ष्ट 


ও 


নমঃ সচ্চিদানন্দবিগ্রহায় । 
পঞ্চবিবেক-পঞ্চদীপ-পঞ্চানন্দা-বয়বাত্মিকা- 


পঞ্চদশী। 


শ্রীমস্তারতীতীর্ঘ-বিদ্যারণ্য-মুনীশ্বরকৃতা। 
প্রীরামকষ্ণাখ্যবিদ্বদ্বিরচিতটীকাসহিতা 
বঙ্গতাষানুবাদ্বসম্থলিতা চ। 


শ্রীলশ্রীপূজ্যপাদ ভগবৎ সান্দ্রানন্দআচার্য্য মহাপ্রভুর প্রসাদে 
চতুর্ষেদাত্তর্নিত অষ্টোত্তরশত উপনিষৎ প্রকাশক 
শ্রীমহেশচন্দ্রপাল-কর্তৃক 
সঙ্কলিত ও প্রকাশিত । 
(যোড়াীকো ; ১৪১ নং, বারাণসী ঘোষের ষ্টী ট্‌; কলিকাতা ।) 


~ 
ক।লকাতা | 
যোড়াসীকো, শিবকৃষ্ণদার লেন, १ নং ভবনে জ্যোতিষপ্রকাশ যন্ত্রে 
শ্রীগোপালচন্ত্র ঘোষাল-কর্তৃক মুদ্রিত 


उकडा 


শকাব্দ ১৮ ९५, শরাবণ। 


Nr SG 
৮৮৮ 


आळ. "है 


ভূমিকা। 


সস 


তত্বনিকূপণের জন্ত অতিপুরাকাঁল হইতে আমাদিগের আর্ধযসমাজে বেদ, 
'বেদান্ত, ন্যায়, শ্রুতি, শাঙ্খ, পাতঞ্জল, পুরাণ ও তত্র প্রভৃতি বহুবিধ শাস্ত্র 
প্রচলিত আছে ; কিন্তু জগতে যে প্রকার যাবতীয় পদার্থের মধ্যে একমাত্র 
পুরুষোত্তম পরমত্রঙ্গই আমাদিগের शका, আরাধা এবং নর্ধেশ্বর; সেই প্রকার 
आशेव যতপ্রকার গ্রন্থ প্রচলিত ও প্রকাশিত হইয়াছে এবং হইতেছে, 
তন্মধ্যে পরমপুরুষার্ধনাধন ও তত্বনিরূপণের কারণস্বরূপ বেদান্তশাস্ত্রই সর্ধ- 
শ্রেষ্ঠ এবং আদরণীয়। “शकमी” একখানি বেদান্ত গ্রন্থ। ইহাতে পঞ্চবিবেক, 
পঞ্চদ্ীপ ও পঞ্চআনন্দ বর্ণিত আছে। এই গ্রন্থ পঞ্চদশপরিচ্ছেদে পরিপূর্ণ । 
প্রথম পরিচ্ছেদে “তত্বুবিৰেক”” দ্বিতীয়ে “ভূতবিবেক,৮ -তৃতীয়ে “4%- 
কোষবিবেক” চতুর্থে “দ্বৈতরিবেক+* পঞ্চমে “মহাবার্যবিবেক»” यछ 
“চিত্রদীপ” অপ্তয়ে “তৃষ্চিটীপ” অষ্টমে “কুটস্থদীপ,” নবমে “ধ্যান- 
দীপ,” দ্শমে “নাট কদীপ,” একাদশে “যোগানন্দা”” দ্বাদশে “আত্মা 
মন্দ” ত্রয়োদশে ‘অদ্বেতানন্দ,” চতুর্দশে “বিদ্যাননদ।” এবং পঞ্চদশে 
“বিষয়ানন্দ”” বর্ণিত আছে । স্থতরাং জানলাভের প্রথম স্থত্র হইতে চরমে 
'াক্ষপদ লাভ ও তাহার ফলস্বরূপ অচাতাননদ প্রাপ্তি প্রভৃতি সমস্তই এই 
স্থে সবিশেষ निर्गीड হইয়াছে । প্রথমতঃ তত্ববিবেকাদি বিচার করিয়! জ্ঞান 
जिदांत्रा জগতের যাবতীয় পদার্থ হইতে ব্রন্মকে পৃথক করিস! লইতে পারা 
য়। পরে যেরূপ চিত্রপটে অঙ্কিত প্রতিমূর্তি দর্শন করিলে आएक রস্তরও জ্ঞান 
বিয়া থাকে, সেই প্রকার চিত্রপটে अपकर রূপ.প্রতিৰিধিত হইয়া সর্বদাই 
ই ব্রঙ্গের সাক্ষাৎকার লাভ হয়। তদনস্তর এইরপে ব্রহ্মবিজ্ঞান লাভ 
(एन, আত্মাতে যে ক্রমান্বয়ে কিরূপ আনন্দ অনুভূত হইতে থাকে, তাহাও 
ই গ্রন্থে বিশেষরূপ বর্ণিত আছে। পরস্ত যাহারা! ব্রহ্মজ্ঞান রসাস্বাদনে 
ধিকারী, তাহারাই এই “পঞ্চদশীর”? গুড মর্ম অবগত হইতে পারেন।, 
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পদার্থমাতের স্বাধর্ম্যবৈধর্মবদ্বার! তত্বজ্ঞান लाउदै একমাত্র মনুষ্যবর্গের 
প্রকৃত উদ্দেশ্ত । এই গ্রন্থের পর্য্যালোচন! করিলে তদ্বিষযয়েরও অভাঁৰ 
থাকে না। অধিক বিস্তারিত কর! বাহুল্য, ধাহারা “পঞ্চদশীর” আদ্যোপান্ত 
অধ্যয়ন করিয়া, ইহার প্রকৃত मर्म অবগত হইতে পারেন, তাহাদিগের लक्षा 
বিজ্ঞান বিষয়ে অনুমাত্রও সংশয় থাকে না। এই গ্রন্থে তত্ববিচার, ভূতর্বিচার 
প্রভৃতি যে সকল বিষয় বর্ণিত হইয়াছে, তাহা পর্যালোচনা! করিলে বিজ্ঞান- 
বিদ্যা পরিমার্জিত হইয়া চিত্তেব নিৰ্ম্মলতা জন্মে । তদনস্তর বিজ্ঞানবিদ্যাদ্বার! 
মন: প্রশান্ত হইলে যে কিরূপ অনির্বচনীয় আনন্দ অনুভূত হইতে থাকে, 
তাঁহা যে সকল মহাত্মায়া সর্বদা অনুভব করিয়। থাকেন, তীহারাই বলিতে 
পারেন। এই গ্রন্থে এই সকল বিষয়ই সবিস্তর বর্ণিত আছে। “পঞ্চদশী” 
গ্রন্থের পঞ্চদশ পরিচ্ছেদে যে পঞ্চদশ তত্ব বিচার লিখিত হইয়াছে, তাহ! 
दक्रवित्‌ আচার্যের সন্নিধানে উপদিষ্ট হইয়! মনঃসংযোগ পূর্বক একবার পাঠ 
করিয়া ইহার নিগুঢ় তত্ব আয়ত্ত করিতে পারিলে, এক প্রকার সর্বশান্তে 
পারদর্শিতা লাভ হয়। পরস্ত আত্মতত্ব পরিজ্ঞানই “পঞ্চদশী+ পাঠের 
প্রকৃত ফল। «পঞ্চদশীর” তুল্য বিজ্ঞানোপায় শাস্ত্র সতি বিরল। এই | 
একখানি গ্রন্থ গাঠ করিলে এতদূর জ্ঞানের পন্থা আবিস্কার ও সরল হইতে 
পাঁরে, যে এমত গ্রন্থ দ্বিতীয় নাই বলিলেও অত্যুক্তি হয় म।। অতএব তত্ব- 
জ্ঞানানুসন্ধিংম্থ সহৃদয় ব্যক্তিমাত্রের প্রত্যেকেরই এই উপাদেয় গ্রন্থ “পঞ্চ- | 
দশী” খানি তাহাদিগের নিত্যআলোচ্য-জ্ঞান করা আবশ্তক। অলমতি 
বাহুল্যেন। | 


উপনিষৎ কাৰ্য্যালয় । ह 
১৪১ নং, বারাঁণসী ঘোষের हे ; ্রীমহেশচন্দ্র পাল। 
যোড়ার্সাকো) কলিকাতা। 


॥ सोखोगुरवे नम! ॥ 


पञ्चदशी । 


OO 


तत्वविवेकोनाम- 
प्रथमः परिच्छेद: 


नमः श्रीशह्वरानग्दगुरुपादास्बजकने । 
'सविलासमहामोहय्राहग्रासेककर्त्णे | १ ॥ 


नत्वा खौभारतौतौथेविद्यारण्यसुभौश्वरी । 

प्रत्यक तत्त्वविवेकस क्रियर्त पददौषिका ॥ 
प्रारिप्‌सितस्य ग्रथस्थाविप्त न परिसमासतिप्रचयगमनाभ्यां शिष्टाचारपरिप्राप्तमिष्टदैबता- 
गुरुनमस्कारलचणं मङ्गलाचरणं खे नानुषितं शिष्यशिचार्थं श्वोकनोपनिबप्राति अधादिषय 
प्रयोजने सूचयति नमइत्यादिना। श॑ सुखं करीतौति श्रः सकलजगदानन्दकरः परः 
मात्मा, एष झं वानन्दयतौति मुतेः, आनन्दः निरतिशयप्रेमास्पदत्व ন परमागन्दरुपः 
प्रद्ययात्मा शइरथासावानन्दर्य নি शङरानन्दः प्रत्यगभिद्रपरमात्मा स एव गुरुः, परिपक्ष- 
मलीपेतागुत्सादनहैतुशक्तिपातेन यीजयति परे तत्व सदीचयाचार्यमूत्ति स्थ इत्यागमात्‌ 
श्रीमांयासी शहरामन्दगुरुथ ति गहोष इत्यादिवत्‌ समासः अनेन यौगुरोरणिमादं ग्र्य- 
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যেমন বিকটাকার ভয়ঙ্কর মকরবুক্তীরাদি হিং জলব্বস্তগণ স্বাধীন প্রাণি- 
বর্গকে দুঃসহ ক্লেশে নিপাতিত করে, সেইরূপ মহামোহ এবং তৎকার্য্যরূগী 
एङ অহঙ্ষারাদি মন্ুষ্যগণকে ম্ববশীতৃত করিয়া নিরস্তর যন্ত্রণীজালে জড়িত 


ই पप्चदशो | 


तश्रादास्व रहदन्वसेवानिर्नैलचे तसाम्‌ । 
सुखवोधाय तत्तस्य विवेकोऽयं विधीयत ॥ २ ॥ 
शब्दसर्यादयो वैद्या वेचित्राज्ञागरे एथक | 


सम्मन्नत्व॑ सूचितम्‌ । यदा यिया विभूत्रा शङ्करीतीति ब्रीशइरः रातेद्दातु: परायणमिति 
সুন:, अनेन शौगुरोभकटसन्यादने सामार्थ्यं सूचितं भवति, तस्य ग्री; पादावैवास्थुजन्म 
कमलं নন্ম नमःप्रह्मोभावोऽसु, किं विधाय सविलासमहामोडृग्राइय़रासे ककग्म णे विलासः 
कार्थवर्गः तेन सह वत्त ते इति स॒विलासः एवंविधो यी महामोही सूलाञ्ञानं सएव ग्राहो 
मकरादिवत्‌ खवशं प्रापतस्यातौव दुःखहैतुत्वात्‌ तस्य ग्रासीग्रसनं निवत्तनं सएव एक मोक्ष 
कम्भ व्यापारो यस्य तत्तथा त्म इत्यर्थः । अव च शङ्करानन्दपददृयसामाधिकरण्येम जौव- 
ब्रह्मणोरेकतलच्षणो विषयः सूचितः, जौवस्य भूभब्रह्वरूपतयापरिच्छित्रसुखाविर्भावलचणं 
प्रयोजनञ्च सूचितम्‌ । सविलासेत्यादिना निःशेषानर्थनिहत्तिलक्षणं प्रथीजनं मुखत 
एवाभिहितम्‌ ॥ १ ॥ 

इदानौमवान्तरप्रयीजनकथनपरःसर' ग्रन्यारभ' प्रतिजानीते तदिति। सस्य गुरीः 
पादावैवाखुर्ुहे कमले तयोईन्द तस्य॒ सेवया परिचर्थया सुतिनमस्कारादिलचणया निर्षलं 
रागादिरहितं चैतीऽन्तःकरणं येषां ते तधीक्ताः तेषां सुखबीधाय अनायासेन सक्तः 
श्ञानोत्‌पादनाय अयं वच्यमायप्रकारः त्चस्यानारोपितखWरुपस्य अखण्ड' सशिदानन्द দহ" 
ब्रह्म व लच्यते इति वच््यमाणस्य विवेकः आरीपिसात्‌ परञ्चकीषादिलक्षणात्‌ जगतोविवेचनं 
विधौयते क्रियते इत्यर्थः ॥ २॥ 


করিয়া রাখে । किङ শ্রীগুরুর চরণচিস্তনে এ যন্ত্র দূরীভূত হয়। আমি সেই 
মহামোহবিনাশমানসে শ্রীশঙ্করানন্দ গুরুদেবকে পরমাত্মার সহিত অভিন্ন জান 
করিয়! তাহার সর্বমঙ্গলপ্রদ চরণকমলে প্রণাম করি ॥ ५ ॥ 

সেই শ্রীগুরুর চরণকমলযুগলে দৃঢ়তর তক্তিসহকারে সেবা ও স্ততিবন্দনাি 
করিয়। যাহাদিগের চিত্ত নির্মল হইয়াছে, আমি তাহাদ্দিগের মানসক্ষেত্রে 
জ্ঞান সমুৎপাদনকরিবার অভিপ্রায় তত্ববিবেক নিরূপণ করিতেছি, অর্থাৎ 
এই অনিত্য জগৎ হইতে সেই নিত্য, खान ও আনন্দস্বরূপ পরমাত্মার 
उद কিপ্রকারে নির্ণাত হইতে পারে, তাহ! এই গ্রন্থে সবিস্তর প্রদর্শিত 
হইবে ॥ २॥ 


तक्तविषेक' । ই 


ततोविभक्षा ततूसंविदेकरुप्यात्र भिद्यते ॥ ই ॥ 


जौवब्रह्मणोरेकललक्षणविषयसम्भावगाय लौवस्य सत्यज्ञानादिरुपतां दिदर्शयिषुरादौ 
ज्ञानस्याभेदप्रतिपादनेन नित्यत्व' साधयति शब्दस्पर्शादय इत्यादिना संविदेषा खयस्प्रभेत्य- 
म्तेन । तब तावत्‌ विश्यष्व्यव्टारवति जागर शामस्याभेदं साधयति शब्दंति। जागरे 
इन्द्रियैरथोपलखिर्जागरितमित्य्‌ क्तलक्षणे अवस्थाविशेषे वैद्याः संविदिषयभूताः शव्दस्पर्शा दयः 
आकाशादिगुणत्व न प्रसिद्धाः तदाधारत न মধিত্রা: भाकाशादयश्च वचित्रात्‌ परस्पर 
गवाबादिवत्‌ वेलक्षण्योपेतलात्‌ एथक परस्पर’ भिद्यन्से। ततस्तभ्योविभक्ता बुद्धा विवै- 
चिता तत्संवित्त षां शव्दादौर्ना संविजज्ञानम्‌ ऐकरुप्यात्‌ संवित्‌ संविदित्य काकारेणाव- 
भासमानत्वात्‌ गगनमिव न भिदाते। অনার্য प्रयोग: विवादाध्यासिता संवित्‌ खाभा- 
विकभेदशत्धा उपाधिपरामर्शमन्तरेणाविभाव्यमानभेदलात्‌ गगनवत्‌। शब्दसंवित्‌ स्पर्श- 
संविदो न भिद्यते संवित्त्वात्‌ स्यशंसविददिति एकस्था एव संविदीगगनस्यव औपाधिक- 
सेदैनापि भिम्नव्यवह्ठारीपपत्तौ वालवभेद कल्पनायां गौरवं वाधकसुन्न यम्‌ ॥ ই ॥ 


প্রকৃত তত্বান্ুসন্ধানদ্বারা পর্যালোচনা! করিয়া দেখিলে সচ্চিদানন্দ 
পরমত্রদ্দের সহিত জীবাত্মার এঁক্য জ্ঞানসাধিত হইয়া থাকে । যেমন পরংব্রহ্ম 
নিত্য, জ্ঞান ও আনন্দন্বরূপ, সেইপ্রকার জীবাত্মাও নিত্য জ্ঞানাননন্বরূপ, 
ইহাই প্রতিপন্ন করিবার অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ পরস্পর বিভিন্নপদার্থে टप 
জ্ঞান হয়, তাহার অভিন্নরূপ সাধনদ্বারা জ্ঞানের অভিন্নত্ব ও নিত্যত্ব 
প্রদর্শিত হইতেছে ।__চরাঁচর সমস্ত বস্তুর প্রকৃত তত্ব পরিজ্ঞাত হইধার 
উপযুক্তপময় যে জাগ্রদাবস্থা, (যে সময়ে ইন্্িয়গণ স্বস্ববিষয় গ্রহণকরে,) 
অর্থাৎ চক্ষুঃ রূপাদি দর্শনকরে, কর্ণ শব্ধ শ্রবণকরে, নাসিক! গন্ধ आंघांग 
করে, জিহ্বা স্বাদ গ্রহণকরে এবং छक শীত উষ্ণ স্পর্শান্ুতব করে, সেই 
সময়ে রূপ, শব্দ, গন্ধ, রস ও স্পর্শের আধার যে অগ্নি, শব্দ, পৃথিবী জল ও 
বায়ু, তাহার! গো, অশ্বাদির হ্যায় পরস্পর পৃথক্‌ পৃথক্‌ পদার্থ, थक পৃথক 
রূপে প্রত্যক্ষীভূত হইলেও প্রকৃত তত্ব বিষয়ক জ্ঞান দ্বারা সেই সকল 
বিষয়ের জ্ঞান, একটি জ্ঞানভিন্ন অনেক বা বিভিন্ন জ্ঞান বলিয়া প্রতীত 
হয় না।--আমি अछि রূপ দর্শন করিলাম, ইহাও যে জ্ঞান; আমি 
অতি সুমধুর भेस শ্রবণকরিলম। ইহাও সেই জ্ঞান। কেবল রূপ ও শবদ 


४ पञ्चदशो | 


तथा स्प्न ऽत्र वैद्यन्तु न स्थिर जागर स्थिरम्‌ । 
तड्ेदोऽतस्तयोः संविदेकरूपा न भिद्यते ॥ ४ ॥ 


उक्कन्याय खप्नेऽप्यतिदिशिति तथा सप्र इति। यथा जागरणे वैचिव्यातू विषयाशी 
भेदः ऐकरुप्यात्‌ स॑विदीभेदय तथा तेनैव प्रकारेण खप्ने करशेषूपसंहतेषु जागरितसंस्कारज: 
प्रत्ययः सविषयः खप इताकलचषणायां खप्रावस्थायामपि विषया एव भिन्ना भ सैविदिति। 
मनु यदि खप्रजागरयीरेकाकारता विषयतत्संविदोभेदांभेदाभ्यां तहिं खप्नी ज्ञागरित 
इति भेदव्यवहारः किब्रिमित्तक इत्याशइप्रा अव वेद्यन्तिति। अव বদ वैद्यः परिष्ृश्यमानं 
वसुजातं म स्थिर' न स्थायि प्रतौतिमावशरौरत्वात्‌ जागरे तु परिष्टश्यमानं वलुजातं 
स्थिर' स्थायि कालान्तरेऽपि द्रष्टं योग्यत्वात्‌ अतः स्थिरास्थिरविषयललक्षणवैलचण्यात्‌ 
तहेदसयीः खप्रजागरयीभंद इव्यर्थः मनु सप्रजागरयीभेदश्चेत्तत्सविटोरपि মহ: स्यात्‌ 
इत्याशझ्याहृ तयीरिति। सम्बिरैकरुमां न भिद्यते एकरूपेति हैतुगर्भ विशेषणम्‌ ॥ 8 ॥ 


মাত্র পৃথক্‌। কিন্তু যে জ্ঞানদ্বারা এই मकन পৃথক্‌ পৃথক্‌ বস্তুর অনুভব করাধায়, 
সেই জ্ঞান কখনই পৃথক্‌ নহে। সুতরাং সকল জ্ঞানই এক এবং নিত্য ইহাই 
প্রতিপন্ন হইল ॥७ | 

জাগ্রদবস্থাতে यथन বস্তসকল আমাদিগের প্রত্যক্ষীভূত হয়, তখন যেমন 
বস্তু সকল পরস্পর বিভিন্ন হইলেও অভিন্নজ্ঞান সাধন দ্বারা জ্ঞানের একত্ব 
প্রতিপন্ন হইয়া থাকে । সেইপ্রকার স্বপ্রাবস্থাতেও সেই वच সকলের একরূপ 
জ্ঞান হয়। অর্থাৎ যদিচ শ্বপ্না বস্থায় আমাদিগের পূর্ব প্রত্যক্ষীভৃত वड সকল 
সাক্ষাৎ বর্তমান না থাকে, তথাপি আমাদিগের পূর্বসংস্কারবশতঃ শ্বপ্নাবস্থায় 
সেই সকল পৃথক্‌ পৃথক্‌ পদার্থের তত্ববিষয়ক যে জ্ঞান তাহা বিভিন্ন জ্ঞান নহে। 
श्रध জাগ্রৎ এবং স্বপ্নাবস্থা একরূপ হইলেও উভয়ের মধ্যে অবস্থার বিভিন্নতা 
দষ্টহয়) কিন্ত জ্ঞানের বিভিন্নতা দৃষ্ট হয় না।- স্বপ্রাবস্থায় যেসমস্ত বস্তুর অনুভব 
হয়, সেই সফল পদার্থ অস্থায়ী ও উক্ত পদার্থ সমুদয় বিদ্যমান না থাকিলেও 
তাহাদিগের ধিষয় সকল কেবলমাত্র অনুভব হইয়া থাকে । কিন্তু জাগ্রদবস্থাতে 
যে সকল পদার্থের জ্ঞান হয়, তাহা স্থায়ী ও সাক্ষাৎ বর্তমান থাকে । জাগ্রদ- 
বন্থাতে অবিদ্যমান পদার্থের জ্ঞান হয় না। এক্ষণে উক্ত উভয় অবস্থার ভেদ 
বিলক্ষণ প্রতীত হইল। পরস্ত উক্ত উভয়ের অবস্থা বিভিন্ন হইলেও তাহাতে 


১১১০০ এ शर 


सुप्तीत्थितस्थ सोषु्ततमोवोधो भवेत्‌ स्मृतिः | 
सा चावदुद्विषयांधिवद्द त्तदा ततः ॥ ६॥ . 


एवसवश्याधये श्ागखेकंत्व' प्रसाध्य सुषसिकालोनण्यापि तस्य तेणेक्यप्रसाधगायं মল 
तावजूज्ञानं साधयति तुपोत्थितस्येति । पूष सुप्तः স্বান उत्थित; सुप्तं सुषुप्तिशुआदुत्थित 
इति या तस्य বীধ্বমললীনীধ: सुपकालोगस्य तभसी$ज्ञानस्थ थी वोधीज्ञानसस्ति न 
किखिदवैदिषभिति सा खतिरव भवेत्‌ नागुभवसत्कारणसखर्दियसेव्रिक्ष ध्याधिलिद्रादर- 
भावादितिभावः। ततः किं ततवाह सा 'चावचदडविषयेति। सा च ध्षृतिरवषृद्णीविषया- 
ऽवबद्दीऽतभूतोविषयीयस्याः सा तथीक्ता था জুলি: सामुभवपूर्जिकेतित्याप्तिलोंके दर्दति 
भाबः! ततोऽपि कि तबाह अबब तत्तदा तत इति। ततस्तस्मात्‌ कारणात्‌ तत्‌ 


একরপ জ্ঞান হইয়! থাকে। জ্ঞানের কিঞ্চিন্াত্র বৈলক্ষণ্য হয় ना ।-यथन 
আমরা জাগ্রদবস্থায় কোন পদার্থ সাক্ষাৎ দর্শন করি, তখনও যেক্ষপ জ্ঞান 
হয়, পূর্ব্মসংস্কারবশতঃ স্বপ্নাবস্থায় যখন কোন অবিদ্যমান পদার্থ স্মরণ করি, 
তখনও সেইরূপ জ্ঞান হইয়া থাকে । জ্ঞানের কখন বিভিন্ন হয় না ॥ 8 ॥ 
যেমন জাগ্রৎ ও স্বপ্নাবস্থায় জ্ঞানের थक] প্রতিপন্ন হইল, সেইরূপ 
নুযুপ্তিকালেও যে জ্ঞান থাকে, সেই জ্ঞান পৃথক ও বিভিন্ন জ্ঞান নহে) 
ইহাই বিবেচ্য । এইক্ষণে দেখিতে হইবে যে, মুযুপ্তিকালে জ্ঞান বিদ্যমান 
থাকে কিনা? এই বিষয়ে বিশেষরূপে পর্যালোচন! করিয়া দেখিলে, 
নুষ্পষ্টই প্রতীয়মান হইবে যে, সুযুপ্তিকালেও জ্ঞানের অভাব থাকে না, সেই 
সময়ে অবশ্থই छान বিদ্যমান থাকে ।-কারণ যখন মনুষ্য ऋगूछिं হইতে 
উখিড হইয়া জাগ্রণবস্থা প্রাপ্ত হয়, তখন তাহার যে সুযুপ্তি অবস্থাতে জ্ঞানের 
অভাব ছিল, তাহাই বোধ হয়। সেই সময়ে উক্ত ব্যক্তি মনে করে যে, আমি 
এতাবৎকালে স্বযুপ্তির আক্রমণে অভিভূত ছিলাম, আমার বাহ কোন 
शर्थ বিষয়ের জ্ঞান ছিল না, এই প্রকার জ্ঞানকে শ্বৃতি বলে। অতএব 
নুযুপ্তিকালে তাহার যে স্মরণশক্তি ছিল, ইহা! বিলক্ষণ প্রতীতি হইল ।-_- 
যেমন জীগ্রৎকালে যে যে বস্তুতে চক্ষুঃসংযোগ না থাকে, সেই বস্তরও 
জ্ঞান হইয়! থাকে, সেই প্রকার স্ুযুণ্তিকালেও উক্তরূপ ন্্রণশক্তির অন্তধ! 
হয় ন|। পযন্ত যে পদার্থ কখনও প্রত্যক্ষ হয় না, সেই পদার্থের 


द्‌ पञ्चदशो । 


सबीधोविषयादित्री न वोधात्‌ सप्रवीधवत्‌ | 
एवं स्याबतयेऽप्ये का संवित्तइद्दिनान्वरे ॥ ६ ॥ 


सौपप्त तमः तदा सुषुप्तावववृद्धभनुभूतमित्यवमन्तव्यम्‌ । भ्रताय॑ प्रथीगः विमतं न किंचिद 
वैट्षिभिति शानमनुभूतिपूवकं भवितुमईति खुतिलात्‌ सा मै भाता इति स्मृतिवदिति ॥४। 

तस्यानभवस्य खबिषयादज्ञानाइद बोधान्सरादभेदञ्चाह दाभ्या सवीध इति । संबोध. 
सौस॒पुप्ाज्ञानानुमवः विषयादश्चानाङ्विव्रः एचग्‌ भवितुमहंति बीधलात्‌ घटबाधवत्‌। 
वीधान्तरात्र भिदाते बोधत्वात्‌ खप्रवोधवत्‌। फलितं कथयत्रुत्न्थार्यमन्यवाप्यतिदिशसि 
एवमित्यादिना । स्थानतयेऽपि एकदिंगव्ति जाग्रदाद्मयवस्थावयेपि संविदेकेव सवं वाकां 
सावधारणमितिन्धायात्‌। तदद्दिनान्तर इति। यथैकस्मिन्‌ दिविसेऽवस्थावयेऽपि ज्ञानः 
स्याभेदः एवमन्यसित्रपि दिवसे ॥ ई ॥ 


কখনও প্মরণ হয় मा এবং যে যে পদার্থ পূর্বে অনুভূত ছিল, সেই সেই 
পদার্থের अवन হইয়া থাকে । সুতরাং স্বযুপ্তিকালে স্ুযুপ্তিকালিক অজ্ঞানের 
বোধকে অবশ্য প্রত্যক্ষ জ্ঞান বলিয়! স্বীকার করিতে হইল। কারণ জ্ঞান ন! 
থাকিলে কোন বস্তুর প্রত্যক্ষ জ্ঞান সম্ভব হয় না এবং স্থযুপ্তি কালে যে 
জ্ঞানের অভাব ছিল,তাহারও স্ব তি থাকিত नां। এই নিমিত্ত স্থযুণ্তিকালের 
অজ্ঞান বোধক জ্ঞান দ্বারা জ্ঞানের সত্তাস্বীকার করিতে হইল। অতএব জাগ্রৎ 
ও শ্বপ্নাবস্থায় যেমন জ্ঞানের थे का আছে, সেই প্রকার সুযুধ্িকালেও জ্ঞানের 
একত্ব সিদ্ধ হইল ॥ ४ ॥ 

যেমন জাগ্রদবস্থায় ও স্বপ্নকালে বস্তু সকল পরস্পর বিভিন্নাকার হই- 
লেও বস্তু মকলের প্রতি একরূপ জ্ঞান হয় এবং উভয় অবস্থাতেও জ্ঞানের 
এক্য থাকে, সেইপ্রকার স্বযুপ্তিকালের যে জ্ঞান, তাঁহার বিষয়সকল বিভিন্ন 
হইলেও জ্ঞান পৃথক্‌ नरर । পরস্ত যেমন একদিনেতে জাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সুযুপ্তি 
এই তিন প্রকার অবস্থা হয়, এবং সেই সকল অবস্থাতে যে যে জ্ঞান হয়, তাহাতে 
বিষয় সকল পরস্পর পৃথক হইলেও জ্ঞান ভিন্ন হয় না, সকল জ্ঞানই একরূপ 
হইয়া থাকে, সেই প্রকার একদিনে যেরূপ জ্ঞান হয়, দিনাত্তরেও সেইরূপ জ্ঞান 
হয়। অদ্য কোন একটি বস্তু দর্শন করিলে যেরূপ জ্ঞান হয়, অন্ত দিবসে 
সেই বস্তুটি দেখিলেও সেইরূপ জ্ঞান হইবে। তাহার কোন বিভিন্নত লক্ষ্য 


तत्वविवेक! । ৩ 


मासाव्दयुगकल्पेषु गतागम्य न्नलेकधा, | | 
नोदेति नास्समैत्येका संविदेषा खयन्मभा ॥ ७॥ 
ঘুযলালা परानन्दः परप्र मास्पदं यतः | 


अनेकधा भ्रनेकप्रकारेण गतागम्येषु अतोतागानिपु मारीप चैतादिषु अव्दे षु प्रभवादिपु 
युगैष॒ कृतादिषु জর্জ षु ्राह्मय़ादिपु च श्रानस्याभेद एवेत्य: । संविदेकलसमर्थने फलमाह 
नादेतीति। यतः संविदेकाइतामार्दीत नोत्पद्यते नासमेति न विभश्यति च असाथिकयो- 
रुत्पत्तिविनाशयारसिईः खरात्पत्तिविनाशयालयैव संविदा ग्रहौतुमश्कालात्‌ सं विदन्तरा- 
भावाच ति भाव: | मनु अं विदन्तराभावे ग्राहकाभावादस्याप्मरभावै . जगदाख्यं प्रसज्येत 
इत्यत आइ एषा खथस्परभेति | अवायं प्रयाग: संवित्‌ खप्रकाश भवितुम्‌ इति বহাল 
सति अपरोचत्वात्‌ व्यतिरेके घटवत्‌ । न चायं विशेषणासिद्धा हेतु: संविदः खसंवैद्यत्व 
ककर्श विरोधात्‌ परवैद्यर्त $লবহ্যালান্‌। अतः खप्रकाशलेन भासमानाया: संविदः 
सर्वावभासकत्वसम्भवाम्र जगदास्यप्रसड' इति भावः ॥ ७॥ 

भवत्व वं स्रंविदोनित्यत्' खप्रकाशतञ्च মন: किमितात आह इयमिति। अवायं 
प्रयोग: । इयं संवित्‌ आत्मा भवितुमहंति नितात्व सति खप्रकाशत्वात्‌ यन्नैवं तत्रैव यथा 
घट इति। आत्मनो वितगरस विद्र पतप्रसाधनेन सततमपि साधितं भवति লিনবল্রানি- 


ই 


হয় না) এইরূপ মাস, বৎসর, যুগ ७ কল্প ভেদেও জ্ঞানের একত্ব অনুভূত 
হয়। একমাসে যেরূপ জ্ঞান হয় অন্য মাসেও সেইরূপ জ্ঞান, এক বৎসরে যে 
প্রকার জাম হয়, অন্য বংসরে সেই জ্ঞানের বিভিন্নত৷ হয় না, একযুগে যেরূপ 
জ্ঞান অন্ত যুগেও সেইরূপ জ্ঞান, এবং এক কল্পের জ্ঞান কল্পান্তরের জ্ঞান 
হইতে পৃথক নহে। এইরূপ ভূত, ভবিষাৎ ও বর্তমান এই কালত্রয়ের বিভি- 
নতাবশতঃও জ্ঞানের অনৈক্য দেখ! যায় না। এই সকণ জ্ঞান অনেক 
প্রকার হইলেও সেইটি একই জ্ঞান। যেহেতু সকল প্রকার জ্ঞানই এক 
বলিয়া প্রতিপন্ন হইল, এই নিমিত্ত জ্ঞানের উৎপত্তি ও বিনাশ নাই। ইহ! 
ভূত, ভবিষৎ ও বর্তমান প্রভৃতি সকলকালে স্বপ্রকাশশ্বর্ূপ নিত্য বর্তমান 
রহিয়াছে, তাহ! সর্বপ্রকারে স্থিরীকৃত হইল ॥ ७-१ | 

ইতিপূর্বে যে স্বয়ং প্রকাশমাঁন একমাত্র নিত্য জ্ঞানের বিষয় বিবৃত হই- 
যাছে, সেই' জ্ঞানই আত্মা এবং সেই আত্মাই পরমপ্রেমের আধার ও 


द पचरशो । ' 
मा ন भूवं हि भूयासमिति मं मात्ममीछाते ॥ ८ ॥ 
सत्‌ प्र भा्ार्थभन्धत नेवमन्धार्थमा्ति | 


रिक्तसतग्रलाभावात्‌। “ नितप्रव' মনাল' तद यस्याखि तन्नितत सत्रम्‌ ” इति वाचः 
स्तिमिसैरुत्रत्वादिति भावः। आत्मनः भ्रागरददपल' ज्ञाचयंति परानन्द इति । 
आपोतातषजाते प्ररग्रासावाणन्द्वेति पराभन्दः तिरतिञ्चयसुखचूव इता; । নল हेतुमाह 
यत इति। यतो यक्षात्‌ कारणात्‌ परस्य निरुपाधिक्ल भ निरतिशयस्व পন্য: सेई- 
सास्पद विशयक्तआत्‌। অনহনপ্তলানম্‌ आता परसातन्दरुप्र: परप्रेमास्पदत्वात्‌। यः 
परानश्दरुपी ল सवति तासी प्ररप्रेमाक्मद्रसपि यथा घष्टः इति तथाच अयं घटः परग्रेमास््दं 
न भवति तात्‌ परानन्दो न भक्ति इति । ननु सात्मनि भिङ দান্‌ इति बेग्रस्रीप- 
लभ्यमानलात्‌ म्रेमास्पदत्वमैवासिङ्ञं कलात! प्ररप्रेमास्पदलम्‌ इतयाशञ्च तस॒ दृः शसम्बन्ध- 
निन्नित्तकल नान््यासिदषत्वात्‌ प्रेख्रवात्मन्थनृभवसिइत्वाम्गैवमिति परिकृषति मा ন সুন 
স্বীনি। हि যন্মান্‌ कारणात्‌ आमनि विषये मा न भूवमहं मा भूवमिति ন मभासश्व' 
कदापि मा भूत्‌ ৷ किन्तु सूयासमैव মহা स्तमेव मम লৃমাকিনাবন্বিদ प्रेम आकानि ईच्यते 
संवरनुभूयते अती मासिद्धिरितयर्थः ॥ ८॥ 

मरु मा सूत्‌ खरूपासिद्िः प्रेम: परल प्रमाणाभावाद विशेषणासिदिहेंतीरितया- 
ম্যান ततूप्रेमात्मार्थमन्यबैति | भन्यव खातिरिक्त নাহী यत्‌ प्रेम तदात्माथे तैषामाव्म- 


পরমানদ্দময় आंग्राएड 9 নিরতিশয় নথ अरूऊूछ হইয়া থাকে। কদাচ আত্মাতে 
দুঃখ স্পর্শ করিতে পারে না। যদি কখনও কোনপ্রকার উৎকট দুঃখভোগে 
কাহারও আত্মাতে ধিক্কার উপস্থিত হয়, তথাপি আত্মাকে পরমপ্রেমের আশ্রয় 
বলিতে হইবে, কারণ রিপদসাঁগরে পতিত ব্যক্তিরও এইরূপ কখন অভিলাষ 
হয়না যে, আমি अळूची दरे किदं এইক্ষণই আমার মৃত্যু হউক; পরস্ত 
জীবমাত্রই পরম সুখভোগ করিয়া চিরকাল জীবিত থাকিতে অভিলাষ করিয়া 
থাকে। কাহারও মরণে বাঁ দুঃখভোগে ইচ্ছা হয় না। এই নিমিত্ত আত্মা 
যে পরমপ্রীতির আধার নহে, ইহা বলিতে পাঁরা যায় না। অতএব আত্মাই 
পরম প্রেমের আধার ইহ! প্রতিপন্ন হইল ॥ ४ ॥ 

লোকে যে পুত্র, कतल ও বন্ধুবর্গের প্রতি (श्र ও প্রেম করিয়া থাকে, 
সেই (वह পুত্রাদির কোন উপকার সাধনার্থ নহে, কেবল আত্মার প্রীতির 


तत्वविवेक' । र 


अतस्तत्‌ परमन्सेन परमानन्दतात्मनः ॥ ८ ॥ 
- इस्य' सच्चित्परानन्द आत्मा युक्ना तथाविधम्‌ | 
परं बुह्म तयोयैक्यं युत्यन्तेषूपदिश्यते ॥ १० ॥ 


শশা পি শীত ७ অনল লা 


moe ene ৯ পাশাপাশি 


शेषत्वनिमित्तकसैव न खाभाविकमैवमात्मनि विद्यमानं प्रेमान्याथ॑ न ্সান্সলীন্মগন- 
निमिचक न भवति किन्तु आत्मनिभित्तकमैत अतो निरूपाधिकलात्‌ तत्‌ परमं निरति 
शयम्‌ । फलितमाह तेनेति। নিন निरतिशयप्रभाम्पदत्व नात्मनः परमानन्दता निरतिः 
शयसुखस्वरुपत्व' सिद्धम्‌ ॥ € ॥ 

एतैः सप्तभिः द्योके: प्रतिपादितमर्थं संक्षिप्य दशयति इत्यः सञ्चित्‌ परानन्द आत्मा 
বনানি | शव्दस्पर्शादय इतयादिना ज्ञानस्य লিনাল' प्रसाध्य तरस्यवैयमात्मेतयाकत्वप्रसाः 
धनेना्मनः सचिट्र्‌पलः माधितम्‌। परानन्द इतप्रादिना च परमानन्दरुपल' समथितम्‌। 
अत आत्मा महावाक्ये लम्पदाथ: सचिदानन्दरुपः सिद्भः । ननूक्रलचणस्यात्मनी युतगवावः 
रतावुपनिषदां निव्विपयलं नाप्रासाग्पप्रसङ्ग इत्राशझाह तथाविधं पर' ब्रह्म तयीयैतयं 


मू तानेषुपदिश्वत इति। तथा ताहशी विधा प्रकारो यस्य तत्‌ तथाविधं मञ्जिदानन्दरुषं 


নিনিত্ত ; আপনার অভীষ্দাধনই छेक স্নেহের উদ্দেশ্য। কাবণ, পুল্রকলত্রাদিব 
প্রতি প্রণয় যদি হাহাদিগেব কোন ইঞ্টসাধনার্থ হইত, তাহাহইলে কখনই 
তাহাদিগের সেই প্রেমের ইতর বিশেষ থাকিত না, জনমাত্রেরই সাধারণের 
প্রতি সমান স্নেহ হইত। আপন জ্্রীপুজাদির প্রতি যেরূপ মমতা ও প্রেম 
দেখাযায়, উদ্দাসীনের প্রতি সেইরূপ মমতা দেখা যায় না। शवख জীবগণের 
আপনার প্রতি যে প্রীতি হইয়া থাকে, তাহাও আপন কাধ্যসাধনার্থ, পুত্রা- 
দির নিমিত্ত নহে। যেহেতু পুত্রকলত্রাপির প্রতি প্রেমের কখন কখন বিচ্ছেদ 
হয, কিন্তু আগ্মপ্রেমের কখন বিচ্ছেদ হয় না। অতএব আত্মাতে যে প্রীতি 
হয়, তাহ! পরমপ্রীতি; এই কারণপ্রযুক্ত আত্মাই মে পরমানন্দস্বরূপ ইহ! 
প্রতিপন্ন হইল ॥ ७॥ 

পূর্বে যে সকল যুক্তি প্রদর্শিত হইল, ও সকল যুক্তির প্রকৃতমর্ম্ম গ্রহণ 
করিলে জীবাত্মা যে নিত্য জ্ঞান ও আনন্দস্বরূপ, তাহা অনাধাসে প্রতিপন্ন 
হইবে এবং পরাৎপর পরম'পতা প্রং अक्ष যে নিত্য জ্ঞান ও নিত্যানন্দময় 


২ 


१० पच्चदशी | 


अभाने न परं प्रेम भाने त विषयक्रद्ा । 
अतोभानेऽप्यभातासो দহমালন্মাজন: ॥ ११॥ 


पर' ब्रह्म तत्पदाथ: तयीस्तम्पदाथैयीरे कं अखण्डौकरसत्वञ्च अत्गन्तेषु बैदान्तेष उपः 
दिशते प्रत्रिपाद्यते अतो वेदान्तानां न निव्विषयत्वमितग्र्थः ॥ १० ॥ 

স্বান্মন: परमानन्दरुपवसाचिपति अभाने न पर' प्रेम भाने न विषयस्यृहेति। 
परसानन्दरुपत्व' न भासते भासते वा । अभाने अप्रतौती न पर प्रेमाक्नि निरतिशयः 
सेहो न स्यात्‌ विषयसौन्दर्यज्ञानजन्यलात्‌ सहस्य भाने দনীনী तु तिष्ये सुखसाधने 
खयादी নঅন্য सुखे दा स्पृहा इच्छा न स्यात्‌ फलप्राप्तौ ঘননা साधभेष्छानुपपत्तेः निता- 
विरतिशयावन्दलाभे सति चणिके साधनपारतन्यादिदीषदूषिते बैषयिके सुखे स्पृहायीगात्च। 
নন্মান্নানন্ছহদনা चात्मन ভদদন্প ति प्रकारान्त्रस्पाव सक्षवान्न॑वभिति परिहरति भरतो 


তাহা স্বতঃসিদ্ধই প্রকাশিত :আছে, ইহা প্রতিপন্ন করিবার নিমিত্ত 
কোনপ্রকার যুক্তি প্রদর্শন কর! অনাবশ্তক। সমুদায় বেদ যে জীব ও 
ব্ৰহ্ধকে অভিন্নরূপে প্ৰতিপাদন করিয়াছেন, তাহা পরে বিবৃত হইবে ॥ ১০ ॥ 

शूएकीक যুক্তিসমুদায় দ্বার! জীবাস্মা (ब পরমানন্দময়, তাহা বিশেষরূপে 
প্রতিপন্ন হইয়াছে, কিন্তু জীবাত্বাতে সেই পরমানন্দরূপ সর্বদা অনুভূত 
হয় कि ন! ?--তাহাতে সম্পূর্ণ সন্দেহ হইতে পারে। যদি বল জীবাত্মীতে 
সর্ব) পরমানন্দের প্রত্যক্ষ হয় না, কখন কখন হইয়া থাকে, তাহা হইলে 
আত্মাতে জীবাত্মার পরমঞ্জীতি হইতে পারে ना, কারণ কোন वचत्र সৌন্দর্য্যাদি 
গুণের প্রত্যক্ষ না হইলে, তাহার প্রতি স্নেহ ও প্রীতি জন্মে না । আর যদ্দি 
বৰা, জীবাস্বার সর্বদাই আআ্মাতে পরমানন্দের প্রন্থাক্ষ হইতেছে, তথাপি 
জীবাত্মা (य পরমপ্রীত্তির আধার এই কথা বল! যায় না। কারণ যাহাতে সর্বদা 
পরমানন্দ ভোগ হইয়া থাকে, তাহার কখনও পরমাঁনন্দের কারণ অন্বেষণে 
প্রবৃত্তি জন্মে না; অর্থাৎ জীবাম্মাই সর্বদা পরমানন্দ ভোগের অভিলাষ 
क्रिकां থাকে, এই নিমিত্ত ইহাকে পরমানন্দের আধার वला যায় মা। 
স্বকরাং আত্মীনে (स জীবাত্মার সর্বদা, चड़ांवछ: পরমানন্দের, অনুভব হয়, 
তাহার কোন প্রমাণ बारे ; কাঁরণ যে, सर्कग॥ পারমানন্দ ভোগ করে, তাহার 


तस्वविवेक: | ११ 


अध्य ठवर्ग मर्ध्वरेस पुलाध्ययमशब्दवेत्‌ | 
भानेऽप्यभानं भानस्य प्रतिवश्वेन घुज्चते ॥ १२॥ 


भानेऽप्यभातासौ परमानन्द॑ताक्षन इति । ধনী भानाभार्नपर्चवीरंभयोरपि दौषीऽस्ति अतः 
कारणादात्मनीऽसौ परमानन्दता भानेऽपि प्रतीती सतामपि अभाता नं प्रतौता 
भवति ॥ ११॥ 

नन्वेकस्य युगपहानामाने युज्येते इतपाशब्य किमिद्सयुक्नल॑मंदं४चरलम उंपपत्तिर- 
हितल' वा नाद्य इतरह अध्येटवर्ग मध्यस्थपुत्राध्ययनशब्दवत्‌ भानेऽप्यमानमिर्ति। भ्रध्ये- 
ढणां वेदपाठकानां वर्ग: समूहस्तस्य मध्ये तिष्ठतीति अध्येटबर्गमध्यस्थ: स चासौ पचर्थ ति 
तथा तस्याध्ययनं ततूकत्तकपठनं तस्य शब्दीध्वनियंथा बहिः स्थितस्य पितुर्भासमानोऽपि 
सामान्धती न भासते विशेषत: अयं सत्पुत्रष्वनिरिति तथानन्दस्य भानेऽभानं भवतीत्यर्थः । 
दितौयं प्रत्याह मानस्य प्रतिवन्धेन युज्यत इति। भानेऽप्यभानमित्येतदवाप्यनुसञ्जनीयं 
भागस्य स्मरणस्य प्रतिवर्ख न वक्ष्यमाणलक्षणेन भानेऽप्यभानं सामान्यतः प्रतीतावपि 
विशेषाकारेणाप्रतौति युज्यते उपपद्यते इत्यथः ॥ १२ ॥ 


কখনও বৈষয়িক, সুখ ভোগের অভিলাষ জন্মে ना । যেহেতু জীবাত্মা! সর্বদাই 
বিষয় নস্তোগের অভিলাষ করিতেছে । অতএব জীবাত্ম! যে স্বভাবতই 
পরমানন্দ সম্ভোগ করে, তাহা অসম্ভব হইল। এই প্রকার যুক্তি প্রদর্শন 
দ্বার] ইহাই সিদ্ধান্ত হইল যে, জীবাত্মার আনন্দরূপ প্রত্যক্ষ হইয়াও উপরি- 
উক্ত বৈষয়িক স্ুখাঁভিলাষের কারণ বা প্রতিবন্ধক প্রযুক্ত অপ্রত্যক্ষ হয় 
না। এই জন্য জীবাত্মাতে স্বয়ং পরমগ্রীতির উৎপত্তি হয় না ॥ ১১ ॥ 

যেমন বাঁলকগণ সমবেত হইয়| উচ্চৈঃস্বরে বেদ পাঠ করিলে তন্মমধ্যগত 
স্বীয় নির্দিষ্ট বালকের শব্ধ পৃথকৃরূপে শ্রুত হয় না, (करन অব্যক্ত কোলাহল 
ধ্বমিমাত্র उना যায়, সেই শব্দের শ্রবণ ও অশ্রবণ উভয়ই তুল্য ; কারণ তাহাতে 
কোন সুস্পষ্ট অর্থ বোধ হয় না। সেইরূপ স্বয়ং আত্মা পরমাননস্বরূপ হুইয়াও 
প্রতিবন্ধক मध्य তাহাতে পরমাননের প্রত্যক্ষ হয় কি-না হয়, তাহার কিছুই 
অনুতব করা যায় না। অতএব একদা এক বিষয়ের জ্ঞান ও অজ্ঞান উত- 
अहे হইতে পারে, কিন্ত প্রতিবন্ধক থাকিলে তাহার কিছুই বোধ হয় না এবং 


१२ पञ्चदशो | ` 


प्रतिबखोऽस्ति भातीति व्यवहाराइंवसुनि | 
तं निरस्य बिरुडस्य तस्योतृपादनमुअते ॥ १३ ॥ 
तस्य हेतु; समानाभिहारः पुत्रध्वनिस्‌ ती | 


कोऽसी प्रतिवन्ध इतात आह प्रतिवशीऽलीति। असि विद्यते भाति प्रकाशत इत्येवं 
प्रकार' व्यवहारमहंतीतास्ति भातीति व्यवहाराहं तञ्च तइलु चेति तथा तिन्‌ तं पूर्वोंकत- 
व्यवहार' निरस्य निराक्ता विरुइइस्य नासि न লানীন্যন रूपस्य तस्य व्यवषारस्यीत्पादनं 
जननं प्रतिवन्ध इतुग्रच्यते ॥ १३ ॥ 

उक्तलक्षणस्य प्रतिबधय कारणं दृष्टान्तदार्टान्तिकयीः क्रमेण दशयति । प॒वध्वनि- 
ग ती पुवध्वनि्रवणलचणे दृष्टान्ते तस्य प्रतिवखस्य हतुः कारणं समानाभिहारः बहुभिः 
যদ্যপি কোন প্রতিবন্ধক ना থাকে, তাহাহইলে তাহার প্রত্যক্ষ হইয়া 
থাকে ॥১২॥ 

যে প্রতিবন্ধকদ্বার। জীবাম্বাতে পরমানন্ের প্রত্যক্ষ হইলেও অগ্রত্যক্ষবৎ 
গ্রভীর়মান হয়, সেই প্রতিবন্ধক कि ?--তাহাই বিবৃত হইতেছে । কোন दछ 
गर्ता বিদ্যমান থাকিলে যে কারণে তাহা অধিদ্যমান বলিয়া বোধ হয়, 
সেই কারণের নাম প্রতিবন্ধক। আয্মাতে নর্কদদাই পরমানন্দ বিদ্যমান 
আছে, কিন্তু তথাপি মনুষাগণ বিষময় বিষপানে অন্ধ হইয়া আত্মার সেই 
পরমানন্দকে অবিদ্যমান জ্ঞানকরে, এই স্থলে উক্ত বিষয়ানুরাগই পরমা- 
নন্দ বোধের গ্রহিবন্ধক। এই প্রতিনন্ধকহেতু আত্মাতে পরমানন্দের 
প্রত্যক্ষ হইলেও তাহ! অপ্রত্যক্গবং বোধ হয়। উক্তরূপ প্রতিবন্ধক নিবা- 
রণ হইলেই আত্মাতে সর্ধদা পরমানন্দের অনুভব হইতে থাকে ॥ ১৩ ॥ 

যে প্রতিবন্ধক আত্মাতে পরমানন্দের প্রত্যক্ষ নিবারণ করে, সেই প্রতি. 
বন্ধকের কারণ कि १-- ইহাই এক্ষণে বিবৃত হইতেছে। যেমন কোন স্থানে 
বহুবালক একত্রিত হইয়া উচ্চেস্বরে বেদপাঠ করিলে তন্মধ্যগত কোন 
নিৰ্দিষ্ট বালকের শব্দ পৃথকরূপে শ্রুত হয় ন! এবং একত্র পাঠ যেরূপ তাহার 
গ্রতিবন্ধকের কারণ, সেইরূপ অনাদি অনির্কচনীয় অবিদ্যাই (বিষয় বাসন! 


तत्तबिवैकः | १३ 


इहानादिरविदोव व्यामोहैकनिवन्धनम्‌ ॥ १४ ॥ 
चिदानम्दमयबृह्मप्रतिविस्बसमन्धिता | 
तमोरजःसत्तयुणा प्रक़्तिर्दिविधा च सा ॥ १५॥ 
सत्वशबाविशुद्धिध्यां मायाऽविद्यं च ते मते | 


SSS EI পপি 


सह पठनम्‌। इइ दार्टालिके व्यामीहेकनिवखनं व्यामीहानां विपरौतज्ञानानां एकनिवन्धनं 
सुख्यकारणम्‌ अनादिरित्पत्तिरहिता अविद्या वक््यमाणा लक्षणाप्रतिवश्वहेत्रितार्ये: ॥१४ ॥ 

इदानीं प्रतिबखहेतुमविदयां व्युल्यादयिप নন্ম लभूतां দন্ধনি व्युल्पादयति चिदानन्दः 
मयेति। यथिदानन्दरुपं ब्रह्म तस्य प्रतिविब्बेन प्रतिष्छायया युक्ता तमोरज!सत्वगुणा 
तमीरज:सत्वगुणानां साम्यावस्था या सा प्रक्षतिरिताच्यते, सा च दिविधा दिप्रकारा भवति 
अकाराद वक्ष्यमाणं प्रकारान्तर सूचयति ॥ १५ ॥ 

सहेतुकं ष विध्यमेव दशयति सक्तशद्धाविशद्धिभ्यामिति। सत्तस्य प्रकाशात्मकस्य 
ग॒णस्य शद्रि्गणान्तरेणाकलषोक्ततता अविशडिगुणान्तरेण कलुषीक्तत्व' ताभ्यां सत्वगुडा- 
विशुद्भिभ्यां ते च दिविधे লামানিহীনাধনানিহনি च मते सम्मते विशद्धसत्तप्रधांना माया 
मलिनसच्नप्रधाना अविद्या इत्यर्थः । यदर्थ मायाविद्योयीभेंदं उक्लदिदानौं दशयति 


आणण 


—— 


তাপ 


ও কামনা ইত্যাদি) আত্মার পরমাঁনন্দ প্রত্যক্ষের প্রতিবন্ধক । যতকাঁল 
আত্মাতে অবিদ্যার অধিকার থাকে, ততকাল আত্মার পরমাঁনন্দের প্রত্যক্ষ 
হয় না ॥ ১৪ ॥ 

আত্মার পরমানন্দ প্রত্যক্ষের গ্রতিবন্ধকের হেতু অবিদ্যা এবং ইহা 
কারণস্বরূপ প্রক্ৃতি। সেই প্রকৃতি সচ্চিদানন্দময় পরং ব্রক্গের প্রতিবিস্ব- 
বিশিষ্ট) বিশুদ্ধ সত্ব, রজঃ ও তমোগুণের रुक्म অবস্থাস্বরূপ। সেই প্রকৃতি 
দ্বিবিধ, माँगा ও অবিদ্যা। যখন প্রকৃতি সত্বগুণের নির্মল অবস্থ। প্রাপ্ত হয়, 
অর্থাৎ যখন সাত্বিক ভাবাপন্ন হয়, তখন তাহাকে মায়া বলে এবং थै প্রকৃতি 
যেসময়ে এ সত্বগুণের মালিন্তভাব আশ্রয় করে অর্থাৎ যখন তাহাতে 
সাত্বিকভাঁব না থাকে, তখন তাহাকে অবিদ্যা বলা যাঁয়। অতএব একই 
প্রকৃতি অবস্থাভেদে মায়! ७ অবিদ্যাশ্বরূপে প্রকাশিত হইয়া! बिक्षा বিভক্ত 
হইয়াছে । এক প্রকৃতি যে কারণে মায়! ও অবিদ্যারূপে বিভিন্ন হইয়াছে, 


१४ पद्चदंभी । 


मायाविस्योवशोकत्य ता सात सर्व्वज्ञ देवरे! | १६ ॥ 
अविद्यावशगस्तन्यस्तद्रेचित्रादनेकधा । 
सा कारणशरोरं स्यात्‌ प्राच्चशवाभिमानगवानग्‌ ॥ १७ || 


मायाविम्वो वशौक्ृत्य तामिति। मायाविस्वी मायायां प्रतिफलितर्चिदातमी ता নাযা वशी- 
शत्य स्वाथी मोकत्य वत्त मान: संवत्तलादिगुधकईखर; আন্‌ ॥ १६ / 

अविद्यावशगस्वन्थ इति । त्रविद्याया वशग्रोईविद्यायां प्रतिविम्बर्ल न स्थित: तस्र्‌ 
লল্লধূ चिदात्माऽन्यो জীধ: स्यात्‌ स च লঈশ্রিননাল तस्या भविद्यामा उपाधिभूताया 
वेचिबरादविद्याशड्िता रतखादनेकर्णा अनेकेप्रकारो देवतिय्थगादिभेदेन विविधी भवतो- 
ह्यथ्य: । यथा मुज्ादिषीकवलात्मायुक्रता संमुजुतः। झरौरतितयादौर; पर' রমন 
जायते इति उत्तरव शरीरत्रितयात्‌ विवेचितस्य जोक परब्रग्नल' वच्यति নন तानि कानि 
নীতি शरोराणि तदुपाधिको वा লীব: किरुपो भवति इत्याकीइगयां तत्‌ सर्वे क्रमे 
ब्युल्पाद्यति सा कारणशरौर' खादिवादिना। सा अविद्या कारखशरीर' स्यूलतूक्शरी- 
राद्कारथोमूतप्रत्ततावस्थाविगिष्षात्‌ कारणसुपचारातू शोव्यते तक्ञेज्ञानेन লঙ্কাণীলি 
शरीर' स्यात्‌, तव कारणञ्ररौरेऽभिमानवान्‌ तादाताध्यालेनाह सितानिमामवाम्‌ লীন: 
प्राज्ञः प्राज्ञा अविनाशिखरुपा अनुभवरुपा यस्य स प्रश्र, प्रज्ञ एव प्राञ्चः एतब्नामकः स्यादिः 
নয: ॥ १७॥ 


তাহার কারণ এই যে, মায়াতে ব্রহ্মের প্রতিবিষ্বস্বরূপ যে চৈতন্য, যিনি 
মায়াকে বশীতৃত করিরা রাঁখিয়াছেম, সেই চৈতন্য সর্বজ্ঞ ও পরাৎপর 
ঈশ্বর নামে খ্যাত আছেন ॥ ১৫০১৬ | 

উক্ত অবিদ্যাতে ঈশ্বরের প্রতিবিশ্ব সমন্বিত যে চৈতন্ত, তিনি অবিদ্যার 
বশতাপর হইয়া জীবনাঁমে कौर्थिछ হয়েন। সেই অবিদ্যার নির্ম্মনত| ও 
মালিন্তের তারতম্য প্রযুক্ত ও জীব দেব, মনুষ্য, গো, অশ্ব প্রভৃতি নানা প্রকার 
অবস্থা প্রাপ্ত হইয়া থাকে। পরস্ত পূর্বোক্ত অবিদ্যাই কাঁরগশরীর বলির! 
অভিহিত হইয়া থাকে। সেই কারণ শরীরের অভিমানী জীবনকলকে 
প্রান্ত বলা যায়। लाखन এই শুলশরীরকে ধিনশ্বর জ্ঞান করিয়া, অবিনাশী 
কারণপরীরবে ব্রঙ্গ প্রাপ্তির কারণ বলিয়। স্বীকার করেন ॥ ১৭। 


तत्तववियेक' । १५ 


নল: प्रधानप्रकतेस्तड्रोगायेशराज्या । 

वियत्‌ पवमते्ोऽस्ब थुवीमूतानि जन्निरे ॥ १८ | 
सत्तांशेः पञ्चभिस्तेषां करमा दी न्द्रियपञ्चकम्‌ । 
योवप्वगच्षिरसनघ्राणाख्यमुपजायते | १९. ॥ 


ल 


क्रमप्रा' सूद्मशरौर' तदुपाधिकं जीवच्च व्युत्पादयितुं तत्कारणाकाशादिरृष्टिमाहठ 
सम:प्रधानप्रक्ततेरिति । तङ्गोगाय तेषां प्राज्ञादीनां भोगाय सूखदुःखसाचात्कारसिद्धये तमः- 
प्रधानप्रकृते: तमोगुणप्रधानायाः पूर्ववोक्लायाउपादानकारणभूतायाः সন্ধন: सकाशादौगरा- 
ज्या ईशनादिशक्तियुकस्य जगदधिष्ठातुराज्चया ईचापूरवकसजभेच्छारुपया निमित्तकारण- 
भूतया वियदादौनि एथित्यन्तानि पञ्च भूतानि जञ्चिरे उत्पन्नानौत्यथः ॥ १८॥ 

भूतरूष्टिमुक्का भौतिकरुष्टिमभिदधानश्चादौ ज्ञानेन्द्रियक श्टिमाह सत्तांशे: पञ्चभिसे षा- 
मिति। तेषां वियदादीनां पञ्चभि सत्त्वांशे: सक्वगुणभागैरुपादानभूतैः ग्रीववगक्षिरसन- 
प्राणाख्यं धौन्द्रियपञ्चकं धीन्द्रियाणि ज्ञानेन्द्रियाणि तेषां पञ्चकं क्रमादुपजायते एकी कभूत- 
सत्तांशादैकीकमिन्द्रियं जायते इत्यर्थः ॥ १८ ॥ 


পূর্বোক্ত কারপশরীর ঈশ্বর গ্রাপ্তির নিদান এবং স্কুলশরীর কেবল জীবের 
স্বধাদিভোগার্থ। সেই স্থ.লশরীর উৎপত্তির কারণীভৃত যে আকাশ, বায়ু, 
তেজঃ, अश ও ক্ষিতি, এই পঞ্চতৃত তাহ! প্রাজ্ঞ জীবের ভোগার্থ। ইহা 
তমোগুণ প্রধান প্রকৃতি হইতে ঈশ্বরের আজ্ঞায় প্রাজ্দিগের ভোগের पळ 
সমুৎপন্ন হইয়াছে । এ मकण আকাশাদি পঞ্চভূত এই পরিদৃহমান ব্রহ্মাণ্ডের 
নিষিত্ত। ইহা হইতেই এই অন্ত ব্ৰহ্মাণ্ডের উৎপত্তি হইয়াছে ॥ ১৮ ॥ 

পূর্ষোক্তপ্রকারে আকাশাদি পঞ্চহৃতের উৎপত্তি কথিত হইয়াছে, এইক্ষণ 
(সেই পঞ্চতৃত হইতে কিরূপে ভৌতিক পদ্ধার্থ সমুদয় সযুৎপন হয়, তদ্বিবরণার্থ 
প্রথমতঃ শ্রবণা্দি পঞ্চজ্ঞানেজ্রিয়ের সৃষ্টি বিবৃত হইতেছে ₹-আকাশাদি পঞ্চ 
ভূতের প্রত্যেকের পঞ্চযত্বগুণাংশ হইতে যথানিয়মে শ্রবগাদি পঞ্চ আনেন্্রিয় 
উৎপন্ন হয়।--আকাশের সত্বাংশ হইত্রে শ্রবণেজ্জিয়ের উৎপত্তি হয়; এইরূগে 
বাছুর সত্বগুণ হইতে ত্বগিন্সিয়, তেজের সত্বগণ হইতে एकः, জলের সব্বগুণ 
হইতে রসনেজ্রির ( बिद्या ) এবং পৃথিবীর वद হইতে घांरेजिप्र সমুৎপর 


१६ पञ्चदशो | ` 


तैरन्तःकरणं सर्वेवंत्तिभेदेन तत्‌ हिधा । ` 
मनोविमर्षरूपं स्थात्‌ बुडिः स्या्षि्ययाल्मिका | २० | 
বলাম! पञ्चभिस्तेषां क्रमात्‌ कमेन्द्रियाणि तु| ` 
वाक्पाणिपादपायूपस्थाभिधानानि जज्ञिरे ॥ २१ | 


सखांशानां प्रतेएकमसाधारखकार्थाण्यभिधाय सवेषां साधारणकार्यमाह तैरन्तः - 
करणं सर्बेरिति। तैः सह বন্লামী: सर्वे: सम्भूय वत्तेमानैरन्त:करणं मनोवुद्यपादानभूत॑ 
द्रव्यमुपजायते इतातुषड्ट: | तस्यावानतरमैदं सनिमित्तकमाह घत्तिभेदेन तददिघेति । 
तदन्तःकरणं हत्तिभेदेन परिणामभेदेन दिधा दिप्रकार' भवति । वततिभेद्सेव दशयति 
मनीविमषरूपं स्याद वृद्धिः स्थान्निशयात्रिका इति। विमषरुपं নিলদ: संशयात्मिका 
লি: सा रुपं यस्य तत्‌ तथा तन्मनः स्यात्‌, निश्रयात्मिका नि्रयोऽध्यवसायः स आत्मा 
स्वरुपं यस्था मा निश्रयात्मिका वत्तितुद्धिः स्थादिति ॥ २०॥ 

क्रमप्राप्तानां रजी; शानां प्रतेयकमसाधारणकर्याग्याह रजीऽ शैरितादि। तेषां वियः 
दादौनामैव पच्चभीरजो'ऽशैरजोगुणभागैलूपादानभूपैवांक्पाणिपादपापूपस्थाभिधानानि 
एतब्रामकानि জর্ধান্হিযাহি क्रियाजनकानि इन्द्रियाणि जज्ञिरे ॥ २१॥ 


হয়। এইরূপে এক একটি ভূতের সন্বাংশ হইতে শ্রবণার্দ এক একটি 
জ্ঞানেন্দ্রিয়ের উৎপত্তি হইয়! থাকে ॥ ১৯॥ 

পঞ্চভূতের পৃথক্‌ পৃথক্‌ সব্বাংশ হইতে এক একটি জ্ঞানেন্দ্রিয় সমুৎপন্ন 
হয় এবং এ সন্বগুণের সমষ্টি হইতে অন্তঃকরণের উৎপত্তি হয়। সেই অস্তঃ- 
করণ বৃত্তিভেদে विदि, যথা--মনঃ ও বুদ্ধি। অন্তঃকরণের সংশরাত্মক 
বৃত্তিকে मनः এবং নিশ্চয়াত্মকবৃত্তিকে বুদ্ধি বলে। একই অন্তঃকরণ मनः 
ও বুদ্ধিরূপে পরিণত হইয়া ছ্বিবিধ কার্য্যকরিয় থাকে ॥ २० ॥ 

আকাশাদি পঞ্চভৃতের রজোগুণ হইতে যথানিয়মে বাক্য প্রভৃতি পঞ্চ 
কর্ম্মেক্রিয়ের উৎপত্তি হয়। আকাশের রজোগুণ হইতে বাক্যের উৎপত্তি 
হয়, এইরূপ বায়ুর রজোগুণ হইতে হস্ত, তেজের রজোগুণ হইতে পাদ; 
জলের রজোগুণ হইতে পায়ু এবং পৃথিবীর রজোগুণ হইতে উপন্থেঞ্জিয় 


तत्त्विवेक: । । १७ 


ते; सव: सहितेः प्राणोवत्तिभेदात्‌ स पच्चधा । 
प्राणोऽपानः समानद्योदानव्यानी च ते पुनः ॥२२॥ 
बुदिकमेंन्द्रियप्राणपञ्चके्मनसा धिया । 


रजी$'शानामेव साधारणकार्यमाइ तैः सर्वे: सहितैः प्राण इति। सहिर्तः सम्भूय 
कारणतां गनैः प्राणे जायत इति शेष: । तस्थावान्तरभेदमाह हत्तिभेदात्‌ सपश्चघेति । 
सप्रासी इत्तिभेदात्‌ प्राणादिव्यापारभदात्‌ पञ्चधा पश्चप्रकारो भवति । हत्तिभेदानेव दशं 
অনি प्राणीएपान इति । ते पुनर तु মহা: प्राणादिशब्दव्याच्या इताथं: ॥ २२ ॥ 

यदर्थमाकाशादिप्राणान्तानां रूष्रिका নহিহানী दशयति बुडिकसेंन्द्रियेतयादि । 
बुद्धयो ज्ञानानि कर्म्माणि व्यापारासजनकानि इन्द्रियाखि बुद्धिकोंन्द्रियाणि बुद्धौन्द्रियाणि 
कम्मेंन्द्रयाणि चेतयर्थः बुद्धिकमेंद्धियाणि च प्राणाश्र बृद्धिकमेन्द्रियप्राणाः तेषां पद्चकानि 


———— 


se 


সমুংপন্ন হয় । এই সকল ইন্দিয়কে कर्ए्मलि বলে, উক্ত বাকৃপাণি প্রভৃতি 
পঞ্চকর্ম্মে ্দ্রিয়দ্থার! জগতের সমস্ত ক্রিয়া সম্পন্ন হয় ॥ ২১ ॥ 

আকাশাদি পঞ্চভৃতের রজোগুণ পৃথক্‌ পৃথকৃন্ূপে বাকৃপাণিপ্রভৃতি পঞ্চ- 
কর্ম্মেন্দ্রিয় সমু্পাদন করে, এই পাঞ্চভৌতিক রজোগুণ একত্রিত হইলে 
প্রাণ সমুত্পন্ন হয়। উক্ত প্রাণ, কার্যযভেদে পঞ্চ প্রকারে প্রকাশ গার, যথা 
প্রাণ, অপান, সমান, উদ্ান ও ব্যান। উদ্ধে গমনশীল যে বায়ু শ্বাসপ্রশ্বীন- 
রূপে নাসিকাপথে যাতায়াত করে, তাহার নাম প্রাণবায়ু। অধোগমনণীল 
যে বায়ু, পাযুদেশে অবস্থিতি করিয়া মলনির্গনাদি কার্ধ্য সম্পাদন করে, 
তাহাকে অপানবাষু বলে। মে বায়ু উদবে অবস্থিতি করিয়া পাঁকাদি কার্ধা 
নম্পাদনকরে, তাহার নাম সমান বায়ু, উদগাররূপে উদ্ধে গমনশীল যে বায়ূ 
জীবের কঠদেশে অবস্থিত হইয়া জীবকে আহারগ্রহণাদি কাধ্যে সমর্থ 
করে, তাহাকে উদানবাযু বলে এবং সব্ধনাড়ীতে গমনশীল যে বায়ু, সর্ব্ব- 
শরীর ব্যাপিরা রহিয়াছে ও সায়ু প্রভৃতির কার্য সাধন করে, তাহার নাম 
ব্যানবাষু। এই পঞ্চ বায়ুই জীবনস্বরূপে শবীরে অবস্থিতি করিতেছে ॥ २२ ॥ 

আকাশাদি পঞ্চভূত,. শ্রবণাদি পঞ্চজ্ঞানেক্ত্রিয়। বাকৃপাণিগ্রভৃতি পঞ্চ 
কর্খেন্তিয়। প্রাণাদি পঞ্চবায়ু, मनः ও বুদ্ধি এই সকলের উৎপত্তি কথিত 
৩ 


१८ पंच्रदशो | 


शरोर॑ सप्तदशभिः सूच्म' तलज्लिइमुअत | २३ ॥ हे 
प्रान्नस्तताभिमानेन तेजसत्व' प्रपद्यते । 
हिरणखगर्भतामीशस्तयोव्य ভিবনভিনা ॥ २४ ॥ 


ণন্মলন্তা विमर्शात्मकैन थिया निश्चयरुपया बुडा च सह सप्तदशभिः सम्दशरसंस्माक: ভৃত্য 
शरोर' भवति। तस्त संज्ञान्तरमाइ तब्निड्रमुअत इति। उच्यते वैदान्तेष्विताथे, ॥२३॥ 

एवं सूक्शरीरमभिधाय तदभिमानप्रयुक्त प्राशेश्वरयीरवस्थान्तर' दशशयति प्राज्ञलवेति | 
प्राज्ञी मलिनसत्त्वप्रधानाविद्यीपाधिको जीवसखब तेज:शत्दवाच्यान्तःकरणोपलचितलिङ्ग- 
शरीरेऽभिमानेन নাহাল্ময়ানিলালল तेजसल' तैजसनामकत्व' प्रपद्यते प्राप्रोति। ईश: 
विशुड्डसत्तप्रधानमायीपाधिक: परमेश्ररः নন लिङ्गशरीरे अभिमानेन हिरण्यगभंतां हिरण्य- 
गर्भंसज्ञकल' प्रपद्यते इत्यनुषङ्गः । तैजसहिरण्गभ योलिंङ्गशरीराभिमानित्वं समाने सति 
तयीद्च परस्पर' भेद: किंनिबन्धन इत्यव आह तयीव्यष्टिसमष्टितिति। तयीखेजसहिरण्य- 
गर्भ योर्व्यष्टि्त' समष्टिल्च यती भवति तत एव भेद इत्यरथः ॥ २४ ॥ 


হইয়াছে, এইক্ষণে সেই আকাশাদি পদার্থের कॉर्वी বিবৃত হইতেছে। পঞ্চ- 
জ্ঞানেন্দ্রিয়, পঞ্চ কর্ম্মেন্দরিয়, পঞ্চবাঁযু বা প্রাণ, मनः ও বুদ্ধি, এই সপ্তদশ অব- 
য়বের সমষ্টির नांग रक শরীর। উক্ত সপ্তদশ অবয়ব সমবেত হইয়। रक्ष শরীর 
উৎপন্ন হয়, थे रुख শরীরকে বেদান্তাদি গ্রন্থে লিঙ্গশরীর বলে ॥ २० ॥ 

ইতিপূর্বে যে অবিদ্যা ও মায়ার বিষয় কথিত হইয়াছে, সেই মালিন্ত গুণ- 
পরিপূর্ণ অবিদ্যার আঁশ্রয়ীভূত যে জীব বা প্রাজ্ঞ, তিনি লিঙ্গশরীরের অভি- 
মানী। এই জন্য তাহাকে তৈজন বলিয়া থাকে। বিশুদ্ধসত্প্রধান মায়ার 
অধিষ্ঠাতা যে ঈশ্বর তিনিও লিঙ্গশরীরের অভিমানী, এই জন্য তাহার নাম 
হিরণ্যগর্ভ। পরন্ত তৈজন ७ হিরণ্যগর্ভ এই উভয়েই এক লিঙ্গশরীরের 
অভিমানী বিধায় একরূপ হইলেও এই উভয়ের বিভিন্নতা আছে। যিনি 
वाहि ভূত লিঙ্গশরীরের অভিমানী, তাহাকে তৈজস এবং যিনি সমষ্টিভূত 
লিঙ্গশরীরের অভিমানী, তাহাকে হিরণ্যগর্ভ বলে। হিরণ্যগর্ভ সমষ্টিন্বরূপ 
এবং তৈজন জীব বাষ্টিস্বরূপ ॥ ২3। 


तच्नविवेकः | १८ 


समद्टिरीथः सर्वेषां खामतादाकमयवैदनात्‌ | 
तदभावात्ततो$न्ये तु कथ्यन्ते व्यष्टिसंज्ञया ॥ २५ | 
নরীমায पुनभॉग्यभोगायतनजग्मने | 

पद्चोकरोति भगवान्‌ प्रत्येकं वियदादिकम्‌ ॥ २६ ॥ 


डेश्वरस्स ঘলভিনুদল্র जौवागां व्यष्टिरुपल च कारणमाह समष्टिरीशः सर्वेषामिति । 
ईशः ईशरी हिरण्यगर्भः सवेषां लिङ्गाशरीरीपाधिकानां तैजसानां खात्मतादात्मग्रवेदनात्‌ 
खात्मना तादात्मयसैकत्वस्य वेदनात्‌ ज्ञानात्‌ বলভিনননি तत ईश्वरादन्ये जीवासु লহ 
भावात्‌ तस्य तादात्मप्रवेदनस्याभावात्‌ व्यष्टिसंज्ञया व्यटिशब्द न कथ्यन्ते ॥ २४ ॥ 

एवं लिङ्गशरौर' तदुपाधिकौ तैजसहिरण्यग्भो च दशयित्वा स्थूलशरीरादयुत्यत्ति- 
सिङ्गै पञ्चौकरणं निरूपयितुमाह तङ्गीगायेति। भगवानेअ्र्थादिगुणषठ्कसम्पन्नः परः 
मैश्वरः पुनरपि तङ्गीगाय तैषां जौवानां भोगायैव भोग्यभीगायतनजन्मने भोग्यस्थाद्रपानाद- 
भोगायतनस्य जरायुजादिचतुविधशरीरजातस्य च जन्मने उत्पत्तये वियदादिकमाकाशादिकं 
भूतपञ्चकं प्रत्य कमैककं पञ्चौकरीति अपञ्चात्मक पञ्चात्मकं सम्परद्यमानं करीतोत्यर्थः ॥ २६ ॥ 


লিঙ্গশরীরোপণধিবিশিষ্ট হিরণ্যগর্ভরূপী ঈশ্বর তৈজন জীবগণের সহিত 
আপনার একাত্মভাব অবগত আছেন, এই নিমিত্ত সেই হিরণ্যগর্ভ পুরুষ 
ঈশ্বরকে সমষ্টি বলে। কিন্তু জীবের ও রূপ একত্বভাষের জ্ঞান নাই, এই 
নিমিত্ত সেই তৈজস জীবকে वाहि বলিয়া থাকে । হিরণ্যগর্ভ পুরুষ সমস্ত 
জীবকে আপনার সহিত অভেদরূপে জানেন এবং জীবগণ পরস্পরকে 
পৃথকৃরূপ জ্ঞান করে ॥ ২৫ ॥ 

এইস্থলে লিঙ্গশরীর ও তদুপাধিবিশিষ্ট তৈজস জীব বা প্রাজ্ঞ এবং হিরণা- 
গর্ভ ঈশ্বরের বিষয় কথিত হইল, এইক্ষণ স্থূল শরীরবিবরণার্থ প্রথমতঃ পঞ্চ- 
মহাভূতের পঞ্চীকরণ নিরূপিত হইতেছে । জগৎকর্তা জগদীশ্বর পূর্বোক্ত 
তৈজস জীবের ভোগার্থ অন্নপানাদি ভোগ্যবস্ত ও সেই ভোগের আশ্রয়স্থান- 
স্বরূপ জরাযুজ, অণ্ড, স্বেদজ ও উত্তিজ্ঞ, এই চতুর্কিধ শরীরের উৎ্পাদনার্থ 
আকাশ, বায়ু, (ऊः, अश्‌ ও পৃথিবী, এই পঞ্চভৃতের প্রত্যেককে পঞ্চপঞ্চা- 
অকস্বরূপে সংযোজিত করিলেন। এই পঞ্চ পঞ্চ অংশের বিবরণ পশ্চাৎ উক্ত 


२० प्रथदशो | 
दिधा विधाय चेकैकं चतुर्डा प्रथमं पुनः । 


खखेतरद्दितोयाशिर्याजनात्‌ पच्च पञ्च ते | ২৩ ॥ 
तैरण्डस्तत्र भुवनभोग्यभोगासयोइवः | 


अथ कथमेकैकस्य पञ्चपञ्चा्मकलमित्यत आह দিদা विधायेति। वियदादिकम्‌ 
एकैकं दिघा द्विधा तत्वेणोच्चारिती दिधाशव्दः विधाय জলা भागदयीपैत॑ জন त्यर्थः, पुनः 
पुनरपि प्रथमं भागं चतुद्दों भागचतुष्टयोपेतं विधायैत्यनुषञ्चते, खखेतरदितीयागीः खस्मात्‌ 
खस्मादितरेषां चतुणां चतुणां भूतानां यी वी दितौयः स्थूलभागसेन तेन सह प्रथमभागांशानां 
चतुणां चतुर्णाभैकीकस्य यीजनात्‌ ते वियदादयः प्रत्य क॑ पञ्चपञ्चात्मकं भवन्ति ॥ २७ ॥ 

एवं पञ्चीकरणमभिधाय तैभूतैसत्याद्यं काय्यवगे दशयति तरण्डलब भुवनेति। तैः 
पच्चीछर्त भूतैरुपादानकारणभूतैरण्डी ब्रह्माण्डः उत्पद्यते तव ब्रह्मा ण्डान्तभविनानि उपर्शृपरिः 
भागे वत्तमाना भूम्पादवः, सप्तलीकाः भूमैरधः स्थितानि अतलादीनि মম पातालान्तानि तेषु 
च भूवनेषु तैलैः प्राणिभिर्भोततं यीग्यात्रादीनि तत्तह्लीकोचितशरीराणि च तरेव पञचीक्तैभूतै- 


mmm eee পাপ ৯ কপ 


হইবে। ভগবান আকাশাদি পঞ্চভতের প্রত্যেককে পঞ্চ পঞ্চ অংশে বিভক্ত 
কবিয! জরায়ুজাদি চতুর্রিধ শরীর উৎপাদনের বিধান করিয়াছেন ॥ २७॥ 
পঞ্চীকরণ বথা-_প্রথমতঃ আকাশাদি পঞ্চভতের প্রত্যেককে সমান ছুই 
ভাগে বিভক্ত করিয়া তদনন্তব এই দ্বিধা বিভক্ত অংশের এক এক অংশকে 
চারি ভাগে विङक করিয়া সেই প্রত্যেক চারি অংশের স্বীয় স্বীয় অর্দ্ধাংশ 
পরিত্যাগ পূর্বক অন্য চারি ভূতের প্রথমোক্ত অর্ধ অর্ধ অংশের সহিত এই 
চারি ভাগের এক এক অংশ যোগ করিলে আকাশাদি পঞ্চতৃত প্রত্যেকেই 
পঞ্চ পঞ্চ অংশে বিভক্ত কবা হইল, ইহাকেই পঞ্চভুতের পঞ্চীকরণ বলে ॥२५॥ 
সেই १कीकूड পঞ্চ আকাণ।দি পঞ্চভূত হইতে এই অনস্ত ব্ৰহ্মাণ্ড উৎপন্ন 
হইল এবং সেই ব্রদ্ধাণ্ডে ভূর্লোকাদি পাতালপর্য্যস্ত চতুর্দশভূবন জন্মিল। 
সেই मकन ভুবনে অন্ন প্রভৃতি ভোগ্যপদার্থ সকল ও সেই সেই ভোগ্যবস্ত 
উপভোগের উপযোগী জরাধুজাদি অনেক প্রকার শরীর সমুৎপন্ন হইল। 
এইরূপে ভূতভাবন ভগবান্‌ এই অশেষ ব্রক্ষাণ্ড सृष्टि করিয়াছেন। এই 
প্রকারে স্থুলশরীর সৃষ্টি বিবৃত হইল ; এক্ষণে সেই স্থুলশরীরের সমষ্টির মভি- 


तंत्तविवेकः | २१ 


हिरण्यगर्भः स्यूसेऽस्िम्‌ ऐेहे वैश्वानरो भवेत्‌ । 
तेजसा विशतां जाता देवतिङनराद्यः | २८ ॥ 
ते पराग्दर्शिनः प्रत्यक्तत्वबोधविवर्जिताः | 


ीश्वराज्ञया जायन्ते। एवं स्थूलशरोरीत्पत्तिमभिधाय तेषु स्थूलशरोरेष्वभिमानवती हिरण्य- 
गर्भस्थ समष्टिरुपस्य वैश्वानरसंज्कल' एकैकस्थ,लशरौराभिमानवतां व्यष्टिकुपणां तैजसानां 

वि्वसंञ्चकलञ्च भवतीत्याह हिरण्यगभं इति। अखिन्‌ स्य,लशरीरे- वत्त॑मानी हिरण्यः 

মলা वैश्वानरी भवेत्‌ নন वत्तमानास्तैजसा विश्वा भवन्ति। तेषामवावान्तरभेदमाह दैव- 

तिश्चङ्नरादय इति ॥ २८॥ 

इदानो तेषां विश्वमज्ञाप्रात्तनां जीवानां तत्त्वज्ञानरहितत्वन संसारापत्तिप्रकार' 

सदृष्टान्तं झोकद्रयेनाइ ते पराग्‌दशिम इति। ते देवादयः पराग्‌ दशिंनः बाह्यानेव शब्दादीन 

पश्यन्ती न प्रत्यगात्मानं पराञ्चि खानि व्यहणत्‌ खयम्भूतस्ात्‌ पराङ्पश्यति नान्तराक्मन्निति 

य्‌ तेः । ननु ताकिकादथो देहव्यतिरिक्तमात्मानं जानन्ति इत्याशय यदयप्यात्मानं ते जानन्ति 


ene ee on 


enero nn শিট 


মানী মে হিরণ্যগর্ভবকপী ঈশ্বর তাহার বৈশ্বানর বা বিরাট্পুরুষ এই দুইটি 
নাম হইয়া থাকে এবং ব্যষ্টিশরীরের অভিমানী যে তৈজস বা প্রাজ্ঞ 
জীবকে বিশ্ব বলা হয়| এই বিরাটপুরুষ ও বিশ্বসংজ্ঞকের বিশেষ বিবরণ 
কথিত হইতেছে । পুর্বকথিত স্থলশরীরের সমষ্টিতে বিদ্যমান্‌ যে হিরণ্যগর্ভ” 
পুকষ তাহাকে সেই স্থলশরীর অভিমানী প্রযুক্ত বৈশ্বানর বা বিরাটপুরুষ বলা 
যায় এবং ওঁ স্থিলশবীরের বাষ্টিতে বিদ্যামান যে তৈজম জীবগণ তাহাদিগকে 
সেই স্থলশরীরের অভিমানী (कळू দেব, মনুষ্য গো, অশ্ব প্রভৃতি-ময় বিশ্ব 
বলিয়া থাকে ॥ ২৮ ॥ . 

এক্ষণে তবস্তানবর্জিত বিশ্বশব্দপ্রতিপাদ্য আীবসমূহের সংসারাহ্ুরাগ 
প্রদর্শিত হইতেছে। তত্বজ্ঞান-রহিত ও आंड দর্শনবিমুখ উক্ত দেব মনুষ্য 
প্রভৃতি জীবগণ मर्द সংসারের স্থখ-ছুঃখভোগের নিমিত্ত সদসৎ কর্মে 
প্রবৃত্ত হইয়া নানাপ্রকার কন্ধানুষ্ঠান করিয়া থাকে! পুনর্ধার ও সকল 
অনুষ্ঠিত কর্মের স্থখছুঃখাদি ফলভোগ করিতে করিতে खाज. সদসৎ নানা- 
दिव कर्ज প্রবৃত্ত হয়। এইরূপে মূঢ় অনাস্মদশাঁ জীবগণ পুনঃ পুনঃ জন্ম- 
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२२ पद्मदेशो । 


कुर्वते कर्क भोगाय के कर्सञ्च भुक्तं ॥ २८ ॥ 
नद्यां कीटा इवावत्तोदावत्तोन्सरमाश ते। 

व्रजन्तो जन्मनो जन्म लभन्ते नेव नि्ृंतिम्‌ | ३० ॥ 
सत्क्मपरिपाकात्‌ ते करणानिधिनोइ ताः | 


तथापि श्रतिसिहं तस्तं ন जानन्तीत्याशयैनीत प्रत्यक्‌ तत्तवीधविवरजिंता इत्यादि लभन्ते 
मैव निर्वेतिमित्यन्तम्‌ । अत एव भोगाय सुखाद्यनुभवाय मनुष्यादिशरीराण्यधिष्ठाय कर्म 
तच्छरीरोचितानि कर्माणि कुर्वते जातावैकवचन पनः कमे कुं देवादिशरीरं বন্দ 
भुञ्जते च फलानुभवाभावै तत्तत्सजातोयेच्छानुपपत्तया तत्तत्साधनानुष्ठानानुपपत्तः ॥ २९ ॥ 

एवं वर्त॑मानासे লীনা: नदीप्रवाहपतिताः कौटाः आवर्त्तादावत्तान्तरमाशु व्रजन्ती यथा 
नितिं सुखं न लभन्ते एवसाए जन्मनो जन्म व्रजन्तः सुखं न लभन्त इत्यथः ॥ ३० ॥ 

एवं संसारापत्तिमभिधाय तन्निहत्पायं दशयितु' दृष्टान्तमाह तत्‌कमंपरिपाकादिति । 
ते कीटाः सत्कमंपरिपाकात्‌ पूर्वोपाजितपण्यकर्म परिपाकात्‌ कृपालुना केनचित्‌ परुषेण 


মরণরূপ সংসারে জন্মপরিগ্রহ করিরা স্বীয় অনুষ্ঠিত সুখছুঃখাদি কর্মের ফল 
ভোগ করিতে থাকে, তাহার! কদাচ কর্মফলভোগের আশা পরিত্যাগপৃর্ধক 
কোন প্রকারে সংসার অতিক্রম করিয়া নিরতিশয় সুখ লাভ করিতে পারে না। 
যেমন কীটাদি ক্ষুদ্র জীব নদী প্রভৃতির আবর্ধে পতিত হইলে সেই আবর্ধেই 
পুনঃ পুনঃ ভ্রমণ করিতে থাকে এবং কদাপি এক আবর্ভ হইতে অন্য আবর্তে 
পতিত হয়। কিন্তু কোনরূপেও স্বয়ং সেই আবর্তভূমি অতিক্রম করিয়! 
উঠিতে কিছ! নিবৃত্তিরূপ সুখ লাভ করিতে পারে না । সেইরূপ अनादी 
তৰ্জ্ঞানবর্জিত জীবগণ কর্ধান্ুষ্ঠান অতিক্রম করিয়া! সংসার হইতে নিষ্কৃতি 
পাইতে পারে না। তাহারা যে সকল कर्ख করে, সেই সকল৷ কর্ম্মফল- 
ভোগের নিমিত্ত পুনর্বার জন্ম গ্রহণকরে । আবার এই জন্মে পূর্কাজন্মার্জ্জিত 
ফলভোগার্থ যে কল কর্ম্মানুষ্ঠান করে, সেই সকল ফলভোগার্থ शून खव 
জন্মপরিগ্রহ করিতে হয়। এইরূপে তত্রজ্ঞানবিহীন জীবগণ পুনঃ জন্মমৃত্যুর 
অধীন হইয়া এই সংসারেই বিলিপ্ত থাকে, কখনও সংসার হইতে অব্যাহতি 
পার न| ॥ २४०७० ॥ 


तत्त्विवेक' | २३ 


प्राप्य तीरतरुच्छायां विश्राम्यन्ति यथासुखम्‌ ॥ ११॥ 
उपदेशमवापेपवमाचाय्थात्‌ तत्तदर्थिन: | 
पञ्चकोषविवेकेन लभन्ते निव নি पराम्‌ ॥ २२॥ 


उद्दुता नदीप्रवाहात्‌ वहिर्नि:सारिता: सः नदीप्रवाहात्‌ वष्िनिं:सारिताः सन्तः तौरतरुच्छायां प्राप्य सुखं यथा भवति तथा 
विस्राम्यन्ति ॥ ११ ॥ 

इदानीं दृष्टान्तसिड्मर्थे दाष्टीन्तिके यीजयति उपदेशमवाप्येति। एवमुत्तान प्रकारेख 
पूर्वोपाजिंतपुण्यकर्मपरिपाकवशादैव त्वदशिनः प्रत्यगभित्रब्रह्मसाचातृकारवत्‌ आचार्यात्‌ 


गरो: सकाशादपदेश तस्वमस्यादिवाकाथंज्ञानसाधनं ग्रवणं वच्यमानमवाप्य सम्प्राप्य पश्च- 
कोषविवैकेनान्नमयादीनां पञ्चानां कोषाणां विवेकेन वच्यमाणविवेचनेन परां নিন্ধ নি 
मोचसुखं लभन्ते प्रापरुवन्ति ॥ ३२ ॥ 
পূর্বে জীবের সংসারাপত্তি বিবৃত হইয়াছে, এইক্ষণ ক্রিপে জীবের 
ংসার নিবৃত্তি হইয়া থাকে, তাহা নিরূপিত হইতেছে । কোন কীট নদীর 
আবর্তে পতিত হইয়া জলপাঁকে ভ্রমিত হইতেছে, এমন সময় যদি সেই 
কীটের পূর্বপুণ্যবলে কোন দয়াবান্‌ ব্যক্তি তাহ দর্শনকরিয়া এ কীটকে 
উদ্ধার করিয়া দেয়,'তাহাহইলে-যেমন সেই কীট নদীর তীরস্থ তরুর ছায়! 
প্রাপ্তান্তে বিশ্রাম-সুখ লাভ করে। সেইপ্রকার অনাত্মদর্শা সংসার আবর্তে 
পতিতবাক্তি যদি কোন কৃপানিধান পুণ্যাআ মহাশয় সদ্গুরুর সন্দর্শন পায় 
এবং সেই জীবের পূর্বজন্মার্জিত স্ুকৃতি প্রভাবে সেই করুণাময় গুরুদেব কৃপা 
করিয়া তাহাকে আত্মতত্ব প্রদানপূর্ববক অন্নময়াদি পঞ্চ কোষের বিচারদ্বারা 
সদুপদেশ প্রদান করেন, তাহাহঈলে সেই অনাত্মদশা জীব সেই ব্রহ্মতত্ব- 
दिए আচার্ষ্যের সহ্পদেশপ্রভাবে এ পঞ্চকোষ হইতে আম্মাকে পৃথক্রূপে 
জানিয়া সেই পরমাত্মতন্ব পরিজ্ঞাত হইয়া মোক্ষপদ লাভ পূর্বক সর্বদা 
পরম সুখভোগ করিতে থাকে । তাহাকে আর সংসারে পতিত হুইয়া পুনঃ 
পুনঃ জন্মমরণাদি যন্ত্রণা ভোগ করিতে হয় ना । কেবল সেই সচ্চিদানন্দ 
পরাংপর পরমব্রদ্ষের সাক্ষাৎকার লাভ করিয়া নিয়ত নিত্যানন্দ অঙু- 


'ভবকরিতে থাকে, কখনও তাহার সেই অনির্বচনীয় সুখের বিরাম হয় 
না ॥ ৩১-৩২॥ 


२४ पञ्चदशौ.। 


" ` ग्रव' प्राणो मनो बुबिरानन्दसषेति पञ्च ते । 
कोषास्तैराहतः खाला विस्॒त्या संति ब्रजेत्‌ ॥ ३३ ॥ 
स्यात्‌ पञ्षौक्कतभूतोत्यो देहः स्य,लोऽ्रसंकः | 


के ते अन्नादय: पञ्च कीषा इतयाकाङ्कायां तानुपदिशति अन्नमिति। अन्नं प्राणी मनी 
बद्विरानन्दर्् ति एते पञ्चकोषाः, बृद्विव्विज्ञानम्‌। तेषामन्नादीनाँ कीषशव्दाभिधेयल 
कारणमाह নবান্ন इति। तैः कीषैराद्रत आच्छादित: खात्मा खरुपभूत आत्मा विसृता 
सस्वरुपयिस्मरणेन संसृतिं जननादिप्रातिर्पं संसार' व्रजेत्‌ कोषो यथा कीषकारकमैरावः 
रकर्व न क्ल शहेतुरेतमन्रादयोऽप्यहयानन्दलाद्यावरकलं नात्मनः क्ल शहेतलात्‌ कीषा इत्यु 
'अन्ते इता: ॥ ३३ ॥ 

तेषां कीपाणां खरूपाणि নিন य्युत्पादयति स्थात्‌ पञ्चीक्वतेतग्रादिना भीदादिवत्तिभि- 
रितान्तेन साईदीकदयेन। पच्चौक्ततेभ्यो भूते्यः उत्पन्नः स्थली दैहोऽद्रसंज्ञकोऽन्रमयशन्दितः 


পূর্কাশ্লোকে কেবল পঞ্চ কোষের নাম মাত্রের উল্লেখ হইয়াছে, এইক্ষণে 
সেই পঞ্চ কোষ সবন্তর বর্ণিত হইতেছে ।--অন্নময, প্রাণময়। মনোময়, 
বিজ্ঞানময় এবং আনন্দমর এই পঞ্চ প্রকার কোষ আছে + এই পঞ্চ প্রকার 
কোষ আত্মার আবরণ স্বরূপ । যেমন কীটগণ (গুটিপোক! ) কোষ নির্মাণ 
করিয়া সেই কোধমধ্যে অবস্থানপূর্ক নানাগ্রকার ক্লেশ ভোগকরে, সেই 
প্রকার আত্ম! পঞ্চ কোষে আবৃত হইয়া স্বস্বর্ূপেরতন্ব পরমতন্ব বিস্বৃতি- 
পূর্বক মংদারে অশেষ ক্লেশ ভোগকবিরা থাকে । যাবৎ দেই কীট কোষ 
তেদকরিয়! বহির্গত হইতে না পারে, তাবৎ (पमन তাহার ইতস্ততঃ পরি- 
ভ্রমণের ক্ষমতা থাকে না, দিবারাত্র সেই কোষ মধ্যেই আবদ্ধ থাকে । সেই 
প্রকার আত্মা যাবৎ পঞ্চ কোষ হইতে অতীত হইতে না পারে, তাবৎ শ্বীয়- 
তত্ব পরিজ্ঞাত হইতে পারে ना । পুনঃ পুনঃ এই সংসারে জন্ম মরণাদি জনিত 
বিবিধ যন্ত্রণান্গালে জড়িত হইয়া আবদ্ধ হইতে থাকে, কোন রূপেও সংসার 
হইতে পরিত্রাণ পাইতে পারে না ॥ ৩৩ 

এইক্ষণে সেই পঞ্চ কোষের স্বরূপ ক্রমশঃ বর্ণিত হইতেছে। शकक 
আকাশাদি পঞ্চভুত হইতে যে পাঞ্চভৌতিক স্থূল শরীর উৎপন্ন হয়, তাহাকে 


तत्तवविवेक | २५ 


लिङ्गे तु राजसैः प्राणेः प्राण; कम्मन्द्रिये' सह | २४ ॥ 
सात्तिकेधीन्द्रियेः साकं विमर्षोम्मा मनोमयः | 

तेरेव साकं विज्ञानमयोधीर्नि्ययालिका | ३५॥ 
कारणे सत्तमानन्दमयोमोदादिवत्तिभिः । 


कोषः स्यात्‌ प्राणलु प्रायमयकीषल लिङ्ग लिङ्गशरीर वत्त॑मानेराजसैरजोगणकार्यभूतैः 
प्राणे: प्राणापानादिभिर्वायुभिः पञ्चभिर्वागादिभिः कमेन्द्रियेः सह दशभिः स्यात्‌ ॥ ३४ ॥ 

विमर्षा्शा संशयात्मकं पञ्चभूतसच्तका्यं यन्मनः उक्त तत्साक्तिकेः प्रत्येकभूतसस्वः 
कार्थभूतैी न्द्रयैः ग्रीवादिभि, पञ्चभिञ्जानेन्द्रियैः साकं सहितं मनोमयः कोषः स्यात्‌ इति 
দু सस्बख:। निश्चयात्मिका धौसेषासव सत्तकार्य्यरूपा बुद्धिलैरेव पूर्वोतीज्ञानेन्टरिये 
रेव साकं सहिता सती विज्ञानमयाख्य: कोष: स्यात्‌ ॥ ३४ ॥ 

कारणे कारणशरीरभूतायामविद्यायो यन्पलिनसक्तमस्ि तन्मोदादिठसतिभि: प्रियः 
मोदप्रमोदाख्यैरिष्टदशंनलानभोगजन्ैः सुखविशेषैः सहितमानन्दमयः आनन्दमयाख्यः 
कोष: स्यादिति । ननु स्थूलशरीरादौनामन्नमयादिशव्दवाच्य्े स वा एष पुरुषोऽन्नरसमयः 


অন্নময় কোষ বলে, এই কোষ অন্ন্বারা বদ্ধিত হয়। লিঙ্গশরীরের মধ্যগত 
পঞ্চভৃতের রঞ্জোগুণ হইতে সমুৎপন্ন বাক্‌, পাণি, পাদ, পায়ু ७ উপস্থ এই 
পঞ্চ কৰ্ম্মে ্দ্রিয়নমন্বিত যে পঞ্চ প্রাণ আছে, তাহাকে প্রাণময় কোষ বলে, 
যে শক্তি দ্বার এই সকল বর্মেত্্িরের ক্রিয়াশক্তি প্রকাশ পায় ॥ ৩৪ ॥ 

আকাশাদি পঞ্চভৃতের সত্ব গুণের কার্য্যস্বরূপ চক্ষুঃ, কর্ণ, নাসিকা, 
জিহ্বা ও उक्‌ এই পঞ্চ জ্ঞানেন্V্ৰিয়নমন্বিত যে সংশয়াত্মক मनः, তাহাকে 
মনোময় কোষ বলিয়! থাকে। যাহা দ্বারা ইচ্ছাশক্তি প্রকাশিত হয় এবং फेक 
পঞ্চ জ্ঞানেক্ররিয়ের সহিত বর্তমান যে নিশ্চয়াত্মক বুদ্ধি, তাহার নাম বিজ্ঞান- 
ময় কোষ, যিনি कडी স্বরূপে জ্ঞানের শক্তি প্রকাশ করেন ॥ ৩৫ ॥ 

পূর্বোক্ত কারণশরীরে যে अविवा] বিদ্যমান আছে, সেই অবিদ্যার 
कायी স্বরূপ প্রীতি, আমোদ প্রভৃতি যে কতিপয় বৃত্তি আছে, তাহাদিগের 
সহিত বর্তমান যে মলিন সত্বগুণ, তাহাকে আনন্দময় কোষ বলে। আয়া 
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২৫ पञ्चदशो । 


सन्तक्षोषेसु तादामगादाक्ा तत्तन्मयो भवेत्‌ ॥ ३६ ॥ 
आन्वयव्यतिरेकाभ्यां पञ्चकोषविवेकतः | 


डूतापक्रम्य तादा एतझ्ादग्ररसमयादन्धोऽन्तर आत्मा प्राणमय: अन्योऽन्तर आत्मा मनोमय 
इत्यादियुतलादात्मनोऽञ्नमयादिशन्दवाच्यल' कथमुच्यते इत्याशब्य देहादोनामब्रादिविकारः 
लं नाब्रमयादिशव्दवाच्लमात्मनम्नु तेन নন कोषेण सह तादात्मग्राभिमानात्‌ इतपाह तत्तत्‌ः 
कोषैस्विति। आत्मा प्रत्यगात्मा तत्तत्कोषेलेन নল कीषैख सह तादाक्याभिमानात्‌ 
तचन्मयसत्तत्‌कीषमय: स्यात्‌ व्यवहारकाले अन्रमयादिकीषप्राधान्यादत्रमयादिशब्दवाच्य 
रत्यर्थः | तुशब्द आत्मनः कीषेभ्यो वैलचस्यद्योत नाथैः ॥ ३६ ॥ 

कथं तद्यंवंविधस्यात्मनो ब्रह्मत' भवतीत्याशब्य कीपेभ्यी विवेकाइृवतौत्याइ अन्वयः 
व्यतिरेक्षाम्यामिति | अन्वयव्यतिरेकाभ्यां वच्यमायाभ्यां पञ्चकोषविवेकत; पञ्चानां कीषाणा- 
मन्रमयादीनां विवेकतः प्रत्यगात्मनो विवेचनेन प्रथक्‌ वोधेन, यदा पञ्चकीपेभ्यीऽन्रमयादिभ्य 


এই পঞ্চ কোষের প্রত্যেকের অভিমান করিয়া থাকে, এই নিমিত্ত আম্মাও 
সেই দেই কোষশব্দে অভিহিত হইর| থাঁকে। আত্মা অন্নময় কোষের অতি- 
মানী, এই নিমিত্ত আত্মাকে অন্নময় বলিয়া থাকে। এ আত্মা প্রাণময় 
কোষেব অভিমানী এই হেতু তাহাকে প্রাণময় বলে। সেই আত্মা মনোময় 
কোষের অভিমানী, অতএব তাহাকে মনোময় বলা যায়। উক্ত আত্মা 
বিজ্ঞাননয় কোষের অভিমানী, সুতরাং সেই আত্মা বিজ্ঞানময় শব্দের প্রতি- 
পাদ্য হয় এবং थी আম্ম। আনন্দময় কোষেব অভিমানী, এই নিমিত্ত আত্মাকে 
আনন্দময় বল! যায়। এইরূপে এক আত্মাকে अन्नमय, প্রাণময়, মনোময়, 
বিজ্ঞানময় ও আনন্দময় বলা যায় ॥ ৩৬ ॥ 

যেরূপে পঞ্চকোষাভিমানী উপাধিবিশিষ্ট আত্মার সহিত নিরুপাধি নিপুণ 
পরংব্রন্মের এক্যভাব সিদ্ধ হইয়া থাকে, তাহা বিবৃত হইতেছে !--অন্বয়মুখী (১) 
ও ব্যতিরেকমুখী (২) অন্ুমানদ্বারা অন্নময়াদি পঞ্চকোষের বিচার করিয়া 


“mem পপ পপ পথ পাপ পপ পাপ 


(১) কোন একটি পদার্থ প্রত্যক্ষ করিয়া তাহার বলে যে অন্ত অগরত্যকষীভূতগদারথের 
সহিত সম্বন্ধ अमू ऊव य নিক্পপণ হয়, তাহাকে অস্বয়মুখী অনুমান বলে। 

(২) কোন একটি পদার্থের অভাবপ্রযুক্ত (प अश কোন পদার্থের অভাবের অনুমান 
হয়, তাহাকে বাতিরেকমুখী অনুমান বল! যাঁয়। 


तत्त्रविवेकः | ३७ 


सात्मानं सत उद्दत्य দহ ब्रह्म प्रपद्मते ॥ ३७ ॥ 
अभाने स्थूलदेहस्य स्वप्ने यद्वानमावमनः । 
सोऽन्वयो व्यतिरेकस्तद्वानेःन्यानवभासनम्‌ ॥ ইল | 


भातमन: एथक्‌करणेन सात्मानं प्रत्यगात्मनं ततलेग्य: कीषैभ्यः उद्ध व्य बुड्या निष्‌झष्य चिदा- 
नन्दखरूपं निश्चिता पर' ब्रह्म पूव्वांकलच्षण॑ प्रपद्यते प्राप्रीति ब्रह्मैव भवतीतार्थ: ॥ ३७ ॥ 

इदानीं विवच्षितावन्वयव्यतिरेकी दर्शयति अभाने स्थ,लदेहस्ेति। বব खप्नावस्थायां 
स्थ लदैइस्याब्रमयकोषस्याभानेऽप्रतीती सतप्राम्‌ आत्मनः प्रतीयमानं यद्गानं खप्रसाचित्ि न 
यत्स्फ रणमस्ति स आत्मनः: अन्वयः तस्यामेव खप्रावस्थायां तङ्गाने तस्थात्मन: स्फ रणे सति 
अन्यानवभासनम्‌ अन्यस्य स्थ लर्टहस्यानवभासनं अप्रतीतिव्यतिरेक: व्य,लदेहस्येति शेष: । 
অন্মিন্‌ प्रकरणे अन्वयव्यतिरेकशब्दाभ्याम्‌ अनुध्त्तिव्याइत्ती उच्येते ॥ ३८ ॥ 


যথার্থ বিবেচনা পূর্বক পঞ্চকোষাভিমানী আত্মাকে পঞ্চকোষ হইতে পৃথক 
করিয়া তাহাব সচ্চিদানন্দস্বরূপত্ব নির্ণয় করিলেই অর্থাৎ আত্মা নিত্যজ্ঞান ও 
নিত্যআনন্দস্বরূপ ইহা নিশ্চিত হইলে, আত্ম! ও ব্রন্ষের স্বরূপের কোন বৈল- 
ক্ষণ থাকে না, সর্ধপ্রকারে আত্মা ও পরংব্রক্ম এক বলিয়া বোধ হয় ; সুতরাং 
আম্মার সহিত ব্রন্গের এক্যভাব প্রতিপন্ন হইতে আর কোন বাধ! থাকে 
ন!। যাহাদিগের উক্ত অন্বস্ধ ও ব্যতিরেকানুমানদ্বারা যথার্থ বিচার করিবার 
ক্ষমতা. জন্মিয়াছে, তাহার! অনায়াসে আত্মার সহিত ব্রন্গের এক্যভাব অন্থভব 
করিয়া তত্বজ্ঞানের অধিকারী হইতে পারেন ॥ ৩৭ ॥ 

এক্ষণে কি প্রকারে অন্বয় ও ব্যতিরেক নামক অনুমানদ্বারা পঞ্চকোষের 
বিচার করিয়া সেই পঞ্চকোষ হইতে আম্মাকে ত্রন্মের সহিত অভিন্নরূপে 
জান] যায়, তাহাই প্রকাশিত হইতেছে ।--স্বপ্নাবন্থাতে অনময়াদি পঞ্চকোষের 
সমষ্টিরপ স্থলশরীরবিষয়ক জ্ঞান থাকে না, কিন্তু তৎকালে স্বপ্নের সাক্ষিস্বরূপ 
শ্বপ্রকাশমান खांद्या অবপ্তই বিদ্যমান থাকে । এস্থলে স্বপ্নাবস্থায় যে জ্ঞান 
প্রত্যক্ষ হয় এবং সেই স্বপ্নকালীন জ্ঞানদ্বারা যে আস্মার বিদ্যমানতার অনু- 
মান হয়, এস্থলে তাহাকেই অন্বয়মুখী অমুমান বলে এবং সেই স্ববপ্নাবস্থাষ 


२८ पञ्चदशो | 


लिङ्काभानै सुषुप्ती स्यादाक्मनो भानमन्वयः | 
व्यतिरेकलु तड्गाने लिइ्स्याभानमुच्यत ॥ ३८ ॥ 
तद्दिवेकाद्‌ विविज्ञाः स्य: कोषाः प्राणमनोधियः | 


एबं ব্য लदेस्यानाक्मलाववीधकावनयव्यतिरेकौ दर्शयिला लिङ्गदैहस्य तघालाव- 
गमकौ तौ दर्शयति लिङ्गाभान इतप्रादि। सुषुप्तौ सुषुप्तावस्थायां लिङ्ाभाने लिङ्गस्य तू 
देहस्याभानेऽप्रतीतौ आत्मनी भानं तदवस्थासाक्षित न स्फ रणम्‌ आत्मनोऽन्वयः स्यात्‌ तङ्गागे 
आत्मभाने लिङ्गस्याभानं लिङ्गदेहस्य अस्म रणं व्यतिरेक इताच्यते ॥ ३९ ॥ 

ननु पञ्चकीषविवेचनमुपक्रम्य लिङ्गदेहविवेचनं प्रकृतासहतमितराश्यप्राणमयादि- 
कोषवितयस्य तब वान्तर्भावान्न प्रकतासड़ तिरितग्राह तदिवैकादिति। तस्य लिङ्शरीरस्य 


আত্মা বিদ্যমান থাকিলেও স্থলশরীর বিষয়ক জ্ঞানের অভাবপ্রযুক্ত আত্মার 
সহিত স্থলদেহের একতার অভাবের অনুমানকে এই স্থলে ব্যতিরেকমুখী 
অনুমান বলে। এইক্ষণ উক্তপ্রকাৰ উভয় অনুমানদ্বারা সুস্পষ্ট প্রতীয়মান 
হইতেছে যে, অন্নময়াদি পঞ্চকোষাত্মক স্থলশরীর হইতে আম্মা পৃথক্‌। 
আত্মার সহিত স্থলশরীরের কোনরূপ এঁক্যভাব নাই | ৩৮ ॥ 

অন্বয় ও ব্যতিরেকগর্ভ অনুমানদ্বারা স্থুলদেহের অনাত্মগতত্ব প্রদর্শিত 
হইয়াছে, এইক্ষণ উক্তপ্রকারে লিঙ্গশরীরের অনাত্মগতত্ব প্রতিপন্ন হইতেছে ।_- 
সুযুধ্ি অবস্থাতে লিঙ্গশরীর বিষয় জ্ঞান থাকে না, কিন্তু সুুপ্তির সাক্ষিত্বরূপ 
স্বপ্রকাশমান আত্মার বিদ্যমানত! থাকে, এই প্রকার আত্মার বিদ্যমানতার 
জ্ঞানকে সুষুপ্তিকালিক অন্বয় বলে। এই অন্বয়ানুমানদ্বারা লিঙ্গশরীরের 
অনাত্মগতত্ব অনুমিত হইল এবং সুষুণ্ি অবস্থাতে আত্মার বিদ্যমানতা সত্বেও 
লিঙ্গশরীরের অভাবজ্ঞান হুইয়া থাকে, এই অভাবকে ব্যতিরেক বলা যায়। 
এই ব্যতিরেকী অনুমানদ্বারা লিঙ্গশরীরের অনাত্মগতত্ব প্রতিপন্ন হইল। অত- 
এব এই উভয় প্রকার অমুমানদ্বার! সুস্পষ্ট প্রতীয়মান হইতেছে যে) যেমন 
পর্বে স্থলশরীর হইতে আত্মার পার্থক্য প্রতীত হইয়াছে, সেইপ্রকার সুশ্ম- 
শরীর হইতেও আত্ম! পৃথক্‌ বলিয়! প্রতীত হইল ॥ ७७ | 

পঞ্চকোষ বিচার আরস্ত করিয়া তন্মধ্যে লিঙ্গশরীর বিচারে যে প্রকরণ 


तत्वबिवेकः । २८. 


ते हि तब गुणावस्थाभेदमात्रात्‌ शथक्‌ कता; ॥४० ॥ 
सुषुस्यभाने भानन्तु समाधावामनो;न्वयः | 
व्यतिरेकस्वामभाने सुषृप्यनवभासनम्‌ ॥ ४१॥ 


तवेत्‌ विवेचनात्‌ प्राणमनीथियः एतत्रामकाः कोषा विविक्ता: आव्मनः एथक्‌ জনা: 
কয: | कुत इतात आहते होति! हि य्त्‌ कारणात्‌ ते प्राणमयादयः तव तस्मिन्‌ 
लिङ्गशरीर गुणावस्थामेदमाबात्‌ ग॒णयोः सत्त्वरजसोरवस्थाभदमावात्‌ गुणप्रधानभावैनावः 
स्थानविशेषादैव एथक्कताभदैन निश्ष्टा इतर्थः ॥ ४० ॥ 

इदानौमानन्दमयकीषत्व न विवचितस्य कारणशरोरस्य विवेचनोपायमाह सुपुभताभाने 
মাননিনি। समाधौ वक्ष्यमाणलचणायां समाध्यवस्थयां सुपप्तानाने सुषुप्तिशव्दीपलच्षितस्थ 
कारणदेहरुपस्याज्ञानस्याप्रतीतौ आत्मनस्त तुशव्दो$वधारणे आत्मन एव भानं स्फुरणं यदस्ति 
स॒ आत्मनोऽन्वयः ,आत्मभाने आत्मनः বদনা सतग्ां सुधृप्तानवभासन सुधुप्तापलक्षितस्था- 
ज्ञानस्थाप्रतीतिरेव व्यतिरेकस्तस्थेति । अबायं प्रयोग: प्रतागात्मा अन्नंमयादिभ्यी भिद्यते तेषु 
परस्पर' व्यावत्तगमानेष्वपि खयमव्याउत्ततवात्‌ यत्‌ यैषु व्यावत्तासानेष्वपि न व्यावत्तते सत्‌ 
तेभ्यो भिद्यते यथा कुसुमैभ्यः सूवं यथा वा षग्डादिव्यक्तिभ्यी गोत्वमिति॥ ४१ ॥ 
ভঙ্গদোষ হইল, এইক্ষণে সেই প্রকরণভঙ্গদোষের পরিহার কথিত হই- 
তেছে।--লিঙ্গশরীর বিচারেও পঞ্চকোষ বিচারের প্রসঙ্গ আছে, এই লিঙ্গ- 
শরীরবিচারে লিঙ্গশরীরের অবয়বন্ববূপ প্রাণময়, মনোময় ও বিজ্ঞানময় এই 
কোষত্রয়েরও বিচার সিদ্ধ হয়, যেহেতু পিঙ্গশরীর উক্ত विविध কোষ হইতে 
পৃথক নহে'। কেবল নামমাত্রের বিভিন্নতা আছে, অতএব প্রকরণভক্ষদোষ 
হইয়াছে বলিয়া যে সংশয় হইয়াছিল, সেই সংশয় এক্ষণে নিবারিত 
হইল ॥৪০ ॥ 

কি উপায়ে আনন্দময় কোঁষরূপ কারণ শরীরের বিচার করিতে হয়, এই 
শ্লোকে তাহাই বিবৃত হইতেছে ।__যে সময়ে সমাধি হয়, সেই সময়ে আনন্দ 
ময় কোষস্বরূপ কারণ শরীরের জ্ঞান থাকে ना, তথাপি সেই সমাধি অবস্থার 
সাক্ষিস্বরূপ শ্বপ্রকাশমীন আত্মা বিদ্যমান থাকে । এই অবস্থার সমকালীন 
আত্মার বিদ্যনতাকেই অন্বয় বলাযাঁয়। এই সমাধি অবস্থায় আত্মার বিদ্য- 
মানত गत्य অন্বয়ান্মমানবলে কারণ শরীরের অনুমান হয়, আত্মার বিদ্য- 


३० पत्वदशी । 


यथासुष्तनादिषोकीवमाकमा युहा समुद्द तः । 
शरोरतितयादीरेः দহ ब्रह्मे व जायते ॥ ४२ ॥ 
पशापराक्नोरेवं युक्ता सम्भावितैकता | 


एवम्‌ अन्वयव्यतिरेकीभ्यां कीषपश्काद विभर्तस्य आत्मनी ब्रह्मलप्राधिभवतीतुगक्तम्‌ । 
तत्प्रतिपादिका अङ्कठमावः पुरुषीऽन्तरात्म तादिकां ন विद्याष्छ क्रमस्तमितप्रम्तां कठ- 
युतिमथतः पठति यथा सुञ्जादिषौर्कवमभिति। यथा यैन प्रकारेण मुञ्जादेतश्नामकात्‌ 
ढणविशेषात्‌ इषीका गभस्थ' कीमलं ठण युत्ता वहिरावरकर्ल न स्थितानां स्थलपवाणां 
विभजनलचणेनोपायेन समुडियते एवमात्मापि যয়া अन्यव्यतिरेकलक्षरोपाथेन शरौर- 
वितयात्‌ पूर्वोक्तात्‌ शरीरवयात्‌ धीरः ब्रह्मच्थादिसाधनसम्पन्नैरधिकारिभि: मुसइतः 
पृथक्‌ कृतभ्रेत्‌ सपर' ब्रह्मत जायते चिदानन्दरुपस्य लक्षणस्योभयीरविशिटत्वादिताभि- 
प्राय: ॥ ४९॥ | Jot 

एतावता ग्रथसन्दभंण 2 ततूवज्ञानस्य निरुपितलात्‌ उत्तरग्रयभागस्ानारमभ्म 
সনত इतप्राशड्ा तदारकसिद्धयै बरत्तानुकीतनपू्वकमुत्तरग्रन्यस्य तात्प्थमाह परापरात्मनी- 


~ 


মানতাবস্থায় কারণ শরীরবিষরক জ্ঞানের অভাবকে এই স্থলে ব্যতিরেকী 
অনুমান বলাধাক। উক্তরূপ ব্যতিরেকানুমানদ্বার কারণশরীরের অভাব- 
জ্ঞানানুমান প্রতিপন্ন হইয়া থাকে ॥ 3১॥ 

অন্নয় ও ব্যতিরেকানুমানদ্বারা অন্নময়াদি পঞ্চকোষ হইতে পৃথক্‌ কৃত 
আত্যার ব্রহ্ম প্রাধি হয়। এই বিষয়ে কঠশ্রতির মত ব্যক্ত হইতেছে ।- 
যেমন মুঞ্জানামক (শর) তৃণের মধ্যগত কোমল পত্র গ্রহণ করিতে 
হইলে, তাহার আবরণ পত্র হইতে পৃথক করিয়া সেই গর্ভস্থ পত্র লইতে হয়, 
সেইরূপ অন্বয় ও ব্যতিয়েকগর্ভ অমুমানদ্বারা বিচারপূর্বক আম্মার আব- 
রকস্বর়ূপ পঞ্চ কোষময় দেহ হইতে সেই আত্মাকে পৃথক্‌ করিয়া উদ্ধত 
করিলে আত্মা এবং उत्तरत्र অতেদরূপে সেই সত্যক্ঞানানন্বরূপ 
পরংবরঙ্ষেকে লাতকরিতে পারে। তখন আর শরীরের সহিত खंडा! 
কোন সম্বন্ধ থাকে না, সুতরাং আত্মার আর অন্মপ্রান্তির কোন বাধা থাকে 
না ॥ १२॥ 


तचबिवेक' । ३१ 


सत्तमस्याद्वाकेः सा भागत्यारीन लष्यते ॥ ४३ ॥ 
जगतो यदुपादानं मायामादाय तामसीम्‌ । 
निमित्तं शद्दसत्वां तामुअते ब्रह्म सहिरा ॥ ४४ | 


रेवमिति। एवमुक्तेन प्रकारेण परापरात्मनीसत्तम्पदाथंयी: परमात्मजौवात्मनीरेकता अभि- 
सता युत्ता लचणसाम्यप्रदशनाद्युपाथेन सम्भाविताऽङ्गीकारिता सा एकता तक्तमस्यादि- 
वाक्यैः स्पष्टं भागतप्रागेन विसद्बांशपरितग्रागैन लक्ष्यते लक्षणाहत्त्या बीध्यते ॥ ४३॥ 

ततूवमसौति वाक्या्धज्ञानस्य तत्पदादिपदार्थज्ञानपूर्वकलात्‌ तत्पदस्य वाच्यमर्थ' 
तावदाह जगतो यदुपादानमिति। यत्‌ सञ्चिदानन्दलकणं ब्रह्म तामसौ तमीगुणप्राधानां 
मायामादाय उपाधित्वेन स्वीकृत्य जगतयराचरात्मकस्य कार्य्यवगस्योपादानम्‌ अध्यासाधिः 
हानं भवति शुइसत्वा बिशडसत्तवप्रधार्ना तामुपाधित न खीक्कत्य निमित्तम्‌ उपादानाद्यभिञ्ञ 
कतुं भवति तद्‌ ब्रह्म निमित्तोपादानोभयरुप ब्रह्म तद्गिरा ततबमखादिवाकास्थेन तत्पदै- 
नो अते इत्यथे: ॥ ४४ ॥ 


৯৯ পপ ০ 
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পি “नाप 


পূর্বোক্ত युकछ्तिदांग्राह জীব ও ব্রঙ্গের এক্যগ্রানরূপ তত্ত্বজ্ঞান নিরূপিত 
হইল, সুতরাং উত্তর গ্রন্থের আরম্ভ নিপ্রয়োজন হয়, এইক্ষণ সেই উত্তর 
গ্রন্থ ভাগের আরম্ভ বিষিয়ে তাৎপর্য কথিত হইতেছে ।-_যে যুক্তিদ্বার! 
জীবাত্মা ও পরমাভ্যার ধক্য নিরূপিত হইয়াছে, বক্ষ্যমীণ গ্রন্থে “তত্বমসি” 
ইত্যাদি মহাবাক্যে সেই যুক্তি স্ুম্পষ্ট প্রতীয়মান হইবে। তৎ্শববাচ্য 
মায়াবিষ্ট পরংত্রহ্ম এবং ত্বংশব্ব প্রতিপাদ্য অবিদ্য। উপাধিবিশিষ্ট জীব ; এই 
উতয়ের মায়! ও অবিদ্যা এই উপাধিত্বর পরিত্যক্ত হইলে, কেবল জীব ও 
अत्व চৈতন্য মাত্র অনশিষ্ঠ অংশ লক্ষিত হয়, তখন আর উভয়ের কোন 
পার্থক্য দুষ্ট হয় ন! ॥ 8७ | 

ফোন একটি বাক্য প্রয়োগকরিলে, সেই বাক্যের অন্তর্গত প্রত্যেক 
পদের অর্থ জ্ঞান না হইলে, এ নকল পদসম্িন্বক্ূপ বাক্যের অর্থবোধ হয় 
ন!। অতএব ““তত্বমসি” এই মহাবাক্যের অন্তগত “ তৎ ও ত্বং?” ইত্যাদি পদ 
সমূহের প্রত্যেকের অর্থ উক্ত হইতেছে ।-- যে সকল কারণে জগৎ স্থষ্ট হই- 
মাছে, সেই নকলের উপাদান কারণ তমোগুণ প্রধান এবং ওঁ জগহৎপত্তির 


३२ पञ्चदशो । 


यदा मलिनसत्त्वा तां कामकर्भादिट्षिताम्‌ | 
आदत्ते तत्‌ परं ब्रह्म त्रं দহন तदोचते ॥ ४५॥ 
त्रितयीमपि तां मुक्ता परस्परविरोधिनीम्‌ । 
भ्रखण्डं सचिदानन्दं महावाक्येन लक्ष्यते ॥ ४६ ॥ 


ল' पदवाच्यार्थमाइ यदा मलिनसक्तामिति। तर्दैव ब्रह्म यदा यस्यामवस्थायां मलिन: 
सक्तामोषद्रजलमीमित्रणेन मलिनसक्प्रधानाम्‌ अतएव कामकम्भादिटूषितां तामविद्याशब्द- 
वाच्यां मायामादत्ते उपाधित न खौकरोति तदा ল' पदेनोच्यते ॥ ४४ ॥ 

एवं तत्‌ पदाथावभिधाय वाक्यार्थमाह লিনঘীনদি ता सुक्क ति। নিনযীলপি 
विप्रकारामाप तमःप्रधानविशइसस्वप्रधानमलिनसक्चप्रधानल्रभेदैन उक्तामतएव परस्प्र- 
विरोधिनौ तां मायां मुक्का परित्यज्य अखण्डं भेट्रहितं सच्चिदानन्दं ब्रह्म महावाकीन 
জহ্মন इत्यक्तम्‌ ॥ ४६ ॥ 


>>“: 


নিমিত্তকারণ যে মায়। তাহা বিশুদ্ধ সব্বগুণপ্রধান। সুতরাং মায়! রূপ 
উপাধিবিষ্ট যে পরংব্রক্ম তিনিই তৎশব্দের প্রতিপাদ্য । “তত্বমসি” এই 
মহাবাক্যের অবয়বীভূত যে তৎ পদ তাহা দ্বারাই দেই পরংব্রহ্মের অর্থ বোধ 
হইয়া থাকে ॥ 88 ॥ | 

যখন যে অবস্থাতে সেই পরংব্রক্ম রজঃ ও তমোগুণ মিশ্রণে মলিন সবগুণ 
প্রধান কামকম্মাদিদ্বার| দুষিত মায়া রূপ উপাধিকে আশ্রয় করেন, তখন 
পরংব্রঙ্মকে “তৎ” পদের বাচ্য বলাযায়। মায়াবচ্ছিন্ন আত্য যখন কামনার 


বশীভূত হইয়া নিয়ত কর্মে আবদ্ধ থাকেন, তখনই সেই আত্মার প্রতি “द” 


এই শব ব্যবহৃত হইয়া থাকে ॥ 86 ॥ 


পুর্নোক্ত শ্লোকদ্বয়ে “ তৎ ও ত্বং” শব্দের অর্থ প্রতিপন্ন হইয়াছে। এই 


প্লোকে “তৎ, इ ও অমি ” এই পদত্রয় সমবেত হইয়া “ তত্বমপি ৮ এই ` 


মহাবাক্য হইয়াছে, এক্ষণে এই মহাবাক্যের তত্ব বিবৃত হইতেছে ।__তমো- 
গুণগ্রধান, বিশুদ্ধ সত্বগুণপ্রধান ও মলিনসত্বগুণপ্রধান, এই তিন প্রকার 
বিভক্ত ও পরস্পর বিরোধী মায়াকে পরিত্যাগপূর্কাক জীব পরংব্রঙ্গের সহিত 
এক্যরূপে নিত্যন্জান ও निडाचांनम क्रश অখণ্ড চৈতন্ত প্রাপ্ত হয়। অতএব, 


तक््विवेकः | २२ 


सोऽयमित्यादिवाञ्चयेषु विरोधात्‌ तदिदन््वयोः | 
त्यागीन भागयोरेक आययी लच्यते यथा ॥ ४७ ॥ 
मायाविद्ये विहायेवमपाधी परजोवयो 


नन्वेवं लक्षणाप्रत्ता वाक्यायत्रीधनं कुव दृष्मसिद्याशयाह सोऽयसभिल्यादिवाकास्िति । 
सीऽयं दवदत्त इत्यादिवाकोष तदिटन्वयीः तरदतह्शकालवेशिष्टालचणयीधग्मेयीव्िरोधा- 
टैक्यानुपपत्तेभांगयी सिसुद्वांशयीम्यागभेकाग्रयी देवदत्तखरूपमीकर्मव यथा लक्ष्यते ॥ ४9 ॥ 

एवं हृटानमसिधाय दाष्टान्तिकमाह मायाविदी विहायेवर्मित। एवं सो!यं देवदत्त: 
इति वाका यथा तद्त्परजीवयी रुपाधी उपाधिभूते भायाविद्य परव्वो के विहायाखरण्उं भद- 
रहितं मर्मिदानन्दं पर व्रह्म॑व महामात्य न लक्ष्ते ॥ ४८ ॥ 


পা ईश ण ऐश? १0१ ?0णणण 000 00 टीची पाना का SY WI It শশী শি শীট শট লু 
मा 


“ তন্বমসি ” এই मशावाका সেই সমচ্চিদানণ্ৰ जविडोव পরাংপর পরং 
বঙ্গের প্রতিপাদক হম । উপাধিভাগতযাগলক্ষণান্ধারা “ তত্বমসি ” এই 
মহাবাক্যের উক্ত রূপ অথ সঙ্গত হইল ॥ ৪৬] 

अर्श ভাগত্যাণনক্ষণ। দ্বারা যে অন্যান্য স্থলে বাঁকার্থ প্রতিপন্ন হই- 
রাছে, (गश সকল বাক্যকে দৃষ্টান্তপ্ূপে প্রশনপুব্বক পূর্ব্বোক্ত “তহ্মসি+* 
এই মহাবাক্যের অথ সঙ্গতি প্রকটাকৃত ३३८१८ ।--(गमन “সেই এই 
দেখদত” এই বাক্যের অগ্তরগত “খেই” শবে পুব্বকালে पृष्ठे যে দ্েবদত্ত 
তাহাকে বুঝাহতেছে, “ এই ” শব্দ সাক্ষাৎ যাহাকে (দেবদত্তকে ) দেখি- 
তেছি তাহার প্রতিপাদক | এইস্থলে যেমন পূর্ব কাল বন্বিত্ববোধক “সেই” ও 
এততকালবণ্ভিত্বছচক “७३” অংশ পরিত্যাগ করিলে কেবল দেবদত্ত 
মাত্র পূর্বোক্ত বাক্যের প্রতিপাদ্য বা অর্থ বোধহয়, সেইরূপ “उद्गमि? 
এই মহাবাক্যের অন্তর্গত “তৎ? শব্দের প্রতিপাদ্য মায়া উপাধি বিশিষ্ট 
ঈশ্বর এবং “जूर” পদের বাচ্য अमिता উপাধি বিশিষ্ট জীব, এই উভয়ের 
পরস্পর বিরুদ্ধ धर्म মায়া ও অবিদ্যা, এই বিশিষ্ট অংশ পরিত্যাগ করিলে 
অপরিচ্ছিন্ন নিত্যজ্ঞান ও নিত্য আনন্দস্বরূণ পর'ত্রহ্মই “তত্বমসি” এই মহা- 
বাক্যের প্রতিপাদ্য হয়। মায়! ও অবিদ্যা, এই উভয়ই ব্রহ্ম ও জীবকে পৃথক্‌ 
করিয়া রাখিরাছে, এ মায়া এবং অধিদার অবদান হইলেই জীবব্রঙ্গের এক্য- 
ভাব शिक्ष হয়। ইহাই “তব্বমপি* এই মহাঁবাঁক্যের মৰ্ম্ম । জীব ও अप्त 

৫ 


३४ | पञ्चदशो । 


अखर्डं सच्चिदानन्दं परं ब्रह्म व लक्यते ॥ ४८॥ 
सविकस्परस्य लच्यले लव्यस्य स्यादवसुता । 
निर्विकल्पस्य लच्यत्वं न दृष्ट न च सम्भवि ॥ ४८ | 


ननु महावाक न किं लक्ष्यं सविकल्पकमुत निव्विकल्पकमिति विकल्प प्रथमे पचं दौषः 
माह पूर्ववादी सविकल्पस्येति। सविक्यस्य विकल्पन নিদবীনল ল कल्पितेन नाम 
जात्यादिना रुपेण सह वर्ते इति सविकन्पं तस्य लक्ष्यर्ल वाक्यं न बीध्यते लच्यस्य নার্াপ- 
तया लक्ष्यस्थावलता स्थात्‌ मिथ्याल' स्यात्‌। दितौथे दोषमाह निव्विकल्पस्थेति । निवि 
कल्पस्य नामजात्यादिरहितस्य लक्ष्यल' न दृ््ट लीके न फ्रापि दृं न च सम्भव उपपद्य 


मानमपि न भवति लक्ष्यलधर्मवती निर्खिकल्पकत्वव्याघातादिति यावत्‌ ॥ ४९ ॥ 


माँगा ও अविगा। এই উপাপিদ্বরবিহীন একীভাবধিশিষ্ট অখণ্ড নচ্চিদানন্দ 
পরংব্রন্মই “তক্বমমি* এই মহাবাক্যের লক্ষা ॥ ৪৭-৪৮ ॥ 

গর্্বপঞ্চ ॥  পূর্শ্লোকে फेक ब्रेल (य, নিতা-জ্ঞান ও নিতা-আনন্দ 
शकने शवशदक्रदे “তন্বমসি”? এই মহাঁবাকোর লক্ষ্য । এ স্থলে মহান্‌ সংশয় 
উপস্থিত হইল,--এইক্ষণ ইহাই জিজ্ঞান্ত যে, সেই “छवि” মহাবাকোর 
লক্ষ্য যে অখগ্ডানন্দ ব্রহ্ম, তিনি কি সবিকল্প অর্থাৎ উপাধিবিশিষ্ট ; অথবা 
নিৰ্বিকল্প (নিরুপাধিবিশিই) ? যদি বল, সবিকল্পক অর্থাৎ নাম রূপাদি উপাধি 
বিশিষ্ট বন্ধই “তন্বমসি” এই মহাবাক্যের লক্ষ্য, তাঁহাহঈলেঃ অনদ্বস্ত “তন্ত- 
গসি” এই বাক্যের লক্ষিত হইল, যেহেতু নামর্ূপাদি উপাধিবিশিষ্ট যাবতীয় 
বস্তু অসৎ এবং নিরুপাধি পরংত্রক্গই কেবল সৎ। আর যদি বল, নির্বিকল্পক 
নিরুপাধিবিশিষ্ট ব্রদ্মই “তত্বমসি” এই মহাবাক্যের লক্ষ্য, তাহাও সম্ভব হয় 
না। কারণ যাহা নামরূপাদিরহিত, তাহা কখনও লোকের লক্ষিত হয় না, 
পরস্ত ধাহাকে লক্ষিত কর! যায়) তাহাকে নিরুপাধিক বল! যায় না। অতএব 
উভয়পক্ষই আপাততঃ বিরুদ্ধ বলিয়া প্রতিপন্ন হইল । নিকপাধি ব্ৰহ্মই “তত্ব 
मर्म ” বাক্যের লক্ষ্য, কি সোপাধিক अक्षरे উক্ত মহাবাক্যের লক্ষ্য) ইহার 
কোন একতর পক্ষ স্থিরীকৃত হইল नां ॥ ৪৯ | 


तत्वविवेक: | ३४ 


विकल्पो निर्व्विकल्पस्य सविकल्पस्य वा भवेत । 
সাহা व्याहतिरन्यत्रानवस्थामाययादय; | ५० ॥ 
इदं गुणक्रियाजातिद्रव्यसस्बन्ववस्तष । 


सिद्गान्ती जात्य त्तरलानेद चोद्यमिति विकल्पपूककं दोषमाह विकल्पो লিসিন্দন্ম 
स्थति। सबिकन्यस्य वा निर्विकल्पस्थ না लक्ष्यवमिति यी विर्कन्पस्या জন: म कि 
निश्विकन्पस्य उत मविकल्पस्थ वा भवेत्‌ श्राद्ये प्रथम पत्ते व्याष्ठतिस्वयीक्षी व्याघात एव 
अन्यत दितीये पचे अनवस्यादथः। तथाहि सविकल्पस्य विकल्प इत्यव विकल्पेन मह 
वत्तते यः इत्यन ढृतौयान्तविकल्पपदैन प्रथमान्तविकन्पपदेन च एक एव विकल्पोईभमिधोयते 
ही वा एक एव चैत्‌ स्टयमेक एव विकल्याश्रयविशेषशतया आह्टययलदा्रितो विकल्प 
शं त्याक्माययता, दौ चैत्‌ तदा ढतीय्राशब्दनिर्दिष्टस्थापि विकल्पस्य विकल्परुपलात्‌ तदाश्रयः 
स्यापि सविकल्पकलात्‌ तदिशेषणौभूती विकल्पः कि प्रथमान्तशव्दनिदिष्ट एव विकल्प: ? 
ठत নাধ্মালন্ম: ? आदो अन्धोऽन्धा्यता, दितीयेऽपि घर्थ्सिविशेषणीभूती विकल्प: कि 
प्रथमान्सशब्दनिदिष्ट उत तेभ्योऽन्यः ? आदी चक्रकापत्तिः, दितौधे तस्याप्यन्यस्तस्थाप्यन्थ 
इत्यनवस्थापात इति ॥ ५० || 
` न केवलमतरवेदं दूषणस्‌ अपि तु सत्वब व॑ विधिविकल्पपूञ्चकं दूषणं प्रसरतौत्याह इद 
गुणक्रियेति। इदं विकल्पटूषणजातं गुणक्रियाजातिद्रव्यसम्बन्धवस्तप॒ यैषु वसुषु मुणादिः 
পূর্বোক্ত সংশয়ের দিদ্ধান্ত নিরূপিত হইতেছে । “उख्भगि” এই মহা- 
বাক্য পুর্ষোক্ত সোপাধি, কি নিরুপাধিক পদাথে কল্পিত হয়? খাদ বল, 
নিরুপাধিক পদার্থে পূর্বোক্ত উপাধি কল্পনা করা হইয়াছে, তাহা হইতে পাবে 
নাঃযেহেতু নিরুপাধিক পদার্থে (পরমব্রদ্ষে) উপার্ধ কল্পনা করিলে 
তাহার নিরুপাধিত্ব থাকে না। আর যদি বল, সোপাধিক পদার্থে (জীবে ) 
উপাধি কল্পনা হইয়াছে, তাহাও অসম্ভব। কারণ, যে বস্তু স্বভাবতঃই 
মোপাধিক তাহার আর সোপাধিত্ব কল্পনা কি? সুতরাং পূর্ব্বপক্ষবাদী ও 
মিদ্ধান্তবাদী উভয়েরই তুল্য দোষ স্বীকার করিতে হইল ॥ ৫০ | 
পূর্বে যে দোষের উল্লেখ হইল, এইরূপ দোষ সর্বত্রই লক্ষিত হইয়া 
থাকে গুণ, ক্রিয়া, জাতি ও নম্বদ্ধবিশিষ্ট পদার্থেও উক্ত (पाय দৃষ্ট হইয়া 
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समन्तेन खरूपस्य सब्वमेतदितीष्यताम्‌ ॥ ५१ ॥ 
विकल्पतद्भावाभ्यामसंस्पृष्टात्मवसुनि | 
विकल्पितललचलसम्बन्धाद्यासु कल्पिता ॥ ५२ ॥ 


mee eee oe 


सम्बन्धान्यासेष पञ्चसु বলধ समम्‌ । तथाहि गुणः किं निगुण वसते अथवा गुणवति 
क्रिवापि क्रियारहित वर्त्तते क्रियावति না? আশ व्याधातः अन्यवाह्माययादय इति 
सर्वत चैवमुद्यमम्‌। नन्विदमसदृत्तर' धत्‌ कि मदत्तरमित्याशणाह तेनेति। নন एवं 
विधतिकल्यस्यासङ्भतर्व न एतहुगादिक॑ सव्वं खब्पस्थतीयतां गुणादयः सं वसुखरपे 
নন্দন इत्यभिप्रायः ॥ ५१ || 

भवत्व वमन्धत সন্ধন किमायातमित्यत्राह विकम्पतदभावाभ्याभिति। विकल्पतदः 
भावाभ्यां विकल्पेन विकल्पाभावेन 'चासंस्पृ्टामवलुनि संस्परश रहिते परमात्मवलुनि विकल्पित- 
ललच्यत्रसस्बखाद्या: कल्पिता; तत विकल्पितः नाम सविकल्पस्थ वा निविकन्पस्थ वा इति 
দুনীনীল विषयीक्षतत्व' लच्यल' लक्षणावत्तत्रा লাগল सम्बन्धः संग्रीगा दि', आदिशव्दन 
ट्रव्यादयी ग्ट्यन्ते, तुशळीऽवधारणे, तव द्रव्यं नाम गुणाग्रयो ट्रय समवायिकारणं द्रव्य- 
मिति वा ताकिकर्लक्षितं कर्खव्यतिरिक् सति जातिमावाययी गणः, नित्यमेकमनेकः 
इत्तिसामान्धमिति लचिता जातिः संत्रीगविभागयीरसमवायिकारणजांतीबं कर्मात लक्षिता 
क्रिया হন सवे खरूपे कल्पिता হবন্মঘ: ॥ ५२ ॥ 


থাকে। অথাৎ গুণ দঞ্চণ পদার্থে থাকে कि, নিগুণ পদার্থে থাকে? 
যদি বল, নিগুণ পদার্থে গুণ থাকে,_-এই কথা অগ্রাহা। কারণ নিগুণের 
যে ४११४, ইহা অসম্ভব এবং मशन পদার্দে এণেব মাবোপ করিলে शै. 
বৎ অনবস্থাদোষ হইয়া গাকে। এইবপ ক্রিয়া, জাতি ও নন্বন্ধবিশিষ্ট বস্তুতে 
উভরগা (म সংঘটন হয়। অতএব शूटकीक দোযের পরিহার ছূর্ঘট হইয়া 
উঠিল। এইক্ষণ ইহাই স্বীকার করিতে হইবে যে, বস্তুর স্বরূপবশতঃ গুণ 
ক্রিয়া, জাঠি, প্রভৃতি বর্ধমান থাকে, কিন্তু তাহাতে সগুণ, নিপুণ, উপাধি ও 
নিরুপাপি প্র তি বিবেচনা করিতে ভয় মা ॥ ৫১ ॥ 

এংক্ষণ গ্রক্কৃত শীমাংদা কথিত হইভেছে।-নিগুপ ও উপাধি সম্বন্ধ 
( 


রিহত গরমাম্মার যেসোপাধিকৰ গতি বর্ণন কণা যায়, তাহা কেবল 


तत्तविवेकः । ३9 


বুঅ' वाक्येस्तद्थीनुसन्धानं अवणं भवेत्‌ । 

युक्ता सम्भावितलानुसन्धानं मननन्तु तत्‌ ॥ ५३ ॥ 
ताभ्यां निविचिकित्स 5थ चेतसः स्थापितस्य यत्‌ । 
एकतानत्वमेतडि निदिध्यासनमुच्यते ॥ ५४ ॥ 


एतावता यन्यसन्दभंण किमुक्तं भवतीत्याकाङ्घायां फलितमाह इत्यं वाक्यौरिति। इत्यं 
जगतो यदृपादान॑ इव्यादिय्यजातोत्प्रकारेस वाका तत्तमस्यादिवाञ्यै लदर्थानुमन्धानं নদা 
वाक्यानामर्थस्य जीवब्रह्मणीरेकललचणस्यानुसन्पानं সনা भवेत्‌ । युत्ता शब्दस्पर्शादयी 
वेद्या इत्यादिना परापरात्मनीरेवं युक्त्या सम्भावितैकता इत्यन्तेन ग्रन्यसभेणोताप्रकारया युक्ता 
सम्भावितलानुसखानं य तस्याथस्य उपपद्यमानत्वज्ञानं यदस्ति तत्‌ तु मननमुच्यते ॥ ५३ ॥ 

इदानीं निदिध्यासनमाइ ताभ्यामिति । ताभ्यां गवणमननाभ्यां निर्विचिकित्सं निगता 
विचिकित्सा संशयी यस्मादसौ निर्विचिकित्ससक्मिन्नथं विषये स्थापितस्य धारणावतश्षेतसः 
देशसम्बन्ध्ित्तस्य धारणेति पतप्नलिनीक़लात्‌ यदेकतानत्व' एकाकारवत्तिप्रवाहवत्वम्‌ एत- 
ब्रिदिध्यासनमुच्यते हि प्रसिईं योगशास्त्रे तत्प्रत्ययैकतानता ध्यानमिति || ५४ ॥ 


অবিদ্যার আশ্রমীভূত অলীক কন্পনামাত্র। বস্তুতঃ নিত্যজ্ঞান ও নিত্যানন্দ- 
ময় পরমায্মার উপাধি নিরুপাধি কিছুই নাই, অবিদ্যার বশীভূত ব্যক্তিরাই 
আম্মাকে সগুণ, नि, সোঁপাধি ও নিরুপাঁধি প্রভৃতি নানাগ্রকাঁর বিশেষণ 
দিয়া বৰ্ণন করিয়া থাকে ॥ ৫২। 

পূর্বোক্তপ্রকারে বেদান্তশান্ত্রের সমুক্তিক বিচীরদ্বার “তত্বমমি”” ইত্যাদি 
মহাবাক্যের অনুমন্ধানকে পরংব্রক্ষবিষয়ক শ্রবণ বলে এবং উক্তরূপ বেদা- 
স্তের সযুঞ্তিক বিচারদ্বারা পরা্পর পরমত্রক্ষের সচ্চিদানন্দস্বরূপ নিণীত 
হইলে, পূর্বোক্ত যুক্তিদ্বার! সর্বদা সেই পরম পিতা পরমত্রক্ষের তন্বান্থুন্ধানে 
চত্রের নিয়োগকে পরম ব্রহ্মবিষয়ক মনন বলা যায়। এইরূপ শ্রবণ ও 
নননদ্বারা ব্রহ্মতন্ব নিরূপণপূর্ববক জীবত্রঙ্গের ওক্যজ্ঞানের পথ প্রদর্শন করাই 
এই গ্রন্থের উদ্দেশ্য | 6७ ॥ 

পূর্ববকথিত শ্রবণ ও মননদ্বার| নিশ্চয়রূপে পরমপুরুষ পরংব্রহ্মকে জানিয়! 
সেই নিত্যানন্দ ও নিত্যজ্ঞানময় পরমত্রহ্ধে অস্তঃকরণ স্থাপিত করিলে, অন্তঃ- 
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ध्याढध्याने परित्यज्य নাক येकमोचरम्‌ । 


निर्वातदोषवचित्तं समाधिरभिधौयते ॥ ५५ ॥ 
वत्तयलु तदानी -मञ्राता भ्रव्याद्वगोचराः | 


नाका 


तस्यैव निदिध्यासनस्य परिपाकदशारुपं समाधिमाह ध्यादध्याने इति। निदिध्यासने 
तावद्ध्याता ध्यानं ध्येयश्च इति वितयं भासते तब মহা चित्तमभ्यासवशन घध्याटयाने 
ध्यातार' ध्यानञ्च क्रमात्‌ परित्यज्य ध्येयैकगीचर' ध्येयमिकनिव गोचरो विपयो यस्य तत्‌ तथा 
विधं भवति तदा समाधिरित्य चते तब दृष्टान्तः লিনানহীদনহিনি बायुरहिते प्रदेश অল 
मानी दौपी यथा निश्ली भवति वददितार्थ: ॥ ५५ ॥ 

ननु समाधी तत्तीनामनुपलओौ ध्येयेकगीचरतवमपि নির্য तं ন शघ्चते इत्याशय দলি 
सङ्गावस्यानुमानगम्यलाद्नेवमित्याह वत्तयस्विति | भातमगीचरा: आत्मा गीचरी विषयी यामा 


—— Ce 


করণের वृद्धिनकन (कवन মেই ব্রহ্মবিষয়ে একান্ত অন্তবন্ত হইয়| থাকে, অন্ত 
কোন বিষয়ে মনের প্রবেশ হয় না । এরূপ চিন্তবৃত্তিব একাগ্রতাকে নিদিপ্যা- 
সন কহে ॥ ९8 ॥ 

ইতিপূর্বে শ্রবণ, মনন ও নিদিধ্যাসন সবিপ্তবরূপে বর্ণিত হইয়াছে, এই- 
ক্ষণ সমাধিকালীন চিত্তবৃত্তির সবিশেষ লক্ষণ নির্ণয়দ্বার সমাধি বিবৃত হই- 
তেছে।_নিদিপ্যাননকালে এইরূপ জ্ঞান থাকে যে, আমি ধ্যান করিতেছি 
এবং পরমব্রঙ্দগ আমাব ধ্যের ; কিন্তু মে সময়ে ধ্যানকর্ভা ও ধ্যেয়বস্ত্ব এই 
উভয়ের शृथक्‌ পৃথক্‌ জ্ঞান থাকে না, কেবল সেই পরমণন্তনীয় পরমব্ঙ্গেতে 
মনোবৃন্তি সকল একাগ্র হুইয়া! নির্ব্বাত প্রদীপের স্থিবশিখার ন্যায় স্থিরভাব 
অবলম্বন করে, অন্ত কোন বিষয়ে ভাবন। কিন্বা চিত্তবৃত্তির আসত্তি থাকে 
না, কেবল मर्क সেই অদ্বিতীয় জ্ঞানানন্মমর পরমপুরুষ পরমত্রঙ্গে নিযুক্ত 
থাকে। এইরূপ অবস্থাকে बिर्किकन्नक সমাধি বলে। এইপ্রকার সমাধি- 
কালে অন্ত:করণেৰ কিঞ্চিন্সাত্বও চাঞ্চল্য থাকে নাঁ॥ ৫৫ ॥ 

যে সময়ে সমাধি উপস্থিত হয়, সেই সময়ে চিত্তবৃত্তিবিষয়ক জ্ঞান থাকে 
না) কিন্ত চিত্তবৃত্তির অভাব ও হয় না এবংমনোবৃত্তি गकल বিদ্যমান থাকে । 
যে কালে পুর্কোক্তএকার সঘাধি হয়, সেই কালে চিত্তবৃত্তিগকল পরমত্রগ্মেে 


तश्वविवेकः | ' ३९ 


स्ररणादनुमोयन्ते ब्य लितस्य समुलितात्‌ ॥ ५६ ॥ 
त्तीनाममुद्वत्तिस्‌ प्रयत्नात्‌ प्रथमादपि | 
अटदृष्टासकदभ्याससंस्कार: स चिराद्ववेत्‌ ॥ ५७ | 
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se 


ता इृत्तयसु নানী समाधिकाले अज्ञाताः अपि व्युत्थितस्य समाधेरूत्थितस्य समुत्यितादुत्प- 
ब्रात्‌ अरणादेतावन्तं कालं समाहितोऽभूवमित्येवं रूपादगुमीयन्ते बद यत्‌ আমন तत्तदनु- 
भूतमिति व्याप्त लोकप्रसिद्धलादित्यर्थः || ५६ ॥ 

ननु तदानीं ह्त॒त्पादकप्रयवा भावात्‌ कथं षृत्यनुक्ठत्तिरिव्याशइय तातृकालिकप्रयक्षाभावेऽपि 
` प्राथमिकादेव प्रयवात्‌ अ्टटा दिसहकारिसहितात्‌ भवतीत्याह हत्तीनामनुद्ृत्तिर्स्वाति । 
| ध्येयरेकगीचराणां हत्तोनाम्‌ अनुठ्नक्तिसु प्रवाहरुपेणानुगतिस्तर॒ प्रथमादपि प्रयष्षात्‌ समाधिः 
र ूर्वकालौमादपि भ्रष्टम्‌ अशक्काक्तणकर्माख्यो यः पुस्थविशेषः कर्माशक्तक्तण' यीगिमस्त्रि- 
` विधमितरेषामिति पतञ्जलिना सूवितत्वात्‌ यथ्रासक्कद्रभ्याससंस्कारः पुनः पुनः समाध्यभ्यासेन 

जनितो मावनाख्य; संस्फारविशेषः ताभ्यां सहकारिकारथाभ्यां सह बत्तंमामात्‌ भवति ॥১৩। 


নিমগ্ন থাকে, কিন্ত পরমাত্মবিষয়ক অন্তঃকরণবুত্তির অনুভব হয় ना! शवख 
বখন কোন ব্যক্তি নমাধি ভঙ্গকবিয়! গাত্রোখান করেন, তখন তাহার সেই 
মমাধিসময়ের মনোত্ুত্তির স্মরণ হইয়া থাকে । ইহাতে অনুমান করা যায় যে, 
সমাধিকালে অন্তঃকরণের বৃত্তিকল পরমাস্মচিস্তায় তৎপর থাকিয়! গুঢ়ভাঁবে 
(অজ্ঞাতমারে) অবস্থিতি করে, একেবারে थे সফল বৃত্তির অভাব হয় न|। 
কারণ যদি সমাধিকালে মনোবৃত্তিপকল ন! থাঁকিত, তাহাহইলে সমাধি 
ভঙ্গকালে সেই সকল বৃত্তির স্মরণ হইতে পারে না॥ ९७॥ 

সবিশেষ প্রঘত্ুই অন্তঃকরণগভ বৃত্তি সফলের উৎপত্তির কারণ । निर्खि- 
কল্প সমাধিকালে সেই প্রবত্ব বিদ্যমান থাকে না, তবে কিরূপে সেই সকল 
বৃত্তির মন্বদ্ধ বা কারণ নিরূপিত হইতে পারে १-थहे বিষয়ে অদৃষ্টই কারণ 
অদৃষ্টবশতঃ সংস্কারদ্বার! পূর্ববকালীন প্রধত্ববলে निर्किकन्नक সমাধিকালে ও 
মন্তঃকরণ বৃত্তিসমূহের সম্বন্ধ নিরূপিত হইয়া থাকে । সমাধির প্রারস্তকালে 
নে প্রধত্ব থাকে, সেই প্রঘত্বই মনোবৃত্তিশিচয়কে ব্রহ্মানুচিম্তনে নিয়োজিত 
করে) অনন্তর गवन সমাধি উপস্থিত হয়, তখনও সেই পূর্ব্বপ্রযত্রই মনোবৃক্তি- 


४० पञ्चदशो । 


यथा दीपो निवातस इत्यादिभिरनेकधा | 
भगवानिममैवार्थमजुनाय न्यरूपयत्‌ ॥ ५८ ॥ 
अनादाविह संसारे सञ्चिताः कर्मकोटयः । 


~ 


नन्वयं समाधिः पूर्वाचार्यंन निरुपितीऽदृष्ट इतयाशह्य सक्षगुरुणा शीपुरुषोत्तमेन 
निझूपितलात्‌ नैवमित्याह यथा दौपी निवातस्थ इति । यथा दीपी निर्वातस्थी नेड़ते 
इत्यादिश्चीर्करनेकधा नानाप्रकारे भगवान्‌ 'ज्ञानेथव्यादिसभ्पन्न इममेव निविकल्पक- 
समाधिरूपमर्थमजुनाय शिष्याय न्यरूपयत्‌ निरूपितवान्‌ ॥ ५८ ॥ 

अस्य स॒माधेरवान्तरफलमाह अनादाविह संसार বুনি | अनादौ स्पष्टम्‌, इह अखिन्‌ 
संसारे सञ्चिताः सम्पादिताः कर्मकोटयः कर्णां पुण्यापण्यलक्षणानां कोटयः इताप 
लचणम्‌ अपरिमितानि कम्माणोत]थः अनेन समाधिना विलय्रं यान्ति विनश्यन्ति चीयन्ते 


গণকে তদবস্থায় निवूळ ब्रांटथ কিন্তু দেই সময়ে প্রযত্ব না থাকিলেও মনো- 
বৃত্তির ব্যাঘাত হয় না ॥ ৫৭ ॥ 

ভগবদগীতার ষষ্ঠ অধ্যায়ের উনবিংশতি শ্লোকে ধ্যানযোগের উপদেশ 
গ্রসঙ্গে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ পরমভক্ত অর্জুনকে নির্কিকল্লক সমাধিব লক্ষণের 
উপদেশ প্রদানকালে বলিয়াছেন যে,--যেমন একটি প্রদীপ কোন निर्कीड 
স্থানে স্থাপিত করিলে সেই প্রদীপের शिया স্থিরভাবে থাকে, তাহার किकि- 
নার চাঞ্চলাভাব লক্ষিত হয় না, সেইপ্রকার যখন কোন ব্যক্তির নির্ধিকল্পক- 
সমাধি উপস্থিত হর, তখন তাহার অন্তঃকরণের वृद्धि সকল একাগ্রভাবে নিশ্চল 
হইয়| থাকে। তখন আর তাহার মনোবৃত্তি সেই ব্রহ্মচিস্ত। হইতে নিবৃত্ত 
হর খিষরান্তরে প্রবেশ করিতে পারে না। ভগবান্‌ বান্থদেব উক্তপ্রকার 
বিধি দৃষ্টান্ত প্রদর্শন করিয়া পরনভক্ত অর্জুনকে সমাধিলক্ষণের উপদেশ 
প্রদান করিরাছেন ॥ ৫৮ ॥ 

ইতিপূর্বে নমাধিলক্ষণ বর্ণিত হইয়াছে, এইক্ষণ সেই সমাধির ফল বর্ণিত 
হইতেছে। যে বাক্তি শ্রবণ, মনন ও নিদিপ্যাপনদ্বার নির্কিকল্পক गगा 
আশ্র করিতে পারে, অনাদি অনির্বাচনীয় জন্মমরণপ্রবাহরূপ এই সংসারে 
তাহার পূর্ব, পুর্বাজন্মাঙ্িত পাপ ও পুণ্যরাশি বিনষ্ট হইয়| যায়। তাহার 
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अनेन विलय॑ यान्ति शद्दो মন্দ্দী विवदते ॥ ४८ | 
धर्ममेघमिमं प्राहुः समाधिं योगवित्तमाः । 
वर्षत्येष यतो धर्मारृतधाराः सहसुशः ॥ ६० ॥ 
असुना बासनाजाले निःशेषं प्रविलापिते | 


चास्य कर्माणि, ज्ञानाग्निः सवेकर्माणौत्यादि य तेः खते গৃত্বী ध्मः सविलासाविद्याः 
निवत्तेकतत्तसाचात्‌कारसाधनभूती धर्मों विवईते स्पष्टम्‌ ॥ ५९ ॥ 

तब किं प्रमाणमितात आह धर्ममेधमिममिति। योगविश्तमाः अतिशयेन यीगज्ञाः 
बरह्मसा्तातृकारवन्त इत्यर्यः इमं निर्विकल्सकसमाधिं धम्मैधं प्राहुः स्पष्टम्‌ । तदपपाद- 
यति वषेत्येष इति । यतः कारणात्‌ एप निर्विकल्पकसमाधिधर्माररतधारा; धर्मालचणा: 
यअमतधाराः सहसशी নসনি चणमक्रं क्रतुशतस्यापीति अतेः अतो धर्मामधं प्राइरिति 
पूवणान्वयः ॥ ६० ॥ 

बूदानीं ममाथ: परमप्रयीजनमाह असुनेति। অমলা समाधिनावामनाजाले अह- 
डारममकारकर्चुलाद्यभिमानहेतुभूते ज्ञानविरुद्दे संस्कारतमूड़े निःशेषं यथा भवति तथा 


PRN যাহা রানার 
আর পাঁপকর্মের পরিণাম ফলস্বরূপ নরকভোগাঁদি নানাপ্রকাব যন্বণাভোগ 
করিতে হয় না এবং পুণ্যকর্ম্মজনিত স্বর্গাদি ভোণও হব না। সেই নিব্ি- 
কল্পক সমাধিদ্বার| ব্রক্মবিজ্ঞানজনিত বিশুদ্ধ धर्म বৃদ্ধি হইতে থাকে, সেই ধর্ম 
বলে তাহার ব্রহ্গমাক্ষাৎকার লাভ হইয়া সচ্চিদানন্দ পরমব্রন্ষের সহিত 
এক্যভাবে সর্বদ! পরমানন্দ ভোগ হয় ॥ ৫৯ ॥ 

যাহার! নিয়ত যৌগমমাধি আশ্রয় করিয়া ব্রহ্মসাক্ষাৎকাব লাভ করিয়।- 
ছেন। সেই সকল যোগিবর পূর্বোক্ত নির্কিকল্পক সমাধিকে ধর্মমেঘ বলিয়া 
থাকেন। কারণ ওঁ সমাধিরূপ ধর্ম্মমেঘ मशुय সহস্র ধর্ম্মস্বরূপ অমৃতধার! 
বর্ষণ করে। शद्ग যোগাবলম্বনদ্বার নির্কিকল্পক रम!थिं হইলে পরম 
ব্রহ্মের সাক্ষাৎকার লাভ হইয়া অনস্তকাল পরমস্থখ ভোগ হইতে থাকে ॥७०॥ 

পূর্কোক্ত নির্কিকল্পক সমাধি হইলে শুভাগুভ বাসনা বিনষ্ট হইয়া যায়। 
তখন আর তাহার সৎকর্ম্মেও ইচ্ছা হয় না এবং অমৎকর্দেও প্রবৃত্তি জন্মে 

৬ 
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समूलोन्भूलित धुण्यपापास्ये कर्ष सञ्चये | 
वाक्यमप्रतिबद्द' सत्‌ प्राकपरोच्ावभासिते | 
करामलकवद्‌ बोधमपरोत्षं प्रसूयते ॥ ६१ ॥ 
परोक्षं ब्रह्मविज्ञानं মাহ देशिकपूर्वकम्‌ | 


~ 


प्रविलापिते विनाशिते पर्यपापाय्ये জন্মঘঘগ समून्मुलिते सलसहितं यथा भवति 
तथीन्मूलिते उडते विनाशित इति यावत्‌। फलितमाह वाकामप्रतिवडमिति । वाक्च 
तस्वमस्याद्वाक्ाम्‌ अप्रतिबद्ध' सत्‌ कसोवासनाग्यां प्रतिवखरहितं सत्‌ प्राक्‌ परीचाव- 
भासिते पूर्व परीतया प्रकाशिते নত करामलक्रवत्‌ करस्धितामलकगीचरमिव अपरोचम्‌ 
अपरोचतया त्ावभासनसमर्थ নী সাল प्रमयते जनयति ॥ ६१ ॥ 

इटदानौं परोचज्ञानसय फलमाइ परोचं ब्रह्मविज्ञानमिति। देशिकपूर्वकं गुससुखाप्लम्य 


না। সমাধিবলে পুর্ব পুর্ব জন্মনঞ্চিত পাঁপ পুণ্য कन সমূলে ধ্বংস 
হইয়া যায়, সুতরাং পূর্বার্জিত সুকৃতি বলে স্বর্গাদি সুখভোগ ७ शक डिमर 
ফলে নরকাদি ক্লেশ ভোগও হয় ना | পরন্ত প্রথমতঃ অপ্রত্যক্ষরূপে পরম- 
रक গ্রকাশিত হয়, অনন্তর সেই পরমতক্রবিষয়ে “उजुममि? প্রচ্ৃতি মহা- 
বাক্য প্রতিবন্ধক শুন্য হইয়! করস্থ বস্তুর ন্যায় প্রত্যক্ষরপে তব্বজ্ঞান প্রকাশ 
করে ॥ ৬১ ॥ 

পূর্ব পূর্ব শ্লোকে কিরূগে সমাধিদ্বারা পরমতত্ব প্রকাশ গায় তাহা 
বর্ণিত হইয়াছে, এক্ষণে সেই পবমতত্বজ্ঞান সমুদিত হইলে কি ফল হয়, 
তাহাই বিবৃত হইতেছে ।--যেমন अधि গ্রঙ্গলিত হইলে তৃণ কার্ঠাদি নিখিল 
বস্তু ক্ষণকাল মধ্যে ভশ্মনাৎ করিয়া ফেলে, সেইরূপ ব্রহ্গনিষ্ঠ ও फदळांनो 
গুরুর উপদেশদ্ারা প্রাপ্ত এবং “তত্বমমি” প্রভৃতি মহাবাক্যদ্বারা অপ্রতাক্ষ 
গরমতন্বজ্ান জানকত পাপরাশি তৎক্ষণাৎ ধ্বংস করে। যৎকাঁলে মানবের 
খদর়াকাশে ত্রঙ্গতত্বভ্ঞান আবিছুতি হইতে থাকে, তখন আর তাহার কোন 


तत्तविवेकः | 8१ 


बुदिपूर्वकत॑ पापं জন্র্জ दहति वङ्किवत्‌ ॥ ६२ ॥ 

अपरोक्षात्मविज्ञानं शाञ्दं देशिकपूर्वकम्‌ । 

संसारकारणाज्ञानतमसथ्चण्डभास्करः ॥ হই ॥ 
इत्य' तत्वविवेक॑ विधा य विधिवन्मनः समाधाय । 


शाब्द' तत्वमस्याद्यागमजन्यं परोक्ष ब्रह्मविज्ञानं बुद्धिपूर्वकृतं ज्ञानपूर्वक॑ यथा भवति तथा 
क्तं कृत्‌स्रं समन्तं पापं वड़िवद दहति ॥ ६२ ॥ 

अपरोचज्ञानस्य फलमाह भपरोचात्मविज्ञानमिति। शाब्द' देशिकपूर्वक॑व्याख्यातम्‌ 
अपरीचात्मबिज्ञानम्‌ अपरोचस्यात्मनी विज्ञानं सशयविपयेयरहितं यज्ज्ञानं तत्‌ संसारः 
कारणज्ञानतमसः संसारकारणं यदृज्ञानमस्ति तदैव तमलस्य चण्डभास्करो मध्याङ्गकालौनः 
सूर्यः वाह्मतमस्रग्डभास्कर इवाश्ञानतमसी निवत्तंकमित्यर्थः ॥ ६३ ॥ 

यन्याभ्यासफलमाइ इत्य॑तत्तविवेकमिति। नरः इत्यमुत्तीन प्रकारेण तत्त्वविवेक 
तत्स्य ब्रह्मात्मं कत्वलक्षणस्य विवेकं कीषपञ्चकाद्‌ विवेचनं विधाय জলা तखतक्ते विधिवत्‌ 


প্রকার পাপকার্য্ে, আশক্তি ও ভয়, কিম্বা शूर्कगकिङ পাপ পর্যন্তও থাকে 
না। তখন তাহার সর্বদ! পরমানন্দ ভোগ হইতে থাকে॥ ৬২॥ 

পৃর্বশ্লোকে অপ্রত্যক্ষ প্রঙ্গতত্ব পরিজ্ঞানের ফল কীন্তিত হইয়াছে, এই 
শ্লোকে প্রত্যক্ষ ব্রহ্মতত্ব জ্ঞানের ফল বিবৃত হইতেছে ।__-যেমন জগতপ্রকাশক 
হূর্য্যদেব উদ্দিত হইয়া অখিলব্রহ্াণ্ডের অন্ধকার রাশি বিনাশ করিয়া এই পরি- 
দশ্তমান জগৎ আলোকিত করেন, সেইরূপ ব্রহ্মতত্বজ্ত আচারের উপদেশদ্বারা 
लक ও “তত্বমনি” প্রভৃতি মহাবাঁক্যজনিত পরম তত্বজ্ঞান অনাদি অপরি- 
সীম দুঃখের আকরশ্বরূপ সংসারের কারণীভূত অবিদ্যাকে নিবারিত করে। 
তখন আর সেই মানবের দেহে অবিদ্যার অধিকার থাকে না, সর্বদা সেই 
সচ্চি্দানন্দন্বরূপ পরমত্রহ্ম হৃদয়াকাশে উদিত হইয়া পরমজ্যোতিঃপু্তময় 
আত্মস্বরূপ প্রদর্শন পূর্বক পরমানন্দ প্রদান করিতে থাকেন ; তখন আর 
কদাচ সেই পরমানন্দ ভোগের হাস হয় না ॥ ৬৩ ॥ 

সংসারাদক্ত মানবগণ পূর্বোক্ত নিয়মান্থসারে তন্ববিচার করিয়া অথাৎ 


४४ षसदथो । 


विगलितसंखृतिबस! গাঁদীনি দৰ पदं नरो न चिरात्‌ ॥६४॥ 


इति तत्वविवेक: বলাম: । 
HE OPES SS a0 णा 
शास्ती क्तप्रकारेण मन: संमाधाय स्थिरीक्षता विगलितसंखतिवः अपरोचञ्जानेन विमिः 
्तसंसारवन्धः सन्‌ দহ" प॑ निरतिशयानन्दरुपं লীলা न चिरादविलस्बेन प्राप्नीति ঘনন- 
झ्ञानानस्दलचण ब्रह्मेव भवतौतपरथैः ॥ ६४ ॥ 

इति तस्तविवेकव्याख्या ঘলামা। 


Hn NOR COE RSE SESS BREE EE TE असर कद 


बीवदएक्रत शका নির্ণয় পূর্বক পঞ্চকোষময় শরীর হইতে আত্মাকে পৃথক্‌ 
করিয়া उदनि স্বীয় মনকে নিশ্চল করিতে গারিলেই সংসারবন্ধন 
হইতে মুক্ত হইয়া অচিরে নিত্যানন্দময় সেই পরমপন্দ লাভ করিতে পারে। 


পরস্ত তাহাদ্বিগকে আর সংসারমায়া আবদ্ধ করিয়া ছুংখাকর অপার সংসারে 
নিপাতিত করিতে পারে না ॥ ৬৪ ॥ 


ইতি उद्विष्वक সমাপ্ত । 


भूतविवेकोमाम- 
द्वितोयः परिच्छदः । 
सदद्देतं दुतं यत्‌ तत्‌ पञश्चभूतविवेकतः | 
মাত, शक्यं ततो भूतपञ्चकं प्रविविच्यते ॥ १॥ 
शब्दस्पशों रूपरसौ गन्धो भूतगुणा इमे । 
_ एकदित्रिचतुः पञ्च गुणा व्योमादिषु क्रमात्‌ ॥ २ ॥ 


नत्वा ग्रीभारतीती थं विद्या र णमु नी श्वरौ 
पद्मभूतविषेकस्य व्याख्यानं क्रियते मथा ॥ 
सदेव सौम्येदमग्र श्रासीदेकसैवाहितोयनिति শুনা जगदृत्पत्तेः परा यजगत्क्रारणं 
द्र,ूपमदितौयं ब्रह्म गतं तस्थावाङमनसगीचरत्व न खतीऽवगन्तुमशकात्वात्‌ तत्‌काय्यत्व न 
तद्पाधिभूतस्य भूतपञ्चकस्य विवेकदारा तदवबीधनाय তদীদ্বানল ন भूतपञ्चकविवैक 
प्रतिजानीते सददोतरमिति ॥ १॥ 
নন तावदाकाशादीनां पञ्चानां भूतानां गुणती भेदज्ञानाय तङ्ग णांना शब्दस्पशों 
रुपरसाविति। नन्वते'ग॒णाः कि सवेषामुत एकैकस्य एकेकी गुण इति विमश यत्नीभय- 
थापि किन्‌ प्रकारान्तरमम्तीत्यभिप्रायेणाह एकदिविचतुरिति ॥ ২ ॥ 


eee টিপাটিপি 


বেদে প্রতিপন্ন হইগাছে বে, এই চরাচর জগংস্থষ্টিব পৃব্বে কেবল মচ্চি- 
हनन दक” অদ্বিতীয় পরশাত্মা পরং ব্রহ্মমাত্র বিদ্যমান ছিলেন ; কিন্তু সেই 
পুরুযোত্তমের স্বরূপ পরিজ্ঞানের অন্ত কোন উপায় নাই, কেবল আকাশাদি 
পঞ্চউতের मार्स বৈধন্দ্যাদি বিচারদ্বার তাহার যথার্থ তত্ব অবগত হইতে 
পারা যার, এই নিমিত্ত এক্ষণে সেই ণঞ্চইহের वर्षत नि হইঠেছে ॥১॥ 

বন্তমাত্রই তাহাদিগেব প্রত্যেকের স্ব স্ব গুণ পৃথক থাকায় অন্তান্ত वद 
হইতে পৃথক্‌ পৃথক্‌ ব'লরা প্রতীত হয়, এই নিমিত্ত আকাশাদি পঞ্চভুতের 
প্রত্যেকের স্ব স্ব গুণবিচারদার! অন্তান্ত ভূত পদার্থ হইতে পৃথকৃরূপে পর: 
ओनार्थ সেই আকাশাদি পঞ্চভূতের প্রত্যেক্যের গুণ বিবৃত হইতেছে ।--बंक, 
স্পর্শ, রূপ, রস ও গন্ধ এই পাচটা আকাশাদি পঞ্চভূতের শ্বভাবসিদ্ধ গুণ। 
शहद আকাশের একটি, বায়ুর দুইটি, অগ্নির তিনটি, জলের চারিটি এবং 

१ 


४६ पग्मदशी । 


प्रतिध्वनिर्वियतृशब्दी वायौ वीसीति शब्दनम्‌ | 
अनुष्णाशो तसंस्पर्शी वो भुगुभुगुध्वनिः । 

उप्णस्पर्शः प्रभा रूपं जले चुलुचुलुध्वनिः । 
शोतस्पर्श: शक्करूपं रसो माध॒थ्यमीरितम्‌ | 

भूमी कड़कड़ाशब्दः काठिन्य' स्पर्श इषात | 
नीलादिकं चित्ररूपं मधुराम्तादिको रसः | 
सुरभोतरगन्यी दो गुणाः सम्यग्‌ विवेचिताः ॥ ३ ॥ 


तदैव प्रकारान्तर' दशयति प्रतिध्वनिरिति। आकाशे तावत्‌ शब्द एक एव गुणः स 
ब प्रतिध्वनिरुपः, वायौ शब्दस्पर्शौ । तब वायी शब्दमनुकरणेन दर्शयति वीसौति 
ग्रन्दनसिति। एवमुत्तरवाप्यनुकरणशत्दनं द्रष्टव्यम्‌ । तस्य स्पशमाह अनुष्णाशीतसंल्पं 
इति। লক্ষী शब्दस्पर्शरूपाणौति तयी गुणाः ते फ्रमेणाभिधौयन्ते वङ्गी भुगुभुगुध्वनिः 
उणास्पर्श: प्रभारूपर्मित । जले शब्दादयो रमान्तायलारी गुणालानाह जल चुलुचुलु- 
ध्वनिरिति । भूमौ शद्दादिगखान्ताः पञ्च गुसालानुदाइरति भूमी कड़कड़ाशव्द इताः 
दिना सुरभीतरगखी दावितग्रनेन | उक्तमथेसुपसंहर्रात गुणाः सन्धस्विवेचिता इति ॥ ३॥ 


পৃথিবীর পাচটি গুণ আছে, এইবপে প্রত্যেকের পৃথক্‌ পৃগক্‌ গুণ অবপারিত 
হইয়াছে, এই সকল গুণের বিশেষ বিবরণ পরে বিবৃত হইবে ॥ २॥ 

পূর্বোক্ত আকাশাদি পাঞ্চতৌতিক গুণের বিশেষ বিবরণ কথিত 
হইতেছে ।--মাঁকাশে কেবল শব্দ (প্রতিধ্বনিমাত্র) একটি গুণ আছে; 
আকাশে প্রতিঘাত হইলেই শব্দের (প্রত্ধ্বনির ) উৎপত্তি হয়। বাধুর 
দুইটি গুণ--শব ও স্পর্শ; আকাশ ও বায়ুর প্রতিথাতে বীসি এইরূপ অব্যক্ত 
শব্দ উৎপন্ন হয়। কিন্তু ইহার স্পর্শগুণ শীতল বা উষ্ণ নহে। অগ্নির 
তিনটি গুণ--শব্দ, স্পর্শ ও রূপ) অগ্নির শব্দ গুণ__ভূগুতুগ্ড এইরূপ অব্যক্তের 
অন্থকরণস্বরূপ ইহার স্পর্শ গুণ--উষ্ণ এবং রূপ প্রকীশক। জলের--শব, 
স্পর্শ, রূপ ও রম এই চারিটি গুণ বিদ্যমান আছে। জলের শন্দ চূলুচুলু এই 
অব্যক্তধবনির অন্থকরণন্বরপ, ইহার স্পর্শ গুণ শীতল, রূপ শুরু এবং রস-মধ্ুব | 
পৃথিবীতে नंब, স্পর্শ, कृत, রস ও গন্ধ এই পাঁচটি গুণ বিদ্যমান আছে। 


भूतविवेकः । ४७ 


सत्रं त्वकचत्तुषी জিল্পা घ्राणञ्चेन्द्रियपञ्चकम्‌ | 
कर्णाद्िगोलकस्थं तच्छव्दादियाहक क्रमात्‌ । 
सौद्भाात्‌ कार्थानमेयं तत्‌ प्रायो धावेद्‌ वहिमखम्‌ ॥४॥ 


ग्रोब्रमिति। तेषां स्थानानि व्यापारांथ दशयति कर्मादिगीलकस्थमिति। इन्द्रियसङ्गावे 
कि प्रमाणमितयाकाङ्घायां कार्यलिङ्गकानुमानमितयाह सौछग्रत्‌ कार्थानुसैयं तत्‌ इति । 
तच्च रुपीपलख्िः करणजन्या क्रियालात्‌ छिदिक्रियावदिति द्रष्टव्यं, सौलाप्रादपश्चीक्ततभूत- 
कार्य न दुलंच्यत्वादितार्थ: । तेषां खभावमाह সামী धावेद वहिमुखभिति। पराञ्चि 
खानि व्यहणत्‌ खयम्भुरिति स्‌ तेरितारथैः ॥ ४ ॥ 

प्रायःशब्देन सूचितं क्वचित्‌ करणानामान्तरविषयग्राहकलः दशयति कदाचिदिति 


eS 


emer 


পৃণীর শব্দগুণ কড়কড় এই অব্যক্তধ্বনিব অনুকবণস্ববপ; ইহার স্পর্শ গুণ 
কঠিন ; রূপবিচিত্র ; রস মধুর, অম্ন, লবণ, তিক্ত, কটু ও কষায় এই ড়বিধ। 
ইহার গন্ধ विविध, 'সাগন্ধ ও দুর্গন্ধ । এই সকল গুণ বিচারদ্বারা পঞ্চভূতের 
পার্থক্য নির্ণা হইয়া থাকে ॥ ৩ ॥ 

পূর্বশ্লেকে গুণ বিচারদ্বারা পঞ্চভূতের প্রভেদ নিত হইয়াছে, এই 
শ্লোকে কার্য্যহ্বারা আকাশাদি ভূতপঞ্চকের বিভিন্নতা বর্ণিত হইতেছে ।-- 
আকাশ, বায়ু, अग्नि, জল, ও পৃথিবী এই शकछूल--कर्ण, क्‌, চক্ষুঃ) জিহ্বা 
ও নামিক। এই পঞ্চ ইঞ্জিয়রূপে স্ব স্ব বিষয়গ্রহণরূপ কার্ধ্য করিয়া থাকে। 
আকাশ কর্ণরূপে শব্দ গ্রহণ করে, বায়ু ত্বক্স্বরূপে স্পর্শ অনুভব করে, অগ্নি 
চক্ষুবূপে শুক্লাদিরূপ গ্রহণ করে, জল রসনাশ্বরূপে মধুরাদি রদের আশ্বাদ 
গ্রহণ করে এবং পৃথিবী নাসিকাম্বরূপে সৌরভ ও অসৌয়ভ গন্ধ অনুভব 
করিয়া থাকে । সেই সকল ইন্দ্রিয় (কর্ণ, ত্বক, চক্ষুবাদিয় কার্যাকারক 
শক্তি) অতি रक, এইসিমিত্ত তাহার্দিগের প্রত্যক্ষ হয় না, কেবল শব্দ গ্রছণাঁদি 
কা্ধাদ্বার! তাহাদিগের সত্ত্বার অনুভব হইয়া থাকে । शद थै সকলশ্রোজ্জাদি 
रेलि्र সকল প্রায়ই বাহ্য বিষয় গ্রহণে প্রবৃত্ত शत्र । 8 ॥ 


৪ पञ्चदशो | 


प्राणवायो जाठराग्नो जलपानेःन्नभज्षण । 
व्यज्यन्ते द्यान्तरसर्शामोलने चान्तरं तमः | 
उदारे रसगन्धो चेत्यक्षाणामान्तरग्रहः ॥ ५ ॥ 
पञ्चोतयादानगमनविसर्गानन्दकाः क्रियाः | 


दाभ्याम्‌। कदाचित्‌ कणस्य विधाने লন सति प्राणवायौ जाठराग्नौ च विद्यमान आग्तरः 
शब्द: य यते जलपानेऽन्रमभचणं च आत्तरस्पर्शा अभिव्यज्यन्ते अभिव्यक्रा भवन्ति, नेवनिमौ 
लने कृते आन्तरन्तर उपलभ्यते, उद्गारे जाते रसगखी दौ ग्टह्मते इतानेन प्रकारेणाचा- 
यामान्तरग्रहः, अच्षाणाभिति कत्तरि षष्ठौ आन्तरस्य विषयख ग्रही ग्रहणं इन्द्रियकर्त्तक- 
मान्तरविषवग्रहणं भवदीतार्थ: ॥ ५ | 

एवं ज्ञानेन्द्रियव्यापारानभिधाय कमेंन्द्रयासत्ववादिनं प्रति तत्सङ्गावसमर्थनाय तत्त- 
हिङ़भूतांसत्तद्व्यापारानाष्ठ पञ्चीत्ताादानेति। उक्तिशादानल गमनञ्च विसर्गश्र भानन्द- 


शूक শ্রবণাদি ইন্দ্রিয় নকল কেবল বাহাপদার্থই গ্রহণ করিতে সমর্থ 
হয় একপ নহে, কদাপি আন্তরিক বিষয়ও গ্রহণ এবং অনু্ভব করিতে পারে। 
কর্ণ আচ্ছাদন করিয়া রাখিলেও প্রাণবায়ু এবং জঠবাধি হইতে যে সকল শব্দ 
উদিত হইয়া থাকে, তাহা শ্রবণ করা যায়। জলপান ও অন্ন ভক্ষণকালে 
তগি্রিয়েতে আন্তরিক স্পর্শ অন্থভব হইয়া থাকে । छक মুদ্রিত করিয়া 
রাখিলেও আন্তরিক অন্ধকারবং একপ্রকার রূপ দর্শন হইয়া থাকে । উপ্গার 
হইলে যখন আত্যান্তরিক রস উদগীর্ণ হয়, তখন রসনাতে সেই আস্তরিক 
রসের স্বাদ এবং নাসিকাতে সেই উদ্দারজনিত গন্ধের সৌরভ্যা্দির অনুভব 
হুইয়া থাকে। এই সকল কাৰ্য্যদ্বারা বিলক্ষণ প্রতীতি জন্মিতেছে যে, 
ইন্তিয়গণ যেমন বাহাম্ষিয গ্রহণ করিয়া থাকে, সেইপ্রকার আস্তরিক বিষয়ও 
গ্রহণ করিতে পারে॥ ९॥ 

পর্বস্লোকে জ্ঞানেন্ত্রিয়ের কার্ধ্য সকল নির্ণাত হইয়াছে। এক্ষণে বাক- 
পাণি প্রভৃতি কর্ম্মেক্সিয়ের कार्ष বিবৃত হইতেছে । কথন, গ্রহণ, গমন, 
পরিত্যাগ ৪,আননানুব এই পঞ্চবিধ কৰ্ম্ম दक्‌, পানি, পাদ, পায়ু এবং 


भूतविवेकः । 8৩. 


क़षिबाणिज्यसेवाद्या: पच्चसम्तभंवम्ति हि ॥ ६॥ 
वाक्पाणिपादपायूपस्थे रक्षेस्ततृक्रियाजनिः । 
मुखादिगोलकैष्यास्ते तत्‌ कमन्ट्रियपच्चकम्‌ ॥ ७ ॥ 
मनो दशेन्द्रियाध्यक्षं हत्‌पञ्मगोलके स्थितम्‌ | 
तच्चान्तःकरणं वाद्येष्वस्वातन्त्याद्‌ विनेन्द्रिये: ॥ ८ ॥ 
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ধনি इन्दः उक्तादानगमनविसर्गानन्दाख्या: पञ्च क्रियाः प्रसिद्धा इति शेषः। ननु क्ृष्या- 
दीनां क्रियान्तराणामपि स्तात्‌ कथं पञ्च तु्रतमितयाशञ्याह कृषिवाणिज्यसैवाद्या इति॥६॥ 

कानि तानि क्रियाजनकानि इन्द्रियाणीतात आह वाकपाणोति। वागादिभिः 
रचैलत्क्रियाजनिसासां क्रियाणामुत्पत्तिभवतीति शेषः अवाण्युक्तिः करणपूविका क्रियालात्‌ 
इतयादिकार्थ्थलिङकमनुमानं द्रष्टव्यम्‌ । तस्य कमेन्द्रियपञ्चकस्य स्थानान्याह मुखादीति। 
आदिशव्दे न करचरणौ गुदशिश्रकिट्र च ग्टह्मते ॥ ৩ ॥ 

इदानौसुक्तदशेन्द्रियप्रेरकत्त न प्रलुतस्य मनसः कृतं स्थानच दशयति मनी दशेन्द्रियाः 
ध्यम्‌ इति। तस्यान्तरिः्ट्रिय् सनिमित्तकमाइ तञ्चान्तःकरणमिति ॥ ८॥ 


উপস্থ এই পঞ্চকৰ্ম্মেব্দিয়ের কার্য্য বলিয়া প্রসিদ্ধ ও নিকপিত আছে। 
कृषिकर्म, বাণিজা প্রভৃতি অন্যান্য कॉ সকল উক্ত কর্শেক্দ্িয়গণের বিষয় 
হইলেও এই সকল বাণিজ্যাদি কাৰ্য্য কথন, গ্রহণাদি পঞ্চবিধ কর্ম 
ঝা ক্রিয়ার অন্তর্গত। কারণ वाकाकथेन এবং দ্রব্যগ্রহণাদি কার্ধাদ্বাবাই কৃষি- 
कर्ष ও বাণিজ্যাদি ক্রিয়াসম্পন্ন হইয়া থাকে । বাক্‌, পাণি, পাদ, পায়ু এবং 
উপস্থ এই পঞ্চকৰ্ম্মেন্দিয়দ্বারা প্রত্যেকের স্বীয় স্বীয় একএকটী ক্রিয়ানম্পন্ন 
হয়। উক্ত পঞ্চকর্ম্মেন্দ্রিয় মুখাদি পঞ্চ স্থানে অবস্থিতি করিতেছে। বাগি- 
कित्व অবস্থিতি স্থান মুখ, পাণীন্দ্রিয়ের অবস্থিতি স্থান হস্ত, গমনেন্ত্রিয়ের 
অবস্থিতি স্থান পদ, পায্ন্দ্রিয়ের স্থান গুহাদেশ এবং উপস্থেন্ত্রিয়ের অবস্থিতি 
শিশ্নপ্রদেশে ॥ ৬-৭ ॥ 

পূর্ব পূর্বশ্লোকে শ্রবণাদি পঞ্চ জ্ঞানেন্দ্রিয় ও বাঁকৃপাণি প্রভৃতি পঞ্চকর্মে- 
खिल গুণ ७ कार्षी বিবৃত হইয়াছে, এইক্ষণ সেই দশবিধ ইন্জিয়ের निम्र! 
মনের कायी নিবূপিত হইতেছে।--চক্ষুয়াদি পঞ্চজ্ঞানেন্দ্রিয় ও বাক্যপ্রভৃতি 


uu पञ्चदशी | 


অধন্দগ্রাণিনচ্দ त्‌ गुणदीपविधारकम्‌ । 

सत्तं रजस्तमधास्थ गुणा विक्रियत हि सै; ॥ ८ ॥ 
वेराभ्ये चान्तिरीदार्यमित्यायया; संत्वशम्भवा: | 
कामक्रीधी लोभयब्लाविश्यदा रजञसीखिता: | 
आलब्यभ्रान्तितत्द्रोद्या विकारास्सभसोलिताः ॥ १० ॥ 


হমন্দিযা্মঘলনী विशदयति अच्षेषर्धापितििति। अक्षु इन्द्रियेषु भर्थापितेषु 
विषयेष स्थापितेषु सत्सु एतन्नो गुणदोषविचारकं समीचीनमिदमसमीचीनमिदः 
मितयादिविचारक्रारीतार्थः । अयं भावः आत्मनः प्रमाठत न सनज्ञानसाधारश्यात्‌ 
चच्षुरादीनान्तु रुपादिज्ञानजननमावेण चरितार्थलात्‌ गुणदोषविचारस्य उपलभ्यमानस्या- 
न्यथानुपपत्तया तत्कारणत्वं न अनोऽभ्यपगन्तव्यमिति। मनसो वैरोग्यकामाद्यनेकविध- 
वत्तिसत्तदशनाय सक्तादिगुणवन्तं दशयति মল হসলনগ্রনি। तेषां तदगुणत्व कारण: 
माह विक्रियत इति। हि यतसेगुग्धैवि क्रियते विकार प्राप्नीतौतार्थ: ॥ € ॥ 


পঞ্চ কর্ম্মেন্দ্রিম় সকলই মনের অধীন ; মনেব বশীভূত ইয়া कायी করিয়। 
থাকে। মনের সাহাব্যব্তীত উক্ত ইক্রিরগণ কোন कावी করিতে 
পারে ন|। সেই मनः ভ্বৎপদ্মমধ্যে অবস্থিতি করে। উক্ত মনঃকে অন্তঃ- 
করণ বলিয়া থাকে। যেহেতু मनः ইন্ট্রিয়ের আশ্রর ব্যতিবেকেও স্বয়ং 
স্বাধীনভাবে আন্তরিক कार्य করিতে সঙ্গম হয়, আন্তরিক কার্য তাহার 
অন্তেৰ সাহায্য অপেক্ষা কবে न] | কিন্তু বাহাবিষয়ে ইন্দ্রিয়গণ পরাধীন । 
ইন্দ্িয়গণ যে সকল বাহিক কাঁধ্যাধন করিয়। থাকে, তাহাও মনের সাহায্য 
ভিন্ন হয় না ॥ ৮॥ 

ইন্্রিয়গণ শ্বস্বব্ষিয়ে আশক্ত হইলে সর্কেন্ত্িয়ের निग्र মনঃ সেই সকল 
বিষয়ের গুণ ও দোষের বিচার করিতে প্রবৃত্ত হয়। তখন ममः স্বীয় সত্ব, 
रचः ও তমোগুণদ্বার! বিবৃত হুইয়া খাকে। भमः এ সকল গুণদ্বার| नांना 
প্রকার অবস্থা প্রাপ্ত হয়। যখন যেরূপ গুণশানী বস্তুকে গ্রহণ কৰে, তখন 
अन्‌ः নেই গুণের কার্য্য করিতে থাকে ॥ > ॥ 


भूतविषेफः | ५१ 


सात्तिके: पुण्यनिष्पत्तिः দাদীন্দন্নিন্ব शजसे: | 
तामसेनींभय॑ किन्तु वघायु:चपणं भवित । 
अताचम्प्रत्ययी कत्तताचं लोकव्यवस्थितिः ॥ ११॥ 


गुणस्य विक्रियमाणलमव प्रपञ्चयति वैराम्यमितय्ादि तमसीत्मिता इतग्रन्तेरिति। 
स्पष्टलात्‌ न व्याख्यायते ॥ १० ॥ 

वैराग्यादीनां कार्थाणि विभज्य दशति सात्तिवैरिति। तामसैरनौभयमिति। 
एतेषां बद्मिस्थ्वात्‌ अन्तःकरणादीनां सवषां खामिनमाह अलाहमिति। अहमिति 
प्रत्ययवान्‌ कर्ता प्रभुरितथः लोकेऽपि कार्यकारी प्रभुरितेपवसुपदिश्यते ॥ ११॥ 


—— es 


এই শ্রোকে পূর্বকথিত মনোবিকার বিবৃত হইতেছে। गनः गर्क 
একরূপ থাকে ন।। সময় সময় मद्‌, রজঃ ও তমোপগ্তণদ্থারা মনের নানাবিধ 
ভান উপস্থিত হয়। বৈরাগ্য, ক্ষমা, ওদাধ্য এই সকল মানসিক সব্বগুণের 
বিকার । यथन মনে সত্বগুণের আবির্ভাব হয়, তখন বৈরাগ্যা্দভাব উপ- 
স্থিত হইয় সেই সকল সন্বগুণের कार्यी প্রকাশ করে। কাম, ক্রোধ, লোভ 
এবং বিষয়ান্বরাগ প্রভৃতি মনের রজোগুণের বিকার ।--মনে রজোগুণের 
আবির্ভৰ হইলেই কামক্রোধাদি মানপিক বিকার উপস্থিত হইয়! মনকে 
সেই সেই কাৰ্য্যে নিযুক্ত করে। তন্দ্রা, আলন্ত ও ভ্রান্তি প্রভৃতি মনের 
তমোগুণের বিকার ।--মনঃ তমোগুণের আক্রমণে আক্রান্ত হইলেই আল" 
সাদ দ্বারা অভিভূত হইয়া পড়ে ॥ ১০ ॥ 
शर्त शुद्ध শ্লোকে সত্ব, রজঃ ও তমোগুণের বিকারস্বরূপ বৈরাগাদি 
উক্ত হইয়াছে । এক্ষণে এই শ্লোকে সেই সকল বৈরাগ্যপ্রভৃতি মানপিক 
বিকারের कायी বিবৃত হইতেছে ।-_-মনে সন্বপ্ণের আবির্ভাব হইলে বৈবা 
দি বিকার উপস্থিত হয় এবং সেই বৈরাগ্য হইতে নানাপ্রকার পুণ্যসঞ্চর 
হযু। যখন মনে রজোগুণের প্রকাশ হয়) তখন কামক্রোধাদি মনোিকাব 
উপস্থিত হয় এবং সেই সকল কাগাদি হইতে অনংখ্য পাপ উৎপন্ন হয়। 
মনে তমোগুণেব বিকার আলগ্তাদির আবির্ভাব হইল পাপ অগণা 
পুণ্য কিছুই হয় না; কিন্ত मनः আলম্তদিদ্বারা অভিভূত হইলে মনুষ্য কোন 
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स्पष्टशव्दादियुक्त षु भौतिकत्वमतिस्फुटम्‌ | 
अक्तादावपि तच्छास्त्रयुक्िथ्यामवधार्यताम्‌ ॥ १२॥ 
एकादशैन्द्रियैय क्या शास्त्रेणाप्यवगम्यते | 


एवं जगतः स्थितिमभिधाय इदानौं तस्य भौतिकतज्ञानोपायमाह स्पष्शव्दादीति । 
स्पष्टशब्दादियुतषु स्पष्टैः शत्दस्पर्शा दिगुणैः सहितेषु घटादिषु वस्तुषु भूतकार्थत्व' स्पष्ठमैवाव- 
गम्यते। नतु इन्द्रियादिषु कथं भूतकार्य्यलनिश्य इतप्राशदयागमानुमानाभ्यासितराह 
अक्षादावपि इति। अन्नमयं हि सौम्य मनः आपोमयः प्राणसेजीमयी নাণিন্তাহি 
शास्त्रम्‌ । अनुमानञ्च विमतानि স্বীনাহীলি भूतकार्याणि भवितुमइन्ति भूतान्वयव्यति- 
रेकानुविधायित्वात्‌ यद्‌ यदन्वयव्यतिरेकानुविधायि तत्‌ तत्‌ कार्थ दृष्ट यथा रूदखय- 
व्यतिरेकानुविधायी घटी रत्कार्य्यो दृष्ट: तथा च इमानि तस्मात्‌ तथेति तदन्वयव्यति- 
रेकानुविधायौतञ्च षोडशकलः सौम्य पुरुष इतयादिना कान्दोग्यय्‌ तौ मनसः মুন तदः 
ন্ঘলাদি द्रष्टव्यम्‌ ॥ १२ ॥ | 

एवं भूतानि भौतिकानि च विविच्य दर्शयिता प्रक्षतां सदैव सीम्येदमग्र चासीदितगा- 
द्यदितीयब्रह्मप्रतिपादिकां य़ तिं व्याचचाणसदाकास्थेदम्पदस्थाथमाह एकादशेन्द्रियेरिति । 


कर्म করিতে সক্ষম হয় ना, কেবল বৃথা কালক্ষেপমাত্র হইয়া থাকে। জ্ঞানে- 
ক্রিয় ও কর্ম্মেন্দিয়দ্ব'র! যে সকল कांगी হইয়া থাকে, এ সকল কাধ্যেত্ত্রিয়ের 
कडी অহং শব্ধবাচা জীব ; ইহাই সর্বলোকে প্রনিদ্ধ আছে ॥ ১১ ॥ 
ইতিপূর্বে মানসিক বিকার ত্রয়জাত জগতের কার্ধ্য বর্ণিত হইয়াছে, এই- 
ক্ষণ সেই জগতের ভৌতিকত্ব নিরূপিত হইতেছে ।--ঘটাদি পদার্থে শব ও 
স্পর্শাদি গুণের সুস্পষ্ট প্রত্যক্ষদ্বার তাহাদিগকে ভৌতিক कारवी বলিয়া প্রতীত 
হয়। সুতরাং ইন্ত্রিয়গণও যে ভৌতিক कांदा, তাহা সুস্পষ্ট প্রত্যক্ষ হয় তাহা 
তাহার আর সংশয় নাই। নানাবিধ শাস্ত্র ও যুক্িদ্বারা (शबि ইন্দ্রিরের 
তভৌতিকত্ব অনুমিত হয়। আকাশাদি পঞ্চভূতের শব্দাদিগুণ শ্রবণাদি इेखिटत 
সুস্পষ্ট প্র ঠ্যক্ষ হয, অতএব উক্ত শ্রবণাদি ইন্্রিয়ও ভৌতিক পদার্থ ॥ ১২॥ 
পূর্বোক্তগ্রকারে জগৎকে আকাশাদি পঞ্চতৃতের কার্য্যরূপে নির্ণয় করিরা 
এইক্ষণ জগৎ সৃষ্টির পূর্বে যে একমাত্র মৎদ্বরূপ ব্র্গই বিদ্যমান ছিলেন, 


भूतविवेकः | ४१ 


यावत्‌ किञ्चिद्‌ भवेदेतदिदं शब्दोदितं जगत्‌ ॥ (ই ॥ 
इदं सर्व पुरा सृष्ट रेकमेवादितो यकम्‌ । 
सदेवासोक्रामरूपे नास्तामित्यारुणेवच; | १४ ॥ 

धत्तस्य खगतो मेद: पत्रपुष्पफलादिभि: | 

वच्तान्तरात्‌ सजातोयो विजातीयः शिलादितः | १५॥ 


प्रताचादिभि: ঘন: प्रमाणरपि श्रव्दादिप्रमाणज्ञानेश याबत्‌ किश्विज्जगदवगम्यते तत्‌ सव 
पदेव इतग्रादिवाकास्थ न इदम्पदेनाभिहितमिताग्रे, ॥ १३ ॥ 

एवं इदं शच्दस्थाथम भिधाय इदानों तां यतिं खयमर्थवः पठति इदं सवमिति। 
भरुणस्यापत्रमारुणिरुद्दा लकसस्य वचनमितार्ष: ॥ १४ ॥ 

एकमवादितीयमिति पदवयेण सदस्तुनि खगतादिभदवयं प्रसक्तं निवारयितृं लीक 
खगतादिभेदव्रयं तावद्‌ दशयति इक्षस्य ভবানী भेद इति ॥ १५॥ 
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এই বিষয়ে ব্রহ্ম গ্রতিপাদক শ্রুতির मर्ख বিবৃত করিতেছেন ।--চক্ষুঃ, কর্ণ, 
नामिका, জিহ্বা! ও जूक এই পঞ্চ জ্ঞানেঞ্জিয় এবং বাক্‌, পাণি, পাদ, পায়ু ও 
উপস্থ এই পঞ্চকর্ম্মেন্দ্রিয় এবং मनः, এই একাদশ ইন্দরিয়ন্ধারা যাহা কিছু 
প্রত্যক্ষ করা যায় এবং বেদান্তাদিশান্্র ও সদ্যুক্তিদ্বারা যাহা অনুমিত হয়, 
সেই সমুদয় পদার্থ ই এই জগৎ শব্দের वाऽ অর্থাৎ আমবা যাহা প্রত্যক্ষ 
করিয়া থাকি ও অনুমান করিতে পারি, সেই সমুদায় পদার্থকে জগৎ বলিয়। 
থাকে | ১৩ | 

মহাত্মা আরুণিক স্বয়ং উপনিষত্মধ্যে প্রকাশ করিয়াছেন যে,-_এই 
পরিদৃগ্যমান জগৎ স্থষ্টির পূর্বে একমাঁর, সংস্বরূপ পরাৎপর পরম পিত! 
পুকযোভ্তম অদ্বিতীয় ব্ৰহ্মই বিদামান ছিলেন; তখন নামরূপধারী কোন 
পদার্থ ই বর্তমান ছিল না। সুতরাং জগতের আদিতে কেবল ব্রঙ্গেরই বিদা- 
মানতা জানা যায় ॥ ১৪ ॥ 

পূর্বঞ্নোকে উক্ত হইয়াছে যে, জগৎস্থষ্টির পূর্বে কেবল স্বগত, শ্বজা 
তীর এবং বিজাতীয় তেদশূন্ত পরমায়া পরংত্রন্মই বিদ্যমান ছিলেন; কিন্ত 
এই (टक छडी डन প্রদর্শন করিয়া সেই ভেদত্রয়ের নিকপণদ্ধারা পরমায়ার 
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तथा सइसुनो भेदत्रयं प्राप्त निवाश्चते | 
एक्यावधारणदैतप्रतिषेप्रेस्तिभिः क्रमात्‌ | १६ ॥ 
सतो नावयवाः ग्रयास्त दंशस्यानिरूपणात्‌ । 


एवमनात्मनि भेदवयं प्रदर्श सइस्तुन्यपि प्रसन्नं तङ्गेदवयं घुतिपदवग्रेण निवारयतोत्याह 
तथा मदन इति। वलुलरसामान्यादनाक्मनौव सद्रपाक्न्यपि प्रसत्ता खगतादिभेदवयः 
मैक्यावधारणदैतप्रतिषेधामिधायर्करेक्रमैवादितीयमिति লিলি: पदे: क्रमेण निवार्थत- 
डत्यर्थः | १६ ॥ 

सददलुनस्तावत्‌ न खगतभेदः মক্তিন शकते रस्य निरवयवलात्‌ इत्याह मती नावथवा 
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স্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন ।-যেমন একটা বৃক্ষ-ন্বীর পত্র, পুষ্প ও ফল 
হইতে পৃথক, তাহার পত্র, পুষ্প अथवा ফল প্রভৃতি কিছুকেই মেই বৃক্ষ 
বলা যায় না; এইপ্রকাঁৰ ভেদজ্ঞানকেই স্গগতভেদ বলে। এইরূপ স্বজাতীৰ 
বৃক্ষ মধ্যে বিভিন্ন একটি বৃক্ষকেও সেই বৃক্ষ বলিয়া গ্রতীত হয় না; 
এই প্রকার বিভিন্নভাকে স্বজাতীয় ভেদ বলা যায়। পৰন্ত প্রস্তবাদি হইতে 
বৃক্ষের পার্থক্য সুস্পষ্ট প্রতীয়মান হয়, ইহাকে (এইদ্ধপ ভেদজ্ঞানাক ) 
বিজাতীয় ভেদ वटल | সেইপ্রকাৰ সৎস্বরূপ পরমাত্মাতে উক্করূপ ভেদ- 
बग्ग দৃষ্ট হয় না। “এবং এব ও অদ্বিতীয়” এই তিন বিশেষণদ্বারা शवः 
মাস্মার পূর্ন্বোক্ত ভেদত্রয় নিবারিত হইয়াছে । মংস্বরূপ পরমাত্মা “थकः” 
অর্থাৎ তিনি অদ্বিতীয় व শ্রেষ্ঠ, এই বিশেষণ থাকা প্রযুক্ত তাহার স্বগত ভেদ 
নাই। এইকপ “এব” তিনিই, এই বিশেষণ থাকাপ্রযুক্ত অর্থাৎ তিনি 
নিশ্চয়ই নিত্য ও সৎ, এইনিমিত্ত তাহার স্বজাতীয় ভেদ অসম্ভব এবং তি'ন 
“অদ্বিতীয়” এইজন্য পরমাত্মার বিজাতীয় ভেদ मझव হয় না ॥ ১৫-১৬ ॥ 
शेरा পরংত্রহ্ম নিরাকার, তাঁহার স্বরূপের কোন অধয়ব নাই, এই 
নিমিত্ত তাহার স্বরূপের স্বগত ভেদ অর্থাৎ অবয়বের বিভিন্নতা অসম্তব। 
যেহেতু জগৎ কাবণ ব্রহ্ম সৎ, ग्व কোন অবয়বের নিরূপণ হইতে পাবে 
না। এই নিমিত্ত সেই আদি কারণ জগৎপাতা জগদীশ্বরের স্বরূপের কোন 


भूतविवेकः | ४५ 


नामरूपे न तस्यांशो तयोरवद्याप्यनुड्बात्‌ | १७ ॥ 
नामरूपोड्वस्य व रूटित्वात्‌ ভিন: पुरा । 

न तयोरुड्वस्तस्मात्‌ सब्रिरंशं यथा वियत्‌ | १८ | 
सदन्तरं सजातीयं न वैलक्षण्यवर्जनात्‌ । 


TTS eo Oe eens —— 


इति। नासरुपयीः सद्वयवत्व' किं न स्यादित्याशञ् ভূ: पुरा तयीरभावान्न सदं शत्वमि 
स्थाह नामरुपे इति ॥ १७॥ 

कृती नामरुपयीरभावः इत्याशह्याह नामरूपीइवसवेति न तयीरूइव इति | फलित- 
माह तत्मादिति। अत्रायं प्रयोग: सदसत ব্নমনলহৃশ্ না भवितुमईति निरवयवला ন্‌ 
गगनवदिति ॥ {দ॥ 

माभूत्‌ खगतभेद: सजातीयभेदः कि न स्यादित्याश्य तत्सजातीय॑ सद्न्तरमिति 


वक्तव्यं तन्निरूपयितुं न शक्नते सती वैलक्षण्याभावादित्याह सदन्तरमिति। ननु घटसत्ता 


স্পা 


a 


ee 


অবয়বের আশঙ্কা হইতে পারে না এবং ঘটপটাদি সাধারণ বস্তুর झांग्र বঙ্গের 
কোনপ্রকার কপ বা নামের আশঙ্কাও সম্ভবপব নহে এবং নাম বাঁ कृश 
ইহারা ও তাহার স্বরূপেব অংশ হইতে পারে না। যখন নাম ও রূপের স্থটটি 
হইয়াছে, তাহার পূর্বেও সচ্চিদানন, সনাতন निक्की পরাৎপর পরংত্রক্ 
বিদ্যমান ছিলেন ॥ ১৭ ॥ 

নাম ও রূপের উৎপত্তিকেই সৃষ্টি বলা যায। কোন এক বস্তুর সৃষ্টি হই- 
লেই তাহার নাম ও রূপের সম্ভব হয়) সৃষ্টির পূর্বে নাম ও রূপের गडाव 
কখনই সম্ভব হয় না। অতএব যেমন আকাশের স্বগতভেদ অসম্ভব উক্ত 
হইয়াছে, সেই প্রকার পরম ব্রঙ্গেবও স্বগত ভেদের সম্ভব হইতে পারে 
न| ॥ ১৮ ॥ 

সচ্চিদানন্দ পরমব্রন্ষের স্বজাতীয়ভেদে ৪ অসম্ভব, অর্থাৎ मर्कनिग्र। 
পন্বেশ্বরের শ্বজাতীয় কোন পদার্থ নাই। যেহেতু সচ্চিদাননদ পুরুষো- 
ওম পরব্র্গের স্বরূপের কোন প্রকার ভেদ নাই, তিনি একরূপ ও অদ্বিতীয় 
ইতরাং তাহার সমানবপী ও স্বজাতীর অন্ত কোন পদার্থ নাই এবং নাম 
পাদ উপাদি বাতিরেকে9 যেই নিত্যানন্দগয় গরমরন্দের बगत औय 


५६ पञ्चदशो | 


नामरूपोपाधिभेदं विना मेव सतो মিহা | १८ ॥ 
विजातीयमसत्‌ तत्‌ तु न खल्वस्तीति गम्यत | 

नास्यातः प्रतियोगित्वे विजातोयाद भिदा कुतः ॥ २० ॥ 
एकमेवाद्दितोयं सत्‌ सिद्दमत्र तु केचन | 
विद्दला असटेवेदं पुरासोदित्यवणयन्‌ ॥ २१ ॥ 


me তা 


प्रटसत्तेति सती भेदः प्रतिभासत इत्याशय घटाकौशमठाकाशवदीपाधिकी भेदी न स्वतो 
मातोत्याह नामरुपौपाधिमेदमिति। अवाय॑ प्रयोग: सदसत सजातोयभेद्रहित भवितु- 
महति उपाधिपरामशमन्तरिणाविभाव्यमानभेदल्वात्‌ गगनवदिति ॥ १९ ॥ 

भवतु तहि बिजातीयाद भेद इत्याशय सतो विज्ञातीयमसत्‌ तस्यासत नैव प्रतियी- 
गित्वासम्भवैन तत्प्रतियीगिक्कीऽपि भेदी नास्तीत्याह विज्ञातीयमिति ॥ २० ॥ 

फलितमाह एकसैवैति । इदानौं स्थृणानिखननन्धायन मदईतमैव द्रद्यितुं पूव्वेपच- 
माइ अव तु केचने इत्यादि ॥ २१ ॥ 


পপ 


সম্ভব হয় না এবং নাম ও রূপদ্ধাব। এবং উপাধিদ্বাব। যে প্রভেদ হয়, তাহা 
প্রকৃত পদার্থের বা স্বরূপের প্রভেদ নহে; এক জাতীয় পদার্থের নানাপ্রকার 
নাম ও কপ থাকে, কিন্ত সেই সকল নাম রূপেরছেদে কদাচ প্রকৃত পদার্থের 
ভেদ হইতে পারে না, কেবলমাত্র নামরূপাদি উপাধির ভেদ হইয়া 
থাকে ॥১৯ ॥ 

এইক্ষণে সেই সৎস্বরূপ পরমপুরুষ পরমব্রক্গের বিজীতীয়ভেঙ্গের অভাব 
বিবৃত হইতেছে ।-_-সেই পুকষোত্তম অনাদি অদ্বিতীয় ব্ৰহ্ম হইতে বিভিন্ন 
জাতীর অন্য কোন পদার্থ এই অনন্ত বরঙ্ধাণ্ডে বিদ্যমান নাই। এই भद्रि 
মান জগতে কেবল জগৎকর্্তা জগদীশ্বর क्रे সৎপদার্থ, তিনিই অনস্তকাল- 
বিদ্যমান থাকেন। অন্য কোন পদার্থের অনন্তকালবিদ্যমানত্তা দেখা যায় 
না; এই নিমিত্ত ব্ৰহ্গভিন্ন সকল পদ্ার্থকেই অসৎ বলা যায় এবং তাহারা 
অসত্রূপে ব্যবহৃত হইয়া থাকে। যাহাকে অনৎ বলা যায়, তাহার আর 
সৎস্বরূপ কোথায়? অতএব অমৎ বস্তদ্ধার। সৎস্বরূপ পরমরঙ্গের প্রভেদ 
হইতে পাবে না ॥ ২০ ॥ 


भूतविवेकः । ५७9 


मग्नस्याव्धी यथााणि विहलानि तथास्य धीः । 
भ्रखण्डेकरसं युत्वा निष्पचारा विभेत्यत: | २२ | 
गोड़ाचाय्यों निविकल्पे समाधावन्धयोगिनाम्‌ । 


साकारंध्यांननिष्ठानामत्यन्सं भय॑सूचिरे ॥ २३ ॥ 


विहलले दृष्टान्तमाह मग्रस्थासाविति । दार्टान्तिके योजयति तथास्य धीरिति। 
अस्थासदादिनः जातावेकवचनं धौरन्तःकरणम्‌ अखर्डैकरमं वस्तु ग त्वा निष्यचारा साकारः 
वस्तुनीवाखण्डैकरम নহ্নলি प्रचाररहिता मतो अती$स्माइस्तुनी बिभेति ॥ २२॥ 

उक्तार्थ आचाव्यसरम्माते दशयति गौड़ाचार्या इति ॥ २३ ॥ 


পূর্বোক্ত যুক্কিদ্বারা সচ্চিদাননাস্বরূপ অদ্বিতীয় পুরুষোত্তম পরাঁৎপর 
পরমত্রঙ্গই এই জগতে বিদ্যমান আছেন, ইহাই প্রতিপন্ন হইল । এইক্ষণ 
लम প্রমাদদ্বারা বিনষ্ট বুদ্ধি কোন কোন সাকার ব্রহ্মবাদী বৌদ্ধদিগকে পরাভূত 
করিতেছেন । বৌদ্ধমতাবলম্বী সাকার ব্রহ্মবাদীরা বলিয়া থাকেন যে, 
“এই অনস্ত জগতের উৎপত্তির পুর্বে কেবল অনৎমাত্র ছিল, তৎকালে কোন 
সৎ পদার্থ বিদ্যমান ছিল ना! ॥ ২১ ॥ 

যেমন কোন ব্যক্তি সমুদ্রজলে নিপতিত হুইয়া অভিভূত হইলে তাহার 
शेखर সকল অবশ হইয়া যায়, তখন আর সেই সকল ইন্দ্রিয়ের কোন कार्ष 
থাকে না। সেই প্রকার বৌদ্ধমতাবলম্বীদিগের বুদ্ধি সেই অদ্বিতীয় সচ্চিদা- 
নন্দময় পরং ব্রহ্মের তব্বনিরূপণে স্তন্ধাভূত হইয়া থাকে, তাহাঁদিগের বুদ্ধি 
বৃত্তি কোনরূপেও সেই সনাতন সর্বনিয়ন্থা জগৎপান্তার স্বরূপ নির্ধারণে 
প্রবেশ করিতে না পারিয়! मर्का ভয়ে বিহ্বল হইয়! থাকে ॥ ২২॥ 

পূর্বোক্ত বৌদ্ধদিগের মত খণ্ডনের নিমিত্ত আচার্ধ্যদিগের অভিপ্রায় 
প্রকাশ করিতেছেন।--গোড়দেশবাসী ব্রক্ষতত্ববিদ আচার্যাগণ পূর্বোক্ত 
প্রকারে মির্ব্বিকল্পক সমাধিকাঁলে সাকার ব্রক্গচিন্তনতৎপর বোদ্ধধর্ম্মাবলম্বী 
যোগিগণের সাতিশয় ভয় প্রাপ্তির কারণস্বরূপ রচিত বাতিক শ্লোক निक 
পণ করিয়া তাহাদিগকে ভয়প্রদর্শন পূর্বক নিরম্ত করিয়াছেন ॥ ২৩॥ 


ष्ट দত্বহযী | 


अस्पर्थयोगी नामेष दृशः सर्ववयोगिभि: | 

योगिनो बिभ्यति झस्मादभये भयदर्शिनः ॥ २४ ॥ 
भगवतृपूज्यपादाब शुष्कतर्कपटूनसून्‌ । | 
आहर्माध्यमिकान्‌ ব্দান্নানস্বিন্ত্র ऽस्मिन्‌ सदात्मनि ॥२५। 
अनाहत्य खुतिं मौर्ख्यादिमे वीब्ास्तपस्विनः | 

आपेद्रि निरामलमनुमानेकचक्षुषः ॥ २६ ॥ 


केन নাবিল उत्तवन्त इव्याकाइगयां तदीयं वात्तिकमैव पठति अस्पश्यीगो नामेति 
योऽयमस्पशयीगाऽ्यो निवि कल्पकः समाधिः एष सव्ययीगिभिः माकारध्याननिष्ठं दुईश 
दुःखेन द्रष्टं योग्यः दुष्पाप्य इत्यर्थः । अत्रीपपत्तिमाह यीगिनी बिभ्यतीति। हि 
यस्मात्‌ कारणात्‌ यीगिनः पूर्वोक्तदैतदशिनः अभये नयग न्य समाधौ निजने देशे वाला इव 
भयदशिनी भयहेतु” कन्पयन्तः अस्माद योगात्‌ भीतिं प्राप्नुवन्ति ॥ २४ ॥ 

सौमदाचार्थैरप्येतदभिहितमित्याह भगवत्पूज्यपादाश्नेति ॥ २५॥ 

तददात्तिकं पठति अनादृत्य ख़ तिं मौ््यादिति ॥ २६ ॥ 


(ग সকল বৌদ্ধযোঁগী ব্ৰহ্ধেব সাকার রূপ চিন্তা কবে, তাহাদিগের পক্ষে 
নির্কিকল্পক সমাধি छ्या, কখনও সাকারবাদিদিগের ভাগ্যে নির্ব্বিকল্পক 
সমাধি ঘটিয়া উঠে না। বৌদ্ধদিগের পক্ষে এই নির্বিকল্পক সমাধির নাম 
অল্পর্শযোগ । কারণ তাহারা অভয়স্বরূপ এই যোগে ভয় প্রাপ্ত হইয়া 
তাহাকে স্পর্শ করিতে পারে না ॥ ২৪ ॥ 

পূর্ববপ্লোকে আচার্য্যপ্রবর বার্তিকের মত প্রদর্শিত করিয়াছেন, এই শ্লোকে 
আচাধ্যচুড়ামণি ভগবান্‌ শ্রীশঙ্করের অভিপ্রায় প্রদর্শন করিতেছেন ।-সাঁকার" 
वाही বৌদ্ধ যোগিগণ কেবল অযৌক্তিক নীরদ তর্ক করিয়া থাকেন, এই 
নিমিত্ত পৃজ্যপাদ ব্রহ্মবিদগ্রগণ্য फदवशी ভগবান্‌ শঙ্করাচার্য্য বাত্তিক শ্লোকেব 
যুক্তিপ্রদর্শন পূর্বক তাহাদিগকে অচিস্তনীয় সচ্চিদানন্দ পরমাত্মা পরমন্রন্ষের 
निर्किकन्नक নমাধিব্যিয়ে ভ্রান্ত বলিয়া গণন! করিয়াছেন। সেই সাকার 
বাদী বোদ্ধ যোগিগণ স্বীয় অনভিজ্ঞতাঁবশতঃ বেদের যথার্থ মর্মকে अना 


भूतविवेकः | ५2 


शून्धमासोदिति ब्रूषे सद्योगं वा सदाक्षताम्‌ | 
शून्धस्य न तु तद्युक्तसुभयं व्याह तत्वतः ॥ २७॥ 

न युक्तस्तमसा सूय्यी नापि चासो तमोमयः! । 
सच्छून्धयोवि रोधितात्‌ शून्यमासीत्‌ कथं बद्‌ | २८॥ 


rere 


इदानोमसदादं विकल्पा दूषयति शन्धमासौदित्यमेन बाकीन शून्यस्य सत्ताज्ञातियीगं 


वा सद्र पतां वा अपरे इति विकल्पार्थः तदुभयं सत्तासब्ब्धसद्र, पललक्षणं शून्यस्य व्याहतत्वात्‌ 
न युज्यते इत्यथः || २७।। 
व्याहतलमैव दृष्टान्तपूर्वकं द्रढ़यति युक्ततममैति | २८॥ 


Sek 


কবিয়! কেবল একমাত্র অলীক অনুমানের বলে নির্বিকার নিরঞ্জন জগৎ- 
कहा পরমাম্মার অবিদ্যমানতা প্রতিপাদন করিয়া থাকেন ॥ ২৫-২৬ ॥ 

এই শ্লোকে সাকার নিবীশরবাদী বৌদ্ধ তপশ্ষিগণকে প্রশ্ন জিজ্ঞামা- 
পূর্বক নির্বাক कविता তাহাদিগের অমূলক মত খণ্ডন করিতেছেন ।--হে, 
শিরাশ্বরখাদি বৌদ্ধগণ ! তোমরা ইহাই প্রগল্ভবচনে বলিয়া থাক যে, এই 
পবিদুশ্তমান চরাচর জগৎস্থষ্টির পুর্বে আর কিছুই ছিল না; কেবল “बुछ- 
মাএ ছিল” | তোমাদিগেব একথা নিতান্ত অসঙ্গত ; যেহেতু “শূন্য” শব্দের 
অর্থ অভাব এবং “ছিপ”, এই শব্দের অর্থ ভাব; সুতরাং * শূন্তছিল ” 
এই বাক্যের अर्थ ভাব ও অভাব এইরূপ হইল ।--পরন্ত উক্ত “শূন্যের” 
ভাবধিশিষ্ট অভাব অথবা ভাব অভাবস্বরূপ, ইহার কোন অর্থই সুসঙ্গত বলিয়। 
বোধ হয়না। কারণ যে অভাব সে কথনও ভাব হইতে পারে না'এবং যে 
ভব সে কখনও অভাবস্বরূপ হয় न| ॥ ২৭ ॥ 

যেমন জগত্প্রকাশক সূর্য্য উদিত হইয়া জগতের তমোরাশি বিনাশ 
করেন ; সুতরাং তাহাকে অন্ধকারবিশিষ্ট (ভাব) বল! যার না এবং সেই দিবা- 
করকে তমোময় (অভাব ) ইহাও বলা যাইতে পারে না। অতএব ভাব ও 
অভাব এই ছুই এক পদার্থ হইতে পারে না। এই ভাবাভাবের গরম্পর 
বিরোধহেতু “भूछ ছিল” এই বাক্য কোনরূপেও যুক্তিসঙ্গত বলিয়া স্বীকার 
করা যায় না। সুতরাং তোমরা নিজের কথাতেই নিরস্ত হইলে ॥ ২৮। 


द्‌ 9 पञ्चदशी | 


वियदादेनीमरुपे मायया सति कल्पिते । 
शून्यस्य नामरूपे च तथा चेत्‌ লীম্মনাঁ चिरम्‌ ॥ २८ | 
सतोऽपि नामरूपे दे कल्पिते चेत्‌ तदा बद्‌ । 


ननु भवन्मतेऽपि वियदादीनां निर्विकल्प ब्रह्मणि स्च’ व्याहतमित्याशह्याह वियदादै- 
रिति। तहिं शून्यस्थापि नामरुपे सहशुनि कल्‌ पिते इति वदती बौद्धस्थापसिद्धान्त इत्यभि- 
प्रायेणा शून्यय्य नासरुपै चैति ॥ २९॥ 

ननु तहि शून्धस्येव सदलुनोऽपि नामरुपे दे कल्पिते एवाङ्कीकर्तव्ये भवन्मते वासवयी 
नामरुयौरभावादिति शङ्ते सतीपौति। विकल्पासहत्वादयं पक्त एव अनुपपन्न इत्यभि- 
प्रायेण परिहरति तदा वद कुबंतीति। अयमभिप्रायः सती नामरुपे किं सति कस्पिते 
उतासति अथवा जगति। नादः अन्धस्य रजतादेनामरुपयोरन्यतर शुक्तिकादावारोपितत्व- 
दशंनात्‌ सतोनामरुपयीः सत्येव कल्पनायीगात्‌ न इितीय: असतो निराक्मकस्य चाधिः 

হে, भूछ वाशि বৌদ্ধ তপস্থিগণ ! তোমরা বিবেচনা করিয়া দেখ, যেমন 
বেদান্তমতে অবিদ্যান্ার নির্বিকার নিরঞ্জন পরমব্রদ্ষেতে আকাশাদি ভূত 
সকলের নাম ও রূপ কল্পিত হইয়াছে । সেই প্রকার অবিদ্যাপ্রভাবেই 
সৎস্বরূপ পরমত্রঙ্গেতে শূন্তের নাম রূপাদিও কল্পিত হইয়াছে, যদ্যপি তোমরা 
ইহা স্বীকার করিয়া অবিদ্যাকে দুরে বিদায় দিয়া, স্বীয় বুদ্ধির পরিপাক সাধন 
করিতে পার, তাহাহইলে তোমরাও চিরজীবী হইয়! থাকিবে, অর্থাৎ তোমা- 
রাও (नरे অনাদিনিধন জগৎ্কর্ার অস্তিত্ব স্বীকার করিয়া তাহার তত্ত্বনিণয় 
পূর্বক মোক্ষপদ লাভ कत्रि অনন্ত অপীম আনন্দ অনুভব করতঃ অমর 
হইয়! থাকিতে পারিবে । তোমাদিগের যদ্যপি এইরূপ ব্্ধপ্রাপ্তিদ্বারা নিত্য 
স্থথলাতের আশা থাকে, তাহাহইলে কদাপি জগদুৎপত্তির পূর্বে কেবল 
“मांज ছিল”, এই কথা বলিও না ॥ ২৯॥ 

হে অনীশ্বরবাদি বৌদ্ধযোগিবৃন্দ ! তোমরা যদি বল, অবিদ্যাগ্রভাবেই 
সংস্বরূপ ব্রন্মেতে নাম क्रशांति কল্পিত হইয়াছে, অর্থাৎ যাহারা अनना 
জগতের প্ররূত তত্ব নিরূপণে অসমর্থ, তাহারাই কেবল ঈশ্বরের বিদ্যমানতা 
স্বীকার পূর্বক তাহার নাম ও রূপ কল্পনা করিয়াছেন। এইক্ষণ বল দেখি 


भुतविवेकः । र्‌ 


कुतेति निरधिष्ठानो न भ्रमः कचिदोच्यत ॥ २० ॥ 
सदासीदिति थरब्दार्थमेदे दैगुण्यमापतेत्‌ | 
নহ पुनरुक्तिः स्यात्‌ मेवं लोक तथेक्षणात्‌ ॥ २१ ॥ 


छानत्वायोगात्‌ न ढतौयः सत उत्पन्नस्य जगतः सन्नामरूपकल्पनाधिष्ठानलानुपपत्तेरिति । 
माभूदधि्ानमनयोः कल्पना किं न स्थादित्याशजाह निरधिष्ठान इति ॥ ३० ॥ 

ननु असदेवेदमग्र आसोदित्यव यथा व्याघात उक्तसथा सरव सौम्येदमग्र आसीदित्य- 
वापि दोषोऽस्तीति शते सदासीदिति। तथाहि सदासीदिति शब्दभेदयीरधभेदीऽस्ति 
न वा असि चेदद तहानि. नालि चैत्‌ पनरुक्तिः स्यात्‌ अतः सदासौदित्यनुपपन्नमिति। 
इितीयं पक्षसादाय परिहरति লনলিনি। पुनर्क्रिदीषस्य कः परिहार इत्याशझ्याह 
लीक इति ॥ ইং ॥ 


কোন সদ্বস্ততে সেই নাম ও রূপ কল্পিত হইল কিনা? কল্পনাশব্দের অর্থ 
ভ্রম, তাহা! কোন না কোন সন্বস্ততেই ব্যবহৃত হইয়া থাকে । কেহ কখনও 
কোন স্থানে বা কোন বস্তুতে আধারশূন্ত ভ্রম দেখেন নাই। এস্থলে যদি 
ঈশ্বসেন অবিদ্যমনতা সম্ভব হয়, তাহাহইলে আধারশূন্য স্থানে কিপ্রকারে 
ভ্রম সংস্থাপিত হইতে পারে? যে বস্তুর বিদ্যমানতা নাই, তাহার প্রতি 
কিছুই আরোপিত হইতে পারে না। তোমরা যদি ঈশ্বরের বিদ্যমানত! 
স্বীকার না কর, তাঁহাহইলে অবিদ্যাদ্বারা তাহার নামরপাদি কল্পিত হই- 
য়াছে, এক কথাও বলিতে পার না ॥ ৩০ ॥ 

হে শৃন্যবাদি বৌদ্ধগণ ! যদ্যপি তোমরা বেদান্তবাক্যের প্রতি অলীক 
দোষারোপ করিয়া বল, “ এই পরিদৃশ্যমান অসীম জগছুৎ্পত্তির পূর্বে 
কেবল নৎস্বরূপ বাকা ছিল,” এইরূপে তাহাও বুক্তিসক্গত হইতেছে না। 
কারণ “কেবল সৎমাত্র ছিলেন” এবং যদ্যপি এই বাক্যের অবয়বীভূত “সৎ” 
“एकत्र অর্থ বিদ্যমানত! স্বীকার কর, তাহাহইলেও “ ছিলেন » এই শব্দের 
অথও বিদ্যমানত! শ্বীকার করিতে হইবে। शत्र এস্থানে যদি “সৎ ও 
ছিলেন” এই পৃথক্‌ পৃথক শব্দের পৃথক্‌ পৃথক্‌ অর্থ কর, তাহাহইলেই 
१७१ অর্থ হয়। স্থৃতরাং বাক্যের অর্থ সঙ্গতি দুর্ঘট হইয়া উঠে; আর 
যদি এই ছুই শব্দের পৃথক্‌ পৃথক্‌ অর্থ না করিয়া উভয় শব্দেরই একত্র विशे- 

৪ 


£২ पञ्चदशो । 


कर्त्तव्य कुरुते वाक्यं ब्रते धार्यस्य धारणम्‌ । 
इत्याद्वासनाविष्ट' प्रत्यासौत्‌ सदितोरणम्‌ ॥ ३२ ॥ 
कालाभावे प॒रेत्युह्तिः कालवासनयायुतम्‌ । 

शिष्यं प्रत्ये व तेनात्र दितोयं न हि शङ्कप्रत ॥ २२ ॥ 


ब्ट-------५------->-->-:-:--॥ा-८८:-८--::५--:-:-ए:--८-८--८*-८५८:८-॥--५॥४// की 


लीके एव॑विधेषु प्रयीगेषु पुनरुत्भावः জল दृष्ट इत्याशझाह करत्तव्यमिति। भवर्ल व॑ 
लोके य तौ किमायातमित्यत आह इत्यादीति ॥ ২২ ॥ 

नन्वद्दितीयवस्तुनि भूतकालाभावात्‌ अग्र आसीदित्युक्तिरनुपपम्नेत्याशद्माह् कालाभावै 
पुरेताक्तिरिति। ननु जगदुत्पत्तेः पुरा जगदभावेन सहितोवत्व' ब्रह्मणः इतप्राशब्य श्र,ति- 
प्रहत्तेडेतवासनाविशिष्टय्रीटप्रबोधनार्थलात्‌ नाभिशङनीयम्‌ इतग्राह तमेति ॥ ३३ ॥ 


মানতা রূপ অর্থ স্বীকার কর, তাঁহাহইলে পুনরুক্তি দোষ হয়। অতএব 
এপক্ষেও “সতমীত্র ছিলেন” এই বাক্যের অর্থ সুসঙ্গত বলিয়া! বোধ হয় না, 
স্ৃতরাং তোমরাও “ সৎমাত্র ছিলেন” ইহাঁও স্বীকার করিতে পারিতেছ 
না। হে বৌদ্ধগণ! তোমরা এইরূপে কখনই उनाड বেদান্ত বাক্যকে 
দুষিত করিতে গার না, কারণ লৌকিক ব্যবহারে এইরূপ পুনরুক্তির ব্যব- 
হার প্রায় সর্বত্রই দেখা যাইতেছে । যথা--কর্তব্য করে, বাক্য বলে, ধার্যা 
ধারণ করে, ইত্যাদি রপ বহু वह পুনরুক্ি-দোষ-দূষিত প্রয়োগ দেখা- 
গিয়াছে। আচার্যগণ এইরূপ শিষ্যদিগকে ব্যবহারের দৃষ্টান্ত প্রদর্শন করিয়া 
জগদুৎপত্তির পূর্বে “ সৎমাত্র ছিলেন ” বলিয়া শ্রুতির উপদেশ প্রদান 
করিয়াছেন ॥ ৩১-৩২ ॥ 

বেদাস্তে বর্ণিত আছে যে, সেই সচ্চিদানন্দময় ব্ৰহ্ম স্বগত, শ্বজাতীয় ও 
বিজাতীয় ভেদশূন্ত এবং অদ্বিতীয়, কিন্ত জগংস্থষ্টির “পূর্বে” কেবল একমাত্র 
সৎস্বরূপ ব্রক্মই ছিলেন । এক্ষণে “পূর্বে” এই বাঁক্যটার ব্যবহার কিরূগে 
সঙ্গত হইতে পারে, गति ব্রক্মভিন্ন আর কিছুই ছিল না, তবে উক্ত বাক্যে 
পুর্বকাল ব্যবহার কোনরূপে সম্ভব হয় ना । ইহাতে সুম্পষ্টই প্রমাণিত 
হইতেছে যে, তৎকালে একমাত্র उत्तरे ছিলেন, আর কিছুই ছিল ना, সুতরাং 
পূর্বকালও ছিল না। _এইক্ষণ “পূৰ্ব্বকাল” ব্ৰহ্মযোগ অর্থাৎ “शूर्वकान” এই 


भूतविवेकः । ६३ 


चोद्यं वा परिहारो वा क्रियतां देतभाषया । 
अद्दे तभाषया चोद्यं नास्ति नापि तदुत्तरम्‌ ॥ २४ ॥ 
भअतस्तिमितगम्भौरं न तेजो न तमस्ततम्‌ । 


इदानीं सिद्धान्तरहस्यमाष्ठ चोद्यं वेति। व्यवष्टारदशायां चीद्यादि कत्तंव्यं परमार्थः 
सख्वद्दतसैव तत्त्वमित्यथं: ॥ ३४ ॥ 

परमार्थतो द ताभावे सतिं प्रमाणयति अतसिमितेति। तिमितं निश्वलं गन्मीर' 
दुरवगाह मनसा विषयीकर्तमशक्यं न तेजसेजस्वानथिकरणं न तमस्तमसी विलचणमना 
वरणखभाव॑ ततं व्याप्तम्‌ अनाण्यमास्यातुमशकाम्‌ अनभिव्यक्तं चचुरादिभिरप्यविषयीक्वतं 


বাক্যটা ব্যবহার করা নিতান্ত অসঙ্গত । বাহাহউক উক্ত প্রশ্নের মীমাংসা 
এই যে, বেদাস্তমতে অদ্বিতীয়ত্ববিষয়ে কালের অভাব হইলেও কাঁলব্যবহার- 
বাদী শিষ্যদিগের প্রতি কালব্যবহারের উপদেশ প্রদর্শিত হইয়াছে, সুতরাং 
“পুর্বকাল” এই বাকাটা ব্যবহারকরিলে ইহাতে অদ্বিতীয় পরমত্রঙ্গের 
দ্বিতীয়ত্ব শঙ্কা কখনই হইতে পারে না ॥ ०० ॥ 
পূর্বপ্লোকে যে €বদান্তমতের প্রশ্ন ও সিদ্ধান্ত বিবৃত হইয়াছে, তাহার 
প্রকৃত মীমাংসা এই--যাহার! দ্বৈতবাদী ও কালের ব্যবহার স্বীকার করে, 
তাহাদিগের মতে প্রশ্ন ও সিদ্ধান্ত সকলই সম্ভব হয়, কিন্তু অদ্বৈতপক্ষে প্রশ্ন व| 
মিদ্ধান্ত কিছুই সম্ভব হয় না। যদি পরমেশ্বরের দ্বিতীয়ত্ব স্বীকার কর! যায়, 
তাহাহইলে জগৎস্থষ্টির “পুর্বে” একমাত্র সৎস্বরূপ পরমেশ্বর ছিলেন, পূর্বে 
এই বাক্যের প্রতি প্রশ্ন হইতে পারে এবং পূর্বশ্লোকে যে উত্তর প্রদত্ত হই- 
गर्छ তাহাও সম্ভব হয়। আর পরমত্রন্মের অদ্বিতীয়ত্ব স্বীকার করিলে 
ঈশ্বরাতিরিক্ত আর কিছুই নাই, সুতরাং পূর্বপক্ষ বা সিদ্ধান্ত কিছুই হইতে 
পারে না ॥ ७३ ॥ 
বাস্তবিক জগদুৎপত্তির शूक যে একমাত্র সৎস্বরূপ ছিলেন, এই বাঁক্যা- 
খের স্বরূপ वर्षन করিলেই দ্বৈতমতের খণ্ডন প্রতিপন্ন হইয়। থাকে। এই স-চরা- 
উর জগৎসৃষ্টির পূর্বে নিশ্চল, নিস্তব, গম্ভীর প্রকৃতি, বাক্য ও মনের অগোচর, 
সর্বব্যাপী এবং मीत একরূপবিশিষ্ট একমাত্র সংস্বরূপ ছিলেন। তিনি 


४ पत्मदशो | 


अनाख्यमनभिव्यक्ष सत्‌ किञ्चिदवशिष्यते ॥ १४ ॥ 
ननु भूम्यादिकं माभूत्‌ परमाखन्तनाशतः | 

कथन्ते वियतोऽसत््ं बदिमारोषतीति प्रेत्‌ ॥ २६॥ 
अत्यन्तं निजंगद्योम यथा ते बुद्िमायितम्‌ । 

तथेव सव्रिराकाशं कुतो नाश्रयते मतिम्‌ | २७॥ 


सत्‌ शन्यविलक्तणम्‌ अतएव किश्विदिदन्तथा निदेष्ट मशक्यम्‌ अवशिष्यते इतनिषेधावधि- 
ले नावतिष्ठत इत्यर्थः ॥ ३४ ॥ 

ननु ললিনল नानित्यस्य भूम्यादरसक्चमसु नि यस्याकाशस्यासत्त' कथमङ्गी क्रियते इत्या- 
शकते ननु.भूम्यादिकमिति ॥ ३६ ॥ 

हृष्टात्तावष्टक्नेत परिहरति अत्यन्तं निर्जेगद्मीमिति। अत्यन्तं निळांगजगन्मावरहित- 
मित्यर्थ: ॥ ३७ ॥ 


তেজঃস্বরূপ বা তমোময়ও নহেন। সুতরাং তাহার স্বরূপ পরিজ্ঞান সকলেব 
সাধ্যাতীত। কেহ তাহাকে বাকো वर्षन করিতে কি মনে ধারণ করিতে 
পারে না, তাহার গভীর প্রকৃতি ছুরবগম্য ॥ ৩৫ ॥ 

পূর্বোক্তপ্লোকে এই প্রশ্ন হইতে পারে--যদি জগদুৎপত্তির পূর্ব্বকালে 
একমাত্র সৎস্বরূপ ছিলেন, ইহাই স্থির সিদ্ধান্ত হয়, তাহাহইলে পৃথি- 
कागि পরমাণু পর্য্যন্ত কোন পদার্থই ছিল না, ইহাই প্রতিপন্ন হইতে পারে। 
কারণ পৃথিব্যা্দি যাবতীয় পদার্থই উৎপন্নণীল এবং উৎপন্ন পদীর্ঘমাত্রই 
বিনাশশীল। সুতরাং তৎকালে আকাশেরও অভাব ছিল, এই কথ! অবশ 
স্বীকার করিতে হইবে। পরস্থ তোমার বুদ্ধিতে আকাশের অভাব কিরূপে 
ধারণ করিতে পার? কিন্তু যদি তুমি আকাশের অভাব স্বীকার না কব, 
তাহাহইলে তোমার অদ্বৈতমত রক্ষা হয় না। সুতরাং কোন একটি 
পদার্থের বর্তমানতাঁতে অদ্বৈতত্সিদ্ধ হয় না ॥ ৩৬ ॥ 

পূর্বোজ প্রশ্নে এই মীমাংসা হইতে পারে। হে শৃন্ভবাদী বৌদ্ধগণ! 
তোমরা যে शूरे করিয়া আমাকে নিরন্ত করিতে 2७] কর, তাহা যুক্তি- 


भूतविवेकः | ই 


निर्जगद्योम दृषत्‌ प्रकाशतमसी विना | 
क दृष्ट किञ्च ते पत्ते न प्रत्य वियत्‌ खलु | २८ | 


न हि टृष्ट रनुपपत्नमिति: न्यायमामित्य चोदयति निम्णंगद्मीमिति। ' दर्शनमैवासिड- 
मिति परिष्ट रति प्रकाशतमसी विना ন্ধ हषमिति। अपसिद्धान्तीऽपि इत्याह किचन ति॥३८॥ 


যুক্ত নহে। এই জগতে পৃথিবাদি যাবতীয় পদার্থের অভাব হইলে, যদি 
তোমার মতে শূন্যমাত্র থাকে, ইহাই স্থিরীকৃত হয়, তাহাহইলে সেই শূন্য 
আকাশকেই তুমি কিপ্রকারে বুদ্ধিতে ধারণ করিতে পার? সেই আকাঁশও 
সৃষ্টপদার্থ এবং তাহারও নাশ আছে। অতএব যেরূপে তুমি আকাশকে 
মনে ধারণ করিতে পার, আমিও সেইরূপে আঁকাশশন্ত অর্থাৎ আকাশের 
নাশ হইলে আর কিছুই থাকে না, কেবল সংৎমাত্র নিত্যন্বরূপ उक्र থাকেন; 
ইহা আমার এই বুদ্ধিতে কেননা ধারণ করিতে সমর্থ হইব। এক্ষণে আমার 
অদ্বৈতমতই সিদ্ধান্তপক্ষ, ইহ! বিলক্ষণরূপে প্রতিপন্ন হইতেছে ॥ ৩৭ ॥ 

হে শৃন্যবাঁদী বৌদ্ধ! যদি বল, জগৎ শৃন্যময় আকাশকে আমি প্ৰতক্ষ্য 
করিতেছি। যে বস্ত' সাক্ষাৎ দৃষ্ট হয়, তাহার আর অন্গপপত্তি কোথায়? 
যাহাকে দেখিতে পাওয়] যায়, কোন্‌ ব্যক্তি তাহার অনুমানের হেতু অন্বেষণ 
করিয়া থাকে । যাহাহউক, এইক্ষণ বল দেখি, তুমি যে আকাশ দেখিতে 
পাও, তাহা কিরূপ পদার্থ? তুমি আলোক वी অন্ধকার ব্যতিরেকে কোথায় 
বাকি প্রকারে আকাশ দেখিতে পাঁও। তুমি যাহাঁকে আকাঁশ বলিয়! 
দেখিতে পাও এবং যাহার অভিমান করিতেছ, তাহা অলোক বা অন্ধকার 
ভিন্ন আর কিছুই নহে। যে আলোক কিম্বা অন্ধকার ব্যতিরেকে আকাশ 
ষ্ হয় नां; সেই আলোক বা অন্ধকার ও জগৎ, তাহারাও আলোক এবং 
অন্ধকার-জগৎ ভিন্ন অপর কোন পদার্থ নহে। কারণ তাহাদিগের উৎপত্তি 
ও নাশ রহিয়াছে, স্থৃতরাং জগৎশূন্ত আকাশ দৃষ্ট হয়, এই কথা কখনই 
বলিতে পার না । বস্তুত: তোমার মতে ইহা স্থির হইল যে, আকাশ আলোক 
এবং অন্ধকারের সাহায্য ব্যতীত শ্বয়ং প্রতক্ষীড়ত কোন शर्थ रे হইতে 
পারে ना ॥ ७७ ॥ 


३६ पञ्चदग्रो । 


सहसु सिद्न्त्वस्माभिनिसिते रनुभूंयते । 

तृष्णों स्थिती न शून्यत्वं शून्यबुददेलु वर्जनात्‌ ॥ ३८ | 
सट्बुदिरणि चेन्नास्ति मास्वस्य खप्रभत्वतः | 
निग्भनस्कवसाचितात्‌ सन्मात्रं सुगमं ठृणाम्‌ | ४० ॥ 
मनोजुभ्ननराहित्य यथा साचो निराकुलः । 


ननु दशनाभावः सहसुन्यपि समान इत्याशह्य सतः सर्वानुभवसिद्धलात्‌ नैवमित्याह 
सहसु বিত্বনিনি। ननु तूणौन्भावे शून्यमेव इतरस्य कस्यापि प्रतौत्यभावात्‌ इत्याशय 
शूम्धस्यापि प्रतीत्यभावात्‌ शून्यमपि न सम्भवतौत्याह न शून्यवमिति: ॥ ३८ ॥ 

मनु तहि सदवुद्धाभावात्‌ स्वमपि न घटत इति शङ्कते सदब॒द्विपीति। तस्य 
खप्रकाशतात्‌ न तद्बुद्धामावोऽनिष्ट इति परिहरति मास्वस्येति। ननु खगोचरवदा- 
भाबे कथं सदस्तु अवगन्तु' शक्यत इत्यत आह निग्मभेनखत्व इतिश ४० ॥ 


হে শৃন্তাবাদী বৌদ্ধ! তোমরা যদি বল, যেমন অনস্বস্তর প্রত্যক্ষ হয় 
ना, তেমন তোমাদিগের বেদান্তমতে সৎস্বরূপ পরমত্রহ্মেরও প্রত্যক্ষ হয় না; 
সুতরাং তোমাদিগের বেদীস্তমতও আমাদ্দিগের মতের তুল্য হইল। যাহা 
হউক, তোমারা এইরূপ বাক্য কখনই বলিতে পাঁর না। কারণ, यथन 
আমারা মৌনভাব অবলম্বন করি, তখন নিশ্চয়ই আমর! শুদ্ধ गछ অনুভব 
করিয়। থাকি। সেই সময়ে কোন প্রকারেও भूछ অনুভূত হয় না । যেহেতু 
পূর্বেই বিচারদ্বারা শুষ্ক বুদ্ধির খণ্ডন করা হইয়াছে । আর যদি বল, মৌনা- 
বলম্বন কালে সদ্বস্ত অনুভূত হয় ना, তোমার এ কথাও অগ্রাহা; সেই সচ্চি- 
দানন্দময় ব্রহ্ম হ্বয়ংগ্রকাশস্বরূপ এবং প্রকাশ পাইয়। থাকেন। তিনি 
মৌনভাবের সাক্ষিস্বরূপ, তাহা সকলেই অনুভব করিতে পারে। স্ৃতরাং 
তৎকালে যে সৎপদ্ার্থও অনুভূত হয় না, এই কথা কখনই বলিতে 
পার না ॥ ৩৯-৪০ ॥ | | | 

উক্তপ্রকারে (मोनांवगवनकांटल নিশ্রপঞ্চ সঙ্চিদানদ্দময়. পরমত্রঙ্গের 
সত্তা প্রতিপাদন করিয়া তদ্বিষয়ের দৃষ্টাত্বদ্বার৷ জগৎ সৃষ্টির পূর্কো দেই এক- 


भूतविवेकः । £৩ 


मायाजुश्नरणतः पूर्व सत्तथेव निराकुलम्‌ ॥ ४१ ॥ 
निस्तत्वा कार्यगम्यास्य সনিন্মাযাব্নিযনিনন্‌ | 

न हि शक्ति क्कचित्‌ केचित्‌ बुध्यते कार्थतः धरा ॥ ४२ ॥ 
न सहसु सतः सक्तिन हि वुः स्वशक्तिता । 


एवं निष्पूपञ्चस साचिणलूणो स्थितौ भानं प्रदश्सं एतत्दृ्टान्तवलेन दृष्ट; पुरापि 
सदस्तु तथावगन्ं शक्यत इत्याह मनीजग्नराहित्ये इति ॥ ४१॥ 

मायायाः कि लक्षणमित्यत आह निसत्तेति। निसत्ता जगत्कारनभूतात्‌ सदसुनः 
एथक्‌ सत्वरहिता कार्थगम्या वियदादिकार्थलिङ्गगम्या अस्य सहलुनः शक्तिविधदादिकार्य- 
जननसामर््यं मायेताच्यते। वस्तुखरुपातिरिक्तसड्ावे दृष्टान्तमाह अग्रिशक्तिवदिति। 
यथा अग्रादिखरुपातिरिक्षं स्फीटादिकार्यलिङ़गम्यं बङ्ादिनिष्ण বালদলন্নি तदददि- 
त्यथ, । शर्ते: कार्यलिङ्गगम्यल' व्यतिरेकमुखेन दृयति न हि शक्तिरिति ॥ ४३ ॥ 


মাত্র অদ্বিতীয় সতশ্বরূপ পরমত্রন্দের বিদ্যমানতা প্রতিপাঁদন করিতেছেন |-- 
যখন मनः নিঃসঙ্কল্পভাবে অবস্থিতিকরে, অর্থাৎ বিষয়ীস্তরে অনাশক্ত হইয়া 
মৌনভাব আশ্রয় করে, তখন যেমন সেই সদ্বন্তস্বরূপ পরমত্রঙ্গ অব্যক্ত রূপে 
মনের সাক্ষিস্বরূপে অবস্থিতি করেন, সেইরূপ মায়ার কার্য্যস্বরূপ জগৎ 
সৃষ্টির পূর্বে তিনি যে সর্ব সাক্ষিবূপে অবস্থিত আছেন, ইহ! সবিশেষ 
প্রতিপন্ন হইল ॥ ৪১ ॥ 

পূর্ব যে মায়ার কথার উল্লেখ হইয়াছে, এইক্ষণ সেই মায়ার স্বরূপ निक- 
পণ করিতেছেন ।-__এই জগতের আদি কারণ সংশ্বরূপ পরমত্রক্ম হইতে 
বিভিন্ন সত্তা শূন্য পরমাত্মার শক্তিবিশেষকেই মায়! বলিয়া থাকে । যেমন 
অগ্নির দাহাদি কার্য্যৃষ্টে তাহার দাহিকাশক্তির 'অনুমাঁন হয়, সেইরূপ জগ- 
তের कांगी দর্শন করিয়া (गरे জগৎপতি পরমাত্মীর শক্তির অনুমান হইয়া 
থাকে। कोर्या দর্শন না করিলে কথন কোন পদার্থের শক্তি বোধগম্য 
হইতে ও না। সুতরাং সেই পরমপিতা। সর্বশক্তিমান পরমত্রক্ষই য়ে 
এই আকাশাদির সৃষ্টিকর্তা তাহ! বিলক্ষণরূপে প্রতিপন্ন হইল। সেই জগৎ- 
পতির যে আকাশাদি कायी জননশক্তি তাহাই মায়া ॥ ৪২॥ 


द्द पञ्चदशी | 


सदिलचणतायान्तु शक्ष: किं तत्तमुथताम्‌ ॥ ४४ ॥ 
शून्यवमिति चेत्‌ शून्ये मायाकाय्यमितोरितम्‌ । 

नशून्ध नापि सद्याहक्‌ तादृक्‌ तत्तमिहेष्यताम्‌ | ४४ ॥ 
नासद्मसौब्रो सदासीत्‌ तदानीं किन्वभूत्‌ तमः । 


एवं আলী: कार्यलिङ्गगम्यलसुपपाद्य निलक्चरुपतामुपपादयति न सदस सतः शक्ति- 
रिति। रयमभिप्रायः सदस्तुनः शक्तिः किं सती उतासती न तावत्‌ सती নঘাল सतो. 
$भित्नत्वं न तच्छक्तित्वायीगात्‌ । उत्गाथं दृट्टान्तमाइ न हि वक: खश्क्तितेति दितौयेःपि 
किं नरविषाणतुस्था उत सहिलचणेति विकल्पाभिप्रायेण एच्छति सदिलकचणतायान्तिति ॥४३॥ 

तवाद्यं पच्तमनुद्य दूषयति शून्यत्वमिति। न्धस्य नामरुपे च तथा चेजौव्यतां चिर 
मितावेत्यर्थः । तस्मात्‌ हितीयः पक्ष: परिशिष्यत इत्या न शून्यनिति। मायारुपं स॒त्ता- 
स्ताभ्यां निवंचनानहमित्यभिप्रायः ॥ ४४॥ 

अखिन्रयें শনি प्रमाणयति नासदासौदिति। तम आसीत्‌ तमसागृढ्मितग्रादि 


कोर्या দর্শনে শক্তির অনুমান প্রতিপন্ন করিয়া পরমাম্মার শক্তিস্বরূপ মায়ার 
যে সৎস্বরূপ পরমতব্রহ্ম হইতে অতিরিক্ত সত্তা নাই, তাহাই নিরূপণ করিতে- 
ছেন।__সচ্চিদানন্দময় পরমাত্মার শক্তিরূপিণী মায়াকে সেই সর্বশক্তিমান 
পরমব্রহ্গের স্বরূপ বল! যায় না। কারণ, আপনি আপনার শক্তি এ কথ! 
নিতান্ত অযুক্ত। যেমন অগ্নির যে দাহিকাশক্তি আছে, এই নিমিত্ত দাহিকা- 
শক্তিকে কখনই অগ্নি বলিতে পার] যায় না; সেই প্রকার সেই পরমাত্মাব 
শক্তিন্বরূপা মায়াকে কখনই পরমাত্মা বল! যায় না। আর যদি শক্তিকে 
পরমাত্মা হইতে পৃথক্‌ পদার্থ বলিয়া স্বীকার কর, তাহাহইলে সেই শক্তির 
প্রকৃতস্বরূপ কি? তাহা বর্ণনা কর। भूक সেই শক্তিরস্বরূপ একথা বলিতে 
গার না, যেহেতু ইতিপূর্বে শৃন্তকে সেই শক্তির কার্য্যস্বরূপ স্বীকার 
করিয়াছ। স্থৃতরাং মায়াকে সৎ হইতে পৃথক্‌ এবং শূন্ হইতে অতিরিক্ক 
অনির্বচনীয় শক্তিস্বরূপ স্বীকার করিতে হইল ॥ ৪৩-৪৪ ॥ 

 পূর্বশ্লোকে মায়াকে সৎ হইতে পৃথক্‌ ও जूझ হইতে অতিরিক্ত অনির্ব- 
চনীয় শক্তিত্বর্ূপ নিরূপণকরা হইয়াছে, তদ্বিষয়ের প্রমাণ্য প্রতিপাদনার্থ 


भूतविवेक, | ६८ 


सद्योगात्‌ तमसः सत्त्वं न स्वतस्तत्रिषेधनात्‌ ॥ ४५ ॥ 
अतएव दितीयत्रं शून्यवन्चह्ि गण्यते | 

न लोके चेत्रतचछत्नयोजीवित॑ गण्यते एथक्‌ | 8६ ॥ 
शक्त्याधिक्ये जोवितञ्चेद्‌ वद्देते तत्र हब्चिकतत । 

न शक्ति; किन्तु तत्काया युदकष्यादिकन्तथा | 


খনি: সলাষালিলাশ: । तहि तम आसीदिति कथं सत्वमुच्यत इतात आहे तदयोगादिति। 
कुत इतात आह तन्निषेधनादिति ॥ ४४ ॥ 

फलितमाह अतएवेति । यतः स्वतः सत्तं मायाया नासि अतएव शून्यसेव मायाया 
अपि दितीयल' नहि गण्यते नैवाद्रियत इत्यथः | अगतस्य दितीयलानङ्गीकारे दृष्टान्तः 
माह न लीक इति ॥ ४६ ॥ 

ननु शक्त्याधिके जीविताधिकां हश्यते अतः शक्तरपि एथक जीवितलमलीति शङ्कते 
शक्माधिका इति । न शत्तिजौवितवईने कारणम्‌ अपि तु तत्‌ कार्यं युद्दक्षप्पादीति परिः 
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অতিগ্রমাণ প্রদর্শিত হইতেছে, শ্রুতিতে কথিত আছে যে, এই মচরাঁচর 
জগৎটৎপত্তিব পুর্বে अग३8 ছিল না এবং পৃথক্‌ সভাবিশিষ্ট কোন সদ্বস্তও 
ছিল না, কিন্তু সেই কালে পরমায্মশক্তিৰপ তনঃ শব্দবাচ্য মায়ামাত্র বিদ্যমান 
ছিল। পরন্ত সেই পবমাত্মশক্তিরূপ মারার পৃথক্‌ সত্তা নাই। সেই সংস্বরূপ 
পবমব্রদ্ষেব, সন্তাতেই সেই মায়ার সত্তা প্রতীয়মান হয়। অতএব ইহাদ্বারাও 
শূন্যের ন্যায় পবমত্রন্ষের সদ্ধিতীয়ত্ব শঙ্কা হইতে পারে না। যেহেতু পদার্থ 
এবং তাহার শক্তি এই উভয়ের পৃথক সত্তা গণনা করা লোকসমাজে 8 
প্রসিদ্ধ নাই। কোন স্থানে একটি পদার্থ থাকিলে সেই স্থলে অমুক পদার্থ 
আছেঃ এইরূপ লৌকিক বাবার হইয়া থাকে, কিন্তু অমুক পদার্থ সেই 
স্থানে নাই কেবলমাত্র তাহায় গুণ সেই স্থানে আছে, এইরূপ ব্যবহার 
কখনই হয় न| ॥ ৪৫-৪৬ ॥ 

যদি বল আমর! সর্বদা দেখিতেছি যে, শক্তির হাস হইলেই জীবগণের 
গরণামুর হাস হয় এবং সেই শক্তির বৃদ্ধি হইলেই প্রাণিবর্ণের পরমাঘুর বৃদ্ধি 
रहेगा থাকে। সুতরাং এইরূপ স্থলে শক্তির বিভিন্ন गडा স্বীকার করিতে 

9० 


$ पचरभो | 


सर्वथा शक्षिमातस्थ न एधक्‌ गणना क्वचित्‌ | 
शक्तिकाययन्तु नेवास्ति दितोय॑ যন্ধান कथम्‌ ॥ ४७ ॥ 
न জন্জনপ্তান্রন্নি: सा शक्ति: किन्ते कदेशभाक्‌ । 
घटशक्षियेधा भूमी ख्रिग्धमद्य व बर्तते | ४८ ॥ 


इरति নন हद्चिकदिति। दार्टान्तिके यीजयति तधा ঘল্বগ্রনি। मामूत्‌ रत्या सदितौ- 
यत्व सतः अपि तु तत्कार्ये ण तत्‌ भवत्यवेद्याशज्य तस्य तदानीमसत्तात्‌ तेनापिन 
सदितीयत्वमित्या्ठ शक्तिकार्यमिति ॥ ४9 ॥ 

ननु सच्छत्तिः सति ब्रह्मणि ঘল্নন वत्तते उतेकदेशे नादः সুমী प्राप्य ब्रह्माभावप्रसङ्गगत्‌ 
दितीथे परिष्ठारी वच्यते इत्यभिप्रायेणाह न छृत्खब्रज्मतत्तिरिति एकर्देशहत्तौ हृष्टान्तमाह 
घटशक्तिरिति ॥ ४५ ॥ 


হয়। এই বিষয়ের মীমাংন! কথিত হইতেছে»-পরমাযুর বৃদ্ধি বিষয়ে 
শক্তিকে কারণ বলা যায় না, কারণ শক্তির আধিক্য হইলেই যে পরমায়ুর 
বৃদ্ধি হয়, ইহা কখনই স্বীকার করা যায় না। কেবল যুদ্ধ এবং কৃষিকার্ধা 
প্রভৃতি শ্রমনাপ্য কর্ম সকলই শক্তির কার্ধ্কারণ। অতএব শক্তির যে 
পৃথক্‌ সত্তা নাই, ইহাদ্বারাই নর্বতোভাবে প্রতিপন্ন হইতেছে ) আর যদি বল, | 
শক্তির কার্ধ্যভূত যুদ্ধ ও কৃষিকর্ম্মাদিদ্বারাই ঈশ্বরের সদ্ধিতীয়ত্ব হইল, এই কগাও 
যুক্তিযুক্ত বলিয়া! বোধ হয় না। যেহেতু এই স্থাবরজঙ্গমাত্মক জগংস্থ্টির 
পূর্বে যখন কোন উৎপন্ন পদার্থ ই ছিল না, তখন যে যুদ্ধ ও কৃষিকার্ধ্যঃ 
সত্তা স্বীকার করা, তাহা ও নিতান্ত যুক্তিবিরুদ্ধ। যদি সৃষ্টির পূর্বে সৃষ্ট কোন 
পদার্থই ছিল না, তাহাহইলে যুদ্ধ ও কৃষিকার্ধ্য রূপ শক্তির সত্বা ছিল, এই 
কথা কোনরূপে যুক্তিসঙ্গত হইতে পারে না ॥ 8१ ॥ 

পূর্বোক্ত অনির্বচনীয় ঈশ্বরশক্তি মায়। পরমত্রদ্ষের সর্বাবয়ব ব্যাপিনী 
নহে, পরস্ত একদেশব্যাপিনী। যেমন ঘটশরাবাদ্িজননশক্তি পৃথিবীর 
गर्क শরীরে নাই, কেবল আদ্র মৃত্তিকাতেই উক্ত শক্তি বর্তমান আছে, তেমন 
মায়ারপ ঈশ্বরশক্তিও তাহার একাংশব্যাপিনী। এইরূপ মায়ায় बा 
একাংশব্যাপিত্ব প্রদর্শনার্থ ক্রতিপ্রমাণ দর্শাইয়া তাহার প্রতিপাদন করিতে 


भूतविवेकः । ७१ 


पादोऽस्य विश्वा भूतानि तिपादस्ति खयं प्रम! । 
इत्येकदेगधसितं मायाया वदति স্থনি: ॥ ४८ ॥ 
वि्टभ्यामिदं छत्स्रमेकांशेन स्थितो जगत्‌ । 

इति छष्णोजुनायाह जगतस्वे कदेशताम्‌ ॥ ५० | 
सभूमिं सर्व्वतो इता अत्यतिष्ठद्ाङ्लम्‌ । 
विकारावर्ति चात्रास्ति यृतिसूत्रक्कतोर्वचः ॥ ४१ ॥ 


PRR পপি লা শি tam ae inom te ett mt শী শশী শশী শেপার 


शर्त रेकर्दशह त्तित्व॑ प्रमाणमाह पादीऽस्येति ॥ ४८ ॥ 

न कैवलं गुतिरेव खुतिरप्यसौत्याह विध्भ्याइमिदमिति ॥ ५० ॥ 

इदानीं निर्मायखरुपसद्गावे प्रमाणमाह सभूमिमिति। विकारावर्षि च तथा हि 
स्थितिमाहैति सूबकारवचनमित्यर्य: ॥ ५१ ॥ 


(एन শ্রুতিতে প্রতিপন্ন হইয়াছে যে,_-জগৎকর্তা পরংব্রহ্ম পাদচতুষ্টয়ে বিভক্ত 
হইয়া আছেন, সেই সর্ধনিয়স্তা পরমাত্খার একপাদ সর্বভৃতে ব্যাপ্ত আছে 
এবং অপর তিন পাদ নিত্য শুদ্ধ মুক্ত ও স্বয়ং প্রকাশস্বরূপ । সেই একপাদ 
হইতেই এই অনন্ত জগতের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয় হইতেছে। এইরূপে মায়া যে 
পরমব্রক্গের একদেশ আশ্রয় করিয়া আছে, তাহার প্রামাণ্যার্থ উপদেশ 
শ্রতিতে প্রকাশিত হইয়াছে এবং শ্রীমন্তগবদ্গীতার দশম অধ্যায়ের শেষ 
গ্লোকে তগবান্‌ শ্রীরুঞ্ণ অজ্জুনকে উপদেশ করিয়াছেন,_আমি আমার শরী- 
(त्र কিয়দংশদ্বারা এই সচরাচর অনন্ত ব্ৰহ্মাণ্ড ব্যাপিয়া অবস্থিতি করি- 
তেছি ॥ 8৮-৫০ | 

পূর্বয্লোকে বিবৃত হইয়াছে, ঈশ্বরশক্তি মায় ঈশ্বরের সর্বাবয়ব ব্যাঁপীনী 
নহে। এই বিষয়ের প্রামাণ্য সংস্থাপনার্থ শ্রুতির অন্ঠান্ত প্রমাণ দেখাইয়] 
শারীরিক সুত্র বা বিজ্ঞান সম্বন্ধীয় প্রমাণ প্রদর্শিত করিতেছেন ।--অপরাঁপর 
শ্রুতিতেও ইহাই জানাযায় যে, জগৎপতি পরমব্রন্ম আপন, শরীরের ফিয়দংশ- 
দ্বারা এই পরিঘৃশ্তঠমান সচরাচর জগৎকে ব্যাপিয়া আছেন এরং অবশিষ্ট 
শারীরিক অংশ নিত্বগুদ্ধ মুক্তস্বরূপে অবস্থিত আছে । এই বিষয়ের প্রমাণ 
उवर শারীরিক মীমাংসার চতুর্থ অধ্যায়ের চতুর্থপাদের উনবিংশতি रज 


७२ पप्मदशो | 


निरशेःप्य शमारोप्य कृत्स्रे;'शे वति एच्छतः | 
নরামযীন্ন ब्र,ते श्रुति: योतुहितैषिणी | ५२ ॥ 
सत्तत्तमाथिता भक्ति; कल्पयेत्‌ सति विक्रियाः | 


तहि निर'शत्वविरोध इत्य कः परिहार इतग्राशइय वासतवनिर शत्वाभ्युपगमाम्न 
विरोध इताभिप्रायेणीदाहतथुताभिप्रायमाह निर'शेःप्यंशमिति॥ ५२॥ 

यदथ ब्रह्मणि माया समर्थिता तदिदानीमाइ सत्तत्वमिति। विक्रियाः নিনিসল न 
লিখিত আছে বে,--পরমেশ্বরের স্বরূপ কেবল মায়! রূপ ধিকারদ্বাবা আবৃত 
নহে, তিনি অনাবৃত ভাবেও অবস্থিতি করেন, অর্থাৎ তাহার একাংশমাত্র 
মায়াস্বরূপ বিকারে সমাবৃত এবং অবশিষ্ট বা অপর তিন অংশ নির্লিপ্ত নিত্য 
বিশুদ্ধ মক্তস্বরূপ ॥ ৫১৯ ॥ 

সচ্চিদানন্দময় জগৎকাঁরণ সর্বাময় পরমেশ্বর অবয়ববিহীন, তাহার 

শরীর বা অবয়ব কিম্বা কোন প্রকার অংশ অসস্তব। অতএব পূর্বশ্লোকে 
যে পরমেশ্বরের কোন অংশ বিকারাৰত ও কোন অংশ অনাবৃত রূপে বর্ণিত 
হইয়াছে, তাহ! নিতান্ত যুক্কিবিরুদ্ধ ও অসম্ভবপর। বিনি নিরবয়ব সচ্চিদা- 
নন্দন্বরূপ, তাহার অংশ কোনরূপেও সম্ভব হয় না। এই বিরোধের প্রকৃত 
মীমাংসা কথিত হইতেছে,_-পরমেশ্বর নিরংশ, নিব্বিকার ও নিরবয়ৰ বটেন, 
তথাপি জগতের পরমহিতৈষিণী শ্রুতি সেই সচ্ছিদানন্দের অংশ कन्नन] 
করিয়া শিষ/দিগের প্রশ্নের সদুত্তর প্রদানার্থ ঈশ্বরের অংশচ্ছলে কেবলমাত্র 
শিব্যগণেকে উপদেশ প্রদান কবিয়াছেন ॥ ৫২ ॥ 

যে নিমিত্ত পূর্ব পূর্বশ্লোকে বিচারপূর্বক গরমত্রন্ষেতে শক্তিজূপে মায়ার 
সত্তা কথিত হইল, এই শ্লোকে সেই মায়াশক্তির সত্তা কল্পনার কারণ বর্ণিত 
হইতেছে ।_যেমন গুরু, নীল, পীতাদি নানাবিধ বর্ণ छिछिएक আশ্রয় করিয়া 
সেই ভিত্তির নানাগ্রকার বিকার উৎপাদন করে, অর্থাৎ নানারূপে বিচিত্র 
করিয়া বিবিধাকার করিয়া থাকে, তাহাতে মেই একই ভিত্তি নানারূপ 
ধারণ করে, সেইরূপ পূর্বোক্ত পরমাত্মশক্কি মারা সৎস্বরূপ পরমত্রঙ্গকে 
আশ্রয় করিয়। সেই পরত্রদ্মের বিবিধ বিকার অথব| কাঁধ্য সকল করন! 


भूतविवेकः । ७३ 


व्णीभित्तिगताभित्ती चित्रं नानाविधं यथा | ५३॥ 
आद्यो विकार आकाशः सोऽवकाशस्रभाववान्‌ । 
्राकाशोऽस्तोति सत्तत्तमाकाशेऽप्यनुगच्छति | ५४ ॥ 
एकसभावं सत्तत्तमाकाशो दिखभावकः | 

नावकाशः सति व्योम्नि स चेषोऽपि इयं स्थितम्‌ ॥ ५५ ॥ 


क्रियन्ते इति विक्रिया: कार्यविशेषा इतप्रथं: । तत्र दृष्टान्तमाह वर्णां भित्तिगता इति। 
वर्षा रक्पौतादयी धातुविशेषा: ॥ ४३ ॥ 

तव प्रथमं कार्यविशेषं दशयति आद्यो विकार इति। तत्खरुपमाह सो$वकाश- 
खभाववानिति। आकाशस्य ब्रह्मकार्यल हेतुमाह आकाशोऽसोति सत्तत्वमाकाशेःप्यनु- 
गच्छतीति ॥ ४४ ॥ 

নন: किमितप्रत आह एकखभावभिति। उत्तमर्थ विषदयति नावकाश इति! सति 
सदवस्तुन्धवकाशो नास्ति किन्तु सतृखभाव एक एव आकाशे तु स च सत्खभावश्व एषी- 
ऽप्यत्रकाशस्रभावीऽपीति इयं स्थितं विद्यत इतार्थ, ॥ ४४ ॥ 
করিয়া থাকে। এই নিমিত্ত তাহাতে অদ্বৈত সচ্চিদানন্্ ব্ৰহ্ম বিবিধরূপে 
প্রকাশ পান ॥ ८७ | 

সেই সৎস্বরূপ পরমাত্মশক্তি মায়! পরমত্রক্ম সহকারে যে বিবিধ বিকার 
কপ कायी করিয়া থাকে, তাহার প্রথমবিকাররূপ कायी নিরূপিত হই- 
তেছে।-_পরমাত্মশক্তি "মায়ার প্রথম কার্য আকাশ, মায়াশক্তি হইতে 
সর্বাগ্রে আকাশের উৎপত্তি হয়। সেই আকাশের স্বরূপ অবকাশ অর্থাৎ 
भूछ चुछाव। যেহেতু আকাশ পরমাত্মশক্তি মায়ার कार्षा, অতএব পর- 
মাত্মার সত্তাতেই আকাশের সত্তা প্রতীয়মান হয়, তাহার আর স্বতন্ত্র गडा 
নাই। সুতরাং সৎস্বরূপ পরমাত্মার কেবল সত্তা মাত্র একস্বভাব হইলেও 
সেই পরমাত্মশক্তি মায়ার কার্য্যস্বরূপ, আকাশের অবকাশ ও সত্তা এই দুইটি 
স্বভাব প্রতিপন্ন হইয়! থাকে। পক্ষান্তরে সেই আকাশের যে প্রতিধ্বনি 
একটি গুণ আছে, তাহ! সধ্বস্ত পরমাত্মার নাই। সুতরাং সেই সৎস্বরূপ 
গ্রমাত্মার কেবল দত্ত! মাত্র একটি গুণলক্ষিত হয়? किड সেই পরমাত্মশক্তি 


eb पदशो | 


यदा प्रतिध्वनिव्योँली गुणो नासी सतीक्ष्यते । 
व्योखि हौ सडनी নন सटेकं दविगुणं वियत्‌ ॥ ५६ ॥ 
या शक्ति: कल्पयेद्‌ व्योम सा सदयोन्रोरभिन्रताम्‌ | 
आपाद्य মন্দমন্মিল' व्यत्ययेनावकल्पयेत्‌ ॥ ५७ ॥ 
सती व्योमत्वमापन्नं আকন: सभ्वान्तु लोकिकाः | 


सदाकाशयोरेकहिसभावल' प्रकारान्तरेण व्युत्पादयति यद्षा इति। प्रतिध्वनिव्योत्री 
ग॒णः इत्युपपादितमधस्तात्‌ असौ प्रतिध्वनिः सद्वलुनि नेच्यते नोपलभ्यते ম্বীজি त सद- 
ध्वनि सच्छब्दौ उभावप्युपलभ्येते तेन कारणेत सदेकं एकस्भावं वियत्‌ दिगुणं दिखभावक- 
मितार्थ: ॥ ५६ ॥ 

ननु ्राकाशस्य सदब्रह्नकार्यल आकाशस्य सत्तेति सतः आकाशधमंता कुतः प्रति- 
भातीतयाशब्याई या शक्तिरिति। या माया सद्बसुनि आकाशं कल्पयति सा प्रथमतः 
सद्‌ व्योस्रीरमेदं कल्पयति प्रात्‌ उत्ताध्मधर्मिभावश्च वेपरीतेएम कल्पयति अतः आकाशस्य 
বনি भानमुपपद्यत इतगर्थः | ५७ ॥ 

पायया वैपरौतंग कथं জনন্‌ इतााशझाह सती व्यीमलमिति। वलुतक्वविचारे 
क्रियमाणे रदी घटरूपलमिव संती व्यीमत्वमापन्रं सद्वलुन भाकाशरुपल' प्रातम्‌। 
लौकिकाः प्राणिनः शास्त्रीयेषु मध्ये ताकिकाश तद्रवैपरौतियन ম্মীল: गगनस्य धर्मिण: 


মায়ার কার্ধ্ভূত আকাশের সত্তা ও প্রতিধ্বনি এই দুইটি গুণ প্রমাণীকৃত 
হইয়াছে ॥ ९8-९७ ॥ 

যে পরমাত্মশক্তি মায়া আকাশস্বরূপ कार्य] উৎপাদন করে, সেই মায়া 
পরমায্বার সহিত আকাশের এক্যতাব প্রতিপাঁদন করিয়! বিপরীতভাবে উক্ত 
উভয়ের ধর্ম্মিধর্্মভাব कन्नना করে। সুতরাং সত্তা সৎস্বরূপ পরমাত্মার স্বরণ 
হইলেও আকাশের সতা বলিয়া যে লৌকিক ব্যবহার হইয়! থাকে, তাহা 
কেবল মায়াদ্বারাই কল্পিত ॥ ९१॥ | 

বাস্তবিক পরমাত্মার সত্তাতেই আকাশের মতা! প্রতীয়মান হয়, প্রকৃতপক্ষে 
আকাশ নিত্য वद নহে,. এইজন্ত ইহা পদার্থ বিশেষ । পরস্ত যাহারা शग. 
हनी खळ, তাহারা গদার্থমাত্রের প্রকৃত पर्ण অবগত নহে, তাঁহারা এবং আখ 
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तार्विकायाबगच्छन्ति मायाया डचित॑ हि तत्‌ ॥ ५८ ॥ 
यद्‌ यथा वर्त्तते तस्य নঘাল भाति मानतः | 
अन्यथा भमेणेति न्यायोऽयं सार्वलीकिकः ॥ १८ ॥ 
एवं ख्ुतिबिचारात्‌ प्राक्‌ यद्‌ बथा वसु भासते | 


सत्त्वां सद्र,पत्व' धर्मं जातिं वा अवगच्छन्ति जानन्ति। ननु अन्धस्यान्यथा प्रतौतिरनुप- 
पन्न तराशग़ाह मायाया उचितं हिं तत्‌ इति। तदविपरीतदशशनहेतुत्व' मायामा उचित- 
मित्रैः ॥ ५८ ॥ 

मायया विपरीतप्रतीतिहतल' लौकिकन्पायदशनेन स्पष्टीकरीति यद्यधेति। यच्छुः 
इ्यादि यथा येन शरत्िकादिरुपेख वर्ते तस्य লঘাল' श्रक्यादिरुप्ल' प्रमाणतः भाति 
स्फुरति अन्यधाल' रजतादिरुपल' तद्थमेण भात्या দনীমানীনাম न्यायः साम्भलौकिकः 
सर्वलीकप्रसिद्ध इतरैः ॥ ५९ ॥ 

एवं भाल्या विपरौतप्रतिभानं दशयित्वा नत्तिवरत्तापायनाह एवं अ्तिविचारादिति। 
एवसुक्तेन प्रकारेण स तिविचारात्‌ प्राक्‌ य तार्थविचारात्‌ पूर्वं यद्वु सद्रूपं ब्रह्म भाल्या 


গৌরবাঁভিমানী পণ্ডিতন্ন্ত তার্কিকগণ যে, আকাশের পৃথক্‌ সত্তা স্বীকার 
করিয়! নিত্য বস্তু বলিয়া থাকেন) তাহ! কেবল মায়ার কার্য । মায়ার 
ইহাই প্রত স্বভাব যে, এক বস্তুকে অন্ত বস্তু বলিয়া কল্পনা করে। যাহার! 
মেই মায়ার বশীভূত, তাহার! পদার্থমাত্রের প্রকৃত তত্বান্ুন্ধান করিতে 
পারে না; সুতরাং তাহার। যে এক পদার্থকে অন্ত বস্তু বলিয়া স্বীকার করিবে, 
তাহাও আশ্চর্য্য নহে ৫৮ ॥ 

সর্ধকালে সর্বত্রই ইহ! প্রসিদ্ধ আছে, যে পদার্থের যে প্রকার धर्म 
তাহাই প্রমাণদ্বারা সেই পদার্থের স্বরূপ প্রমাণীকৃত হয়, शत्र ভ্রাস্তিবশতঃ 
তাহার বিপরীত অনুমানও হইয়া থাকে । যাহারা ভ্রমান্ধ তাঁহারাই এক 
পদার্থে অন্ত পদার্থের গুণ আরোপিত করে, কারণ পদার্থমাত্রের প্রকৃত धर्षा 
তাহারা বিশেষরূপে পর্যালোচনা করিয়া দেখে না। শুক্তিতে যে শু্তিত্ব 
প্রকারক জ্ঞান জন্মে, তাহ! নিশ্চয়ই ভ্রমজ্ঞান । এইরূপে ভ্রান্তিত্বার বিপ- 
গীত জ্ঞান দর্শাইরা! সেই গ্রস্ত জ্ঞানের নিবৃত্তির উপায় প্রদর্শন করিতেছেন, 


७६ पच्चदशो । 


विचारेण विपय्य ति ततस्तञ्चिन्यतां वियत्‌ ॥ ६० ॥ 
भिन्न वियत्सती शब्दभेदाद्‌ बुद्द थय भेदतः । 
वाष्वादिष्वसुवत्तं सत्‌ नतु व्योमेति भेदधो; ॥ ६१ ॥ 
सदस्वधिकव॒ त्तित्वात्‌ धर्मि व्योलसु धर्मता | 


येन गगनादिरुपेण নশ্মব$ন; श्र तार्थपर्यालीचनेन विपर्येति गगनादिभावं परिताज्य 
বহু ত্র রঙ্গীন भवति ततः अ तिविचारेण वस्‌ याथाव्म्रदर्शनसम्भवात्‌ तदवियज्विन्यतां 
विचार्यता मितार्थ: ॥ ६० ॥ 

विचारखरूपमेव दर्शयति भिन्न নিযন্মনীনি। भिन्न इति प्रतिज्ञातार्थ हैतुमाह 
शब्दभेदादिति। वियच्छव्दसच्छब्दयीरपर्य्यायत्वादिताय: । हेत्वन्तरमाह बद्धेश्न भेदत 
डूति। तमैव हैतुं विषदयति वायादिषु भूतेषु सदवायु: सत्‌ तेज इतेप्रवंप्रकारेणानुत्नत्त 
भासते व्योम तु লন भासते इति यजज्ञानं सा भेदधीभेंदबद्धिरिताथे: ॥ ६१ ॥ 

एवं सदाकाशयीभदं प्रसाध्य व्योम: सत्त्व ति भाल्या प्रतोतस्य धर्गमिवग्भेभावख विचा 
रेण व्यतायं दशयति सदवखधिकब्रत्तितादिति । रुपरसादिष्वनुदत्तस द्र॒व्यस्थेवाकाश 
वायादिप्वनुहत्तस्य सती धर्मित्र' रसादिभ्यौ व्यावत्तस्य खरूपस्येव, वायादिभ्यी व्याहत्तसय 


পূর্বোক্ত শ্রুতিবিচারের পুর্বে আকাশারন্দ যে সকল পদার্থের যেরূপ ধর্ম্ম 
প্রতীত হয়, পবে বিচারদ্বারা তাহার বিপরীত দৃষ্ট হয়। পূর্বে আকাশাদি 
পদার্থের পৃথক্‌ সত্তা নিণাঁত হইয়াছিল, কিন্তু পুনরায় বেদান্ত বিচারদ্বারা 
তাহা খণ্ডিত হইল। এইক্ষণ বিবেচনা করিয়া দেখ যে, আকাশাদি वश्च 
অনিত্য বলিয়া প্রতিপন্ন হয় কি না ॥ ৫৯-৬০ | 

বিচারপূর্বক যেকপ যুক্তিপ্রদর্শনদ্বারা আকাশাদির বিপর্য্যয় প্রতিগন্ন 
হয়, তাহাই প্রদর্শিত হইতেছে ।--সংশ্বর্ূপ পরয়াত্মা হইতে আকাশ পৃথক্‌ 
পদার্থ, যেহেতু আকাশ ও সৎ এই উভয় পদার্থের পরস্পর বিলক্ষণ বিভিন্নতা 
আছে। আকাশের কার্ধ্যস্বরূপ मझा বাযুতে অনুবুত্ত হয়, কিন্তু আকাশ 
কোন পদার্থে অনুবৃত্ত হয় না, বাযুপ্রভৃতি পদার্থে আকাশের সত্তা বিদ্যমান 
থাকে, কিন্তু কোন পদার্থেই আকাশ বর্তমান থাকে না, ইহাই সর্বসাধারণের 
অনুমান । যিনি সতন্বরূপ পরমাম্বা। তিনি নর্ধব্যাপী, অতএব (गहे शब्रा 
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घिया सतः एथक्कारे ब्र,हि व्योम किमात्मकम्‌ ॥ ६२ ॥ 
अवकाशा कर्क तञ्च दसत्‌ तदिति चिन्त्यताम्‌ | 

मित्रं सतोऽसञ्च नेति वचि चेट्‌ व्याहतिस्तव ॥ ६३ ॥ 
भातीति चेद्गातु नाम भूषणं मायिकस्य तत्‌ । 


नभसी धर््मितमितग्रयैः। ननु तहिं घटाद्‌ মিলল रुपस्य यथा वासवत' तथा सतो 
भिन्रस्य नभसीऽपि स्थादितय्राश्ाह सदृव्यतिरिकस्थ नभसी दुर्निरूपत्वात्‌ नैवमित्याह 
घिया सत इति ॥ ६२॥। 

दुर्निरुपत्वमसिद्गभिति शङ्कते अवकाशात्मकमिति। तहिं सतो विलचणत्वादसदेव 
स्यादिति परिहरति असत्तदितीति। सतो विलचणस्यासत्तं नासौति वदती दीषमाह 
भिन्नमिति ॥ ६३ ॥ 

असत्व भानं न स्यादि याशञ्च त॒च्छविलचणत्वाद्‌ भानं न विसध्यते इत्याह भातोती 


জগতের আশ্রয়, আকাশাদি তাহার আশ্রিত वर्ख, এই প্রকার যুক্তিসহকারে 
বিবেচনা করিয়া দেখিলে স্ুল্পষ্ট প্রতীয়মান হইবে যে,_আকাশ সত্বস্ত 
হইতে পৃথকৃ। এইরূপ স্থিরীকৃত হইলে পর, বল দেখি আর কি আকাশের 
্বরূপত্ব থাকে ?--বাস্তবিক কিছুই থাকে না ॥ ৬১-৬২ ॥ 

যদি এইরূপে আকাশের স্বরূপ নির্ণয় কর যে, আকাশ অবকাশস্বরূপ 
অর্থাৎ যেখানে কোন পদার্থ নাই, তাহাই আকাশ। তাহাহইলে সেই 
ग হইতে | অবকাশস্বরূপ আকাশ বিভিন্ন হইল, সুতরাং তাহাকে অসৎ 
বলিরা স্বীকার করিতে হইল, এই নিমিত্ত আকাশকে কখনই সংশ্বরূপ 
বলিতে পার না। যদি বল, আকাশের স্বরূপ সৎ হইতে বিভিন্ন বটে, কিন্ত 
তাহা অসংও নহে; একথা নিতান্ত অপস্ভবহেতু তাহাও স্বীকার করিতে 
পারা যায় না। কারণ যে বস্তু সৎ নহে, তাহাকে অসৎ ভিন্ন আর কি বলা 
যাইতে পারে? তুমি আপনিই আকাশকে সৎ নহে বলিয়া স্বীকার করিতেছ, 
কিন্তু পুনরায় তাহাকে অসৎ স্বীকার করিতেছ না। ইহাতে তুমিই তোমার 
মাপনার কথার ব্যাঘাত করিতেছ ॥ ७० ॥ 

হে বৌদ্ধগণ | যদি তোমরা এই কথা বল যে, প্রত্যক্ষরূপ ভাপমান, 

>> 


ड्द पञ्चदशो | 


थद्सड्ासमानन्तन्िध्या खप्रगजाद्वित्‌ ॥ ६४ ॥ 
जातिव्यक्ली देहिदेही गुणद्रवेत्र यथा थक्‌ । 
वियत्सतीस्तथेवालु पार्थक्यं कोऽत्र विस्मयः ॥ ६५ ॥ 
बुद्दोऽपि मेदो नो चित्ते निरूढ़ि' याति चेत्तदा । 


श्षेदिति। अविरोधं दशेयितुं मिथ्यावलुलचणं ভালনান্ত यदसङ्गासमानमिति। यइसु 
खरुपेणाविद्यमानमपि भासते तत्‌ खप्रगजादिवन्‌मिथ्या इत्यः ॥ ६४ ॥ 
ननु नियमेन सहोपलभ्यमानयीभेंदो न दृटचर इत्याशह्याह লানিল্যনীনি ॥ ९५ ॥ 


পপ ত 


আকাশ যদি অনৎ হয়, তাহাহইলে ইহা কখনই প্রত্যক্ষর্ূপে ভানমান 
হইতে পারে না, অতএব আকাশ অসৎ নহে ; কিন্তু ইহাও বলিতে গার 
না, যেভেতু মায়িক পদার্থেব লক্ষণ এই যে, অগৎ বস্তুও সৎস্বরূপে ভাস 
মান হইয়া! থাকে। যেমন স্বপ্রাবস্থাতে যে বস্তু অসৎ তাহাঁও সৎ বলি 
গ্রতীত হয়, সেইগ্রকার যে বস্তু অসৎ হইয়াও অবস্থাভেদে সংস্বরূপে প্রতি- 
পর হয়, তাহা নিশ্চয়ই মিথ্যা জানিবে। তাহাকে কখনই সত্য বলা 
যায় न| ॥ ৬৪ ॥ | 

যে যে পদার্থ নিয়ত সহাবস্থান কবে, সেই নেই পদার্থদ্বয়ের বিভিন্নতা! 
সহজে কখনই দৃষ্টিগোচর হয় না। এইনিমিত্ত “আকাশের সত্তা আছে” এই 
বাক্যে আকাশ ও সত্তা, এই পদ্দার্থদ্বয়ের পরস্পর বিভিন্নতা কিরূপে সম্ভব হইতে 
পারে, তদ্বিষয়ের দৃষ্টান্ত প্রদর্শনদ্বার! প্রামাণ্য সংস্থাপন করিতেছেন ।-ঘেমদ 
জাতি ও ব্যক্তি, জীব ও দেহ এবং দ্রব্য ও গুণ, এই সকল পদার্থ যে প্রকার 
পরস্পর পৃথক, সেইরূপ ইহাদিগের পরম্পরের বিভিন্নতা নিরূপণ করাঃ 
আশ্চর্য্য নহে। যে প্রকার জাতি ও ব্যক্তি প্রভৃতির বিভিন্নতা সহজেই 
প্রতীয়মান হয়, সেইরূপ আকাশ ও তাহার সত্তার বিভিন্নত! অনায়ানে সুপ! 
গ্রতীত হইতে পারে ॥ ৬৫ | 

যেরূপে আকাশ ७ সত্তার পরম্পর বিভিন্নতার দৃষ্টান্ত প্রদর্শনগুর্বার্ 
প্রমাণ করা হইল, ইহা বোধগম্য হইলেও যদ্যপি তাহাতে সংশয় भूरी 
হইয়া দৃঢ়তর विधान न জন্মে, তদ্বিষয়ে প্রশ্ন জিজঞাসাপূর্রক মীমাংসা + 


भूतविवेकः । ৩. 


अनेकाग्रात्‌ संशयादा रुव्यभावोःस्य ते वद्‌ ॥ ६६ ॥ 
अप्रमत्ती भव ध्यानादाद्येऽन्यस्मिन्‌ विवेचनम्‌ । 

कुरु प्रमाणयुक्तिभ्यां ततो रूढ़तमो भवेत्‌ ॥ ६७ ॥ 
খানান্মানাহ্‌ युक्तितोऽपि কৃতী भेद वियत्सतोः | 


मेदो यद्यपि वृध्यते तथापि निश्चिती न भवतौति शड़ते। অত্বরীদীনি। तत्परिहार' 
वतं निञ्चयाभावे कारणं एच्छति अनैकाग्र्रादिति ॥ ६६ ॥ 

आदो परिहारमाह अप्रमत्तो भव ध्यानादाद्य इति। आदे प्रथमे विकल्पे ध्यानात्‌ 
तब प्रत्ययैकतनता ध्यानमित्य क्तलक्षणादप्रमत्ती भव सावधानमना भवेति यावत्‌ । दितीये 
परिहारमाह अन्यस्मिन्‌ विवेचनं कुर्विति। ततश्च किम्‌ इत्यत आह ततो रुढ़तमी লন- 
হিনি ॥ ६७ ॥ 

ततो$पि किम्‌ इत्यत आह ध्यानादिति। ध्यानं पूर्व्वोक्तलचणं, লাল নিল वियत्सती 


তেছেন।--যদি বল পূর্বোক্তগ্রকারে সত্তা ও আকাশের বিভিন্নতার প্রমাণ 
বোধগম্য হইল বটে, কিন্তু তাহাতে আমাব দৃঢ়বিশ্বাস জন্মিতেছে না, আমার 
মনে সর্বদা এ বিভিন্নতাবিষয়ে সংশয় হইতেছে, কোনরূপেও সেই সংশয় 
নিবারণ হইতেছে না। তঘে তোমাকে জিজ্ঞাসা! করি,_তৃমি এক্ষণে যথার্থ 
বল দেখি, আকাশ ও তাহার সত্তার বিভিন্নতাবিষয়ে তোমার দৃঢ়বিশ্বাস না 
জন্মিবার কারণ কি? উক্ত বিষয়ে অনবদানতাই যদ্যপি কারণ হয়, অর্থাৎ 
তুমি সম্যক মনঃসংযোগ কর নাই বলিয়া যদ্যপি তোমার দৃঢ়বিশ্বাস না 
জন্মে, তাহাহইলে সাবধানপূর্ধক ধ্যান সাধন করিয়া একাগ্রচিত্বে মনঃ- 
সংযোগকর, তাহাহইলে উক্ত পদার্থন্বয়ের বিভিন্নতা বিষয়ে সহজেই দৃঢ়- 
বিশ্বাস জন্মিবে। আর যদি বল, উক্ত বিভিন্নতার দৃঢ়বিশ্বাস না হইবার 
প্রতি তোমার সংশয়ই কারণ হয়, অর্থাৎ তোমার সংশয় নিবারিত হইতেছে 
ना বলিয়াই যদ্যপি তোমার দৃঢ়বিশ্বান ন! জন্মে, তবে শাস্ত্রের প্রমাণ ও 
যুক্ষিদ্বারা বিশেষরূপ বিবেচনা করিয়! দেখ, তাহা হইলেই তোমার সংশয় 
বিদুরিত হইয়] দৃঢ়তর বিশ্বাস জন্মিবে ও নি:সংশয় হইতে পারিবে ॥ ৬৬-৬৭ ॥ 

পূর্কোক্রপ্রকারে ধ্যানীবলম্বনপুর্ব্বক একাগ্রচিত্ত হইলে এবং শাস্ত্রোক্ত 


८० पञ्चदशो । 


न कदाचित्‌ वियत्‌ सत्यं বন্ধন छिद्रवन्न च ॥ ६८ ॥ 
सस्य भाति सदा वयोम निस्तत्त्ो्ल खपून्वेकम्‌ । 
सदस्वतपि विभात्यस्य निम्किट्रत्वपुर.सरम्‌ ॥ ६९. ॥ 
वासनायां विद्॒द्यायां वियत्‌सत्यत्ववाद्निम्‌ । 


শি 


৪২ ~ न हि डू Ae 
शब्दभेदात्‌ बड ग्र भेदत इत्य तां, युतिस सदस्वधिकहत्तित्वादित्यादावृत्ता, एतध्यानादिभि- 
वियत्सतीभेंदे चित्ते निरूढ़ि' याते सति बियत्‌ कदाचिद्‌ नत्य' किन्तु सब्बदा मिथ्य व भासते 
सदइस्वपि छिद्रवदाकाशवन्न च नेव भवतौति शेषः ॥ ६८ ॥ 


वियत्सतीविवेचनफलमाइ ज्ञस्य भातोति ॥ ६९ ॥ 
वियन्मिथ्यात' सती वस्तुबच्च सदा चिन्तयतः कि भवतौत्या वासनायामिति। बुधी 


ree 


প্রমাণ ও সদ্যুক্তিদ্বারা সবিশেষ বিবেচনাপৃব্বক সত্তা ও আকাশের বিভিন্নতা 
দুটতররূপে অবগত হইলে, আকাশকে সদ্বস্ত বলিয়া কখনই প্রতীতি হইবে 
না; স্থতরাং তাহাহইলে তোমার নিশ্চয়ই আকাশকে অসত্য বলিয়া বোধ 
হইবে। কোন সদ্বস্তব আকাঁশধর্দিত্ব জ্ঞান কদাপি সম্ভব হয় না, अर्थी 
কোন সধ্বস্তর যে আকাশই তাহার ধৰ্ম্ম এবং কোন गदछ (य॒ আকাশে 
বিদ্যমান আছে, এইরূপ জ্ঞানও কখন জন্মিতে পারে না ॥ ৬৮ ॥ 

এইক্ষণ পূর্রোকপ্রকারে প্রমাণ ও যুক্তিদ্বারা বিচার করিয়া আকাশ ও 
সম্বস্তর বিভিন্নতা পরিজ্ঞানের ফল নিরূপিত হইতেছে ।-যাহার! প্রাজ্ঞ। 
সদ্বিবেচক ও প্রকৃত তত্বনিরপণে সমর্থ; তাহাদ্িগের মতে পূর্বোক্ত আকাশ 
সর্বদাই অনিত্যরূপে ব্যবহৃত হয় এবং তাহাদ্দিগের নিকটই সদ্বস্ত কেবল 
আঁকাশ-ধর্মশূন্য, নিত্য, শুদ্ধ ও মুক্তরূপে প্রকাশ পায়, অর্থাৎ উত্তমরূপে 
বিবেচনা করিয়া দে ।খলে আকাশকে, অনিত্য বলিয়াই প্রতিপন্ন হইবে ॥७२॥ 

যাহারা উক্তপ্রকারে আকাশকে অনিত্য এবং সদ্স্তকে সতারূপে জানেন, 
সেই नकन জীবনুক্ত পুরুষ তদ্বিপরীতবাদীকে, অর্থাৎ যাহারা আকাশকে সত্য 
বলিয়া জানে, দেই সকল অজ্ঞানীকে দেখিয়া বিস্ময়াপন্ন হয়েন। যাহারা 
অসার সংসারমায়াঁয় অন্ধ হইয়! পদার্থের প্রকৃত তন্বনিরপণে অক্ষম, তাহা 
রাই আকাশকে নিত্য বলিয়া থাকে এবং তাহারাই পরমাত্মততজ্ঞানশৃন্ঠ। 


भूतविवेकः । ८१ 


सम्माताबीधयुक्षन्व दृष्टा विस्मयते बुधः ॥ ৩০ ॥ 
एवमाकाशमिध्यात्ते सत्सत्यत्वे च वासिते | 
न्यायेनानेन वाष्वादे: सहसु प्रविविच्यताम्‌ ॥ ७१ ॥ 
सदसुन्येकदेशस्था माया तत्रैकदेशगम्‌ । 


वियत्सतीलक्तवे्षा गगनस्य सत्यल' ब्रुवाणं निरवकाशसदस्ववबोधरहितं हृष्टा विद्यं 
प्रापतीलर्थ 
; ॥ ७० ॥ 
उत्तन्धायमन्यवाप्यतिदिशति एवमाकाशमिथ्यात इति ॥ ७१ ॥ 
नन्वाकाशकार्ययस्य वायोरकारणभूतेन सहसुना तदाव्माप्रतौत्ययीगात्‌ सतो विवेचन- 


শশা পিসি 


এইনিমিত্ত সেই সকল অজ্ঞ, তত্বপরিজ্ঞানবিহীন মুর্খলোকদিগকে দেখিয়! 
যে আশ্চর্য্যবোধ হইবে, তাহ! অসঙ্গত নহে ॥ ৭০ ॥ 

ইতিপূর্বে বেদাস্তাদি বহুবিধ শাস্ত্র প্রযাণদ্বারা নানা প্রকার যুক্তি প্রদর্শন- 
পূর্বক আকাশের অনিত্যত্ব প্রমাণীকৃত করিয়া সন্বস্তর নিত্যত্ব সাধনপূর্রবক 
গঞ্চভূতের মধ্যে প্রথম ভূত আকাশ হইতে পরমাত্মার পৃথকৃত্ব নিরূপণের 
বিচার শেষ হইল। এইক্ষণে বায়ুপ্রভৃতি অবশিষ্ট ভূতচতুষ্টয় হইতে সেই 
পরমাত্মার পার্থক্য নিরূপণার্থ বিচার বিবৃত হইতেছে ॥ ৭১ ॥ 

যদিচ আকাশের কার্য্যস্বরূপ বায়ুর সহিত সদ্বস্তর কার্যাকারণতাদির 
কোনরূপ সাক্ষাৎ সম্বন্ধ নাই, তথাপি উক্তবাযু ও गक এই উভয় পদার্থ 
গরম্পর] সন্বন্ধদ্বার मद्रक আাছে। কোনরূপ সাক্ষাৎ সম্বন্ধে বায়ু ও সদ্বস্তর 
कैक সম্ভাবনা ন! থাকিলেও পরম্পর! সম্বন্ধে फेक উভয়ের এক্য সম্ভব 
আছে। অতএব সেই বায়ু হইতে मदर -পরমাত্বার বিভিন্ন! নিরূপণার্থ 
বিচার করিবার নিমিত্ত উক্ত উভয় পদার্থের পরম্পার! সম্বন্ধ নিরূপণ করিতে- 
ছেন।--মায়! সদ্ধস্তস্বরূপ পরমব্রঙ্গের স্বর্ূপের এক দেশব্যাপিয়া আছে এবং 
আকাশ সেই সদ্বস্তন্তর্ূপ পরমত্রহ্ষের স্বরূপের এক দেশবর্তী-মাঁয়াব এক. 
দেশব্যাপিয় রহিয়াছে, এইরূপে বায়ু সেই মায়ার একদেশবর্তী আকাশের 
একদেশ ব্যাপিয়া রহিয়াছে ॥ এইক্ষণে দেখা যাইতেছে যে,_পরমাত্মার 
কীধ্যমায়া, মায়ার कार्द আকাশ এবং আকাশের कार्ष বায়ু ; হতরাং 


£ पञ्चदशो | 


विधत्तत्षार्प कदेशगती ধায় प्रकस्परितः ॥ ७२ ॥ 
शोषस्पर्शौ गतिर्वेगो वायुधर्मा इमे मताः । 

वयः खभावाः যন্মাঘাম্মীন্দা ये तेऽपि वायुगाः ॥ ७३ ॥ 
वायुरस्तोति सद्भाव: सतो वायो एथक्‌ क्षते | 
निस्तत्तरूपता मायास्वभावो वग्रोमगो घ्वनिः ॥ ७४ ॥ 


मप्रयीजकमित्याशह्द साचात्‌ सम्बन्ाभावेऽपि परम्परया सम्बन्धीऽस्तोत्याह सदलुनेक- 
दशस्यति ॥ 9२ ॥ 

एवं सदायीः सम्ब प्रद्श নধীপম্মনী भेदज्ञानाय वायौ प्रतौयमानान्‌ धर्मनाह 
शोषस्पशों गतिरिति। एवं प्रातिखिकान्‌ धर्मामभिधाय कारणतः प्राप्तान्‌ तानाह নয: 
खभावा इति। অন্মাঘান্সীলা ये वयः खभावाः शौलविशेषासेऽपि वायुगाः वायौ विदयन् 
दूत्यः ॥ ७३ ॥ 

के ते धक्का इत्यत आइ वाधुरलीति सहाव इति। वायुरलीति व्यवहारहेतु: सद्र्‌पत 
सदस्तनी धर्म एकः, वायौ सदनी विवेचिते सति मत्रिसत्त्रुपत' समयाधमो दितीयः, 
शब्द: শী, सकाशाद्वागतमुतीय इत्यर्थः ॥ ७४ ॥ | 


পরস্পর কার্য্যকারণরূপ शत्स्णव्रामशटक्ष मामाविकाकंटम বিদ্যমান আছে। 
অতএব সদ্বস্ত'পরমত্রক্গের সহিত বায়ু পরম্পবায় কার্য্যকারণরূপ সম্বন্ধ 
থাকাতে, সেই সদস্তস্বরূপ পরমত্রদ্ষের সহিত বায়ুর थिका কল্পনার সম্পুর্ণ 
সম্ভাবনা হয় ৭২॥ 

পূর্ব্বোক্তপ্রকারে বায়ুর সহিত সদ্বস্তস্বরূপ পরত্রহ্মের পরস্পর কার্য্যকারণ 
রূপ পরম্পরা সম্বন্ধে এঁক্য নিরূপণ করিয়া এক্ষণে ওঁ উভয়ের বিভিন্নতা! 
প্রতিপাদনার্থ প্রথমতঃ বায়ুর গুণ নিরূপণ করিতেছেন। স্বভাবতঃ বায়ু 
চারিটা গুণ আছে, যথা--রসাঁকর্ষণ, স্পর্শ, গর্তি এবং বেগ। আর দদ্প্ত 
মায়া ও আকাশ, ইহাদিগের (प তিনটি গুণ আছে, তাহাও বায়ুতে উপলব্ধি 
হয়। যথা অস্তিত্ব রূপ সদ্বস্তর গুণ যে সত্বা, তাহাও বায়ুতে অনুভূত্ত হয়! 
মায়ার যে অনিত্যতা রূপ গুণ দৃষ্ট হয়, বায়ুকে गष হইতে 'পৃথক্‌ করিগে 


भूतविवेक ° । ८३ 


सतोगनुवत्तिः सब्वेत्र वोख्ो नेति परोदितम्‌ । 
वगोमानुवत्तिरधुना कथं नवयादवतं वचः ॥ ७५ | 
छिद्रानुवत्तिनंतीति पूर्वी क्तिरधुना त्वियम्‌ । 
शब्दानुत॒त्तिरेवोक्ता वचसो व्याहतिः कुतः ॥ ॥ ७६ ॥ 
ननु व्यीमविवेचनप्रसाबे वायादिष्वनुक्॒त्तं सत्‌ न तु ष्योसेति भेदधीरित्यव वायादावा- 
काशानुदृत्तिनिवारिता इदानीं व्यीमानुश्नचिरेवाभिधीयते अतः पूर्वोत्तरविरोध इति शङ्कते 
सतीऽनुहठत्तिः सब्वबेति। व्यीमानुत्रत्तिरधनोच्यते इति शेषः ॥ ७४ ॥ 


पूर्वमवकाशलकणानुङठत्तिनिवारिता इदानीं धर्मानुद्रत्तिरेवाभिधीयते न तु खरूपानु- 
धत्तिरती व्याहतिरिति परिहरति छिद्रानुत्तिरिति ॥ ७६ ॥ 


তাহাও বায়ুতে স্পষ্টরূপে অনুভব হইয়া থাকে এবং আকাশের স্বাভাবিক 
গুণ যে, শব্দ তাহাও বাযুতে বর্ধমান আছে ॥ १७-१३ ॥ 

এক্ষণে এইরূপ প্রশ্ন হইতে পারে যে,_ ইতিপূর্বে আকাশতত্ব-ব্চার- 
প্রস্তাবে কথিত হইয়াছে যে, বায়ুপ্রভৃতি যাবতীয় কাৰ্য্য ছুত পদার্থে गव अनू वू 
হর, কিন্তু আকাশ কখনও কোন পদার্থে অন্বনৃত্ত হয় না। পুনরায় এইক্ষণে 
কথিত হইল (य, আকাশের গুণ “শব্দ” বায়ুতে উপলব্ধ হয়; ; সুতরাং কার্ধ্য- 
কারণতারূপ পরম্পরা সম্বন্ধে আকাশও বাধুতে অন্ুবৃন্ত হইল । এক্ষণে 
বিশেষরূপে পর্যালোচনা করিয়া! দেখিলে পূর্বোক্ত শ্লোকের সহিত এই 
শ্লোকের বিরোধস্বরূপ মহান্‌ দোষ উপস্থিত হয়। কিন্তু এই পুর্ববপক্ষের 
সিদ্ধান্তে এইরূপ মীমাংসা করিলেই উপরিউক্ত দোষের নিবৃত্তি হইতে পাবে ; 
- পূর্বে কথিত হইয়াছে যে, অবকাশন্বরূপ আকাশে বায়ু প্রভৃতি কোনরূপ 
কার্য্যভৃত পদার্থ অনুবৃত্ত হয় ना, এইক্ষণে কথিত হইল যে আকাশের গুণ 
কেবলমাত্র “শব্দ” বাযুতে অনুবৃত্ত হয়, সুতরাং ইহাতে পূর্বশ্লোকের সহিত 
কোনরূপ বিরোধ সম্ভব হইতেছে ना, কারণ আকাশ আর বায়ু উভয় এক 
পদার্থ নহে, তাঁহার! পরস্পর বিভিন্ন পদ্দার্থ। অতএব এই বিভিন্ন পদার্থ 
আকাশ আর বায়ু উভয়ের মধ্যে কেবল আকাশের গুণ“'শব্দ”” মাত্র বাযুতে 


অন্ুবৃত্ব হইলেই যে আকাশ বাযুতে অনুবৃত্ত হইল, ইহ! কখনই সম্ভব হইতে 
পারে না ॥ १४-१७ ॥ 


८४ पक्षदशो | 


नमु सदसपार्थक्याद्सत्त्ववेत्‌ तदा कथम्‌ । 
अवयत्तमायावेषम्यादमायामयतापि नो ॥ ७७ ॥ 
निस्तत्वरूपतेवात्र मायात्वस्य प्रयोजिका | 

सा शक्तिकार्थयोसुष्या वग्रक्तावग्रत्तलमेदिनोः ॥ ७८ ॥ 
सदसच्षविवेकस्थ प्रसुतत्वात्‌ सचिन्त्यताम्‌ । 
श्रसतोऽवान्तरो भेद आस्तां तचिन्तयात्र किम्‌ ॥ ৩৫. ॥ 


ननु वायीः सदब्रह्मविलणत्रादसक्तलचणं मायामयत्र' यद्युच्यते त्यं व्यक्तखरुपमाया- 
वैलचण्यादमायामयलमपि किं न स्यादिति चोदयति ननु सह्तपार्थक्यादिति ॥ ७9 ॥ 

नाव्यक्तव' मायामयं प्रयोजकं किन्तु निसत्तरुपल' तत्तु मायायामिव वाया दावप्य- 
स्तौति न मायामयत्वहानिरिति परिहरति निस्तत्तरूपतैवावेति ॥ ७८ ॥ 

ननु शन्तिकार्य्ययीरुभयीरपि निस्तत्तरुपतायामविशिष्टायां व्यत्ताव्यक्गवलचणी भेदः 
कृत বুন্যাস্কা तदिचार' प्रक्ततानुपयुक्त इति परिहरति सदसच्वविवैकस्येति। असतो 
मायातवृकार्थरूपस्यावान्तरभेदी व्यक्ताव्यक्तत्वरूप इत्यरथः ॥ ७९ ॥ 


অনস্তর অপর প্রশ্ন এই যে,--যদি বায়ুব নদ্বস্ত পরমত্রহ্ম হইতে বিভিন্নতা 
বশত: সেই বাধুকে অসদ্বস্ত মায়িক পদার্থ বলয়! স্বীকার কর, তাহাহইলে 
বায়ুকে শক্রিশ্বরূপ অবাক্ত মায়া হইতে বিভিন্নতা হেতু অমায়িক शर्थ 
বলিয়া কেননা স্বীকার করিবে? এই প্রশ্নের সদুত্তর প্রদানার্থ সিদ্ধান্ত করিতে 
ছেন,_অব্যক্তরূপ শক্তি অথবা ব্যক্তরূপ कार्या ইহাদ্িগের মধ্যে কেহই 
মারিকত্বের হেতু নহে, কেবল মিথ্যান্বরূপই মায়িকত্বের কারণ। সেই মারি 
কত্বের কারণী হৃত মিথ্যাস্বরূপই কি শক্তির छाम्न অব্যক্ত কিবা কার্ধ্যন্বরূপ 
পদাথের ন্যায় याक ?--এস্থলে উভয়পক্ষেই সমান। প্রকৃতপক্ষে কোন্‌ বস্তু 
সং ও কোন্‌ বস্তু অনৎ এই বিষয়ের বিচার করিতে হইলে, সং ও অদৎ 
উভয়েরই বিবেচনা করা আবশ্যক। পরস্ত অসদ্বস্তর অস্তরস্থ যে কতপ্রকার 
গ্রভেদ আছে, এস্থলে তাহার বিচার.করিবার কোন প্রয়োজন নাই ॥ ৭৭-৭৪! 


भूतविवेकः । ८५ 


सहसुब्रह्मथिष्टोऽ श्रोवायुख्िध्या यथा वियत्‌ | 
वासयित्वा चिरं वा्योग्मिथ्यात' मरुतं त्यजेत्‌ ॥ ८० ॥ 
चिन्तयेदद्किमप्ये बं मरुतो न्यूनवर्तिनम्‌ । 
ब्रह्माण्डावरणेष्य মা न्थुनाधिक विचारणा | ८१ ॥ 
वायोई शांशतो न्धुनोवङङिव्वायी प्रकल्पितः | 


फलितमाइ सदर्विति। वायौ यः सद॑शलदब्रह्मरुपं शिष्टीऽ शो निसत्त्रुपादिवायी: 
सर्पं स च वायुनिसत्तरुपलादेवाकाशवस्पिष्या इत्यं বাধীন্মিাল' चिर' बासयित्वा 
मरुतं त्यजेत्‌ লছন্‌ सत्य इति बृद्धि त्यजेत्‌ इत्यथैः ॥ ८० ॥ 

वायावन्नविचार' तैजञस्वतिदिशति चिन्तयैहङ्रिमिति। मनु सहल्ुन्येकर्दशस्था माया 
तबेत्यादिना वियदादीनां न्यूनाधिकाभाव उक्त; स लोके ন হাদি इष्ट इत्याशब्याह ब्रआ्माण्डा- 
वरणेष्विति॥ ८१ ॥ 

ननु বামী: कियतांशिन न्यूनी वहरिरितात आइ बायीर्दशांशती न्यून इति । तस वालः 


বাষুতে भक्षत” পরমত্রন্মের যে সৎ অংশ আছে, তাহাকে পৃথক্‌ 
করিয়া লইলে অবশিষ্ট যে অসৎস্বরূপ মায়িক অংশ থাকে, তাহাই মিথ্য! 
অর্থাৎ অনিত্য। যেমন পূর্ব পূর্ব কথিত যুক্তি প্রদর্শনদ্বারা আকাশের 
অনিত্যত্ব প্রমাণীকৃত হইয়াছে, সেইরূপ এক্ষণও এই যুক্তির প্রতি নির্ভর 
করিয়া বাযুর অনিত্যত্ব প্রতিপাদন কর, কখনও বায়ুতে নিত্যত্ব বুদ্ধি 
করিও न ॥ ৮০ | 

যেরূপ যুক্তি প্রদর্শনদ্বার| বায়ুর অনিত্যত্ব প্রমাণীকৃত হইল, সেইরূপ যুক্তি 
অবগদ্বন করিয়া অগ্নির অনিতাত্ব প্রতিদান করিতেছেন ।__অগ্নি বায়ুর कायी" 
শ্বন্নপ এবং ইহা বায়ু হইতে অব্লস্থানব্যাপী। স্থতরাং অগ্নির অনিত্যতাবিষয়ে 
অন্য কোন যুক্তি व| প্রমাণের আবস্তকতা নাই, কেবল এই যুক্তিঘবারাই অগ্নির 
অনিতাত্ব সবিশেষগ্রমাণীকৃত হইবে । আকাশাদি পঞ্চভৃত এই সচরাচর 
ব্ধাগডকে উপযুযপরি আবরণ করিয়া আছে । এই ব্ৰহ্মাণ্ড মধ্যে সকল বস্ত- 
তেই সেই সকল ভূত ক্রমশঃ ন্যুনাধিক্যরূপে বর্তমান থাকে হুক্মরূপ বিষেচন। 
করিয়া দেখিলে নেই मानांधिका সুস্পষ্ট প্রতীয়মান হইয়া থাকে। বায়ুর 


रे 


पद पश्चदेशो । 


प्राणोक्ष तारतम्यं द्यांशेभूतपश्चके | ८२ ॥ 
वहिरुष्णप्रकाशाका पूर्वानुगतिरत्र च । 

अस्ति वङ्किः सनिस्तत्तः शब्दवान्‌ स्यशवानपि | ८२ ॥ 
सन्मायाव्योमवायांशेयुज्ञस्याग्नेनिजो गुण: । 

रूपं तत्र सतः सर्व्वमन्यद्‌ बुद्धा विविच्यताम्‌ ॥ ८४ ॥ 


वत्वशह्डां वारयति वायाविति। मवयं न्यूनाधिकभावः खकपीलकल्पित इतप्राशज्याह 
पुराणीत्तमिति ॥ ८२ ॥ 

वङ्ग: रूपमाह वहिरुण इति। অনাদি वायीरिव कारणधम अनुगता इत्याह 
पू्वानगतिरिति। कै ते धर्मा इत्याकाइगयामाह असि वड़िरिति ॥ ८३ ॥ 

एवमग्नौ कारणधर्मातगत्यनुवादपू्वकं खकीय धसे दशयति सन्मायेति। इत्य' सवि- 
शेषणं वल्लिखरुपं व्यत्पाद्म इदानीं सदवम्नुनी, वळि विविनक्ति तब सत इति। तव तेपृ 
मध्ये सतः सद्वलुनोऽन्यत्‌ सबं খন্মলান मिर्ध्ये ति बुझ्या विविच्यतां एथक्‌ क्रियताः 
मित्यर्थः | ८४ ॥ 


দ্বশাংশের একাংশ পরিমিত অগ্নি বায়ুতে পরিকল্পিত হইয়া থাকে । পুরাণ- 
শাস্ত্রে छेक হইযাছে যে, উক্তপ্রকারে সকল ভূতেই তাহাদিগের প্রত্যেকের 
দশাংশ পরিমাণে তারতম্য আছে ॥ ৮১-৮২ ॥ 

পূর্ব পূর্ব শ্লোকে আকাশ ও বায়ুব স্বভাব ও অনিত্যত্ব নিরূপিত হই" 
गएछ, এইক্ষণ অগ্নির স্বরূপ ও অনিত্যত্ব নিরূপণ করিতেছেন।--অগ্নির ग 
গুণ প্রকাশকতা। পরস্ত তাহার অপর.চারিটি গুণ আছে, যথা--সত্তা, 
অনিত্যতা, শব্দ এবং উষ্ণ্পর্শ। এই গুণচতুষ্টয় তাহার স্বভাব সিদ্ধ নহে, 
উহ! তাহার কাবণ হইতে আগত গুণ। অগ্নির উক্ত চাঁবিটী গুণ তাহার 
কারণীভূত मक्ष, মায়া, আকাশ ও বায়ু হইতে সঞ্চারিত হইয়াছে, অর্থাৎ 
অগ্নির কাব্ণীভূত সদ্বস্ত হইতে সত্তাগুণ, মারাহইতে অনিত্যতা, আকাশ 
হইতে শব্দ এবং বায়ু হইতে স্পর্শ গুণ প্রকাশ পাইয়া থাকে । এইক্ষণ ग 
মায়া, আকাশ ও বায়ুর গুণচতৃষ্টয়বিশিষ্ট এবং স্বীয় প্রকাশকতা। গুণযুক্ত নেই 
অগ্নিকে সৎ হইতে পৃথক করিলে তাহার অনিত্যতা সিদ্ধি হয়, কি না 


भूतविवेकः । ८७ 


सतो विवेचिते লক্ষী मिध्याले सति वासिते | 

शापो दशांथतो न्ध,नाः कल्पिता इति चिम्तयेत्‌ ॥ ८५॥ 
सन्यापोऽमूः शून्यतत्ताः सशब्दस्मर्शसंयुता; । 
रुपवत्योऽन्धधम्मानुत्ठत्ता खोयो रसो गुणः ॥ ८६ ॥ 

सतो विवेचितास्रस्‌, লহ্ষিত্যানি चे वासिते । 

भूमि शांतो ন্ম.লা कल्पिताप्स्विति चिन्तयेत्‌ | ८७॥ 


OR SRS SOS OOS ASSP OSS 
পাপ 


एवं वह ग्मिथ्यालनिश्रयानन्तरमपां मिय्याल' चिन्तयेदित्याइ सती विवेचिते वड़ा- 
विति ॥ ८४ ॥. 

अष्खपि कारणधर्मान्‌ ব্বখন্থীশ্ব विभज्य दशयति सत्याप इति। शब्द न सह वत्तः 
मानः सशब्दः सशव्दाथासी स्पश श्रेति सशब्दस्पशसेन युक्ता इतप्र्थ: ॥ ८६ ॥ 

विवेकध्यामाभ्याम्‌ अपां भिष्याल' निश्चित्रानत्तर' भूमेमिध्याल' चिन्तनीयमितयाह 
सती विवेचिताखिति ॥ ८७ ॥ 


বিবেচনা কর; অর্থাৎ অগ্নিকে সৎ, মারা, আকাশ এবং বায়ু হইতে পৃথক্‌ 
করিয়া লইলে ইহার অনিত্যত| সিদ্ধি হইয়া থাকে। এই প্রকার সদ্যুক্তি- 
দ্বারা अङूवांवनशूर्कक বিবেচনা করিয়া দেখিলে নিশ্চয়ই অগ্নি যে অনিত্য- 
পদার্থ তাহা বিলক্ষণ প্রতীয়মান হইবে ॥ ৮৩-৮৪ ॥ 

এই প্রকারে অগ্নির স্বরূপ ও তাহার অনিত্যত্ব গ্রতিপাঁদন করিয়া 
জলের স্বরূপ ও তাহার অনিতাত্ব নিরূপণ করিতেছেন । সদ্বস্ত হইতে প্রথগ- 
ভূত অনিত্য অগ্নি হইতে দশাংশ পরিমাণে नान জল নেই অগ্নিতে কলিত 
হয়। জলেতে সত্তা, অনিত্যতা, শব্দ, স্পর্শ এবং রূপ এই পাঁচটা কারণ 
গুণ বর্তমান আছে, এই গাচটী জলের স্বাভাবিক গুণ নহে। জলের স্বাভা- 
विक গুণ রস। সমুদায়ে জলেতে ছয়টা গুণ বিদ্যমান আছে। এইক্ষণে 
উক্ত जडानि পঞ্চকারণগুণবিশিষ্ট এবং স্বীয় রস গুণযুক্ত জলকে गब 
হইতে পৃথক করিয়! বিবেচন। করিলে তাঁহার অনিত্যত্ব বিলক্ষণরূপে প্রতীয়- 
মান হইবে ॥ ৮৫৮৬ ॥ 

পূর্ব শ্লোকে সদ্যুক্তি গ্রদর্শনদ্বারা বিচারপূর্্বক জলের গুণ ও অন্ত 


ष्य पञ्चदशी | 


अस्ति भूसतत्वशून्यास्या: शब्दस्सर्धी स्वरूपकी | 

रसञ्च परतो नेजो गन्वः सत्ता विविच्यताम्‌ ॥ ८८ | 
एधककतायां सत्तायां भूमिश्मिष्यावशिष्यते | 

भूमेह शांशतो न्यूनं ब्रह्मारडं भूमिमध्यगम्‌ ॥ ८८ | 
ब्रह्माण्डमध्ये तिष्ठन्ति भुवनानि चतुद | 


तस्या मिथ्यालचिन्तनाय নত্্লীনদি विभजते असि भूसत्वशन्येति । तिभ्यः सत्तमाव॑ 
पृथक्‌ कर्तव्यमित्याइ सत्ता विविच्यतामिति ॥ ८८ ॥ 
सत्ताएथक्करणे फलमाइ एथक्कतायामिति इदानौ' भौतिकैभ्यी ब्रह्माण्हादिभ्यः 


গ্রতিপাদন করিয়! এইক্ষণ ভূমির গুণ निकशगशूर्वक তাহার স্বভাব ও अनि. 
ত্যত্ব নিরূপণ করিতেছেন ।-_পূর্কোক্ত যুক্তিদ্বার! मदश्च হইতে পৃথগৃভৃত 
অনিত্য জল অপেক্ষা দশাংশ পরিমাণে नान ভূমি জলে কল্পিত হয়। দেই 
ভূমিতে সত্তা, অনিত্যতা, শব্দ, স্পর্শ, রূপ ७ রস এই ছয়টাকারণ গুণ 
বিদ্যমান আছে। এই ছয়টি ভূমির স্বাভাবিক গুণ নহে। ভূমির স্বাভাবিক 
গুণ গন্ধ । ভূমিতে সমুদায়ে সাতটি গুণ আছে। ॥ ৮৭-৮৮ ॥ 

এইক্ষণ সদ্মুক্তিদ্বার৷ যট্‌ কারণগুণবিশিষ্ট ও স্বীয় গন্ধ গুণসমস্থিত ভূমিকে 
मद হইতে পৃথক্‌ করিয়! বিবেচনা করিয়া দেখিলে ভূমির অনিত্যতা বিলক্ষণ 
রূপে প্রতিপন্ন হইবে। शर्व পূর্ব শ্লোকে প্রমাণদ্বার! যুক্তি গ্রদর্শনপুর্বক 
আকাশাদি পঞ্চভৃতের কারণগুণ ও স্বাভাবিক গুণ এবং অনিত্যতা প্রতিপাদন 
করিয়াএইক্ষণ সেই ভৌতিক ব্ৰহ্মাণ্ড হইতে সন্বস্তর প্রার্থক্যনিরূপণাভিপ্রায়ে 
ব্রঙ্াণ্ডের স্থিতি নিরূপণ করিতেছেন ।-_ পূর্বোক্ত অনিত্য ভূমি হইতে 
দশাংশ পরিমাণে नान তন্মধ্যগত ব্রহ্মাও ভূমিতে কল্পিত হয়। সেই ব্রহ্মা 
মধ্যে ভূরাদি চতুর্দাশভুবন* আঁছে। সেই চতুর্দশভুবনে যথাযোগ্য লোক বসতি 


* ভূলে ক, वाल क, দ্বর্লোক, জনলোক, মহলোক, তপলোক ७ সভ্যলোক এই नह 
লোক এবং জন্ব দ্বীপ, শাকদ্বীপ, কুশদ্বীপ, ক্রৌঞ্চন্বীপ, শান্মলদ্বীপ, (मदीश ও भूकत्रदोश এই 
সপ্তদ্বীপ সমূদায়ে চতুর্দশ লোককে চতুর্দিশডুবন বলে। _ 


भूतविवैक! । ue. 


भुवगषु वसन्साषु प्राणिटेहा यथायथम्‌ ॥ ৫০ ॥ 
ब्रह्माण्हलोकदेहैषु सदसुनि एथक्‌ कते । 
असन्तोऽण्हाद्यो মান্য तड्रानेऽपीह জা হলি: ॥ ८१ ॥ 
सूतभोतिकमायानामसत्त्वे$त्यन्तवासिते । 
सदस्वद्देतमित्येषा দীলিদম্ম নি न क्कचित्‌ ॥ ८२ ॥ 


सतो विवेचनाय तदवस्थानप्रकार दर्शयति भूमैर्दशांशती ग्युगमितगादि यथायथमितग्रन्तेन 
साईन ॥ पट ॥ ০ ॥ 

नेषु सहिवेचने फलमाइ ब्रह्मास्डलोकर्देहैत्विति ॥ ८१ ॥ 

तहाने का चतिरित्यक्रमवार्थ स्पष्टोकरोति भूतभौतिकमायानामिति | भूतानामाकाशा- 
दोनां भौतिकानां নক্মাব্তাহীনাঁ मायायाश्च ततृकारणभूताया मिथ्यात्वे विवेकध्यानाभ्यां 
चित्ते हढ' वासिते सति सदवखुनोदैतलबद्धि: कदाचित्र विहन्येत इताथे: ॥ ९२॥ 


করে। সকল ভুবনে একপ্রকার প্রাণীর বসতি নাই। যে ভুবন যেরূপ 
উপাদানে নির্শিত হইয়াছে, সেই ভুবনে তছৃপযুক্ত প্রাণী বাস করির! 
থাকে | ৮৯-৯০ ॥ 

ব্রহ্মাওমধ্ চতুর্দশ ভুবনে যে যে প্রকার প্রাণী বসতি করে, তাহাদিগের 
শরীর চতুর্কিধ। ७ চতুর্কিধ শরীর হইতে मद्य বিবেচনার প্রকার ও সেই 
বিচারের ফল নিরূপণ করিতেছেন ।-ক্রঙ্গা্ডমধ্যে যতপ্রকার প্রাণী বাস 
করে, তাহাদিগের ভৌতিক শরীর হইতে সব্বস্তকে পৃথক করিয়া লইলে 
তখন সেই ব্ৰহ্মাণ্ড অসতরূপে পরিজ্ঞাত হইবে । যদিও ব্রহ্মা অসংরূপে 
বিবেচিত হইয়া! দেদীপ্যমান থাকে, তথাপি সেই অনিত্য ব্রহ্মাণ্ডের বিদ্য- 
মানতাতে অদ্বৈত পদার্থের অদ্বৈতত্বের কোন হানি হয় না। ভূত ও 
ভৌতিক পদার্ধ এবং মায়া, ইহাদিগের অসত্তা অনিত্যতা বিষয়ে বিশেষ 


নপে বিবেচিত হইয়াছে, এই নিমিত্ত ইহাতে সদ্বস্বর অহ্ৈতজ্ঞানের কোন 
বিপৰ্য্যয় ঘটিতে পারে न| ॥ ৯১-৯২ ॥ 


८७० पञ्चदशो | - 


सद्ददेतात्‌ एप्रक्रमूतै हैते भूस्याद्िपिणि। ` 
तत्तदर्थक्रिया लोके यथो दृष्टा तथेव सा ॥ ८१॥ 
सांस्येकाशादवीडाद्येजेमडेदो यथा यथा | 

ननु भूम्यादीनां भसत विदुषां व्यवहारलीपः प्रसज्येत इत्याशर्ह्ल विवेकेन मिध्यातव 
निश्चयेऽपि भूम्यादेः खरुपमर्टनाभावान्न व्यवहारी लुप्यतेत्राह सददैतादिति॥ ९३ ॥ 

ननु तस्याई तरुपत्व सांष्यादिभिरभिधीयमानस्य भेदस्य कृती न निरासः क्रियत 


~ 


সবিশেষ বিবেচনা পূর্বক তত্বনির্ণযদ্ধার| . गदश অদ্বৈতপদীর্থ হইতে 
আঁকাশাদিভূত ও ব্ৰহ্মাণ্ড প্রভৃতি ভৌতিক পদার্থকে পৃণক্‌ করিলে ভূত ও 
ভৌতিক পদার্থের অনিত্যত্ব বা মিথ্যাত্ব নিত হয়। কিন্তু এইরূপ মিথ্যাত্ 
নিণীত হইলেও তন্তজ্ঞপপ্ডিতগণ যে ভূত ও তৌতিক পদার্থের সত্তা ব্যবহার 
করিয়া থাকেন, এইরূপ ব্যবহারিক বিষয়ের ব্যবহারেও কোন ব্যাঘাত ঘটে 
না। কারণ, আকাশাদি পঞ্চভূত ও ব্রক্মাগ্ডাদি ভৌতিক পদার্থের মিথ্যাত্বরূপে 
গরিজ্ঞান-হইলেও তাহার বিদ্যমান থাকে ; অতএব “পঙ্িতবর্গের ব্যবহার 
হইতে কোন বাঁধা নাই। সুতরাং তাহারাও যে অসদ্বস্তর मळा বাবহার 
করিয়া থাকেন এবং এই প্রকার ব্যবহারও যে হইতে পারে, তাহাও निए हे 
হইল | २०॥ | 

সাংখাবাদী, কণাদমতাবলম্বী ও বৌদ্ধবাদীরা বিবিধ যুক্তিপ্রদর্শনদ্বারা 
যে যে প্রকারে জগতের সন্তাভেদ নিরূপণ করিয়া! থাকেন, তাহা তাহারা 
করুণ ; কিন্তু সেই সকল সাংখ্যবাধীদিগকে श्छ করিবার निमिङ আমা” 
দিগের কোন বাশ্বিতগা করিয়া বৃথা প্রয়াসের প্রয়োজন নাই । ব্যবহারিক 
বিষয়ে কোন বাদির সহিত আমাদিগের বিবাদ নাই, এইনিমিত্ত ব্যবহারিক 
বিষয়ে আমর! বিবাদে প্রবৃত্ত হইতে ইচ্ছা করি না, কেবল পারমার্থিক 
লত্তার বিহার করাই আমাঁদিগের উদ্দেশ্য এবং চদ্বিষযয়েই আমরা সবিশেষ 
যত্ববান্‌ হইয়া থাকি। লৌকিক ব্যবহারে প্রত্যেক ব্যক্তির মতের বিভি- 
মতা দৃষ্ট হয়, কিন্তু তাহাতে পরমার্থের কোন হানি হয় না। সেইজন্য 


भूतविवेकः | € 


उत्प तेऽनिकयुतथा भवत्वेष तथा तथा | ८४ ॥ 
अवज्ञातं বহন निःशङ्क रन्यवादिभिः | 

एवं का चतिरस्माकं तह तमवजानताम्‌ ॥ ८४ ॥ 
हैतावज्ञा सुस्थिता चेददेता धीः स्थिरा भवेत्‌ । 
स्येव्य तस्याः पुमानेष जोवनसुक्त इतो व्यते ॥ ०६ ॥ 


तराथ व्यावद्वारिकभेदस्य अस्माभिरभ्युपगतत्वान्न निरासाय प्रयतग्रत इतग्राइ सांख्यः 
कायादवौद्धादरिति ॥ ४ ॥ 

ननु प्रमाणमिद्गस्य सतत्तमे दस्यावज्ञानुपपन्ना इतााशह्याह अवञ्ञातमिति। यथा 
अन्यवादिभिः सांख्यादिभिनिःशङ्कौः यृतयादिसिद्धस्यापि सदईं तस्थावज्ञा क्रियते तथा तिः 
युक्चनुभवावष्टखेना्ाकं तदौण्द तानादरणे कि होयते इतापै:॥ ९५ ॥ 

লৰ निष्युयीजनेयं इतावन्ञ ताश जौवन्यु्तिलकयप्रयीजनसङ्वावानवभित्याद 
धतावज्ञति || ८६ ॥ 


eo 


আমবা পরমার্থ স্থির রাখিতে যত্রবান আছি, লৌকিক ব্যবহারে দৃষ্টিপাত 
করি न| ॥ २8 ॥ | | 

গাংখ্য, কাঁণাদ ও বৌদ্ধ প্রভৃতি বিবিধমতাঁবলম্বীরা যদি নিংশঙ্কচিত্ত 
হইয়া শ্রতিগ্রসিদ্ধ সধ্বস্তর অদ্বৈতত্ব প্ৰতিপাদন বিষয়ে অনাদর করে, 
তাহাতে মামাদিগের কোন হানি নাই । নাংখ্যবাদি প্রভৃতির! যদি কেবল 
লৌকিক 'বাবহারাদির প্রতি নির্ভর করিয়া সদ্বস্তর দ্বৈতত্বস্বীকা রপূর্ধবক 
অপদে পদার্পণ করে, তাহা করুক, আমরা তাহাতে वितरक নহি। কিন্ত 
আমর! শ্রুতি ও শান্ত্ীরযুক্তি এবং অনুভবদ্ধারা বিচারপূর্বক ব্রহ্মাওকে 
অনিত্য জানিয়! তাঁহাদিগের नक्षत्र ত্ৈতত্বপ্রতিপাদনে অবজ্ঞা! করিয়! 
থাকি | তাহারা যেমন অদ্বৈতত্বপ্রতিপাদনে অনাস্থাপ্রদর্শন করেন, আমরাও 
সেইপ্রকার তাঁহাদিগের দ্বৈতত্বপ্রতিপাদনে शुभां করিয়া থাঁকি॥ २९ ॥' 

দ্বৈতত্বপ্রতিপাদনে এইপ্রকার অবজ্ঞাপ্রদর্শন নিতান্ত নিশ্রায়োজন নহে। 
তাহাতে বিশেষ ফল আছে। কারণ পুনঃ পুনঃ পর্য্যালোচনদ্বার! देव” 
বিষয়ের অবন্ধাতে एएदिचाग হইলে, অদ্বৈতজ্ঞান ক্রমশঃ বদ্ধমূল হইয়া থাকে। 


£২ पदटशो । 


एषा ब्राह्मी स्थिति: पार्थ ! নলা प्राप्य विसुझति । 
खितास्यामन्तकालेऽपि ब्रह्म निर्वाणरुच्छति | ८७ ॥ 
सददेते$नृतददेते यदन्योन्ये कावो त्तणम्‌ । 


म कैवलं जौवग्मुकिरेव प्रयोजनम्‌ अपि तु विर्दहसुकिरिपि इत्यभिप्रायेण श्रोलयवाक्य- 
मुदाइरति एषा লাক্সী स्थिति: पार्थेति ॥ ९७ ॥ 

अन्तकालशब्द न वर्षमानदेहपाती;भिधौयते इत्याशडां वारथितं विवश्षितमथेमाह 
सदद ते इति । বর पै5इ ते अदतरुपे हते च यदन्यीन्याध्यासलचणमेकज्ञानमसि নহীক 


শি 


যেহেতু দ্বৈতজ্ঞান তিরোহিত হইলেই অদ্বৈতজ্ঞান वर्किङ হয়। যাহার! 
দ্বৈতমতকে অনাদর করিবার खळ বিবিধযুক্তি ও অনুভবদ্ধার! স্বীয় অস্তঃকরণ 
হইতে দ্বৈতজ্ঞানকে বিদুরিত করিয়া অদ্বৈতমতে দৃঢবিশ্বাস স্থাপনপূর্ববক 
প্রকৃত জ্ঞান লাভ করিয়াছেন, তাহাদিগকেই জীবনুক্ত বলা যায় ॥ ৯৬] 

দ্বৈতমতে অবজ্ঞা প্রদর্শন পূর্বক অদ্বৈতমতে দৃঢ়বিশ্বাস হইলে, যে কেবল 
জীবনুক্কিমাত্র ফল লাভ হয়, এমত নহে । উক্তপ্রকারে অদ্বৈতমতে নিশ্চয় 
জ্ঞান জন্মিলে নির্বাণমুক্তিও হইয়া খাঁকে । ভগবদগীভাঁর দ্বিতীয়াধ্যায়ের 
দ্বিগুতিতমগ্লোকে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে উপদেশ প্রদান করিয়াছেন 
যে, হে পার্থ! যাহার! উক্তপ্রকারে জ্ঞানবান্‌ ও জীবনুক্ত হইয়াছেন, তাহারা 
কখনও সংসারজালে পুনঃ পুনঃ মোহিত इन না, তাহার! তত্বজ্ঞানের অনুষ্ঠান 
করিয়! অন্তকালে সংসারমায়। বিসর্জনপূর্বক নির্বাণপদ লাভ করিয়া অনস্ত- 
কাল ব্ৰহ্মানন্দ ভোগ করিতে থাকে ॥ ৯৭ ॥ 

পূর্বয্লোকে যে “অন্তকাল” শব্দের উল্লেখ হইল, এই (भटक সেই অন্ধ" 
কালের প্রকৃত তাৎপর্য্যার্থ প্রকাশ করিতেছেন ।-__বাধহারকালে বিষয়বাঁননা- 
দ্বার! সংশ্বরূপ অদ্বৈতবস্ত ও অসংশ্বরূপ দ্বৈতবস্ত এই উভয় পদার্থের একা- 
জ্ঞান জন্মিয়। থাকে । পরে যে সময়ে তত্ববিচারদ্বারা সৎ ও অসৎ এই 
উভয়ের ভেদজ্ঞান জন্মে, নেই সময়কে অস্তিমকাঁল বলা যাঁয়। অথবা 
লৌকিক ব্যবহারে ইহাই প্রসিদ্ধি আছে যে)যে সময়ে প্রাণ দেহপরিত্যাগ 


भूलविवेक:ः | टश 


तस्याव्तकालस्तड्व टब॒ुद्िरिव न चेतर; ॥ ८८ | 
ग्रदाब्तकाल: प्राणस्य वियोगोसु प्रसिद्धितः | 

तस्मिन्‌ कालेऽपि न भ्रान्तेर्गतायाः पुनरागमः ॥ ८८ ॥ 
नीरोग उपविष्टो वा रुग्नो वा विलुठन्‌ भुवि । 

सूच्छितो वा त्यजेदेष प्राणान्‌ भ्रात्तिनं सर्वथा ॥१००॥ 
दिने दिने खम्नसुप्तपोरधीते विस्मृतेऽप्ययम्‌ । 
परेदुर्नानधोतः स्यात्‌ तत्तविद्या न नश्यति ॥ १०१ ॥ 


পো সপ 


मस्थान्तकाली नाम तयीरदं तयी. सत्यादृतरुपेण सेदवृद्चिरेव नापरो वत्तमान देहपात 
यथे: ॥ ८८ ॥ 

इदानों लोकप्रसिद्धाथखोकारपि न दीष इत्यभिप्रायेणाइ यद्दान्‍्तकाल इति ॥ <৫ ॥ 

उत्तमैवार्थ प्रपञ्चयति नौरोग इति ॥ १०० ॥ 

ननु प्राणवियीगकालै मूर्क्तादिना ज्ञाननाशे লাল: स्यादवैत्याशद्य ज्ञाननाशाभावे 
ঘালনাস্ক হিল दिने इति। यथा प्रत्यहमधीते वेदे स्वप्रसुपुत्तावस्थायां वि्तेऽपि परे 
[रनधौतवेदत्व' नासि तथा रतिकाले तत्वानुसखानाभावेपपि ज्ञाननाशाभाव इत्यर्थः ॥१०१॥ 


बण পাপী ऑन STING 


চরে, সেই সময়কে অন্তকাল বলিয়া থাকে। অস্তিমকালে সেই उदक 
।ोवनूक পুরুষের আর ভ্রমজ্ঞান উপস্থিত হয় না ॥ ৯৮-৯৯ ॥ 

জীবন্ুক্ত ব্যক্তি অন্তকালে নীরোগ শরীরে প্রাণপরিত্যাগ করুন, किष 
কট রোগগ্রস্ত হইয়| ভূমিতে বিলু%নপূর্বাক দেহ বিনর্জ্জন করুন, অথবা 
शम হইয়! প্রাণত্যাগ করুন, কোনপ্রকারেই তাঁহার जांडि উপস্থিত 
ल ना। जौवबूक পুকষ কোনকালেও মোহের বশীভূত হন না, गर्ककाएनरे 
টাহার जाँड জ্ঞান থাকে ॥ ५०० ॥ 

অদ্বৈত তত্বদ্রানী জীবন ক্ৰ পুরুষ 'পাণবিয়োগকালে মৃষ্ছাপন্ন হইলেও 
“ইত্যাগকালে সেই वाव অদ্বৈতজ্ঞান কখনই विश्व হর না। যেয়ন 
“মান্য वाकि প্রাত্যহিক স্বপ্ন বা স্থযুপ্তিকালে তাহার পৃর্বাধীত বিদ্যার 
“মরণ হইলেও কিন্তু জাগ্রত অবস্থার যখন शून তাহার মেই চৈতন্যের 
উদ হয়, তখন আর সেই বিদ্যা বিশ্বত পাকে না, অর্থাৎ জাগ্রত অবস্থায় 


६४ पञ्चदशो । 


प्रमाणोत्पादिता विद्या प्रमाणं प्रबलं विना | 

न नश्यति म वेदाम्तात्‌ प्रबलं मानमीक्षते ॥ १०२॥ 
समाद्‌ वेदान्तसंसिद' বহন न वाध्यते | 
भ्रन्तकालेऽप्यतो भूतविवेकाब्रित तिः स्थिता ॥ £০২ ॥ 


इति भूतविवेकोनाम दितोयः परिच्छदः ॥ 
कामनाशाभावसेवीपपादयति प्रमाणोत्पादितिति ॥ १०२ ॥ 
छपपादितमर्थमुपसंहरति तस्मात वेदान्तसंसिञ्भमिति ॥ १०३ ॥ 


इति भूतविवेकव्याख्या समाप्ता ॥ 


পুনরায় যে প্রকার তাহার পূর্ব পঠিত বিদ্যা স্বৃতিপথে উদিত হইতে থাকে, 
সেইকপ তত্বজ্ঞানী ব্যক্তি দেহত্যাগকাঁলে মৃঙ্ছিত হইলেও তাহার অদ্বৈত 
জ্ঞানের বিস্রতি হন ना ১০১ ॥ 

কোন এ্রমানদ্বারা একটি বিষয়ের নিশ্চয় জ্ঞান জন্মিলে, তদপেক্ষা অনা 
একটা প্রবল প্রমাণ ব্যতিরেকে কখনই সেই নিশ্চয় জ্ঞানের অন্যথা 
হয়না। (यन्या প্রবল প্রমাণ হৃদয়গগম না হয়, সেই পর্য্যন্ত কোন বিষ- 
য়ের পূর্ববৎ নিশ্চয় জ্ঞান অবিকৃত থাকে, ইহাই প্রসিদ্ধ আছে। অতএ 
বেদান্ত গ্রমাণদ্বারা অস্তঃকরণে যে অদ্বৈতজ্ঞানের উদয় হইয়াছে, অস্ত 
কালেও সেই জ্ঞানের বিপৰ্য্যয় হয় না, যেহেতু বেদাস্তগ্রমাণ হইতে उई 
বিচার-বিষয়ক প্রবল প্রমাণ আর নাই। অতএব স্বতঃসিদ্ধ বেদাস্তগ্রমাণ- 
দ্বার! প্রতিপার্দিত ভূতবিবেকপারা অলীক বিষয়বাসন] দূরীভূত হইয়া বর্গ 
নন্দ লাভ হইলে নিশ্চয়ই गर्क সুখাম্ুতব হইতে থাকে, তখন আর কোন* 
প্রকার হুংখভোগের সম্ভব থাকে না ॥ ५०२-५०७ ॥ 


ইতি ভূতবিবেক সমাপ্ত ॥ 


पद्चकोषविवेकोनाम- 
ढतीयः परिच्छेद: ৷ 
गुहाहितं ब्रह्म यत्‌ तत्‌ पक्षकोषविवेकतः | 


মাত, शक्यं ततः कोषपञ्चकं प्रविविच्यते ॥ १ ॥ 
देहादभ्यन्तरः प्राणः प्राणादभ्यन्तरं मनः | 


পিপি সপন 


नत्वा गरीभारतीतोथविद्यारण्यमुनो श्वौ । 
पञ्चकोषविवेकस्य कुवे व्याख्यां समासतः ॥ 
तेतिरीयोपनिषत्तात्पययव्याख्यानरूपं पञ्चकोषविवेकास्यं प्रकरयमारभमाण भात्तार्यस्तव 
गी ठप्रहत्तिसिद्धये सप्रथीजनमभिधेयं सूचयन्‌ मुखतश्रिकौषितं ग्रन्थं प्रतिजानीते गुद्वाहित- 
मिति। यी वैद निहितं गुहायां परमै व्योमन्नित्यादियृत्या गुछाह्ितत्वेनाभिहितं यद्‌ 
ब्रह्मास्ति तद्गुहाशब्दवाच्यान्नरमयादिकोषपञ्चक्कविवैकैन ज्ञातं र्यते यतः ततसेषां कोषायां 
पञ्चकं प्रकषण प्रत्यगात्मनः सकाशात्‌ विभज्य प्रदश्यंत इत्यर्थ: ॥ १ | 
ननु केयं गुहा यस्यां निहित॑ ब्रह्म कोषपक्चकविवेकेनावबध्यत इत्याशद्य य च्या খৃপ্ছা- 
शब्द न विवक्षितमर्थमाह देहादभ्यन्तर: प्राण इति। হঁড়াইপনশান্‌ प्राणः प्राणमयः अभ्य 


পপ পিপি - _ শশী শিস্পীশীশীশ শশী টিটি শা শত এন 


তৈত্তিরীয় শ্রুতিতে প্রতিপন্ন হইয়াছে যে;- ত্রহ্মতস্জ্ঞ পুরুষ পঞ্চকোয কণ 
গুহাগত নচ্চিদানন্দময় অদ্বৈত পরমত্রঙ্গকে জানিয়া সেই অনাদি সর্বময় 
পরমপিত। পরমপুরুষের সহিত একাভাবে অনির্বচনীর অতুলআনন্দ ভোগ 
করিতে থাকে । किङ “গুহ!” শব্দবাচ্য-পঞ্চকোষ-বিবেকদ্বার তাহার 
স্বরূপ পরিজ্ঞাত হওয়া যায়। অতএব এইক্ষণ সেই পঞ্চকোষবিবেক কখিত 
ইইতেছে। যেহেতু পঞ্চকোষরূপ গুহাগতত্রক্মহত্বপরিজ্ঞান आवशक হইলে, 
সেই পঞ্চকোষবিচার আবশ্যক করে ॥ > ॥ 

পূর্ব কথিত শ্লোকে যে «গুহাগত” শব্দের উল্লেখ হইয়াছে, তাহার 
তাৎপর্য প্রকাশার্থ প্রথমতঃ “গুহা” শব্দের প্রকৃত অর্থ বিবৃত হইতেছে ।--এই 
সচরাচর পরিদৃশ্তমান জগতে যে সকল कूलम्‌ ह হয়, তাহাই অনময়কোষ। 


2 पञ्चदशो । 


ततः कत्ता ततो भोक्ता गुहा सेयं परम्परा | २॥ 
पिढमुक्ताब्रजाद्‌ वीथ्थाज्जातोऽत्नेनेव बते | 
देहः सोऽत्रमयो नात्मा प्राक्‌ चोदे तदभावतः ॥ ই ॥ 


न्तर! आन्तरः । प्राणात्‌ प्राणमयात्‌ मनः मनोमय: भरभ्यन्तरः आन्तरः । तती मनीमथात्‌ 
कर्ता विज्ञानमयः आन्तरः इत्यनुषज्यने। ননী विज्ञानमयात्‌ भोका आनन्दमयः सोऽपि पूर्ल- 
वदान्तर इव्यथः । सैयमन्नसयाद्यानन्दमयान्तानां परम्परा गुहाशब्द नीच्यत इत्यर्थः ॥ ২ ॥ 
इदानीसन्नमयस्य खरुपं तदनात्मतवञ्च दशयति पिठभुत्तान्नेजादिति। पिठभक्तान्नजात्‌ 
पिढमाढग्यां भुक्ताद ब्रीह्मादिलचणादब्नाज्ञायमानं यद्‌ নীহা तस्माद्‌ वीर्याद्‌ यी देह: 
जातः यस्च जननानन्तर' चौरादयन्नेनैव वईते सदेहोऽन्रमयीऽन्धस्य विकारः स्मान 
भवति कुतः इतात आह प्राक्‌ चोईमिति। जन्मनः प्राक्‌ मरयादूइंञ्च तदभावतसतस्य देह 
स्थाभावादिताथे: । विवादाध्यासिती देह आत्मा न भवति कार्थलात्‌ घटादिवदिति भावः ॥३ 
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এই सन्नगग्रटका टयव অতাস্তরে প্রাণময়কোষ আছে। সেই প্রাণময়কোষের 
অভ্যন্তরে মনোময়কোষ, মনোনয়কোষের অভ্যন্তবে বিজ্ঞানময়কোষ এবং 
সেই ধিজ্ঞানমরকোষেব অভ্যন্তরে আনন্দমময়কোষ আছে। এইরূপে পর- 
স্পর বর্ধমান অন্নময়াদি পঞ্চকোষ গুহাশবের বাচ্য, অর্থাৎ এইস্থলে “গুহ!” 
শবদ্বার। অন্নময়াদি পঞ্চকোষকে বুঝাইতেছে ॥ ২॥ 

পূর্বশ্লোকে পঞ্চকোষের নামমাত্র উক্ত হইয়াছে, এইক্ষণে সেই কোষ 
পঞ্চকের প্রত্যেকের স্বরূপ ও তাহাদিগের অনাস্বত্বপ্রকীশমানসে প্রথমতঃ 
অন্নময়কোষের স্বরূপ ও তাহার অনাত্মস্ব নিরূপণ করিতেছেন शिर 
মাতা যে সকল অন্ন আহার করেন, সেই সকল অন্ন পরিপাক হইয়া পরি- 
ণামে শুক্রশোণিত হইতে যাহার যে শরীর উৎপন্ন হইয়া অন্নময়রসদ্বারা পরি, 
বদ্ধিত হইয়া থাকে । সেই শনীর অর্থাৎ স্থ'লদেহ, এইরূপে অন্ন হইতে 
উৎপন্ন হইয! অন্নদ্ধারাই বর্ধিত হয় বলিয়া সেই স্ুলদেহকে অন্নময়কোষ 
বলে; কিন্তু उडे छ नपश রূপ অন্নম়কোধ জীবের উৎপত্তির পূর্বেও ছিল 
ন এবং মরণের পরেও থাকিবে না) অতএব এই কোষকে নিত্যপ্তদ্ধ অৰি 
नागे বা আম্মার স্বকপ বগা যায় ন! অর্থাৎ উহা অনিত্য | ७ ॥ 


पद्मकीषबिवेकीः । L$ 


দুন্দজন্দম্মধন্তী तबन संम्माद्येत्‌ कथम्‌ | 
भाविजन्भन्धसत्‌ वर्म ন सुच्नोतेहं বস্তিমন্‌ ॥ ४ ॥ 
पूर्णो देहे बलं बच्छश्रक्षाणां यः प्रवेकः | 


इतुरसु साध्यं माभूत्‌ विपचे बाधकाभावादप्रयीज कोऽयं हैतुरितयाशञ्माक्ृताभ्यागमन- 
कतनाशास्यबाधकसक्भवात्रवमितिं परिहरति पूर्वजन्मनौीति। ऐतई हरूपस्याकन: 
দু্বক্মিন जन्मनि सत्वात्‌ एतञ्जम्महेत्तदृष्टासंम्भवेऽपि अस्य जंन्मनीऽप्यङ्गौ क्रियसानला- 
दक्षताभ्यागमः प्रसञ्येत तथा भाविजन्ध॑न्येपि अस्य देइईरूपस्यात्मंगीऽसं्ा दभावादिहाने- 
हितयीः प॒ण्यपापयीः फलभोत्ुरभावेन भोगेमन्तेरेशापि कर्मीचयः प्रसज्येता्रं क्ृतंनाश 
एवं भअक्कताभ्यागमहातनाशरूपबाधकसहावांदात्मनः कार्यत्व' नाङ्गौकत्त॑व्यमिति भावः ॥४॥ 

एवमन्रमयकीषस्यानाक्ल' प्रदश्यं प्राणमयकीषखरुपं নহলান্মীলঘ दशयति पूरो হন্ত 
बलमिति। यी वायुः देहे पूण: पादादिमस्तकपय्थैन्त॑ व्याप्तः सन्‌ वल॑ यच्छम्‌ व्यानरुपेण 


যদি বল উৎপত্তি বিনাশশালী স্থলদেহ অনিত্য হইলেও তাহাকে जाडा 
স্বীকার করিলে হানি কি আছে? তদ্বিষয়ের डीकङ মীমাংসা করিতেছেন, 
পূর্াজন্মে যে স্থলদেহ' অসৎ ও অনিত্য ছিল, ইহজম্মে সেই অনিত্য उडून 
দেহেব कि প্রকারে জন্ম হইতে পারে? যে বস্তু একবার নষ্ট হইয়া গিয়াছে 
পুনর্বার তাহার জন্ম কখনই হইতে পারে না। তবে পূর্বঙন্মার্জিত কর্ম 
ফলভোগার্থ ইহকালে জন্ম হইয়া থাকে, অর্থাৎ পূর্বজন্মনঞ্চিত कर्मः 
ভোগের অনুরোধ ব্যতিরেকে কাহারও ইহকাঁলে জন্মগ্রহণ नव হয় না। 
আর পরঞজন্মে যে পদার্থ অসৎ হইবে, সে ইহকাঁলে যে সঞ্চিত कर्ण ফলভোগ 
করিবে, তাহাও অসম্ভব। কারণ জন্মান্তরের কীরণীভূত কর্মসম্পাদন कवि 
বার নিমিত্বই পুনরায় দ্রেহপর্লিগ্রহ केडिया ইহজন্মে পূর্ব্বদঞ্চিত কর্ম্মের ফল- 
ভোগ করিতে হয় ॥ ৪ ॥ 

এইরূপে স্থূল দেহরূপ অন্নময় কোষের অনাত্মত্ব প্রতিপাঁদন করিয়। 
গ্রাণময়কোষের অনাত্মত্ব ও স্বরূপ निकश করিতেছেন ।--ষে প্রাণাদি 
পঞ্চবায়ু অন্নময়কোষরূপ শরীরের বলাধান করিয়া! ইন্দ্রিয়গণকে স্ব স্ব বিষয় 
গ্রহণে নিয়োজিত করে, সেই পরিপূর্ণ স্বভাবৰিশিষ্ট প্রাণাদি পঞ্চবাঁযুকে 


তল पश्चदशो | 


वायुः प्राणमयो नासावात्मा चेतस्थवजनात्‌ ॥ ४ ॥ 
अहन्तां ममतां देहे हादी च करोब्रि यः । 
कामाद्यवस्थया श्रान्तो नासावामा मनोमयः ॥ ६॥ 
लोना सुती वपुर्बोधे व्याप्रुयादानखाग्रगा | 


০ শী শশী 


বালছা प्रयच्छन्नत्ताणां चच्षरादीनामिन्द्रियाणां प्रवर्तकः प्र रको वर्त्तते स वायु: प्राणमय 
इत्यच्यते। भ्रसावप्यात्मा न भवति। तब हेतुमाह चैतन्यवर्जनादिति | विवादाध्यासितः 
प्राण आत्मा न भवति जड़लात्‌ घटवदिति भाव: ॥ ४ ॥ 

इंदानीं मनोमयखरुपप्रदर्श नपूव्वक॑ तस्याप्यनामलमाह अइन्तां লললালিনি। देहे 
अहन्ताम्‌ अहम्भावं ग्टहादौ समतां मदोयत्वाभिमानं च यः करोति असौ मनोमय आत्मा 
न भवति | कुत इत्यत आह कामाद्यवस्थया भान्त इति हेतुगर्भितं विशेषणं कामक्रोधादि- 
हत्तिमस्वेनानिय तखभावतादित्य्ध: । तथा च मनोमय आत्मा न भवति विकारित्वा- 
इंहवदिति भावः ॥ ६ ॥ 

अनन्तर' कत्त शब्दावाअस्थ विज्ञानमयस्य सर्पं प्रदर्शयन्‌ নহলান্মল্র' दशयति लीना 
सुप्ताविति । या चिच्छायोपेता धी; चिदाभाससङझिता वृद्धिः सुधी मुषुिकाले लीना 
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প্রাণময়কৌষ বলে। সেই 'প্রাথময়কোষকে ও खांद्या বল৷ যায় ना । যেহেতু 
সেই প্রাণাদি পঞ্চবায়ু জড়পদার্থ, তাহাদিগের চৈতন্য নাই ॥ ४ ॥ 

এইক্ষণ মনোময়কোষের স্বরূপ নির্ণয় করিয়া তাঁহার অনাত্মত্ব প্রতি- 
পাদন করিতেছেন ।--অহঙ্কারের বশীভূত যে गनः তাহাকে মনোময়কোষ 
ৰলে। সেই मनः ভ্রান্তিজ্ঞানের বাধ্য হইয়া অন্নময়কোষস্বরূপ শরীরকে অহং 
জান করে এবং পুত্রমিত্র গৃহ ধনাদিরূপ অনার সংসারে আম্মবোধ করে; 
কিন্ত সেই মনোময়কোষকেও আত্মা বলা যায় না। যেহেতু কামক্রোধাদি 
বৃত্তিদ্ধার সেই মনোময়কোষের বিকার জন্মিয়া থাকে । আত্মা নির্বিকার 
ও णलांड ; তাহার কোন কারণে বিকার হয় না বা ভ্রান্তিজ্ঞানও জন্মে না। 
সুতরাং ভ্রান্ত ও বিকৃত পদার্থ মনোময়কৌষ কখনই আত্মা হইতে 
পারে না ॥७॥ 

এইক্ষণ বিজ্ঞানময়কোধের স্বরূপ নির্দেশ করিয়া তাহার अना, প্রতি" 


पक्चकोषविवेक: | ৫৫. 


चिच्छायोपेतभौरनामा विज्ञानमयशब्दभाक्‌ ॥ ৩ ॥ 
कळ खकरणताभ्यां विक्रियेतान्सरिन्द्रियम्‌ । 
विज्ञानमनसी अन्तर्व हिसैते परस्परम्‌ ॥ ८ ॥ 


विलीना सतौ নীম जागरणकाले आनखाग्रगा नखाग्रपर्यन्तं वत्तमाना सतौ वपुः शरौर' 
थ्याप्रय़ात्‌ संव्याप्य বন্ধন सा विज्ञानमयशब्दभाक्‌ विज्ञानमयशब्द नीच्यमाना असावप्यात्मा 
न भवति विलयाद्यवस्थावश्वात्‌ घटादिवदित्यर्थः ॥ ७ ॥ 

मतु सनीबुद्धीरन्तःकरखत्वाविशेषात्‌ मनोमयविज्ञाममयखारूप्येण कीषदयकल्पनानुप- 
দল্লা इत्याशय कत्तु त्वकरणलाभ्यां भेदसद्भावात्‌ घटत एव भनीमयत्वादिभेद इत्याह 
क्त वकरणताभ्यामिति । अन्तरिन्द्रियमन्तःकरणं कत्त तवकरणलाभ्यां कत्त रुपेण करणरुपेण 
च विक्रियेत परिणमत कट्त्यर्थः । एते कत्तु करणे विज्ञानमनसी विज्ञाममनःशब्दवाच्ये 
মনন: | एते च परस्परमन्तर्व्वाह्मभावेन वत्तेते अतः कीषहयमुपपद्यत इत्यथे: ॥ ८॥ 


গাদন कत्िएङटछन।-(व বুদ্ধি স্থযুপ্িকালে অজ্ঞানদ্বার সমাচ্ছন্ন ( প্রলয় ) 
হইয়া থাকে এবং পুনরায় জাগ্রদবস্থায় নখাগ্রপর্ষাস্ত মর্বশরীর ব্যাপিয়া অব- 
স্থিতি করে, সেই বুদ্ধিকে বিজ্ঞানময়কোষ বলে, ওঁ বুদ্ধি চৈতন্তের ছায়াবিশিষ্ট। 
উক্ত প্রকারে এই বুদ্ধির উৎপত্তি বিনাশ হয়, এইনিমিত্ত ইহাকে আত্মা বল! 
যাইতে পারে না। যদি উৎপত্তি বিনাশ বা গ্রলয়ণীল পদার্থকে আত্মা! दनि 
স্বীকার কর, তাহাহইলে ঘটাদি ज পদার্থকেও আত্মা বলিতে পার ॥ १॥ 

मनः এবং বুদ্ধি উভয়ই অন্তঃকরণ হইতে বিভিন্ন হইলেও সামান্যতঃ উক্ত 
পদার্থদ্বয়ের कैका প্রতিপন্ন হয়। অতএব এইক্ষণে বিবেচন। করিয়া দেখ! 
আবশ্যক, যে মনোময়কোষ ও বিজ্ঞানময়কোষের পৃথক্‌ নির্ণয়ের তাৎপর্ধ্য 
কি? যদি উভয়ই এক পদার্থ হইল, তবে পৃথক্রূপে নির্দেশ করিলেন 
কেন? উভয় কোষের পৃথক্‌ নির্ণয়ের তাৎপর্য্য এই যে,_একই অন্তঃকরণ 
কর্তৃত্রূপে ও করণতারূপে প্রকাশ পায়। বুদ্ধি কর্তৃত্বূপে বিকৃত হইয়া 
বিজ্ঞানময়শব্দে অভিহিত হয় এবং मनः বাহেতে করণরূপে বিকৃত হইয়! 
মনোময়কোষ শব্দের वाहा হয়। আপাততঃ উভয়ের একত্বরূপে প্রতীতি 
হইলে কর্তৃত্ব ও করণত্বরপে বিভিন্নতা আছে ॥ ४ ॥ 


१००. पश्ड्यी । 


काबिदन्तमुख तत्तिसुतत्दप्तिविख्भाक्‌ । 

पुण्यभोगे भोगशाह्ती निद्रारूपेश कोयते ॥ ৫ ॥ 
कादाच्रिकत्वतोी नाम स्याद्ाबन्दसयोऽप््रयम्‌ । 
विस्बभूतो य आनन्द आत्मासी सब्वेदा स्थितेः ॥ १० | 


इदानों भीकृशव्दवाच्स्यानन्दमयस्थाना्मत्व' दर्शयितुं तस्य ख़र्प्रमाह काचिदन्तम्‌ख 
इत्तिरिति। पुण्यभोगे प्र्यकर्मफलानुभवकाले काचिद्दीहत्तिरन्तमूंखा सती आनन्दप्रति 
विम्वभाक्‌ आत्मखरूपस्य आनन्दस्य प्रतिविम्ब" भजते सेव भीगशान्ती पुण्यकर्मफलभीगी 
परमे सति निद्रारूपेण लीयते विलीना भवति सा इृत्तिरानन्दमय इूत्यभिप्रायः ॥ ও ॥ 

तस्यानाक्मलमाह क्रादाचितृकलत इवि । अयमानन्दमय्री$पि कादाचित्‌कलात्‌ आत्मा 
न स्यादक्राद्रिपदार्थवत्‌ इत्यथः । ननु विद्यमानानामानत्दसयादीतां सर्वेषाम्‌ वमल 
निरासे नेराक्म' प्रसज्येत इतग्राशइगाइ विन्बभूतो य इति । बुद्याटौ प्रतित्रिस्बतया 
अवस्थितस्थ प्रियादिशव्दवाच्यस्यानन्दमयस्य विम्बभूतः कारणभूतो य आनन्दः असावैवात्मा 
भिवति। कुत इतात आह सदा स्थितेरिति। লিলালাহিলাঘ: | विवादाध्यासित 
आनन्द आत्मा भवितुभहति नितात्वात्‌ य গান্মা न भवति नासौ नितप्री यथा दैहादिः। 
शगनादैरुत्पत्तिमत्तेनानितय्वात्‌ नैकान्तिकतेति भावः ॥ १० ॥ | 


আনন্দময়কোষকে ভোক্তা বলা যায়, এ (डा छृषकर्वाप्र আনন্দময়কোষের 
चङ्ग নির্ণয় করিয়] তাহার अनार গ্রদর্শনপূর্বক পরমাত্মার चक्रं নিরূপণ 
করিতেছেন।_যে বুদ্ধিবৃত্তি পুণ্যকর্ম্বেণ ফলভোগকালে আত্মার অন্তর্গত 
সুখন্বকপ হইয়। সেই চিদানন্দময় আত্মাস্ব্কপের প্রতিবিস্ববিশিষ্ট হয় এবং 
ভোগাবসানকালে নিদ্রারূপ! প্রকৃতিতে লীন থাকে, নেই আন্তরিক বুদ্ধি" 
বৃত্তিকে আনন্দমময়কোষ বলিয়। থাকে । এই আনন্দময়কোষ ক্ষণভঙ্গুর, চির- 
কাল স্থায়ী নহে। এইনিমিত্ত উক্ত আনন্মময়কোবরে আত্মা বল! যাইতে 
পারে না। যদি প্রত্যক্ষীভূত অন্নময় কোষাদির মধ্যে কোন একটাকেও 
আত্মা বলিয়া স্বীকার না করিলে, তবে ঘাম্মাও স্বীকার করিও না; এই 
আশঙ্কার আত্মার যথার্থন্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন ।-যিনি অন্ময়াদি পঞ্চ” 
কোষের অতিরিক্ত আনন্দময়ের প্রতিবিশ্বভূত সৎস্বর্ূপ অথওচিদানন্দময় 


पञ्चकोषविवेकः । १०१ 


ननु देहसुपक्रम्य निद्रानन्दान्तवसुषु । 
माभूदामतमन्यसु न कथिदनुभूयत ॥ ११ ॥ 
वाढ़' निद्रादयः सर्वेऽनुभूयन्ते न चेतरः । 

तथाप्य तेऽनुभूयन्ते येन तं को निवारयेत्‌ ॥ १२ ॥ 
स्वयमेवानुभूतित्वात्‌ विद्यते नानुभाव्यता | 
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चोदयति ननु देहमुपक्रम्येति। अन्नमयाद्यानन्दमयान्तानां कीषणामुत्तहेतभिराक्मल' 
न घटते चेत्‌ माघटिट | अन्यस्वात्माऽनुपलभ्यमानतात्रेव सम्भवतोतगरथैः ॥ ११ ॥ 


परिइरति वाढ़' निद्रादय इति। अव निट्राशब्देन निद्रानन्दी लक्ष्यते निद्रादथी 
दैहान्ता उपलभ्यन्ते अन्धी नानुभूयते इति यदुक्तं सत्‌ सताम्‌। कथं तहिं तदतिरिक्त- 
स्यात्मनोऽङ्गौकार इतत आइ तथाप्येतेऽनुभूयन्ते इति | अन्यस्यानुपलभ्यमानल ऽपि यद्बला- 
देतेषासानन्दमयादौनामुपलभ्यमानता भवति सीऽमुभवः कथं नाङ्गीक्रियत दतः ॥ १२॥ 

ननूतभ्यः कोषेभ्यीऽन्य आत्मा यदि विद्यते तह्युपलब्येत नीपलभ्यते ননী नासौतया- 
शझाइ खयमैवानुमूतिलादिति। आनन्दमयादीनां साचिणोऽनुभवखरुपतवादैवानुभाव्यत् 
गाणौति। ननु अनुभवरुपलं ऽप्यनुभाव्य् कृती न स्यादितप्राशञ्ाह ज्ञाढञ्ञानान्तरा- 


বুদ্ধাদির আশ্রয়, তিনিই আত্মা । সেই আত্মা নিতা, দেহাদির স্ায় তাহার 
উৎপত্তি ও বিনাশ নাই ॥ ৪-১০ ॥ 

যদি স্বলদেহশ্বরূপ অন্ময়কোষাদি আনন্দময়কোষাস্ত সকলেরই অনাত্মত্ব 
স্বীকার কর, তাহাহইলে এই পঞ্চকোষের অতিরিক্ত আর কোন বস্তুকে 
আত্ম! বলিয়া অনুভূত হয় না কেন? এই প্রশ্নেব সিদ্ধান্তত্বপে বলিতেছেন, 
তুমি যে বলিলে স্থ লদেহস্বরূপ অন্নময়াদি আনন্দময়াপ্ত পঞ্চকোধেরই अशः 
ভব হয়, তদতিরিক্ত আর কোন পদার্থ ই আত্মন্বরূপে অন্থভূত হয় ना. ইহা 
সত্য ; কিন্তু যে নিত্য চৈতন্তদ্বার! সেই স্থূল দেহাদির অন্ু5ব হয়, তাহাকে 
আত্মা বলিয়া স্বীকার করিতে কে নিবারণ কবে? অর্থাৎ যিনি সেই অন্গু- 
ভবের আশ্রয়, তাহাকেই তুমি আত্মা বলির! স্বীকার কর ॥ ১১-১২॥ 

যদি স্থলশরীরস্বরূপ অন্নময়কোযাদি আনন্দময়াস্ত পঞ্চকোষের অতিরিক্ত 
নিত্য জ্ঞানস্বরূপ সর্ধনিয়স্ত। আত্মা বলিয়া কোন পদার্থ থাকে, তবে তাহার 


৯৪ 
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सखाटसानान्तराभावादभ्ष यो न तसक्तया ॥ १३ ॥ 
माधुय्यादिखभावानामन्यत्न खगुणापि णाम्‌ । 


भावादिति। ज्ञाता च স্বালস্ব ज्ञादतज्ञाने अन्धे ज्ञात्रज्ञाने ज्ञाटज्ञानान्रे तयीरभावः 
तस्मादर्शय: ज्ञानविषयी न भवति इति। ज्ञावाद्यभावादू वा न ज्ञायते खस्यैवासस्वात्‌ वा 
किमत्र विनिगमने कारणमितात आह नलसत्तयेति। निद्रानन्दादिसाचिलं नासत्तसथ 
पृष्व॑मेवनिराक्षतलादिति भाव: ॥ १३ ॥ 

अनु भवरुपस्याक्मनोऽगुभाव्यत्वाभावे दृष्टान्तमाह माधय्यादिखभावानामिति। भादि- 
शब्देतास्तादयी ग्टह्मन्ते साधर््यादयः खभावा; सहजाधस्मेविषा येषां ते माधुय्यादिखभावा 
गुड़ादय: तेषामत्यव खसंरूष्टपदार्थेपु चणकादिषु खगुणापिणां खगुणान्‌ माधुय्यादीनपेय- 
गोत खयणापिण; येषां खबिन्‌ खखरुपे गुडादिलक्षणे तदपंणापेचा तेषां माधर्य्यादौनाम 


~: नक्कि হয় না কেন | কি কারণে আমরা তাহ! লাভ করিতে পারি न। আম্ম! 
বালয়াযদ্দি কোন অতিরিক্ত পদার্থ থাকিত, তাহাহইলে আমর! অবশ্যই তাঁহাকে 
জানিতে পারিতাম। এই সংশয়ের নিরাকরণাভি প্রায়ে সিদ্ধান্ত করিতে- 
ছেন।--পরমাত্মব। স্বয়ং জ্ঞানস্বরূপ, তাঁহাকে সচরাচর কেহই জানিতে পারে 
মা, কিন্ত তিনিই সকলের জ্ঞাত! অর্থাৎ তিনিই সকলকে জানিয়! থাকেন। 
ভ্ঞানীস্তরের অভাব হেতু তিনি অজ্ঞের, যদি অন্য কোন পদার্থের নিত্য 
জ্ঞান থাকিত, তবে তাহাকে সকলেই জানিতে গারিত। যখন আত্মাতিন্ন 
অন্ত কোন পদার্থের নিত্য জান নাই, তখন তাঁহাকে আর কে জানিতে 
পারে? এই নিমিত্তই তাহাকে অজ্ঞেয় বলে, নচেৎ তাহার खमडा হেতু 
তিনি অজ্রেয় নহেন ॥ २०७ ॥ 

আত্মাই সকল পদার্থের অনুভব করিয়া! থাকেন, তাঁহাকে अभूव করে, 
এমন কোন পদার্থই নাই, এইনিমিত দৃষ্টান্ত প্রদর্শনদ্বার! সেই বিষয় প্রমাণী- 
কৃত করিয়া আত্মার বিদ্যমানতাতে দৃঢ়বিশ্বাস স্থাপন করিতেছেন ।--যেমন 
মাধুর্য্যগুণশালী মধু ও শর্কর] প্রভৃতি বস্তকল भोग সংসর্গবশতঃ অন্যবস্তণে 
আপন মাধুর্য্য ७१ অর্পণ করে, আপনাতে সেই মাধুর্য্যগুণ স্থাপনার নিমিত্ত 
অন্ত কোন বস্তুর অপেক্ষা করে না এবং মধু শর্বর! প্রভৃতি বস্তুকে মাধুর্য" 
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स्वस्मिस्तदर्षणापेक्षा नो न चास्तान्धदर्षकम्‌ ॥ १४ | 
अपेकान्तरराषहित्येप्यस्येषां तत्खभावता | 

माभूत्‌ तथानुभाव्यत्यं बोधात्मा तु न होयत ॥ १५ ॥ 
स्वपंज्योतिभेवत्येष पुरोऽस्मात्‌ भासतेऽखिलात्‌ । 
तमेव भान्तमन्वंति तद्भासा भासते जगत्‌ ॥ १६ ॥ 


पणे संपादने अपेक्षा आकाइग माधय्यादिकं केनचित्‌ सम्पादनीयमितैत्रवंदपा नैव विद्यते 
कञ्चान्यदर्पकं नासि गुड़ादोनां साधय्योदिप्रदं वस्वन्तर' नास्ति तगरं ॥ १४ ॥ 

सदृष्टान्तं फलितमाह अर्पकान्तरराहिता पि इति। माधर्यादिसमपंकवस्वन्वरा- 
भावेऽपि एषां गुड़ादौनां माधव्थादिस्रवावता यथा विद्यते एवमात्मनीऽप्यमुभवविषयलः 
माभूत्‌ अनुभवरूपता च भवतेव इतप्र्थ: ॥ १५ ॥ 

उत्ताथे प्रमाणमाह खयं ज्योतिरिति। अवायं परुषः खयं ज्यीतिभेर्वात, असनात्‌ 
सस्यात्‌ परतः सुविभातं तमेव भान्तमनुभाति ধন तस्य भासा सर्वमिदं विभाति 
इत्याद्याः खुंसयः आत्मनः स्वप्रकाशः बोधयन्तीत्यथे: ॥ १६ ॥ 


গুণ অর্পণ করিতে পারে, এমত অন্ত কোন পদার্থই নাই; স্থৃতরাং সেই 
মধুশর্করাদির মাধুর্য্যগুণ স্বতঃদিদ্ধ। সেইপ্রকার পরমাআ্সারও জ্ঞাতা কেহ 
নাই এবং তাহাকে জানিবার অন্য জ্ঞানও নাই? স্থতবাং তিনি অজ্ঞেয় 
হইলেন, কিন্তু ইহাতে তাহার স্বতঃসিদ্ধ নিত্য জ্ঞানম্বরূপের কোন হানি 
হয় না ॥ ১৪-১৫ ॥ 

পূর্বকথিত শ্লোকার্থের প্রামাণ্য বিজ্ঞাপনার্থ শ্রুতি সকলের उदराः 
নিরূপণ করিয়। বলিতেছেন ।--শ্রুতিতে বর্ণিত আছে যে, এই আত্মা স্বরং 
প্রকাশস্বরূপ, তাহার প্রকাশক আর কেহই নাই। এই সচবাচর অনস্ত- 
ব্রঙ্গাণ্ডের উৎপত্তির পূর্বেও সেই একমাত্র পরমাম্মাই বিদ্যমান ছিলেন এবং 
এই জগতের গ্রলয়াবসানে ও তিনিই বর্তমান থাকিবেন, তিনি ভিন্ন আর 
কিছুই থাকিবে না। এই অশেষ জগৎ সেই নিত্য জ্ঞানম্বরূপ পরমাত্মার 
প্রকাশের অনুগামী, তাছার প্রকাঁশদ্বারাই এই সমুদায় জগৎ প্রকাশিত হইয়! 
থাকে ॥ 9७॥ | 
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येनेदं जानते सर्वे तं केनान्थेन जानताम्‌ । 
विज्ञातारं केन विद्यात्‌ शक्ष देदो तु साधनम्‌ ॥ १७ ॥ 
स वेत्ति वैद्यं तत्‌ सर्वे नान्यस्तस्यास्ति वेदिता । 


येनेदं सवे विज्ञानाति ন कैन विजानीयात्‌ विज्ञातारमरे केन विजानीयात्‌ इति 
वाकामर्थतः पठति थैनेदं जानते सत्वभिति। येन साक्तियैतन्धर्पेणात्मना इदं सवं 
दृश्यजातं जानते प्राणनसं साचिणमात्मानमन्येन केन साच्यभूतेन जड़म जानतामवग- 
चर यु: प॒मांसः। अस्यैव वाञ्चस्य तापय्येमाह विज्ञातारमिति। दृश्यजञातस्य विज्ञातार' 
केन दृश्यभूतेन विद्यात्‌ विज्ञानौयात्‌ न कैनापि जानातोत्यधे: । ननु मनसा ज्ञासतौत्या- 
ক্লান্ত शक्तं वेदो त साधनमिति । साधनन्तु ज्ञानसाधनन्तु मनीवेद्ये ज्ञातत्ये विषये शत 
समर्थ न तु ज्ञात्थात्मनि नैव वाचा न मनसा प्राप्तं शक्यो न चचुषा इत्याद्य्‌ तेः तस्यापि 
ज्ञेयत्वं कर्मकत्त लविरोधार्स নি भाव: ॥ १७॥ 

आत्मनः खप्रकाशत्व एव स वेत्ति वेद्यं न च तस्यासि वेत्ता, अन्यदेव तदिदितादथी 
भविदितादधौति वाकाइयमपि प्रमाणमिति मन्वानस्तदाक्ादयमर्थतः पठति स वित्ति 


পপ নি 


যে নিত্য চৈতন্তদ্বারা এই পরিদৃশ্তমান অখিলব্রক্গাওকে জানিতে পারা 
যায়, সর্ব সাক্ষিশ্বরূপ সেই নিত্য চৈতন্যকে অন্য কোন্‌ অনিতা वदाव 
পরিজ্ঞাত হওয়া যাইতে পারে? এই জগতে এমন কোন পদার্থই নাই থে, 
তদ্ধারা তাহার তব জান! যাইতে পারে। যিনি এই জগতের পরিজ্ঞাতা। 
সেই পরমাক্মাকে ইন্্রিয়গ্বারা কোনরূপেই জানা যাইতে পারা যায় না। 
যেহেতু ইন্দ্রিয়গণ च्च জেয়বিষয়ে আসক্ত হয়, কিন্তু জ্ঞাতার প্রতি অনুসরণ 
করিতে পারে না। পরমাক্মাই ইন্রিয়গণকে স্বস্থ জেয়বিষয়ে নিয়োজিত 
করেন, কিন্তু সেই আত্মাতে কে আর ইন্ত্রিয়গণকে নিয়োজিত করিবে ? ॥२१। 

পরমাত্মা! যে স্বয়ং প্রকাশস্বরূপ এবং তাহার প্রকাশক আর যে কেহ 
নাই, এতদ্বিষয়ের প্রমাণ এই,_-এই পরিৃশ্ঠমান সচরাচর জগতে যত কিছু 
(ळय পদার্থ আছে, সেই নমুদায়কেই পরমাত্মা জানেন, কিন্তু তাহাকে কেহ 
জানিতে পারে না । এই অনন্ত ত্রন্মাণ্ডে যাবতীয় বিদিত পদার্থ আছে, 
সেই পরমায়া ভাহাহইতে পৃথক এবং যত কিছু অবিদিত পদাথ আছে, 


पञ्चकोषविवेकः | १०५ 


विदिताविदिताभ्यां तत्‌ एथक्‌ बोधसखरूपकम्‌ | १८ ॥ 
बोपेऽप्यनुभवो यस्य न कथञ्चन जायते । 

तं कथं बोधयेत्‌ शास्त्र लोष्ट' नरसमाक्वतिम्‌ | १८ ॥ 
জিল্লা मेऽस्ति न वेत्युक्तिलैज्ञाये केवलं यथा | 


—— 


क्षममिति । स आत्मा यद्यद्य तत्‌ सवं वैत्ति तस्यात्मगी वेदिता ज्ञाता भन्यो माखि 
तद्बीधखरुपक ब्रह्म विदिताविदिताम्यां विदितं] ज्ञातं ज्ञानेन विषयीकृतम्‌ अविदितं 
भरज्ञातमज्ञानेनात्तं ताभ्यां एथक्‌ विलक्षणं बीधखरुपत्वादवेत्यथ: ॥ १८ ॥ 

ननु विदिताविदितातिरिक्ती बोधी नानुभूयत इयाशइ्य विदितविशिषणस्य वेदनस्यैव 
बोधरूपस्वात्‌ तदनृभवाभावे विदितस्याप्यनुभवाभावप्रसङ्गाद बीधानुभवीऽवश्यमङ्कौ कर्त्तव्य 
इति सोपहासमाह वोधेऽप्यनुभवी यस्येति। यस्य मन्दस्य बीधेऽपि घटादिस्फ रणक्पेऽप्यनुः 
भवः साक्षात्कार: कथञ्चन कथमपि न जायते नोत्पद्यते तत्‌ नरसमाक्तं नरसमाकार 
लीष्टं लोटवज्जड़' मनुष्यं शास्र कथम्बीधयेत्‌ न कथमपि बोधयैदित्यर्थः ॥ १८ ॥ 

वीधी न बुध्यत इति उन्तिरेव व्याइतेति सदृष्टान्तमाह जिह्वा मैःखोति। जिद्दा 
मेऽसि न वेत्यक्तिभाषणं यथा लज्जायै केबलं लञ्ञाजननायैव भवति न बुङ्िमक्तज्ञापनाय 


তাহাহইতে ও সেই পরমীত্মা বিভিন্ন । তিনি নিতা দিষ্ধজ্ঞানম্বরূপ, পরমপিতা 
পরমেশ্বর ॥ ১৮ ॥ 

যাহার! বিদ্রিতাবিদিত হইতে অতিরিক্ত সেই পরমাত্মা পরমত্রক্ষকে বোধ- 
গম্য করিয়াও অনুভব করিতে পারে না, তাহারা নরাকৃতি মৃংপিণ্ডবিশেষ 
ও জড়পদার্থের ন্যায় সর্বকর্ম্ের অযোগ্য পাৱ৷ যাহারা জড়বুদ্ধিবিশিষ্ট, তাহা- 
দিগকে কি প্রকারে শান্ধীয় যুক্তিসিদ্ধ অন্ুভবস্বরূপ পরমাম্মরতবের বোধ- 
ভাগী করা যাইতে পারে । যাহাদিগের বুদ্ধি জড়তাদ্বারা সমাচ্ছন্ন রহিয়াছে 
তাহারা কোনরূপেও শাস্ত্রীয় যুক্তি হৃদয়ঙ্মম किया পরমাত্মতত্ববোধের 
অধিকারী হইতে পারে না ॥ ১৯ ॥ 

যিনি পরমাত্মা সচ্চিদানন্দময পরক্রঙ্গ নিত্য বোধন্বরূপ, তিনি কোন 
গ্ুকারেও আমাদিগের বোধগম্য হন না অর্থাৎ তাহাকে আমরা কোন 
উপায়েও জানিতে পারি ना, এইপ্রকার উক্তি করা নিতান্ত অবঙ্গত। যেমন 
“আমার জিহ্বা আছে কি না, তাহা আমি বলিতে পারি না” এই वाका 
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म वुध्यते मया योधो बोध्यव्य इति तादृशौ | २० ॥ 
यस्मिन्‌ यक्मिम्नस्ति लोके बोधस्तक्तदुपेचणे । 
यद्बोधमात्रं तद ब्रह्म त्येवं দীন निश्चयः | २१ ॥ 
पञ्चकोषपरित्यागे साक्षिबोधावशेषतः | 


जिहाया विना भाषणनुपपत्त: । হন मया बोधी म बध्यते इतः पर' बीध्यव्य इत्य्‌ तिः 
रपिताहशी लञ्जाईतुरेव बोधेन विना तहयवद्ठारासिडे रित्यर्थः ॥ २० ॥ 

भवत्वेवंविधः स बीधसथापि प्रकृते ब्रह्मावबीषे किमायातमित्याशञ्याष्ठ यस्मिन्‌ 
यत्रिन्नलोति। लोके यस्मिन्‌ यस्मिन्‌ घटादिलक्षणे विषये बोधी ज्ञानमस्ति तत्तदुपेक्षगे 
तस्य तस्य धटादिविषयस्यीपे्णे अनाद्रणे कृते सति यद्बीधमावं धटादिषु सन्ना नुसतं 
यत्‌ स्फ रणमसि तरव ब्रह्मे्य वरुपा धौर्वद्धि: ब्रह्मनिश्रय: ब्रह्मावगतिरित्यर्थः ॥ २१ ॥ 

ननु घटादिविषयीपेचया तदर्थानुभवरुपं ब्रह्मावगम्यते चेत्‌ तहिं कीषपञ्चकविवैको 
निष्प्यीजनः स्थादित्याशझ ब्रह्मणः प्रताग्र पताज्ञानेन विना संसारानित्तत्तेखथात्वावबोधो 
पयोगित्रात्‌ तस्यापि वैयध्यंमित्राह पञ्चकीषपरितयाग इति। पक्षाना कोषाणाम्‌ 


ro 


निडांड লজ্জাজনক, কারণ জিহ্বা না থাকিলে কেহই কথা কহিতে পারে 
না, এই জ্ঞান সকলেরই আছে, তথাপিও জিহ্বার প্রতি সংশয় করা 
যেরূপ লঙ্জাকর। সেইরূপ “নিত্যজ্ঞানস্বৰপ পরমাত্মাকে আমি জানি না” 
এই বাক্যও নিতাস্ত লজ্জাকর । “নিত্যবোধন্বর্ূপ পরমাত্মা বোধগম্য হন ন!” 
এই যে বাক্য, ইহা ‘জ্ঞানকে জানি না” এই বাক্যের স্তায় অলীক ॥ २० ॥ 
লৌকিক বাবহার বিষয়ে যে যে বস্তু পরিজ্ঞাত হওয়া! যায়, সেই गई 
দয় পদার্থ পরিত্যাগ করিয়া কেবল সেই সেই বস্তু বিষয়ক যে “জ্ঞান” তাহা 
কেই পরমাত্ম! পরমব্রক্গ বলিয়া জান এবং সেই ভ্ঞানকেই ব্ৰহ্মজ্ঞান বলা! যায়। 
জ্ঞানই ব্রন্ধের স্বরূপ, জ্ঞান ভিন্ন অন্য কোন वखरे তাহার স্বরূপ নহে॥ ২১। 
যদিও তন্ন তন্নরূপে ঘটাদি বিষয় সকলকে পরিত্যাগ করিয়া সেই अवर 
পদার্থ ব্ষিয়ক জ্ঞানমাত্রকে পরমত্রহ্মর্ূপে জানিলে পরমাত্মজ্ঞান সিদ্ধ হয় 
তথাপিও পঞ্চকোষ বিচার নি প্রয়োজন নহে। যেহেতু उन्नछांन ব্যতীত সংসার 
निवृष्ठि হয় ना, পরস্ত সেই ব্রহ্মন্ঞানের প্রতি পঞ্চকোষ বিচারের উপযোগিতা 
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सरूपं स एव स्यात्‌ शून्यत्वं सस्य दुर्घटम्‌ ॥ २२ | 
अस्ति तावत्‌ खयं नाम विवादाविषयत्वतः | 
स्वस्मित्रपि विवादसेत्‌ प्रतिवाद्यत्र की भवेत्‌ ॥ २३ ॥ 


अन्नमयादीनां परितग्रागे बुच्चा अनात्मलनिद्यये জব तत्साचिरुपस्थ बीधस्यावशेषणात्‌ स 
বি बोध एव खखरूपं ख' निजं रपं ब्रह्मैव यात्‌। ननु अन्नमयादीनाम्‌ अनुभव- 
দিত্রানা লাগ सु न्यवपरिशेष: खादितयाशह्याह शुन्यत्व' तस्य दु्घंटमिति। तसय सचि 
बीधस्य शून्धत्व' दुघेटं दुःसम्पत्रमितगर्थः ॥ २२ ॥ 

दुघटलमैवीपपादयति अस्ति तावदिति। खयं शब्दवाच्यं खखरूपं लौकिकानां 
वैदिकानाञ्च मते सावदसेाव कुत इतात आइ विवादाविषयत्वत इति। खसरूपस्य 
विप्रतिपर्तिविषयत्वाभावादिताथ: । विपचे बाधकमाह खक्षिन्नपि विवादश्चेदिति। 
सात्मन्धपि विप्रतिपश्तौ सत्यामवास्यां विप्रतिपत्तौ कः प्रतिवादी स्यात्‌ न कीपीत्यरथः ॥२२॥ 
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আছে। বিশেষ বিবেচনাপুরঃসর অন্নময়াদি পঞ্চকোষের বিচার शर्क 
তাহাদ্দিগের অনাত্মত্ব স্থিরীকৃত হইলে পর, সেই অন্নময়াদি পঞ্চকোষ পরি- 
ত্যাগ করিলে অবশিষ্ট সাক্ষিস্বরূপ যে “জ্ঞান” থাকে বা জন্মায়, তাহাই 
পরমত্রন্গস্বরূপ। যদি वल অন্নময়াদি পঞ্চকোষ পরিত্যাগ করিলে কেবল 
শূন্যমাত্র অবশিষ্ট থাকে, তাহা নহে ; পঞ্চকোধষ বিচারপূর্বক তাহ! পরিত্যাগ 
করিলে তাহাদ্িগের সাক্ষিস্বরূপ যে জ্ঞান বিদ্যমান থাকে সেই জ্ঞানই ব্রঙ্গ- 
জান বা পরব্রন্গের স্বরূপ জ্ঞান। স্থতরাং পঞ্চকোষের বিবেচনা আবশাক, 
অগ্রে পঞ্চকোষ-জ্ঞান না হইলে, তাহার অবশিষ্ট জ্ঞান হইতে পাবে न] ॥२२॥ 

সর্বদাই ঘটাদি বিষয়ের অভাব হইয়া থাকে, কিন্ত কখনও জ্ঞানস্বরূপ 
সেই পরমাত্মার অভাব হর না। “স্বয়ং” শবেক অর্থ যে স্বরূপ আমি সেই 
আমার প্রতি কোন ব্যক্তিও বিবাদ উপস্থিত করে না, অর্থাৎ “আমি” আছি 
किमा? এইরূপ সংশয় করিয়া কোন ব্যক্তিও আপনাপনি বিবাদ উপস্থিত 
করে না। সকলেই আপনার অস্তিত্ব স্বীকার করে, এমন কি--কোন অজ্ঞানী 
মনুষ্যও আপনার অভাব স্বীকার করে না। याशि কোন ব্যক্তি আপনার 
গতাদত্বের প্রতি সংশয় করিয়া বিবাদ উপস্থিত করে, তাহাহইলে বা 
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खासत्तन्तु न कस्म चिद्रोचते विभ्वम॑ विना | 
भ्रतणव युतिर्वाध॑ ब्र,ते चासत्तवादिनः ॥ २४ ॥ 
असद्त्रह्म ति चेद्‌ वेद खयमेव भवेदसन्‌ | 
अतोऽस्य माभूहदेद्यत्रं खसच्त्न्वभ्य पेयताम्‌ | २५ ॥ 
मनु खासक्तवाद्येव प्रतिवादौ भविष्यतीत्राशज तथाविधः कोऽपि नासौत्राह खास- 
श्वन्विति । भान्तिमैकां विहायान्यस्यां दशायां खस्याभावः केनापि नाङ्गौक्रियत इताथे: । 
कुत एवं লিশ্বীয়ন इतयाशब्याह अतएवेति। यतः कर्म चिन्न रोचते अतएव ख तिरभ्यस्त- 
वादिनी নাদ ब्रूते ॥ १४ ॥ 
कैयं यू तिरितग्ाकाङ्ायाम्‌ असम्नैवेतग्रादि सन्तमेनं तती विद्रितान्ता खतिमर्थतः 
पठति असद्‌ ब्रह्म ति चेदिति। यदि ब्रह्मासदिति वेद जानौयात्‌ तहिं खयमैव ब्रह्मणीऽ- 
सत्तज्ञानी असन्‌ भवेत्‌ खस्येव ब्रह्मरुपत्वादिता धे: | फलितमाह श्रतीऽस्येति ॥ २५ ॥ 
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তাহার প্রতিবাদী কে আছে বা হইবে ? অর্থাৎ যে ব্যক্তি আপনাকে স্বীকার 
করে না, তাহাকে নিরস্ত করিবাব জন্য কোন ব্যক্তি তাহার সহিত তর্ক 
করিয়৷ থাকে? পরস্ত কোন বালকও তাহার गरिए এইরূপ নিরর্থক তর্কে 
গ্রবৃত্ব হয় না ॥ २०॥ 

ভ্রমপ্রমাদের অতিশষ্য ব্যতিরেকে আপনার সত্তাঁসত্ত্বের প্রতি কাহারও 
সন্দেহ উপস্থিত হয় না। যাহাদিগের বুদ্ধি ভ্রমপ্রমাদের आशिका व 
কলুষিত হইয়! গিয়াছে, তাহারাই আমি আছি कि না? এইরূপ সংশয় করিয়া 
থাকে। এই নিমিত্ত পরমকারুণিক শ্রুতি যাহার! আপনার সত্বা স্বীকাৰ 
করে না, তাহাদিগের প্রতি বাধ! প্রকাশ করিয়াছেন, অর্থাৎ যাহারা আপ' 
নার সত্তা স্বীকার করে না, তাহাদিগের নিমিত্ত নানাবিধ সদ্যুক্তি প্রদর্শন 
পূর্বক তাহাদিগের সেই ভ্রমসন্কুগ বৃদ্ধির খণ্ডন করিয়াছেন। এই জগতে এমন 
একটিও লোক নাই, যিনি আপনার অভাব স্বীকার করিয়া থাকেন ॥ ২৪। 

শ্রুতি যেরপে অনত্ববাদীপ্দিগের প্রতি বাধা দিম্বাছেন, তাহার তাৎপর্য 
প্রকটিকৃত হইতেছে । (य ব্যক্তি পরমব্রন্মকে অসৎ বলিয়া জানে, অর্থাং 
সেই পরমাত্মা পরমত্রন্ষের অস্তিত্ব স্বীকার করে না, তাহারা আপনাকেও बर्ग 
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कोटक्‌ सोति चेत्‌ प्रच्छेरोहक्ा मास्ति तत्र हि। 
यदनोहगताहक्‌ च तत्‌ खरूपं विनिसिनु ॥ २६॥ 
अक्षाणां विधयस्योटक परोक्षस्तादगुअते । 

विषयौ नाक्षविषयः खत्तान्नास्य परोक्षता ॥ २७ ॥ 


স্পা 00-2५ cone enn 


९दानौमाक्ममः खप्रकाशत' वत्षुकामसस्य वेद्यवाभावे कौहक्‌ खरुपमिति प्रश्रसुत्याप- 
यति कौडक्‌ तहोति चेदिति। अयमभिप्रायः ব্যালন ईटकतादिना कैनचिद्र पैण 
वैशिश्वाहौकारे तेनैव रुपेण वेद्यत' स्यात्‌ तदगङ्कौ कारे शुन्धलमिति । सतरमौहक्लादड्रौ- 
कारे तथैव वेद्यत्व सत्‌ तु नाङ्गौकियत इताह इता नालौति। रुपलचणमेतत 
ताहकतवस्यापि। उभयाभावमैवाह यदनौीहगताहक्‌ चेति ॥ २६॥ 

न हि प्रतिज्ञामातेशाथेसिश्चिरिताशइ्य ईहकताद्क्शव्दयोरथेमभिट्धानलदवाच्यल- 
सुपपादयति अक्षाणामिति । प्रत्रचलैव घटादेरीहक शब्टवाच्यल' हृष्टं परोचसौव धर्मा- 
धक्षादेसाटकशव्दवाच्थत्व' हृष्टम्‌ । द्र्ट्रात्मनसु বদ্দিঅজন্মন্নালমিমমলালানার্ন हकल' 
खर्जेनेव परोचलाभावात्‌ न ताहकत्वमिताथे: ॥ २७ ॥ 


तनिग्रा জানে, অর্থাৎ তাহার! যে স্বয়ং বর্তমান আছে, এইরূপ জ্ঞানও করিতে 
পারে না। যেচেতু জীবের যে চৈতন্ত তাহাও পরমত্রহ্ধের স্বরূপ। যদি 
সেই পরমব্রদ্ষের সত্তাই अणिक হইল, তবে ভাহাদিগের স্বীয় অসত্বাও 
অবশ্য অস্বীকার করিতে হইবে ॥ ২৫ ॥ 

এইক্ষণে পরমায্মার স্বপ্কাশকতা প্রতিপাদনমানসে প্রপ্নোত্তরচ্ছলে 
সেই পরমাত্মার স্বরূপ বর্ণন করিতেছেন ।__ প্রথম প্রশ্ন এই যে, আত্মার স্বরূপ 
কি প্রকার? এই প্রশ্নের উত্তরম্ব্ূপে বলিতেছেন (व, आगा “এই 
প্রকার” द] “সেই প্রকার, কোন বস্ত্রবিশেষকে নির্দিষ্ট করিয়া পরমাস্মায- 
ধূপ নির্দেশ করা যায় না। অতএব এইক্ষণে ইহ! নিশ্চয় কর, যে যাহা 
“এইরূপও নহে এবং সেইরূপ নহে”) তাহাই পরমাত্মার স্বরূপ) কারণ বে 
तकल পদার্থ চক্ষুর বিষমীভৃত অর্থাৎ যে যে বস্তু সাক্ষাৎ দেখিতে পাওয়া 
যায, সেই সকল বস্তুকে ঈদৃশ বলা মায় এবং যে সকল পদার্থ অপ্রত্যক্ষ 
অথাৎ বর্মমান নাই, সেই সকল বন্তকে তাদৃশ বলিয়া থাকে। किड 

১৫ 


११० पञजरभी । 


अवैद्योःप्यपरोच्तो$त: खप्रकाशी भवत्ययम्‌ | 

सत्य' ज्ञानमनस्सश्नेत्यस्तोह ब्रह्मलसणम्‌ ॥ २८ ॥ 
तवं 

सत्यत्वं बाधराहित्य' जगद्‌ वाधेकसाक्षिणः | 


পপ পাপ I TS 


तहिं भूयश मिति दितौयं पर्त फलप्रदशनव्याजेम परिहरति अवैद्यीऽपौति। इन्द्रिः 
सन्य ञ्ञाम विषयत्याभावेऽप्यपरीचचलात्‌ खप्रकाश इत्यर्थः | अवायं प्रयोग: आत्मा खप्रकाश, 
संवित्‌कस्मेतामन्तरेणापरीचल्ात्संवेदनवद्ति। न च विशेषणामिद्डी ईतुः आत्ममः संवित्‌ 
कषस कर्सकल भावविरोधप्रसङ्गात्‌ । खरूपेण कढ ल' विशिष्टख्पेण कम्मेलविरोध इति 
चेष्र मममक्रियायामप्येकस्ेव खरुपेणेव कह त' विशिष्टरुपेणेव कर्सीलमित्यतिप्रसङ्गात्‌। 
न च साधनविकलो ভুভান্ন: संवेदनस्य संवैदनान्तरापेक्षायामनवस्थानादिति। ननु, 
राक्मनः खप्रकाशत सितेऽपि ब्रह्मणी लक्षणाभावातन्न ब्रह्मवसि्चिरिद्या््म तल्लत्तणं तव 
योजयति सत्य ज्ञानमिति । सत्यः ज्ञाममनसं ब्रह्मेति य॒त्या यदृ ब्रह्मणो लचयमुतं 
तदात्मनि विद्यत इत्यथः ॥ २८ ॥ 

आत्मनः सत्यलीपपादनाय तावत्‌ सत्यय लक्षणमाह सत्यत्व घाधराह्ठित्यमिति। 
बाधशुन्धल' सत्यल' सत्यमवार्ध्यं মাস मिथ्या इति तद्दिवेकस्य पू्वाचार्येर्कलात्‌ । অনু মনন 


পরমায্মা জ্ঞানস্বরূপ, তিনি কাহার ও চক্ষু বিষয়ীভূত নহেন এবং च शेडा 
নহেন ; সুতরাং তাহাকে ঈদূশ বা তাদৃশকপে নির্ণয় করা যার না। তিনি 
নিত্য প্রত্যক্ষ চৈতন্যময় স্বয়ংপ্রকাশস্বরূপ ॥ २७-२१ ॥ 

পূর্ব পূর্বব কথিত যুক্তিসমুহদ্বার। সর্বতোভাবে প্রতিপন্ন হইয়াছে (ে, 
আন্ন অবেদ্য হইয়াও নি তাযপ্রত্যক্ষ, অর্থাৎ তিনি চক্ষুঃপ্রভৃতি কোন हेहि 
বিষয়ীভূত হন না, তাহাকে চক্ষুদ্বার দেখিতে পায় না, কর্ণন্বার! শুনিঠে 
পায় না এবং হস্তাদিদ্বার| ধরিতেও পারে না, তিনি স্বয়ং প্রকাশ পাইয়া 
থাকেন? পূর্বে যে যুক্তিদ্বারা তাহার নিত্য প্রত্যক্ষতা প্রমাণীকৃত হইয়াছে 
সেই যুকিছবারাই তাঁহার স্বয়ং প্রকাশকতা স্বীকার করিতে হইবে। 
পরত্ত শ্রুতিতে যে সত্য জ্ঞান অনস্তত্বরূপ পরমত্রন্ষের লক্ষণ কথিত হই 
য়াছে, তদমুদারে আম্মাকেও ততস্বরূপ স্বীকার কর! যায় ॥ ২৮ । 

এইক্ষণে माए লক্ষণ নির্দেশপুর,সর পরমাত্মার সত্যন্বরূপের निर” 


पद्चकोषविवैक! | १११ 


बाध: किंसाक्षिको ब्र,हि न ्रसािक इष्यते ॥ २० ॥ 
अपमोतेपु सूत्तेषु ऋमूत्तें शिष्यते वियत्‌ । 
शक्येषु बाधितेष्वन्ते शिष्यते यत्‌ तदेव तत्‌ ॥ ३० | 


किमायातमित्यत आह जगदवापैकसाचिण इति। जगतः स्थुलम्द्गरीरादिणधयस्य 
यी वाधः सुप्तिमर्छासमाधिषु अविद्यमानता तत्साचित्वगैव वत्त॑मानस्यात्मनो वाधः 
किसाचिक: कः साची यस्य वाधस्यासौ किंसाचिकः न कीऽपि साची बिद्यते इत्यथैः । 
असाचिकीःप्यात्मबाघ: किं न भ्यादित्याशज्ाह नतवसाचिक इति। साचिरहिती बाधी 
नाभ्युपगन्तव्यीऽन्यथातिप्रसङ्गादिति भावः ॥ २९ ॥ 

उत्तमर्थं दृष्टानेन स्पष्टयति अपनीतेष्विति। मूर्तेषु ग्टहादिगतेषु घटादिष्वपमौ तैषु 
ग्हादिभ्यी नि:सारितेषु सत्सु यथापनेतुमश्यं नभ एवावशिष्यते एवं खव्यतिरित्तीपु सूर्ता- 
मूर्तेषु देहेन्द्रियादिप॒ निराकतु शक्बेषु नेति नेति इत्यादिग्र त्या निराक्ृतेष सत्सु अन्तेऽवसाने 
सर्मनिराकरणसाचि्ल न यो वीधोऽवश्िप्यते स एव बाधरहित आत्म त्यः ॥ ३० ॥ 


a 


করিতেছেন ।--ধাহার স্বরূপের কখন ধ্বংস বা অন্তথাভাব হয় না, অথচ 
সর্বদ! এককপ থাকে” তাহাকে সত্য বল৷ যায়। এই অনন্ত ব্ৰহ্মাণ্ড বিলয়- 
প্রাপ্ত হইলেও যিনি কেবল একমাত্র সর্বনাক্ষিস্বরূপে বর্তমান থাকেন, 
তিনি জ্ঞানস্বরূপ নিত্য शब्रा, তাহার কখনও বিনাশের সম্ভব হস 
না॥২৯॥ 

যেমন জগতের যাবতীয় মুষ্তিমান পদার্থ বিনাশ পাইলে কেবল আকাশ- 
মাত্র অবশিষ্ট থাকে, সেইরূপ আকাশাদি সমুদায় পদার্থ বিনষ্ট হইয়া গেলে 
যেজ্ঞানমাত্র অবশিষ্ট থাকে, তাহাকেই পরমাত্মা বলা যায়। গৃহাদির মধ্য- 
গত पठि যাবতীয় পদার্থ অপদারিত করিলেও সেই গৃহের অভাস্তরস্থ 
শহ্স্বরূপ আকাশকে যেরূপে কেহ বিদুপিত করিতে পারে না, কেবল আকা- 
শই বর্তমান থাকে। পরস্ত সেই আকাশাদি নিখিল পদার্থকে তন্ন তন্নবূপে 
নিরাকৃত করিলেও সকলের অবসানে যে সর্বনিরাকরণ সাক্ষিস্বরূপে জ্ঞান 
বর্ধমান থাকে, তাহাকে পরমাত্সা বলিয়। স্বীকার করিতে কোন বাঁধ 
নাই। ७० | 


११२ पक्रशो | 


सत्यवाध न किञ्चिञ्च त्‌ यन्न किञ्चित्‌ तदेव तत्‌ । 
भाषा एवात भिद्यन्ते निर्वाधं तावदस्ति हि | হং ॥ 
गत एव अुतिबोध्य वाधित्वा शेषयत्यदे: | 


ननु प्रतीयमानस्य सर्वस्यापि निपेधे किश्विन्नावशिष्यते अतः कथं शिष्यते यत्‌ तदैव 
तदित्यवशिष्टस्यात्मलमुच्यत इति মতন सव्यबाषे म किश्विच्रौदति। म किखिदवशिष्यत 
इति वदतापि तथा प्रयीगसिद्धयै स्व्वाभावविंषयकं ज्ानमवश्यमभ्युपेतव्यमतसदेवास्रदभि- 
मता्मखरुपमिश्यभिप्रायेण परिइरति यत्र किश्चिदिति। न किञ्चिदिति शब्द न यज्ञ तत्य- 
मुचते तदेव ब्रह्म इत्यथेः। ननुं म किञ्चिदित्यभाववाचकैन न किञ्चिच्छब्द न कथं चैतन्ध- 
सुच्यत इत्याशइय बाधसाचिणोऽवश्यमभ्य पेय लवात्‌ अभिधायकशब्द ध्वे व विप्रतिपत्तिर्नाभिः 
चेय इति परिईरति भाषा एवात भिद्यन्त इति । भव वाधसाचिणि प्रत्यगात्मनि भाषा 
एव ग किंश्चित्‌ साचौत्यादिशव्दा एव भिद्यन्त निर्वाधं बाधरहित॑ साचिचेतन्धन्तु विद्यत 
एवेत्यर्थः ॥ ইং ॥ 

उत्तमे ब तग्रा रुढ करोति अतएव खर तिर्वाध्यमिति। यसः साचिचेतम्धमबाध्यम्‌ 


যদি বল, জগতের প্রত্যক্ষীভূত পদার্ণ সকল বিনষ্ট হইয়া গেলে আর 
কিছুই অবশিষ্ট থাকে না। প্রলয়কালে জগতের সমুদায় পদার্থই বিনষ্ট 
হইয়া যায়; স্থতরাং পরমাত্মারও বিনাশ হইয়া থাকে, ইহাই কেবল প্রতিপন্ন 
হইতেছে। অতএব তুমি যে বলিলে “জগতের সমুদায় পদার্থ বিনাশ 
পাইলে যে জ্ঞান অবশিষ্ট থাকে, তাহাকেই পরমাত্মা বলা যায়” এই কথা 
কি প্রকারে সঙ্গত হইতে পারে? এই বিষয়ের সিদ্ধান্ত এই)--তুমি 
যাহাকে “কিছুই থাকে ন! दल,” আমি সেই তোমার অনির্দেধ্য অনির্ণের 
বস্তুকে পরমাত্ম। বলিয়া থাকি। সুতরাং এইক্ষণ তোমার ও আমার মতের 
প্রভেদ রহিল না, কেবল ভাষার বিভিন্নতামাত্র দৃষ্ট হয়। প্রকৃতপক্ষে 
উভয়ের মতেই জগদ্বিনাশাবশিষ্ট এবং একমাত্র অলক্ষ্যবস্তই সমান রহিল। 
তুমি বলিলে জগ্ধিনাশাবশিষ্ট, আমি বলিলাম পরমাত্মা । কিন্তু শব্দদ্বয়ের 
গ্রতিপাদা একই বস্তু ; সুতরাং আর কোন বিবাঁদ রহিল ना। ७) ! 

পূর্ব পূর্বে যে সকল সদ্যুক্তি প্রদর্শিত হইয়াছে, সেই সবল যুক্তির 
গ্রামাণ্যার্ শ্রুতির প্রমাণ প্রদর্শিত হইতেছে ।--সর্কসাক্ষিস্বরূপ উচৈতন্তময় 
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स एप नेति পাল त्यतह्राठत्तिरुपसंः ॥ १२ ॥ 
इदं रूपन्तु यद्‌ यावत्‌ तत्‌ त्यता, ्क्येतेऽखिलम्‌ । 
अशक्यो निर्‌ रुप: से आत्मा माधवजितः ॥ ३१ ॥ 


अतएब नेति नेत्राह्मति अर तिरतदव्याइर्तिरूपतोनात्मपदार्थनिराकरणदवारेण बाध्यं 
निराकरणयोग्यं सवेमनात्मवखुजातं बाघित्वा লিবাজনন হী निराकर्तुमशकां प्रतारक्खरुप॑ 
गेषयति अवशेषयतौतार्थ: ॥ ইং ॥ 

नेति नेति इति স্ব तिर्बाधयीग्यं वाधित्वा बाधितुमशकाम्‌ अवशेषयतोत्युक्त तव कौहश- 
मशक्यनिति विवचायां तदुभयं विभज्य दशयति इदं रूपत्विति । इदमितेपवं रुपं हश्य- 
ले नानुभूयमानं खरूपं यस्य देहादेलदिदं रूपं तृशव्दीऽवधारणे यद यावदिति पददय অল্ম- 
हृश्योपसंग्रहार्थम्‌ एवञ्च सति यदृ इश्यं तदखिलं तयुं शकाते एवेतार्थ: अनिद रुपः प्रताक्‌- 
लेन इद्न्तयावगन्तुमयीग्यः साची अशकास्य त्‌ नितारय: | দ্বীনি निपातेन प्रसिद्विद्योतकैन 
মাধ: खरूपत्वेन तग्रागायीग्यतां सूचयति। फलितमाइ स आत्मा वाधवर्जित इति। 
यो बाधरहितः साचौ स एवात्मा नाहझारादिहश्य इताथ: ॥ হই ॥ 


আত্মার অভাব সম্ভব নাই, এই নিমিত্ব পরমকারুণিক জগৎহিতৈষী শ্রুতি 
জগতের বিনশ্বরপদার্থ সমুদায়ের বিনাশ স্বীকার করিয়! প্রত্যক্ষীতৃত याद 
তীয় পদার্থ হইতে বিভিন্ন নিত্য জানস্বরূপ পরমাত্মা জগতের সমুদায় বস্তুর 
ধ্বংস হইলেও বিনষ্ট হন ना, এইরূপ বলিয়া নাশাবশিষ্ট রূপে যাহা বিদ্যমান 
থাকে, তাহাকেই পরমাত্মা নিরূপণ করিয়াছেন। সেই শ্রুতি তন্ন তম্নরূপে 
জগতের যাবতীয় পদার্থকে নিরাম করিয়া নিত্য জ্ঞানময় পরমাত্মাফে दक 
বলিয়। গ্রতিপাদন করিয়াছেন । শ্রুতি আরও বলিয়াছেন, (व পদার্থ 
্ত্যক্ষীভূত পদার্থ হইতে অতিরিক্ত, তিনিই পরমায্মা ॥ ৩২ ॥ 

পরমকারণিক ভুবনহিতৈষী শ্রুতি পুরোবর্ত্তী নির্দেস্থমান প্রত্যক্ষীভূত 
পদার্থ সকলকে বিনশ্বর ও অনিতারূপে প্রতিপাদন করিয়া সেই সকল 
পদার্থকে ততন্নবূপে পরিত্যাগ করিয়াছেন, অর্থাৎ সেই সকল কোন বস্তুই 
যে श्रमाचा নহে, ইহাই প্রমাণীকৃত করিয়াছেন এবং যাহাকে কোনরপেও 
নির্দেশ করা যায় মা, সেই অবিনশ্বর নিত্য অখণ্ড জ্ঞানস্বরূপ পরমাস্বাক্চে 
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सिषं ब्रह्मणि सत्यत्वं ज्ञानलन्तु पुरोदितम्‌ 
खयमेवानुभूतित्वादित्यादिवचने; «टम्‌ ॥ ३४ ॥ 
न ब्यापित्वाद्‌ देशतोऽन्तो नित्यलात्नापि कालतः | 


भवत्वात्मनोऽवाध्यल' प्रते किमायातमितात आइ सिद्ध ब्रह्मणोति। ब्रह्माण ब्रह्मः 
लक्षणे यत्‌ मतात्वमभिहितं तदात्मनि मिद्भम्‌ । भवतु सतात' ज्ञानल' कथमितयाशङ्गायां 
तत्‌ पूर्वमेव उपपादितमितग्राइ ज्ञानलन्त परीदितमिति। खयमैवानुभूतित्वात्‌ विद्यते 
नानुभाव्यसैतय्राद्तिचनेः ज्ञानरुपत्' पूर्वमेवाभिहितमितप्रथः ॥ ३४ ॥ 

ननु सत्यत्वज्ञानलधीरात्मनि सिद्व ऽप्यानन्थं न घटते ब्रह्मण्यपि तस्यासि: इतयाशह्म 
ब्रह्मणि तावत्‌ तत्‌ साधयति न व्यापित्वादिति नितं विभुं सगतं सुसक्षम्‌ आकाशवत्‌ 
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उ 


विनाशा জগং হইতে অ.তন্িক্ত বলির। প্রতিপাদন করিয়াছেন । সুভবাং 
এই অখিল জগতের বিনাশ হইলেও সেই নিত্য জ্ঞানস্বরূপ পরমাত্বার 
বিনাশ হয় না ॥ ७१ ॥ 

পূর্বোক্ত ত্রয়োদশ (भटक সেই পরমাত্মার জ্ঞানস্বরপত্ব সুষ্পষ্ট डिश 
হইয়াছে, ইদানীং বিবিধ সদযুক্তিদ্বারা সেই পরমাজ্জার সত্যন্থরূপত্ব शिक 
হইল। পূর্বোক্ত ত্রয়োদশ শ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে,--“সেই পরমা 
স্বয়ং প্রকাশ পাইয়া থাকেন) তাহার প্রকাশক আর কোন পদার্থ নাই” ॥৩৪। 

পরমাত্মার স্বরূপের নিত্যত্ব এবং সত্যত্ব প্রতিপাদন করিয়া শ্রুতিবাকোর 
প্রমাণদ্বার! সেই আত্মস্বর্ূপের অপরিচ্ছিনত্ব অর্থাৎ দেশ, কাল অথবা কোন 
বস্তদ্ধার। পরমাত্মার শ্বরূপের পরিচ্ছেদ কর! যায় না, ইহাই প্রমাণীকৃত করি" 
তেছেন।-তিনি সর্বব্যাপী, সুতরাং পরমাত্মা অমুকদেশে বা অমুকস্থানে 
আছেন, এইরূপ নিশ্চয় জান অসম্ভব। অতএব তাহাকে দেশদ্বারা পরিচ্ছেদ 
করা যাইতে পারে না। দেই পরমাস্মা নিত্য সর্বকালব্যাপী, কোনকালেও 
অভাব নাই, সুতরাং কালদ্বার] তাঁহার পরিচ্ছেদ কর! যায় না। যে বন্ত 
এককালে বর্তমান থাকে এবং কালাস্তরে যাহার অভাব হয়, সেই বস্তকে 
কালম্বারা পরিচ্ছেদ কর! যাঁয়। কিন্ত যিনি অনস্তকাল একরূপে নিষ্ঠা 
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म वसुतोऽपि सार्वाकादानन्य' ब्रह्मणि त्रिधा ॥ ३५४ ॥ 
देशकालान्यवस्तूनां कल्पितताच मायया । 

न देशादिकतोःन्तो,स्ति ब्रह्मानन्त्य' स्फुटन्ततः ॥ ইহ | 
सत्य ज्ञानमनन्त यत्‌ ब्रह्म तद्‌ वस्तु तख्त्र तत्‌ | 


टप“ 


মহ सम्‌, इत्यादि तिषु व्यापिवनित्यखसव्याव्म स्वम्‌, इत्यादि तिषु व्यापितनित्यलसर्व्वाव्मलप्रतिपादनात्‌ ब्रह्मणस्त्रिविधमप्या- 
লন্য देशकालवन्तुक्कतपरिच्छ दरा हित्यम्‌ अभ्युपेतव्य मित्यर्थः ॥ ३५ ॥ 

न कैवलं खर तित; किन्तु युक्तितो$पौत्याह दैशकालान्धवस्ुनासिति। परिच्छे दहेतूनां 
देशकालन्धवसूनां मायाकस्पितत्वाञ्च । गखव्वेनगरादिभिगंगनस्येव न देशादिभिः कृतः 


पारमार्थिक: परिच्छे दी ब्रह्मणि स्वति यतः अतो ब्रह्मण्यानन्य' तावद्‌ व्यत्तमेव। तद- 
तत्‌ सत्यमात्मा ब्रह्मं व ब्रह्मावीवाव हां वाविचिकित्समिति श्रीः सत्यम्‌ গাম্মন नृसिं देवी 
ब्रह्म भवति अयमात्मा ब्रह्म इत्या दिभिरात्मनी ब्र्माभे दप्रतिपादनात्‌ तस्याप्यानन्य' सिद्धमिति 
तात्पर्य्यम्‌ ॥ ३६ ॥ 

ननुं जड़स्य जगतो त्रह्मण्यारोपिततं न ब्रह्मण: परिच्छ दकत्वाभावेपि चेतनधीजीवै- 
यरयीसतदसम्रवात्‌ तत्क़तपरिच्छ दवत्वेनानन्त्य' ब्रह्मणी न संगच्छते इत्याशङ्य तयीरप्यौ 


অথগুপে বর্ধমান ধা কন, তাহাব কালগ্বারা পরিচ্ছেদ সম্ভব হয় না। আর 
विनि জগন্ময় অর্থাৎ সর্কবস্তস্বরূপ, তাহাকে কি কোন বস্তুদ্বার! পরিচ্ছেদ কর! 
যাঁর ?--পবমাস্সা দেশ, কাল ও বস্তু পরিবর্জিত অনস্তস্বরূপ ॥ ৩৫ ॥ 

কেবল শ্রতিবাক্যের প্রমাণদ্বারাই যে সেই পরমাম্মন্বরূপ পরংব্রন্ষের 
অনস্তস্ববপত্ব ও নিত্যনত্ান্ঞানরূপত্ব প্রতিপাদ্দিত হইয়াছে, এমত নহে। 
विविध সদ্যুক্িদ্বারাও সেই পরমাত্মার অনন্ত্বরূপত্ব প্রমাণীকৃত হইতেছে। 
যেহেতু সেই অদ্বিতীয় সনাতন সচ্চিদানন্দের মায়াদ্বারা কল্পিত দেশ, কাল 
বা বস্তকর্তৃক তাহার স্বপের পরিচ্ছেদ করা যায় না। অতএব তিনি যে 
অনন্থরূপী ও ইয়ত্তাশূন্ত তাহার অণুমাত্র সন্দেহ নাই। এইক্ষণ বিবেচনা 
করিয়া দেখ, যিনি দেশকালাদিদ্বারা অপরিচ্ছিনন, তাহার অনন্তস্বরূপত্ব সুস্পষ্টই 
প্রতীয়মান হইতেছে ॥ ৩৬ | | 

জগতের যাবতীয় জড়পদার্থদ্বার! সংস্বরূপ পরমাত্ম। পরমত্রঙ্গের পরিচ্ছেদ 
ইইতে পারে না, ইহাই প্রতিপন্ন হইয়াছে। এইক্ষণ চৈত্তন্তবিশিষ্ট ঈশ্বর বা 


११६ पञ्चदश | 


देशरत्न्तु जीवत्वसुप्राधिददयकल्पिसम्‌ ॥ ২৩ ॥ 
शक्तिरस्येशरी काचित्‌ सम्बंबसुनियामिका | 
भानन्सयमारभ्य गूढ़ा सम्बंध वसुषु ॥ ইত ॥ 


एाधिकरुपर्ल न पारमाधिकताभावात्‌ न तयोरपि वासेवपरिच्छ दहेततवम्‌ इत्यनिप्रायेणाइ 
सत्यं ज्ञानसनन्तमिति । यत्‌ सत्यादिरुप॑ ब्रह्म तत्‌ बलु तदैव पारमार्थिकं तस्य ब्रह्मणी 
यप्लीकप्रसिडमीयरत' जीवलश् तदृ वच्यमाणोपाधिद्येन कल्पितम्‌ अतः कल्पिततार्दव 
लड़वत्‌ जोवैश्वरयोर्राप तत्‌ परिष्छ दकत्वाभाव इति भावः | ३७॥ 

कि तदुपाधिकदयमित्याकाइसयां तदुभयं क्रमेण दिदशंयिषुरादातीब्ररीपाधिभूतां शक्तिं 
निरुपयति शक्तिरस्यैश्वरी काचिदिति। ऐव्वरी ईश्वरीपाधितया ईश्वरसस्बखिनी कामित्‌ 
सदसत्तवादिभौरूपैनिव्वक्त मशक्या सर्ववखुनियामिका सबेषामन्तर्यामिब्र्मणोक्तानां एथिव्या- 
नां नियम्यवस्तनां नियमनकर्तों शक्तिरस्ति। सा कुव तिष्ठति कृती वा नीपलभ्यतै 
इत्याशश्चाह आनन्दमयमिति। भरानन्दमयादिषु ब्रह्माण्डान्तेषृ মল वस्तुषु गूढा वर्तते अती 
नोपलभ्यत इत्यर्थः ॥ ३८ ॥ 


re 


জীবের অবয়বন্ধারাও যে সেই সচ্চিদানন্দ অনস্তরূপী সনগতন পরমত্রদ্ষের পরি- 
চ্ছেদ হইতে পারে ना, তদ্বিষয়ের প্রতিপাদন করিতেছেন ।--যেহেতু ঈশ্ববত 
ও জীবত্ব এই উভয়ই উপাধিদ্বয়ে কল্পিত হইয়াছে, কোন কল্পিত বস্তুদ্বাব! 
সেই পরমাত্মার স্বরূপের পরিচ্ছেদ হইবার मादन! নাই । शश्र ঈশ্বর বা 
ভ্লীবের যে স্বরূপ চৈতন্ত, তাহা ব্রহ্মটৈতন্ত হইতে বিভিন্ন নহে ;' স্থৃতরাং 
সেই চৈতন্তদ্বারাও পরমাত্মার শ্বরূপের পরিচ্ছেদ হইতে পারে না । (महे পর- 
মাত্ম! পরমত্রহ্গ সর্বপ্রকারেই অপরিচ্ছিন্ন হইলেন, অতএব কোন গ্রকারেও 
তাহার শ্বরূপের পরিচ্ছেদ হইতে পারে না ॥ ७१॥ 

যে দ্বিবিধ উপাধিদ্বারা ঈশ্বরত্ব ও জীবত্ব পরিকল্পিত হইয়াছে, সেই উভয় 
উপাধি নিরূপণ করিবার অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ ঈশ্বরের উপাধি নিরূপণ 
করিতেছেন। যিনি সর্ধনিয়স্তা সর্ববান্তর্যামী, সেই ঈশ্বরের উপাধি शब्रम- 
বন্ধের কোন শক্তিবিশেষ; সেই ব্রহ্মশক্তি আানন্দময়াদি সমুদয় शे ই 
গধভারে রহিয়াছে। সেই শক্তি অনির্কাচনীয়, (कह তাহাকে বাকাদ্ার। 


पञ्चकोषविवेकः | १९७ 


वस्तुधर्मा नियम्य रन्‌ शक्ष्या नेव यदा तदा । 
अन्योन्यधख्यसाइव्यात्‌ विप्नवेत जगत्‌ खलु ॥ २८ ॥ 
चिच्छायावेशतः शक्तिथतनेव विभाति सा । 
तच्छत्तयुपाधिसंयोगात्‌ ब्रह्म वेखरतां ब्रजेत्‌ ॥ ४० ॥ 
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नियमेनानुपलभ्यमानायासस्थाः असखमैव कि न स्यादित्याशट्य जगन्नियमनान्यथानुप- 
पत्ता सात्रश्यमथ्य पेया इतयाह নল্লন্মা इति। वलनां एथिव्यादौनां धर्मा: काठिन्धद्रब - 
वादयी यदा शक्या न व्यवस्थाप्यन्ते तदा तेपां धर्मायां साद स्यात्‌ विभिग्रणेनेक्षवावस्थानात्‌ 
जगदविश्ववैतानियतव्यवह्ञारविषयतां प्राप्रुयाद्तयथः खलिति प्रसिडि द्योतयति॥ ३९ ॥ 

ननु লভামা: अस्या जगन्नियामकत्व' न युज्यते इत्याशझाइ चिच्छायावेशत इति। सा 
शकिश्चिच्छायावेशतः चिदाभासप्रवेशा्च तनेत्र चेतनलमापन्नेव विभाति प्रतौयते अती 
ऽसानियामकत' घटत इति মান: | अस সন্ধন किमायातमित्यत आइ तच्छतोति। सा 
चासौ शक्तियो নি कर्भवारयः सैवीपाधिखन संयोगः सम्बन्धः तयात्‌ ब्रह्म॑ व सत्यादिलत्तण 
मौश्ररतां सव्ज्ञत्वादिधसेयीगितां ब्रजेत्‌ प्राधुयादित्यर्थ: ॥ ४० ॥ 
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প্রকাশ করিতে পাবে 'না। নেই শঞ্সিদাবাই এই অনন্ত জগতে পৃথিবী 
এডুতি বাবতায় বস্তু নিরমিত রহিয়াছে | এ শক্তি কোনস্থলে ুষ্পষ্ট গ্রতীয- 
মান হয়) কোন खत व] অনুভূত হয় না ॥ ৩৮ ॥ 

জগদীশ্বরের সেই অনির্বচনীয় শক্তিদ্বাবা এই অনাদি জগৎ নিয়মনদ্ধ 
হইয়া রহিয়াছে, যদি উক্ত শঙ্িদ্বাবা জগতেৰ যাবতীয় পদাৰ্থ সংযত না 
থাকিত, হৰে পদার্থ সকলেব ঘাক্বর্ধ্য হইরা অর্থাৎ পদার্থ সকল অনিয়তরূপে 
মিলিত হইয়| জগতের বিশৃঙ্খলা च्वि উঠিত। দ্রবত্ব কাগিষ্ঠাদি ধর্ম সকল 
মেই অনস্তূশক্কির শক্তিদ্বারা নিয়ত থাকিয়া कांबी করিতেছে ॥ ৩৯ ॥ 

সচ্চিদানন্দমমর সনাতন পবমব্রদ্ষের সেই অনিব্বচণীর শক্তি কেবল তীহা- 
বই অধিষ্ঠানবশতঃ চেুনাবৎ হর। সেই পরঘাত্মার অধিষ্ঠান ব্যতিরেকে 
কোন শক্তি কাধাবারিকা হইতে পাবে না। অতএব কেবল সেই শক্তিই 
fe জগতের সুশৃঙ্খনা স্থাপন করিতেছে, ইহা সম্ভব হইতে পারে ना । 
শাহ অনির্বচনীর শক্কিনূপ উপাধির সংযোশবখতঃ गः পরব্রঙ্গের চৈতন্তই 

>> 
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कोषीपाधिविव्तायां याति ब्रद्मेव जोवताम्‌ । 
पिता पितामइसेकः पुचषपीची ঘসা प्रति | ४१ ॥ 
पुतादेरविवचायां न पिता न पितामहः | 


जीवत्वीपाधिमूनानां कीफायां प्रागेववभिहितत्वात्‌ तञ्निभित्तकं जौषत्वमिदानीम्‌ आः 
कोषीपाधीति। कोष एवीपाधिः कीषीपाधिः तदृविवचायां प्याली चनायां क्रियमाणा 
ब्रह्मैव सत्यादिल्षणमेव औवतां जीवव्यवहारविषयतां गच्छति । ननु एकस्यैव विसुद्धधमं 
इययोगिल' युगपत्‌ न क्वापि हृष्टमित्याशझाह पिता पितामहध्रेक इति। यथा एक एः 
देवदत्तः एकदेव पुव' प्रति पिता भवति पोषं प्रति पितामह: एवं ब्रह्म कोषोपाधिविव 
सायां औवो মননি शइ्युपाधिविवच्तायान्‌ इस्रो भवतीत्यथः ॥ ४१॥ 

वस॒तसु जीवलमौजरल' वा ब्रह्मणी नालीतेप्रतत्‌ सहृष्टात्तमाह पुादेरिति ॥ ४२॥ 


ঈশ্বররূপে প্রকাশ পান, অর্থাৎ সেই ব্রহ্মচৈতন্য যখন নিরুপাধিক হম, 
তখন তাহাকে পরমত্রক্গ बली যায় এবং যখন তিনি মায়াশক্তিন্ধপ উপাধি 
বিশিষ্ট হন, তখন তাহাকে ঈশ্বর বলিয়া থাঁকে ॥ 8५ ॥ 

জীবত্বের উপাধিশ্বরূপ পঞ্চকোষ বিবরণ পূর্বেই কথিত হইয়াছে, এই. 
ক্ষণ সেই পঞ্চকোষনিমিত্ব জীবসংজ্ঞা কথিত হইতেছে । সেই পরম ব্রগ্নই 
পঞ্চকোধাপেক্ষায় জীব বলিয়া অভিহিত হন, অর্থাৎ যৎকালে शमां 
शेवः ব্রহ্ম পঞ্চকোষাশ্রিত হন; তখনই তাহাকে জীব বলিয়া থাকে । লৌকিক 
ব্যবহারেও এই বিষয়ের প্রমাণ দৃষ্ট হয়, যেমন এক ব্যক্তি তাহার शूज অগে 
ক্ষায় পিতা হইয়া থাকে এবং পুনর্ধার কালাস্তরে সেই বাক্তিই তাহার (शी 
পেক্ষার অমুকের পিতামহ বলিয়। পরিচিত হন, সেইরূপ পঞ্চকোথরগ 
উপাধিবিশিষ্ট হইলেই সেই পরমাত্মাকে জীব বলা যায় ॥ 89 ॥ 

যখন সেই পিতা ও পিতামহরূপে পরিচিত ব্যক্তির পুত্র ও (शीना 
অভাব হয়, তখন আর যেমন সেই ব্যক্তিকে পিতা বা! পিতামহ কিছুই বলা 
যায় না। সেইরূপ একই পরম্রক্ম চৈতন্যন্বরূপ মায়া শক্তির উপাধি 
দ্বার ঈশ্বর এবং পঞ্চকোষরূপ উপাধি দ্বারা জীবশবে অভিহিত হইয়া 
থাকেন। আর যখন পূর্বোক্ত উপাধির অভাব হয়, তখন তিনি কেব 
একমাত্র নিরূপাধি চৈতন্যময় পরম ব্ৰহ্মই থাকেন ॥ ৪২॥ 
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तदत्रेशी नापि जौवः शक्तिकोषाविवचणे ॥ ৪২ ॥ 
य एवं ब्रह्म वेदेष ब्रह्म व भवति स्वयम्‌. | 
ब्रह्मणो नास्ति जन्मातः पुनरेष न जायते ॥ ४३ ॥ 


इति पञ्चकोषविवेको नाम दर्योय: परिच्छदः ॥ 


इदानोमुक्रस्थ ज्ञानस्य फलमाह य एवं ब्रह्मति। थः साधनसम्पन्न एवसुक्तप्रकारेण 
पश्चकीष विवेकपुर:सर ब्रह्म प्रत्यगभिन्नं सत्यादिलिचणं वेद ঘাঘান্‌ ऊरीति एषः खयं ब्रव 
भवति, स॒ योह वेतत्‌ परमं व्रह्म वैद व्रह्मैव भवति, ब्रह्मविदाप्रीति परमितग्रादि गतिभ्यः । 
बतीऽपि किमित्यत्त आष ब्रह्मणी नालीति। न जायते सियते वा विपथिदित्यादि श्र ते- 
ब ्रणलावज्जन् नालि अतएव विद्वानपि खात्मनस्द्र पत्वावगमात्‌ नैव जायते न स पुन 
रावर्तते इति স্বনহিনি सिद्धम्‌ ॥ 8३ ॥ 


জনি पक्चकोषविवेकव्याख्या समाता ॥ 


এইরূপে পূর্বোক্ত প্রকারে পঞ্চকোষ বিচার দ্বার! যে ব্যক্তি সচ্চিদানন্দ- 
ময় পরমাত্মা পরমব্রদ্ষকে জানিতে পারেন, সেই ব্যক্তি পরমানন্দ 
লাভ করিয়া! নিয়ত অনির্কচনীয় স্থখভোগ করিতে থাকেন। তাহার সেই 
সুখের কদাচ অবসান হয় ন! এবং তাহাকে আর এই অনিত্য সংসারেও 
জন্ম পরিগ্রহ করিতে হয় না। যিনি সনাতন সচ্চিদানন্দস্বরূপ পরমপিতা 
পরমব্রন্ষকে তদ্গত চিত্তে নিয়ত ধ্যান করেন, তাহার आब्र অসার সংসার- 
মায়ায় বিমোহিত হইয়] পুনঃ পুনঃ জন্মমরণরূপ সংসারযাতন। ভোগ করিতে 
খারম্বার ভবনংসাঁরে প্রত্যাবর্তন করিতে হয় না, তিনি মুক্তিপদ লাভ, 
করিয়া নিয়ত পরম ধামে নিত্যানন্দ ভোগ করিতে থাকেন ॥8५॥ 


ইতি পঞ্চকোষবিবেক সমাপ্ত ॥ 


देतविवेकी नाम- 

चतुथः परिच्छेद: । 
इेशवरेणापि जीवेन रूष्ट' ইন विविच्यत । 
विवेके सति जीवेन हेयो बन्धः स्फुटीभवेत्‌ ॥ १ ॥ 
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नला ग्रीभारतीतोथेविद्यारण्यसुनी श्वरौ । 
मया द्द तविवेकस्य क्रियते पदयीजना ॥ 


चिकौषतथ ग्रस्स्य निष्पृत्यूहपरिप्रणायाभिलष्रितदेवतातत्वानखरगलच्षणं मडल 
माचरन्‌ अस्य वेदान्तप्रकरणलात्‌ शास्त्रीयमैवानुवन्धचतुष्टयं सिद्धवत्कत्य ग्रन्यारग्भ प्रति 
जानीते ईश्ररेणापीति | মুস্বইঘা कारणीपाधिकेनान्तर्थामिना जौवैनापि काय्यींपाधिनाह 
प्रथथिना च रुष्मुत्यादितं ইল जगत्‌ विविच्यते विभज्य प्रदश्यते। अस्य इ तविवैचनश 
काकदन्तपरौचावत्‌ निष्ुयीजनल' वारयति विवेके মনীনি। विवेके जीवैश्वररृष्टयी- 
इतथीव्विवेचने জন सति जोवेन पूवोकेन উম; परित्याज्यी बची নন্মউনু! কর্ন स्पुटीभवेत्‌ 
स्प्टतां गच्छेत्‌ एतावत्‌ जीवैन हैयमिति निश्रीयत इत्यर्भः ॥ १ ॥ 


mee ee 


ग 


এই অপরিনীম জগৎকে জগদীশ্বর ্গ্টিকরিবাছেন ११ জীবগণ নানা 
প্রকারে পনিকল্পনা করিয়া ব্যবহার করিতেছে । खार এই জগৎ ঈশ্বব 
কর্তৃক সৃষ্ট ও জীবকর্তুক পধিকল্পিত এই উভয় রূপে প্রতিপন্ন হল 
এইক্ষণ সেই অনন্ত জগতের ঈশ্বরস্থষ্টত্ব ও জীবকল্পিতত্ব এই উভয় প্রকারে 
অসীম বিশ্বের দ্বৈবিধ্য নিৰূপণ কবিতেছেন।- জগতের দ্বেবিধ্য दिनार 
ফল এইযে--জীবগণ এই विविध জগতের যাবতীয় বস্তব মধ্যে বিবেচনা দাবা 
মে সকল বস্তু পরিত্যাজ্য ও নিশ্রয়োজন বোধ করে) তাঁহাই তাহারা 
পরিত্যাগ করে। পরস্ত এ বিবেচন! দ্বারা যে সকল বিষয় তাহাদিগেং 
পরিত্যাজ্য বোধ হয়, তাহা অনায়াসেই সপষ্টরূপ প্রকাশিত হুইয়া থাকে। 
সুতরাং প্রকাশিত হইলে, তাহ! অবগত হইয়। পরিতণগ করিতে পাণ! 
যায়। অভএব এই জগং ঈশব कक शे ৪ জীবগণ কর্তৃক পরি+রি 5 है! 
প্রতিপন্ন হইল | ১। 


इेतविबैकः । १२१ 


मायान्तु प्रझतिं विद्यात्‌ माथिनन्तु महेश्वरम्‌ः। 

स मायो रूजतोतप्राइ:' शव ताखतरशाखिन!.॥ २ | 
आत्मा वा इद्मग्रेउभूत्‌ स ऐचले रजा इति | 
सइ्पेनारूजल्लोकान्‌ स शंतानिति নস স্বা: | ই ॥ 


ननु अद्टदारा जौवानासैव जगईतुत्व' वादिनो वर्णयन्ति अत: कथमौश्रररृष्टत्व' जगत 
उचते इत्राशह्य वहग्रतिविरोधान्न दं चीद्यसुत्यापितुमहंतीत्यभिप्नायेण श्रेताश्वतरवाक्य 
नावदर्थतः पठति मायात्विति। मायोपाधिकमौश्रर' प्रस्तुत्य जगत्सु अ्रताश्वतरः 
शाखिनी वणंयन्तीथ: ॥ २ ॥ 

एतरेथोपनिषदाकामर्थतोऽनुभंक्रामति आत्मा वा इति। आत्मावा इदभेक एवाग्र 
श्रासौन्नान्यत्‌ किसनमिषत्‌ स इईचत लोकान्‌ नु झजा इति स इमान्‌ लीकानरूजतै- 


यनेन वाक्येनादितीयस्य परमात्मन एव জনন; सष्टत्व' वह,चा: ऋक्शाखाध्यायिन: 
आह ॥ ই ॥ 


শ্বেতাশ্বতরোপনিষদে সৃষ্পষ্ট প্রকাশিত আছে যে, ঈশ্বরের যে মায়াশক্তি 
তাহাকে প্রক্কৃতি বলিয়া জানিবে এবং সেই মায়াশক্তি রূপ উপাধি বিশিষ্ট 
চৈতন্য স্বরূপকে ঈশ্বর বলিয়া নিশ্চয় জ্ঞান করিবে। সেই মায়াশক্তি রূপ 
উপাধি বিশিষ্ট ঈশ্বর এই অপরিসীম সচরাচর জগৎ স্বষ্টি করিয়াঁছেন। 
তিনি ভিন্ন এই ব্ৰহ্মাণ্ডের স্ৃষ্টিকর্তী আর কেহই নাই। এই সকল বিষয় 
বহুবিধ জ্রুতিপ্রমাণে প্রমাণীকৃত হইয়াছে । যাহারা অদৃষ্টবশতঃ জীবে 
জগৎ কারণত্ব স্বীকার করে, তাহাদিগের মত নিতান্ত ভ্রমসক্কীল; কেবল 
मेवे এই অনন্ত সচরাচর জগতের অদ্বিতীয় কর্তা ॥ ২॥ 

খগ্েদশাখাধ্যায়ী বিদ্বদৃন্দ বলিয়া থাকেন যে, এই অনস্ত-ব্রক্গাগু্থষ্টির 
পূর্বে কেবল একমাত্র পরমাত্মা পরমপুরুষ পরমেশ্বরই বিদ্যমান ছিলেন, 
তৎকালে আর কিছুই ছিল না, সেই সচ্চিদানন্দমময় অদ্বিতীয় জগৎ-স্বামী 
পরমেশ্বর মনে মনে সঙ্কল্প করিলেন (य, আমি জগৎ सूष्टि করিব। সেই জগৎ 
কার এইরূপ সঙ্কল্প.মাত্রই এই সমস্ত লোক रडे হইল। এইতরেয়োপনিষ' 
থাকো এইবপ প্রমাণীকৃত হইয়াছে ॥ ० ॥ 


१२२ | पक्षदशी | 


खवाय॒स्निञलोव्याषध्यत्रदेहाः क्रमादमो | 

सम्भूता ब्रह्मणस्तस्मादेतस्रादाक्मनोऽखिलाः ॥ ४ ॥ 
वड स्यामचषमेवातः प्रजायेयेति कामतः । 
तपस्तस्‌ऽछजत्‌ सर्वे जगदित्याह तैत्तिरिः ॥ ५॥ 
इद्मथे सदेवासोद्‌ बहुलाय तदेचत । 


{अरस्य जगत्कारण तेत्तिरोयश्र तिरपि प्रमाणम्‌ इत्यभिप्रं জ নঘ্ঘাক্যনখন: पठति 
खमिति ग्लोकदयेन ॥ ४ ॥ 

वह स्यामिति। निता ज्ञानमन्तं ब्रह्म इत्युपक्रम्य तस्माद वा एतखादात्मन भ्राकाश: 
सम्भूत इत्यादिना अग्नात्‌ पुरुष इत्यन्तेन वाक्येन गुहाहितत्व न प्रत्यगभिन्नात्‌ ब्रह्मणः आका 
शादिदेहपर्यन्तं जगद्त्पद्नरम्‌ इत्यभिधाय उपरिष्टादपि सोऽकामयत वह स्यां प्रजायेयेति स- 
तपीऽतप्यत स तपल इदं ব্ববলন্তগন यदिदं किच ति বাকল तसैव ब्रह्मणो जगतस. 
नेच्छापू््वकपर्य्यालीचनेन লমন্অভূল' तेतिरिराहेत्यथं: ॥ ५ ॥ 

ङान्दीग्येऽपि जगत्खष्ट ल' ब्रह्मण एव সু तमित्याह इदमग्र इति । सदेव सौम्येदमय 
भासौदैकमैबादितौयमिति सद्र पमदितौयं ब्रह्मो पक्रम्य तदेचत'वह सयां प्रजायेयेति तत्‌ः 


তৈত্তিরীয় শ্রুতিতে জানা যায় যে, ঈশ্বরের সন্কল্পমাত্রই পূর্বোক্ত লোক 
হইতে আকাশ, বায়ু, অগ্নি, জল, পৃথিবী, ওষধি এবং অন্ন যথাক্রমে এই 
সকল পদার্থ উৎপন্ন হইয়াছিল। সুতরাং ইহাতে জগদীশ্বরের জগৎকর্তৃ্ 
নির্বিবাদে সিদ্ধ ভইতেছে॥ 9 ॥ 

তৈত্তিরীয় উপনিষদে আরও वाऊ আছে যে, জগৎ कही এইরূপ गा 
করিলেন যে, আমি প্রজানকল সৃষ্টি করিয়া বহুরূপে এই জগতে পরিব্যাপ্ত 
হইব। এই নিমিত্ত তিনি সঙ্কল্প তপস্তার বলে এই অনস্তত্রদ্ধাও হৃষ্ট 
করিয়াছেন। অতএব জগদীশ্বরের সৃষ্টিকর্তৃত্ব সর্কবাদিসিদ্ধ হইল । ४ । 

সামবেদীয়-ছান্দোগ্যোপনিষদেও ঈশ্বরের জগৎকর্তৃত্ধ সুস্পষ্ট वाढ 
আছে। উক্ত উপনিষদে উক্ত আছে যে, এই অপরিসীম ব্ৰহ্মাণ্ড স্থির পূর্বে 
আর কিছুই ছিল না, কেবল একমাত্র সৎস্বরূপ পরংব্রহ্মই বিদ্যমান ছিলেন। 


ইনবিবন্ধ: । | १२१ 


নলাঃনক্সাব্্টসাহীনি ससजति च सामगाः ॥ ६ ॥ 
विस्फुलिङ्गा यथा वहु जायन्सेऽक्षरतस्तथा | 
विविधायिलडा भावा इत्याथवेणिकी खुति!ः ॥ ७ ॥ 


जगदव्याक्षतं पूथ्वेमासोद्‌ व्याक्रियतेधधुना । 
हृश्याभ्यां नामरूपाभ्यां विराड़ादिपु ते स्फुटाः | ` 


तेओऽछजतत इत्यादिना तस्यैवैचलपूर्यक तेजीऽतव्रष्ट,त्वम्‌ अभिधाय तेषां खलु षां भूताना 
बौरेव वीजानि भवन्याण्डञं जोवजमुष्िज्जभित्यादिना आण्डजादिशरीरनिम्माहलञ्च 
सामगा वर्खयन्तीतग्रथंः ॥ ৫ ॥ 

सुण्डकीपनिषद्यपि নহনন্‌ অন यथा सुदीप्तात्‌ पावकात्‌ विस्फ লিজা: सहसशः 
प्रभवन्ते खरूपासथाचरात्‌ विविधाः सौम्यभावाः प्रज्ञायन्ते নন चैवापि यन्तोताचरशब्द- 
বাত্যাক্‌ ब्रह्मणो जमदुत्पत्तिः यूयत इत्याह विस्फ लिड्रग यथेति ॥ ७ ॥ 

एच ह हदारण्यकेऽप्यव्याक्ततशव्दवाच्यात्‌ ब्रह्मणी नामरूपात्मकं जगदुत्पन्रमिति यत 
मितयाइ जगदव्बाकृतमिति। तहेदं तह्यब्याक़्तमासीत्‌ तत्रामरुपाभ्यामेव व्याक्रियतासौ 
नामायमिदं रूपमिति वाक्येन रुष्टः पुरा भ्रस्पष्टनामरुपर्त नाव्याक्ृतशब्दवाच्यात्‌ मायी 
पाधिकात्‌ ब्रह्मणी नामरुपस्पषौकरचखचणा खटिका तथोर्नामरुपयोविंराड़ादिषु स्यूल- 


তিনি সঙ্কল্প করিলেন (य, নানাগ্রকারে জগৎ উৎপন্ন হউক ; তৎক্ষণাৎ 
ঈশ্বরের সেই সঙ্ধল্পবলে বিবিধ জীব সমুৎপন্ধ হইল ॥ ७॥ 

অথর্ধবেদীয়-মুঁক উপনিষদে ব্যক্ত আছে যে, যেমন প্রজলিত অগ্ি- 
রাশি হইতে বিস্কুলিঙ্গ অর্থাৎ সহস্র সহস্র অগ্নিকণাসমুদ্ধত হয়, সেইরূপ 
একমাত্র সচ্চিদানন্দময় পরমত্রন্ম হইতে অনস্তরূপী সচেতন জীব ও নানা- 
বিধ জড়পদার্থ সকল সমুৎপন্ন হইয়াছে । অতএব সর্বমতেই ঈশ্বরের 
পগৎকর্তৃত্ব প্রমাণীকৃত হইল ॥ ৭॥ 

বাজসনেয়-বৃহদারণ্যক अडिएऊ প্রতিপাঁদিত হইয়াছে যে, शार्क এই 
অপরিসীম জগৎ অব্যক্তরূপে বিদ্যমান ছিল, তখন আধুনিক জগতের ন্যায় 
শামরপাদি বিশিষ্ট সুব্যক্তরূপ কিছুই ছিল না। পরে বিরাটপুরুষ প্রভৃতি নাম 
২ চেতনাচেতনাদি নানাবিধ দৃশ্তাদৃষ্ত পদার্থনূপে সুব্যক্ত হইয়াছে, অথাৎ 


१२४ पप्मंदशो । 


: विराखशुनंरा गाव; खराश्दाजावयस्तत्वा । 
पिपोलिक्रावधिदन्दमिति-वोजसनयिमः ॥,८॥ ¦ 
छत्वा रूपान्तर উন देहे प्राविशदोंशर: । 
इति ताः স্মনয: प्राहर्जीवत्बं,प्राणधारणात्‌ ॥ ८ ॥ 
aA . यद ৬ ৬৯ 4 
चेतन्यं यदधिष्ठानं लिइ्देहञ्च यः पुनः | 


कायेषु स्पष्टता च तदिदसप्येतहिं नामर्पाभ्यासैव व्याक्रियतेऽसौ नामायमिदं रूप इति 
वाकीनाभिहिता ते च विराड़ादयः आकैवेदमय आसीत्‌ परुषविध इत्यादिना एवैः 
यदिदं किञ्च मिथुनमापिपौलिङञाभ्यसतत्‌ सवेमस्जतेलन्तेन दर्शिता इत्यर्थ: ॥ ८ ॥ 
उच्षाइताभिः य নিমিক্লভভামিঘালাললাব' ब्रह्मणी जौवरुपेण तव प्रवैशोऽप्यभिहित 
इत्माइ জলা रुपान्तरम्‌ इति जैवं जौवसम्बन्धि रुपान्तरमविक्रियाद ब्रह्मणी মিলল 
विकारि रुपमिदयप:, देहे देहजाते। जौवल' कृत इत्यत आह সীনললিনি। प्राणादीनां 
सामिल न प्र रकल' प्राणधारणं तस्मात्‌ जैत्रं रुपं कृत्वा प्राविशदितुप्रताम्‌ ॥ ९ ॥ 
किन्तदितापै्षायामाह चैतन्यं यदधिष्ठानमिति। अधिष्ठानं लिङ्गदेहकल्पनाधारमूतं 


अभी 


_ os পাপ 


বিবাটপুরুষ, মনু, মনুষ্য, গো, গর্দভ, অশ্ব, অজ, 'মেষ ও পিপীঘিকাদি 
अनडकूछ জীব উৎপন্ন হইল, এই সকল প্রাণী দবন্দূপে উৎপন্ন হইয়! शवां 
জগৎ নমুত্পন্ন হইয়াছে ॥ ४ ॥ 

পূর্ব পূর্সোক্ত বিবিধ শ্রুতি সকলের মন্দার্থ সংগ্রহ দ্বারা জগতের টি 
নিরূপণ করিয়া এইক্ষণ পরমত্রহ্মই যে" জীবরূপে দেহ মধ্যে অনুপ্রবেশ 
করেন, তদ্বিবর বিবেচনা করিতেছেন ৷-পূর্ব্ব পূর্বোক্ত শ্রুতি সমুদায়ের 
তাৎপর্য এই যে, পরমেশ্বর জীবটৈতন্তরূপে অর্থাৎ চেতনাবিশিষ্ট জীবরূপে 
প্রাণিবর্গের দেহমণ্যে প্রবিষ্ট হইরাঁছেন। যেহেতু সেই সৎস্বরূপ পরমপিহা 
পরযেশ্বরই জীবশরীরে প্রবেশ করিরা প্রাণ ধারণ করিতেছেন, এই নিশিও 
নেই অদ্বিতীয় সনাতন পরমব্রক্গই জীবনামে বিখ্যাত হইয়া থাকেন ॥ ৯॥ 

সেই জাবকি প্রচার? এই আশঙ্কা নিরাকরণার্থ পূর্বোক্ত জীবের 
क्श নিরণ করিতেছেন।-_-নকলের অধিষ্ঠানভূত সর্বব্যাপী পরমকার? 
পরমগিতা পরমন্রক্ম চৈতন্য ; ইন্দরিয়গণ্ বুদ্ধি, মনঃ ও প্রাণের गग 


हतविवेक' | ११५ 


चिच्छाया लिएदेहस्था तत्संघोजोव उच्यते ॥ १० ॥ 
माहेखरो तु या माया तस्या निर्माणशक्तिवत्‌ । 
विद्यते मोइशक्तिथ ন লীন मोहयत्यसी | ११॥ 
मोहा दनोशतां प्राप्य मम्नो वपुषि शोचति | 


यज्च तन्यमस्ति यश्च तव कल्पितो लिङ्गदेही यस्च तिन्‌ लिङ्गदेह विद्यमानचिदाभासः तत्‌ः 
सहस्तषां तयाणां समूही जौवशब्देनोच्यत इत्यथः ॥ १० ॥ 

नन्वौश्नरस्थेव जीवरूपेण प्रविष्टर्वी तस्याज्ञत्वदुःखित्वादिविसद्धघम्मैवत्तं कुत इत्याशझ्याह 
माहेश्वरो तु टा मायेति। माहेश्ररी मायिनन्तु महेश्वरमिति यत्युक्ता महेश्रसम्बन्धिनी 
या मायासि तस्या निर्माणशक्तिवत्‌ जगत्सजनसामर्थ्यवत्‌ मोहशक्तिथ्र मीहनसामध्यमस्ति 
तदेतज्जड़' मीहाक्रकमितिय तेः । ततः किमित्यत आह तं जोवभिति। असौ मोहन- 
মলি: ন দুবাঁলী লীন मीहयति चिदानन्दादिखरूपज्ञानरहितं करीति ॥ ११॥ 

ततोऽपि किमित्यत आह सीोहादनीशतामिति। मोहात पूर्वोक्तात्‌ अनीशतामिष्टा- 
निष्प्राप्तिपरिहारयीरसमर्थत्व' प्राप्य वपुषि मग्रः शरोरे तादात्मयाभिमानं गतः शोचति 


লিঙ্গশরীর এবং সেই লিগ্গশরীরে অবস্থিত চৈতন্য তাহার প্রতিবিম্ব ; এই 
সকলের সমষ্টিকে পীব বলা যায় ॥ ১০ ॥ 

যদিও সর্বশক্তিমান পরমত্রঙ্গের চৈতন্যই সর্বব্যাপীহেতু প্রাণিবর্গের 
মর্বশরীরে প্রবেশ করিয়া জীবনামে বিখ্যাত হয়, তথাপি সেই জীবের সুখ 
দুঃখ অনুভবের কারণ এই যে,_-পরমেশ্বরীয় মায়াশক্তিকপ উপাধির যেমন 
জগৎস্থষ্টির শক্তি আছে, সেইরূপ তাহার জগতের মোহিনী শক্তিও আছে। 
সেই পরমেশ্বরীয় মোহিনীশক্ষি প্রভাবে জীব বিমোহিত হইয়! সাংসারিক সুখ 
एय ভোগকরিয়া থাকে। ঈশ্বরীয় মায়ার মোহিনীশক্তিই জীবের সাংসারিক 
হখছুঃখভোগের কারণ। যখন জীব সেই মায়ার মোহিনীশক্কি অতিক্রম 
করিতে পারে, তখন তাহার আর স্থখছুঃখভোগ হয় ন! ॥ ১১॥ 

প্রাণিবর্গ ঈশ্বরীয় মহামায়ার মোহিনীশক্তিপ্রভাবে অভিভূত হইয়া ঈশ্বর 
বিশ্মরণপূর্ববক সংসারে নিমগ্ন হইয়! সর্বদা শোকাকুল হইয়া থাকে। এই- 


১৭ 
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ईशरूंटमिदं देतं सर्वमुक्तं समासतः ॥ १२ ॥ 
বমাললায্সদী ইন जोवरूृष्ट' प्रपञ्चितम्‌ । 

अन्नानि सप्त ज्ञानेन कम्मणाजनयत्‌ দিনা ॥ १२॥ 
मत्तरात्रमेकं देवान्ने दे पश्‍वत्न' चतुर्थकम्‌ । 
अन्रतितयमालाथमन्रानां विनियोजनम्‌ ॥ १४ ॥ 


~ শি — ere 


दुःखिलाद्यभिमानं करीति समाने ন্রল पुसपी निमग्नोऽनीशया शोचति मुह्यमान इति 
यू तेरितग्रथः वत्यसाणसाङ्थपरिहाराथ মনন निगमयति ईशक्रषमिति। समामतः 


सङ्क पेणंतग्रथः ॥ १२ ॥ 

ननु जीवस्य ई तसरत कि मानमिताशझ्याह सप्नान्नति। कथं तव प्रपञ्चितमिता- 
शक सप्षात्रशन्दवाच्यईं तरष्टिप्रतिपादकं यन्स्नान्नानि मेधया तपसाऽजनघत्‌ पितेति वाका 
নণন: सेग्टह्वाति अन्नानीति। पिता खाहट्दारा जगदुत्पादनेन सब्वलीकपालकी जोव 
इतर्थः ॥ १३ ॥ 

नन्वन्नसप्कमज ने किमथमिताश्म तदिनियोगोऽप्येकमस्य साधारणं हे देवा नमा 
जयत्‌ वोण्यात्मने;कुरुत पशभ्य एकं प्रायच्छत्‌ इति वार्क नोत्त इताह मत्तगान्नमेकमितिः 
विनियीजनसु्तामिति शेषः ॥ १४ ॥ 


- > পাপা 


Senne — गपशप me oe 


প্রকারে शरख পুর্বে দ্বৈতবস্ত সমুদায় যে ঈশ্বরকর্ৃক সৃষ্ট হইয়াছে, তাহা 
সংক্ষেপে বিবৃত হইল ॥ ১২ ॥ 

পূর্ব পূর্বা শ্লোকে ঈশ্বরকর্তৃক যে এই পরিদৃষ্টমান অপরিসীম জগতের 
সৃষ্টি হইরাছে, তাহা বিবৃত করির। এইক্ষণে জীবগণকর্ভক পরিকল্পিত দৈত 
জগতের বস্তু সমুদায়ের বিবরণ প্রামাণ্য প্রদর্শন করিতেছেন ।--সপ্তান্ 
ব্রাহ্মণ বিচারকালে জীবগণ যে দ্বৈতবস্ত সমুদায়ের সৃষ্টি করিয়াছে, তদ্বিবরণ 
সবিশেষ গ্রপঞ্চিত আছে জীবগণ জ্ঞান ও কর্মদ্বার! সপ্ত প্রকার অন্ন সমুং- 
পাঁদন করিয়াছে ॥ ১৩॥ 

সেই সপ্তপ্রকার অন্ন कि এবং কি নিমিত্তই বা নেই সপ্তপ্রকার অরের 
সৃষ্টি হইয়াছে? তদ্দিষয় বিবৃত হইতেছে) মর্ধ্যবাঁধী সাধারণ জীবের 
নিনিত্ত একপ্রকার অন্ন, দেবগণের নিমিত্ত ছইপ্রকার অন্ন, পশুদ্দিগের নিমিত্ত 


द्देतविवेक' । १२७ 


ब्रोह्मादिक दर्शपूर्णमासी चोरं तथा मनः । 

वाक्‌ प्राण्येति सप्ततमन्नानामवगम्यताम्‌ ॥ १५॥ 
ईशेन यद्यप्य तानि निश्मितानि स्वरूपतः 

तथापि ज्ञानकम्माभ्यां জীনী कार्षोत्तदन्नताम ॥ १६ ॥ 


ro পপ শি ৮7 শাশিস্পীশীিিীঁীি ---- এলত সা" 


तानि স্ব सप्तान्नानि एकमस्थ माधारणमितीदमेवास्य तत्‌ साधारणमन्न' यदिदमद्यत 
इतादिना अयमात्मा वाझमथी मनोमयः प्राणमय: इतप्रन्त न वाकासन्दभेण इशटून- 
कग्डिकाहयरुपेण दशितानीतग्राह ब्रीह्मादिकमिति ॥ १५ ॥ 

ननृक्तमप्तान्नानां जगदन्त:पातितं নস্বংলিলিনল্লান্‌ जौवनिसिंतल्ाभिधानमयुन्तमितग्रा- 
সত্বা तत्‌खरूपस्थ ईश्वरनिर्मितत्व দি भोग्यलाकारस्स जीवनिर्भितत्वात्‌ नैवमिताराह ईशेन 
यद्यप्य तानौति । 'ज्ञानकसेर्थ्या ज्ञानं विहितं प्रतिषिद्वञ्च देवतापरयोषिदादिविषयं ध्यानं 
कर्मे च विहितं यज्ञादिरुपं प्रतिषिईं हिंसादिरुप॑ ताभ्याभितगर्थः । तदब्नतां तेषां ब्रोह्मादि- 
प्राणान्तानां खभोगोपकरणतमिताथं: ॥ १६ ॥ 


এক গ্রকাঁব অন্ন এবং আত্মার নিমিত্ত তিনপ্রকার অন স্থষ্ট হইয়াছে। ''সমু- 
দায়ে এই সপূপ্রকার অন্নের ব্যবহার হইয়া! থাকে ॥ ১৪ ॥ 

সপ্তপ্রকার অন্ন এই,__শল্তাদি, দর্শবাগ, পৌর্ণমাস যজ্ঞ, দুগ্ধ, मनः, 
বাকা ও প্রাণ এই সপ্তবিধ অন্ন জীবের জ্ঞান ও কর্মদারা তাহাদিগে 
ভোগার্থ স্থষ্ট হইয়াছে, অর্থাৎ ঈশ্বর এই সপ্তবিধ অন্ন জীবগণের নিমিত্ত সৃষ্টি 
করিয়াছেন এবং জীবগণ এ সকল অন্নের নামাদি পরিকল্পন! কবিয়! ভোগ্য 
বস্তুরূপে স্বীকার করিয়াছে ও নিয়ত তাহ! উপভোগ করিয়া জীবন ধারণ 
করিতেছে ॥ ১৫ ॥ 

যদিও উক্ত সপ্তপ্রকাঁর অন্ন জগতের অন্তর্গত) কিন্তু ঈশ্বরই জগতের रशि- 

डी বলিয়। প্রসিদ্ধ আছে । পরন্ত মনুষ্যের জ্ঞান ও কর্ম্মদ্বার। অন্ন স্থষ্ট 

হইয়াছে, এই কথ! কিরূপে সম্ভবপর হইতে পারে? যদিও অন্নসকল জগ- 
তের অন্তর্গত প্রযুক্ত ঈশ্বঞ্ধের স্ষ্ট বটে, তথাপি জীবগণ ली সকল বস্তুকে জ্ঞান 
ও কর্মুদ্বার! স্বীয় ভোগের নিমিত্ত অন্নরূপে স্বীকার व পরিকল্পিত করিয়া 
উপভোগ করিতেছে, এই নিমিত্ত এ সকল বস্তুকে অননবগে জীবের সৃষ্ট 
বলিয়া স্বীকার করা যায় | ১৬। 


—-—— 
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ईगकाथ्य जोवभोग्यं जगद्हाभ्यां समन्वितम्‌ । 
पिढजन्या সন্ত भोग्था यथा योषित्‌ तथेष्यताम्‌ ॥ १७ ॥ 
मायात्तामकी होशसइल्पः साधनं जनी | 

मनो हत्तग्रामको जोवो सङझ्ल्पो भोगसाधनम्‌ ॥ १८ ॥ 
इशनिर्ग्मितमण्यादी वसुन्धेकविधे स्थित | 


on 


एतावता किसुक्त भवति तवाइ इईशकार्थमिति। जगत्‌ सप्तात्रत्व नोक ब्रीझमादिरुप 
मौशकार्यतल न जीवभीग्यर्त न च दाग्यां सम्बद्दमितगरथः। एकस्य उभयसम्बन दृष्टान्तः 
माह पिढजन्धेति ॥ १७ ॥ 

इशजौवयीजंगव्सर्जने किं साधनमितात त्राह् मायाहत्तात्मकी দ্বীনি ॥ १८॥ 

नन्वौश्वररृटवसखखरुपातिरित्ती भीग्यवाकार एव नास्ति को जीवेन रुज्यते কনা" 


উক্ত সপ্তপ্রকার অন্নববপে কথিত এই সমুদায় জগৎ একরূপ হইলেও 
বাস্তবিক ঈশ্বরকর্তৃক স্থষ্ট এবং জীবগণকর্তৃক ভোগারূপে স্বীকৃত, এই উভয়- 
প্রকাঁবে জগৎপ্রনিদ্ধ হইয়াছে । সকল বস্তরই এইরূপ প্রকারভেদ আছে। 
যেমন স্ত্রী সকল পিতৃকর্তৃক সমুৎপন্ন হইয়াও স্বামীর উপভোগ্যপে স্বীকৃত 
হয়, তেমন বস্তমাত্রই একপ্রকার হইলেও উক্তরূপে উভয়প্রকার হইয়া 
থাঁকে। অতএব ঈশ্বর स्टे ও জনোপভোগ্যত্ব এই উভয় ধর্ম্ম লইয়া এক 
জগতের দ্বৈতত্ব সিদ্ধ হইল ॥ ১৭ ॥ 

ইতিপূর্বে উক্ত হইল যে, ঈশ্বর ও জীব উভয়েরই জগতন্থষ্টিবিখহে 4४ 
আছে, অংক্ষণে ক্রমশঃ ঈশ্বর ও জীবের জগবস্ৃষ্টিবিষয়ে হেতু নিরূপণ 
করিতেছেন ।-_ঈশরশক্তি মায়ার কার্য্যস্বরূপ যে ঈশ্ববীয় সঙ্কল্প তাহাই ঈশ্বর- 
কর্তৃক জগৎ স্থজনের হেতু । ঈশ্বরের সঙ্গল্পমাত্রই জগতের স্থষ্টি হইয়াছে; 
অতএব সেই সঙ্কল্পকেই ঈশ্বরকর্তৃক জগৎস্থষ্টির হেতু বলা যায় এবং মনো" 
বৃত্তর কার্ধাঙ্গবূপ ভোগবিষয়ক যে জীবের সঙ্কল্প, তাহাই जोवक डूक ५७१ 
বিষয়ের হেতু । কারণ জীবগণ ভোগাভিলাষদঈীধনমাঁনদে নানাগ্রকার 
সঙ্গল্প করিয়া গাকে, অতএব সেই ভোগমাধন সঙ্কল্পকে এস্থলে হেতু বরা 
যায় ॥ ১৮ ॥ 

ঈশ্বরই দ্গতের যাবতীয় পদার্থ স্বষ্টিকরিয়াছেন, জীবগণ কোন द 


द्देतविवेकः | १२८. 


भोत्तुधी इत्तिनानाल्वात्‌ तडोगो बहुधेष्यते ॥ १८ ॥ 
हृष्यत्येको मणिं लभा ्रुध्यत्यन्यो ह्यलाभतः । 
पश्यत्येव विरक्कोऽत्र न हृष्यति न कुष्यति ॥ २० ॥ 


गाइ ईशनिम्मितेति। एकस्मिन्नेव विषये बहुविधी भोग उपलभ्यमानस्तत्प्रयीजकं 
पोग्याकारभे दं गमयतोतार्थ: ॥ १९ ॥ 

ननु सति भोगभेदः লীব্ঘলহ कल्यत स एव नास्तीोत्राशज्य दृश्यमानत्वान्न वमितराइ 
हप्यताक इति । एकोमण्यथी ন লবা हृष्यति अन्यसतथाविधलदलाभात्‌ क्रुध्यति भव मणि- 
विषये विरक्ताः ন माणं पश्यतेएव लाभालाभनिमित्तकौ इषंक्रीधौ न प्राप्रीतीतग्रथैः ॥२०॥ 


सृष्टि করে নাই । পবস্ত যে সকল वद्ध একবার ঈশ্বর शन করিয়াছেন, তাহা 
পুনর্কার জীবকর্ণৃ্ কখনই সৃষ্ট হইতে পারে না; কিন্ত মণিগ্রভৃতি সে সকল 
বস্তু ঈশ্বব সৃষ্টি করিয়াছেন, थै সকল বস্তুর রূপান্তর না হইয়াও ভোক্তা জীব- 
গণ নানাপ্রকাঁর বুদ্ধদ্বারা সেই मकन মণিগ্রভৃতি পদার্থের নানাপ্রকারে 
ভোগ কল্পনা কবিরা থাকে । জীবগণ মণিপ্রতৃতি কতিপয় পদার্থের যদিও 
কোনরূপ প্রকারাস্তরত। সম্পাদন করিতে পারে না, তথাপি তাহাদিগকে 
নানারূপে ভোগ করিয়া থাকে ॥ ১৯ ॥ 

এই জগতে নানাপ্রকাঁর জীব আছে, তাহাদিগের জ্ঞানও নানাবিধ এবং 
ভোগও নানাগ্রকারে হইয়া! থাকে, কিন্ত ভোগাবস্ত সকল একপ্রকারই দেখ! 
যায়। এইপ্রকারে যদিও ভোগকর্তার নানাত্ব এবং ভোগ্যবস্তর একপ্রকারত্ব 
যুক্তিসঙ্গত বটে; তথাপি দেখা যাইতেছে যে, মণি প্রভৃতি যে সকল বস্তু ঈশ্বর 
সৃষ্ট করিয়াছেন ও সকল পদার্থ একপ্রকার হইলেও কেহ थै সকল মণি 
প্রাপ্ত হইয়া! অপার আনন্দলাভ করে, কেহ বা ওঁ সকল মণি না পাইয়া 
নিতান্ত বিষাদে কালযাপন করে ও ক্রোধে অধীর হইয়া থাকে । আবার 
কোন কোন সংসারবিরক্ত ব্যক্তি ও সকল মণি কেবল দর্শন করে, 
কিন্ত তাহ! লাভ করিলেও হর্ষিত হয় ন! এবং তাহা नां পাইলেও কোনরূপ 


বিষাদ বোধ করে না। তাহাদিগের কোন বিষয়েই অনুরাগ বা অনুতাপ 
হয়না ॥ २० || 


११० দত্বহ্যী । 


प्रियोऽप्रिय उपेच्यधे ्याकारा मणिगास्त्रयः | 

सृष्टा जोवेरोशरूष्ट' रूपं साधारणं त्रिषु ২৫ ॥ 
भार्या स्पा ननन्दा च याता मातेत्यनेकधा । 
प्रतियोगिधिया योषिद्विद्यत न ख़रूपतः | २२ ॥ 
ननु ज्ञानानि भिद्यन्तामाकारखु न भिद्यते । 
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कै ते भीगमेदोपरक्ताजीवरष्टा आकारभेदा इतग्रत आह प्रियीऽप्रिय इति । মিথ্যা 
प्रियला प्रियल्लीपेच्यललचणा आकारभेदा जीवेः खडा: विष्वपि साधारणमनुस्यृत 
यन्मणिरूपं तंदौखरनिर्भितमितार्थ: ॥ २१ ॥ 

उक्त जीवरूटाकारभेदमुदाहरणान्तरेण स्पष्टयति भाव्या सुपेति । ननन्दा মন্ত भगिनी 
মানা देवरपत्ी प्रतियीगिधिया भढ बरशरादिलचयप्रतियोगिगोचरया बृद्रा तचदपेचवा 
জুনাগ; | २२ ॥ 

ननु योषिद्रिषयाणि भाया सुपेतयादिज्ञानान्येव भिन्नानि उपलभ्यन्ते न तु तत्तदविषयः 


মণিপ্রস্থতি কতিপয় ভোগ্যবস্ততে জীবের নানাপ্রকার ভাব দৃষ্ট হয়। 
কোন ব্যক্তির সেই মণিতে অনুরাগ থাকে, কাহার व। তাহাতে অভিলাষ 
থাকে না, কেহ বা মণি প্রভৃতি কতিপয় সাধারণ ভোগাবস্তূকে উপেক্ষা किर 
থাকেন। এইরূপে জীবকর্ডক যে সকল পরিকল্পন। দেখাযায়, তাহা নানাস্থানে 
নানাপ্রকারে বিক্ৃত হইয়া থাকে, কিন্তু ঈশ্বরকর্তৃক স্থষ্ট যে মণিপ্রভৃতির রগ 
ও গুণ তাহ! সৰ্ব্বত্ৰ ও সকল সময়ে একরূপ থাকে; কদাচ তাহার রূপান্তর হয় 
না। পরস্ত যেমন একই স্ত্রী কোন ব্যক্তির পত্নী, অন্য কোন জনের পুত্রবধূ, 
কাহার বা ননন্দা, কাহার যা এবং অন্য কোন ব্যক্তির মাতা বলিয়া পরি: 
চিত হইয়া থাকে। সম্বন্ধি ব্যক্তির বিভিন্নতা বশতঃই এক স্ত্রীর প্রতি नांनी” 
প্রকার छान হইয়া থাকে, বাস্তবিক ঈশ্বরসৃষ্ট সেই স্ত্রীর কোনরূগের বা 
আকৃতির অন্তগা হয় না, সেই স্ত্রী একরপই থাকে । সেইরূপ জগতের यावि 
তীয় পদার্থ ঈশ্বর সষ্টত্বরূপে একপ্রকার হইলেও জীবগণের জান ও বাননার 
নানাত্বহেতু নানাগ্রকার হইয়! থাকে ॥ २१-२२ ॥ 

পূর্বোক্ত গ্লোকে পত্নী, বধূ ইত্যাদি প্রকারে স্ত্রীলোকবিষয়ক জ্ঞানে? 


द्वेतविवेकः | १११ 


योषिद्वपुष्यतिभयो न दृष्टो জীমলিন্মিন! ॥ २३ ॥ 
मेवं मांसमयो योषित्‌ काचिदन्या मनोमयो |. 
मांसमव्या अभेदेऽपि भिद्यतेऽत्र मनोमयो ॥ २४ | 
भ्वान्तिस्वप्रमनोराज्यस्मृतिष्वतु मनोमयम्‌ | 
जाग्रन्मानेन मेयस्य न मनोमयतेति चेत्‌ ॥ २५ ॥ 


নাগা শীদিন: स्वरूपभेदी दृश्यते अतः प्रतियीगिधिया यीषिद्विद्यत इतुप्क्तमगुकमिति 
[রন ननु ज्ञानानि भिद्यन्तामिति ॥ २३ ॥ 

ज्ञानतैलक्षग्यस्थ जञ यदैलचग्याविनाभूतलात्‌ ज्ञेयाकारमेदोऽङ्गौकत्तव्य एवैतगाशयेन 
परिहरति লীন मांसमग्री योषिदिति || २४ ॥ 

ननु भात्यादिरथसे वा्यविषयाभावात्‌ तबतंत्र बलु मनोमयमलु प्रमितिस्यले तु 
तदनुपपन्नं वाद्यतस्तुनः स्तादिति शङ्कते थान्तिसप्नति। मानेन प्रताचादिप्रमाणेन मेयस्य 
प्रमेयस्य নাগর; ॥ २४ ॥ 


ভেদমাত্র দেখাইলেন; কিন্তু সেই ্রীলোকের আকৃতির কোন বিশেষ হইল 
না। কারণ थे সকল,জীবকৃত, প্রকৃত ঈশ্বরকর্তৃ? সৃষ্ট নহে) জীবকৃত 
যাবতীয় কার্য্যই এইরূপ পরিকল্পনামাত্র। অতএব সেই সকল পত্নী, বধু 
গ্রতৃতি ব্যবহারের কোন ভেদ নাই, ইহাই আপাততঃ প্রতিপন্ন 
হইতেছে ॥ २० ॥ 

পূর্বোক্ত শ্লোকে যে পত্নী, বধূ গ্রভৃঠি ব্যবহারে কোন বিশেষ নাই বলিয়। 
আপাততঃ যাহ! প্রতিপাদিত হইয়াছে, তাহা কখনই হইতে পারে न| । 
কারণ বাহ্বস্ত সকল ছুইপ্রকার,__ বাহে পঞ্চভূতময় এবং অন্তঃকবণে মনো. 
নয়; যদিও বাহাদৃষ্টে মাংসপিগুস্বরূপ স্ত্রীর আকারের কোন ভেদ লক্ষিত 
হয়না বটে, কিন্তু অন্তঃকরণ বৃত্তিতে পত্নী ও পুক্রবধূপ্রভৃতি প্রকারে সেই 
शीव নানা প্রকার বিশেষ ভেদ ৃষ্ট হইয়া থাকে। যে ব্যক্তি সেই জ্ত্ীলোককে 
পত্রী বলিয়া ব্যবহার করে, তাহার মনোবৃত্তি যেরূপ এবং যে ব্যক্তি তাহাকে 
পুশ্বধূরূপে ব্যবহার করে, তাহার অন্ত্রঃকরণবৃত্তি সেইরূপ হইতে পারে না। 
কিন্ত যদি वन ভ্রান্তিকালে, স্বপ্নাবস্থায়। মানপিকচিস্তানময়ে অথবা কোন 
'দাখের স্মরণ মমকালেই বাহ্বস্তর মনোময়রূপের गव হইয়া থাকে, श्र 


१३२ पञ्चदशो । 


নাৰ माने तु मेयेन योगात्‌ स्यात्‌ विषयाक्ृतिः | 
भाथवारत्तिककाराभ्यामयमर्थ उदाहृतः ॥ २६ ॥ 
मूषासिक्तं यथा নাল तब्रिभं जायते तथा | 
रूपादीन्‌ व्याप्न वच्चित्तं तब्रिभं इश्यते ध्रवम्‌ ॥ २७ ॥ 


प्रमितिस्थले बाह्मविषयसक्तमङ्गौकरोति নাতুলিনি। कथं तहिं तदिषयस्य मनोमयत- 
मुच्यत इतात आह নানলিনি। माने विषयाक्कतिमु तस्य मेयेन योगात्‌ सखखात्‌। 
स्यात्‌। नन्विदं खकपोलकल्पितमितग्राशशाह भाष्यवत्तिक काराभ्यामिप्रि॥ २६॥ 

तब तावत्‌भाष्यकारवचनसुदाइरति सूषासित्तामिति। यथा রন ताम भूषायां सित 
सत्तब्रिभं जायते तत्समानाकारवदववति तथा रूपादीन्‌ विषयान्‌ व्याप्रुवत्‌ विषयौ कवत्‌ 
चित्तं धवमवश्यं तन्निभं दृश्यते उपलभ्यत इतग्रथ: ॥ २७ ॥ 


LGN Soot NS Si TS कवण वकक 
জাগ্রদবস্থায় বাহাপদার্থের মনোময়রূপে সম্ভব হইতে পারে না, অথাং 
যখন কোন বস্তুর প্রত্যক্ষ কর! যায়, মেই সময়ে সেই বস্তুর পঞ্চভৃতময়স্বরূগই 
প্রকাশিত হইয়া থাকে, কখন 8 মনোময়রূপের প্রকাশ হয় नां ॥ २३-२४ | 

ইহার মীমাংশ! কথিত হইতেছে ।-_ভাঁষ্যকার ও বাঁঠিককার সবিশেষ 
প্রতিপাদন করিয়াছেন যে, কোন পদার্থের প্রত্যক্ষকালে পরিদৃশ্তমান বাহ- 
বস্তুতে চক্ষুঃ প্রভৃতির সংযোগ হইলেই সেই পদার্থে অন্তঃকরণ সংযুক্ত হইয়া 
থাকে, তখন সেই বস্তুর বাহোষেরূপ আকার থাকে, অন্তঃকরণেও সেই वद्र 
সেইরূপ আকার উদ্দিত হইয়া থাকে। সুতরাং জাগ্রদবস্থাতেও বাহবস্তুধ 
মনোময় আকারের সম্ভব হইল, এখন আর পূর্ববৎ সংশয় রহিল না ॥ ২৬। 

পৃর্বোক্ত শ্লোকার্থের প্রামাণ্য প্রতিপাদনার্থ দৃষ্টান্ত স্বরূপ ভাষ্যকাবের 
মত প্রদর্শন করিতেছেন),_যেমন তাত্রাদি ধাতু দ্রব্যকে অগ্নি সংযোগ দ্বারা 
দ্রবীভূত করিয়া মৃষ| অর্থাৎ ছাঁচের মধ্যে অর্পণ করিলে थे ছাচের যেরণ 
আকুতি থাকে, সেই তাত্রাদি ধাতুদ্রব্যও সেইরূপ আকুতি বিশিষ্ট হয়। দেই 
প্রকার বাহ বস্তুতে চক্ষুঃ প্রভৃতি ইন্দড্রিয়ের সংযোগ হইলে মানবের অন্ততঃ 
করণ বৃত্তির যেরূপ অবস্থা থাঁকে বাহ্‌ বস্তুতেও সেইরূপে অস্তঃকরণ পরিণত 
হইয়া থাকে। এই প্রকারে এক বস্তুর প্রতিও নানা ব্যক্তির অস্তঃকরণ बड 
नान! রূপ ধারণ করিয়া থাকে ॥ ২৭ ॥ 


द्ेतविवेकः | १३३ 


व्यञ्जको वा यथा लोको व्यझ्रस्याकारतामियात्‌ | 
सर्ष्वाधवास्नकतादोरर्धाकारा দহন | २८ ॥ 
मातुर्मा नाभिनिष्पत्तिनिष्यन्न' मेयमेति तत्‌ । 


ee টিপ শীত পিপল পিপি 


ननु ताम्रादरभ्रिसम्पकात्‌ द्र तस्य मूषानिषिक्तव कठिनमूपाभिज्ञातेन शत्रापत्ती 
भूषाक्रारापत्तावपि बृद्धेरभृ्ायालासादिविलचतखायाविषयव्याप्तावपि कुतलदाकारापत्ति- 
र्तयाशझ दृष्टान्दान्तरमाह व्यञ्जकी वेति। यथा व्यज्नकः प्रकाशकः आलोक: आतपादिः 
সৰল प्रकाम्यय घटादैराकारतामाकारवत्तामियात्‌ प्राप्रृथात्‌ एवं धीरपि सर्वार्थस्य 
चयञ्जकलात्‌ सकलपदाथप्रकाशकलादथस्याकार इवाकारी यस्याः सा तथा प्रश्‍श्यते प्रकर्षं णी- 
पलभ्यते इतप्रधः ॥ २८ || 

इदानीं वात्तिककरवचनमाह मातुर्मानाभिनिष्पत्तिरिति। सातु: साधिष्ठानबृद्मिस्थः 
चिदाभासरुपात्‌ प्रमातुर्मानाभिनिष्पर्तिर्मानस्य साभामान्तःकरणत्तिरुपस्याभिनिष्पत्तिः 


oon ~ 


প্রকানান্তনে পৃষ্ধশ্লোকোঁক্ত প্র'মাণা সংস্থাপন দৃঢ়'কৃত হইতেছে ।-- 
যেমন সাপারণ वद्ध প্রকাশক সুর্দ্য।দি জ্যোতিষ্ক পদাণেৰ আলোক যখন যে 
পদকে सश কণিনা ত'হাকে প্রকাশ করে, তখন সেই আলোকিত 
বস্থৰ (यकन আকন কে, সুর্ণ্যদির কিরগণও সেইবপ আকার বিশিষ্ট 
शग, নুন সেই বস্তুৰ कश প্রকাশ গান না। সেইন্ধপ সন্দপন্ত প্রকাশক 
অন্তঃকনণ गुथन পে বস্তুকে আশ্রয় কবে, তখন অন্তঃকরণনুতি সেই পদার্থের 
তাকাবে পৰিণত হইয়া থাকে, তাহা না হইলে দেই বস্তুব জ্ঞান হইতে 
পাবেনা ॥ ২৮ ॥ 

পৃর্ব্ঠে!কে ভীষাকাঁবেব মত প্রদর্শন করিয়া এইক্ষণে পধিদৃশ্তমান বাহ- 
বন্তব মনোমরত্ব প্রতিপাদনের প্র'মাণ্যস্থাপন'র্থ বান্তিককারের মত দৃষ্টান্ত 
ধরে প্রদর্শন করিতেছেন |-পনিদৃশ্তমান वाश्व সকল ভূচিক্ষিঃ প্রত 
ইঞ্জিয়েন সমীপবৰ্ৰা হইলেই বুদ্ধিস্থিত প্রমাজ্ঞান কর্তা চৈতন্ত হইতে অস্তঃ- 
করণবৃত্তি উৎপন্ন হইতে থাকে । তদনন্তব দেই অন্তঃকবণবৃত্তি চক্ষুঃগ্রভৃত্তির 
মশীপস্থিত বস্তুকে আশ্রর कतिया সেই বস্তুর যেয়প আকার থাকে, সেইরূপ 
গাকারে পরিণত হয়। অতএব পাঞ্চভৌতিক যে বস্তু বাহে যেমন অ+ন্কাব 

৯৮ 


१३४ पर्ददशो । 


मेयाभिसष्र्तं तच मैयाभल्व॑ प्रपदातै ॥ २८ ॥ 

सत्येवं विषयौ दी स्तो घंटो रण्मयधोमयो | 

सण्मयो मानमेयः स्यात्‌ साचिभाष्यलु धीमयः ॥ १० ॥ 
अन्वयवातिरेकाभ्यां धीमयो जोवबन्धक्कत्‌ | 


रुत्पत्तिभबती त शेषः | निपष्म्नमुत्यन्न॑ तन्मानं सैयं সময घटादिरुपभिति प्राप्रोति किञ्च 
तन्मानं मैयाभिमड्रतं प्रमेयेण सम्बद्धं सन्मयाभत्व' मैयलामीयाभा यस्य तस्य भावत्तत्वं 
मियसमानकारतां प्रपदाते प्राप्रोतीतगर्थः ॥ २९ ॥ 

মনল ন দজন किमायातम्‌ इत्यत आह सत्यैवमिति। ननु रण्मयघटस्येव मनोभय- 
মৰল तेनेत मनसा ग्रहोतमशकालवात्‌ ग्राइकान्तराभावाचासिड्विरित्याशइय याइकान्तरा- 
भावीऽमिद्ग इत्याह रुखय इति। यथा सरण्सयी मानमेयः साभासान्तःकरणब्त्तिभाधलधा 
धौमयः साचिभाष्य इत्यथ: ॥ ३० ॥ 

মনল व॑ दिविधं इतमव कस्य हेयत्व' कस्य वा नेति न ज्ञायत इत्याशज জীনন্তভহীন 
डेयत्वमित्यभिप्र त्य तस्य बसखहेतुत्व' दशयति भन्वयव्यतिरेकाभ्यामिति। भ्रन्वयव्यतिरेका- 


চি ् __्  ्् ओ 


বিশিষ্ট থাকে, অন্তঃকরণেও সেই প্রকার মনোময় আক্ৃতিবিশিষ্ট হয়, ইহ 
অবশ্য স্বীক'র করা যাইতে পারে ॥ ২৯ ॥ 

পৃর্বপূর্ব কথিত যুক্তি ও গ্রমাণদ্বারা ঘটগট:দি যাবতীয় পদার্থই যে 
ভৌতিক ७ মনোময়ভেদে ছুই প্রকার হয়, তাহা প্রতিপন্ন হইল। যেমন 
ঈশ্বরস্থষ্ট ঘট বাহে মৃণ্ময়, সেই প্রকার জীবকর্তৃক रू (गडे ঘটই অস্তঃকবণে 
মনোময় । পরস্ত মৃণ্ময় ঘট বাহে চক্ষুরাঁদি ইন্দ্রিয় দ্বারা যেমন জ্ঞানের विव 
হয়, সেইরূপ মনোময়ঘট অন্তঃকরণের সাক্ষিস্বরূপ চৈতন্তদ্বার! প্রকাশিত 
হইয়! থাকে ॥ ७० ॥ 

অন্বয়মুখী অনুমান ও ব্যতিরেকাঁনুমানদ্বার প্রতিপন্ন হইতেছে খে 
মনোময় नकल বস্তই জীবগণের সংসারবন্ধনের কাঁরণ। অন্বয় ও ব্যতিরেকানু" 
মানদ্বার! জাঁ-স্থষ্ট মনোময়বস্তই যে জীবগণের সংসাঁরবন্ধনের কারণ, তাহা 
সুস্পষ্টই প্রতীয়মান হয়, এইক্ষণে তদ্বিষয় निकश করিতেছেন ।-মনোময় 
পদার্থের বিদ্যমানাবস্থাতেই জীবগণের সুখ ও দুঃখ অনুসৃত হইয়া থাকে: 
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सत्यस्मिन्‌ सुखदुःखे स्त स्तस्मित्रसति न दयम्‌ ॥ ইং ॥ 
असत्यपि च वाह्याथ खप्नादो बध्यते नरः | 
समाविसुपतिसूर्च्छासु सत्यप्यस्मिन्‌ न बध्यते ॥ ३२ ॥ 
दूरदेशं गते घुत्रे जीवत्येवात्र तत्‌ पिता । 


वेब दशयति सत्यस्मिन्निति। अखिन्‌ जीवखष्टे भानसप्रपञ्चं सति विद्यमाने सुखदु:खे 
शः মনন: असति तु तखिन्‌ न इयं सुखं द्‌ःखञ्च नास्तीत्यथंः ॥ ३१ ॥ 

ननूक्तावन्वयव्यतिरेकी वाह्या्थेविषयौ कि न स्यातां इत्यत आह असत्यपीति। नरो 
मनुष्य: एतदृपलक्णमन्धेषामपि, खप्नादी सप्नकृत्यादिकाले वाद्याथेऽनुकूसे योषिदादौ 
प्रतिकूले व्याप्रादौ च पारमाथिके विषयेऽसत्यप्यविद्यमानेऽपि बध्यते सुखदुःखाभ्यां युज्यते । 
समाध्यादिषु तस्मिन्‌ बाह्यां ঘননদি न बध्यते न सुखदुःखादिभागभवति अतस्तदिषया- 
वन्वयव्यतिरेकी न स्त इतग्रथः ॥ ३२ ॥ 

मनोमयप्रपञ्चस्य बन्धकत्व नान्वयव्यतिरेकावृदाइरणेन स्पष्टयति दूरदेशं गत इति। 
साइन | देशान्तर' प्राप्त সন तव जीवति सति ग्टहस्थितसस्य पिता विप्रलम्भकस्य 


আর যখন সেই মনোময় বস্তু অবিদ্যমান থাকে, তখন झूथ বা দুঃখ কিছুই 
থাকে না* ॥ ৩১ ॥ 

পূর্বোক্ত অনুমানদ্বয়ের উদাহরণ প্রদর্শিত হইতেছে, শ্বপ্লীবস্থাতে বাঁহ- 
বস্তর জ্ঞান থাকে न|], কিন্ত তথাপিও মনোময় বস্তদ্বার৷ জীবগণ সংসারে 
আবদ্ধ থাকে এবং সমাধি, সুযুপ্টি অথব! মূরচ্ছাকালে বাহ্বস্ত্ সকলই 
বিদ্যমান থাকে, কিন্তু মনোময় বস্তুর অভাবহেতু তৎকালে জীবগণ বদ্ধ হয় 
না। অতএব মনোঁময়বস্তই যে জীবগণের সংসারবন্ধনের কারণ, তাহা 
উভয়বিধ অনুমানদ্বারা প্রতিপন্ন হইল ॥ ७२॥ 

কোন ব্যক্তির স্েহভাজন शूल দেশান্তরে অবস্থান করিতেছে, এমন 


সময় যদি কোন মিথ্যাবাদী আগমনপূর্বক বিগ্রলস্তক বাক্যে তাহার পিতাকে 
UD CMDR RO MU 

° এইস্থলে মনোময় বস্তুর বিদামানতাঙ্থাবা যে সুখ দুঃখের অনুমান হয়, তাহাই 
অধ্য়াহুমান এবং से মনোময় বস্তর অবিদ্যমানতাদ্বার! যে স্থথছুখাতাবের জান হয়, তাহাই 


ৰ্যতিরেকানুমান । 


११६ पद्मनदशो । 


विप्रलग्भकवाक्येन सतं মলা प्ररोदिति | ३३ ॥ 
सते प्रि तस्मिन्‌ নালীষালস্বনাযাঁ न रोदिति । 
अतः स्वस्य जोवस्य बन्धक्कम्मानसं जगत्‌ ॥ २४ ॥ 
विज्ञानवादी वाझ्ार्थ वेयर्थ्यात्‌ स्यादिहेति चेत्‌ । 

न इद्याकारमाधातु' वाह्मस्यापेक्षि तत्वत; ॥ ३५ ॥ 


i 


मिथ्वावचने' परवञ्च्ञस्य लत पुवी লন কন্ম ন रुपेण वाक्येन खपुब रत कन्पयला प्रक 
प्रण रोदिति ॥ ३३ ॥ 
तस्मिन्न व দল रतेऽपि নন্মনিনান্নামালশুনামা रोदनं न करोति। फलितमाहातः 
सब्चस्ति ॥ ३४ ॥ 
घीमयस्यव जगती बसहितुलाङ्गीझारे वाद्यार्थापलापादपसिद्गान्तापक्तिः स्यादिति 
शड़ते विज्ञानवाद इति। परिहरतिन हुद्याकारभिति। यद्यपि मानसप्रपत्तस्यैव वसः 
इतुत्व' तथापि तई तुले न वाद्याथस्थापि स्वीकारात्‌ न त्रिज्ञानवादप्रमङ्क इति भावः ॥३५ 
বলে যে एक याव अमूक পুল, গিনি বিদেশে চিনেন) তাহাৰ মবণ হহুয়।ডছে ; 
তবে সেই वा कि প্রিযপুলেৰ সুহামংবাদ শুশিবা তৎক্ষণাৎ वशे অ 
পুজেব পরলোক প্রাপ্ি হইয়াছে, এইবপ নিশ্চয় कतिया कनन করিতে থাঁকে। 
शेव কোন वाळिव शूल দবদেশ আণগ্ডিতঠি কৰিতেছিল, এতক্ষণ ঘখাথঠ 
তাহার बृड़ावठेनां হইর়।ছে, কিন্ত শিতা তাঁহার পুজের মবণসংপাদ না 
জাশিরা আমার পুল্র জীবিত আছে, এই জ্ঞানেই প্রফুশচিন্তে থাঁকেন। 


অতএব মনোঁময় জগৎই 


মে সর্বপ্রকার জীবেধ সংলারবন্ধনের কারণ ইহা 
गर्द গ্রকাবে প্রতিপন্ন হইল ॥ 9१-७8 ॥ 

বদি মনোমর कदरे মর্কগ্রকার জীবের সংসারবন্ধনের কারণ বলিদা 
প্রতিপন্ন হইল, তবে আব वांछ পাঞ্চভোতিক জগতের বিদ্যমানতা প্রতি 
পাঁদনেব প্রয়োজন কি? এই প্রশ্নের মীমাংসা কবিতেছেন।- বাহ 
জগতের বিদামানতা। স্বীকারের প্রয়োজন নাই, এই কথা বলিতে পাব না! 
বাহবস্তর अडिइ গ্রতিপাদনের বিশেষ প্রয়োজন আছে, কারণ वश्‌ জগ" 
তের বিদ্যমানত! স্বীকার না করিলে জীবের সংশারবন্ধনের কারণীভূত 
মনোময় নেই সেই বস্তুর আকার অন্তঃকরণে প্রতিভাত হইতে পারে না ॥৩৫। 


हेतविवेकः । १३७ 


वैयर्थमस्त वा वाह न वारयितुमोश्महे । 
प्रयोजनमपेचन्ते न मानामीति हि स्थितिः | ३६ ॥ 
बन्धथेन्मानसं देतं নতী रोषेन शाम्यति ৷ 

अभ्यसेद्‌ योगमेवातो ब्रह्मज्ञानेन किँ वद्‌ ॥ २७॥ 


oa 


ननु हृद्याकारसमर्पणाय वाह्यार्थो नापेक्षणीयः पू्वपूव्वमानसप्रपञ्चसंस्वारस्येव उत्त 
ए तरमानसप्रपन्चहैतलीपपतते रित्याशञ् प्रौढिवादेन तदङ्गीकरोति वैयर्थमलु वैति। तहि 
विज्ञानवादात की भेद इत्यत आह वाहामिति। विज्ञानवादिनी वाह्माथमेव लुम्पन्ति वर्य 
न तथेत्ययमैव भेद इन्यथः। प्रयोजनशून्यम्याभ्युपगमीऽप्ययुक्त एवेत्याशझ्याह प्रयीजनमिति। 


मानाधीना वस्तुसिब्विन प्रथीजनाधौना मानसिद्धस्थ प्रयोजनशन्यलमाये णासत्त्वस्य लौकिकैः 
वादिभिर्वा नाभ्युपगमादिति भावः॥ ३६ ॥ 


> — 


পূর্কশ্লোকে কথিন হইল যে, वश জগতের অস্তিত্ব স্বীকার না कहिए 
অন্তঃকরণে মনোঁনয জগৎ প্রতিভ!ত হইতে পাঁবে না, এই কথাও যুক্তিন্গত 
বলিয়া বোধ হইতেছে ন|। शैवङ বদি বল) বাহাপস্ত खौकांव না করিলেও धूर्स- 
পূর্ব সংস্কারদ্বারাই অন্তঃকরণে মনোময় জগতের প্রতিভা সম্তবিতে পারে, 
তবে আর वाश ভৌতিক জগতেব অস্তিত্ব স্বীকারের কোন প্রয়োজন নাই। 
কিন্ত তথ/পিও বাহাভৌতিক জগতের বিদ্যমাঁনতা প্রতিপাদন নিশ্রযোজন 
বলা যাইতে পাঁরে না। কারণ প্রমাঁপদ্বারাই वव সত্বা शिक्ष হয়, ইহাতে 
কোন প্রয়োজন অপেক্ষা করে না। এই বস্তদ্বাবা কোন প্রয়োজন 
নাই বলিয়'ই যে সেই বস্তুর অস্দীকাব করা, তাহা কখনই সম্ভব নহে। 
যে বস্তু প্রমাণদ্বারা নিদ্ধ হইবে, তাহ! কে না স্বীকার কণিয়া থাকে? অতএব 
প্রত্যক্ষাদি প্রনাণদ্বারা এই জগতের অস্তিত্ব সিদ্ধ হইতেছে, ইহা! কদাঁচ মিথ্যা 
নহে ॥ ७७ ॥ 

যদি এই দ্বৈতজগৎ সর্ধপ্রকার জীবের সংসারবন্ধনের কারণ বলিয়। 
প্রতিপন্ন হইল এবং মনোনিরোধাদিশ্বরূপ (कान যোগাঁভ্যাসদ্বারা মনের 
নিরোধপূর্ব্বক দ্বৈতনিবৃত্তি করাই যুক্তিসঙ্গত হয়, তাহাহইলে আর দ্বৈত- 
শিৰৃত্তির खळ ব্রহ্মবিজ্ঞান পর্যালোচনার প্রয়োজন কি? যে দ্বৈতনিবৃত্তির 


१३८ पद्चदशौ | 


तालालिक देतथान्तावप्यागामिजनिच्चयः | 

ब्रह्मज्ञानं विना न स्यादिति वैदान्सडिण्डिमः ॥ १८ ॥ 
अनिद्वत्तेपीशरूष्ट ইন तस्य रषात्मताम्‌ | 

बुडा ब्रह्महयं बोडु' शक्यं वस्त्व कावादिना ॥ ३८ ॥ 


मानसद तसैव वन्सहेतृत्व तस्य मनी निरीधात्मकेन योगेनेव निष्त्तिसम्भवात्‌ ब्रह्म 
ज्ञानस्य वखनिवत्तकताभ्युपगमी विरुध्येतेत शङ्कते बन्धशेन्मानमं तमिति ॥ ३७ ॥ 

योगेन कि इतीपशमः तात्कालिक उच्यते आत्यन्तिकी वेति जिकन्प्राद्ममड्रीक्द 
दितौय॑ दूषयति तात्‌ कालिकईीतशान्ताविति। ज्ञाता देवं मुच्चते सब्वपाश:, ज्ञाला शिवं 
शान्तिमतान्तसमेति यदा चर्मवदाकाशं वेष्टयिष्यन्ति লালনা! । तदा देवमविज्ञाय दःख- 
स्यान्ती भविष्यतीत्यादियृतिष्वन्वयव्यतिरिकाभ्यां ब्रह्मज्ञानादेव बन्धनिद्वत्तिरभिधौयत इति 
भावः ॥ ३८॥ 

ननु आाह्यदैतनिवारणमन्तरेणादितीयन्रह्मज्ञानमैव नोदीयादित्याशद्गा तत्निवारणा- 
भावेऽपि तस्य मिथ्या्ज्ञानादेव पारमार्थिकमद तं बीईं शकत इत्याह अनिहत्ते;पौति ।३९। 


>>“ 


জন্য ব্রহ্ববিজ্ঞান আবশ্যক, তাহাই गति যোগাঁভাসদ্বারা পিদ্ধি হইল, তাবে 
আর ব্রন্গবিজ্ঞান পর্য্যালোঁচনার কোন প্রয়োজন নাই ॥ ৩৭ ॥ 

পৃব্বোক্ত প্রশ্নের মীমাংসা করিতেছেন |-মনোনিরো ধাদিন্বন্বপ হোগা: 
ভ্যাস কবিলে তদ্‌দ্ধার সেই সময়ে দ্বৈতজ্ঞানের নিবৃত্তি হয় বটে, কিন্ত 
্রন্মবিজ্ঞান ব্যতিরেকে অন্ত কোন উপায়ে পুনঃ পুনঃ জীবের জন্মমবণবূগ 
সংসারবন্ধন নিবারিত হয় না। বেদাস্তশান্ত্রে পুনঃ পুনঃ কথিত হইয়াছে 
যে, ব্ৰহ্ধবিজ্ঞান ব্যতিবেকে জীবের সংসারবন্ধন নিবৃত্ত হইয়া পরমধাম 
মোক্ষপদ লাভ হইবার আর উপায় নাই ॥ ৩৮ ॥ 

যদিও ঈশ্বরকর্তুক সৃষ্ট এই পরিদৃশ্ঠমান সচরাচর জগতের দ্বৈতজ্ঞানের 
নিবৃন্তি না হয়, তথাপি সেই বিনশ্বর অচিরস্থায়ী জগতের মিথ্যাত্বজ্ঞান 
হইলেই অভেদবাদিদিগের অদ্বিতীয় পরংব্রহ্মের জ্ঞান হইয়া! থাকে । বাহ 
জগতে দ্বৈতজ্ঞান কদাচ অদ্বৈত ব্ৰহ্মবিজ্ঞানের প্রতিবন্ধক হইতে 
পারে না॥ ৩৯॥ 


हतविवेक: | ११८ 


प्रलये तब्नितत्ती तु गुरुशास्वरादयभावत; । 
विरोधिद्वेताभावेऽपि न शक्यं बोडुमद्दयम्‌ ॥ ४० ॥ 
अबाधकं साधकञ्च हेतमोश्वरनिस्भिंतम्‌ । 


টি 


न दोतरुषालज्ञानम्‌ अदं तज्ञानप्रयोजकमपि तु तब्रिवारणमेवेत्यभिनिवेश्यमानं प्रत्याह 


लय इति । प्रलये प्रलयावस्थायां तन्निब्रत्ती तु तस्य ईं तस्थ निब्ठत्तौ सत्यान्तु विरीधि 
'नाभावैऽप्यददौ तज्ञानविरीधत्वेन भवदभिमतस्य দ্ব तस्य निवारणे सत्यपि गुरुशास्त्राद्धभावतः- 
[रशाखादिरुपस्य ज्ञानसाधनसाभावाई নী: अदयं वस बोडुं शक्यं न भवति अतस्तब्रिवा- 
'णमप्रयोजर्कमिति মান: ॥ ४० ॥ 

तथापि सति ইন कथमदैतज्ञानमित्याशह्याह अवाधकमिति। ईश्वरनिर्म्मितदेत 
प्रयाधक নন্ম षालज्ञानैनैवाई तज्ञानीत्पत्ते सत्त्वात्‌ साधकन्च गुरुशास्त्रा दिरुपस्थ तस्य 'ज्ञान- 


২.১ ৯ ১১৯১০৯০০৯৯৬০০৯০০৯ সিল্কি পিসি 


যদি বল, বাহজগতের দ্বৈতভ্ঞানদন্ে অদ্বৈত ব্রঙ্গজ্ঞীন হইতে পারে না, 
কাঁবণ দ্ৈহজ্ঞান অন্বৈতজ্ঞানের বিরোধী; সুতরাং দ্বৈতজ্ঞানের বর্তমানে 
কগনও অগ্ৈত জ্ঞান হয় না, কেবল যে সময়ে বাহাজগতের প্রলয় হইয়া 
নেই জগন্ধিষরক দ্বৈতজ্ঞানের নিবৃত্তি হয়, সেই সময়েই অদ্বৈতবনহ্মবিজ্ঞান 
হতে পাঁরে। কিন্ত একথাও যুক্তিসঙ্গত বলিয়া! বোধ হয় না, কারণ যে সময়ে 
বাহজগতের প্রলয় হইয়। যায়, সেই সময়ে ব্রহ্মবিজ্ঞানজনক शाति এবং 
গুরু কিছুই वर्डमांन থাকে না, স্বৃতরাং তৎকালে আদৈততরন্ষজ্ঞান ও হইতে 
পারে না । কেবল অদ্বৈতজ্ঞানের বিরোদী দ্বৈতজ্ঞানের অভাব হইলে (प 
सीवान হইবে, একথা অগ্রাহ্য । যদি জ্ঞানজনক বস্তুই না থাকিল, 
তবে কে সেই জ্ঞান জন্মাইবে? कांद्यावर কারণ না থাকিলে কেবল প্রতি- 
বন্ধকের অভাবে কোন कार्य) সিদ্ধ হইতে পাবে न| ॥ ৪০ ॥ 

ঈশ্বরকর্তৃক সৃষ্ট প্রপঞ্চ दाहा দ্বৈতজগৎ অদ্বৈত ব্রহ্গতত্বপরিজ্ঞানের 
বিরোধী নহে, বরং সেই দ্বৈতজগৎই ত্রহ্মতত্বিজ্ঞানের কারণ এবং ऊद्या रे 
অদ্বৈত ব্ৰহ্মবিজ্ঞান হইয়! থাকে। আশ্মতব্ববিদ্‌ গুরু ও শাস্ত্রীয় উপদেশ ব্য" 
রেকে সেই গ্থৈতজগতের মিথ্যাত্বজ্ঞন না হইলে কদাঁচ অদ্বৈত उकः 
তত্বপরিজ্ঞান সম্ভবিতে পারে नां ; সুতরাং দ্বৈতজগতই অদ্বৈত ব্ৰহ্মতব্ূপরি- 


१४० पक्षदेशो । 


अपनेतुमशक्यञ्चेत्यास्तां तद्‌ दिष्यते कुतः ॥ ४१ ॥ 
जीवहेतन्तु शास्त्रोी यमशास्त्रोयमिति दिधा । 
उपाददोत ग्रास्त्रीयमातत्वस्यावबोधनात्‌ ॥ ४२ ॥ 
आक्मब्र॒ह्म विचाराख्य शास्त्रोयं मानसं जगत्‌ । 


পিস 


साधनत्वात्‌ आकाशादिरूपं द तमस्माभिरपनेतुमशक्ययैति हैतीसद तमास्तां कुतः कारः 
णात्‌ दिप्यत इत्यर्थः ॥ ४१ ॥ 
রূহানী जीवरूष्ट' दतं विभजते जीबद्दौतन्विति। कि दिविधमपि सदा हैयमैव ? 
न इत्याह उपाद्दीतेति। आतक्चस्याववीधनात्‌ ततचस्यावबीधनपर्थ्यन्तस्‌ इति यावत्‌ ॥४२॥ 
किं तत्‌ शास्त्रीय देतमित्याका्ायामाह आत्म ब्रह्मविचारास्यमिति। प्रत्यय,पस 
ब्रह्मणो विचाराख्य' यत्‌ ग्रवणादिकं तत्‌ शास्त्रीयं मानसं जगदितयर्थः। ननु आततः 
ख्थावबीधनादिताक्तमनुपपत्रम्‌ सुप्त राखते; कालं नथैत्‌ वेदान्तवात्तंया ছন্যানলান্‌ 


eo 


জ্ঞানের কারণ বলির! প্রভীত হঈল) অতএব বাহ্য দ্বৈতগগংকে ব্ৰহ্মত 
পনিক্ঞান বিনয়ে অপ্রয়োজনীর वयास না। তরে বিভিন্ন মতাব্লধ্বীণ 
দ্বৈতজগতের পতি এত (दंग কবেন কেন ?॥ ৪১ ॥ 

ইত্তিপূর্ত शशक জগতের ইঈশরকর্তৃকস্থ্ট দ্তত্ব নিরূপণ কৰিয়া সেই 
জগতের জাবকর্ণক স্ষ্ট দৈতত্বনিরূপণ করিতেছেন | জীবকর্ডুক रे 
মনোময় জগতের দ্বৈতত্ব দিবিধ, যণা শান্জীর দৈত এবং অশান্ার দ্বৈগ। 
छेक দ্রিবির দৈতের মধ্যে অশান্্রীর দ্বৈতপবিত্যাগ কবিয়া যতধিন অদ্বৈত 
ব্রঙ্গতব্বপরিঞ্ণীনের আবির্ভাব না হয়, ততদিন अळीव দ্বৈতের পর্যালোচনা 
করিবে। শাস্ত্রীয় দ্বৈতৈর অনুষ্ঠান করিলেই ব্রহ্মবিজ্ঞান অঙ্কুরিত হইতে 
থাকে ॥ ৪২ ॥ 

পৃন্নশ্লোকে যে আতম্মতন্বপরিজ্ঞান পর্য্যন্ত শাস্ত্রীয় দ্বেতের পর্যালোচনা 
করিতে হইবে বলিয়া যাহা উক্ত হইয়াছে, এইক্ষণ সেই শাস্ত্রীয় দ্বৈতপর্যা- 
লোচন! নিরূপণ করিতেছেন। বেদাঞ্শান্ত্রে কথিত আছে (य, পরমাত্মার 
সহিত অভেদরূপে পরমব্রক্মবিষরক যে বিচার, ভাঁহ।কেই শাস্ত্রীয় মানস 
अशक বলে, আত্মতন্বপরিজ্ঞান পর্য্যন্ত তাঁহারই অনুশীলন করিবে, অথাৎ 


इतविवेकः | १४१ 


बुद्द तत्वे तञ्च हेयमिति झुत्यमुशासनम्‌ ॥ ४३ ॥ 
शास्त्राण्यधीत्य मेधावी अभ्यस्य च पुन! पुनः । 
परमं ब्रह्म विज्ञाय उल्कावत्तान्यथोत्रूजत्‌ ॥ ४४ ॥ 


इतप्राशय्याह बद्ध तत्व इति। तत्ते ब्रह्माक्मौकालचये साचातझते सतीत्यथेः। तहि 
आसुप्त रिति वाकास का गतिरिति ন্‌ दद्यान्नावसर' किञ्चित्‌ कामादौनां मनागपीति 
पूर्वाई' कामाद्यवसरप्रदानस्थ निषिड्डलात्‌ तम्परतेवेति वदामः अती ন काप्यनुपपत्तिरिति 
भावः ॥ ४३ ॥ 


तत्तवीधीत्तरकालं तद्गैयत्वप्रतिपादनपराः यूतीरदाइरति शास्तराण्यधीतेपतयादि 


क 


কিরূপে আম্মারদহিত পরমত্রহ্মের একা সম্ভবিতে পারে,পুনঃ পুনঃ তাঁহাই 
পর্যালোচনা করিবে । পরে गकनल বিচারদাব] ক্রমশঃ আত্মার সহিত 
পরমত্রদ্ষের ওঁক্যজ্ঞান অন্রান্তন্ধপে নিশপন্ন হইলে এরূপ পর্য্যালোঁচন৷ 
পৰিত্যাগ করিবে, ইহ]ই সর্কবেদান্তশান্ত্রের স'রভূত উপদেশ ॥ ৪৩ ॥ 

অদ্বৈত ব্রহ্মতত্ব পরিজ্ঞাত হইলে শান্ত্রীয় মাঁনম জগতের পর্যযালোচন। 
দ্বার! ব্রহ্মতন্বপরিজ্ঞানের বিচার পরিত্যাগ কবিবে, তন্বিষয়ে শ্ুতিপ্রমীণ 
দর্শইতেছেন |-ত্রহ্মবিজ্ঞানপিপাস্থ বিচক্ষণ পণ্ডিত যথানিয়মে সছুপদেশক 
বন্ধতত্বপারদ্ণী গুরুর নিকট বেদবেদান্তাদি শাস্ত্র পুনঃ शूनः অধ্যয়ন পূর্বক 
সেই সকল শাস্ত্রের সাঁরগ্রহ করতঃ উহ! অভ্য!স করিয়। দ্বৈতজগতের মিথ্যাত্ব 
পরি রানপূর্বক সযৌক্তিক বিচারদ্বাবা অদ্বৈত ব্ৰহ্মতব্বপরিজ্ঞাত হইলে उक्र 
उद ব্যক্তি শ'ক্পর্যযালোচনা ও ব্রহ্গবিজ্ঞীনবিষয়ক বিচাঁরসকল পরিত্যাগ 
করিবে। যেমন অন্ধকার রজনীতে গমনাশক্ত পথিক ব্যক্তি পথাবলোকন 
জন্য উন্ধাগ্রহণ করে এবং স্বগৃহদ্ধারে উপস্থিত হইরা| সেই উক্কা পরিত্যাগ 
করিয়া থাকে, সেইরূপ যাহারা ব্রহ্মবিজ্ঞান লাভে সমূৎস্থক, তাঁহারা যাবৎ 
ব্ৰন্মবিজ্ঞান লাভ করিতে ना পারে, তাবৎ বেদবেদান্তাঁদি শাস্তরপর্যযালোচনাঁদি- 
দ্বারা বিচার করিয়া! ব্র্গবিজ্ঞান লাভে मङ्ग করিবে এবং যখন তাহারা স্বকর্তব্য 
कापशी চরিতার্থত। লাভ করে, তখন आंत्र তাহাঁদিগের শান্ত্ান্থশীলন विश्वा 
্রন্ধবিক্রানবিষয়ক বিহার কিছুই আবশ্যক থাকে না ॥ 99॥ 


2৯ 


{8২ पद्नदभी | 


ग्रन्थमभ्यस्य मेधावी भ्रानविज्ञानतत्परः । 

पलालमिव धान्यार्थी त्यजेत्‌ ग्रन्थमशेषतः | ४५॥ 

तमेव धीरो विज्ञाय प्रज्ञां कुर्वीत ब्राह्मणः । 

नानुध्यायाद्‌ बहुव्छब्दान्‌ वाचो विग्लापनं हि तत्‌ ॥४६॥ 
तमेवेकं विजानीत चन्या वाचो विमुञ्चथ | 

यच्छेद्‌ वाङ्मनसी प्राज्ञ इत्याद्याः युतयः स्फुटाः ॥৪৩৷ 


কন্যা; य तयः स्फटा इतग्रन्तभिति। तमैवैकं विज्ञानौत इृतानेन तमेवैकं जानथ 
आत्मानमन्या वाची विसुसत अखूतस्यैष सेतुरिति श्र तिरथैतः पठिता ॥३४॥४५॥४६॥४७॥ 


যেমন धानि्शों কুষকগণ ধান্তগ্রহণার্থ পলাল (খড়) আনয়ন করিয়া 
সেই পলাল মর্দনকরতঃ ধান্ত গ্রহণপূর্বক সেই সকল পলাল বিদুবিত 
করিয়া দেয়, সেইরূপ সদৃদ্ধিশালী বিচক্ষণ ব্যক্তি বেদবেদাস্তাদি গ্রন্থদকল 
অধ্যয়নপূর্বক অভ্যাস করিয়। সেই সকল শান্তর নিত্যানিত্যবিবেচনাদ্ধারা 
গ্রন্থার্থ সমালোচনপূর্বক শাস্ত্রের মর্ম্মার্থ ও অদ্বৈত্ব পরমায্মতত্বপরিজ্ঞাত 
হইলে সেই সকল শান্ত্র নিপ্রয়ৌজনবিধায় পরিত্যাগ করিয়া থাকেন ॥ ৪৫ | 

ব্রহ্মতত্বপবিজ্ঞানপিপান্থ সুধীব ব্যক্তি সেই অদ্বৈত সর্বশক্তিমান পরাৎপর 
পরমব্রঙ্গকে জানিয়া সেই দিব্যজ্ঞান বিষয়েই তৎপর থাকেন এবং তাহার! 
সর্বদা জ্ঞাননেত্রে সেই পরমপুরুষের অনস্তমাহাত্মা দর্শন করিতে থাকেন। 
বাগাঁড়ম্বরপূর্বক কোন শান্তর পর্যালোচনা করেন না। তীহারা বিলক্ষণ 
পরিজ্ঞাত আছেন যে, শব্দাড়ম্বর কেবল বাক্যের বিড়ম্বনামাত্র তন্থারা কোন 
প্রকৃত ফলোদয় হয় না ॥ 8७ ॥ 

वाका এবং মনঃ সংযত করিয়া সেই অদ্বিতীয় সনাতনব্রদ্ষের পরিজ্ঞানে 
যত্বকর। কেবল স্বীয় হৃদয়ে সেই পরমপিতাঁকে ধ্যান কর, বাক্যদারা 
সর্বদা তাহারই গুণকীর্তনে তৎপর थाक, অন্য বাক্য মুখেও আনিও না, 
অর্থাৎ অনর্থক তর্কাদি করিও না অপবা যে বাক্যে ঈশ্বরপ্রসঙ্গ নাই, সেই 
সকল বাঁকা পরিত্যাগ কর। শ্রুতিতে সুস্পষ্ট वाक আছে থে, প্রাজ্ঞ वारि 
সর্বদ] বাক্য ও মনকে সংযত করিয়া রাখিবে ॥ ৪৭ ॥. 


हेतविवेक: | १४३ 


अशास्तोयमपि ইন तोव्र' मन्दमिति दिधा | 
कामक्रोधादिकं तोत्र' ममोराज्यं तथेतरत्‌ ॥ ४८॥ 
उभयं तत्वबोधात्‌ प्राक्त निवाय्थ' वोधसिष्दये । 
समः समाहिततलञ्च साधनेषु স্বন यतः ॥ ४८ ॥ 
बोधादूइ স্ব तइ य॑ जोवन्मुत्तिप्रसिषये । 


अशास्रोयस्यापि इं तस्थावान्तरभेदमाह अ्रशास्रीयमपि। तद्‌ विविधमपि क्रमैणीदा 
इरति कामक्रोधादिकमिति। इतरत्‌ मन्दमितार्थ; ॥ ४८॥ 

किमनयीः शास्त्रीयईं तस्व तक्चवीधोत्तरकालमेव हैयल' नेत्रा उभयमिति । प्राङ- 
निवारणं ন্দিলগ্রলিনান आह वीधसिद्धये इति । तव लिङ्गमाह शम इति। यतसच्- 
वीधात्‌ प्राक्‌ तयीइंतत्वः तत एव नितग्रानितरवसुविवेकादिषु ब्रह्मज्ञानसाधनेषु मध्ये 
মাল: समाहित इति पदाभ्यां शान्तिसमाधी य येते इतरेः ॥ ४९॥ 

ननु तक्तबीधात्‌ प्राक्‌ निवार्थथमिताभिधानात्‌ तदुत्तरकालमस्य खौकार्यता स्यादितया- 


এইক্ষণ জীবকর্তৃক रहे অশান্ত্রীয় দ্বৈতত্বের অবান্তর বিভাগ নিরূপণ 
করিতেছেন ।-_-অশাস্ত্রীয় দ্বৈতত্ব "তীব্র ও মন্দ” এই ছুইপ্রকারে বিভক্ত হয়, 
কামক্রোধাদিজনিত মনের দ্বৈতভাঁব সকলকে “তীব্র” এবং ত্তিন্ন মনের 
দ্বৈত অবস্থাকে “মন্দ”, বলা যায়। এই উভয়কে শান্ত্রায় দ্বৈতের शांग्र 
उन्नड्य পরিজ্ঞানের উত্তরকাঁলে পরিত্যাগ করিবে না; তত্বপরিজ্ঞানের 
পৃন্বেই উক্ত অশাস্ত্ৰীয় विविध দ্বৈত পরিত্যাগ করিবে । যেহেতু শ্রুতিতে কথিত 
আছে যে, মনের শাস্তি ও সমাধি এই উভয়ই ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানের কাঁরণ। 
মনের শাপ্তি ও সমাধি ना হইলে ব্রহ্মতত্ববোধ হুইতে পারে না এবং 
যাবৎকাঁল অশান্ত্রীয় দ্বৈতের নিবৃত্তি না হয়, ততক্ষণ মনের শাস্তি ও 
সমাধি হয় नां; সুতরাং ব্রহ্মজিজ্ঞান্গ ব্যক্তির ব্রহ্মতব্বপারজ্ঞানের পূর্বেই 
অশাস্ত্ীয় দ্বিবিধ দ্বৈতের নিবারণ কর! কর্তব্য ॥ 6৮-৪৯ ॥ 

কেবল অদ্বৈত ব্ৰহ্মতত্বপবিজ্ঞানের পূর্বেই যে, কাঁমক্রোধাদি পরিত্যাগ 
করিবে এমত নহে; ব্রহ্গতব্বপরিজ্ঞানের উদয় হইলে জীবনুক্তিলাভার্থ তাহা 
পরিত্যাগ করিতে হইবে। কামক্রোধাদ্ির পরিত্যাগ না হইলে প্রকৃত 
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कामादिक्षेश्रवन्धेन युक्तस्य न हि मुझता ॥ ४० ॥ 
जोवन्मुह्तिरियं माभूत्‌ जन्माभावे त्वहं कतो । 

तहिं জন্মাদি तेऽस्त्येव खर्गमात्रात्‌ कतो भवान्‌ ॥ ५१॥ 
च्चयातिशयदीपषेण জবা हैयो यदा तदा । 


শপ 


शब्याह बीधाटूइंच ति। उक्तमथे व्यतिरेकमुखेन রক্যনি कामादौति। कामादिरुपो 

यः লম: स एव वन्धः নল युक्तस्य वडख सुक्तता जीवन्म क्तत्व' न हि नाख्यवेतार्य: ॥ ५० ॥ 
ननु जन्मादिसंसारादुदिग्स्यातयन्तिकपरुषार्थरुपया विदेहमुक्तोवालं किमनया आपा- 

तिकया जौवन्म्‌ ह्येति शकते जीवन्स क्तिरियमिति। एहिकभोगनिडठत्तिभयात्‌ जौवस्म त्तिः 

त्यागे आसुभ्िक भोगनिहत्तिभयात्‌ विदैइमुर्तिरपि ताज्या स्यादिति দনিনন্নযা परिइरति 

तहं সন্মাদীনি ॥ ५१ ॥ 

प्रतिवनिमोचनं शड़ते चयातिशयदोषेणेति। दोषयकर्त न सखर्गादेख्याज्यल॑ सकस 


জীবনুক্তি হইতে পারে না। যাহাবা কাঁমক্রোধাদিকূপ সংসারবন্ধনে 
कड़ी छड হইয়| থাকে, তাহ!দিগেব জীবনুক্তির অধিকার থাকে না) বরং 
তাহাঁদিগের অজ্ঞানের লক্ষণই প্রকাশ পাইয়া থাকে॥ ৫০ | 

যদি বল, কামক্রোধাঁদি নিকৃষ্ট বৃত্তিনকলের বিদ্যমানভীবস্থায় छीवबूक 
বলিয়া খাঁতি না হউক, किह ব্রক্মতত্বপরিজ্ঞ'নের উদয় হইলেই সেই জ্ঞ!ন- 
দ্বারা যে, বারম্বার সংনারে জন্মমরণ[দি নিবাঁরিত হইবে, তাহাতেই আমার 
ইষ্টপিদ্ধি আছে। এই বিষয়ের মীমাংসা করিতেছেন,_-যদি তুমি अशक 
বিবেচনা কর যে, তোমার জন্মমরণাদিজনিত সংসার ক্লেশনিবারিত হইলেই 
তোমার कांदा সফল হইল। তাহাহইলে তুমি জন্মমরণম্বরূপ সংসার 
যাতনা নিবারিত কণিতে পারিবে না, তোমাকে অবশ্যই সংসাঁরে জন্মপরি- 
গ্রহ করিতে হইবে এরং ইহাতে তুমি কেবলমাত্র স্বর্গাদিভোগজনিত সুদ 
गोड করিতে পারিবে, কিন্তু তোমাকে জ্ঞানী বলিয়া কীর্তন করা যায় না। 
বরঞ্চ তোমার বিধিবিহিত কর্ম্মানুষ্ঠ'নে অধিকার আছে, ইহাই অনুমিত 
হইতে পারে। পরন্ত যদি ক্রিয়াজন্য স্বর্গভোগের ক্ষয় ও বৃদ্ধি হইয়া থাকে 
এবং এই সকল দোষ বিবেচন। করি স্ব ভোগকে তোমার পরিত্যাগ 
করিতে ইচ্ছা হয়, তাহাহইলে কামক্রোধাদি স্বদেহবর্ত্তী দোষরাশিকে (शा. 


हेतविवेक! । १४४ 


खर्य दोषतमामायं कामादिः किं न होयते ॥ ५२ ॥ 

तत्त्वं बुद्दापि कामादोन्‌ निःशेषं न जहासि चेत्‌ | 

यथेष्टाचरणं ते स्यात्‌ कम्भेशासत्रातिलद्धिनः ॥ ४३ ॥ 
aA ৬ 

बुद्दादेतसतत्त्वस्य यथेष्टाचरणं यदि | 

शनां तत्तद्ृाच्चेव कीभेदोऽशचिभक्षणे ॥ ५४ ॥ 


पुरुषार्थविघातकत्व नातीव दीषरूपस्य জানাই: सुतरां वग्नाज्यवमभित्राह तदा खयं 
दोषतमैति ॥ ५२॥ 

-ननु वैराग्यादिसिम्पादनेनातगन्तानथेहेतीः कामारेख्यक्तवात्‌ एहिकभीगमावीपयीगि- 
कामाद्यभ्यपगमै को दोष इतयाशस्याइ तत्वं बडापौति । तत्त्ववित्वाभिमानेन विधिः 
निषेधशास्रमतिक्रम्य कामाद्ययौनतया वत्तंमानस्य तव यथेष्टाचरणं स्यादितार्थः ॥ ५३ ॥ 

अलु की दोष इतय्राशइ तदनिष्टप्रतिपादनपर' सुरेश्रराचार्थवचनसुदाइरति बुद्धा- 
हेतसतक्वस्येति। बुद्धमद्द तसतत्वमद्द तखरूपं ब्रह्म येन स बद्धाहं तसतत्त्वसत्ववित्तरथ 
यथेष्टाचरणं यदि स्यात्‌ तहिं अशचिभचणादिकमपि स्यात्‌ तथा सति शनां तत्वृशाञ्चं व 
न कीऽपि विशेषः स्यादतः ॥ ১৬ | 


জ্ঞান করিয়া কেনন! পরিত্যাগ করিবে। কামক্রোধাদি রূপ দোষসকল 
সমস্ত পুরুষার্থ বিনাশ করিয়া ফেলে, তাহা পরিত্যাগ করিলেই পুরুষার্থ 
निक হয় ९५-९२ ॥ 

যদি অদ্বৈত পরমাত্মতব্বপরিজ্ঞাত হইয়াও কামক্রোধাঁদি দে!ষযপরিত্যাগ 
করিতে न| পার, তাহাহইলে তুমি কর্মপ্রবৃত্তির প্রতিপাদক শাস্ত্র উল্লজ্ঘন- 
পূর্বক যথেচ্ছাঁচাঁরী হইলে। বৈরাগাসাধনের প্রতিবন্ধকীভূত কামাদি পরি- 
ত্যাগ না করিয়। কেবল এঁহিক সুখসাধনার্থকাম।দির বশীভূত থাকিলে 
যথেচ্ছাচারী বলিয়। লোকের নিকট পরিহাসাস্পদ হইতে হয় ॥ ৫৩॥ 

অদ্বৈত পরমত্রহ্গতব্বপরিজ্ঞাত হইয়াও যদি কামক্রোধাদির বশে রশীভূত 
হইয়| যথেষ্টাচারী হইলে, তবে ত্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানী মানবের সহিত অশুচি- 
(डोळी কুকুরের কি গ্রভেদ রহিল এবং ব্রহ্মতত্বজ্ঞ ব্যক্তিই বাকি প্রাধান্য 
পাভ করিলেন? এবিধ ব্রঙ্গজ্ঞানী ও কুকুর উভয়ই তৃল্য। যেমন কুকুর 
পুরী প্রভৃতি অশুচি यक्ष ভক্ষণ করে, সেইরূপ কামাদির বশীভূত ত্রঙ্গতত্বত্ত 
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बोधात्‌ पुरा मनोदोषमातात्‌ क्षिष्टोऽस्यथाधना । 
अशेषलोकनिन्दा चेतग्रह्नो ते बोधवेभवम्‌ ॥ ५५ ॥ 
विड्वराहादितुत्यलं माकाङचो स्तस्वविद्‌ भवान्‌ । 
स््येधी दोषसंतयांगात्‌ लोके: पूज्यस्व देववत्‌ ॥ ५६ ॥ 
एतावता किमनिंट' सम्पादितमितयाशह्य सीपहाससुत्तरमाइ वोधात्‌ परेति। तस्त 
जानीदयात्‌ प्राक्‌ कामक्रोधादिचित्तदोषैसव क्ल शो$भूत्‌ इदानीन्त सव्वलोकनिन्दामपि 
सहस इति क्व शई गुग्यमिति भावः ॥ ४४ ॥ 
तडि किं कत्तव्यमित्यत आह विड़ वराहादितुल्यत्वमिति। सर्वोत्कर्षहैतुश्नान- 
বাঁধন" कामादित्यागाशकर्त न सर्वाधमविड़ वराइादिसाम्यम्‌ आकाङ्गौः किन्तु कामादि 
लक्षणसकलमनीदीषहानेन स्चजनेदे ववत्‌ पूज्यख पूज्यी भवैत्यथंः ॥ ५६ ॥ 


ne eS oe পিটিশ 


পুরুষ নাঁনারূপ विशरशिड কার্য্যস্বরূপ অশুচির ভাজন হইয়া থাকেন। যদি 
জ্ঞানী ও অজ্ঞানী উভয়েরই একরূপ আচরণ দেখ! গেল, তবে আর তাহা 
দিগের ইতরবিশেষ কি রহিল ?॥ ৫৪ ॥ 

অদ্বৈত ব্ৰহ্মতত্ব জানিয়াও যদি লোৌকসমাজে অথেচ্ছাচারদোঁষে দূষিত 
থাকিলে, তবে তত্বজ্ঞানী হইয়া তোমার কি লাভ হইল? বরঞ্চ এইক্ষণ 
পূর্ব!বস্থা হইতে তোমার ক্লেশবৃদ্ধি হইল। পূর্বাবস্থাতে যখন তোমার दत्र 
তত্বপরিজ্ঞানের উদয় হয় নাই, তখন কেবল কামক্রোধাদি চিত্তবৃত্তি দোষই 
তোমাকে ক্লেশ দিত; এইক্ষণে তৰ্বজ্ঞানলাভ করিয়াঁও যে আরও তোমার 
অধিক ক্লেশ উপস্থিত হইল এবং লোৌকসমাঁজে যথেচ্ছাচারিতা প্রভৃতি অশেষ 
লোকনিন্দাও যে তোমাকে সহ করিতে হইল? আহা! তোমার তত্বজ্ঞানের 
কি অনির্বচনীয় মহিমা প্রকাশ পাঁইল। অতএব এইরূপ उदान 
তোমারই থাকুক, আমর! এইরূপ জ্ঞান প্রার্থনা করি না ॥ ९९॥ 

তুমি অদ্বৈত ত্রন্মতবজ্ঞানে জ্ঞানবাঁন্‌ হইয়াছ এবং যে ব্রহ্তন্বপরিজ্ঞান 
লোকের সর্ধোৎকর্ষমাধন করে, তুমি সেই পদের অধিকারী হইয়া যথেচ্ছ 
চার দোষে শুকরাদির তুল্য হইতে কখনই অভিলাষ করিও না। कीत 
ক্রোধাদি ম'নপিক দোষ সকল পরিত্যাগ किग्रा দেবতার ন্যায় সর্ববলোকের 
পুজ্য হইতে ইচ্ছ৷ কর। যদি তুমি কাম্‌ক্রোধাদি পরিত্যাগপর্বক প্রঃ 


इतविवैकः । १४७ 


काभ्यादिदीषट्ष्यादा: कामादितयागहेतवः | 
সবিতা मोक्शास्त्रेप तानन्विथ्य सुखी भव ॥ ५७ ॥ 
ताज्यतामेष कामादिय्मेनोराज्ये तु का क्षति: । 


तत्तागीपायमाह काम्यादीति। काम्याः कामनाविषयाः यगादय: आदयो: येषां 
देप्वादीनां ते काम्पादयः तेषां यै ভীম: अनित्यवसातिशयत्वादयसेषां दष्टिरवलीकनमाद्य॑ 
প্রথা कामखरूपविचारादौना ते तथीक्ताः। तेवां कामादित्यागहेतु्लं प्रमायमाइ प्रसिद्धा 
इति । भवतु ततः किमायातमित्यत आइ तानन्विष्य ति ॥ ४७ ॥ 

ननु कामादीनाम्‌ अनर्थहैतुलात्‌ त्यज्यलमस्तु मनोराज्यस्य तु तथात्वाभावात्‌ तत्‌ त्यागी 


তন্বজ্জানীর স্তাঁয় সদাঁচরণ করিতে পার, তাহাহইলে তোমাকে সকলেই 
দেবতার ন্যায় সমাদর কবিবে ॥ ৫৬ ॥ 

এইক্ষণে কি উপায় অবলম্বন করিলে কাঁমক্রোধাদি মানসিক দোঁষ 
হইতে পরিত্রাণ হয়, তাহাই নিরূপণ কবিতেছেন।__কামাবস্ততে অনিত্য- 
ত্বাদি দোষের অনুসন্ধান করাই কামক্রোধাদি পরিত্যাগের প্রধান উপায়; 
এঁহিক সুখভোগের কারণ যে সকল বস্তুকে কামনা করা যায়, সেই সকল 
বস্তু অচিরস্থায়ী, প্রকৃত সুখসাঁধন করিতে পারে না; কেবল আপাততঃ 
সুখকর বলিয়া বোধ হয়, এই বিষয় सक्न বিবেচনা করিয়া দেখিলেই 
সেই সকল व्व প্রতি অনুরাগের ত্রাস হইতে থাকে, এইরূপ হইলেই 
ক্রমশঃ কাঁমক্রোধাদ্ি মানপিক দোষ সকল বিদুরিত হইয়া যাঁয়। বেদ- 
বেদান্তাদি মোক্ষনাধৰ শান্ত্রে এইরূপে ক.মক্রোধাদি দোষ পরিতাগের 
সয়োভূয়ঃ উপদেশ কথিত আছে। অতএব তোঁমাঁকে সদুপদেশ দিতেছি, 
তুমি উক্ত উপায় অবলম্বন করিয়া কামক্রোধাদি চিত্তবৃত্তি দোষ সকল 
পরিত্যাগপূর্ববক সুখে কাঁলযাপন কর, কদাপি কামাদির বশীভৃত হইয়া 
नऽ মানবজন্ম বিফল করিও না ॥ ৫৭ ॥ 

যদিও মানসিক দোষরূপ অনিষ্টজনক' কামক্রোধাদি পরিত্যাগ কর! 
অবশ্য কর্তব্য কর্ম বলিয়া প্রতিপন্ন হইতে পারে, कि মামমিক সঙ্কল্প কে'ন 
অনিষ্ট উৎপাদন করে না) বরং সেই মালপিক সন্বন্প্বারা সময় সময় অনেক 
ইখোত্পত্তি হইয়া! থাকে। অতএব এই প্রকার मानशिक বৃত্তি অবলম্বনে 
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अशेषदोषवीजत्वात्‌ चतिभंगवतेरिता ॥ ४८ ॥ 
ध्यायतो विषयान्‌ पुसः सङ्गस्तेषूपजायते | 

सङ्गात्‌ संजायते कामः कामात्‌ क्रोधोऽभिजायते | 
क्रोधाद्‌ भवति सम्मोहः বন্মাস্থান্‌ स्मृतिविभ्रमः | 
स्मतिभ्र थात्‌ बुडिनाथो बुदिनाशात्‌ प्रणश्यति | ५९ | 


नापैचित इति স্তন व्यज्यतामैष इति । साचादनर्थहैतुलाभावेःपि परम्परया तहेतुलात्‌ 
त्यज्यमैवेत्यभिप्र त्य परिहरति भ्रशेषदीषजीवल्वादिति ॥ ४८ ॥ 
परम्परयां अनर्थहैतुल्प्रदशनपर' भगवद्दाकामुदाहरति ध्यायती विषयानिति | ४९ | 
कडि कि আছে? স্ন তরাং দেই মানসিক সঞ্চ্প কেনই পরিত্যাগ করিব? 
এই বিষয়ে সিদ্ধান্ত করিতেছেন। মানসিক সঙ্কলই জীবের অশেষ অন- 
খের হেতু, এই নিমিত্ত ভগবান্‌ दकष ভগবদগীতার দ্বিতীয়াধ্যায়ের ৬২ 
শ্লোকে পরম্পর! সম্বন্ধে এ বিষয় নিরূপণ করিয়াছেন ॥ ४० ॥ 
ভগব্দগীতায় ভগবান্‌ सोकूक বলিয়াছেন, যে ব্যক্তি मर्षी 

সাংসরিক স্থখসাধন বিষয় অনুধ্যান করে, তাহার সেই সকলবিষয়ে 
অনুরাগ জন্মে। পরস্ত বিষয়ে एए আশক্তি হইলেই সেই সকল বিষয়তোগে 
অধিক कांमन। হইর] থাকে। তদনন্তর দেই সকল কাননার বিষয়ীভূত वद 
সকল লাভ করিয়া कामना চরিতাথ করিতে ना পারিলেই ক্রোধের আবি- 
ভাব হয়, ক্রোধ উপস্থিত হইলে তখন गश বিবেচন! শক্তি বিলুপু হইয়া 
এককালে মোহ জন্মিয়া থাকে, মোহ উপস্থিত হইলেই बि ভ্রম ঘটিরা 
থাকে, তখন আর পূর্ব সংস্কার থাকেন! ; সুতরাং বুদ্ধিও বিলুপ্ত হইয়া যায়, 
বুদ্ধি বিনাশ হইলেই প্রাণ বিয়োগ হইয়! থাকে । পরস্ত বুদ্ধি নাশ পাইলে 
আর প্রাণকে কে রক্ষা করে? অতএব মানসিক সঙ্কল্প অপেক্ষা আর 
অনিষ্টজনক বিষয় কি আছে; বিবেচন| করিয়া দেখিলে এক মানগিক 
मइन्न হইতে জীবের যে সর্বস্বান্ত হয়, ইহ! বিলক্ষণ প্রতীত হইতেছে । अरः 
এব সর্কপ্রযত্রে মানসিক সঙ্কল্প পরিত্যাগ করাই জীবের শ্রেযস্কর) যত. 
কাল মানসিক সঙ্কল্প জীববৃন্দকে অধিকার করিয়া! রাখিবে। ততদিন আর 
জীবের মদ্গতির আশা নাই ৷ ৫৯ ॥ | 


পপ শী শীত 


देतविवेकः । १४८. 


शक्ये জন্তু मनोराज्यं नित्विकल्पसमाधितः | 
सुसम्पादः क्रमात्‌ सोऽपि सविकल्पसमाधिना ॥ ६० ॥ 
बुडतस्वेन धौदोषशून्येनेकान्तवासिना । 

दोषं प्रणवमुच्चार्थ मनोराज्यं विजीयते ॥ ६१ ॥ 

লিন तस्मिन्‌ हत्तिशून्यं मनस्तिष्ठति मूकवत्‌ | 


तह्यस्य मनोराज्यस्य कः परिहारोपाय इत्यत आह शक्यं जेतुमिति। सीऽपि कुतः 
सिध्यतीत्यत आह सुसम्पादः: क्रमात सोऽपीति ॥ ६० ॥ 

नन्वष्टाङ्गयोगयुक्तस्य तथास्तु तद्रहितस्य का गतिरित्यत भाइ बड्भतत्त नेति। बृद्गसव- 
गतं तस्व ब्रह्मात्मं कालक्षणं येन स बद्धतत्तसेन कामक्रोधादिवृद्धिदीषरहितेन एकान्त- 
वासिना विजञनदेशनिवासशीलेन परुषेण दोघं মত্ত दादशादिमावीपैतं प्रणवमोङ्कारमुचचार्य 
मनीराञ्यं विजीयते निवार्श्चत इत्यर्थः ॥ ६१ ॥ 


मनोराज्यविजये किं भवतीत्यत आह जिते तस्मिन्निति। यथा सूक: सकलवाग्‌- 


কি উপায় অবলম্বন করিলে জীবের পূর্বোক্ত অনিষ্টজনক মানসিক 
সঙ্কল্প নিবাঁরিত হয়, তাহা নিরূপণ কধিতেছেন। নির্বিকল্পক সমাধি 
আশ্রয় করিয়। সর্বদা মেই সমাধি অনুষ্ঠান করিলেই জীবের মাঁনপিক 
সঙ্কল্প নিবাঁরিত হয়। মেই নির্বিকল্পক সমাধিও অন্য কোন উপায়ে হয় না, 
কেবল সবিকল্পক সমাধির অভ্যান করিতে করিতেই ক্রমশঃ নির্কিকল্লক 
সমাধি সাধিত হয় ॥ ७० ॥ 

যাহার! পূর্বোক্ত সমাধি অনুষ্ঠানে অসমর্থ, অথচ কামক্রোধাদি মানসিক 
দেষবিহীন, সেই সকল ব্যক্তির ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানের ইচ্ছা হইলে তাহার! 
সবিশেষ যত্বপূর্্বক বহুকাল প্রণব উচ্চারণ করিবে, এইরূপে দীর্ঘকাল প্রণব 
উচ্চারণ করিলেই মানপিক সঙ্কল্প নিবারিত হইয়া যায় | ৬১ ॥ 

এইরূপে মানসিক সঙ্কল্প নিবারিত হইলেই मनः সর্বপ্রকার বৃ্তিশৃন্ত 
ইহয়। স্থিরভাব অবলম্বন করে ; তখন আর কোন वांशिक বিষয়ে মনের 
अश्वांश থাকে না, কেবল নিশ্চলভাবে সেই ব্রহ্গতবপরিচিন্তনে তৎপর 
হইরা मूक (বোবা )-বৎ অবস্থিতি করে। বিন্ধি দোষের আক্রম্বরূপ 
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एतत्‌ पहं वशिहेम रामाय बहुधेरितम्‌ ॥ ६२ ॥ 
दृश्यं नास्तीति बोधेन मनसो दृश्यमार्जनम्‌ । 
सम्पन्रञ्चेत्‌ तदोत्पब्रा परा निर्वाणनिह ति: | 
विचारितमलं शास्त्र चिरमुद्ग्राहितं मिथः | 
सत्यत्वासनान्मीनाहते नास्तयुत्तमं पदम्‌ ॥ ६२॥ 


व्यापाररहितः सिष्ठति मनोऽपि स्वव्यापाररहितमवतिष्ठति इत्यर्थः अहत्तिकमनीऽव- 
स्थानस्य पुरुषाथत्व प्रमाणमाह एतत्‌ पदमिति। एतत्‌ पदमियं दशेत्यये; ॥ ६२॥ 

वाशिष्यश्नीकदयमुदाहरति दृश्यमिति। नेह नानालीत्यादिगुत्या हितीयब्रह्माति 
रिक्तजगदभावज्ञानेन मनसः सकाशात्‌ दृश्यनिवारणं सुसम्पन्न यदि নতি निरतिशयमीच- 
सुखं निष्प्रमिति जानौयादित्यथं; । अद्देतशाखमत्यर्थ विचारितं तथा मिथः परस्मर' 
गुरशिष्यादिसंवादहारा चिरकालं प्रत्यायितच्च एवं জলা कि निश्चितमित्यत आह सन्यतः 
নাবনাহিনি। सम्यक्‌ परित्य्तकामादिवासनान्मनससूणों भावादृतैऽविकः पुरुषाधों 
नालीति निश्चितमिद्यथ: ॥ ६३॥ 


মানপিক সঙ্কল্প নিবারণ বিষয়ে কুলগুরু বশিষ্ঠ খধি আরামচন্দ্রকে এই বিষয়ে 
বিবিধ উপদেশ প্রদান করিয়াছেন ॥ ৬২ ॥ 

জগতে অদ্বিতীর পরাৎপর পরমত্রহ্ম বস্তু ব্যতিরেকে দৃশ্যপদার্থ আর 
কিছুই নাই। কেবল সেই অদ্বিতীয় ব্ৰহ্মবস্তই একমাত্র দৃশ্ঠ পদার্থ, সর্বদা 
জ্ঞাননেত্রে কেবল সেই পরাৎ্পর পরমত্রহ্ষকে দর্শন করিবে। अशेत 
বিবেচনায় যখন চিত্ত হইতে জগতীয় দর্শনাভিলাষ সমুদায় বিদুরিত 
হইয়া যায়, তখন পরম নির্বাণ মুক্তির পথ পরিষ্কৃত হইতে থাকে৷ उन 
অধ্যাত্মবিদ্যাবিষয়ক শান্ত্রসকল বিশেষরূপে বিচার করিয়া अछा তথ" 
দিজ্ঞাস্ুলোকের সহিত थ অধ্যাত্মশাস্র সমুদর পরস্পর আলোচন! করতঃ 
অপার বিষয়বাসন! পরিত্যাগপূর্কাক মৌনব্রত অবলম্বন করিবে। এইরগে 
ঈশ্বরের অনুধ্যান করিলেই মানবের নির্বাণ মুক্তি হইয়া থাকে। এই 
প্রকারে মৌৰভাব অবলম্বন অপেক্ষা মুক্কিসাধনের উত্তম উপায় আর দ্বিতীয় 
নাই ॥ ৬৩ 


हेतविवेकः । १५९ 


विचिंप्यते कदांचिदी: कर्षणा भोगदायिना । 

पुनः समाहिता सा स्यात्‌ तदैवाभ्यांसपाटवात्‌ ॥ ६४ ॥ 
विक्षेपो यस्य नाख्यस्य ब्रह्मवित्तं न मन्धते । 

ब्रह्मे वायमिति प्राष्र्मुनयः पारदर्शिनः ॥ ६५ ॥ 
दर्शनादर्शने ভিলা खयं केवलरूपतः । 


Soe oe mms 


एवं निह त्तिकस्य चित्तस्य प्रारसकर्मणा विक्षेपे सति तत्प्रतीकारीपायः क इत्यपेक्षाया 
माह विचिप्यत इति। भीगप्रदेन प्रारखकम्मेणा बुद्धिः कदाचिदिचिप्यते चेत्‌ तहिंसा 
बद्धिरम्यासपाटवादभ्यासदार्व्यात्‌ तदैव पुनरपि समाहिता स्यादित्यर्थः ॥ ६३ ॥ 

सदा चित्तविचेएरहितस्य ब्रह्म वितृवमपि भ्रौपचारिकमित्याह विचेपी यस्येति । पार. 
दर्शिनः वैदार्थपार' गता इत्यर्थः ॥ ६५ ॥ 

অনাদি वशिष्ठवाकासुदाहरति दर्शनादशने हिला इति। यो ब्रह्म जानामि न 


শাস্ত্রে কথিত আছে যে, ভোগব্যতিরেকে পূর্ব্বসঞ্চিত कसत ক্ষয় হয় नं । 
অতএব প্রারন্ধ কর্মের ভোগের নিমিত্ত যদি কোন সময়ে কোন প্রকার 
মানপিক সম্কল্প উপস্থিত হইয়! ব্রহ্মতত্বপরায়ণ পুরুষের অন্তঃকরণকে চঞ্চল 
করে, তাঁহাহইলে অভ্যাস নৈপুণ্যদ্বারা পুনর্ধার সমাধি অবলম্বন করিয়! 
তৎক্ষণাৎ পরমব্রক্মতত্বানুচিস্তনে নিমগ্ন হইবে; কোনরূপেও অন্য চিন্তাকে 
অন্তঃকরণে আশ্রয় করিতে দিবে ना যাঁহাতে চিত্ববৃত্তি সর্ব্বদ! পরমাত্মতত্ব- 
চিন্তনে নিরত থাকে, অভ্যাসসহকারে কাঁয়মনোবাঁক্যে তাহাই করিবে ॥৬৪৷ 

যে ব্যক্তি সর্বদা সেই পরাৎপর সচ্চিদানন্দময়পরম পুরুষের তত্বচিস্তনে 
'তৎপর থাকেন, যাহার मनः কদাচ বিষয়ভোগকামনাদি অকিঞ্চিৎ কারণে 
বিচলিত হয় না, তাঁহাকে ব্রহ্গতত্বজ্ঞ বলিয়া অভিহিত কর! অকর্তব্য ; 
যেহেতু ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানে পারদর্শী মুনিগণ সেই ব্যক্তিকে স্বয়ং ব্রহ্মম্বরূপ 
বলিয়া কীৰ্ত্তন করিয়া থাকেন ॥ ৬৫ ॥ 

উক্তপ্রকারে ব্রহ্মতত্বজ্ঞ ব্যক্তির সহিত পরাৎপর পরমাম্মা পরমত্রহ্গের 
অভেদ প্রতিপাদন বিষয়ে বশিষ্ঠদেবের বাক্যকে উদাহরণস্বরূপে বর্ণনপূর্ব্বক 
বন্ধতত্বজ্ঞের সহিত ব্রদ্ষের একা প্রতিপাদন করিতেছেন ।_- বশিষ্ঠদেব 


१५२ प्थदशी | 


यस्तिष्ठति स तु ब्रह्मन्‌ ! व्रह्म न ब्रह्मवित्‌ स्वयम्‌ ॥ ६६ ॥ 
লীনন্মুনী: परा काष्ठा जोवद्देतविवजेनात्‌ । 
` लभ्यतेऽसावतीति दमौशददेताद्िवेचितम्‌ ॥ ६७ ॥ 
इति हैतविवेकीनाम चतुथःपरिच्छेद्‌ः ॥ 


जानामि इति व्यवहार्यं परित्यज्य खयमदितौयचैतन्यमावर्पेणावतिष्ठते स सय॑ ब्रह्म 
न तु ब्रह्मविदित्यथः ॥ ६६ ॥ 
सफलद तविवैचनभुपसंइरति লীনন্মদী; परा काष्टा इति। असावत्तप्रकारा जीव. 
न्यत्ती: परा काठा निरतिशयपर्थवसानभूमिः जीवदैतस्य मनीमयप्रपञ्चस्य विवज्ञेनात्‌ 
परित्यागात्‌ लभ्यते प्राप्यते अतः कारयादिदं जीवइतमीगश्ररखष्टात्‌ देतात्‌ विवेचितं 
विविद प्रदर्शितमित्यर्थ: ॥ ৫৩ ॥ 
इति इं तबिवैकव्याख्या समाप्ता । 


বলিয়াছেন (व, ব্রহ্মপরারণ ব্যক্তি अबिडीग्र সনাতন পরমরক্ষেতে নিতান্ত 
অন্থবন্ত এবং শান্্রপর্যালোঁচনা ও বিষয়জ্ঞানবিহীন হইয়া তদ্গতচিন্তে 
কেবল ব্ৰহ্মস্বরূপ পরিচিস্তনে অবস্থিত হন, তিনিই স্বয়ং उक्श्कशं। अङ 
এব তাঁহাকে শ্রহ্গবিদ্‌ বলাধাঁর না; যেহেতু নিনি স্বয়ং বরন্ত্বরূপ তাহাকে 
বরঙ্গতত্ববিদ্‌ বল! যুক্তিনঙ্গত নহে। সুতরাং ইহাই প্রতিপন্ন হইতেছে যে, 
যিনি ব্রন্মপরায়ণ তিনিই ত্র্গম্বর্ূপ। এই উভয়ের (कान ভেদ নাই ॥৬৬৷ 
জীবকর্তৃক সৃষ্ট মাঁনসপ্রপঞ্চ রূপ দ্বৈতজগৎ অন্তঃকরণ হইতে পরিত 
হইলেই জীবন্মুক্তির পরাকাষ্ঠ। লাভ হয়, অর্থাৎ যাঁহাঁদিগের অন্তঃকরণ হই 
দ্বৈতজগতের মন্বন্ধ পরিত্যাগ হইয়াছে, কোনরূপেও যাঁহাদিগের অস্তঃকবণ 
জগতে লিপ্ত থাকে না, তাহাদিগকেই জীবমুক্ত বলা যাঁর । অতএব जोवर) 
মানসপ্রপঞ্চরূপ উক্তপ্রকার দ্বৈতজগংকে ঈশ্বরস্থষ্ট দ্বৈতপ্ৰপঞ্চ হইতে 
পৃথকৃরূপে বিবেচিত হইল ॥ ৬৭ ॥ 
ইতি দ্বৈতবিবেক সম|প্ত। 


मय्य 


महावाक्वविवैको नाम- 
पच्चमः परिच्छदः । 
येनेक्षते शृणोतीदं जिप्रति व्याकरोति च । 
सादखादू विजानाति तत्‌ प्रज्ञानमुदोरितम्‌ | १॥ 


नत्वा यीभारतीतीैविद्यारणसुनीश्ररी । 
महावाक्यविवेकस्य कुव व्याख्यां समासतः ॥ 

मुसुच्तीर्भीचसाधनब्रह्मात्मे क्यावगतिसिद्ये प्रसिद्धानां चत महावाक्यानाम्थं क्रमेण 
निरुपयन्‌ परमक्षपालुराचाय्य आदौ तावद्तरेयारण्यकगतप्रज्ञानं ब्रह्म इति महावाकास्थ- 
प्रज्ञानशब्दस्वाथेमाह येनेचते शणीतीति। थेन चच्चर्दारा निगंतान्त:करणतत्तापहित- 
चेतन्येन इदं दशंनयीग्यं रुपजातम्‌ ईचते पश्यति पुरुषः तथा ग्रीवद्दारा निगंतान्तः- 
करणहत्तरपाधिकेन यैन शब्दजातं शणीतिं तथैव प्राणदारा निगंतान्तःकरणष्वत्तुपहितेन 
झौपाधिकेन धेन गखजातं जिघ्रति येन वागिन्द्रयावच्छिम्न न व्याकरोती शब्दजातं व्याहरति - 
बैन रसनेन्द्रियहारा निर्गतान्तःकरणत्त्तुपहितेन औपाधिकेन खाइखादू रसी विजानाति 
ग्रनुकससुच्चयाथंश्र शब्द: तथा च उत्तानुत्तीः सकलैन्द्रियैरन्तःकरणत्रत्ति লতৃম্বীনির্ন 
यज्ञ तन्यमस्ति तदेवाव प्रज्ञानमिल्युअते इत्यथः । अनेन थेन वा रूपं पशवतौत्याई: सर्व्वास्पे- 
वैतानि प्रज्ञानस्य नामधेयानि इत्यन्तस्यावान्तरवाक्ा' «दर्भ स्यार्थः संचिप्य प्रदर्शित: ॥ १ ॥ 

যাহার! মুক্তিকামী, তাঁহাদিগের মোক্ষদিদ্ধির কারণীভূত আম্মার সহিত 
রঙ্গের একত্ব জ্ঞানসিদ্ধির নিসিত্ত মহাবাক্যচতুষ্টয়ের অর্থ প্রকাশ করিবার 
মানসে প্রথমতঃ খখেদীয়-_এীতরেয়োপনিষদের অন্তর্গত “थानः वकत? 
এই মহাঁবাক্যস্থিত अंजान শব্দের অর্থ নিরূপণ করিতেছেন ।_- যে নিত্য 
জ্যোতির্ময় চৈতন্যের সাহায্যে চক্ষুদ্বোরা রূপাদি দৃশ্যপদার্থ সকল দর্শন 
কর যায়, যাহার সাহায্যে কর্ণদ্বারা বাঁক্যাদি শ্রবণগোচর শব্দদকল শ্রবণ 
করা যায়, ধাহাঁর সাহায্যে নাসিকাঁদ্বারা গন্ধের আপ্রাণ হয়, যাহার সহা- 
তায় কণ্ঠনালী প্রভৃতি বাগিন্দিয়দ্বারা বাক্য উচ্চারিত হয়, যাহার সহ- 
যোগে রসনেন্ত্রিয়দ্বার! काळू অস্বাদু প্রতৃতি রসের আস্বাদন হয়, সেই বুদ্ধি- 
হিত জ্যোতির় জীবটচতন্তকে প্রজ্ঞান বলাযায় | > ॥ 


१५४ पञ्चदशो । 


चतुर्मुखेन्द्रदेवेषु मनुष्याखगवादिषु | 
चेतन्यमेकं ब्रह्मातः प्रज्ञानं ब्रह्ममय्यपि | २ ॥ 
५रिपूणेः पराक्षास्मिन्‌ देहे विद्याधिकारिणि । 


एवं ग्रज्ञानशब्दस्थाथेमनिधाय ब्रह्मशव्दस्यार्थमाष् चतुमुंखेन्द्रदेवेखिति। उत्तमैषु दैवा- 
दिषु मध्यमेषु मनुष्यादिषु अधमेषु रवाश्रादिपु देहधारिवु आकाशादिभूतेषु च जगजन्मादि- . 
हेतुभूत॑ यदेकं चेतन्यमस्ति तद्ब्रह्म त्यथे; । अनेन च एष श्रह्मौष इन्द्र इत्यादिप्रतिष्टं- 
्यन्तस्य वाक्यस्यार्थः संचिष्य दशितः। इत्य' पदार्थमभिधाय वाक्याथेमाह श्रत; प्रज्ञानं 
ब्रह्ममप्यपीति यतः सवावत प्रज्ञानं ब्रह्म तती समपि स्थितं प्रज्ञानं ब्रह्म॑व 
प्रज्ञानल्वाविशेषादित्य॑थंः ॥ १ ॥ 

एवं ऋक्‌शाखागतं महावाक्यार्थं निरूप्य यजुःशाखासु मध्ये हहृदारग्यकोपनिषद्गतय 
अं ब्रह्मा्मौतिं महावाञ्चस्यार्थाविषरणाय।हं शत्दस्यार्थमाह परिपूर्ण इति । परिपूर्ण! 
खभावतों दशकालवलुभिरपरिच्छि्रः परमात्मा अखिन्‌ भाधाकाल्पतं जगति यिद्याधि 


পূর্বশ্লোকে “প্রস্তানং वक्त” এই মহাঝ।ক্যস্থিত शेछ।न শব্দের অর্থ 
প্রকাশ করিয়া এই শ্রে।কে थे वाका डिड ত্রঙ্গশব্দের প্রকৃত অর্থ নিরূপণ- 
পূর্বক थे উভয় শব্বপ্রচিপাদ্য চৈতন্যের একত্বগ্রতিপাদন করিতেছেন। 
डवान्‌ সচ্চিদানন্দময় সর্বব্যাপী একমাত্র পরমত্রহ্মই ব্রহ্মা ও ইন্দ্র প্রভৃতি 
দেববৃন্দে এবং মনুষ্য, গো, অশ্ব প্রভৃতি জন্তবর্গে এবং অন্তান্ত সকল পদার্থেই 
অন্তর্য।মিবূপে অবস্থিতি করিতেছেন; সুতরাং আমাতে সেই পরমব্র্থ 
অবস্থান করিতেছেন, তাহাতে আঁর সন্দেহ নাই। অতএব একাঁধারস্থিত 
উভয় চৈতন্য অর্থাৎ প্রজ্ঞান ও ব্রঙ্গটৈতন্য এই উভয়ের একত্ব প্রতিপন্ন 
হইয়াছে, ইহাদ্বার| গ্রজ্ঞান ও চৈতন্ত উভয়ই যে ্রহ্বস্বরূপ, অর্থাৎ গ্রজ্ঞান 
চৈতন্তই যে ব্ৰহ্ম তাহা সহজেই,নিদ্ধ হইল ॥ २ ॥ 

পূর্বোক প্রকারে থগৃবেদান্তর্গত “প্রজ্ঞানং उक्र” এই মহাঁবাক্যের अर्थ 
নিরূপণ করিয়। যজুর্কেদীয়-বৃহদারপাকোপনিষদের অন্তর্গত “অহং ব্রহ্মান্মি” 
এই মহাবাক্যের অর্থনিরূপণ মানসে অগ্রে “অহং” এই শব্দের তাৎপর্য্যা্থ 
নিরূপণ করিতেছেন । > পূর্ণজাঁনম্বর্ূপ পরমাত্ম! স্বীয় মাঁয়াশজির বশীতুত 
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সতী: साचितया खिला स्फुरबहमितोय्यत | ই ॥ 
खत: पूर्ण: परात्मात्र ब्रह्मणब्देन वणितः । 
अस्मोत्येकापरामश स्तेन ब्रह्म भवाम्यहम्‌ ॥ 8 ॥ 
एकमेमादितोयं सत्‌ नामरूपदिवजितम्‌ । 


re 


कारिणि शमादिसाधनसम्पन्नलं न विद्यास स्पादनयीग्येऽस्मिन्‌ अ्रवणाद्यने्ानवति হন্ত 
मनुथादिशरीरे बृड्वदपलचितस्य सूक्शरीरस्य साक्षितया अविकारिल नावभासकतया 
स्थिलावस्थाय स्पुरन्‌ प्रकाशमानीऽइमितीर्यते लक्षणया अहं पदेनोच्यत इत्यर्थः ॥ ३॥ 
ब्रह्मशव्दार्थमाह खत: पूणं इति। खतः परिपूणंः खभावती देशकालादानवच्छिन्नः 
पूर्वोक; परमात्मा अवास्मिन्‌ महावाको ब्रह्मशब्देन ब्रह्म यनेन দহন वणिंतःलचणयोक्त' 
দুনাপ্ন:। एतद्दाक्यगतेनास्रौति দহন पदइदयसानाधिकरण्यलभ्यं जौवब्रह्मणोर कंग परा- 
रुथते इतग्राह अस्रौत्मं कापरामशं इति । फलितमाह तेन ब्रह्म भवाम्यहमिति ॥ ४ ॥ 
इदानीं छान्दीग्यय तिगतस्य तत्तमसीति वाक्यस्टाथ प्रदशंनाय तत्पदलच्यार्थ माइ 


~ ~ > 


eo Ss --2-- 


হইয়া মায়াময় সংসারমধ্যে শমদমাদি সাঁধনদ্বার। ব্রন্গতব্বপাধনের উপায়- 
স্বরূপ এই পাঞ্চভৌতিক দেহে অবস্থা নপূর্বক অন্তঃকরণের সাক্ষিস্বরূপ 
প্রকাশ প।ইয়া থাকেন। তাঁহাকে দেশকালাদিত্বারা পরিচ্ছিন্ন করাযায় ना, 
সেই পূর্ণজাঁনস্বরূগ পরমাম্মাই অহং एकव বাঁচা ॥ ० ॥ 

পর্বে ক্ত “অহং ব্রহ্গান্মি” এই মহাঁবাঁক্যের অন্তর্গত ব্রহ্ম এই শব্দের 
প্রকৃত অর্থনিরূপণ পূর্বক অহং শব্দবাঁচ্য চৈতন্যের সহিত ব্রহ্গশব্দগ্রতি- 
পাঁদোর একত্ব নির্ণয় করিতেছেন ।-_ধিনি স্বতঃপিদ্ধ সর্বব্যাপী পূর্ণ बक्क 
कशी পরম।আ, তিনিই ব্রহ্ম শব্দের প্রতিপাদ্য; অর্থাৎ ব্রহ্ম এই শব্দ উচ্চারণ 
করিলেই সেই সর্বব্যাপী পরমাত্মার বোধ হয় এবং অস্মি এই शंकां 
অহং শব্দ প্রতিপাদ্যচৈতন্য ও ব্রহ্মচৈতন্য এই উভয়ের এক্য প্রতিপার্দিত 
হইতেছে। এইক্ষণ বিবেচনা করিয়া দেখ यषि অহং শব্দবাঁচ্য জীবচৈতন্ত 
ও ব্রহ্মচৈতন্য এই উভয়ের প্রক্যগ্রতিপন্ন হইল, তাঁহাহইলে জীবনুক্ত পুরু- 
हे যে “আমিই ব্রহ্ম” এইরূপ ব্যবহার করিয়া থাকে, তাহাও एरिक 
হহল ॥ 8 ॥ 


পূর্ব পূর্বশ্লোকে মহার।ক্য চতু্য়ের মধ্যে বাক্যদ্বয়ের অর্থ নিরূপণ করিয়! 


१५६ ঘস্বহমী | 


र्ट: पुराधुनाप्यस्य নাৰন্ব तदितीर्यते ॥ ५ ॥ 
योतु्दैहैन्द्रियातीतं बस्वत्र त्व पदेरितम्‌ | 
एकता ग्टह्यतेऽसीति तदेक्यमनुभूयताम्‌ | ६ ॥ 


SESE TEER RRR RR RRR cinncnnannntnntOd 


एकमेवाद्वितीयमिति। মহন सौम्येदमग्र भासीत्‌ एकमैवाहितीयमिति वाकान ভূ: 
पुरा खगतादिभे दशन्यं नामरूपरहितं यत्‌ सइख प्रतिपादितम्‌ अस्य सददलनीऽधुनापि , 
खृट्यत्तरकालेऽपि तादृक्‌ ল' विचारषृष्या तथात्वं तदिति परदनेय्थते लच्यते इताथ : ॥५॥ 

ल पदलच्याथ माइ योतुर्देहैन्द्रियातीतं वस्वर्वति। शीतः अ्वणाद्यनुष्ठानेन 
वाक्याच प्रतिपत्तु हनद्रियातौतं दै हन्द्रियोपलचितं स्थूलादिशरौरतयसाचितया तदिलचणं 
सदु तदैव ল' पदेरितं वाकागतेन त्वमिति पदेन लक्षितमितग्रथः। एतद्ाकै,स्थेन 
असीतिपदेन तं पदसामा"।घिकरण्यलध्व' जौवपर का शिष्यं प्रतगार्ययते इत्याह एकता 
ग्टह्मतेऽसौति। सिद्भमथमाइ तदैकयमनुभूतायमिति। तयीलत्रं पदाथ यीर का 
प्रमाणसिद्धमैकलमनुभूयतां मुसचभिरिताथ : ॥ € ॥ 


স্পা 


এইক্ষণ সামবেদীর-ছান্দোগ্য-উপণিষদের পিখিত “তন্বমপি” এই মহাবাঁফোৰ 
অর্থ প্রকাশ করিবার মানসে প্রথমতঃ “তন্বমপি” এই বাক্যস্থিত তৎপদের 
অর্থ নির্ণয় করিতেছেন ।_ এই প্রতাক্ষীভত নামৰূপধাঁরী দেদীপ্যমান জগ- 
তের উৎপত্তির পূর্বে কেবলমাত্র নাঁমরূপবিবর্জিত অদ্বিতীয় সচ্চিদানন্দ- 
স্বরূপ সর্বব্যাপী পরমত্রহ্গই বিদ্যমান ছিলেন এবং এক্ষণেও সেই সর্বশঞ্জি- 
मान्‌ সর্বব্যাপী পরমত্রঙ্গ সেইনূপে অবস্থিতি করিতেছেন। অতএব ঠিনিই 
তৎ শব্দের বাচ্য হরেন ॥ € ॥ 

পূর্কশ্নোকে “তত্বমপি” এই মহাঁবাঁকোর অন্তর্গত তৎ শব্দের অর্থ 
নিরূপণ করিয়] এইক্ষণ সেই মহাবাক্যের অন্তর্গত “ত্বং? এই শব্দের তাং, 
পর্যযার্থ গ্রকাশপুর্ধক তৎ ও ত্বং এই উভয় শব্দ প্রতিপাদ্য পদ্ার্থনরের 
এঁক্যনিরূপণ করিতেছেন ।_-প্রাণিবর্গের দেহ ও ইদ্ররিয়াদি হইতে शि 
অস্তঃকরণস্থিত যে চৈতন্য তাহাই “ত্বং? এই শব্দের প্রতিপাদ্য এবং “अगि” 
এই পদদ্বারা পূর্বশ্লোকোক্ত उदेक বাচ্য ও এই শ্লোকের অন্তর্গত ত্বং পদবাচা 
এই উভয়ের এক্যপ্রতিপাঁদিত হইতেছে । অতএব তৎপদবাচ্য পুত্র 
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स्वप्रकाशापरोत्तत्वमयमित्यक्तिती मतम्‌ । 
ग्रहङ्गाराद्देहान्तात्‌ प्रत्यगात्म ति गोयते ॥ ७ ॥ 
दृश्यमानस्य स्वस्य जगतस्तत्तमोय्थते | 


क्रमप्राप्तस्यायरणवेदगतर अयमात्मा ब्रह्म ति वाकास्ार्थं व्याचिकीर्षुरादावयमारत्मति 


পাপা 


पददयविवक्तितमथ क्रमेण दशयति सप्रकाशापरोचलभिति। अदनिलुक्तितीऽय्भिति 
সমন खप्रकाशपरीचत्व ख्यं प्रकाशल नापरोक्षतव' मतमभिमतम्‌ अद्ृटटादिवन्नि्यपरी- 
चत्र घटादिवत्‌ ृश्यत्वञ्च व्यावत्तयितुः विशपषणद्वयभिति बोडव्यम्‌ । देहादिप्यप्याक्म 
शब्दप्रयोगद शनात्‌ अवात्मशव्देन कि विवक्षितमिल्याकाङ्घायामाहइ अहड़ारादोति। अह- 
डार आदियस्य प्राणमन इन्द्रियदेहसंघातस्य सोऽहड्ारादिः तथा देहोःन्ती यस्य उक्त 
संघातस्य स देहान्त: अहङ्गारादिश्रासी देहान्तथेति तथा तस्मात्‌ प्रतप्रगधिष्ठानतया साचि- 
तया च थान्तर আন্মনি गीयते अख्िन्‌ वाका इताथ : ॥ 9 ॥ 

ब्राह्मणत्वादिप्वपि ब्रह्मश्व्द्थ प्रयोगदशनात्‌ धद्व्यावत्तनायाब विवच्षितमध माह 


এবং “ত্বং? পদবাচ্য অন্তঃকরণাস্থত চৈতন্য এই উভয়ের जैका অনুভব করা 
সর্কদাধারণের কর্তব্য, ইহাই স্থিবীকৃত হইল! ७ ॥ 

পূর্ব পুর্ববশ্লোকে বেদত্রর়োক্ত মহাবাঁকান্ররেব अर्थ निर्कऽन করিয়া এই- 
ক্ষণে অথর্ববেদোক্ত “অয়মাত্বা ব্রহ্ম” এই মহাবাক্যের তাৎপর্য্যাথ निक- 
পণ করিবার অভি প্রায়ে অগ্রে “अग्नः ও আম্মা” এই উভয় শব্দের প্রকৃত 
অর্থ निर्म्र কবিতেছেন ।_ স্বয়ং প্রকাশস্বরূপ প্রত্যক্ষ জ্ঞানের অবিষয়ীভূত 
জীবের যে চৈতন্ত তাহাই 'অ৭২ এই গদেণ পতিপাদ্য । शत्रु ও জীব- 
চেতন্তই সুক্ষনূপ অহঙ্ষাঁরাদি স্থলদেহ পথ্যন্ত মমুদায়ের অভান্তবে वर्येगॉन 
আছে, এই হেতু সেই জীবের অন্তঃকরণস্থিত চৈতন্তই “আত্মা” এই পদের 
প্রতিপাদ্য বলিয়া নির্ণীত হইল। অতএব “अग्नः ও আত্ম” এই উভয় শব্দই 
জীবচৈতন্তকে প্রতিপাঁদন করিতেছে । সুতরাং উক্ত উভয় শব প্রতি- 
পাদ্যের এঁক্যপ্রতিপাদন সহজেই হইতেছে, তাহার নিমিত্ত আর বাক্যব্যয়ের 
প্রয়োজন নাই ॥ १॥ 


পূর্বকথিত “অয়মাত্মা ব্ৰহ্ম” এই মহাবাক্যস্থিত ব্রহ্গপদের অর্থ নিরূপণ 
করিরা জীব ও পরমব্রক্ম এই উভয়ের शका নিরূপণ করিতেছেন ।-যিনি 


২৯ 


१४८ पञ्चदशी । 
ब्रह्मगज्देन तद्‌ ब्रह्म स्वप्राथाक्रुपकम्‌ ॥ ६ ॥ 


इति महावाक्यविवेकोनाम पञ्चमः परिच्छदः | 


हृश्यमानस्येति । दृश्य न मिथ्याभूतस्य ससाकाशादैजंगतस्तत्तमधिष्ठानतया तदृवाधा- 
वधित् न च पारमार्थिकं सपशचिदानन्दलक्षणं यद्र पमस्ति तत्‌ ब्रह्मशब्द भयते इत्यथः । 
वाक्याथ माइ तड्झेति। तदुक्तलक्षणं ब्रह्म खप्रकाशात्मा रूपं खरुपं यस्य तत्‌ खप्रकाः 
श्रात्मरुपकं स एवेत्थं; ॥ ८ ॥ 

इति महावाकाविवेकव्याख्या समाप्ता ॥ 


এই পরিদৃশ্ঠমান সচরাচর জগতের মূলাঁধার এবং একমাত্র কারণস্বর্ূপ, সেই 
সচ্চিদানন্দ পরাত্পর পরমব্রক্গটৈনন্তই উক্ত মহাঁবাক্যের মধ্যগত ব্রহ্মপদেব 
গ্রতিপাদ্য। সেই চৈতন্তস্ববপ পরংব্রহ্ম স্বপ্রকাশস্বর্ূপ অর্থাৎ তিনি স্বয়ং 
প্রকাশিত না হইলে কেহ তাহাকে প্রকাশ করিতে পারে না। অতএব 
शूक জীবচৈতন্য ও ব্ৰহ্ম এই উভয়ের স্বরূপের অভিন্নতাহেতু তাহা" 
দিগের এক্য প্রতিপন্ন হইল ॥ ৮ ॥ 


ইতি মহাবাক্যবিবেক সমাপ্ত ॥ 


(জান 


चित्रदो पोनाम- 
षष्ठः परिच्छद्‌ । 
यथा चित्रपटे दृष्टमवस्थानां चतुष्टयम्‌ । 
परमालनि विज्ञेयं तथावस्थाचतुष्टयम्‌ ॥ १॥ 


यथा धीतो घश्तिश्व लाञ्छिती रख्ितः पटः | 
चिदन्त्ामि सत्राणि विराट्‌ चात्मा तथेव्यते | २॥ 


नत्वा खीभारतीतीथबिद्यारण्यमुनी श्वरी । 
क्रियते चिवदोपस्य व्याख्या तात्पर्यथबीधिनी 0 


चिकौषिंतस ग्रन्थस्य निप्यृत्यूह परिपूरणाय परमातानौति पर्दैनेष्टदवतातत्तानुससान- 
लक्षणं मङ्गलमाचरन्‌ अस्य ग्रन्थस्य वैदान्तप्रकरणत्वात्‌ तदीयैरेव विषयादिभिसदत्वासिद्धि 
मनसि निधाय अध्यारीपापवादाभ्यां निष्पूपञ्च प्रपञ्चाते इति न्यायमनुखत्य परम त्मन्या- 
रोपितस्य जगतः स्थितिप्रकार' सट्ाष्टान्तं সনিলালীন यथा चित्रपटे दृष्टमति। चिव- 
पटे यथा बच्यमाणानामवस्थानां चतुष्टयं तथेव परमात्मन्यपि वत्ष्यमाणमवस्थाचतृद्टयं 
श्ञयमिति॥१॥ 

किन्तदित्याकाङ्गायां दृष्टान्तदाष्टीन्तिकयीरभयोरप्यवस्थाचतृष्टयं क्रमेणोद्विशति यथा 
धौत इति। ' धौतो घड्रिती लाञ्छितो रञ्जित इत्य वं प्रकारायतस्रीऽवस्याः यथा चिब्रपटे 
उपलभ्यन्ते तथा परमात्मन्यपि चिदन्तर्यामी मूवात्मा विराट्‌ च इत्यवस्थाचतुष्टयं बीद्धव्य- 
मित्यध, ॥ ২ ॥ 


ইদানীং আরোপিত সমস্ত জগৎকে পরমব্রক্দেতে অপবাদ করিবার 
অভিপ্রায়ে চিত্রদীপক নামক প্রকরণের প্রারন্তে সেই আরোপিত জগতের 
স্থিতিক্রম নিকপণকরিতেছেন ।--যেমন চিত্রপটে ধৌত, घा ऐड, লাঞ্চিত ও 
রঞ্জিত এই অবস্থাচতুষ্টয় দৃষ্ট হয়, সেইরূপ পরমাত্মাতেও চিৎ, অন্তর্ধ্যামী, 
সৃত্বাত্মা এবং বিরাট, এই অবস্থাচতুষ্টয় অনুমিত হয়। এই পরিচ্ছেদে এই 
সকল অবস্থার বিশেষ বিবরণ পরে প্রকাশিত হইবে ॥ ১২৪ 


१६० पञ्चदशो । 


বন: शुख्रो$त्र মীন: स्याद्‌ घट्टितोऽब्रविलेपनात्‌ | 

A CQ (0 
मस्याकारलांन्कितः स्यात्‌ रज्जितोी वणपूरणात्‌ ৷ ই ॥ 
स्वतश्चिदन्तय्यामी तु मायावो सूक्ष्मरुष्टितः | 
सुत्रामा स्थूलरृष्टयष विराडित्युच्ते परः | ४ ॥ 


हृरान्तस्थितानामवस्यानां खरूपं क्रमैख व्य त्पादयति खतः शुभ इति । अवावस्थामु 


Seo 


मध्यै खती ट्रत्यान्तरमम्बन्ध' विना शसोधीत इत्य अते अन्नेन लिप्ती घट्टितः मसीमयैराकार॑ - 
यक्ती लाञ्हितः यथायीग्यवर्णे; पूरिती रञ्जितः स्यात्‌ ॥ ३ ॥ 

दार्टान्तिकै না: व्यत्पादयति खतश्रिदत्तर्यातीत्विति। परः परमात्मा खतः मायाः 
ततकाययरहितयिदित च्यते मायायीगादन्तर्याभी अपञ्चीक्ृतभूतकार्थसमष्टिसूछ्शरीरः 
योगात्‌ सवात्मा प चौतभूतकार्थसमष्टिस्यूलशरी तैपाधियीगादिराड़िति ॥ ४॥ 


এইক্ষণে প্রগনতঃ দষ্টান্তন্গনপে কগিত ধোত, व ऐड, লাঞ্ছিত ও রঞ্জিত 
এই অবস্থাঢতুষ্টয়ের স্বরূপ বর্ণনপুর্ব্বক চিৎ, अड़पामो, दूब! ও विव, 
পরমান্মার এই অবস্থাচত্ুষ্টর নিরূপণ করিছেছেন।-_দ্রবযান্তর-মংযোগ- 
ব্যতিরেকে মলপ-বিক্ষাব|ধি রজকীয় কর্ন্নদ্বান! গটাদিব* শুকীকরণেব নাম 
ধৌতাবন্া, মগুলেপন-সহকারে প্রস্তরাদি কঠিন দ্রবাদ্বাব! সমবিস্তৃতিকরণকে 
ঘর ট্রভাবস্থা বলে, লৌহশলাকাদিদ্ববা বেখাপাতপুর্বক আকিবিশেষ 
অঙ্গিত করাকে লাঞ্চিভাবস্থা বলা নার এবং রক্ত ও কৃষ্ণ প্রভৃতি রাগবস্তন্বাবা 
সর্বাবয়ৰ সম্গাদনপৃন্নক কোন একটি প্রতিবিম্ব চিত্রিতকরণের নামকে 
রঞ্জিত অবস্থা! বণিয়া থাকে ॥ ° | 

পুর্নশ্লোকে দৃষ্টান্তত্ববপ চিরপটের অবস্থাচতৃষ্টণেব বর্ণন কবিয়া এটক্ষণ 
পরমাত্মমব অবস্থাচতৃষ্টয়েব वर्षन করিতেছেন ।_স্বরং প্রকাশমান অমানিক 
পরমত্রক্গের १३बछाक চিৎ অবস্থা বলে, মায়াবচ্ছিন্ন ঈশ্ববের চৈতগ্তকে 
অগ্তণাদী অবস্থা বল! যার, স্থঙ্স্থাষ্টর কাঁরণীভৃত হিরণ্যগর্ভকে সুত্রাবন্থা 
এবং স্থপসৃষ্টিব হেতুভূত সমস্ত রহ্মাণ্ডকে বিরাট অবস্থা বলিয়া থাকে। 


এইন্ধপে পরমাস্মার অবপ্থাচতুষ্টন অনুমিত হর ॥ 8 ॥ 
IR BORE eNO MNES 
* চিত্রিত वनन | 


चित्रदोपः | १६१ 


ब्रह्माद्या:स्तम्बपस्थन्ता: प्राणिनोऽत्र जड़ा अपि | 
उत्तमाधमभावेन वत्तन्ते पटचित्रवत्‌ ॥ ६ ॥ 
चित्रापितमनुष्याणां वस्वाभासाः एथक्‌ एथक | 
चित्राधारेण वस्त्रेण सदृशा इव कल्पिता; ॥ ६ ॥ 
एथक्‌ एथक्‌ चिदाभासाये तन्याध्यस्तदेहिनाम्‌ | 
कल्पान्ते जोवनामानो बहुधा संसरन्त्यमों ॥ ও ॥ 


ननु परमात्मनः चिवपटस्यानौथत्व নহাশিনানি चित्राणि वक्तव्यानीत्यत आइ 
ब्रह्माद्या इति। अब परमात्मनि उत्तमाधमभावेन वत्तमानं ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्त॑ चेतना- 
त्मक गिरिनद्यादिजड़जातच्च चिवस्थानीयमित्यर्थः ॥ ४ ॥ 

ब्रह्मादिजगतशेतनत्वे कारणं वत्तुं हृटान्तमाह चिवार्षितमनुष्याणामिति | यथा 
चिवलिखितानां मनुष्यादिशरीराणासैव नानावर्णोपेता वस्त्रविशेषा लिख्यन्ते च ते शीताद्य- 
निवारकत्वात्‌ वस्त्राभासा एव ॥ ६ 7 

दार्टान्तिकमाह एथक्‌ प्रथगिति। एवं परमात्मान्यारोपितानां देवादीनां शरीणामैव 
लौवनामानथिदाभासा; प्रत्य क कल्पने न पर्यतादीनाम्‌ । तेषां तत्कल्पने कारणमाह 
बहपेति। असी जीवाः देवतिय्यडमनुष्यादिशरीरप्राप्ता ' बहुधा संसरन्ति न परमात्मा 
बस्य नि्विकारतवादित्यभिप्रायः ॥ ७ ॥ 


যেমন্‌ পটরূপ অধিষ্ঠানে চিত্রিত পুভ্তলিকাঁদি উত্তমাধমভাঁবে অবস্থিত 
হয়, সেইরূপ আবঙ্গস্তম্বপর্ণ্যন্ত যাবতীয় প্রাণী এবং গিরিনদী মৃত্তিকাপ্রভৃতি 
জড়পদার্থ नकल চৈতন্যময় পরমব্রক্মদপের অধিষ্ঠানে যথাক্রমে উত্তমাধম- 
ভাবে বিদ্যমান রহিয়াছে । অতএব জগতের সমুদায় পদার্থ ই সেই অদ্বিতীয় 
সচ্চিদানন্দ পরমত্রন্ষের প্রতিবিশ্ব ॥ ৫ ॥ 

যেমন চিত্রপটে (ग সকল পুন্তপিকাদি চিত্রিত হয় এবং তাঁহাঁদিগেব 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ পরিধেয় বন্ত্রপকল যেমন নানাঁবর্ণে চিত্রিত হইর| সেই চিত্রপটে 
शक्‌ পৃথকৃরূপে বস্তরের ন্যায় পরিকল্পিত হয়। পরস্ত যদিও थै সকল চিত্রিত বন্ধ 
শক্ত वक्व ন্যায় প্রতীয়মান হয় বটে, কিন্তু ভাহাঁদিগের যে প্রকার 
শতাদি নিবারণের যোগ্যতা নাই, সেইরূপ জগতে যাবতীয় প্রাণীর পৃথক্‌ 


१६२ पद्चदशौी । 


वस्वाभासस्थितान्‌ वर्णान्‌ यद्ददाधारवस्तगान्‌ । 
वदन्त्यज्ञास्तथा जोवसंसारं चितं विदुः | ८ ॥ 
चित्रस्थपव्वेतादोनां वस्वाभासो न लिख्यते | 
रूटिस्यरृत्तिकादोनां चिदाभासास्तथा न दि ৷ 
संसारः परमार्थोऽयं संलग्नः खात्मवसुनि | 

इति भ्रान्तिरविद्या स्यात्‌ विद्ययेषा निवर्त्तते ॥ १० ॥ 


ननु सवं वादिनी लौकिकाय्रा्मन एव संसार इति वदन्ति तव किं कारणमित्याशझ्या- 
ज्ञानमेव कारणमिति सदृष्टान्तमाइ वसख्राभासस्थितानिति स्पष्टम्‌ ॥ ८ ॥ 

गिरिनद्यादौनान्तु चिदाभासकल्पनाभाव दृ्टान्तपरःसरमाह चिवस्थप्वतादीनामिति। 
प्रयीजनाभावादिति भावः ॥ ९ ॥ 

एवमाक्मन्यारोपितस्य संसारस्य न्नाननिवत्तातसिद्धये तग्मलभूतामविद्यामाह संसार 
दूति ॥ १० ॥ हे 
পৃথক্‌ জীব চৈতন্য সকল চৈতন্তময় জগতের আঁধাঁরভূত পরম্রন্ষ-চৈতন্যে 
সমানরূপে পরিকল্পিত হয় এবং এ সকল জীব নর, দেব, পণ্ড প্রভৃতির শরীর 
রূপ ধাঁরণপূর্বক বহুবিধ পথে পরিভ্রমণ করে ॥ ৬-৭ ॥ 

সর্বপ্রকার লৌকিক ব্যবহারে মাম্মারই এই সংসার, এইরূপ বলিয়! থাকে, 
পরন্ত ত'হা ভ্রান্তণাক্য এবং অক্ঞানই এ ভ্রমক্ঞানের কারণ; যেমন স্থূলবুদ্ধি 
ব্যক্তিরা চিথিত বস্ত্রের শুক্লকষ্ণাদি বর্ণকে প্রকৃত বন্ত্রের বর্ণকূপে জ্ঞান কবে, 
সেইরূপ স্থুলদর্শী অজ্ঞানী লোকদকল জীবগণের সংসাঁরগতিকে পরমব্রক্ষেব 
সাংসারিক গতিন্পে বিবেচনা করে, তাহারা প্রকৃত তব অনুসন্ধান না 
করিয়! মায়ামন্ন অলীক নংসারকে পরমব্রক্গধাঁম বলিয়া জ্ঞান*করে ॥ ৮ ॥ 

যেমন চিত্রপটস্থিত চিত্রিত গিরিনদী প্রভৃতির পরিধেয় বস্তু নাই, (गहे 
রূপ ঈশ্বর সৃষ্টনৃত্তিকাঁদি জড়পদার্থ সকলের জীবচৈতন্য নাই ; কেবল প্রাণি- 
বর্গেরই জীবচৈতন্ত আছে। প্রাণিদিগের শরীর জীবচৈতন্তের আবরণ 
ৰন্ত্ররপ॥৯॥ 
পূর্বোক্তপ্রকারে অপার সংসারের স্থিতি নিরূপণ করিয়া সেই সংসার 

পিবৃত্তির উপায় নিরূপণাতিগয়ে প্রথমতঃ মংসারের কারণীহৃত अदिश 


ee 


चित्रदोपः । १६१ 


आक्राभासस्य जोवस्य संसारो नामवसुनः | 
इति बोधो भवद्दिद्या लभ्यतेऽसौ विचारणात्‌ ॥ ££ ॥ 
सदा विचारयेत्तस्माज्जगज्जोवपरात्मनः | 


केयं विद्या तब्बाभीपायश्व क इत्याकाइ्गयां विद्याखरुपं तल्लाभीपायच्च दशयति 
आताभासस्यति। चिदाभासस्यत्यर्धः ॥ ११ ॥ 
` विचाराक्षथ्यते विद्या इत्य क्तं कस्य विचारादित्याशज्याइ सदा विचारयेदिति। ननु 


স্বরূপ নির্ণয় করিতেছেন ।--:এই সংপারই পরম পদার্থ, অর্থাৎ সর্ধস্থথের 
साकव এবং ইহার সহিত পরম'ত্মার বিশেষ সম্বন্ধ রহিয়াছে, এইরূপ ভ্রান্তি- 
জ্ঞানের নাম অবিদ্যা । বিদ্যাদ্ধার সেই ভ্রাপ্তিজ্ঞানের নিবৃত্তি হয়। रक 
বুদ্ধিদ্বারা এই অনিত্যসংসারের অলীকতা ও পরমাত্মার সহিত ইহার কোন- 
রূপ সম্বন্ধ নাই, এইরূপ বিদ্যার অর্থাৎ প্রক্কৃতজ্ঞানের উদয় হইলেই পূর্বোক্ত 
ত্রান্তিজ্ঞান স্বরূপ অবিদ্যার বিনাশ হয়, তখন আর সংসাঁরকে পরম পদার্থ 
বলিয়া বোধ থাকে न|॥ ১০ ॥ 

যেরূপ জ্ঞানদ্বার! পূর্ক্বোক্ত অবিদ্যার বিনাশ হয়, সেই জ্ঞানের স্বরূপ 
এবং কি উপায় অবলম্বন কবিলে উক্ত প্রকৃতজ্ঞানের লাভ হইতে পারে, 
তাহা নিরূপণ করিতেছেন ।--পরমায্মার আভাসস্বরূপ যে জীব) তাহাঁরই 
এই সংসার, জীব এই সংসারে সম্বদ্ধ থাকে? পরমাম্মার সহিত ইহার (कॉन- 
क्रश সম্বন্ধ নাই, তিনি সর্ধপ্রকারেই সংসারে নির্লিপ্ত। যদি পরমাত্বার 
সহিত এই সংসারের কোনরূপ সম্বন্ধ থাঁকি 5, তাহাহইলে এই সংসার নিত্য 
হইত এবং জীবগণ চিরকাল এই সংসাঁরে वाम করিতে পারিত, কদাচ 
তাহার অন্যথা হইত না, এইপ্রকার বিবেচনাকেই প্রকুতজ্ঞান বলাযায়। 
এই সংসারের প্রকৃত ধর্ম পর্য্যালোচন! করিলেই সংসারের অলীকত্ব বিষয়ক 
ভান লাভ হয়। এইরূপ জ্ঞানলাভ হইলেই পূর্বোক্ত ভ্রান্তিজানরূপ অবি- 
দ্যার নিবৃত্তি হইয়া থাকে ॥ 9 ॥ 

পৃর্বশ্লোকে কথিত হইয়াছে যে, সংসারের প্রকৃত ধর্ম পর্যালোচনা 
করিয়া বিচার করিলেই অবিদ্যাবিনাঁশক যথার্থ জ্ঞান लक হয়। অতএব এই 
সংসার, জীব এবং গরমাস্মা, ইহাদিগের স্বরূপ ও ইহাদিগের পরস্পর সম্বন্ধ 


१६४ पञ्चदशी | 


जोवभावजगद्वावबाधे खात्मेव शिष्यते ॥ १२॥ 
नाप्रतीतिस्तयोर्वाधः किन्तु मिथ्यालनिश्चयः | 
नो चेत्‌ सुपुप्तिमूच्छांदो मुच्येता यत्नतो जनः ॥ १२॥ 
परमात्मावशेषोऽपि तत्‌ सत्यववविनिश्चयः | 

जगद्‌ विस्मतिनीं चेत्‌ जोवन्मक्तिन सम्भवेत्‌ ॥ १४ ॥ 


—— তিশা শশী শশী “7 -- শী eee eS oT ই 


परमात्मा विचार्थतां मोचावस्थायां फनरूमेणावस्थानात्‌, जोवजगतीव्विचारः कोपयुज्यते 
ন্যাকা तथोरपवादेन परमात्मावशेषणे उपयुज्यत इत्याह जोवभावेति ॥ १२ ॥ 

ननु विचारेण লীনলবানীনাপ तदप्रतीया व्यवहारलीप: प्रसज्यत इत्याश बाधशव्दय 
विवक्षितमर्थ विपत्ते दस्छच्चाह नाप्रतौतिस्यीर्वाध इति। ঘ্ধনিমুন্ছাহী स्वत एव 
होतप्रतौत्यभावात्‌ तज्ञानं विनापि सुतिः स्यादित्यर्थः ॥ १३ ॥ 

अकैब স্মিন इत्यनेनापि परमात्मनः सब्यत्नज्ञानं विवक्ष्यते न तदतिरित्तज्ञगदिस्मतिः 


जीतन््रक्यभावप्रसङ्गात इत्याह परमात्मावशिपऽपीति ॥ १४ ॥ 


eS — oo শীট EP NRE हि 
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এই নকল বিষয়ে সব্ধদা বিচাব কণা अवश कढुवा। যেহেতু জীব 8 
তের প্রকৃত অবস্থা ও স্বভাবাদির যথাথপূপ বিবেচনা করিলেই এ জীব ও 
জগৎ (य বিনশ্বর। তাহা! বিশেষবপে প্রতীয়মান হইবে, তাঁহাহইলেই জীব ও 
জগতকে অকিপ্িংকর ও অলীক বলিয়া বোধ হইবে এবং তখন শিতা শুদ্ধ 
পরমত্রঙ্গণিজ্ঞান প্রকাশ হইবে) স্থতবাং তৎকালে আর ভ্রান্তিজ্ঞানরগ 
অবিদ্যা থাকিবে না, তখনই মেই বিদ্যার নিবৃত্তি হইবে ॥ २२ ॥ 

পূর্বশ্লোকে কথিত হইল (ग, জীব 8 জগতের পিনশ্বরত্ব বোধদ্বাবা তাঁহা- 
দিগের স্বরূপ বাধিত হইলেই প मांडळ ন লাভ হয় এবং পরমাস্মতন্ 
পরিজ্ঞাত হইলেই মুক্তি হইরা থাকে । এস্থলে বাঁধশন্বের অর্থ अडी 
অভাঁব নহে) কিন্ত কেবল তত্তগ্ষিয়ে মিথ্যাত্ব নিশ্চয়ই বাদৃশব্দের অর্থ । गरि 
গ্রতীতির অভাঁকেই বাধশব্দের অর্থ বলির! স্বীকার কর, তাহাঁহইলে স্ুযুপ্তি 
কিন্বা भूछ। অবস্থাতে যখন কোন বন্তবিষরক প্রতীতি থাকে না, তখনও 
লোক সকলকে অনায়াসে মুক্ত বল! যাইতে পারে ॥ ১৩। 

অপ্রতীতিরূপ বাঁধশব্দের অর্থে বাঁধা দিয়! এইক্ষণ বাধাশব্দের প্রকৃত 
অর্থ নিরপণ করিতেছেন।-_পরমস্ববিষয় দৃঢ়রূপে ग डान নিশ্চয় হইলে 


चित्रदोपः | १६५ 


परोक्ञा चापरोचेति विद्या ইমা विचारजा | 
तत्रापरोक्ष নিত্যামী विचारोऽयं समाप्यते ॥ १५॥ 
अस्ति ब्रह्म ति चेत्‌ वेद परोचञ्ञानभेव तत्‌ | 
अहं ब्रह्म ति चेद्देद साक्षा्ारः स उचते ॥ १६॥ 


सदा विचारयैदित्य कादेहपातपव्यन्तं विचारप्रसक्तौ सत्यां तस्थावधिमाह परोचा 
খনি ॥ १५ ॥ 

विचारजन्धा विद्या परीक्षवापरोचलसेदेन दिपेत्यक्तम्‌। तयोसुभयीः खरूपं क्रमेण 
दशयति अस्तीति ॥ १६ ॥ 


(य জগতের মিথ্যাঁজ্ঞান হয়, তাঁহাঁকেই জগতেব বাঁধ वलायव, নচেৎ কেবল 
জগতের বিশ্বৃতিমাত্রকে বাঁধ বলানায় না, তাঁহাঁঠইলে জীবনুকির সম্ভব 
হয় না। পূর্বে কথিত হইয়াছে, জগতের বাধ না হইলে মুক্তি হয় না, 
এইক্ষণ যদি বিস্মৃঠিকে বাধ বল, তাহাহইলে জীবনুক্তির অসম্ভব ঘটিয়! 
উঠিল, যেহেতু জীবিত কোন পুরুষেবই জগতের বিস্থৃতি হয় না ॥ ১৪। 

কতকাল शेवाळ জীব, জগৎ ও পরমাম্মাব স্বরূপ পর্যালোচনা করিতে 
হইবে, সেই পরমাত্মতত্ববিচারের কাঁলনিরূপণাভি প্রায়ে প্রথমতঃ জ্ঞানেৰ 
স্বরূপ বর্ন কবিতেছেন।_জগৎ্, জীব ও পরমাত্মতন্বপর্যালোঁচনদ্বারা 
পবেক্ষ ও অপরোক্ষহেদে পবমাম্মখ্ষিরক বিধ জ্ঞান সমু্পন্ন হয়। 
পূর্বোক্ত জ্ঞানদ্বয়েব মধ্যে পরমাম্মবিষয়ক পরোক্ষ জ্ঞান উৎপন্ন হইলেও 
যতকা[লপর্য্যসন্ত অপরোক্ষজ্ঞান সমুৎপন্ন না হয়, ততকালপর্য্যস্ত জগৎ, জীব 
ও পরমাআ্ববিষয়ক विव করিবে । পরে যখন পরমাত্মবিষয়ক অপরোক্ষ 
জ্ঞানের উদয় হইবে, তখন আর কোনপ্রকাঁর বিচারের আবগ্তকতা থাকিবে 
শা) সেই সময়ে সর্বপ্রকার বিচারের পরিসমাপ্তি হইবে ॥ ১৫॥ 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইল যে, জীব, জগৎ ७ পরমাত্মার বিচারদ্বারা পর- 
মায্মখিষয়ক পরোক্ষ ও অপরোক্ষ थने विविध জ্ঞান সমুপন্ন হয়, এইক্ষণ 
সেই জ্ঞানদ্বয়ের মধ্যে পরে।ক্ষজ্তান কাঁহাকে বলে এবং অপরোক্ষ জ্ঞানই 
বাকি? এই সংশয় নিরাকরণমানগে উক্ত জ্ঞানদ্বয়ের স্বরূপ নিরূপণ 
করিতেছেন ।--জগৎকারণস্বরূপ সচ্চিদানন্দময় একমাত্র পরমত্রন্ম আছেন, 


SS 


१६६ पस्चद्शौ | 


तत्‌ «, 4त्कारसिद्रर्धमाक्मतत्व॑ विविच्यते | 
येनायं सव्येसंसारात्‌ सद्य एव विमुच्यते ॥ १७ ॥ 
कूटस्थो ब्रह्मजोवेशावित्येवं चिञ्चतुव्विधा । 
घटाकाशमहाकाशी जलाकाशाभ्रखे यथा ॥ १८॥ 


एवंविधात्मसाचातृकारासाधारणक्ारणमात्मतत्तविवैचनं সনিসালীন तत्माचात्कारेति ।* 
धेन साकातकारेण पुमान्‌ सद्य एव विसुच्यते तत्साकात॒कारसिद्ाथमिति पूर्वेणान्वयः ॥१७॥ 
चिदात्मन, पारमार्धिकसेकत्व' निश्नेतु' व्यवहारदशायां प्रतोयमानं चंतन्यभेदसुप- 
दिशति कुटस्य इति। एकसय्यायितेयातुजिध्ये हषान्तमाह घटाकाशैति ॥ १८॥ 


এইপ্রকাঁর নিশ্য়াত্মক জ্ঞানকে পরোক্ষজ্ঞান বলাযায় এবং আমিই সেই 
নিত্য শুদ্ধ মুক্তন্মরূপ সচ্চিদানন্দময় ব্রহ্ম, এইরূপ জ্ঞানকে অপরোক্ষজ্ঞান 
বলিয়া থাকে ॥ ১৬ ॥ 

পূর্ব্বোক্রপ্রকার আত্মসাক্ষাৎকাঁরেব অনাঁধারণ কারণ আম্মতন্- 
বিচাবের অবশ্তকর্তবাতাবিষয়ে বিধি নিরূপণ' করিতেছেন ।- পূর্বে 
কথিত হইয়াছে যে, আত্মতত্বসাক্ষাৎকাঁরই অপরোক্ষজ্ঞান, সেই অপ. 
রোঙ্গজ্ঞানলাভার্থ गर्क অবশ্য আত্মতত্ববিচাঁর করিবে। যেহেতু বিচার 
কর্তা! সেই বিচারদ্বাবা আন্মসাক্ষাৎকার লাভ कविय সর্বপ্রকার সংনারবন্ধন 
হইতে मूक হইয়া তংক্ষণাৎ অনির্বচনীয় নিত্যানন্দ উপভোগপৃর্বক 
সচ্চিদানন্দময় পরমত্রক্গে লীন হইয়! চিন্ময়কূপে অবস্থিতি করিতে থাঁকেন। 
তাঁহার আর কদাচ সেই পরমস্থুথের হাঁস হয় না ॥ 9१ ॥ 

এইক্ষণে পরমাত্মত্ববিচারের প্রারম্ভে অদ্বিতীয় সনাতন পরমব্রক্গের 
একমাত্র পারমার্থিক চৈতন্তের স্বরূপ নিরূপণ করিবার অভি প্রায়ে প্রথমতঃ 
বাহব্যবহারে প্রতীয়মান চৈতন্তের প্রকারভেদ নির্ণয় করিতেছেন যেমন 
একমাত্র আকাশ উপাধিবিশেষে ঘটাকাশ, মহাকাশ, জলাকাশ ও মেঘাকাশ 
নামে চারিপ্রকারে প্রসিদ্ধ আছে, সেইরূপ একমাঁত্র টচতন্ত চারিপ্রকারে 
বিভক্ত হয়, যথা কৃটস্থচৈতন্ত, ব্হ্গচৈতন্য, জাবটচৈতন্ত এবং ঈশখবরচৈতন্া। 
এই চারিপ্রকার চৈতন্য এক চৈতন্তের অন্তর্গত ॥ ১৮ ॥ 
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घटावच्छिव्रखे নীহ यत्तत्र प्रतिविस्बितः । 
साथ्रनत्षत्र-आकाशो जलाकाश-उदो व्यते ॥ १८ ॥ 
महाकाशस्य मध्ये यन्मेघमण्डलमोच्यते | 
प्रतिविस्बतया तत्र मेघाकाशो जले स्थित: ॥ २० ॥ 
मेघांशरूपमुदकं तुषाराकारसंस्थितम्‌ । 

तत्र स्रप्रतिविस्बोऽयं नोरल्वादनुमोयते ॥ २१ ॥ 
अधिष्ठानतया देहद्दयावच्छित्रचेतन! | 


घटावच्छिब्रस्य घटाकाशस्य तदमवच्छिन्नस्य सहाकाशस्य च प्रसिद्धलात्‌ तौ विहाय 
अप्रसिद्ध जलाकाशं व्य त्पादयति घटावच्छिन्नेति। घटावच्छित्र आकाशे यदुदकमक्ति 
तब जले प्रतिविस्बितोऽभनचवसहित आकाशो जलाकाश इताच्यते ॥ १९ ॥ 

अभाकाश व्य त्पादयति महाकाशसेति । तव मैघमर्डले यज्जलं নন্মিরিন্মঘ: ॥ २०॥ 

ननु मैवे जलस्थाप्रतीयमानत्वात्‌ नभसस्तव कथं प्रतिविस्बितत्वज्ञानमित्याशश्या् 
सैघांशरूपभिति। मैघस्थय जलस् प्रत्यत्ेणानुपलम्भेषपि धृष्टिलतणकारय्येंण मैषे तदृपा- 
दानमुदकं सूत्मावयवरुपभस्तीति भनुभौयते उदकत লন लिङ्गेन विमतं जलम्‌ आकाशः 
प्रतिविस्बवत्‌ भवितुमहंति जललात्‌ घटगतजलवदित्यतुमानेन मैघांशरूपे जलैध्प्याकाश- 
प्रतिविम्बसङ्कावीऽवगम्यते इत्यर्थ, ॥ २१ ॥ 

एवं दृष्टान्तभूतमाकाशचतुष्टयं व्यत्पाद्य হাভালিন্ী प्रथमो द्विष्टः कुटस्थं व्य त्पादयति 


পূর্বোক্তশ্নোকে যে দৃষ্টান্তস্বরূপে একমাত্র আকাশের প্রকারচতুষ্টয় 
কথিত হইয়াছে, এইক্ষণ সেই চারিপ্রকার আঁকাশ নিরূপণ করিতেছেন ।-- 
ঘটমধ্যগত পরিচ্ছিন্ন আকাশকে ঘটাকাশ বলে এবং সর্বব্যাপী অপবিচ্ছিন্ন 
সর্ধলোকপ্রসিদ্ধ আকাঁশেব নাম মহাঁক'শ। ঘট এবং শবাঁবাঁদিব মধ্যস্থিত 
জলেতে মেঘনক্ষত্রাদিসমধ্বিত যে আকাশের প্রতিবিশ্ব পতিত उग, তাঁহাকে 
জলাকাশ বলিয়া থাকে এবং উপরিভাগে আকাঁশমণ্ডলমধ্যে বাম্পবপে 
অবস্থিত জলের পরিণাম বিশেষ, যে মেঘরাশি দৃষ্ট হয়, মেই জলময় মেঘ 
মণ্ডলে যে আকাশের প্রতিবিম্ব পতিত হইয়াছে বলিয়! অনুমিত হয়, সেই 
মেঘমণ্ডলেরমধ্যগত প্রতিবিশ্বিত আকাশকে মেঘাঁকাশ বলিয়া থাকে ॥১৯-২১॥ 

ূর্বপ্লোকে দৃষ্টাস্তরূপে পরিকল্পিত আকাশেব গ্রকারচতুষ্টয় निबर किम 
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कूटवत्निव्विकारेण स्थितः कूटस्थ-उच्यते ॥ २२ ॥ 

कूटस्थे कल्पिता बुडिस्तत्र चित्‌ प्रतिविस्बकः | 

प्राणानां धारणाज्जीवः संसारेण स युज्यते | २३ ॥ 
_ जलब्यीस्रा घटाकाथोयथा सब्बस्तिरोह्ितः। ____ 
अधिष्ठानतयेति। पञ्चीक्वता पद्चौक्ततभूतका्थर्तन स्यृलसक्षरुपण देइदयस्याविद्या 


कल्पितस्थाधारतया वत्तंमानलन ताभ्यामवच्छिन्न आत्मा कूटस्थ इतुग्च्यते। तब कुटस्थ- 
शब्दप्रश्तत्ती निमित्तमाह कृटवदिति ॥ १२ ॥ 

एवं कूटस्थः व्य्‌त्पाद्य जौवस्य कूटस्थे कल्तितमुद्विप्रतिविस्बित्लेन নম্মঘদানিলান্‌ 
तं ब्य्‌त्पादयति कटस्य इति। নব্য जीवशब्दाभिषेयर्त निमित्तमाह प्राणानामिति। 
कूटस्थातिरिक्तजीवकल्पनमप्रयोजकमितग्राशह्य अविकारिण; कूटस्य संसारासम्भवात्‌ 
तन्निर्वाहाथं सोऽङ्गीकत्तव्य इता संसारेणेति ॥ २३ ॥ 

ननु जीयातिरिकक्टम्योऽसि चेत्‌ किमिति न प्रतिभासते इत्याशय जीवेन तिरोहितः 


এইক্ষণ বর্ণনায় চৈতন্যেব প্রকাবচতৃষ্টয় নিরূপণ कविवर অভি গাঁয়ে চাঁবি- 
গ্রকাব চৈতন্যেব মধ্যে প্রথমতঃ সন্বপ্রধান কুটস্থটচৈতন্যের স্বরূপ নির্ণয় 
করিতেছেন।_পর্ীকৃত পঞ্চড়তের কার্ধ্যম্বৰপ (प অন্নময়কোঁষ তাহাই 
স্থলশরীর এবং অপঞ্চীকৃত পঞ্চমহাভূতের কার্ম্যস্বরূপ যে প্রাণময়াদিকোঁধ- 
ভয় তাঁহাই লিঙ্গশবীর; উক্ত উভয়বিপ শবীরে সর্ধাধাবভূত যে চৈতন্য 
নির্বরিকাররূপে অপস্ঠিতি করতেছে, সেই চৈতন্য কুটেরগ্যায় অবস্থিত 
আছে, এইজন্য এ টৈতন্যকে কুটস্থচৈতন্ত বলিয়া থাকে ॥ ২২ ॥ 

পূর্বশ্লোকে অন্তঃকরণের প্রতিবিস্বস্বরূপ কুটস্থচৈতন্তের স্বরূপ निकश 
क्रिया এইক্ষণ সেই কুটস্থটৈতন্তের নৈকট্যবশতঃ জীবটচৈতন্তের স্বরূপ বর্ণন 
করিতেছেন ।-_-পুর্কোক্ত সর্বাধারভূত কটস্থচৈতন্সেতে যে বুদ্ধি কল্পিত তয়, 
সেই কল্পিত বুদ্ধিতে কুটন্থটৈতন্তের গ্রতিবিস্বকে জীবটৈতন্ত বলে। যেহেতু 
छेक চৈতন, প্রাণণ্লকে ধারণ করে, এইনিমিত্ত ইহাকে জীবটৈভন্ 
বলিয়া থাকে। এই জীবটৈতন্যই সংপারে স্থণহুঃখে নিমগ্ন হয়। সর্বাধার- 
ভূত কুটস্থচৈতন্ত সংসাবে নির্লিপ্ত ; অতএব সংদারনির্ধাহার্থ জীব টৈতন্ত 
স্বীকার করিতে হয় ॥ ২৩॥ 

সোপ|ধিক ও নিরুপ।ধি« কৃটস্থচৈতন্ত জীবচৈতন্ত হইতে অতিরিক, ইহাই 
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तथा জীবন कूटस्थ: सोऽन्योन्याध्यास उच्यते ॥ २४ ॥ 
अयं जोवो न कूटस्थ' विविनक्ति कदाचन । 
अनादिरविवेकोऽयं मूलाविद्य ति गम्यताम्‌ ॥ २४ ॥ 
विज्षेपावतिरुपाभ्यां दिधाविद्या प्रकल्पिता | 


পপ 


वात्‌ इति सदृष्टान्तमाह जलव्यो्रति। नन्वेतत्‌ तिरोधानं न क्वापि शास्त्र प्रतिपादित- 


मित्याशह्य तखान्यीःन्याध्यासशब्द नाभिधानात्‌ नैवमित्याह सोऽन्योऽन्याध्यास इति | भाष्यादि- 
ष्विति शेषः ॥ २४ ॥ 


—— 


नन्वयमैवाध्यासयेटस्य कारणरुपा विद्या वक्त्या इत्याशइय जीवक्‌टस्थयी; संसारदशायां 
॥दाप्रतोतिरेवाविद्ये्याह अयमिति स्पष्टम्‌ ॥ २५ ॥ 


पूर्वीक्तस्थ जीवस्याविद्याकल्पितलस्पष्टीकरणाय अविद्यां विभजते विचेपाद्ठतिर्पाभ्या- 


eee जीवन लता 


পৃর্নাশ্লোকের ভাঁবাগে প্রতিপন্ন হইয়াছে ; কিন্ত জীবেব অঙ্ঞানাধিক্যবশতঃ 
কটস্তটৈতন্ত জীবচৈতন্যেব বুদ্ধিতে গ্রতিভাঁত হয ন! ; সুভবাঁং জীবের অন্ঞা- 
নাঁধিকাহেতু কুটস্থটচতন্যেব তিবোভাঁব স্বীকার করিতে হইবে। যেমন 
(क न ঘটমধ্যে জল প্রধিষ্ট হইলে, মেই ঘটস্থ আকাশের তিবোভাঁব হয়, 
মেইরূপ জীবচৈতন্তেব অজ্ঞানদ্বাব! কুটস্থটচৈতন্তের তিবোভাঁব হইয়া থাকে । 
শ|রারিকভাষ্যাদিশীক্লকাঁরেরা এই তিরোভাঁবকেই অন্তোন্তাধ্যান বলির। 
থাকেন ॥ ২৪ ॥ 


পূর্বাশ্লকে যে অন্যোন্তাধ্যাসের নাম কথিত হইল, এইক্ষণ সেই 
অগ্টোম্তাধ্যাসের কারণ যে অজ্ঞান, তাহার স্বরূপ নির্ণয় করিতেছেন। 
_পৃর্ব্বোক্ত যে জীব সংসারে লিপ্ত আছে, সেই জীবের কোনরূপেও কুটস্থ- 
চৈতন্তের স্বরূপ বিবেচনা করিবার শক্তি নাই, সেই অবিবেটনাশক্তিকে 
অনাদি अरित्रां বলিয়া থাকে এবং এ অবিদ্বাকেই অজ্ঞানের মূল বলাঁযার। 
এই অজ্ঞানই সর্বাধারভত কুটস্থটৈতন্যকে অনুভব করিতে দেয় না এবং 
জীবকে সংসারে আবদ্ধ করিয়া রাখে ॥ ২৫। 

অবিদ্যাপরিকল্পিত পূর্বোক্ত জীবটৈতন্যের স্ব্নপ নিরূপণ করিবাব 
অিপ্রায়ে প্রথমতঃ অবিদ্যার অন্তর্গত শক্তিদ্ধয় ও সেই শক্তিদ্বয়ের স্বরূপ 
নিল্নপণ করিতেছেন পূর্বোক্ত অবিদ্যার শক্তি दिविध থা, আবরণশক্তি 


१७० पञ्चदशो । 


न भाति नास्ति कूटस्थ इत्यापादनमाठतिः ॥ १६ ॥ 
সানী विदुषा पृष्टः कूटस्थं न प्रबध्यते । 
न भाति नास्ति कूटस्थ इति बहा वदत्यपि ॥ २७॥ 


oe FL ——- শা ee ere 


मिति। विचेपहेतुल नाभ्य्ठितत्वात्‌ भाद्वतिं प्रथमं लक्षयति न भाति इति। कूटसखी ग 
भाति न प्रकाशते नासि चैति व्यवहारहैतुरावरणमितगर्थः ॥ २६ ॥ 
नन्वविद्यायासत्क्कतावरणस्य च सहावे किं प्रमाणमित्याशञ्य लोकागुभव एवैतया 
अन्ञानीति। विदुषा कूटस्थ' किं जानामीति पट; अज्ञानी ল লানানীনি अश्ञानमगु 
भूय वत्ति भयमविद्यानुभवः न कैवलमज्ञानानुभवमैव वत्ति अपि तु नास्ति म মানি 
कूटस्थ इति कूटस्याभावाभाने च अनुभूय वदति अयमावरणानुभवः अत उभयव्रातुभवः 


प्रमाणमितिभावः॥२॥ 
ও নিক্ষেপশক্তি। এইক্ষণ जिळांना এই (य, আবরণশক্তি কাহাঁকে বলে 


এবং বিক্ষেপশক্তিই वा কি? এই প্রশ্নের উত্তরপ্রদঙ্গে বলিন্তেছেন,--ঘে 
শক্তি কৃটস্থটৈতন্কে আবরণ করিয় রাখে এবং যে আবরণশক্তি উক্ত निड 
্বপ্রকাশস্বরূপ কুটস্থটৈতন্তকে প্রকাশ পাইতে দেয় না অর্থাৎ যে শক্তিদার! 
সেই সর্ধাধারভৃত কৃটস্থচৈতন্যের অপ্রকাঁশ বা অভাব বোধ হয়, সেই भिः 
কেই অবিদ্যার আঁবরণশক্তি বলে ॥ २७॥ 

পূর্বোক্ত আবরণশক্তিরপ অবিদ্যাশক্ষির বিদ্যমানতাবিষয়ে প্রমাণ 
দর্শাইতেছেন।-যদি (कान জ্ঞানীপুরুষ অন্য কোন অজ্ঞানী পুরুষকে 
কূটস্থটৈত্ন্য বিষয়ে কোন প্রশ্ন করেন, তবে তৎক্ষণাৎ সেই অজ্ঞানীবা 
উত্তরপ্রদান করিবে যে, কুটস্থচৈতন্য কি তাহ! আমি জানি না এবং আমাৰ 
বুদ্ধিতে কুটস্থচৈতন্য প্রকাশ পায় না এবং কুটস্থটৈতন্য বলিয়া যে (कान 
পদার্থ আছে, তাঁহাও আমার বিশ্বাদ নাই; সুতরাং কূটস্বচৈতন্য বিষয়ক 
প্রশ্নের আমি কোন উত্তর দিতে পারি ন! । এই गरुण অনুসন্ধানদ্বা 
বিলক্ষণ প্রতীয়মান হইতেছে যে, কুটস্থটৈতন্তের প্রকাশ বিষয়ে অবিদ্যার 
আবরণশক্কিই বিরোধিকা ; কারণ, উক্ত আঁবরণশক্তিই णी অজ্ঞানী वा 
সম্বন্ধে কৃটস্থটচতন্তকে আবরণ করিয়া রাবিয়াছে, তাঁহার সন্দেহ নাই। অত 
এব অধিদ্যার যে একটি আবরণশক্তি আছে, তাহ! বিলক্ষণরূপে थर्ड 
হইল | २१ | 


चित्रदौषः । १७१ 


स्वप्रकाशे कुतोऽविद्या तां विमा कथमाहतिः | 
इत्यादितरकेजालानि खानुभूतिग्रंसत्यसौ ॥ २८ ॥ 
स्वानुभूतावविश्वासे तर्कस्याप्यनवस्थिते । 


ननु भवन्मते आत्मनः खप्रकाशलात्‌ तखिद्रविद्या नोपपद्यते तेजस्तिमिरयीरिव विरुड- 
सभावे न तयी: सम्बन्ानुपपत्तेः अविद्याभावे च तत्क्ततमावरणं दुनिरुप्यं स्यात्‌ तदभावे 
च तन्मूलकस्य विक्षेपस्थासग्भव: विचेपाभावे च ज्ञाननिवत्त्रस्यानर्थस्याभावात्‌ ज्ञानवैयर्थ्य 
ततसत्प्रतिपादकश्रमप्रमाणं स्यात्‌ इत्याशझ एतत्‌ सव्वे पूर्वोक्तानुभवबाधितमित्या 
खप्रकाश इति। न हि टदृष्ट (नुपपन्न॑ नामेति न्यायादिति भावः ॥ २८॥ 
नन्वनुभवस्य उत्ततकविरोधेनाभासत्वात्‌ न तेन तत्वनिश्वय इतप्राशह्य अनुभवप्रासाण्या- 


sa 


যদি কোন ব্যক্তির অন্তঃকরণে এইরূপ তর্ক উপস্থিত হয় যে, যেমন छम 
ও রৌদ্র এক সময়ে একস্থানে অবস্থিতি করিতে পারে না, সেইরূপ নিত্য 
দবগ্রকাঁশমান কৃটস্থচৈতন্ত ও তদ্বিরোধিনী অবিদ্যাব একত্র সম্ভব হয় না এবং 
অবিদ্যার झेडव না হইলে সেই অবিদ্যার আবরণশক্তি ও থাকে না। এইক্ষণে 
বিবেচন। করিয়া দেখা উচিত যে, সর্বদাই কুটস্থটৈতন্তের সত্তা আছে; স্থতরাং 
অবিদ্য| ও তাহার আবরণশক্তির একদ! সমাবেশ সম্ভব হইতে পারে न! 
পূর্বোক্ত আবরণশক্তির অনুভবদ্বারাই উক্ত তর্কজাল নিবারিত হইতেছে, 
অর্থাৎ যাহার! जानी, তাহাদিগের দন্বন্ধে কদাচ কুটস্থচৈতন্তের প্রকাশ 
হয় न।। অজ্ঞানী ব্যক্তিরা সর্বদাই অবিদ্য!র আবরণশক্িদ্বারা সমাচ্ছাঁদিত 
থাকে, তাঁহার! কদাঁচ কৃটস্থচৈ उत्त অনুভব করিতে পারে না ॥ २० ॥ 

যদি স্বীয় অনুমানের প্রতি বিশ্বীন ন! থাকে, তাহাঁহইলে কেবল তর্ক- 
দ্বারা তার্কিকগণ কোনরূপেও তত্বনিবূপণ করিতে পারে না। যেহেতু 
তর্কের শেষ নাই এবং অনর্থক কুতর্ক করিয়া! কোন পদীর্ঘও স্থির করা যাইতে 
পারে না। যাহার যত বুদ্ধির প্রখরতা থাকে; সেই ব্যক্তিই অধিক তর্ক করিতে 
পারে। এক ব্যক্তি তর্কন্বার! প্রতিপক্ষ নিবারণ করিয়া একপ্রকার নিশ্চয় 
করিলে তাহাহইতে অধিক বুদ্ধিশালী অন্ত ব্যক্তি আপন বৃদ্ধিপ্রাথর্য্যদ্বার। 
পর্বত নিশ্চয় খণ্ডন করিয়া অন্গ্রকারে গ্রতিপাদন করিতে পারে। 
देणे फर्क কগিলে কেবল তর্কশক্তিই বৃদ্ধি হয়, তাহ'তে কোন প্রকৃত 


१७२ प्चरशौ | 


कथं वा तार्किकस्मन्यस्तत्वनिथयमाप्रयात्‌ ॥ २८ ॥ 
बुड्ारोहाय तकंथेदपेत्येत तथा सति | 
खासुभूत्यनुसारेण त्यता मा कुतर्काताम्‌ | ३० ॥ 
खानुभूतिरविद्यायामाधती च प्रदर्शिता । 

अतः कूटस्थचेतन्यमविरोधोति तक्यताम्‌ ॥ ३१ ॥ 


नभ्युपगसे वीवलतकल्यानिद्वायकतस्य ख नैवाभ्युपगतत्वात्‌ न तार्किक तत्तनिद्चय: क्लापि 


स्थादित्याह्ट खानुभूताविति ॥ २९ ॥ 

ननु यदाठुभवसत्वनिद्वायक एव तथाप्यनुभूयमानस्थ अधेस्य सम्भावितलज्ञानाय तर्को- 
ऽप्यभ्युपेतव्य इतयाशङ्कामनृद्य तहानुभवानुमारेण तको वणंनौयो न तहिरोधेन इत्याह 
बड्यारोह्वायेति॥ ३० ॥ 

कोऽसावनुभवो यदनुकूलतकों वर्णनीय इत्याशङ्कायां पूर्वोक्तमविद्यादिगोचरमतुभव॑ 
आरयति खानुभूतिरिति। फलितमाइ अतः कुटस्थचैतन्धमिति ॥ ३१॥ 


পদার্থ নিশ্চিত হয় না) বরং ফলেরও অপলাপ হইতে পারে। অতএব दीप 
বিশ্বারন্বারা যাঁঠা প্রতিপন্ন হয়, তাহ ই স্বির तिकांड ২৯। 

যদি বল, কেবল তর্কদ্বার কোনপ্ষিয়েব তন্বনিশ্ঠর হয় না বটে, তথ!গি 
বুদ্ধিতে অন্ুভবধারণা করিবার শিমিত্ত সম্ভবতঃ তর্ক করা বিধেয় এবং পায় 
বুদ্ধির অনুনারে যথোচিত তর্কের অ.লোচনা কর কর্তব্য, কোনরূপ कुंड 
কের আলোচনা করিও ন! । কুতর্কস্বারা কোনবিষয়ের প্রকৃত তত্ব নিশ্চিত 
হইতে পারে না; বরং ফলের অপলাপ -হইয়। অশেষ, অনিষ্টদাধন হইতে 
পারে ॥ ৩০ ॥ 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, তর্ক একেবারে পরিত্যাগ করিবে ना! 
পরস্ত যথোচিত তর্ক করিবে, এই শ্লোকে কোন্‌ স্থলে কিরূপ তর্ক আবশ্যক, 
তাহা নির্ণয় করিতেছেন।_অধিদ্যার আবরণশক্তির বর্ণনপ্রসঙ্গে কথিত 
হইয়াছে যে, অবিদ্যাঁর সত্তা ও তাঁচার আবরণশক্তির প্রতীতি বিষয়ে স্বীয় 
অন্ুতবই কারণ, অতএব সেই কৃটস্থচৈতন্ত যে অবিদ্যার আবরণ শক্তির 
বিরোধী নহে এই বিষয়ে সুতর্কের পর্য্যালে চন! কর] সর্ব্যতোভাবে বিধেয়) 
अग्र যদি ত|হাকে অবিদ্যার মাবরণশক্তির বিরে दी বলিয়া স্বীকার কর, তাহ! 


चिक्तरोपः | १७३ 


तचेद्‌ विरोधि केनेयमावतिई नुभूयताम्‌ । 

विवेकसु विरोधोस्यात्ततत्वज्ञानिनि दृश्यताम्‌ ॥ ३२ ॥ 
अविद्याहृतकूटस्थ देहद्दययुता चितिः | 

शुक्तो रूप्यवदध्यस्ता विचेपाध्यास एव हि ॥ २३ ॥ 


तमेव तकमभिनीय दशयति तश्चत्‌ विरीधीति। भविद्यावरणसाधकचं तन्यस्मैव 
तेदिरीधित्वं अविद्याप्रतीतिरेव नस्यादिति भावः तह्यविद्यायाः की विरीधौत्यत आह 
विवेकस्विति। विवेक उपनिपदिचारजन्धं ज्ञानम्‌ । विवेक्स्याविद्याविरोधित्व क्व दृए- 
मित्यत आह तक्चज्ञानिनोति ॥ ३२ ॥ 

एवमविद्यावरणं दशयित्वा विक्षेपाध्यासमाह अविद्याहतेति। पूर्वोक्ताविद्यावरणवति 
कटस्थे प्रत्यगात्मनि आरोपितस्थुलस्क्मशरीरसहितचिदाभासी विक्षेपाध्यास इत्यथः ॥ ३३ ॥ 


শপ 


এ স্পা শপ শশা টি শাশাাাাাাা Tana সপ সী 


হইলে আর কোনরূপেও সেই আঁবরণশক্তির অনুভব হইতে পারে না) 
সুতবাং অবিদ্যাপ্রকাঁশক কৃটস্থচৈতন্যকে অবিদ্যার বিরোধীরূপে স্বীকার 
কবিতে পাব না। তবে এইক্ষণ কাহাঁকে অবিদ্যার বিরোধী বলিয়া নিশ্চয় 
করিবে? এইবিষয়ের মীমাংসা এই যে,-__তন্বজ্ঞ!নী পুরুষের লক্ষণ বিবেচনা 
করিয়! দেখিলে বিশেবরূপে প্রতিপন্ন হইবে যে, বিবেকশক্তিই অবিদ্যাঁর 
যথার্থ বিরোধী । যে সকল তত্বজ্ঞানী মহাপুরুষ উপনিষদাঁদ্ি শাস্ত্র পাঠ 
করিয়| প্রকুতজ্ঞান লাভ করিয়াছেন, তাহাঁদিগের নিকট অবিদ্যার কিঞ্চি- 
মাত্র মাহা ত্মাপ্রকাশ পাইতে পারে না ; সুতরাং উপনিষদাঁদি শাস্ত্রপাঠজন্য 
জ্ঞানরূপ বিবেকশক্তিকেই অবিদ্যার বিরোধী বলিয়া স্বীকার করিতে 
হইল ॥ ৩১-৩২ ॥ 

পূর্বোক্ত প্রকারে অবিদ্যার আবরণশক্তি নিরূপণ করিয়া এইক্ষণ সেই 
অবিদ্যার বিক্ষেপশক্তি নিরূপণ করিতেছেন (वमन শুক্তিকাদি দর্শন 
করিলে কোন অলৌকিক কাঁরণবশতঃ তাহাঁকে রজত বলিয়া ভ্রম হয়, সেই- 
क्रश যে শক্তির প্রভাবে অবিদ্যার আবরণশক্তিদ্বারা সমাবৃত কৃটস্থচৈতন্তুকে 
সুলশরীর ও লিঙ্গশরীরবিশিষ্ট জীবটৈতন্ত বলিয়। বোধহয়, সেই শক্তিকে 


অবিদ্যার বিক্ষেপশক্তি বলিয়! থাকে ; शत्र थे শক্তিকে বিক্ষেপাধ্যাসও 
ব্লাযায় | ৩৩ ॥ - 


২৩ 


१७४ पश्चदशौ | 


इटमंशस्य सत्यत्वं शक्तिंगं रूप्य ईच्यते | 

खयन्त्रं वसुंता चेवं विज्ञेपे वोच्यतेऽन्धगम्‌ ॥ ३२४ ॥ 
नोलएष्ठतिकोणत्र' यथा शक्ती तिरोहितम्‌ | 
असङ्गानन्दताद्य वं कूटस्थेऽपि तिरोहितम्‌ ॥ २५ ॥ 
आरोपितस्य दृष्टान्ते ছা नाम यथा तथा | 
कूटस्याध्यस्तविक्षेपनामाहमिति निछ्वयः॥ ३६ ॥ 
इट्मंशं বন: पश्यन्‌ रूप्यमित्यभिमन्धते । 


शस्य विचेपस्याध्यासत्रसिद्गये शक्तिरजताध्याससाम्यं दशयति इद्मंशस्येति। शक्ति 
_ क्षायां स्थितं पुरी देशादिसम्बन्धित्रमवाध्य््च यथारीपिते रजते भासते एवं खत वलुलञ्च 
कूटस्थनिषठमारोपिते चिदाभासैऽवभासत इत्यथैः ॥ ३४ ॥ 
` एवं सामान्य शप्रतीतिमुभयव प्रदश्यं विशेषांशाप्रतीतिसाम्यं दशयति नौलए्ठतिकी 

णलमिति ॥ ২১ ॥ 

साम्यान्तर' दर्शंयति आरोपितस्थेति। दृष्टान्ते शक्तिखले आरोपितपदार्थंस হয় 
नाम यथा एव॑ कूटस्थे कल्पितचिदाभासरुपविचेपस्य पूर्वोक्नआहसिति नामेत्यथे; ॥ ३६ ॥ 

ननु তাল पुरोवत्तिनि शक्तिसकले इन्द्रियसब्रिकर्त जाते सति रुप्यमिदमिति तदतिः 


শুক্তিকাঁদিতে যে সময়ে রজতের ভ্রম জন্মে) পরন্ত যদিও সেই সময়ে 
রজতের সমুদায় অংশই মিথ্যা হয়, তথাপি সন্মুখে যে কোন একটি পদার্থ 
আছে, এই জ্ঞানটা যেমন কখনই মিথ্যা হইতে গাঁরে না, সেইরূপ कृश 
চৈতন্তেতে জ্ীবচৈতন্যের আরোপ যথার্থ না হইলেও নেই কুটস্থচৈতন্যে যে 
বস্তঘবপের ব্যবহার হয়, তাঁহা অযথার্থ নহে। আর যেমন শুক্তিকাঁদিতে 
যে সময়ে রজতের लम হয়, সেই সময়ে গুক্কিকার পৃষ্ঠ নীলবর্ণ ७ তাগর 
` আকার ত্রিকোণ, এই জ্ঞান তিরোহিত থাকে ; সেইরূপ কুটস্থচৈতন্যে যখন 
জীবটচতন্যের আরোপ হয়, তখন কুটম্থটৈতন্য যে সর্বববিষয়ে নিঃসঙ্গ ও পূর্ণা 
ননান্বরূপ, এইবিষয়েরও বুদ্ধির বিলুপ্তপ্রায় থাকে ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 

যেমন ভ্রমস্থলে শুক্তিকাদিতে যে আরোপিত জ্ঞান, তাঁহাকেই রজত 
বল! যায়, সেইরূপ অবিদ্যার বিক্ষেপশক্রিদ্বারা কুটস্থচৈতন্যেতে যে আরো" 


चित्रटोपः । १७४ 


तथा खच्च खतः पश्यश्नहमित्यभिमन्धते ॥ २७ ॥ 
इद्न््रूप्यते भिन्न खत्बाहन्ते तथेक्षताम्‌ । 
सामागन्धञ्च विशेषयेतुाभयलापि गम्यते ॥ ३८ ॥ 
देवदत्तः खयं गच्छेत्‌ त्व' वोचस खयम्तथा | 
ক্স खयं न शक्तोमोत्येवं लीके प्रयुज्यते ॥ ३८ ॥ 


—— 


रिक्ररजताभिमानः उपपद्यते मैवं दार्टान्तिके आत्मातिरिक्तवख्वभिमानम्‌ इत्याशइय अवापि 
खप्रकाशतया चिदात्मन्यवभासमाने तदतिरिक्ताहमित्यभिमान उपलभ्यते अती न वैषम्य 
मितभिप्रायेणाह इदमंशमिति ॥ ३७ ॥ 

ननु खग्रमहंशब्दयोरेकाथेलात्‌ অর্থ दष्टान्तदार्टान्तिकयीः साम्यभित्राशह्य इदंरूप्य 
शव्दार्थयीः खयमहंशव्दाथयीय सामान्यविशेषरुपस्यीभयव साभ्यात्नं वमित्याह इदत्वरूप्यते 
भिन्न इति ॥ ३८॥ 

खयंशव्दार्थस्य सामान्यरुपल' स्पष्टीकर्त' लौकिक प्रयोगं दशयति देवदत्त इति ॥ ३९॥ 


পিত জ্ঞান জন্মে, তাহাকেই জীব বলিয়া থাকে । আর যে সময়ে শুক্তিতে 
রজতের ভ্রম হয়, সেই সুময়ে যেমন শুক্তির পুরোবর্তিত্ব অংশমীত্র প্রত্যক্ষ 
হইলেই তাহাতে রজতের ভ্রম জন্মে, সেইরূপ কৃটস্থটৈতন্ঠের স্বয়ং অংশ ও 
वद्ध অংশমাত্রেই জীবেব ভ্রম হইয়া থাকে ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 

যদিও এক বস্তুকে অন্প্রকাঁর বস্তু বলয়! জ্ঞান করাকে ভ্রম বলে; 
কিন্ত যে দুইটি বস্তু লইয়! ভ্রমজ্ঞান জন্মে, মেই বস্তদ্বয়ের পরস্পরের 
সৌসাদৃশ্ত না থাকিলে কদাচ अमरान হয় না। পরস্ত যেমন छक्ति ও রজত 
এই উভয় পদার্থ বিশেষরূপে পরম্পর় বিভিন্ন হইলেও পুরোঁবত্তিত্বরূপ সামান্ত- 
অংশে मागक হেতু গুক্তিতে রজতের ভ্রম হয়, সেইরূপ “স্বয়ং?” শব্দবাচ্য 
কৃটস্থচৈতন্য ७ “सश?” শব্ববাচ্য জীব, এই উভয় বিশেষপে পরস্পর 
বিভিন্ন হইলেও সাঁমান্রূপে माहु থাঁকাঁতেই কুটস্থটৈনন্যবাঁচক “স্বয়ং” 
শব এবং জীববাচক “অহং” শব, ইহার! একার্থবাচক নহে ইহাও প্রতিপন্ন 
হইল | ७७ | 

এইক্ষণে লৌকিক ব্যবহারের প্রয়োগ প্রদর্শনদ্বারা কুটস্টৈতন্তবাঁচক 
স্বয়ং? শব্দের সামান্ত বাচিত্ব এবং জীববাচী “অহং?” শব্দেব বিশেষার্থ 


१३६ पञ्चदशो | 


इदं रूप्यमिदं অব্ললিনি यहदिदन्तथा | 

असो त्वमहमित्य षु জযলিনামিলন্মণ ॥ ४० ॥ 
अहन्लात्‌ भिद्यतां खत्व॑ कूटस्थे तेन किं तव । 
खयं शब्दार्थ एवेष कूटस्थ इति मे भवेत्‌ ॥ ४१॥ 


भवत्व ন प्रयोग: लीके कथमेतावता खयंशब्दार्थस्य सामान्यरूपत्वमित्याशह्ध इदं 
शश्दा्थवदित्याह इदं रुप्यमिति। यथा रूप्यवख्ादी सर्वतेदंशव्दस्य प्रयुज्यमानलात- 


तदथंस्य सामान्यरुपल' तथासौ लमह्मित्यादी যলন खयंशव्दप्रयीगात्‌ तदर्थस्यापि 
सामान्यरुपत्वमवगम्यते इत्यरथः ॥ ४० ॥ 

भवतु खयमहंशब्दाथयीज्ञोंके भेदः एतावता क्टस्याक्मनि किमायातमिति पञ्छति 
अइन्वादिति। सामान्यरूप: खयंशव्दाथं एव कूटस्थ इतौदमायातमित्याह खथंशव्दार्य 
डूति ॥ ४१ ॥ 


বাচিত্ব প্রতিপাদন করিতেছেন ।--ন্বরং শব্ধ সামাহ্যতঃ সর্বত্র ব্যবহৃত 
হয়, যেমন-অমুক বাক্তি স্বরং গমন করিতেছেন, তুমি স্বয়ং দর্শন कव 
এবং আমি স্বয়ং অনমর্থ ইত্যাদি ; লৌকিক ব্যবহারে মকলস্থলেই স্বয়ং 
শব্দ যে সামান্বাঁচক, ইহা সবিশেষ প্রতিপন্ন হইল । কিন্তু এইরূপে “ह 
শব্দ সর্বাত্র বাবহৃত হয় না, কেবল আমি করিব, আনি দেখিতেছি ইত্যাদি 
স্থলেই অহং শব্দ প্রযুক্ত হইরা থাকে । অতএব “অহ শব্দ যে বিশেষ বাঁক, 
তাহাও প্রতিপন্ন হইল। আর পৃরোবন্তিবাঁচকশব্বগ সামান্ততঃ गर्वे 
প্রযুক্ত হয়, যেমন এই রজত, এই वञ्च ইত্যাদি সকলস্থলেই পুরোবর্ভিব।৪ক 
এই) “এ” शेडूडि শব্দ ব্যবহৃত" হয় ; তদ্রুপ উক্ত পুরোবর্ঠিবাচক ब्र 
।क যে সামান্য বাটা তাহাও বিশেষরূপে গ্রমাণীকৃত হইল ॥ ৩৯-৪০ ॥ 

যদি বল উত্তপ্রকারে “ন্বয়ং” শব্দ ও “অহং” শব্দের পরস্পর বিভিন্নহা 
প্রতিপাদিত হইল বটে, কিন্তু তাহ! হইলেই ব! কুটস্থচৈতন্তের আত্মত্ব নির- 
পণ বিষয়ে কি প্রমাণ হইল? এইবিষয়ের शिक्षा করিয়া কুটস্থটৈতগ্ঠের 
আত্মত্ব প্রমাণীকৃত করিতেছেন।-_এইক্ষণ বিবেচনা করিয়! দেখ, যদি জীব" 
বাচক “অহং শব হইতে স্বয়ং?’ শব্দার্থ বিভিন্ন হইল, তাহাঁহইলে দেই 
কুটস্থচৈতন্যকেই “স্বয়ং” বলা যাইতে পারে । অতএব আমার মতে মেই 


चित्रदो प' | १७७ 


अन्यत्ववारके त्वमिति चेदन्यवारणम्‌ | 
कूटस्थस्यावमतां वक्त रिष्टमेव हि तद्‌ भवेत्‌ ॥ ৪২ ॥ 
सयमात्म ति पर्य्यायस्तेन लोके तयो; सह । 

प्रयोगो नाख्यतः खत्रमात्मत्वझान्यवारकम्‌ ॥ ४३ ॥ 
घट: स्वयं म जानातोतावं বন घटादिषु । 
अचेतनेष दृष्टयेद्‌ दृश्यतामावमसत्त्वत; ॥ ४४ | 


ननु खलरूपी ঘনীন্ঘল' निवारयति नकूटस्थ' बोधयतौति शते अन्यववारकमिति | 
सयंशव्दाथंस्थ कूटस्थस्यैवात्मलात्‌ खलं नान्यलवारणमिश्मवैति परिद्दरति अन्यवारणं 
कूटस्थस्येति ॥ ४२ ॥ | 

ननु खयमात्मशब्दयी भिन्नप्रव्व॒त्तिनिमित्तयी ग वा्चादिशव्दयी रिवार्थेक्याभावात्‌ कथं खयं- 
शदार्थय कूटस्थस्यात्मलमित्याशञ्च इसकरादिशव्दव्दकार्थलीपपत्तनेवभिति परिइरति 
सयमाक्मेति पर्याय इति। पर्य्यायत्वे सहप्रयीगाभावहैतुमा तेन लोक इति। फलितः 
माइ अतः खलमिति ॥ ४३॥ 

ननु घटादिष्वचै तनैष्वपि 'खयंशब्दस्य प्रयीगदशेनात्‌ खयव्तात्मत्वयोरेकतव' न घटत 
इति शङ्कते घटं खयमिति। घटादिष्वपि स्फुरणरूपेणात्मच तरस्य सत्वात्‌ तेष्वपि खयं- 
शब्दस्य प्रयोगी न विरुध्यत इत्याह दृश्यतामिति ॥ ४४॥ 


কটস্থটৈতন্তই পরমাত্মা ; যেহেতু এস্থলে “স্বয়ং” শব্দের অর্থ যে অন্ত ব্যব- 
ছেদক তাহাই আমার অভিপ্রেত। এইক্ষণে বিবেচনা করিয়া দেখ, যদি 
“স্বয়ং? শব্দের অর্থ অন্যের ব্যবচ্ছেদক হইল, তাঁহাঁহইলে যিনি সকল পদা- 
থের অতিরিক্ত, তিনিই “স্বয়ং” শব্দপ্রতিপাদ্য ও পরমত্মা ॥ 89-9२ ॥ 
“স্বয়ং? ও “আত্মা” এই উভয় শব্দই একাৰ্থবোধক । অতএব লোকিক 
প্রয়োগে কোনস্থলেও উক্ত উভয় পৰ্ষের একত্র প্রয়োগ দৃষ্ট হয় না) সুতরাং 
चवर শব ও “আত্ম” শব্দ এই উভয়ই অন্যের নিবারক এবং একাথবোধক, 
ইহা প্রতিপন্ন হইল। এইক্ষণ বিবেচনা कत्र्रा দেখ, যদি স্বয়ং শব্দও 
মাম্মাথবোধক হইল, তাহাহইলে অচেতন ঘট।দি পদার্থে স্বয়ং শব প্রয়োগ 
सम কেন? এবিষয়ে বক্তব্য এই যে)--ঘটাদ্দি অচেতন পদার্থে যে স্বয়ং 


१७८ মন্ত্রী । 


चेतनाचेतनभिदा জুত্ালজনা न छि । 

किन्तु बदिकताभासकतेवेत्यवगम्यतांम्‌ ॥ ४५ | 
यथा चेतन आभास: कूटस्य भात्तिकल्पित; । 
अचेतनो घटादिय्व तथा तत्रैव कल्पितः ॥ ४६ ॥ 
तक्तेदन्ते अपि खत्वमिव लमहमादिष | 
सरव्येवानुगते तेन तयोरप्यामतति चेत्‌ | ४७ ॥ 


শি শিট 


नतु घटादिष्वपि भकचेतन्यसत्च चैतनाचैतनविभागी नि्निमित्तकः स्यादितपराश 
चिदाभाससत्तासतक्तलचणकारणसङ्गावात्‌ नेवभिति परिहरति चैतनाचेतनभिर्देति ॥ ४५॥ 

ननु चैतनाचेतनविभागस्य चिदाभाससत्त्वासत्तप्रयुक्तवाध्युपगसे;चेतनेष्वात्मखत्त्वाथुप- 
गमी निष्पूयीजनः स्यादितयाशट्य चैतनाचैतनविश्नागहैतुर्ल न कूटस्थस्थानभ्य पगम्यतयेऽणयः 
चेतनक्ल्यनाधिष्ठानलेन कूटस्थीःभ्यू पगन्तव्य इत्यभिप्रायेण সতাহছন कल्पित॑सहृष्टनः 
माइ यथा चैतन आभास इति || ४६॥ 

खत्राक्मलयीरेकलेति प्रसङ्गं शङ्कते त्तेदन्ते अपौति। त्वमहमादिषु सब्ववानुगतस 
खतवस्यव स्बानुगतयीलखेदन्तयीरप्यामखरुपता कि न स्यादिति भाव; ॥ ४७ ॥ 
শব্দের প্রয়োগ দেখ! যায়, তাহা! কেবল ঘটাদিতে আত্মার সত্তামাত্র কল্পনা 
কর! হইয়া থাকে ॥ ৪৩-৪৪ ॥ 

যদি বল, কুটস্থচৈতন্য সর্বব্যাপী ; অতএব ঘটাদি জড়পদার্থেও তিনি 
সর্বদা বিদামান আছেন। তথাপি এইটি চেতনপদ্ার্থ ও এইটি জড়পদ্বার্থ, এই- 
রূপ চেতনাঁচেতন বিভেদ কুটস্থচৈতন্তের কৃত নহে । তিনি काऽ अशे 
বিভেদ করেন নই, কিন্তু ইহ! কেবল বুদ্ধিরগ্রতিবিশ্বীভূত জীবটচৈতন্ের 
কৃত; অর্থাৎ যে সকল পদার্থে জীবচৈতন্ বর্তমান আছেন, সেই गर्क 
পদার্থকে সচেতন বল! যায় এবং যে যে পদার্থে জীবচৈতন্তের অবস্থান 
নাই, সেই সেই পদার্থকে অচেতন বলিয়া কীর্ঘন করিয়া থাকে। যেমন 
্রাস্তি্বারা কুটস্থচৈতন্তে জীবচৈতন্তয পরিকল্পিত হইয়াছে, মেইরূপ न 
ঘটপটাদ্ি বন্তনকলও সচেতনরূপে কল্পিত হইয়] থাকে ॥ ৪৫-৪৬| 

যদি পরমা! সর্বব্যাপী বলিয়াই সর্বকপদার্থে অনুগত হয়েন। তাহা 
হইলে যে যে পদার্থ गर्क অনুগত তাঁহাদিগকেও পরমায্মা বলিয়া স্বাকার 


चित्रदीपः | १७९ 


ते आमलेःप्यनुगते तत्तेदन्ते ततस्तयोः । . 
आकत्व॑ नेव सम्भाव्य' सम्यकत्वादेयेथा तथा ॥ ४८ ॥ 


तत्तवेदन्त खतान्यत्वे तन्ताहन्त परस्मरम्‌ | 
प्रतिइन्दितया लोके प्रसिद्ध नास्ति संश्रयः ॥ ४८ ॥ 


तत्तवेदन्तयीरात्मत्वाधिकवत्तित्वात्‌ आत्मत्वं न सग्भवतीत्याह ते आत्मलेपपीति। तच्े- 
হন खमिव यद्यपि लमहमादिषु अनुगते तथापि तेप्वनुवर्तमाने आत्मलेप्यनुगते तदा- 
कवमिदमामलमित्यादिव्यवह्दा रसक्षवात्‌ अतस्तयीराव्मत्वादधिकछत्तितवादाव्मरूपता न 
सम्भाव्यते । तव दृष्टान्तः सम्यकत्वादेरिति। आत्मत्वं सम्यगात्मलमसम्यगिति व्यवहार- 
वशादात्मलेऽप्यनुवत्तंमानयोः सम्यक ल्वासम्यक्‌ लयो रिवैत्यर्थः ॥ ४८ ॥ 

एवं प्रासङ्गिकं परिसमाप्य फलितप्रदशंनाय लोकव्यवहारसिद्धा्थमनुवदति तत्लेदन्त 
इति। तत्चप्रतियोगिल्रम्‌ इदन्तायालसदिदमिति ব্বল্রদনিঘীবিলনন্মলব্য खयमन्य इति । 


लन्ताप्रतियोगिलमइन्तायाखमहमिति लीके प्रतिदस्दिलिन प्रयोगदशंनात्‌ प्रसिद्धमिति 
भावः ॥ ४९ ॥ 


কর। এইরূপে मर्क অনুগত পদার্থমাত্রকে পরমাস্মা। বলিয়া স্বীকার করিলে, 
তৎ্পদার্থ এবং এতৎপদার্থও সর্বত্র অনুগত হয়; স্থৃতরাঁং তাহাদ্িগকেও 
পরমাত্মা বলিয়। স্বীকার করিতে হইবে। এই সকল পূর্বপক্ষবাদিদিগের 
প্রতি সিদ্ধীস্ত করিতেছেন ।_-“তৎ ও এতৎ” পদার্থ পরমাত্মার काम्न गर्क 
অনুগত বটে, কিন্তু তাহার! যেমন সর্বত্র অনুগত হয়, সেইরূপ পরমাআ্ীতে ও 
অনুগত হয়। অতএব স্পষ্টই প্রতীয়মান হইতেছে যে, “তৎ ও এতৎ” পদার্থ 
উভয়েই পরমাত্মা নহে। যে পদার্থ যাহাতে অন্থগত হয়, সেই ছুই পদার্থ 
কখনই এক হইতে পারে না। “তৎ ও ३९? পদার্থ সম্যক শব্দের ন্যায় 
কেবল সর্বত্র অনুগত হয় মাত্র ; সুতরাং তাহাতে পরমাত্মত্বের আশঙ্কাঁও 
ইইতে পারে না ॥ 8१-3७ ॥ 

তৎপদ্বার্থ সহিত এতৎ পদার্থের, স্বয়ং পদার্থ সহিত অন্য পদার্থের এবং 
रु পদার্থ, অহং পদার্থের বিরোধী বলিয়া সর্ধত্রই প্রসিদ্ধ আছে। এই 
সকল বিরোধী পদার্থের মধ্যে অন্য পদার্থের বিরোধী যে স্বয়ং পদার্থ, 
তাঁহাকেই কুটস্থচৈতন্ত বলিয়! স্বীকার কর! যায় এবং ত্বং পদার্থের বিরোধী 


१८० पञ्चदशो । 


अन्यतायाः प्रतिदन्‍्दो खयं कूटस्थ इष्यताम्‌ | 

लन्तायाः प्रतियोग्येषोऽहमित्याक्मनि कल्पितः | ५० ॥ 
अहन्ताखत्वयोभेदे रूप्यतेदन्तयोरिव । 

स्पष्ट ऽपि मोहमापन्ना एकत्वं प्रतिपेदिरे ॥ ५१ ॥ 
तादाक्माध्यास एवात पूर्योक्ताविद्यया छत; | 
अविद्यायां नि्ठत्तायां तत्काव्यं विनिवर्त्तते ॥ ५२ ॥ 


भवत्वेवं लीके प्रकते किमायातमित्यत आइ अन्यताया इति। अन्यत्प्रतियोगी 
खयंशन्दाथंः क्‌टम्यः लनाप्रतियीग्यहंशत्वाथविदाभासः कूटस्थे कल्पित इत्यर्थः ॥ ५० । 

ननूत्तप्रकारेण जीवकूटस्थयीभंदै सत्यपि सव्व इत्यः किमिति न जानन्तीत्याशद्याह 
अहन्ताखतवयोभंद इति। वुद्धिसाक्तिण: कूटस्थ बुझा प्रदच्तीकर्तुमशक्ालादर्ह खयः 
मिति प्रतिभासमानयोजींवकूटस्ययीर्थान्येकलं प्रतिपन्ना इत्यथः ॥ ५१ | 

नन्व जौवकूटस्थयोरेकवभमस्य किं कारणमित्यपेचायामाह तादात्मेगति | श्रवा 
खिन्‌ ग्रस्ेऽनादिरविवेकोऽयमित्यवीक्तया त्रविद्ययैत्यर्थः । यतीऽविद्याकार्यत्वसध्यासस 
अतोऽविद्यानिवत्तकतञ्चज्ञानेनेव तम्निष्ठत्तिरियत आइ अविद्यायामिति ॥ ५२ ॥ 


যে অহং পদার্থ, তাহাকে কুটস্থচৈতন্তে পরিকল্পিত জীবরূপে প্রতিপাদন 
করা যাঁর ॥ ৪৯-৫০ ॥ 

শুক্তি এবং রজত, এই ছুই পদার্থের যেরূপ পরস্পর বিভিন্নতা थेशे 
করা যাঁর, সেইরূপ অহং পদীর্ঘস্বরূপ ভীবটৈতন্ত ও স্বয়ং পদার্থ কুটস্থচৈত' 
(व পরম্পর বিহিন্নতা সুম্প্ অনুমিত হয়। কিন্তু ইহা অনুভব করিয়া 
(मशक ব্যক্তিরা সত্যস্বরূপ কূটস্থচৈতন্তে যে মিথ্যা জীবের আরোপ করিয়া 
থাকে, তাহাকেই তাঁদায্মাধ্যাস বলে।' কেবল অজ্ঞানদ্বারাই এইরূপ অধ্যাম 
(মিথ্যা আরোপ ) হয়, যাহার অজ্ঞান বিলুপ্ত হইয়াছে, সেই ব্যক্তি আর 
উক্তরূপ মিথ্যা আরোপ করে नां; স্থতরাং অজ্ঞানের নিবৃত্তি হইলেই 
জীবকে गडाळांन করিয়া জীবে যে কৃটস্থচৈতন্যের আরোপ তাহাও निर 
হইয়া যায়। তখন আর কাহারও জীবকে কুটস্থচৈতন্ত বলিয়| ভ্রান্তি উপ 
স্থিত হয় না, তখন সকলের গ্রকৃতজ্াঁন জন্মে ॥ ৫১-৫২ ॥ 


चित्रदोपः | १८१ 


अविद्याहतितादाक 7 विद्ययैव विनश्यतः | 

वित्तेपस्य खरूपन्तु प्रारत्थचयमोचछ्यते ॥ ५२ ॥ 
उपादाने विनष्टोऽपि क्षणं काय्य प्रतोच्चते | 
इतगाइस्तार्किकास्तद्वदस्राकं किं न सम्भवेत्‌ | ५४ ॥ 
तन्तूनां ट्निसंख्थानां तेस्ताहक्‌ क्षण ईरितः | 


ˆ नन्वध्यासस्याविद्याकार्थलात्‌ तन्निव्वत्ता नित्त्तिरिद्येतदनुपपन्न' ब्रह्माक कतवविद्याया- 


सुतत्नायामविद्याकार्थस्य देहा देरप्युपलभ्यमानत्ात्‌ इत्यत आह अविद्याठतितादात्मप इति । 
अविद्येककारणथीराहतितादात्मायोविद्ययेव निहत्तिः कम्॑सहिताविद्याजन्यस्य तु विच्षेप- 
खरुपस्थ कर्मावसानपर्थन्तमवस्थानमित्यविरोध इति भावः ॥ ५३ ॥ 

ननु प्रारख कर्म णी निमित्तमात्रलात्‌ तव्सङ्गावमातेण उपादाने विनष्टेऽपि कथं कार्य्यानुः 


इत्तिरित्याशञ्च शाख्ान्तरसिङ्गदृ्टान्तेन तदनुश्त्ति सम्भावयति उपादाने विनष्ट ऽपीति ॥५४॥ 
ननु तार्किक: चणमाव' कार्थस्यावस्थानमङ्कौक्वतं न चिरकालमित्याशञ्माह नन्तूना- 


পূর্বোক্ত প্রকারে আত্মতত্ব পর্য্যালোচনদ্বার| পরমাত্মবিষয়ক জ্ঞান হইলেই 
অজ্ঞান ७ আবরণশক্তি এবং তাহার কাধ্য তদাত্মাধ্যাস অর্থাৎ কুটস্থ 
চৈতন্তে যে জাবটৈতন্যের जमळांन, তাহাও নিবারিত হয় ; কিন্তু সেই অজ্ঞা- 
নের যেবিক্ষেপশক্তি ও তাহার कावी বিক্ষেপাধ্যান আছে, তাহ! নিবারিত 
হয় না। थे বিক্ষেপশক্তি ও उदका বিক্ষেপাধ্যাস গ্রারন্ধ কর্মের নিবৃত্তিকে 
অপেক্ষা করে। ভোগদ্বার! প্রারদ্ধ কর্ম্মেব ক্ষয় না হইলে थे বিক্ষেপশক্তি 


७ ততকার্ধা বিক্ষেপাধাস কখনই শ্বয়ং সিবারিত হয় না ॥ ৫৩ | 
পূর্বশ্লোকে কথিত হুইল যে, অক্ঞানের নিবৃত্তি হইলেও তাহার 


বিক্ষেপশক্তির নিবৃত্তি হয় না, এইক্ষণ জিজ্ঞান্ত এই যে, অজ্ঞান নিবারিত 
হইলে তাহার শক্তি নিবারিত হয় ना কেন? এইবিষয়ে তার্কিকগণ বলিয়া! 
থাকেন যে,--সামান্ততঃ সকল পদার্থেরই উপাদান কারণ বিনষ্ট হইলেও 
সেই উপাদানের কাৰ্য্য কিয়ৎকাল বিদ্যমান থাকে, এই নিমিত্ত বিক্ষেপ- 
শক্তির কারণ যে অজ্ঞান, তাহার নিবৃত্তি হইলেও প্রারন্ধ কর্মের ভোগা- 
বসান অপেক্ষায় কিয়ৎকাল বিক্ষেপ অধ্যাম বিদ্যমান থাকে। পরস্ত সেই 
গ্রারন্ধ কর্মের ভোগ শেষ হইলেই প্র বিক্ষেপ অধ্যাস বিনষ্ট হইয়! যায় ॥४8॥ 

যদি বল কেবল তার্কিকমতে কারণের বিনাশ হইলেও কিয়ৎকালমাত্র 


२8 


१८२ पच्चद्शो | 


भ्रमस्यासंख्यकल्पस्य योग्यः चण इहेथताम्‌ ॥ ५५ ॥ 
विना चोदच्षमं मानं तेव था परिकल्पते | 
युतियुत्त्यनुभूतिभ्यो वदतां किन्न दुःशकम्‌ ॥ ५६ ॥ 


मिति। संसारस्यानादिकालमारभ्यानुङत्तलात्‌ तत्‌ संस्वारवशेन कुलालचक्रभमिवच्चिर 


कालानुद्वत्तिन विरुध्यत इति भाव, ॥ ५५ ॥ 
ननु ताकिवैयथा भ्रयुक्तसभिहितं तददद भवतापि इत्याशय खोक़ौ तती वैषम्यं दर्शयति _ 


विना चीदचममिति। चौदचमं विचारसहं লাল विना प्रभाणमन्तरेरीत्यर्थः। নল 
तावदेव चिर यावन्न विमीच्येथ सम्पत्स्ये इति ग्रतिः चक्रभमादिदृष्टान्ती युत्तिः। अनु 
भूतिविंदहददनुभवः एतेभ्यः प्रमाणेभ्यः किं वक्तमशकामित्यभिप्राय: ॥ ५६ ॥ 


কার্যের অবস্থান चाकल আছে, जउहतुएड़े যে বেদাপ্মতে वाशेककान 
কাধ্যের অবস্থান স্বীকার কর! তাহাও অনঙ্গত; এইবিষয়ে সিদ্ধান্ত করিতে- 
ছেন।-তার্কিকমতেও যদি অন্লকালনাধ্য বন্ত্রাদ্ির কারণ সুত্রের বিনাশ 
হইলেও কিরঙকালপর্য্যন্ত নেই সুণ্রের কার্য বস্ত্র বিদ্যমান থাকে, ইহা 
স্বীকার কর, তাহাহইলে অনন্তক।লনাধ্য যে অজ্ঞানজন্য ভ্রম, তাহার 
কারণ অক্ঞানের বিনাশ হইলেও যে সেই অজ্ঞানের কার্যন্বরূপ जॉ দীর্ঘ- 
কাল বিদ্যমান থাকিবে, তাহাও অনন্ভব নহে। एव বস্তু যতকাল সাধ্য তাহার 
প্রতি ততকাল স্বীকার করা অকর্তব্য নহে। যে যে পদার্থ অধিককালে 
সমুংপন্ন হয়, তাহার ধিনাশেও অধিক কালের অপেক্ষা করে। মনুয্যের 
অজ্ঞানজন্ত लग বহুকালে বদ্ধমূল হয়, তাঁহ। যে গ্রারন্ধ কর্মের ভোগাবমান- 
কালপধ্যন্ত অবস্থত থাকিবে, তাহা 'মাশ্চধ্যের বিষয় নহে ॥ ৫৫ ॥ 

তার্কিকগণ কারণের বিনাশের পরে ও কার্ধযবিনাশের ख কালপ্রতীক্ষ। 
স্বীকার করেন, ইহ! দেখিয়াই যে বেদাস্তমতেও কারণ বিনাশের পর कार्यी 
বিনাশের কাল প্রতীক্ষা স্বীকার করিতে হইবে, তদ্বিষয়ে যে কেবল এই. 
স্থলে দৃষ্টান্ত প্রদর্শন হইল এমত নহে, এই দৃষ্টান্ত স্বীকারের বিশেষ কারণও 
আছে, যদি তার্কিকগণ বিচারযোগ্য প্রমাণ গ্রহণ না করিয়াও কেবল छेक 
রূপ কল্পনামাত্র অবলম্বনদ্বারাই কালগ্রতীক্ষা! স্বীকার করিতে সাহস করেন; 
তাহাহইলে আমরা শ্রুতিবিহিত যুক্তিযুক্ত অনুভবদ্বারা সেই কালপ্রতীক্ষা 
কেননা স্বীকার করিব १ ॥ ৫৬॥ 


ঘিক্ষকীঘ: | १८१ 


आस्तां दुस्तार्किकेः বারী विवाद: দন্ধন नवै । 

स्वाहमो: सिद्दमकतं कूटस्थपरिणामिनोः | ५७ ॥ 
भ्राम्यन्ते पण्डितग्मन्या: सर्वे लौकिकतार्किकाः | 
अनाहत्य স্বনি मोख्योत्‌ केवलां युक्तिमायिता; ॥ ५८ | 
पूर्वांपरपरामशविकलास्तत्र केचन | 

वाक्याभासान्‌ खसपज्षे योजयन्तप्यलज्जया ॥ ५८ ॥ 


সঙ্পনলনুবহনি শ্ালালিনি। खयमहंशब्दार्थयीः कूटस्थपरिणामिनीः एकत्वं भाल्या 


सिडम्‌ ॥ ५७ ॥ 

ननु कृटस्थजीवयीरेकत्ं थान्तिसिब्गञ्चेत्‌ इदं भान्तमिति कपि कती न जानन्तीत्या 
সৰা युतिताव्पर्थपर्प्यालीचनशून्यलादित्याह লাবনী पण्डितस्मन्या इति ॥ ५८॥ 

ननु युत्रथप्रत्तारीऽपि केचिदित्य' कृती न जानन्तीत्याश् तेषां साकल्येन गुत्यथं- 
प्थालोचनाभात्रात्‌ इन्याह पूर्वापरपरामशविकल्ता इति ॥ ३४ ॥ 
Fl _কুতর্কবাদী তার্কিকের নিত নিরর্থক শিচারের আর প্রয়োজন নাই ; 
বিফল কুতর্ক করিয়! ক'লক্ষেপণ করা উচিত কার্য নহে। এইক্ষণ প্রকৃত 
বিচারের আলোচনা করাই কর্তব্য ; शटी क বিচারদ্বাবা “স্বয়ং” শব্দবাঁচয 
কুটন্তটৈতন্ত ও 6 অহং?’ শব্দবাচ্য জীবচৈতন্য, এই উভয়ের ভরাস্তিকল্লিত 
অভেদ গ্রতিপাদিত হইয়াছে । এইক্ষণে-সেই ভ্রমজ্ঞানের উচ্ছেদ কর! আব- 
शेक ॥ ९१॥ 

কুটস্থচৈতন্য ও জীবটৈতন্যের যে তরীকা প্রতিপাদিত হইয়াছে, যদ্দিচ 
তাহা ভ্রান্তিকল্পিত বটে, তথাপি পণ্ডিতাভিমানী লোকসকল কেবল শ্রুতির 
তাৎপর্যার্থের আলোচন। করিয়া এবং কুতর্ককাঁরী তার্কিকগণ কেবল যুক্তি- 
দ্বার কখনই ত্রমশূন্য হইতে পারে না। ওঁ সকল প্রকারে যুক্তি গ্রদর্শন 
করাতে তাহাদিগের लग নিবারণ হওয়া দূরে থাকুক, বরং মূর্থতাই প্রকাশ 
পাইয়! থাকে এবং তাহারা যে আর অধিক ভ্রমে পতিত হইয়াছে, ইহাই 
্পষ্ট লক্ষিত হয় | ৫৮। 

কোন কোন মতাবলম্বী পণ্তিতগণ শ্রুতিসকলের পূর্বাপর সর্ম্মার্থ 
মালোটনাতে অসমর্থ হইর! পূর্বোক্ত পরমাস্মতবনিরূপণবিষয়ে নানা 


Ed 
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१८४ पश्चद्शो । 


कूटस्थादिणरोरान्तसंघातस्थामतां जगुः | 
लोकायताः पामराश्र प्रत्यक्षाभासमायिता; ॥ ६० ॥ 
सीतोकत्त' खपत्तन्ते कोषमत्रमयन्तधा । 
विरोचनस्य বিত্বান্ন प्रमाणं प्रतिजन्निरे ॥ ६१ ॥ 


तब तावत्‌ प्रत्यचैकप्रमाणाभ्युपगमैना तिस्थूलत्वात्‌ लौकायतादिपचं प्रथमतीऽनुभासते 
कूटस्यादीति । प्रद्मचसिद्दले देहादेरामतल॑ पारमार्थिकं स्ादितद्याशह्य उक्त प्रत्यचाभास- 
मिति॥६०॥ 

ते प्रत्यचैकप्रमाणवादिनीऽपि परव्यामोहनाय खमत शर तिसिडमिति दर्शयितुं वाका 
मप्युदाहरन्तीत्याह शौतीकर्तुमिति । कोषमन्नमयमिति शब्देनात्रमयकोषप्रतिपादकं स 
वा एष पुरुषी(न्नरसमय इत्यादिवाक्यं लक्ष्ते विरीचनस्य বিত্রান্নলিনি तत्सिद्धान्तप्रति- 
पादकं आकवेत्यादिवाकां लक्ष्यते एतददाक्यदयं সলাব্যলল प्रतिजानीते एव न तूपपादयितं 
समा; प्रकरणविरोधादिति भाव: ॥ ६१ ॥ 


পা পপ ee 


me 


প্রকার কল্পনা করিয়া থাকে এবং শ্রুতিসকলের প্রকৃত তাৎপৰ্য্য জানিতে 
না পারিয়া কেবল স্বীয় মতের প্রামাণ্য প্রতিপাদনার্থ অবলীলাক্রমে এক- 
প্রকরণস্থ कंडिटक অন্তপ্রকরণের উদাহরণরূপে প্রদর্শন করে। তাহারা 
শাস্ত্রের প্রকৃত মীমাংসার সঙ্গতি ও रक তাঁৎপর্যযার্থ গ্রহণ করিতে পারে 
न|॥ ৫৯ ॥ 

পূর্বোক্ত বিবিধমতাবলম্ব লোকদিগের মধ্যে যাহারা অত্যন্ত স্থুল- 
বুদ্ধিশালী এবং যাহারা কেবল প্রত্যক্ষ প্রমাণমান্র স্বীকার করে, তাহাদিগের 
মত প্রদর্শন করিতেছেন ।--ঘে সকল লোক কেবল একমাত্র প্রত্যক্ষ প্রমাণ 
স্বীকার করে, সেই অন্ঙ্মাদশাঁ স্লবৃদ্ধি ব্যক্তির] কুটস্থটৈতন্য হইতে স্কুল 
শরীর পর্য্যন্ত সমুদায়ের সমষ্টিকে আত্মা दलिया থাকে ॥ ७० | 

যাহার! প্রত্যক্ষপ্রমাণমাত্রবাদী ऊनांग्रार्शी স্ুলবুদ্ধি ব্যক্তি, তাহারা 
আপনার মতকে শ্রুতির অমুকূল বলিয়া প্রকাশ করিবার অভিপ্রায়ে অন্নময় 
কোষ গ্রতিগাদক “এই অন্নময়কোষই সেই शमां ইত্যাদি” শ্রুতিবাবা 
এবং “আমিই সেই পরমাত্খা” ইতাদি বিরোচনের সিদ্ধান্তকে প্রমাণরপে 
প্রদর্শন করে। ভাহার! উক্ত শ্রুতি ও বিয়োচনেয সিদ্ধান্তকে “मांग रए? 


चित्रदोपः | १८४ 


जोवाकनिर्गमे देहमरण्खस्यात दर्शनात्‌ | 
देहातिरिक्क एवार्म त्याइलॉकायताः परे ॥ ६२ | 
प्र्यत्तवेनाभिमताइश्ौदेहातिरेकिणम्‌ । 
गमयेदिन्द्रियामानं वचमोत्यादिप्रयोगतः ॥ ६२ ॥ 
वागादोनामिन्द्रियाणां कलषः স্বনিন্ত युतः | 

तेन चेतन्यमेतेषामावत्वं तत एव हि॥ ६४ ॥ 


अखिन्‌ मते दोषप्रदर्शन पुरःसर' मतान्तरसुत्यापयति जौवाव्मनिर्गम इति ॥ ৫২ ॥ 

कीदृशो देहातिरिक्त आत्मा জল वा प्रमाणेनावगम्यते इत्याकाइगयामाह प्रत्यचलेनेति 
इं वचमि अहं पश्यामीत्यादिप्रयीगद्शनात्‌ देहातिरिक्ताहं बुड्िगग्यानी न्द्रियाणि 
प्राव्मेत्यर्थ: ॥ ६३ ॥ 

ननु इन्द्रियाणामचेतनानां कथमात्मत्वमित्याशश्ञ युतिष्विन्द्रियंयवादशवणादचेतनत्व- 
ससिडमित्याह वागादौनामिति । 'चैतनतस्थेवात्मलचषणत्ात्‌ चैतनानामिन्द्रियाणामात्मलः 
पुचितमित्याहाव्मत्व तत एव हौति॥ ६४ ॥ 


RR SOS य यी 
প্রদর্শন করিয়া কুটস্থচৈতন্ঠ প্রভৃতি স্থুলশরীর शर्थ সমুদায়ের সমষ্টিকে 
गांग) বলিয়! প্রতিপাদন করেন ॥ ৬১॥ 

পূর্কোক্ত বিবিধমতাবলম্বী ব্যক্তিদ্রিগের মতের প্রতি দোষারোপ করিয়া 
যে সকল অন্তমতাবলম্বীর৷ ইন্দ্রিয়গণকে আত্মা বলিয় স্বীকার করে, তাঁহা- 
দিগের মত প্রকাশ করিতেছেন ।--ইন্দ্রিয়াত্মবাদী লোকসকল বলিয়া থাকে 
যে, জীবাত্ম। দেহ হইতে বিনির্গত হইলেই মন্ুষ্যের মরণ হয়। शवर 
দেহাতিরিক্ত ইন্দ্রিয়গণের সুস্পষ্ট অহং জ্ঞানের প্রত্যক্ষ হয় এবং ইন্দ্রিয়দ্বার! 
বাক্যাদির প্রয়োগ হইয়া থাকে, এইনিমিত্ত দেহাতিরিক্ত ইন্দ্রিয়ই 
আত্ম।। অন্যান্তমতাবলম্বীরা এইরূপ ইন্দ্রিযঃকে আত্মা বলিয়া স্বীকার করিয়া 
থাকে | ७२-७७ | 

ইন্দ্িয়কে আত্মা বলিয়া শ্বীকার করিলে আপাততঃ এই বিরোধ हड 
হয় যে, ইন্জিয়ের সুম্পষ্ট চৈতন্তের উপলব্ধি হয় না । যদিও অচেতন ইন্দ্রি- 
রকে আত্মা বলিয়া শ্বীকার করা যুক্তিযুক্ত বোধ হয় না, কিন্ত শ্রতিতে 


१८६ पद्चदशो | 


हेरण्यगर्भाः प्राणामवादिनस्व वमूचिरे । 
चक्षुरादाक्षलोपेऽपि प्राणसत्ते तु जोवति ॥ ६५ ॥ 
प्राणे जागत्ति सुप्त षु प्राणयैष्यादिक স্বনম্‌ | 
कोषः प्राणमयः सम्यक विस्तरेण प्रपञ्चितः ॥ ६६ ॥ 
मन आत्म নি मन्यन्त उपासनपरा जना: | 
प्राणस्याभोक्तता स्ष्टा भोक्षुत्वं मनसस्ततः ॥ ६७ ॥ 


পাশ পপর 


পচা 


मतान्तरसुत्यापयति हेरण्यग्भा इति ॥ ६५ ॥ 

प्राणस्यात्मले ग्रौतलिड्रानि दर्शयति प्राणी जागत्तींति। प्राणाग्रय एवैतन्‌ पुरे 
जाग्रतोत्यादिना प्राणजागरणं यूयते तत्प्राणे সঘন तत उदतिष्ठत्‌ तद्‌कूथमभवत्‌ तदत दुक्‌ थः 
मिति प्राणग्रैष्यादिक गूयते अन्यीऽन्तर आत्मा प्राणमय इत्यादिना प्राणमय: कोष: प्रपञ्चितः 
आदिशव्देन प्राणसंवादप्रवेशादिक याह्मम्‌ ॥ ६६॥ 

प्राणादप्यान्तरस्य मनस आत्मलवादिनी मतं दशयति मन জ্সান্ীলীনি। प्राणस्या- 
नात्मले युत्तिमाह प्राणस्याभीततेति ॥ ६9॥ 


ইন্দ্রিয়গণের পরস্পর কলহ वर्णन দেখা যাইতেছে ; সুতরাং ইন্দ্রিরগণকে 
সচেতন বলিয়া! অবশ্য স্বীকার করিতে হইল। ইন্দ্রিয়গণের চৈতন্য না 
থাকিলে তাহাদিগের পরম্পর বিবাদের সম্ভব হয় না। অতএব হইন্জিয়গণের 
আত্মত্ব স্বীকার অসঙ্গত বলিতে পার না ॥ ७8 | 

যাহারা হিরণ্যগর্ভোপাপক এবং প্রাণকে আত্মা বলিয়া! স্বীকার কবে, 
তাহার! বলিয়া! থাকে যে, চক্ষুঃ প্রভৃতি ইন্দ্রিয়নকলের বিনাশ হইলেও 
কেবল 'প্রাণের সত্তাদ্বারাই প্রাণিগণকে ভীবিতবান্‌ বল! যায়, डैलियाँत 
সমুদয় নিদ্ৰিত অবস্থায় লয় হইলেও প্রাণ জাগ্রত থাকে । পরস্ত সকলস্থানেই 
প্রাণের শ্রেষ্ঠত্ব কথিত হইয়াছে এবং প্রাণময়কোষ সম্যক্রূপে প্রপঞ্চিত 
হইয়াছে, অতএব প্রাণকেই আত্মা বলিয়! স্বীকার করা যায় ॥ ७९-७७ | 

এইক্ষণে যাহারা মনকে আত্মা বলিয়া স্বীকার করে, তাহাদিগের মত 
वाऊ করিতেছেন।__মনের আত্মত্ববাদীর! বলিয়| থাকে যে, কোন কোন 
মতাবলম্বীরা! যে প্রাণকেই আত্মা বলিয়া ची कांग्र করে, তাহা কখনই হইতে 


चित्रदौप! । १८७ 


मन एव मनुष्याणां कारणं बश्धमोक्षयो! । 
युतो मनोमयः कोषस्तेनाक् तीरितं मनः ॥ ६८॥ 
विज्ञानमार्मेति पर आहः क्षणिकवादिनः | 
यतोविज्ञानमूलल्वं मनसो गम्यते स्फुटम्‌ | ६९ ॥ 
अहं वृत्तिरिदं इत्तिरितान्तःकरणं दिधा | 

~ विज्ञानं स्यादहंहत्तिरिदंहत्तिमनो भवेत्‌ ॥ ७० ॥ 


मनस आत्मे युक्तिप्रतिपादिकां ग्र॒तिमाह मन एवेवि। तस्माद वा एतस्मात्‌ प्राण- 
मयादन्योऽन्तर आत्मा मनोमय इति मुत्यन्तर' दर्शयति सुत इति। फलितमाह 
तेनेति || ६८ ॥ 

मनसोऽप्यान्तरस्य विज्ञानस्यात्मत्ववादिनी वौड्ख मतं दशयति विज्ञानमिति। विज्ञानः 
सान्तरत्रे युक्तिमाह यत इति || ६९ ॥ 

विज्ञानमन;शत्दवास्यस्यान्तःकरणस्यैकलात्‌ कथं मनीमयविज्ञानमययीः कार्य्यकारण- 
भाव इत्याशह्य तसुपपादयितं तथीभेंदं तावद्‌ दशयति अहंध्रत्तिरिति ॥ ७० ॥ 


fo 


शाप ना। যেহেতু ভোঁগকর্তৃত ব্যতিরেকে आच সম্ভব হয় না, প্রাণের 
ভোগকর্তৃত্ব নাই; স্থতরাং প্রাণকে আত্মা বলা যার না। পরন্ত মনের ভোগ- 
কর্তৃত্ব আছে এবং गनहे মন্ুষ্যের বন্ধ মোক্ষের কারণরূপে নিশ্চিত আছে) আব 
মনাময়কোৰ নিরূপণস্থলে প্রাণ হইতে মনের অন্যন্তববন্তিত্ব निकशिङ হই- 
গাছে, অতএব আত্মোপাসকেরা মনকে আম্মা বলিয়া নিশ্চয় করেন ॥৬৭-৬৮। 

এইক্ষণে ক্ষণিকবিজ্ঞানবাদী বৌদ্ধমতালম্বীদিগের আম্মতব্বনিরূ পণ- 
বিষয়ে মত্তপ্রদর্শন করিতেছেন ।_ক্ষগিকবিজ্ঞানবাদী বৌদ্ধগণ বিজ্ঞানময়- 
"कामाक আত্মা বলিয়! থাকেন, তাহার! স্বমত পরিপোষণার্থ এই যুক্তিপ্রদ- 
শন করেন যে, আত্মা মনপ্রাণাদি সকলের অভ্যন্তরে বর্তমান থাকিয়া সক- 
লের কারণ হয়েন ; সুতরাং আত্মা মনেরও অভ্যন্তরবস্তা হইয়া মনের কারণ. 
গপে বিদ্যমান আছেন, এই নিমিত্ত বৌদ্ধগণ বিজ্ঞানকে আত্মা বলিরা স্বীকার 
করেন। কিন্তু সেই বিজ্ঞান ক্ষণিক ; সুতরাং তাহাদিগের মতও अडा 
বলিয়া বোধ হয় न| ॥ ७७ ॥ 

বিজ্ঞানশব্ববাচ্য ও মনঃশ্ববাচ্য অস্তঃকরণ একই *দার্থ তবে কি 


१८८ पच्चद्शौ | 


अहंप्रययवोजलमिदंहत्ते रतिस्फटम्‌ । 

अविदित्वा खमात्मानं वाद्यं वेद ন तु कचित्‌ ॥ 3१ ॥ 
णे चणे जन्मनाशावहंदत्तिमितो यत; । 

विज्ञानं चणिकं तेन खप्रकाशं खतो লিন: ॥ ७२ ॥ 
विज्ञानमयकोषोऽयं जोव इत्यागमा जगुः | 


থর 
৮ 
পদ 


तयी कार्यकारणमाह भहंप्रत्ययेति। तदेवीपपादयति अविदिलेति। अहंतता' 
द्याभावै इद हत्तानुदयादनथी: कार्यकारणभाव इत्यर्थः ॥ ৩২ ॥ 

तस्य विज्ञानस्य चणिकलेनुभव॑ प्रमाणयति चणे चणे इति। 'क्षणिकलमुप्रपाद 
खप्रकाशलमुपपादयति खप्रकाशं खतो भितेरिति। सेनेव प्रमित्वादिद्यर्थ: ॥ ७२ ॥ 

विज्ञानसाकले आगमः प्रमाणमित्याह विज्ञानमयकोषोऽयमित्यादि। तसाद वा 


রূপে মনোময় ও বিজ্ঞীনময়, এই উভয়ের কার্য্যকারণভাব সঙ্গত হইতে 
পারে? এইক্ষণে সেই উভয়ের ভেদ প্রদর্শন করিতেছেন ।--অস্তঃকরণ দুই 
প্রকারে বিভক্ত; যথা_-মহং वृद्धि ও ইদং वृद्धि; ইহাদিগের মধ্যে ইদং 
বৃত্তিকে বিজ্ঞান বলা যায় এবং অহং বৃত্তিকে मनः বলিয়া থাকে ॥ ৭০ ॥ 

পূর্বোক্ত বৃত্তিদ্বয়ের মধ্যে অহং বৃত্তিষ্বরূপ বিজ্ঞানের আহ্তরিক জ্ঞান 
ব্যতিরেকে ইদং বৃত্তিস্বরূপ মনের বাহাজ্ঞান হয় না, এই নিমিত্ত বিজ্ঞানকে 
মনের অভ্যন্তরবর্তী এবং মনের কারণ বল! যায়) সুতরাং সেই বিজ্ঞানকে 
বৌদ্ধগণ আত্মা বলিয়! স্বীকার করিয়। থাকে ॥ ৭১ | 

এইক্ষণে বৌদ্ধমতাবলম্বীরা যে বিজ্ঞানকে আত্মা বলিয়া! প্রতিপাদন 
করিল, সেই বিজ্ঞানের ক্ষণিকত্ব নিরূপণ করিতেছেন ।--যে কালে বিজ্ঞান 
বিষরসকল অনুভব করে, (गरे স্থলে উক্ত অহং বৃত্তি স্বরূপ বিজ্ঞানের ক্ষণে 
ক্ষণে উৎপত্তি ও ক্ষণে ক্ষণে বিনাশ প্রত্যক্ষ হইয়া থাকে। এই निर्म 
সেই বিজ্ঞানকে ক্ষণিক বলা যায়। কিন্তু এ বিজ্ঞান স্বয়ং প্রকাশ গাই 
থাকে এবং আগমবাদী পণ্ডিতগণও পূর্বোক্ত বিজ্ঞানময়কোষকে জীবা! 
বলিয়া স্বীকার করিয়াছেন। তাহারা ইহাও বলিয়। থাকেন যে, উক্ত 


चित्रदीपः । १८८. 


सरव्यसंसार एतस्य जक्ननाशसूुखादिकः ॥ ৩ই.॥ 
विज्ञानं चणिक मात्मा विदादखनिमिषव्रत्‌ । 
अन्यस्यानुपलब्धत्वात्‌ शून्य माध्यमिका जगु; ॥ २४॥ 
असदेवेदमित्यादाविदमेब अुतम्सतः | 

ज्ञानज्ञेयामकं सवे जगद्‌ श्रान्तिप्रकल्पितम्‌ ॥ ७५ ॥ 
निरधिष्ठानविभरान्तेरभावादामनो,स्तिता | 


एतखआन्मनीमयादन्धोऽन्तर भाता विज्ञानमय! | विज्ञानं यज्ञं तनुत इत्यादि वाक्य विज्ञान- 
छखाप्मलप्रतिपादकमिति भावः ॥ ७३ ॥ 

औलावान्तरभेदस्थ शून्यवादिनो मतं दर्शयति विज्ञानमिति ৷ ७४ ॥ 

तब युतिमाइ असर्देवेदभित्यादाविति। মূন্মন্ধীৰ तद्रूपत्ये प्रतीयमानस्थ जगतः জা 
गतिरित्यत आइ ज्ञानशेयात्मकमिति ॥ ৩% ॥ 

নহ্নল্মন दूषयति निरधिष्ठानविधान्तेरिति। निःखरुपस्य शून्यस्याधि्ठानतायीगात्‌ 
निरधिष्ठानस्य अमस्यानुपपतेञ्ञगत्‌कल्पनाधिष्ठानस्याक्मनः सत्ताभ्युपगन्तव्या किञ्च शून्यवादि- 


বিজ্ঞানময়কোষরূপ জীবাত্রারই এই নিখিল সংসার এবং তিনিই সংসারে 
জন্ম বিনাঁশের অধিকারী ও সুখ হুঃখাঁদি ভোঁগ করিয়া থাঁকেন ॥ १२-१७ ॥ 

এইক্ষখে শৃন্যবাদী মধ্যবিধ বৌদ্ধগণের মত নিরূপণ করিতেছেন।- 
শূন্তবাদী বৌদ্ধমতাঁবলম্বীরা বলিয়া! থাকে যে, ক্ষণকাঁলস্থায়ী বিজ্ঞানকে 
আঁত্মা বলিয়। স্বীকার কর! যাইতে পারে না। যেহেতু এ ক্ষণিকবিজ্ঞান 
বিহ্যৎ, जब ও নিমিষের স্ার অতি অল্পকালস্থামী। আর ষখন এ বিজ্ঞা- 
নের বিনাশ হয়, তখন আর কোন বস্তুর উপলব্ধি হয় না, কেবল शुदे 
অন্থ্ভূত হয়ঃ অতএব শৃন্তই আত্মা ॥ ৭৪ ॥ 

শৃ্ভাত্তবাদী যৌন্ধগণ. “এই জগতের উৎপত্তির পূর্বে শৃন্তমাত্র ছিল এষং 
জ্ানজ্েয়াত্মক এই জগৎ (द প্রত্যক্ষ দৃষ্ট হইতেছে, তাহা ভ্রান্তিযাঞ্জ'” এই- 
রূপ শ্রতিগ্রমাণ দেখাইয়া শৃন্তক্কে আত্মা বলিয় স্বীকার করে ॥ १६ | 

এইক্ষণে गूंछांगी বৌদ্ধদিগের মতের প্রতি দৌঁধপ্রদর্শন করিতেছেন ।-_ 
শৃন্তবাদী:বৌহৃগগ এই খ্াত্যক্ষীডূত দগৎকে अमोग्रक বলিয়া শুতকেই আগা! 


২৫ 


te पद्चदशो | 


शुन्धस्यापि ससाक्तित्वादन्यया नोशिरस्य ते | ७६ ॥ 
अन्यो विज्ञानमयत आनन्दमय आन्तरः | 
अस्तोतद्येवीपलब्व्य इति वेदिकदर्शनम्‌ ॥ ৩৩ | 
अणमंहान्‌ मध्यमो वेत्येवं तत्रापि নাহিল; । 

बहुधा विवदन्ते हि अुतियुशिसमाययात्‌ ॥ ७८ ॥ 


পদ 


नोऽपि शून्यसाचित्वेनावश्यम्‌ भात्माभ्युपगलव्य: अन्यथा तस्थानभ्युपगम अस्य श्यस्थीतिः 
शून्यमित्यभिधानं ते बौइस्य तव मते न सिध्येदिति भावः ॥ ७६ ॥ 

জনাক্সীন্লা इत्यत चाह अन्धो विज्ञानमयत इति। तस्माद वा एतस्माद विज्ञानमया- 
दन्यीन्तर आत्मानन्दमय इति भस्तोतद्येवीपलखव्यलचभावेनेति च श्रतिसह्वावादानन्दमय 
आत्मा अभ्यपगन्तव्य इति वैदिकदर्शनं वैदिकसिद्धान्तः ॥ ৩৩ ॥ 

एवमात्मखरुपे विप्रतिपत्ति प्रदर्श तत्परिमाणविशेषे;पि बादिविप्रतिपत्तिं दर्शयति 
अणग्मेहानिति॥ ७८ ॥ 


শ্বীকার করে; কিন্তু শূন্যের কোনরূপ আকার নাই, সুতরাং তাহ! ভ্রমের 
অধিষ্ঠান হইতে পারে না এবং অধিষ্ঠান ব্যতিরেকে ভ্রমেরও সম্ভব হয় ना, 
অতএব শৃন্তকে আত্ম! বলা যায় না। পক্ষান্তরে শৃন্কে আত্মা বলিলে 
তাঁহার৪ টৈতন্তরূপ সাক্ষী স্বীকার কর! আবশ্যক ; নতুব। শূন্যের অভিধান 
অসম্ভব হয় ॥ १७ ॥ 

অনন্তর শুন্াত্মবাদা বোদ্ধদিগের মতের প্রতি দোষ প্রদর্শন করিয়! বৈদিক 
মত নিরূপণ করিতেছেন ।--যদি চেতনস্বর্ূপ আত্ম! স্বীকার করিতে হইল, 
তবে पिनि বিজ্ঞানময়কোষ হইতে বিভিন্ন ও সকলের অভ্যন্তরবর্তী शव 
ধাহাঁকে সর্বদা বিদ্যমান বলিয়া নিরূপণ করা যায় এবং যিনি আনন্দময়, 
তাহাকেই আত্ম! বলিয়া স্বীকার করা যাঁর, ইহাই বৈদিকপিদ্ধাস্ত ॥ ৭৭ ॥ 

এইরূপে আত্মতত্বনিরূপণ বিষয়ে আত্মধাদিদিগের পরম্পর বিবাদ थी: 
শন করিয়! এইক্ষণে আত্মার পরিমাণবিষয়ে রূপ পরস্পর বিরোধ দর্শা- 
ইতেছেন।-_কোন কোন আত্মতব্ববিৎ পণ্ডিত বলিয়! থাকেন যে, আত্মার 
পরিমাণ পরমাণু তুল্য अडिण, কেহ কেহ আত্মার পরিমাঁণকে মহা? 


चित्रदौप! । १८१ 


अणु' वद्न्यन्तरालाः सच्मनाषोप्रचारतः | 

ৰীন্য: सहस्रभागेन तुल्यासु प्रचरत्ययम्‌ ॥ ७८ ॥ 
अणोरणीयानेषोऽणुः सच्मात्‌ सच्झतरन्खिति । 
अणुत्वमाइः ख्ुतयः शतशोऽथ सहस्रः ॥ ८० ॥ 
वालाग्रशतभागस्य शतधा कल्पितस्य च | 

भागो জীন: स विज्ञेय इति चाहापरा श्रुति: ॥ ८१ ॥ 


अवाणत्ववादिनसावन्मतं दर्शयति अणं वदन्तौति । অব্যলালিঘান 'हेतुमाह सूक्म- 
নাডীনি। तदुपपादयति रोमण इति। नाड़ौव्वितिशेषः सूकआसु नाड़ौषु सञ्चा- 
रोऽणत्रभन्तरेण न घटत इत्यभिप्रायः ॥ ७९ ॥ 

अगले किं प्रमाणमित्यत आइ अणीरणौयानेषीऽणुरिति। अणीरणौयाम्‌ महतो 
महीयाम्‌ एषोऽणुरात्मा चैतसा वेदितव्यः सूक्मात्‌ तूक्षतर' नित्यमित्यादि युतय इत्यथ: ॥८०॥ 

गृत्यन्तरसुदाइरति वालाग्रशतभागस्येति ॥ ८१ ॥ 


वनिग्र] নির্দেশ করেন, অন্ত আত্ম তত্ববিৎ পণ্ডিতগণ थे পরিমাণকে মধ্যম 
বলিয়! শ্বীকাঁর করিয়া থাঁকেন। এইপ্রকাঁরে বহুমতাবলম্বী আত্মতত্বজ্ঞানী 
পণ্ডিতবর্গ च्च মতের পোষক শ্রতিগ্রমাণের আশ্রয় গ্রহণ করিয়া যুক্তি- 
গরদর্শনপূর্বক আত্মার পরিমাণ নিশ্চয়বিষয়ে নানামত উদ্ভাবন করিয়া 
বিবাঁদ করিয়। থাকেন ॥৭৮। 

शूक ক্র বহুমতাবলন্বী বিবিধবাঁদিগের মধ্যে প্রথমতঃ অণুপরিমাঁণ বাদি- 
দিগের মত নিরূপণ করিতেছেন ।-ধাঁহারা আত্মাকে অগুপরিমাণবিশিষ্ 
স্বীকার করেন, তাঁহার! এই যুক্তি গ্রদর্শন করেন যে, যেহেতু একখণ্ড কেশের 
সহস্রাংশের একাঁংশতুল্য যে সকল নাড়ী শরীরমধ্যে ব্যাপ্ত আছে, আত্মা 
সেই সকল নাড়ীর মধ্য দিয়া শরীরের সর্বস্থানে যাতায়াত করেন, এই 
নিমিত্ত আত্মার পরিমাণ যে অতি रष, তাঁহার অধুমাত্র সংশয় নাই ॥ ৭৯ ॥ 

পূর্বোক্ত অগুপরিমাঁণবিষয়ে প্রমাণ দর্শাইতেছেন।_ আত্মা অণু হইতেও 
অণু এবং रुख হইতেও रूक्ष” এইরূপে শতসহত্র শ্রতিতে আত্মার অণু 
পরিমাণ প্রতিপন্ন হইয়াছে এবং অন্যান্য ক্রতিতে উক্ত আছে যে, “একথও 


१८.२ पञदशो । 


दिगम्बरा मध्यमत्रमाहइरापादमस्तकम्‌ | 
चेतत्थव्याप्तिसंदर्श रानखाग्रयुतेरपि ॥ ८२ | 
सच्झतांडोप्रचारसु सच्मेरवयवेभवेत्‌ । 


১ 
3 


অনি 


मध्यमपरिमाणवादिनी सतं दर्शयति दिगम्बरा मध्यमत्वमिति। तवीपपत्तिमाह 
आपादेति। स एष इइ प्रविष्ट भ्ानखाणेभ्य इति शुतिरप्यव प्रमाणमित्याह आनखा- 


क्री 


ग्रेति॥ ८२॥ 
मनु मध्यमपरिमाणत्ये श्रुतिसिद्धो नाड़ौप्रचारो न घटत इत्याशया सूऊनाड़ीप्रचार- 


কেশের অগ্রভাগকে শতভাঁগে বিভক্ত করিয়া তাঁহার এক এক ভাগকে 
পুনর্ধার শতাংশে বিভক্ত করিলে তাঁহার এক এক অংশ যেরূপ रक হয়, 
আত্মা সেইরূপ रक পদার্থ” । অতএব শ্রুতিপ্রমাণে ও যুক্তিদ্বারা৷ আত্মার 
পরিমাণ যে अङिरूक्ष फांशी সবিশেষ প্রতিপন্ন হইল ॥ ৮০-৮১ ॥ 

পুর্ব পূর্ববশ্লোকে ক্রতিপ্রমাঁণ ও যুক্তিপ্রদর্শনদ্বারা আত্মপরিমাণের खच 
গ্রতিপাঁদন করিয়া এক্ষণে অণুপরিমাঁণ বাঁদিদিগের মৃত নিরূপণপূর্ধ্বক যাহারা 
बागात পরিমাণকে মধ্যম পরিমাণ বলিয়া স্বীকার করে, তাহাদিগের মত 
নির্ণয় করিতেছেম।-_দিগন্বরমতাঁবলম্বী মাঁধ্যমিকবাদী আশ্মজ্ঞানী পণ্ডিত- 
গণ শরীরের পাদ হইতে মন্তক পর্যন্ত চৈতন্তের ব্যাপিত্ব সন্দর্শনপূর্বাক 
আকবার মধ্যমপরিমাণ স্বীকার করিয়! থাকেন। পরস্ত তাঁহারা এইরূপ कटि. 
প্রমাণের অর্থ উপলব্ধি করিয়! বলেন যে, চৈতন্য শরীরের আনথাগ্র ব্যাপিয়া! 
রহিয়াছেন, অতএব আয়া যে মধ্যপরিমাণবিশিষ্ট এতদ্বারা তাহাই 
প্রতিপন্ন হইল ॥ ৮২। 

যদ্যপি আত্মাকে মধ্যপরিমাণবিশিষ্ট বলিয়া স্বীকার কর, তাঁহাহইলেও 
আত্মার অতিহ্ক্ম নাঁড়ীতে গমনাগমন কর! এবং পিপীলিকাদির रक শরীরে 
প্রবেশ কর! एव হইতে পারে না। श्र ক্রতিগ্রমাণে যে, কেশা" 
গ্রের শতশতাংশের একাঁংশতৃল্য পরিমাণবিশিষ্ট নাড়ীতে আত্মার প্রবেশ 
জানা যায়, তাঁহাও অসম্ভব ধলিয়া বোধ হয় না। কারণ এইবিষয়ের মীমাংসা 
এই যে,--যেমন মর্পকঞুকের (সাপের খোলমের ) মধ্যে স্ুলশরীয়ের शत 
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स्थूलदेहस्य हस्ताथ्यां कच्चुकप्रतिमोगवत्‌ ॥ তই ॥ 
न्य,नाधिकथरीरिधु प्रवेशोऽपि गमागमे: । 
आत्मांशानां भवेत्‌ দন मध्यमत्वं सुनिसितम्‌ ॥ ८४ ॥ 
सांशस्य घटवद्वाशो भवत्येव तथा सति | 
कतनाभाकृताभ्यागसयो: को वारको भवेत्‌ ॥ ८५ ॥ 
खिति+ यथा देहावथवयोईसयीः कञ्च कप्रवेशेन देहस्य कस कप्रवैशः तद्ददात्मावयवाना 
तृक्षायां नाड़ीषु प्रचारेणात्मनीऽपि प्रचार उपचर्व्यते इत्यर्थः | ८३ | 
नतु आत्मनो नियतमध्यमपरिमाणले कर्मेवशात्‌ न्यूनाधिकशरौरप्रवेशी न घटत इत्या- 
श्य अवयवीपगमापचयाभ्यां आत्मनो नियतमध्यमपरिमाणत्वात्‌ देहवत्‌ उभयं न विरुध्यत 
इत्याह न्यूनाधिकश्रोरेखिति । फलितमाइ तेनेति ॥ ८४ ॥ 
आत्मनः सावयवत्वे घटादिवदनित्यलप्रसङ्ग नैतद्‌ दूषयति सांशस्य घटवदिति । भवतु 
को दोषलवाइ तथा सतीति জনঘী: प्र्थपापश्रीभोंगमसरेश नाश, कृतनाश: अहृतयीः 
रकखात्‌ फलभोक्तत्वमक्ठताभ्यागम एतद्दोषद्यमात्मनी नित्यत्वाभ्युपगमे লবহিনি भाबः ॥८५४ 
ংশ একটি অগ্গলি প্রবিষ্ট.হইলেই সেই স্থূলশরীরের প্রবেশ স্বীকার কর! 
যায়, সেইরূপ रक নাড়াতে আত্মার সুক্ম অংশ যাতায়াত করিলেই সেই रक 
নাড়ীতে আত্মার যাতায়াত বল! যায়। এইক্ষণ আগ্মার মধ্যপরিমাণ স্বীকার 
করিলেও হৃস্শরীরে তাঁহার প্রবেশ অসম্ভব হইল না ॥ ৮৩। 
আর যদি বল, আত্মার মধ্যপরিমাণ স্বীকার করিলে পিপীলিকাদির সুক্ষ" 
শরীরে ও হস্তী প্রতৃত্তির বৃহৎ শরীরে আত্মার প্রবেশ অসম্ভব হয়, তাঁহীতেও 
এই বল৷ যায় যে, আত্মার অংশের প্রবেশেই আত্মার প্রবেশ সিদ্ধ আছেঃ 
অতএব আম্মায় বৃহৎ ও লঘু শরীরে প্রবেশের खमडव রহিল না। ইহাতেই 
আম্মার মধ্যপরিমাঁণ প্রতিপন্ন হইল ॥ ৮৪ ॥ 
এইক্ষণে যাহার আত্মার মধ্যপরিমাণ স্বীকার কয়ে, তাঁহাঁদিগের মতের 
প্রতি দোষপ্রদর্শন করিতেছেন ।”-পূর্বোক্ত শ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, 


“আত্মার অবয়ব সুশ্মনাড়ীতে যাতায়াত করে,” সুতরাং আত্মাকে मांवग्रद _ 


স্বীকার করিলে তাঁহাকে অনিত্য বধিয়া মানিতে হয়। যে পদার্থের অবয়ব 
আছে, সেই পদার্থ কখনই নিত্য হইতে পারে না) তাহ! ঘটাদি জড়- 
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तस्मादामा मानैव नेवाणुर्नापि मध्यमः | 
आकाशवत्‌ सरव्येगतो निरंशः युतिसस्यतः | ८६ ॥ 
इत्युक्षा तदिशेषेशपि बहुधा कलहं ययुः | 
अचिद्रूपोऽथ चिद्रूपासिद चिद्रूप इत्यपि ॥ ८७ ॥ 


अतः पारिशेष्यादामनी विभुलं सिडमित्याइ सखादात्मा महानेव नैवाणुर्नापि मध्यम 
इति। तव प्रमाणमाह भाकाश्रवदिति। आकाशवत्‌ सब्बगतश् नित्य निष्कलं निष्क्रियः 


मित्यादागमः प्रमाणमित्यथंः ॥ ८६ ॥ 
एवमाक्मनी বিধু प्रसाध्य নন্ম चिद्रूपं निथेतुं तावत्‌ वादिविग्नतिपत्तिं दशयति 


इत्युक्ता तदिशेषेऽपौति ॥ ८७॥ 


পদার্থের ন্যায় অনিতা অর্থাৎ বিনাশশীল | छाल! আমি তোমার মতই সমর্থন 
করিলাম, কিন্তু তাহাতে দোষ कि ?ইহাতে দোষ এই যে,আত্মাকে অব- 
য়ববিশিষ্ট বলিলে, তাঁহার বিনাঁশও স্বীকার করিতে হইল। পরস্ত ভোগ 
ব্যতিরেকেও পূর্বকৃত পাঁপপুণ্যের বিনাশ হইতে পারে; যেহেতু পাপ ও 
পুণ্য আত্মাতেই বিদ্যমান থাকে, আত্মার বিনাশেই তাঁহাঁদিগের বিনাশ 
হইতে পারে এবং আম্মাকে অনিত্য বলিলে দোষান্তরও আঁছে। কারণ যদি 
বল, আত্মার বিনাশ আছে, তাঁহাহইলে আত্মা যে সকল পাপ 8 পুণ্য করে 
নাই, কোন কারণ বশতঃ তাহার ও ভোগ হইতে পারে, অতএব আমাকে 
মধ্যপরিমাঁণ বলা যাইতে পারে না॥ ৮৫ ॥ 

পূর্ব পূর্বপ্লোকে অণুপরিমাণবাঁদী ও মধ্যপরিমাণবাদিদিগের মতের 
প্রতি দোষ প্রদর্শিত হইয়াছে, এইক্ষণে প্রকৃত বৈদিকমত নিরূপণ করিতে- 
ছেন।-আঁত্মার পরিমাণ रक কিম্বা মধ্য নহে, তাঁহার পরিমাণ अहीन्‌; 
ইহাই বৈদিক মতের হ্থিরণিদ্ধান্ত বলিয়া শ্বীকার করিতে হইল। श्रई 
তিনি আকাশের স্কায় সর্বব্যাপী, নিরবয়ব ও विठू অর্থাৎ মহৎ পরিমাণ 
বিশিষ্ট এবং নিত্য; কদাঁচ তাঁহার বিনাশ হয় না) তিনি সর্বদা সকল 
স্থানেই বিদ্যমান আছেন ॥ ৮৬ ॥ | 

পূর্কোক্তপ্রকারে আত্মার মহৎপরিমাঁগত্ব নিশ্চয় করিয়া তাঁহার চিদ্রগত 
নির্ণয় করিবার অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ हश নির্ণর বিষয়ে বিবিধমতাবগী 
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प्राभाकरास्ताकिकाय प्राहरस्याचिदासताम । 
आकाशवत्‌ द्रव्यमामा शब्दवत्‌ तहुणचिति; ॥ ८८ ॥ 
दूस्कादेषप्रयत्नास धर्माधमों सुखासुखे । 
तत्संस्काराख तस्यैते गुणाश्वतिवदोरिताः ॥ ८८ ॥ 


अचिट्र पत्ववादिनो मतं दर्शयति प्राभाकरा इति। ततृप्रक्रियामनुभाषते आकाशवद 
ट्रव्यमिसि । आत्मा द्रव्यं भवितुमईति गुणवत्त्वादाकाशवदित्यनुमानं सूचितम्‌ । आत्मनः 
पृथिव्याद्भ्यो भेदसाधकं विशेषगृणं दर्शयति शब्दवदिति। आत्मा एथिव्यादिभ्यी भिद्यते 
ज्ञानगुणकत्वात्‌ यत्‌ एथिव्यादिन्यो न भिद्यते तत्‌ ज्ञानगुणकर्माप ন भवति यथा एथि- 
শাহি इत्यनुमानं द्रष्टव्यम्‌ ॥ ८८ ॥ 

নহীন विशेषगुणान्तराण्याह इज्छाइषप्रयवाथेति। तत्संकारा भावनाः ॥ ८९ ॥ 


বাদী প্রতিবাঁদীদিগের নানাপ্রকারে বিবাদ দর্শাইতেছেন ।-_-বিবিধমতাঁবলশ্বী 
পণ্ডিতগণ পূর্বোক্তপ্রকারে खांद्यांवर স্বরূপ ७ পরিমাণবিষয়ে बच মতের 
মমর্থনার্থ নানাপ্রকাঁর যুক্তি ও প্রমাণ প্রদর্শনদ্বারা বিবাদ করিয়া আত্মার 
চেতনস্বরূপত্ব বিষয়েও নানাপ্রকার कलह করিয়া থাকেন । বিদংবাদী লোঁক- 
দিগের মধ্যে (कौन কোন মতাবলম্বীরা আত্মাকে চেতনম্বরূপ স্বীকার করে। 
কেহ কেহ বলিয়া থাঁকে যে, আত্মা অচেতন পদার্থ; অন্যান্ কতিপয় আত্ম- 
বাঁদিরা আত্মাকে চিত্রপ বলিয়! স্বীকার করে ॥ ৮৭ | 

প্রথমতঃ যাঁহাঁর আত্মাকে অচেতন বলিয়া স্বীকার করে, তাহাদিগের 
মত নিরূপণ করিতেছেন ।-_.প্রাভাঁকর ও তার্কিকমতাঁবলম্বী পণ্ডিতগণ বলিয়া 
থাকে যে, আত্মা অচেতন ও আকাশের ভ্যাঁয় গুণবিশিষ্ট দ্রব্যস্বরূপ এবং 
আকাশের যেমন শবগুণ আছে, আত্মারও সেইরূপ চৈতন্ত গুণ আছে। 
অতএব আত্ম। পৃথিব্যাঁদি পদার্থের ম্যায় জড় নহে, তাহা! কোনরূপ বিশেষ 
গুশালী। আত্মাতে জ্ঞানাদি গুণের বিদ্যমাঁনতা হেতু তাহা পৃথিবাদি 
পদাৰ্থ হইতে পৃথক্‌ বলিয়া বোধ হয়। श्रद्ध আত্মা যে কেবল চৈতন্তগুণ- 
বিশিষ্ট তাহাঁও নহে, তাহাতে আর অনেকগুলি বিষয়ও বিদ্যমান আছে ।__ 
रथ ইচ্ছা, (एव, ग़, ধর্ম, অধৰ্ম্ম, সুখ, ७४६ ও সংস্কার, এই সমুদায়ই আত্মার 
६१ বলিয়। কীর্তিত জাছে | ৮৮-৮৯ ॥ 
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आत्मनो मनसा यीगे खाहृष्वशती शुकाः | 

' ज्ञायन्तेऽय प्रसोयन्ते सुषुप्त ऽृषटसंत्तयात्‌ | ८० ॥ 
चितिमश्वाधेतमोऽयमिष्छाइैषप्रयक्गवान्‌ । 
स्यादर्माधस्मेयो: क्सा मोक्षा दुःखादिमस्वतः | ६ १ ॥ 
यथात कर्मवशतः कादादिकं सुखादिकम्‌ ৷ 


एषां गुणानासुत्वत्तिविनाशकारणमाइ भवानी मगसा धोग इति। खाठर्टवशत 
आतानी मनसा योग इत्यन्वयः | ९० ॥ 

आत्मनोःचिद्र पले कथं चेतनाभ्युपगम इत्याश चितिमक्षादित्याह चितिमत्ाइतः 
লীঘলিনি। भआ्मनस्षतनले हेलन्तरमाह इर्च्छति । तस्शराईलदण्समाह स्याइर्मा- 
धरकयी रिति ॥ ८१ ॥ 

লন্বান্মনী विभुले लीकान्तरगमनादिक कथं घटत इत्याशश्यात्मिन्‌ देहे कभी 


সময়বিশেষে আত্মার গুণের উৎপত্তি ও বিনাঁশ হইয়া থাকে। কোন 
সময়ে পূর্বোক্ত চৈতন্য প্রভৃতি আত্মার গুণ সকল উৎপন্ন হয়, কখন বা 
সেই मकन গুণ বিলীন হইয়া যাঁয়। অতএব তাঁহাঁদিগের উৎপত্তি ও বিনা. 
শের কারণ নিরূপণ করিতেছেন,--ধর্ম্মাধর্ম্ম রূপ অ্ৃষ্টবশতঃ আম্মার 
মহিত মনের সংযোগ হইলে পূর্বোক্ত চৈতন্য প্রভৃতি আত্মার গুণ সকণ 
উৎপন্ন হয় এবং প্রত্যক্ষপিদ্ধ স্ুযুধিকালে অদৃষ্টের অভাব হইবে 
আত্মা হইতে मनः বিযুক্ত হয়, তখনই এ সকল গুণ বিলীন হইয়া 
থাকে | ৯০ | 

আত্ম! শ্বয়জঅচেতনম্বরূপ হইলেও চৈতগ্তগুণের আধারহেতু তাহাকে 
চেতন বলা যায় এবং আত্মাতে ইচ্ছা, দ্বেষ ও প্রযত্র প্রভৃতি ক্রিয়ার উপ 
शकि হয়। এইনিমিত্ত তাঁহাতে চেতনগুণের অনুমান হইয়া থাঁকে। আঁর 
আয্মাই ধর্শাধর্টের কর্তা, তিনিই ধর্ম্মাধর্ম্ম উপার্জন করিয়া থাকেন এবং 
সেই আতাই সাংসারিক. সুখহঃখ ভোগ করিয়া খাকেন। এই নিধি 
আত্মা পরমেশ্বর হইতে डित्र ॥ 3५ 

যেমন আত্মা ইহকালে সঁদমৎ कर्ष করিয়া থাকে) এই নিমিত্ত তাহার 
কখনও সুখ এবং कथन ३ দুঃখ হইয়! থাকে, সেইরপ পরকালেও तत 
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तथा लोकास्तरे देहे कर्मणेच्छादि जन्यत ॥ ८२ ॥ 
एवच्च सर्वगस्यापि सम्भवेतां गमागमी । 

कम्मकाण्ड: समग्रोऽत्र प्रमाणमिति तेऽबदन्‌ ॥ ८३ ॥ 
आनन्दमयकोषो यः सुषुप्तौ परिशिष्यते । 

भ्रस्मष्टचित्‌ स ्राक षां पूव्वकोषोऽस्य ते गुणाः ॥ ८४ | 


बशास्त्कायुत्पतती सत्यामतात्मनीःवस्थानादिव्यवहार इव कर्ष सत्यामबात्मनोऽवस्थानादिव्यवहार इव कर्म्रवशात्‌ लोकान्तरे देहा. 
न्तरोत्पत्ती तदवच्छित्नाक्मप्रदेशे सुखाद्युत्पत्तिवशात्‌ तवात्मनी गमनादिव्यवष्दार इत्यौप- 
चारिकसाक्मनी गसनागमनादिकमित्यभिप्र त्याह यथाव कम्भवशत इति साइन ॥ €२ | 

आत्मनः कत्तु लादिधर्दवच्े कि प्रमाणमित्यत आह कर्षकाः समग्रीऽ्रेति ॥ ९३॥ 

ननु अन्यो विज्ञानमयत भानन्दमय इत्यन आनन्दमयस्यात्मलमुत्तम्‌ इदानीमिच्छादि- 
सानन्यः प्रतिपद्यते अतः पूर्वोत्तरविरोध इत्याशञ्याइ आनन्दमयकोषो य इति । सुषप्तावः 
स्रष्टचित्‌ य आनन्दमयः कोष; परिशिष्यते स पूव्वेकीषः शतेषु पञ्चकोषेषु प्रथम; एषा 
प्राभाकरादीनां आत्मा अखात्मनसे पूर्वोक्ताज्ञानादयी गुणा इत्यथ; ॥ ९४ ॥ 


কর্মবশতঃ দেহেতে ইচ্ছা দ্বেষাদি উৎপন্ন হইয়া থাকে। অতএব আত্ম! 
বিভু হইলেও তাহার লোঁকাঁন্তর গমন অসঙ্গত নহে ॥ ৯২ 

প্রাভাকার ও তার্কিকেরা স্বীকার করিয়া থাকেন যে, আত্মা সর্ধগত 
এই নিমিত্ত তাঁহার লোকাঁন্তরে..গমনাগমন অসম্ভব নহে। যিনি সর্ধত্র 
গমনাগমন করিতে পাঁরেন, তাহার পরলোঁকে গমনাঁগমনের শক্তি অবশ্যই 
আছে, ইহা সহজেই অনুমিত হইতে পাঁরে। পরন্ত বেদোক্ত কর্মকাণ্ড 
এই বিষয়ের প্রমাণ। বেদবিহিত কর্মকাণ্ডের ফলবর্ণন দৃষ্টি করিলে বোধ 
হইবে যে, আত্মা জন্মজন্মাস্তরে ক্রিয়াজন্ত ফল ভোগ করিয়! থাকেন ॥ ৯৩৪ 

সুযুধ্যিকালে সকলেরই অভাব হয়, কেবল অস্পষ্ট চেতনস্বরূপ আঁনন্দময়- 
কোষমান্র অবশিষ্ট থাকে । পঞ্চকোষের মধ্যে সেই আনন্দময় (कॉप সর্ব 
প্রথম, এই নিমিত্ব গ্রাভাকর ও তার্কিকেরা তাঁহাকেই আত্মা বলিয়! স্বীকার 
করেন.। পূর্বোক্ত চৈতন্য প্রভৃতি সকলই সেই আনন্দময় আত্মার গুণ, 
অতএব প্রাভাকর ও তার্কিকদিগের মতে আত্মাকে চেতনগুণবিশিষ্ট অচে- 
তনভব্যপদার্থ বল! যায় ॥ ৯৪ ॥ 

২৬ 


{९ प्चेदैशों | 


गूर्ट' चेतत्यंसु्र च्य बीधाबीधसरूपताम्‌ । 
भ्रामनो ब्रुवति भाहविदुत्र च्षीथितस्म॒तेः ॥ ८५ ॥ 
जड़ों ভুলা तदाखासमिति शास्मृतिस्तदा । 


तस्रैवा्मनशिदचिद्र पक्वं भाट्टा वणंयन्तीत्याह गूढ़' चैतन्यमिति। মাহা आत्मनो 
गूढमस्पष्ट चैतन्यसुतप्रेच्य ऊहिला चिजड़ोभयात्मकतां वर्णयन्तौत्यथ:। चैतन्योतृप्रेक्ष्यायां 
कारथरमाइ चिदॅठे चील्थित म्छतैरिति। उत्थित म्छतेयिदतप्रे्या मवतीति यीर्जना । 
सुषु सत्यितस्यं जाय॑मानात्‌ सरणात्‌ सौसुप्तचैतन्थीतप्रेच्या भवतीत्यर्थः ॥ ९५ ॥ 

ন্বিহৃন্দ चाप्रकारमैव स्पष्टयति जड़ी भूलेति। 'तदा सुषृत्तिकाले जड़ी भूताऽसापस- 


পূর্ব পূর্বর্লোকে আঁত্মার অচিদ্রপত্ব প্রদর্শন করিয়া এইক্ষণে যাঁহাঁরা 
আত্মাকে চিন্দপ বলিয়া স্বীকার করেন, তীাহাদিগের মত নিরূপণ করিতে- 
ছেন।--ভট্টমতাল্বীরা “আত্মীজড়াবৃত চেতনম্বরূপ” এইরূপ অনুমান করিয়া 
আত্মাকে জ্ঞান ও জ্রেয়স্বরপ স্বীকার করেন। তাঁহারা আত্মাকে জড়ীবৃত 
চেতনশ্বরূপ স্বীকাঁরবিষয়ে এই অনুমান প্রদর্শন করেন যে, যেহেতু সুযুধি 
হইতে উখিত ব্যক্তির কেবল জড়তাঁমাত্রেরই স্মরণ হইয়া থাকে এবং 
অন্ুভব ব্যতিরেকে স্বৃতিরও সম্ভব হয় না, অতএব বিবেচনা করিয়া! দেখিলে 
বোধ হইবে যে, এক আত্বাতেই জড়তা ও অনুভব উভয়ই বিদ্যমান 
আছে; সুতরাং আত্মাকে জড়ারৃত চেতনশ্বরূগ शोकांत কর! অধুক্তিক 
নহে। যদি জাআআীকে জড়াবৃতচেতনশ্বরূপ স্বীকার না কর, তবে এক আত্মাতে 
জড়তা ও अकूउव এই উভয়ের বিদ্যমানতা। সম্ভব হয় না ॥ ৯৫। 

এইক্ষণে নুমূপ্তিকাঁলে আত্মাতে জ'ড়তা ও खृछि উভয়ই বিদ্যমান থাকে, 
তব্িষয় বর্ণনপূর্বক বিশেষরূপে আত্মার চিৎস্বরূপত্ব নিরূপণ করিতেছেন। 
-স্থযুন্তি হইতে উত্িত ব্যক্তি এইন্সপ স্মরণ করে যে, যখন আমি সুযুণ্তির 
আক্রমণে অভিভূত হইয়াছিলাম,.তখন আমি ওতৃত্বরূপে বিদ্যমান ছিলাম; 
কিন্ত যদি সুযুধিকালে এইরূপ জড়তার अह्व না থাকে, তাঁহাহইলে 
জাগ্রদদস্থায় কোনরূপেও पीक স্বরণ হইতে পারে না। অতএব হুযুপ্তি 
काग আত্মাতে জড়তা ও অনুভব এই উত্তয়ই বিদ্যমান থাকে; সুতরাং 
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विना जाद्यानुभूतिं न क्रम्नश्चिदं्रपतते ॥ ८६ ॥ 

टट्‌ ट्र टे रलोपसच खत! बत्ती ततर्बसम्‌ । 
अप्रकाभप्रकाशभ्यामामा खद्योतवद्य तः ॥ ८७ || 
निरयस्योभयाम्रलं न ऋद्चञ्चिद्‌ দৱিন্দদি । 

तेन चिद्रूप एवाक त्यान: सांख्या विवेकिनः ॥ £८ ॥ 


লিন গুণা जाझखृतिरुत्थितस्य परुषस्य जायमाना सुषुभिकालीनजाद्यानुभवसन्तरेणानुप- 
पद्यमामा तदानीन्सनजाद्यानुभवं कल्पयतीति भावः ॥ ९६॥ 

सुप्तौ चेतन्यलीपाभावे प्रमाणमाइ ट्र्ट्टेरिसि। न हि द्रष्ट ष्ट व्िपरिलोपी 
विद्यते अविनाशिलादिति युतौ सुषौ चँ तम्धलीपाभावः সুযণ ततः कारणादयमात्मा 
खद्यीतवत्‌ स्फुरणास्फरणाभ्यां युक्ती भवतीत्यर्थः ॥ <৩ ॥ 

अखिन्‌ লন दुषणाभिधानपुरःसर' सांख्यमतसुत्यापयति निर शस्येति | ९८ | 


আত্মার ছড়াবৃত চেতনম্বরূপত্ব সিদ্ধ হইল । পরস্ত আঁবঝ্মাকে যে জড়াবৃত 
চেতনস্বরূপ স্বীকার কর! হইয়াছে, তাহাও বিশেষরূপে প্রমাণীকৃত হইল ।४७। 

পৃর্বপ্লোকে আত্মার জড়াবৃতচৈতন্ত ্বব্ূপত্ব নিরূপণ করিয়া এইক্রণে 
নুযুণ্তিকাঁলে যে, আত্মার চৈতন্য বিলুপ্ত হয় না, তাহাই প্রতিপাঁদন করিতে- 
ছেন।--শ্রুতি প্রমাণে জান! মায় যে, সুযুধিকালে৪ আত্মার চৈতন্য গুণের 
অড়ার হয় না এবং জড়ম্ববূপেরও স্তি থাঁকে। যেমন খদ্ব্যোতিকা ক্ষণে 
ক্ষণে প্রকাশমাণ ও ক্ষণে ক্ষণে প্ররাঁশবিহীন হয়, সেইরপ স্যুপ্তিতে আত্মা 
কখনও সচেতনরূপে স্বপ্রকাঁশ পান এবং কখন বাঁ জড়বৎ প্রক্কীশবিহীন 
হইয়া থাঁকেন। ইহাতে সবিশেষ ধ্রতিপর হইতেছে (व, নুঘুর্তিকাঁলেও 
আত্মার চেতনগুণ বিনষ্ট হয় না; তবে স্ুষুণ্ধির আক্রমণে (कवल জড়রৎ 
বিদ্যমান भएक ॥ ৯৭। 

এইক্ষণে আত্মার অচেতনত্ববাঁদী ভট্টমতাঁবলম্বীদিগের মতের डि দোষ 
প্রদর্শন করিয়া লচেতনবাদী সাংখ্যদ্িগের मछ নিন্ধপথ করিতেছেন ।-- 
বিবেকশক্তিসম্পন্ন সাংখ্যমভাবলম্ীরা বলিয়া থাকেন যে, काड নিরবয়ব 
পদার্থ) যে वकक অবয়রবিহীন তাহাতে ফাড়স্বরূপত্ন ও সচেনত্ব করনা সম্ভ- 
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जाद्यांश प्रकतरूपं विकारि त्रिगुणद्य तत्‌ | 
चितो भोगापवर्गाथ प्रकृति: सा प्रवर्तते ॥ ८८ ॥ 
असङ्गायासितर्बश्वमोच्तौ भेदाग्रहान्मतौ | 
बन्धमोच्षव्यवस्थाथे पूर्वेषामिव चिद्विदा ॥ १०० ॥ 
मुतः परमव्यक्षमिति प्रकतिरुच्यते | 


जाडचतेसहि का गतिरित्याशब्याह जाड्यांश इति । तत्‌ प्रक्षतिरूपं सत्त्रजशमो 
गुणात्मकम्‌ । प्रक्ृतिकल्पनायां प्रयोजनमाह चित इति | चितः पुरुषस्येति यावत्‌ ॥ ९९ | 

ननुं चितीऽसङ्गत्वेन प्रकृतिपुरुषयोरत्यन्तविविक्ततवात्‌ प्रक्नतिप्रहत्तमा कथं पुरुषस 
भोगापवर्गा विद्याशह्य तथोव्विवेकस्थाग्रहणात्‌ परुषे भीगापवर्गों व्यवद्धियेते हत्या अस- 
षाया इति | ताकिकादिभिरिव सांख्येरामभेदी$झ्ली क्रियते इत्याइ অন্ধ ति ॥ १००॥ 

प्रकतिसह्वावे पुरुषस्याइ्रत्वे च श्रुतिमुदाहरति मदत इति ॥ १०१॥ 
বিতে পারে ना; সুতরাং আত্মাকে জড়ম্বরূপ বল! যায় না, তিনি কেবল 
চেতনস্বরূপ হয়েন। নতুবা! আত্মার নিরবয়বত্ব সঙ্গত হয় না ॥ ० ॥ 

এইক্ষণে যদিও আত্মার শুদ্ধ চেতনমস্বরূপত্ব প্রতিপন্ন হইল, তথাপি 
তাহাতে জাড্যস্বতির সত্তা অসম্ভব নহে। কারণ আঁত্মাতে যে জড়ত্বাংশের 
অনুভব হয়, তাহ! কেবল প্ররুতির শ্বরূপমাত্র ; উহ! বিকাঁরবিশিষ্ট এবং 
সত্ব, রজঃ ও उमः এই গুণত্রয়শালী | চেতন স্বরূপ আত্মা ভোগ ও মুক্তির 
নিমিত্ত थै প্রকৃতিকে আশ্রয় করেন, ভোগ ও মোক্ষ তির আত্মার প্রকৃতির 
আশ্রয়ের অন্ত কোন প্রয়োজন নাই | ৯৯ | 

যদিও আত্মা চেতন স্বরূপ, সঙ্গরহিত ও আনন্দময় এবং এই নিমিত্ত 
थै আত্মা জড়ম্বরূপ প্রকৃতি হইতে অত্যন্ত বিভিন্ন হয়েন। তথাপি প্রকৃতি 
ও পুরুষ এই উভয়ের ভেদজ্ঞানের অভাবহেতু প্রক্কৃতিকে পুরুষের ভোগ 
ও মৌক্ষের কারণ বলিয়া স্বীকার করা যায় এবং যেমন তার্কিকাঁদি বিবিধ 
মতাঁবলম্বীরা জীবের বন্ধমোক্ষের ব্যবহারের নিমিত্ত আত্মার গ্রভেদ স্বীকার 
করে, সেইরূপ সাংখ্যমতাঁবলম্বীরাও ব্যবহারিক আত্মার প্রভেদ স্বীকার 
করিয়া থাকেন ॥ ५०० | 


- আয়াতে যে बड़बक्रत। প্রকৃতির বিদ্যমানতা আঁছে এবং আত্মা থে 


'चित्रदोप! | २०१ 


चुतावसङ्कता तददसंझो होत्यत: स्फटा ॥ १०१॥ 
चिव्सत्रिंधी प्रहत्ताया प्रकते्डि नियोमकम्‌। ` 

ईश्वर ब्रुवते योगाः स जोवेभ्यः परः सुत: ॥ १०२॥ 
प्रधानधितरन्नपतिर्गणेश इति हि श्रुतिः | 

आरण्यक सन्भूमेण झन्तर्यामुपपाद्तिः | १०३॥ 


ऐचं जौवविषयां वादिविप्रतिपत्तिं प्रदश्यं ईश्ररविषयां तां प्रदशयितुमीश्रररुपं तावत्‌ 
स्यापयति चित्सङ्निधाविति। ननु प्रक्षतिपुरुषातिरिक्तेत्ररकल्पनमप्रमाणमित्याशक्षाह 
स जीवेभ्य इति ॥ १०२ ॥ 

तामवैश्वरप्रतिपादिकां गुतिं पठति प्रधानेति। प्रधानं ग॒णव्रयसाम्यावस्थाङ्पं चषेवज्ञा 
भीवासेषां पतिः गुणा: सक्वादयसेषामौशी नियामक इत्यर्थः । न केवलभियमेव दुति- 
ऐैबरप्रतिपादिका अन्तर्यामिब्राह्मणवाक्ममपीत्याइ आरण्यक इति॥१०३॥ 


চেতনম্বরূপ, অনঙ্গানন্দময় এই উভয়বিষয়ে শ্রুতিপ্রমাণ দর্শাইতেছেন।-_ 
শ্রতিতে এই প্রকারে প্ররুতির স্বরূপ এবং আত্মার অসমস্বরূপত্ব সুষ্পষ্টরূপে 
নিরূপিত হইয়াছে যে, «প্রকৃতি মহত্তত্ব হইতে শ্রেষ্ঠ) এইরূপ শ্রেষ্ঠস্বরূপ! 
প্রকৃতিকে অব্যক্ত বলা যায়” এবং “আত্মা সঙ্গবিহীন চেতনস্বরূপ পুরুষ” | 
এই রূপ উভয়বিধ প্রমাণই শ্রুতিতে জানা যায় ॥ 9०9 ॥ 
পূর্বোক্তপ্রকাঁরে জীবধ্ষিয়ে ব্বিধিমতাবলম্বী ব্যক্তিদিগের বিবাঁদ বর্ণন 
করিয়া এইক্ষণে ঈশ্বরবিষয়েও এরূপ বিবাদপ্রদর্শনাভিলাষে প্রথমতঃ 
ঈশ্বরের স্বরূপ সংস্থাপন করিতেছেন ।--যাঁহার! যৌগাচরী তাহাদিগের 
মতে যিনি চৈতন্কের সন্নিধানে চেতনবৎ প্রবৃত্তাপ্রকৃতির নিয়ামক, তিনিই 
ঈখয়, এই ঈশ্বর সর্বপ্রকার জীব হইতে শ্রেষ্ঠ ॥ ১০২ ॥ 
পূর্বশ্লোকে ধাহাঁকে ঈশ্বর বলিয়া প্রতিপাদন করিয়াছেন; এক্ষণে তদ্বিষয়ে 
শ্রতিপ্রমাণ দর্শাইতেছেন।--“ঘিনি ঈশ্বর, তিনি প্রধান অর্থাৎ গুণত্রয়ের 
সাম্যাবস্থাস্বরূপ, সর্বপ্রকার জীবের অধিপতি এবং সত্ব, রজঃ ও उमः এই 
গুণত্রয়ের ঈশ্বর অর্থাৎ নিয়ামক |” এইরূপে শ্রুতিতে ঈশ্বরের খ্যাতি कोर्डिङ 


আছে এবং বৃহদারণ্য শ্রতিতেও সেই ঈশ্বরকে অস্তরয্যামী বলিয়া প্রতিপাদন 
করিয়াছে ॥ ५०॥ | 


२०५ দ্ন্মহ্মী | 


আলাদি कलहाय বাতিল खस्तयुत्रिभिः | 
वाक्यान्यपि यधाप्रज दाष्धावोदाइशस्ति স্বি ॥ १०४॥ 
केशकर््मविपाकेस्तदाशयेरप्यसंघुतः । 

पु'विशेषो भवेदोशो जोववत्‌ सोऽम्धसङ्गचित्‌ ॥ १०५ ॥ 
तथापि पु वि्रिषलात्‌ घटतेस््र লিযন্ন্না | 

अव्यवस्थी बन्धमोक्ञावापतेतामिष्ठान्यथा ॥ १०६॥ „ 


तासैव बादिप्रतिपत्तिं प्रतिजानीते अवापौति । तामैव बादिप्रतिपत्ति प्रतिजामीते अवापौति । प्रज्ञानमनतिकरम्य यथाप्रज्ञम्‌ ॥ १०४ | 

इदानीं पतञ्चलिनोक्तमौब्वरप्रतिपादकं के शकमेविपाकाशयेरपरासष्ट:ः पुरुषविशेष 
बखर इत्येतत्‌ सूवमथेतः पठति क्रशेति।। कृशा अविद्यादयः अविद्यास्मितारागह पाभि- 
मिवैशा! पश्य कर्माणि कर्माशक्कक्षण' योगिनख्रिविधमितरेषामिति सूवितानि सति मूल 
तदिपाकाजात्यायुर्भोया इत्यक्षाः कर्माविषाका! फलविशेषाः तदाशयासेषां संसाराः तैः 
के शादिभिरसंस्पष्ट: पुरुषबिशेष ईश्वरी भवति सो$पि जौववडसकखिद्र पदषेत्यथ: | १०४ | 

नन्वसङ्गचिद्र पले कथं नियन्तलमिद्रत भाइ तथापौति। ईश्वरस्य नियनृल्वानभ्य्‌पः 
गमे दोषमाह अव्यवस्थाविति ॥ १०६ ॥ 

উক্ত ঈশ্বরের প্বর্ধপবিষয়ে বিবিধমতাবলীর। স্বীয় खोबर মতের অনুকূল 
যুক্তিপ্রদর্শনপূর্বক নানা প্রকাঁর কলহ এবং আপন আপন মতের গামা? 
সংস্ঠাপনার্থ নিল লিজ বুদ্ধির শক্তি অমুলারে শ্বশ্ব মতের উপযোগী যে শ্রতি 
সকল উদাহরণস্বরূপে প্রয়োগ করিয়া পাকেন, এই সকল বিবাদ ও শ্রুতি 
প্রমাণের উদাহরণ প্রয়োগ পশ্চাৎ বিবৃত হইতেছে ॥ ५१8४ 

এইক্ষণে ঘোঁগচারীদিগের মতপ্লক্শ করিবার अखिला चेरी 
প্রতিপাঁদক পাঁতাঞ্জলহুত্রের তাৎপর্য্যার্থ वर्षन করিতেছেন ।-ষিনি সখ य 
দুঃখ, ধর্ম ৰ! অধৰ্ম্ম, সৎ বা ছুক্ষিসাগিষয়ে अनामक এবং যিনি সুথহঃখা- 
দির সংস্কারেও নিরলিধ, সেই সর্ধসঙ্গবিহীম কোন বনির্বচনীয় পুরুষই 
স্বর শব্দের वाहा ङ्न) তিনিও জীবের ভাঁয় ব্মসঙানন্দচেতনস্বর। 
ইহাই পতগ্লি প্রণীত হুত্রে উক্ত হইয়াছে ১৫ | 

যদিও ঈশ্বর সর্ধাবিষুয়ে সঙ্গবিহীন, सनख ও চৈতরযস্বরূপ, তথাপিও 
তিনি অনির্বচনীয় অলৌকিকশক্িসম্পনন পুরুষ) এইনিমিদ্ধ তাকে गर्व 


चित्रदीपः | २०३ 


भोषास्मादित्य बभादावसहस्य पराअनः | 

युतं तद्युक्रमप्यस्थ क्षैशकर््भादसइलात्‌ | १०७१ 
जोवनामम्यसंकगल्ात्‌ लेघादि न हाथापि च | 
विवेकाग्रहतः নীগনন্মাহি प्रागुदोरितम्‌ | १०८॥ 


असङ्स्ेश्वरस्थ नियन्तु॑निःप्रमाणकमित्याशज्याइ भीषेति। तश्चियन्ृत्व युतम्‌ । 
मतु ग्रावाणः प्ववन्ते इति वत्‌ सुतमप्ययुक्त॑ कथमड्भौक़ियते इत्यत आइ युक्तमपौति । जौव- 
धर्मस्य के शादरभावादुपपत्न्ष त्यथः ॥ १०७ ॥ 

ननु जीवा अपि असद्भचिद्र,पा: क्त शादिरहिता एव तथा चैश्वरे को विशेष इत्याशक्व 
णोवानां खत: क्र शादिरहितत्रेऽपि बड्या सह विवेकाग्रहात्‌ क्ष शादिरलोति पूर्वोक्त 
कारयति जीवानामिति॥ १०८॥ 


নিয়ন্তা বলা যায়) কাঁরণ এই অনন্ত জগৎ তাঁহারই নিয়মের বশীভূত হইয়! 
চলিতেছে । যদি সেই প্রভুকে সর্বানিয়স্তা বলিয়! স্বীকার কর! না যায়, 
তাহাঁহইলে বন্ধমৌক্ষার্দির ব্যবস্থার নিয়ম থাকে না। দেই অলৌকিক 
শক্তিশালী জগদীশ্বর ভিন্ন'কোন্‌ পুরুষের এমন শক্তি আছে যে, বন্ধমোক্ষের 
ব্যবস্থা নিয়মিত করিতে পারে? ভিনিনিরমকর্তা না হইলে কে বা জীবকে 
নংসাঁরে বদ্ধ রাখে এবং কে বা জীবগণের সংসারের মাঁয়াপাশ ছোদনপূর্বক 
তাহাদিগকে भूक করিয়া দেয় ॥ २१७ ॥ 

শতিগ্রমাণে জানা যায় যে, (गरे সর্বনিঃসঙ্গ ঈশ্বরের নিয়মে বশীভূত 
হইয়া বাঁযুপ্রবাহিত হইতেছে, এবং হুর্যাদেব উিত হইয়া জগৎকে প্রকাশ 
করিতেছেন এবং ইশ্বর গিন্ন এই সংসারে জীববৃনের স্বস্ব কর্ম্মানুসারে 
ইখছুঃখের বিধাঁতাও অন্ত কেহই নাই। যদি তাঁহাকে সর্ধনিয়স্তা বলিয়া 
भोका ন! কর) তাহাহইলে স্থখছুঃখের ব্যবস্থাও থাকে না, অতএব ঈশ্বরের 
र्वन्‌ इ যুক্তিযুক্ত হইল ॥ २०१ | ॒ 

পূর্বে উক্ত হইয়াছে যে, জীবগণও অসঙ্গ, আনন্দময় ও চিৎস্বরূপ | 
অতএব এইক্ষণ বিবেচনা করিয়া দেখ যে, জীব ও ঈশ্বরের ইতরবিশেষ कि 
মাছে? এইবিধয়ে दकवा আই যে, জীবগকল অসজানন্দ চৈতন্যন্বরূপ ; 
पहेनिमिस জীব হখহুঃখাদিবিহীন হইলেও লৌকিক ব্যবহারে বুদ্ধির সহিত 


२०४. ' पथडशौ | 


नित्यज्ञानप्रयत्न च्छागुणानोगस्य मन्वते | 

भ्रसङ्कस्य नियन्तत्वमयुक्षमिति तार्किकाः ॥ १०८ | 
पुविशेषल्वमप्यस्थ गुणेरेव न चान्यथा | 

सत्यकामः सत्यसइल्प इत्यादियुतिजगो ॥ ११० ॥ 
नित्यज्ञानादिमत्वेऽस्य रूष्टिरेव सदा भवेत्‌ | 


ताकिकारखसड़स्थ नियामकलमसहमाना जौवविलक्षणतात्‌ 'ज्ञानादिगुणवय निल- 
লঙ্ষীন্ধল্রন इत्याह नित्यज्ञानेति ॥ १०९ ॥ 
. नन्विक्छादिगुणकस्य तस्य कथं जीवादेलचण्थमित्याशह्य ম্যানা नित्यलादैवैति परि 
इरति पंविशेषतवमिति। गुणानां नित्यले प्रमाणमाह स्येति ॥ २१० | 

ননাদি दोषसडावात्‌ पचान्तरमाह्ट नित्येति। तस्य हिरण्यगभंख्थ किं रूपमित्यत 


জীবের অভেদ দ্রানপ্রযুক্ত সুখহুঃখাঁদি পরিকল্পিত হইয়াছে । এইক্ষণ জীবের 
সহিত ঈশ্বরের এই বিশেষ প্রতিপন্ন হইল যে, জীবের ক্লেশাদি ভোগ হয়, 
ঈশ্বরের সুখদুঃখাঁদি নাই ॥ ১০৮ ॥ 

তার্কিকমতাঁবলম্বীরা নিঃসগ্গ চৈতন্তস্বরূপ আনন্দময় ঈশ্বরের সর্বনিয়ন্ত তব 
স্বীকার করে না। তাহারা ঈশ্বরের নিত্যজ্ঞান, নিত্যপ্রযত্ব ও নিত্য ইচ্ছা 
ইত্যাদি গুণ স্বীকার করে । তাঁর্কিকগণ আরও বলিয়া থাঁকেন যে, শ্রুতি" 
প্রমাণে ঈশ্বরকে সত্যসঙ্কল্প ও সত্যকাঁম বলিয়! জানা যাঁয় ; অতএব তিনি 
জীব হইতে পৃথক্‌। কারণ জীবের জ্ঞান, हे७ ও প্রযত্ব কিছুই নিত্য নহে, 
সুতরাং জীবকে সত্যকাঁম ও সত্যসঙ্কল্প বপিয়! স্বীকার कत्रा যাঁয় না। शर 
তাহারা ঈশ্বরের নিত্যজ্ঞানাদি গুণসত্বাহেতৃ তাহাকে অলৌকি কশক্কিসম্র্ 
পুরুষবিশেষ বলিয়া বর্ণন করিয়া থাঁকেন। যেহেতু তিনিই সত্যকাঁম ও गडा” 
সঙ্কল্প; অতএব তাঁহার জানাদি গুণসকলও: নিত্য, ইহা! শ্রতিতে ऐक 
আছে ॥ ১০৯-১১০ | 

এইক্ষণ উক্ত তার্কিকমতের প্রতি দোঁষ প্রদর্শনপূর্ববক मांडव বৰ্ণন 
রুরিতেছেন गति ঈশ্বরের জঞানাদি গুণসকল নিত্য বলিয়া স্বীকার কর, 
তাহাহইলে সর্বদা হুষ্টিক্রিয় হইতে থাঁকুক্‌, কিন্ত তা! সর্বদা হইতেছে 


चिश्दौप; | २०४ 


हिरख्यमभे ईशो/तो लिङ्गदेहेन संयुत: | १११ ॥ 
उड्रोधब्राह्मणे तस्य माहामामतिविस्तृतम्‌ । 
लिङ्गसत्तेऽपि जोवतं नास्य कम्भाद्रभावतः ॥ ११२॥ 
स्थूलदेहं विना लिङ्गदेहो न क्वापि दृश्यते | 

वेराजो देह ईशो5तः स्वतो मस्तकादिमान्‌ ॥ ११३ ॥ 
सहस्रशोषत्येवं हि विशवतश्रक्षुरित्यपि । 
आुतमित्याहरनिशं विरूपस्य चिन्तकाः ॥ ११४ ॥ 


आह लिट्देहेनेति। मायोपाधिकः परमात्मा लिङ़शरीरसमद््रभिमानेन हिरण्यगभे 
इत्यच्यते इत्यथैः ॥ १११ ॥ 

डिरण्यगभ सेश्ररते किं प्रमाणमित्यत आह उद्गीधेति। ननु लिङ़शरीरयोगे জীব: 
साद्त्याशझाविद्याकामकर्माभावाम्न जीव इत्याइ लिड्गस्वेऽपीति ॥ ११२॥ 

कैवललिङ्गशरीरस्य स्थूलशरीर विहायानुपलम्यमाणलात्‌ स्थूलशरौरसमध्यभिमानौ 
विराडौश्वर इत्या स्थुलदेइं विनेति ॥ ११३॥ 

तत्सहावे प्रमाणमाह सहसरशोषेति। शुतं वाक्यमिति शेषः विद्वरुपस्य चिन्तकाः 
विराड़ पासकाः ॥ ११४ ॥ 


না। সুতরাং ঈশ্বরের জ্ঞানাদি গুণকে নিত্য বলিতে পারনা। তবে লিঙ্গ 
শরীরের সমষ্টি कृश হিরণ্য গর্ভকে ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার কর ॥ ১১১। 

এইগ্ষণে হিরণ্য গর্ভকে ঈশ্বর স্বীকার বিষয়ে প্রমাণ দেখাইতেছেন। 
উদগীথ ব্ৰাহ্মণে হিরণ্যগর্ভের मांजरा সবিস্তর বর্ণিত আছে, ওঁ সকল 
মাহায়্য वर्णन বিবেচনা করিয়া দেখিলে হিরণ্যগর্ভকেই ঈশ্বর বলিয়া বোধ 
হইবে। তাহার লিঙ্গ শরীর সত্বেও তাহাতে কর্ম্মাদির অভাব বিদ্যমান 
আছে, অতএব তিনি জীব নহেন॥ ১১২ 

পূর্ব শ্লোকে যে হিরণ্যগর্ভকে ঈশ্বরবূপে প্রাতিপাদন কর! হইয়াছে, 
'তহবিষয়ে বলিতেছেন,-স্থুল শরীর ব্যতিরেকে লিঙ্গ শরীরের উপলব্ধি হয় ন! । 
অতএব যাহারা বিশ্বরূপের উপাসক, তাহারা স্থূলশরীরের সমষ্টির অভিমানী 
ম্তকাদিবিশিষ্ট। বিরাট, পুরুষকে আত্ম! বলিয়া স্বীকার করেন এবং তাঁহার! 


३१ 


९९०६ ১১১ 
श्वेत! पाणिपादलि क्रिम्बादिरंपि पेशतां । 
ततचतु्ंखो देव एवेशो नेतर पमान्‌ ॥ ११४ ॥ 
पुत्राथ तसुपासीना एवमाइ! प्रजापतिः ¦ 
प्रजा अरख्जतेत्यादियुतोबोदाइरन्यमी ॥ ११६ ॥ 
विंष्शोर्नामेः समुडूतो वेधाः कमलजस्ततः । 
"ত ,व्रापि दोषडच्या देवतासरमालम्वन इत्याइ सजत इति॥ ११५॥ ||. अंत्रापि दोषदट्या देवतान्सरमालम्वन्स इत्या सव्बत इति ॥ ११५॥ 
एवं कैरुचते इत्यत आह प॒वार्थसिति। प्रजापतिः प्रजा अखजतेस्मादिवाक्यं নন 
प्रमाणमित्याहरित्याह प्रजापतिरिति ॥ ११६ ॥ 
भागवतसतमाह विणोरिति । भागवता भगवदुपासका: इत्यथे: ॥ ११७ ॥ 
এইবিষয়ে শ্রুতিপ্রমাণ দেখান যে, সেই বিরাটপুরুষ সহশ্রপাদ, সহশ্রহস্ত। 
मश्यमछक এবং সহতচক্ষুঃবিশিষ্ট। এইরূপে বিশ্বরূপচিন্তক আঁচার্য্যগণ 
বিরাটপুরুষের ७१कीर्डन করিয়া থাকেন ॥ ১১৩-১১৪ ॥ 
এইক্ষণে বিরাটপুরুষের ঈশ্বরত্বের প্রতি দোষারোপপুরঃসর অন্ত छश 
সকের মত প্রদর্শন করিতেছেন ।--যদি অনেক হস্তপাঁদাদিবিশিষ্ট হইলেই 
তাঁহাকে ঈশ্বর বলিয়। স্বীকার কর! যায়, তাঁহাহইলে শতপাদবিশিষ্ট যে 
সকল কীট আছে, তাহাঁদিগকেও ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার করিতে হয়। অত- 
এব কেবল সহশ্রপাঁদবিশিষ্ট বিরাটপুরুষকে ঈশ্বর বলা যাঁয় না, পরস্ত চতু- 
শখ ত্রদ্মাকে ঈশ্বররূপে স্বীকার কর! যায়, তদ্তিন্ন অন্ত কোন পুরুষ ঈশ্বর 
হইতে পারেন মা। যেহেতু গ্রজাস্থষ্টিবিষয়ে অন্য কাহারও শক্তি নাই, 
কেবল ব্ৰহ্মাই প্রজাস্থষ্টি করিতে পারেন, অতএব কোন কোন উগাদক 
সপ্রদায়ের মতে ব্ৰহ্মাই ঈশ্বররূপে স্বীকৃত হন ॥ ১১৫। 
যাহারা পুত্রকামন। করিয়া ব্রহ্মার উপাসনা! করিয়া থাকে, তাঁহারাই 
্রদ্মীকে ঈশ্বর বলিয়। শ্বীকাঁর করে এবং फांरांद्रा এই শ্র্তিপ্রমাণ প্রদর্শন 
করে যে, “ব্ৰহ্মাই প্রজাঁসকল কাষ্ট করেন।” অতএব ওঁ সকল উপাসকদিগের 
' মতে अन्नांद ঈশ্বররূপে প্রতিগন্ন হইতেছেন | ১১৬ ॥ 
এইক্ষণে ঘাহাঁরা বিষ্ণুভক্ত, তাঁহাদিগের মত নিরূপণ করিতেছেন 7 
विकू উপাসৰূগণ ধলিয়া থাকে যে, চতুশ ধর! ভগধাদ্‌ বিষ্ণুর नः 


चिबदीएः | २९९ 


विश्रिवेश इत्याइलॉके भागता जना; | ११७ ॥ 
মি पादाबन ष्ट, धाईप्रशकस्ततः शिव! । 

ईशो न विष्णुरित्था: शेवा भ्रारासमानिन; ॥ ११८ | 
पुरतयं साधवितु' विषे श॑ सोऽप्यपूजयत्‌ | 

विनायकं प्राचुरीशं गाणपत्यमते रताः ॥ ११९ ॥ 


शैवानां मतमाइ शिवस्येति । शैवाः शिवोपासकाः ॥ ११८॥ 
गाणपत्यमतमाइ परव्र्रमिति। বিছ ত गणपतिम्‌ ॥ ११९॥ 


श হইতে উৎপন্ন হইয়াছেন, অতএব তাঁহাকে ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার 
করিতে পার ন! । যেহেতু বিষ্ণুত্হ্মারও জনক ; এইনিমিত্ ৰিষ্ণু ঈশ্বর বলিয়া 
গ্রতিপন্ন হইতেছেন ; সুতরাং অন্ত কাঁহাঁকেও ঈশ্বর বলা য়ায় ना ॥99१॥ 

এইক্ষণে বিষ্ণুভক্ত উপাঁদকর্দিগের মতের প্রতি দোষপ্রদর্শনপর্বক শিব" 
ভক্ত উপাসকপ্দিগের मड़ নিরূপণ করিতেছেন ।-_অন্থান্ত প্রমাঁণদৃষ্টে জানা- 
যায় যে, বিষ্ণু শিবের পাঁদতল অন্বেষণ করিতে গিয়া সেই অনস্তমুণ্তি শিবের 
পাঁদাস্ত নিশ্চয় করিতে অসমর্থ হইয়াছিলেন ; স্থতরাং বিষ্ণুকে ঈখর বলিয়া 
স্বীকার করা যায় না। विझू ঈশ্বর হইলে কখনও শিবের পাঁদতল অন্ধে- 
ষণ করিতে যাঁইতেন না। অতএব শিবকেই ঈশ্বর বলয়! স্বীকার করা यांग । 
আগমশাস্ত্রাভিজ্ঞ শৈবদিগের মতে যখন শিব বিষ্ণুর আঁরাঁধ্য, তখন শিবই 
ঈশ্বর, ইহ! প্রতিপন্ন হইল ॥ ১২৮॥ | 

এইক্ষণে যাহার! গণেশকে ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার করে, তাহাদিগের মত 
নিরূপণ করিতেছেন ।”_গণপতীশ্বরবাদি উপাঁদকগণ বলিয়! থাকেন (म, 
শিব পুরত্রয় সাধন মানসে বিদ্বেশ্বর গণপতির অর্চনা করিয়াছিলেন; 
অতএব শিৰকে ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার করা যাইতে পারে নন । তিনি ঈশ্বর 
হইলে कषां বিশ্ববিনাশন গণেশের অর্চনা করিতৌবাধ্য হইতেন না) সুতরাং 
সেই পর্দবি্বাপ্নিপতি গণেশ্বরকেই ঈশ্বররূপে স্বীকার করা যায়, অন্ত কোন 
দেবই ঈশর শব্বমা্চা ब्रूम ॥ ১১৯৪ 


२०८ দত্বহ্মী | 


एवमन्ये खखपक्ताभिमानेनान्यधान्यधा । 
मन्त्राथवादकल्पादोनायित्य प्रतिपेदिरे ॥ १२० ॥ 
अन्तर्यामिणमारभ्य स्थावरान्तेशवादिनः | 
सन्त्यशवत्याकवंधादेः कुलदेवत्वद्भनात्‌ ॥ १२५१ ॥ 
নন্লনিযমন্দানন न्यायागमविचारिणाम्‌ । 

एकैव प्रतिपत्तिः स्यात्‌ साप्यत्र स्फुटमुच्यते ॥ १२२ ॥ 


वर्णने कारणमाह खखेति। तब तब प्रमाणानि सन्तौति दशयति मन्वेति॥ १२० ॥ 

एवं कति मतानीत्याशञ्लासंख्यानीत्याह्न अन्तर्यामिणमिति। स्थावरेशवादी न क्वापि 
दृषटचर इत्याज्याह अश्रत्याकति ॥ १२१ ॥ 

नन्व बं मतभेदे कस्योपादयलं कस्य वा हैयत्वमित्याशङ्कायामाष्ठ तत्वनिश्रथेति । तत्चः 
मिद्नयकामेन तख्वनिश्वथेच्छया न्यायागमयीव्विचारशौलानां पुरुषायां प्रतिपर्तिरेकीव स्यात्‌ । 
सा कौटशी इत्यत आह साप्यवेति ॥ १२२॥ 

উক্তপ্রকাঁরে অন্তান্ত মতাঁবলম্বী উপাঁদকগণ उशन আপন অভিমান: 
বশতঃ স্বীয় স্বীয় মতের প্রতি পক্ষপাত করিয়া! নানাপ্রকার म অর্থবাদ ও 
কল্পনার আশ্রয় গ্রহণ করিয়া इश অভিমত দেবগণকে ইঈশ্বররূপে প্রাতিপাঁদন 
করেন এবং সকলেই স্বন্ব মতের পোঁষণার্ঘ অপরের মতের প্রতি দোষারোপ 
করিয়। থাকেন ॥ ১২০ ॥ 

অনেকে অন্র্ধানী অব্যক্তপুরুষ হইতে স্বাবরপদার্থপধ্যন্থকে, ঈশ্বর 
বলিয়! শ্বীকার করেন, যেহেতু অনেকৃকে अशथ, আকন্দ এবং বংশ প্রভৃতি 
বৃক্ষকেও ঈশ্বরজ্ঞানে অর্চনা করিতে দেখা যাঁয়। এই জগতে নান! সম্প্র- 
দায়ের লোক আছে, তাঁহারা আপন আপন ইচ্ছা किश्या প্রাচীন সংস্কারের 
'বশীভৃত হইয়া ঈশ্বরকে নানারূপে কল্পনা করির| আরাধনা করিয়া গাঁকে।১২১ 

পূর্ক্বোক্রপ্রকারে ঈশ্বরব্ষয়ে অনেকাঁনেক মত প্রচলিত আছে। এইক্ষণ 
:& সকল মতের मा কোঁন্টী আঁদরণীয় এবং কোন্‌ মতই বা अर्थश्‌ 
ততৱিষিয়ে বিবেচনা করিতেছেন |--यांशंत्रा शांग्र ও আঁগমবিচাঁরগ্বারা মং" 
যুক্তি অবলশ্বনপূর্কাক ঈশ্বরততবনির্ণর করিরা থাকেন) তাহার. कमा 


चित्रदौषः | १०८. | 


मायान्तु प्रकतिं विद्याआधिनन्तु महेश्वरम्‌ | 
अस्यावयवभूतेलु व्याप्त सर्वमिंदं जगत्‌ ॥ १२३ | 
इतियुत्यनुसारेण न्यायो निर्णय ईश्वरे | 

तथा सत्यविरोधः स्यात्‌ स्थावरान्तेश्वाद्नाम्‌ ॥ १२४ ॥ 


तामैव प्रतिपत्तिं दर्शयितुं सदतुकूलां मतिं पठति मायान्विति। मायाभैव प्रति 
गद्पादानकारणं विद्यात्‌ जानीयात्‌ भायिनन्तु मायीपाधिम्‌ अन्तर्यामिणम्‌ एव महेश्वर’ 
गयाधिष्ठातार' निमित्तकारणं जानीयात्‌। अस्य मायिनी मइेश्वरस्यावयवभूतैर शब्पै- 
'राचरात्मर्कजींबैः कछृत्स्रमिदं जगद्‌ व्याप्तमित्यस्याः युतेरथैः ॥ १२३ ॥ 

एतत्तुत्यनुसारेण ईञ्ररविषयनिणयी युक्त इत्याइ इतौति। कुती युक्त इत्याशय 
वेब्राविरुडत्वादित्याह तथेति! सर्वस्यापौ्वरत्वाभ्य पगमाम्न कैनापि विरोध इति 
वः ॥ १२४ ॥ 


দ্বস্তকে ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার করেন। ধাঁহারা প্রকৃত তন্বানথসন্ধান করেন, 
ঠাহাদিগের একই মত এবং তাহার! ঈশ্বরব্ষিয়ে বিবিধ কল্পনা করেন ना । 
এই বিষয়ের বিশেষ বিবরণ সুম্পষ্টরূপে পশ্চাঁৎ বিবৃত হইবে ॥ ১২২ ॥ 

“মায়াকে প্রকৃতি অর্থাৎ জগছৃৎপত্তির কাঁরণ বলিয়া জানিবে। যিনি 
সই মায়ারূপ উপাঁধিবিশিষ্ট অন্তর্ামী পুরুষ, তাহাকে মহেশ্বর বলিয়া জ্ঞান 
করিবে, তিনিই মায়ার অধিষ্ঠাতা এবং জগতের নিমিত্ত কারণ। সেই 
নায়াবিশিষ্ট' মহেষ্বরের অবয়ব হইতে উৎপন্ন সচরাচর জীবসমূহে এই 
१९ ব্যাপ্ত আছে ।” এই সকল শ্রতিপ্রমাণদ্বারা জানা যায় যে, ঈশ্বর 
মায়াময়, তিনি গাঁয়াবলে নাঁনারূপ ধারণ করিতে পারেন ; স্থতরাং যাহার! 
মন্তর্্যামী হইতে স্থাবরাস্ত যাবতীয় পদার্থকে ঈশ্বর বলিয়া স্বীকার করেন, 
ঠাহাদিগের সহিত আঁর কোন বিরোধ রহিল না। এইক্ষণ সর্কমতেই 
ঈশ্বর এক হইলেন। যাহারা অখ্খাদি বুক্ষকে ঈশ্বরজ্ঞানে অর্চনা করে, 
তাহাদিগের মতও নির্দিষ্ট বলিয়| প্রতিপন্ন হইল) সেই সকল অশ্বখাদি ` 
ক্ষও ঈশ্বরের অবয়ব হইতে উৎপন্ন ; সুতরাং তাহাকে ঈশ্বরভ্ঞানে অর্চনা 
করিলে কোন দোষ হইতে. পারে না ॥ ১২৩-১২৪ ॥ 


२१० पच्च्शो | 


माया चेयं तमोरूपा तांपनोये तदौरणात्‌ । 

अनुभूतिं तत मानं प्रतियज्ञे सतिः स्वयम्‌ ॥ ११५४ ॥ 
जड़ं मोहाककं तच्चेत्यनुभावयति सुतिः | 

वालगोपं सष्टादानन्थ तस्व साव्रवोत्‌ ॥ १५६ ॥ 
अचिदामघटादोनां यत्‌ खरूपं জড় हि तत्‌ । 

यत्र कुण्ठोभवेत्‌ बुद्धि स मोह इति लौकिकाः | १२७॥ 


नमु जगतूप्रकतिभूतायाः मायायाः किं रुपम्‌ इत्यसय आह লামা चेयमिति। कृत 
इत्यत आइ तापनौय इति। माया च तमोदपतलस्याभिधानात इत्वर्थः! सायायासमीः 
रुपले कि प्रमाणमित्याकाङ्गयाम्‌ भनुभूसैरिति युतिरैषाब्रानुभवः प्रमाणमिति प्रतिजानीत 
इत्याह अशुभूतिसिति ॥ १२५॥ 

মন भायायाक्षमोरुपले कीऽसावनुभव इत्याकाइगयां तदेतजड़' मीहात्मकमिति गतिः 
रैवातानुभव॑ ব্মভ্যনি इत्याह जड़मिति। अनन्तमिति শুন্যা सर्वानुभवसिदलमुचत 
इत्या भावालैति ॥ १२६ ॥ 


जड़शब्दयाधमाइ अचिदाकीति । मोहशग्दार्थमाह 'यतेति ॥ १२७॥ 
৬ 
ঈশ্বরের মারিকত্ব নিরূপণ করিয়া সেই ঈশ্বরের মায়াশকির স্বরূপ निग 


করিতেছেন ।--তাপনীয় শ্রুতিতে জানা যায় যে, সেই মায়া তমোময় 
অর্থাৎ অজ্ঞানম্বর্ূপ। এই মায়াকে সর্বপ্রাণী অনুভব করিতে গারে। 
দেই অঙ্ুস্তবই মায়ার প্রতি প্রমাণ, অন্গুভব ভিন্ন অন্ত কোনপ্রকারে মায়ার 
প্রামাণ্য হইতে পারে না, এই বিষয় ভ্রুতিতে পুনঃ পুনঃ কথিত আছে ॥১২/ 
শ্রুতিপ্রমাণের তাৎপর্য্যার্থ প্রকাশ করিয়! পূর্বোক্ত মায়ার তমোঁরগা 
সুষ্পষ্টরূপে ব্যক্ত করিতেছেন ।--ক্রড়িপ্রমাণত্থার স্পষ্টই প্রতীয়মান হই 
তেছে যে, মায়া वपक ও মোহরপ এবং সেই মায়! এই অনস্তল্পগংবে 
ৰ্যাপিয়া রহিয়াছে, ইছাও সেই শ্রতিপ্রমাণে উক্ত আছে। যেহেতু বালক। 
বৃদ্ধ ও বনিতাপ্রতৃতি সকলেরই মায়! ল্পষ্টরূপে অচুতূব হইতেছে ॥ ১২৬। 
কাঁছাকে বড়পদাৰ্থ এরং কাছাঁকেই রা মোহ বলা पांग, এইক্ষণে তাহাই 
নিরূপণ করিতেছেন।-জ্ঞচেতন গটারিপদার্ধের বে बाव তাহাবেং 


चित्ररौपः । २११ 


इत्य शौकिकडच्ये तत्‌ सर्वेरप्यगुभूबते । 

युक्तिदृश्या तवनिर्वाच्य' नासदासोदितिचुत: ॥ १९८ ॥ 
नासदासोद्‌ विभातत्वाम्रो सदासोच बाधनात्‌ | 
विद्याश्ण्या স্থন तुच्छं सस्य नित्यनिवर्तित; ॥ १२८ ॥ 


उक्तप्रकारेण सर्वानुभवसिह्वलदणमानत्थ॑ सिद्धसित्याह इत्यमिति। एतज्जाअ- 
॥हलद्षणं तभोरूपत्वम्‌। नन्व वं मायायाः सर्वानुभवसिद्दव घटादिवत्‌ श्ञानेगानिवत्तात्व 
पादित्याशक्याह युक्तीति | तुशष्द: शङ्गाव्यातत्तय्रथंः। अनिर्वाच्यं सच्तवेनासत्वेव सदस- 
वेग वा नि्वेशुमशकाब्‌ । तव किं प्रमाणमित्यत आष नासदिति ॥ १२८॥ 

अस्याः शुतेरभिप्रायमाह नासदिति । বাঘলানস্ব मागास्ति किसनेति युत्या गिषे- 
[गादित्यथे; । सदसद्रूपं विददत्वादयुक्तम्‌ इति यृत्यीपेचितम्‌। एवं युक्तिष्ठण्यानिर्वच- 
পন प्रदश्धे तुच्छमिदं रूपमस्येति युतिव्विंददनुभवेन तस्याः सुच्छल्रं दर्शयतोत्याइ 
बद्येति। तुच्छले हेतुमाह तस्येति ॥ १२९ ॥ 


ড় বলিয়। থাকে এবং যে বস্তুতে বুদ্ধি প্রবেশ করিতে পাঁরে না, তাহাকে 
মাহ বলাধায়। লৌকিক ব্যবহারে কেবল এইরূপ প্রাতিপাদিত হই- 
মাছে ॥ ५२१ ॥ 

যদিও शूट कथकांग्र লৌকিক प्ृडैडांश्गांटव সর্বানুভবসিদ্ধ মাঁয়া যে 
বিশ্ব ব্যাপিয়া৷ রহিয়াছে, ইহাই প্রতিপন্ন হইল ; কিন্তু জ্ঞানদ্বারা যে সেই 
মায়ার বিনাশ হয়, ইহাঁও अव স্বীকার করিতে হইবে। যেহেতু 'কেকল 
যুক্তিদ্বার! সেই মায়ার স্বরূপ নিশ্চয় করা যাঁইতে পারে না এবং শ্রতিতেও 
সেই মায়ার স্বরূপ অনিশ্চিত বলিয়া! কথিত আছে ; সুতরাং সেই মায়াকে 
জাননাহ্ত বলিয়া স্বীকার করিতে হইল ॥ २२० ॥ ৮ 

মায় সর্ধপ্রনের খনুভবদিদ্ধ, অতএব তাঁহাকে अग९ বলা বায় না। 
যে বস্তু অসৎ তাহা (रूह কখনও অনুভব করিতে পারে না; সুতরাং 
তাহাকে अगर বধা যুক্তিসঙ্গত হয় ন! ; এমং জ্ঞানের ऐप হইলেই সেই 
মায়ার বিনাশ হয়; অতএব মায়াকে সৎ বলিতে পারা যায় না ; (एव कढ 
१९ छ्‌ বিনাশ कशन সম্ভব হয় না। অতএব মায়াকে मरवा অসৎ 
কিছুই বলিতে খায় না। তবে এইমাত্ৰ वधा যায় যে) এ মায়াকে জান 


२१२ স্বহগ্ী । 


तुच्छानिर्वचनीया च वास्तवी चेत्यसौ त्रिधा । 

तेया मोया तिभिर्वोधेः श्रोतयौक्तिकलीकिके: ॥ ११० | 

अस्य सत्तमसत्तक्ष जगतो दर्शयत्यसौ । 

` प्रसारणाञ्च सङ्रोचात्‌ यथा चित्रपटस्तथा ॥ १२१ ॥ 

असतन्वा हि माया स्यादप्रतोतेव्िना चितिम्‌ । 
__उपपादितमर्थसुपरसइरति तुच्छेति । गौतबीषेन तुच्छा कालब्रथेऽप्यसती यौ लिक- 
बीधनानिर्वचनीया लौकिकबीधेन वासवौ च इत्येवं विधा साया झेयेत्यथें: ॥ १३० ॥ 

अस्य सत्तमसक्तञ्च दशंयतीति गृतेरथेमस्याः कृत्यमाह अस्थेति। एकस्या एव मायाया 


शगत्सस्वासत्तप्रदशंकते दृष्टान्तमाह प्रसारणादिति ৷ (ইং 
खतन्ाखतन््रलेनेति मुत्या मायायाः खातम्प्राखातन् र दर्शिते तब्नोभवतीपपत्तिमाए 


eon শো 
RY 


দৃষ্টিতে নিত্য এবং তাঁহাঁব নিবৃত্তি হয় এই শিমিত্ত তুচ্ছ বলা যাঁর ॥ ১২৯। 

এইক্ষণ স্শ্মূপে বিবেচন] করিয়া দেখিলে মারাকে তিনপ্রকাঁরে বিভক্ত 
বল! যাঁয়। তুচ্ছ, অনির্বচনীয় ও বাঁস্তবিক--ইহাঁর বিশেষ এই-জান 
দৃষ্টিতে তুচ্ছ, যুক্তিদৃষ্টিতে অনির্বচতীয় এবং 'লৌকিক দৃষ্টিতে বাস্তবিক 
বলিয়! স্বীকার করা যাঁয়। যথার্থ বিবেচনা করিয়া! দেখিলে মায়াকে 
অতিতুচ্ছ পদার্থ বলিয়া বোধ হইবে। শাস্্ীয়শক্তির অনুধাবন করি 
মাঁয়ার তত্বানুনন্ধান করিলে, এ মায়া অনির্বচনীয় বলিয়া প্রতীয়মান 
হইবে এবং লৌকিক ব্যবহারের প্রতি দৃষ্টিপাত করিয়! পর্য্যালোঁচন! করিয়া 
দেখিলে ওঁ মায়া যে কোন একটি বাস্তবিক পদার্থ, তাহাই অনুমিত 
হইবে | ১৩০ | 

মায়ুুই জগতের সত্ব ও অপত্বদৃষ্টির প্রতি কারণ? মায়ার মাঁহাত্মযবলেই 
জগতের কোন বস্তুকে সৎ ও কোন বস্তুকে অসৎ বলিয়া, বোধহয় । যেমন 
চিত্রপটের সঙ্কোচ ও বিস্তারদ্বারা ভত্রন্থ চিত্রপুতলিকাকে কদাচিৎ সৎ এব 
কখন বা অসৎ বলিয়া প্রতীতি জন্মে, সেইরূপ জগতের गांग বোঁধ (की 
মায়ারই कार्य] ॥ ১৩১ 

শ্রতিতে বর্ণিত আছে যে, মায়া विविध স্বাধীন ও পরাধীন কিন্তু এর 
পদার্থ উতয়প্রকার হইতে পারে না। এইঙ্গণ এইবিষয়ের গিদ্ধা 


चित्रदीपः | २१३ 


खतन््रापि तेथेव स्यादेसङस्यान्धथाक्ततेः ॥ १३२ ॥ 
कूटस्थासङ्माक्षानं जड़लेन करोति सा | 
चिटाभासखरूपेण जोवेशावपि निम्मे ॥ १३१३ | 
कूटस्थमनपाक्षत्य करोति जगदादिकम्‌ | 
दुर्घटेकविधायिन्यां मायायां জা चमत्क्कतिः | १३४ ॥ 


भखतन्रेति। खभासक चैतन्यं विहाय न प्रकाशत इत्यखतन्ा असइ'सात्मनी;न्यथा- 
करणात्‌ खतन्त्रापौत्यथंः ॥ १३२ | 

अन्यथाकरणमेव स्पष्टयति कूटस्थासङ्गमिति। जौवैशावाभासन करोतीति युत्युश 
लौवेशरविभागञ्च करोतीत्याह चिदाभासेति ॥ १३३॥ 

ननाक्मनीऽन्यथाकरणे कूटस्यलहानिः स्थादित्याशझ्ाह कूटस्थमिति। ननु क्टस्थला- 
विद्या तेन जगदादिखरुपल्वापादानं दुघेटमित्याशद्य मायाया दुघटे कवि ঘামিলার दमा वर्य 
कारणामित्याष्ठ दुघटैकेति । अन्यथा मायाल्ममेव भज्येतेति भावः ॥ १३४ ॥ 


শন করিয়া এক পদার্থের উভয় প্রকারত্ব গ্রতিপাদন করিতেছেন ।--যেহেতু 
চৈতন্য ব্যতিরেকে মায়াব স্বতন্ত্র উপলব্ধি হয় না, এইনিমিত্ত মায়াকে পরা- 
ধান বলা যায় এবং थै মায়াই অসঙ্গ চৈতন্যকে অন্তথাভূত করে, এইহেতু 
মায়াকে স্বাধীনও বলিয়া থাকে। একই মায়া চৈতন্যের আশ্রিতত্ব ও কর্তৃত্ব 
হেতু পরাধীন ও স্বাঁধীনরূপে প্রতিপন্ন হইল ॥ ১৩২ ॥ 

কিরূপে মায়া অসঙ্গচৈতন্যকে অন্তথাভূত করিয়া থাকে, তাহা সুস্পষ্ট 
প্রদর্শিত হইতেছে ।_-মায়ার এমন একটি অনির্বচনীয় শক্তি আছে যে, 
সেই শক্তিদ্বারা কুটস্থ অসঙ্গচৈতন্য আঁত্খাকে জড়বৎ প্রতিপাঁদন করিতে 
পারে এবং চৈতন্তের আঁভামদ্বারা জীব ও ঈশ্বরেরস্বরূপ নির্মীণ করিয়া 
তাহাদিগের প্রভেদ প্রতিপাঁদন করে। মারার শক্তিগ্রভাবেই জীব ও 
ঈশ্বরের পৃথক্‌ জ্ঞান হইয়া থাকে ॥ ১৩৩ ॥ 

পূর্বোক্ত মাঁরাশক্তির এই একটি আশ্চর্য্য গুণ ষে, মায়া আত্মার অন্তথা- 
ডাঁব প্রতিপাদন করে বটে, किड তাহার স্বরূপের (कॉम হানি না করি- 
যাই সেই আত্মাতে. জগৎ ভাসমান করে। এইরূপ অথটনঘটনপটায়সী 


२०” 


श१४ पश्चरंशी | 


टरूवखसुदके वककांवीष्णा' काठिन्यमश्मनि | 

मायाया दुर्चटलच खतः सिध्यति नॉन्यथा ॥ १३५ ॥ 
न वेत्ति मायिनं लोको यावत्‌ तावञ्चमत्क्षतिम्‌ | 
धत्ते मनसि पयात्तु भायेपेत्युपश्ाम्यति ॥ १३६ ॥ 
प्रसरन्ति हि चोद्यानि जगदसुलवादिषु । 


मायाया दुघंटकार्य्यकारित्वखभावत दृष्टान्तमाइ ट्रवत्वमिति। उदकादीौनां द्रवत्वादि 


यथा खाभाविकं तदन्मायाया दुर्घटकारित्वमित्यर्थः ॥ १३५ ॥ 

गनु यायाया दुघंटकारिलमायर्सकारणं न भवतौत्यक्तमनुपपन्न लोके मायायाश्रमत्‌- 
कारहैतुलदशनादित्याश मायाप्रयोत्तसाचात्कारपर्थन्तमैवास्या आश्वर्यकारणत्वं नीप- 
रिष्टादित्याह न वैत्तीति ॥ १३६ ॥ 

किञ्च जगत्सत्यत्ववादिनी नेयायिकादीन्‌ प्रत्येवं विधानि चीद्यानि कत्त॑व्यानि न भाया- 
নাহিল प्रतीत्या प्रसरन्तौति ॥ १३७॥ 
মায়ার সেই সমুদাঁয় কার্ধা চমৎকারজনক নহে ; কারণ মায়া করিতে না পারে 
এমন कांगीरे নাই এবং তাহাতে কোন বিষয়ই অসম্ভব নহে ॥ ১৩৪ ॥ 

যেমন জলের দ্রবন্বভাব, অগ্নির উষ্ণস্বভাব এবং প্রস্তরের কাঠিন্তস্বভাঁব 
স্বতঃসিদ্ধ, সেইরূপ মাঁয়ার অথটনঘটনস্বভাব স্বতঃসিদ্ধ বলিয়া প্রপিদ্ধ 
আঁছে। মায়া যেমন অঘটনসংঘটন করিতে পারে, आहैकश অঘটনঘটনা- 
শক্তি আর কাহারও নাই ॥ ১৩৫ | 

পূর্কোক্ত মায়াকে ঈশ্বরই নিয়োজিত করেন) কিন্তু যতকাঁল মেই 
মায়ার প্রয়োজক ঈশ্বরকে লোকে সাক্ষাৎ করিতে না পারে, ততকাল 
পর্যযস্ত সকলেই মায়ার চমৎকার-কাঁরিত্বশক্তি মনে করে । আঁর যখন লোকে 
সেই মায়ার নিয়োজক ঈশ্বরকেই সাক্ষাৎকার লাভ করিতে পারে, তখন 
মায়ার স্বরূপ ७ কার্য্যকে মিথ্যা বলিয়া জ্ঞান করে এবং তখন আর মায়ার 
কা্ধ্যকে আশ্চর্য্য বলিয়া,বোধ থাকে না, সকলেরই ঈশ্বরের ্ব্নপ বলিয়া বোঁধ 
হইতে থাকে ৷ १९७ ॥ 

যাহারা टैसग्रातिकम छा वैलबी এবং জগৎকে সত্য বলিয়া শ্বীকাঁর করে, 
তাঁহাঁদিগের প্রতিই পূর্বোজ প্রকার পূর্বপক্ষ বা शिक्षाच সকলই সম্ভবপর 
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न चोदनीयं मायायां तस्याधोद्येकरूपतः ॥ ११७ ॥ 
चोद्येऽपि ब्रदि चोद्य' स्यात्‌ तन्नोद्य चोद्यत मया । 
परिहार ततथोद्य' न पुन; प्रतिचोद्यताम्‌ ॥ १३८ | 
विस्मयेकशरोराया मायायासोद्धरुपतः । 

अन्वेष्यः परिहारोऽस्या बुदिमङ्गि; प्रयत्नतः ॥ ११८ ॥ 
सायात्रमेव निश्चेयमिति चेत्‌ तहिं निश्चिनु । 


मायावादिनं प्रति चोद्यकरणेऽतिप्रसङ्गमाइ् चोदीपौति। तहिं किं कत्तव्यभ्ित्पतत 
খাছ परिहाय्यमिति | १३८ | 

उत्तमैबाथ प्रपञ्चयति विस्जयेति ॥ १३८ ॥ 

मायातनिश्रये तत्परिहारान्वेषससुचितं स एव नेदानीं सिद्ध इति আত্বন লামাললিনি 


হয়। পরন্ত गांशत्रा (वर्शाइगादलशीे এবং জগৎকে মিথ্যা ও गांग्रामग्र 
বলিয়া জানে, তাহাদিগের প্রতি এই নকল পূর্বপক্ষ বা সিদ্ধান্ত সমুদয়ই 
অসম্ভব। যেহেতু মায়! স্বয়ংই পূর্ববপক্ষত্বরূপ অর্থাৎ মায়া যে কি পদার্থ, ইহা 
সর্বদাই জিজ্ঞাস্ত হইতে পাঁরে ॥ ১৩৭ ॥ 

যদি সেই পূর্বাপক্ষস্বরূপ মায়ার প্রতি পূর্বপক্ষ করা উচিত (वाथ হয়, 
অর্থাৎ মায়! যে কি পদার্থ, তাঁহারস্বরূপ কিপ্রকাঁর এবং তাঁহার কার্য্যই द| 
কি? এই সকল বিষয়ের অনুসন্ধান করাই যদি कर्छवाकार्दी বলিয়া বিবে- 
চনা কর, তাহা হইলে আমি তোমার পূর্কপক্ষের প্রতিও পুনর্ব্বার পূর্বপক্ষ 
করিতে'পাঁরি। তুমি যে সকল পূর্ববপক্ষ করিবে, তাঁহার প্রতিও দোষানু- 
সন্ধান করিতে আমার ক্ষমতা আছে। অতএব বিশ্ময়াত্মিক মায়ার প্রতি 
পূর্বপক্ষ দিদ্ধাস্তের কোন প্রয়োজন ন!ই, নিরর্থক তর্কবিতর্ক করিয়া विः 
उम কোন ফল দর্শিবে না) शड মায়াবিষয়ে পূর্বপক্ষদিদ্ধাত্ত পরিত্যাগ 
রুরিয়া যাহাতে মায়ার পরিহাঁর হয়, সেইরূপ অনুসন্ধান করাই বুদ্ধিমান্‌ 
লোকের কর্তব্য। কারণ অথটনঘটনপটীয়সী মায়ার হস্ত হইতে পরিত্রাণ 
পাইলে মানরগণ প্রীহিক যন্ত্রণা বিদর্জন পুরঃসর পরমতত্ব লাভ किग्रा 
মানব জন্মের সাফল্য লাভ করিতে পারে ॥ ১৩৮-১৩৯ | 

যি বল মায়ায় প্রতি পূর্বপক্গদিদ্ধাত্ত অবিধের হইলেও তাহার স্বরূপ 


२१६ पद्मदशो | 


लोकप्रसिदमायाया लक्षणं यत्‌ तदौक्ष्यताम्‌ ॥ १४० | . 
न निरूपयितु' शक््या विस्पष्ट भासत च या | 

सा मायेतोन्द्जालादो लोकाः सम्प्रतिपेदिरे ॥ १४१ ॥ 
स्पष्ट भाति जगच्चेदमशक्यं तबत्रिरुपणम्‌ | 

माथामयं जगत्‌ तस्मादोत्तखापक्षपातत; | १४२ ॥ 


मायाया लचयसङ्गावात्‌ मायातं निदीयतासित्यभिप्रायेणाह तहद्टींति। कि लक्षणमित्यत 
आह लोकेति ॥ १४० | 

तस्या अपि कि लक्षणमित्यत आइ न निरूपयितुमिति ॥ १४१ ॥ 

दृष्टान्ते सिड लक्षणं दार्टान्तिके योजयति स्पष्टमिति ॥ १४२॥ 


পরিজ্ঞান अव কর্তব্য । যেহেতু মায়ার স্বরূপ পরিজ্ঞাত না হইলে তাহার 
পরিহাঁরের অন্বেষণ হইতে পারে না) এই বিষয়ে বক্তব্য এই যে, যদি তুমি 
মায়ার चक” নির্ণয় করিতে ইচ্ছাঁকর, তাহাঁহইলে অগ্রে মায়ার যে সকল 
লৌকিক লক্ষণ আছে, তাহাই বিবেচনা! কর। মায়ার লোক প্রসিদ্ধ লক্ষণ 
সকল পরিজ্ঞাত হইলে তাঁহার স্বরূপ জানিতে পাঁরিরে ॥ ১৪০ ॥ 

মায়ার লৌকিক লক্ষণ বিবেচনা করিয়া দেখিলে স্পষ্টই বোধ হইতে ঘে, 
মায়ার স্বরূপ নিশ্চয় করিতে পারা যায় না, অথচ সাক্ষাৎ দেদীপ্যমাঁন 
প্রকাশ পার। যাঁহার স্বরূপ নিরূপণ করিতে পার! যায় না, অথচ সুস্পষ্ট 
প্রতীয়মান হয়, এইরূপ যে সকল প্রন্দ্রজালিক ব্যাপার তাহাকেই লোকে 
মায়া বলিয়া স্বীকার করে। অতএব কিরূপে তুমি সেই মায়ার স্বরূপ নিঝপণ 
করিবে? সুতরাং তাহার স্বরূপ নির্ণয়ে অনুসন্ধান করাঁও অবিধেয় ॥ ১৪১ ॥ 

এই পরিদৃশ্তমাঁন জগৎ সুস্পষ্ট প্রকাশিত হইয়া! দেদীপ্যমান রহিয়াছে, 
কিন্ত এই জগতের কোন একটি বস্তুর প্রতি সবিশেষ মনঃসংযোগপূর্বক 
অনুসন্ধান করিয়া দেখিলেও তাহার বিশেষ তত্ব জানিতে পার! যায় না 
এইনিনিত্ত এই জগৎকে মায়াময় বলিয়া স্বীকার করিতে হয়। এইক্ষণ পক্ষ- 
পাতশৃন্য হইয়া বিবেচন] করিয়া দেখ যে, মাঁয়ার স্বরূপ নিরূপণ করিতে পার! 
যায় কিনা? বাস্তবিক হুক্রূপ বিবেচন। করিয়া দেখিলে নিশ্চয় अडी 
হইবে যে, কোনরূপেও মায়াস্বরূপ নির্ণয় কর! যাইতে পারে না ॥ ১৪২। 


चित्रदौप॑ | ११७ 


निरुपयितुमारखे निखिलेरपि परिणते: | 

अज्ञानं पुरतस्तेषां भाति कक्षासु कासुचित्‌ ॥ १४१ ॥ 
देहेन्द्रियादयो भावा वीयँंगरोत्पादिताः कथम्‌ । 

कथं वा নন चेतन्यमित्यत्ते ते किसुत्तरम्‌ ॥ १४४ ॥ 
वीखस्येष खभावयेत्‌ कथं तद्‌ विद्तिं त्वया । 
अन्वयव्यतिरेकी वौ भग्नौ ती व्यर्थवो्धतः | १४५॥ 


_ ज्गतीऽशक्यनिरुपणलं कथमित्याशञ्य सद्‌ दर्शयति निरूपयितुसिति ॥ १४३! 
अशक्यनिर्णल्रमेवोदाइरणेन स्पष्टयति देहेन्द्रियेति ॥ १४४ ॥ 
खभाववादौ शङ्कते वौय्यस्थेति। सिद्धात्तौ एच्छति कथं নহিনি। अत्वयव्यति- 
रेकाथ्यां जञानामीत्याश्य व्याप्ताभावान्मै वमित्याइ अन्वयेति ॥ १४५॥ 
যদিও এই জগতের তত্বানসন্ধিৎস্থ পণ্ডিতবর্গ একত্র হইয়া জগতের 
কোন একটি পদার্থ লইয়! তাঁহার তত্বনিরূপণ করিতে প্রবৃত্ত হন, তথাপি 
তাহারা কোনরূপেও সেই পদার্থের প্রকৃত তত্ব নিশ্চয়ে কৃতকার্য হইতে 
পাঁবিবেন না। अवरे কোন না কোন বিষয়ে তাহাদিগের ভ্রম থাকিয়া 
যাইবে; সুতরাং নিশ্চয়ই छावा জগতের তত্বনিরূপণে অসমর্থ হই- 
বেন ॥ ১৪৩ | 
যদি সেই সকল পণ্ডিতদ্দিগকে জিজ্ঞাসা করা যাঁয় যে, কিরূপে একবিন্দ্‌ 
রেতঃদ্বারা এই দেহ ও ইক্জিয়সকল উৎপন্ন হয় এবং কি কারণেই বা কোথা 
হইতে সেই দেহে চৈতন্তের সঞ্চার হইয়া! গাকে, তাহা হইলে তাঁহারা कि 
উত্তর দিবেন? কোনরূপেও উক্ত প্রশ্ন সমূহের সছুত্বর প্রদান করিতে 
পারিবেন न| ১৪৪ ॥ | 
যদি পণ্ডিতগণ পূর্ক্বোক্ত প্রশ্নের এই উত্তর করেন যে, বীর্য্যেই এইরূপ 
শক্তি আছে যে, তাঁহার সেই স্বভাবগুণেই थै সকল দেহ ও ইন্িয়াদি 
শমুতগন্ন হইয়া! থাকে । তখন তাহাদিগকে পুনর্ধার জিজ্ঞাসা করা যাইতে 
গারে যে, বীর্য্যের যে খঁরূপ শক্তি আছে, তাহা তুমি কিরূপে নিশ্চয় 
করিতে গার? কাঁরণ যখন বীর্যের ব্যর্থতা উপস্থিত হয়, তখনই বীর্যের 
| বভাবেরও অস্ধাভাব দেখিতে পাওয়া যায়। অতএব তুমি বীর্য্যেরই 


| 
| 
| [ 


२१८ पश्चद्शो । 


न जानामि किमप्येतदित्यन्ते शरणं तव | 
अत एव महान्तोऽस्याः प्रवदन्तीन्द्रजालताम्‌ ॥ १४६ | 
एतस्मात्‌ किमिवेन्द्रजालमपरं यद्‌ गभवासस्थितम्‌ | 
रेतश्चेतति इस्तमस्तकपदं प्रोडुतनानाइरम्‌ । 
पर्य्यायेण थिशत्वयौवनजरारोगेरनेकेबुंतं 
पश्यत्यत्ति शृणोति जिघ्रति तथा मच्छत्यथागच्छति | १४ 
देहवद्‌ वटधानादो सुविचा्यीवलोक्यताम्‌ । 

एवं पुनः गुनः पृष्ट सति किमपि ন जानामीत्येवोत्तर देयमिति फलित माहन 


জালালীনি ৷ १४६ ॥ 
उत्तानिर्शचनीयले ब्द्धसम्मतिं दशयति एत्ादिति ॥ १४७ ॥ 
न केवलं देहसेकस्ैव दु्निदपत किन्तु घटठचादेरपीत्या देहवदिति ॥ १४८॥ 


“पापणी তত 


oer 


যে क्रश স্বভাব ও শক্তি একথা বলিতে পার না। অবশেষে তাহার 
জানিন! বলিয়া অবিদ্যার শরণাপন্ন হইয়। থাকেন এই সকল কাবণে 
ধাহাঁরা প্রস্কৃত জ্ঞানী, তাঁহারা অবিদ্যাকে ইন্দরজাল এবং এই জগংকেই 
ধীন্মজালিক ব্যাপার বলিয়া! স্বীকার করিয়াছেন ॥ ১৪৫-১৪৬ ॥ 

ইহাই একটি মহাঁন্‌ ধন্দ্রজালিক ব্যাপার যে, স্ত্রীর গর্ভে এফবিনুমাত 
রেতঃপাত হইলে, সেই রেতোবিন্দু চৈতন্য প্রাপ্ত হইয়! হস্ত পদ মস্তক প্রতি 
নাঁনাপ্রকার অঙ্গপ্রত্যঙ্গবিশিষ্ট হয়। পরে ममछ অরয়বসম্পর হইয়া 
মনুয্যাকাঁরে মাতৃগর্ভ হইতে নিষ্ধান্ত হইয়া থাকে এবং ক্রমশঃ বালা, যৌবন 
ও বাঁদ্ধক্যদশা প্রাপ্ত হইয়া সময়ে সময়ে নানাপ্রকার কার্ধা করিয়া অবশেষে 
বিবিধরোঁগে অভিভূত হয়। আর বিশেষ বিশেষ দ্রব্য দর্শন করে, गश 
ভাদি নানাপ্রকাঁর শব শ্রবণ করে, সৌরতগম্পূর্ণ जवात श्र আদ্রাণ কাণ 
নানাবিধ ভোগ্যবস্ক সেবা করিয়া নুখান্ুভব করে এবং গমনাগমপাঁদি বিবিধ 
কাৰ্য্য করি থাকে। অতএব ইহা হটতে আর ধন্ত্রজালিক ব্যাপাৰ ফি 
আছে? যে পদার্থ মৃৎপাঁষাণাঁদি জড়পদার্থের লাঁয় নিশ্চেষ্ট ছিল, তাঁহা 
আবার এবমপ্রকার নানাবিধ कार्य] রুরিয্না থাকে ॥ ১৪৭ | 

কেবল মানবাদির দেহবিষয়েট যে, এইক্লপ चंदी वैमानिक ব্যাপার 


चित्रदीपः । २१८- 


क धाना कुत वा इचस्तस्मासरायेति निचित ॥ १४८ | 
निरुक्षावभिमानं ये दधते ताकिकादयः | 
हषमिसादिभिस्ते तु खण्डनादौ सुशिक्िताः ॥ १४८ ॥ 
अचिन्याः खलु ये भावा न तांस्तकष योजयेत्‌ । 
अचिन्यरचनारुपं मनसापि जगत्‌ खल्‌ ॥ १५०॥ 


নলল্মামিনিজ্সনূনয্ক্মল$দি उदयनादिभिराचाखयनि कुप्यते इत्याशह्याह निरुक्ताः 
भिमानमिति ॥ १४९ ॥ 
उक्ताथे साम्प्रदायिकानां वाक्यं संवादयति अचिन्या इति॥ १३० ॥ 


किङ হয়, এমত নহে । বিশেষৰপ অনুধাবন করিয়! দেখিলে বৃক্ষাদি कुम- 
ীবেরশরীরেও এরূপ ভূরি ভূরি অদ্ভুত উীন্দ্রজালিক ব্যাঁপাঁর অনুভূত হইবে। 
কান একটি বৃক্ষের বীজ লইয়া পুআ্খানুপুজ্খরূপে বিবেচন! করিয়া দেখ, অগ্রে 
সই বীজটি কিপ্রকাঁর ছিল এবং কিরূপেই বা সেই বীজ হইতে অঙ্কুরোঁৎ- 
দন হয় এবং ক্রমশ এ অঙ্কুর বৃদ্ধি পাইয়া কিরূপেই বা প্রকাণ্ড প্রকাণ্ড শাখা 
শখাদিবিপিষ্ট হইয়] বৃহদাঁকাঁর বৃক্ষরূপে পরিণত হয়। ক্ষুদ্রতর বীজ হইতে 
९ পরিমাণ বৃক্ষপর্য্যস্ত আদ্যোপান্ত সমস্ত ঘটনা বিবেচনা করিয়া দেখিলে 
করূপ আশ্চর্য্য ব্যাপার, তাঁহা সকলেই বুঝিতে পাঁরেন। এই সকলই 
যার कॉर्दी ; অতএব এই সকল আলোচনা করিয়া মায়ার ইন্ত্রজালত্ব 
मक्र কর | ১৪৮ ॥ 

যাহারা পদার্থনিরূপণকৌশলে পারদর্শী সেই সকল তার্কিফেরাও ठरव 
ধঁডূতি গ্রন্থকারকর্তৃক পরাতৃত হইয়াছেন। কারণ তার্কিকগণ সবিশেষ 
বিচারস্বারা যে সকল পদার্থ নিরূপণ করিয়াঁছেন, শ্রীহর্ষ পণ্ডিত শ্বীয় খণ্ডন 
হে সেই नकन পদার্থ খণ্ডন করিয়া তার্কিকদিগের মতকে নিরন্ত 
করিয়াছেন ॥ ১৪৯ ॥ 

যে সকল পদার্থ অচিস্তনীয়, তাহা তর্কদ্বার়। নিরূপিত হইতে পারে না। 
মতএব অচিত্তা জগতের ভত্বনির্ণযব্ষয়ে তর্ক অবিধেয়। এই জগতের 
নার প্রণালী ও কৌশলাদি टकर কখনই মনোমধ্যে ধারণ করিতে পারে 


२२९७. पसदशौ । 


अचिन्यरचनायश्िवोज मायेति निसिनु | 
मायावोजं तदेवे कं सुषुप्तावनुभूयते | १५१॥ 
जाग्रत्रप्रजगत्‌ নন লীন वोज इव टम! | 
तस्मादशेषजगतो वासनास्तत्र संस्थिताः ॥ १५२ ॥ 
या बुडिवासनास्तासु चेतन्यं प्रतिविश्वति । 


ननु भवत्वेवं जगतोऽचिन्त्यरचनात्वं मायायां किमायातमित्यत भहु अचिन्येति। 
भ्रचित्यरचनाशत्तिमद्‌ यद्‌ বীজ कारणं सैव भायेत्यथः। नन्वेवंविधं कारण দ্ধ दृष्ट मियत 
आह मायेति ॥ १५१॥ 

कथं तस्या जगद्दीजलमित्यत आह जाग्रदिति। ततः किसित्यत आइ तम्मादिति। 
यती जगत्कारणं माया त्रतोऽशेषजगद्दासनासख्र मायायां तिष्ठन्तीत्यर्थः ॥ १५२ ॥ 

ततोऽपि किं तबाह या वुहिवासना इति । मनु तासु प्रतिविस्बोऽस्ति चेत्‌ कृती नाग 
না) স্থৃতরাং थै সকল বিষয় তর্ক করিয়া নিরূপণ করা কোঁনরূপেই मड 
বিতে পারে না ॥ ১৫০ ॥ 

এইক্ষণ অচিন্ত্যরচনাঁরূপ জগৎস্থষ্টি বিষয়ে তর্কপরিহাঁর করিয়া জগতের 
রচনাঁশক্তির কাঁরণম্বরূপ মায়াকে নিশ্চয় কর এবং স্ুযুধিকালে সেই মায়ার 
কারণস্বরূপ এক অদ্বিতীয় অথণ্ড চৈতন্যকে অনুভব কর। মান্নাস্বরূপ ও 
সেই মায়ার কারণ অখণ্ড চৈতন্যের স্বরূপ পরিজ্ঞান নাই, সর্ববতোভাবে 
কর্তব্য কর্ম্ম ॥ ১৫১ ॥ 

যেমন বীজেতে বৃক্ষোতৎপাঁদিকা শক্তি অব্যক্তরূপে বিদ্যমান আছে 
এবং এ বীজ প্রত্যক্ষে একরপ দৃষ্ট হয়, কিন্তু উহাতে যে অব্যক্তরূগে 
বৃক্ষোংপাদিকাশক্তি আছে, তাঁহ! সহসা! লক্ষিত হয় না। সেইরূপ এই 
জগঙও জাগ্রদবগ্থায় যাহা দৃষ্ট হয় এবং শ্বপ্নাবস্থায় উহা বিস্তৃত প্রতীয়মান 
হইয়া থাকে। অতএব এইপ্রকার উভয়বিধ জগতেরই কারণ মায়া এবং 
সুযুধিকালে এই উভয়বিধ জগৎই সেই চৈতন্তে বিলীন হয় ) সুতরাং সমত 
জগতের বাসনাই হক্ষর্ূপে চৈতন্যে অবস্থিতি করে ॥ ১৫২ ॥ 

অস্তঃকরণেতে যে নকল বাদনা আছে, সেই বাসনা -লমুছেতে १४२ 
গ্রতিবিদ্বিত হয়। যেমন মেখেতে অশ্পষ্টন্নপে আকাশের প্রতিবিদ্ব প্রকাশ 


चिषदोपः । २२१ 


मेघाकागवदस्पष्टसिदाभासोऽमुमोयतांम्‌ ॥ १५३ ॥ 
साभासमेव तद्दोजं धीरूपेण प्ररोहति | 

अतो वुद्दी चिदाभासो विस्पष्ट प्रतिभासते | १५४ ॥ 
मायाभासेन जोवेशौ करोतोति युती স্বনল্‌। 


मेघाकाशंजलाकाशाविव॑ লী सुव्यवस्थितौ ॥ १५५ ॥ 


भूयते इत्याशझा5स्प्टत्वादित्याह सेघेपि। तहिं कुतसत्सिद्धिरित्यत आह अनुमीयता- 
मिति ॥ १५३ ॥ 

मनु सेघांशीदकस्यास्पष्टाकाशप्रतिविस्बलेऽपि तञ्जातौयस्य घटोदकस्य स्पष्टाकाशप्रति- 
বিজ্মন: सड्डावान्‌मेघाकाशानुमानं घटते इह तथाविधदृष्टान्ताभावात्‌ कयमनुमानोदय इत्या- 
ঘঙ্যানাদি तथाविधदृ्टान्तसम्पादनायाइ साभास मिति। चिदाभासविशिष्ट तदैवाज्ञान 
बद्धिर्पेण परिणममानं विस्पष्टचिदाभासवद्‌ भवतीति भावः। एवशेदमनुमानमव॒ सूचितं 
भवति। विमता बुद्धिवासनाश्वितूप्रतिविस्ववत्यी भवितुमइन्ति बुद्धावस्थाविशेषलात्‌ 
बुद्धिदततिवदिति ॥ १५४ ॥ 

एवं औवेग्वरयोर्मायिकत्वं शुत्यक्तसुपपादितसुपसंहरति मायाभासैनेति। मनु লীন 
शयीर्मायिकले समाने फथमवान्तरसेदसिहिरित्याशज् स्पष्टास्पष्टीपाधिमक्तेन मैघाकाश- 
जलाकाशायीरिव तत्सिद्धिरित्याइ मेघाकाशति ॥ १५५ | 


eee oe 


शाय, সেইরূপ অন্তঃকরণেতে সেই প্রতিবিদ্বিত চিদাভান অস্পষ্টরূপে गू 
ভূত হইয়া থাঁকে ; স্থতরাং উহ। সুষ্পষ্টরূপে অনুভূত হয় ন! ॥ ১৫৩ ॥ 
জগতের কাঁরণস্বরূপ সেই চৈতগ্টাভাঁনই পশ্চাৎ বুদ্ধিরপে পরিণত হয়, 
এইনিশিত্তই নেই চিদা হাল বুদ্ধিতে সুষ্প্টরূপে প্রতিভাত হুইয়| থাঁকে। 
অতএব বুদ্ধির বাদনাঁই চৈতন্তের প্রতিবিস্ববিশিষ্ট, ইহাই অনুমিত হয় ॥১৫৪॥ 
জীব ও ঈশ্বর উভয়ই মায়ারূপ উপাধিবিশিষ্ট । শ্রুতিতে উক্ত আছে যে, 
মারাই পূর্বোক্তপ্রকারে উভয়বিধ আভাঁসদ্বারা এক অথগওচৈতন্তকে জীব 
ও ঈশ্বররূপে কল্পনা করে। এইক্ষণ निंछाछ এই যে, যদি জীব ও ঈশ্বর 
উভয়ই এক মায়ারূপ উপাধিবিশিষ্ট বলিয়। প্রতিপন্ন হইল, তবে আঁর জীবে 
ও ঈশ্বরে अह কি রহিল? এই বিষয়ে বক্তব্য এই যে, যেমন একই 
আকাশ মেঘেতে প্রতিবিষ্বিত হইলে অম্পষ্টরূপে প্রকাশ পাঁয় এবং খু 
মাকাশ.জলেতে গ্রাতিবিদ্ধিত হইলে সুম্পষ্টরূপে প্রকাশিত হয় ; সেইরূপ 
একই भव$ऐऽङछ উভযবিধ আঁভাষদ্বার জীব ৪ ঈশ্বররূপে প্রতীয়মান 


২৯ 


२२१. पंसदभी । 
मैघवंद्‌ वत्तते भाया मेघस्थिततुषारवत्‌ । 
धोवासनाथिंदाभाससुषा रस्थखवत्‌ स्थितः ॥ १५६ || 
धोवासनासिदाभासः স্বনী मायो महेशरः । 
अन्तयामी च सब्वेज्ञो जगद्योनिः स एवं दि | १४७ ॥ 
सोषुप्तमानन्दमयं प्रक्रम्ये बं श्ुतिजंगी । 


ईशस्य मेघाकाशसाम्यं स्फटीकरीति मैघवदिति ॥ १४६ ॥ 
मायाप्रतिवि्वस्येत्वरते कि प्रमाणमित्याशब्य शुतिरेवैद्याइ मायाधीन इति । ন कैवल- 
भौदरसभस् शतम्‌ त्रपि तत्तर्यासित्वादिकमपि धर्मजातं युतमसौत्याह् अन्त्यांमीति॥११० 
भनु धीवासभाप्रतिविग्बस्थेश्ररःवादिकं कथं श्रुतिसिद्ठभित्याशज्य तदुपपादिकां মুণি 
दर्शयति सौषुप्मिति सुपृप्तस्यान एफौसूत: प्रश्ञानघन एवामन्दमयी '्यानन्दभूक चैतोसुसः 


इन। যখন সেই অথগুটৈতন্ত বাননাব্িষ্ট হর, তখনই জীব, আর যখন 
টিদাভাঙ প্রতিবিবিত হয়, তখনই ঈখর বলিয়া প্রতিপন্ন হয় ॥ ১৫৫ ॥ 

মায়া মেঘের शांत অবস্থিত আছে। (यमन মেঘেতে জল বিদ্যমান 
থাকে, সেইরূপ বানাতে প্রতিবি্বিত চিদীভান বিদ্যমান রখি্য়াছে। আর 
যেমন জলেতে আকাশ নির্দ্লর্নপে প্রতিবিদ্বিত হয়, সেইরূপ বুদ্ধিতে শন" 
ভাঁস প্রতিধিবিত হয়। অতএন জীব মেঘাকাঁশের ন্যায় অব্যক্ত এবং ঈশ্বর 
জলাঁকাশের ন্যায় স্ব্যক্তরূপে গ্রতীয়মান হইল ॥ ১৫৬ ॥ 

শ্রুতিতে উক্ত আছে যে, সেই মায়ার অদীম চিদাঁভাসই মারী, मरह 
शडपीगी, সর্বজ্ঞ এবং জগন্ৰোনি নানে কীর্তিত হন। যখন তিগি চিৎ 
শি মাকে আশ্রঘ দেন তখন তাঁহাকে মারী বলা शंग्र, তিনি মারাবিহীন 
ছইলেই মহেশ্বর নানে অভিহিত হয়েন, ঠিনি সফলের অন্তরে অবস্থিত করেন, 
এই নিমিত্ত তাঁহাকে অন্তর্যামী বলা गांग। সেই ययाम পুরুষ বিশ্বের गढग 
বিষয় অবগত আছেন ) সুতরাং তাঁহাকে गर्क थवः সেই ঈশ্বর হইতেই 
জগতের উৎপত্তি হইয়াছে, অতএব সেই মহাঁপুরুষকে জগদ্যোনি यी 
काटकर | ১৫৭। 

ঘুদ্ধি ও गौजरनातर প্রতিবিষববষরূপ চিদাভাঁদকে चित्राहि নামে অভিহিত 
করে ऋगकछ रमिप्र বোধ হর দা, এই ৰিধয়ে ধলিতেছেম ।--শতিতে घेर 


चित्रदीष: । ११३ 


एष सब्बंशर इति सोःयं वेरी रर; ॥ १४८ ॥ 
सवत्तत्रादिके तस्य नेव विप्रतिषद्यताम्‌ | 
यौतार्थस्याविसक्यत्वाक्ायायां सव्यसन्मवात्‌ ॥ १४८ ॥ 
यं यत्‌ কজন भिन्नं तदन्यथयितु' घुमान्‌ | 

न कोऽपि शल्लस्तेनायं सव्वखर इति सुतः ॥ १६० ॥ 


प्राशस्ततोय: पादः एष মল শ্ব एष सर्वज्ञः एषोऽन्तर्याम्येष योनिः स्वस्य प्रभवाप्ययौ हि 
ধুনানান্‌ इत्यादिका अुतिधीवादनाप्रतिविखस्रुपस्यामन्दमयस्यश्वरत्वाद्किं प्रदिपादः 
यतौत्याह ॥ १५८॥ 

ननु भ्रानन्दमयस्य सर्व्न्नलादिकम्‌ अनुभवविरुह्मित्याभ्द्याह যলত্বনাহিনজ इति। 
कृत इत्यत आइ यौतेति। इतोऽपि न विप्रतिपत्ति; काप्येत्याह मायायामिति ॥ १५९ ॥ 

मन्वनुकूलयुक्राभावे যুনিকঘি ग्रावप्वववाकावदर्धवाद, আহিন্মাযজ্য सुतिप्रासाण्यसिडये 
सम्बररत्वादिकमुपपाद्यति अयमिति। अयसाननमयो यज्जाग्रदादिविश्वं खजति রয় 
कैनापि अन्यथा कर्ते शकते अतोऽयं सव्वंश्रर इत्यर्थः ॥ १६० ॥ 


হইয়াছে যে, স্ুযুপ্তিকাঁলে যে আননময়কোষ বর্তমান থাকে, সেই আনন্দ- 
ময়কোঁধই সর্কেশ্বর এবং সর্বজ্ঞ। অতএব তিনিই বেদোক্ত ঈশ্বরশবের 
বাঁচা হন ॥ ১৫৮ ॥ 

আনন্দময়কোঁষের সর্ব্বজ্ঞত্ব, নর্কেশ্বরত্বার্দি গুণ সকল অস্তুভবধিক্দ্ধ । অত- 
এব তাঁহাকে সর্বজ ও নর্কেশ্বরাদি বলিয়া অভিহিত করা যে অযৌক্তিক 
নহে, তত্িষয়ে বন্ধব্য এই যে,_-যেহেতু শ্রুতির কথিত বিষয়ে বিতর্ক কর] 
অকর্তব্য। কোঁনরূপেও ক্রতি প্রতিপাঁদিত অর্থের প্রতি विडर्क করা উচিত 
নহে, कडिएउ যাহা! উক্ত আছে, তাহাতেই দৃঢ় বিশ্বান কর! কর্ব্য। যেহেতু 
সকলই মায়ার कॉ মায়াতে সকলই সম্ভব হয়, তাহাতে কোন कारे 
আশ্চর্য বোধ করিবে ন ॥ ১৫৯ ॥ 

अडिएर যে সেই আনন্দমময়কে সর্বজ্ঞ ও ইশ্বর বলিয়া অভিহিত कि 
शतम, তকিষয়ে এমন কোন অমুকুল যুক্তি নাই যে, তাহার প্রামাণ্য বোধ 
হইতে পারে। এই সংশয়ে শ্রুতিবাকোয় প্রামাণ্য নংস্থাপনার্থ কহিছেছেন, 
এই ঈশ্বর নিশ্বরচনারি যে কিছু कायी করেম, ভাঁহার चचा করিতে 
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अशेषप्रांणिव॒दीनी षासनासंतव संस्थिताः । ' ` ` 
ताभिः क्रोडोकतं सव्ये तेन सर्व्वक्ष তিন: ॥ १ ६१॥ 
' वासनानां परोचल्वात्‌ सर्व्वज्ञत्वं न होच्यते । 
सर्वबुडिषुं तद्‌ दृट्वा वासनाखनुमीयताम्‌ ॥ १६२ ॥ 
विज्ञानमयमुख्येषु कोपेष्यम्यत चेवहि | 


इदानीं सव्वज्नवमुपपादयति भशिषेति। লন सौपुर्त प्रज्ञाने कारणभूते कार्ययभूतानां 
सर्म्बप्राणिबुद्धीनां वासना निवसन्ति ताभिश्व वासनाभिः सव्वं जगत्‌ क्रोडौकृतं विषयी क्तं 
तेन सव्ववद्धिवासनावदज्ञानीपाधिकलेन सर्वज्ञ उच्यते इत्यथः ॥ १६१॥ 

ननु यदि सर्वज्ञलमस्सि तत्‌ कृती नानुभूयते इत्याशङ्कय तदुपाधीनां वासनानां परीच- 
लवात्‌ नानुभत्र इत्याह वासनानामिति । कथं तहिं तद्वगम इत्याशइप्राह सर्व बृड्िश्िति। 
ঝনবত্রিনিস্ত' सवंज्ञलं खकारणभूतवासनागतसवं ज्चलपुरःसरः भवितुमहति জানি 
घर विशेषत्वात्‌ पटगतरूपादिवदित्यथंः॥ १६२ ॥ 

सर्वज्ञवसुपपाद्य एषी$न्तर्यामौति गृत्युक्तमन्तर्याभिलसुपपादयति নিপ্লাননগ্ননি। 
अन्यत प्रथियादी तिष्ठन्‌ यमयति यतरतनेत्यन्वय: ॥ १६३॥ . 


পারে এমন শক্তি কাহারও নাই । এই প্রত্যক্ষ প্রমাণ দৃষ্টেই শ্রিতে 
তাঁহাকে ঈশ্বর ও সর্বজ্ঞ শব্দে উক্ত করিয়াছেন ॥ ১৬০ ॥ 

পূর্বশ্লোকে যে ঈশ্বরকে गर्दैछ বলিয়! অঠিহিত করা হইয়াছে) এক্ষণে 
সেই ঈশ্বরের সর্বজ্ঞত্ব প্রতিপাদনবিষয়ে প্রামাণ্য প্রদর্শন করিতেছেন।_ 
যেহেতু জগতের প্রাগিবর্গের বুদ্ধি, বাঁপনা সকলই সেই ঈশ্বরে অবস্থিত হয় 
এবং সেই সকল বুদ্ধির বাঁসনাদ্বারাই এই অনস্তব্রঙ্গাণ্ড পরিব্যাপ্ত আছে 
সুতরাং সেই দকল বুদ্ধি ও वामन ঈশ্বরের অধীন, এই निशि সেই ঈশ্বরকে 
সর্ধজ্ঞ বলা যায় ॥ ১৬১ ॥ | 

যদি ঈশ্বরকে সর্বজ্ঞ বলির] স্বীকার করিলে, তবে যে তাহার অনুভব হয় 
না, এই সংশয়ে বপিতেছেন-_বৃদ্ধি ও বাঁদনা লকল প্রত্যক্ষ হয় না) उगी 
গর্বজ্ঞত্বের৭ প্রত্যক্ষ হইতে পারে না, কিস্তি সকলের বুদ্ধিতেই সর্বজ্ঞ 
উপলব্ধি করিয়! সকল পদার্থে ই गर्क जव खमन কর ॥ २७२ ॥ 
€..পূর্কপ্লাকে ঈশ্বরের সর্বজত্ধ প্রতিপাঁদন করিয়া এইক্ষণে ঈশ্বরের 


चिदौष॑: ) १२१ 
अन्सर्तिष्ठन्‌ यमयति तेनान्तर्यामितां रित्‌ ॥ ११३ ॥ 
बुद्दी तिष्ठवांन्तरोःस्याधियांनोच्यद्य धीवपुः । :' 
घियमन्सर्यमयतोत्येबं वेदेन घोषितम्‌ | १६४ ॥ ' 
तन्तुः पटे स्थितो यद्‌बद्पादानतया तथां। - ' 
'सर्वॉपादानरुपलात्‌ सर्वेक्षायमवस्थितः ॥ १६५ ॥ 
पटादप्यान्तरस्तन्तुस्तन्तीरप्यंशरान्तर: |. 


अ्िब्रथंन्तर्यामिब्राहमणं ন্ধন্ল' प्रमाणमिति दर्शयितं तदेकदेशभूतं यो विज्ञाने तिष्ठ- 
ब्रिद्यादिवाकाम्‌ भ्थतीनुक्रामति बुद्धावितिः॥ १६४ ॥ 


इटानीमन्तर्यामिब्राह्मणस्य प्रतिपव्यायव्याख्याने ग्रन्यवाइल्यभयात्‌ व्याख्यानस्य सब्ब-- 
पर्यायसञ्चारित्वसिद्भये यः सर्वेषु মুনদ্বিনি व्याचचाणोयः सर्वेषु भूतेषु तिष्ठब्नित्यस्याथं 
सहृटान्तमाइ तन्तुः पट इति ॥ १६४ ॥ 

ननूपादानतया रुवं्ायमवस्थितश्चेत्‌ किमिति सबब नोपलच्यत इत्याश सर्व्वास्तर.. 
অন্তর্যাশিত্ব নিরূপণ कविएङएछन।-(गहे ঈশ্বরই বিজ্ঞানময়কোষ প্রভৃতি 
গঞ্চকোষ ও অথ্ান্ত বস্তু সকলের অন্তরেতে অবস্থিতি করিয়া তাহাদিগকে 
যথানিয়মে নিযুক্ত করেন, এই নিমিত্ত ঈশ্বরকে অন্তর্যামী বলা যাঁয়। সেই 
ঈশ্ববই যে পৃথিবী প্রন্থৃতি নকল পদার্থের অন্তরে অবস্থিত আছেন, ইহাই 
সর্বাবাদিসিদ্ধ ॥ ১৬৩॥ 

বেদে উক্ত আছে যে যিনি বুদ্ধিতে অবস্থিতি করিয়াঁও বুদ্ধির অস্তর 
হয়েন এবং যিনি বুদ্ধিময় হইয়াও বুদ্ধির বিষয়ীভূত নহেন, তিনিই বুদ্ধির 
অন্তরে অবস্থিতি করিয়া বুদ্ধিকে নিযুক্ত করেন। তীাঁহারই নিয়োগাস্থ্দারে 
কার্যযবিশেষে বুদ্ধি সকল বিশেষ বিশেষরূপে পরিণত হয়। যেমন दर्ज 
উপাদান কারণ সুত্র সকল বস্ত্রেতে অবস্থিতি করে, সেইরূপ জগতের मर्वी- 
পদার্থের উপাদান কারণন্বরূপ সেই ঈশ্বর সকল পদার্ঘেই অবস্থিতি করি- 
তেছেন ॥ ১৬৪-১৬৫ | | 

যদি ঈশ্বর সকল পদাঁথেই সর্বদা বিদ্যমান আছেন, তবে তাঁহাকে সর্বদা 
সকল পদার্থে দেখিতে পাঁইতেছি না কেন? এই সংশয়ে বলিতেছেন (ग, 
ঈশ্বরই যাবতীয় পদার্থের অস্তরৈ অবস্থিতি করিতেছেন, কিন্ত তাহার खडा- 
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- झ्ान्तरत्वस्व क्वान्तियेठासावनुमोयताम्‌ ॥१९६॥ 
হিনযানাহজেজন্ান্থা द्शनेऽप्ययमान्तरः। ` 
न वोष्यते ततो युक्तियतिभ्यासेव नियः ॥ १६७ ॥ 
पटरूपेण संस्थानात पट्स्तन्तोवपुयेथा । 
सर्वरूपेण संश्थांनात्‌ सर्व्यमस्व वपुस्तथा | १६८॥ 


खादित्याह पटादपौति। अबेदमनुमानम्‌ आम्तरत्वतारतम्यं क्कचिद्‌ वियान्तं तारतम्यताः 
दनुलतारतम्यवदिति ॥ १६६ ॥ 

नन्वान्तरतेऽप्यश्चादिवदन्तर्यामिणो হল कि ग स्थादित्याशद्धातेषामिव वाझत्वाभावात्र 
ह्यत इचभिप्रायेशाह् हित्यान्तरलेति। कुतसहि तद्गिणंय इन्यत आइ तत इति। चची- 
तगख चैसनाधिष्ठानमन्तरेय प्रब्वत्तानुपपत्तियुत्तिः युतिल छदाष्तेव ॥ १६७ ॥ 

यस्य सर्वाणि भूतानि शरीरमिलस्याथसाह पटइपेणति। पटकर्पेणावस्थितस्य ননী! 
पट: बरौर यथा एवं स षपेणाउस्थितै सये शरीरमिदं; | १६८॥ 


১১১১১১১১১১১ 
স্তরে কোন পদাথই নাই। যেমন বস্ত্রের অভ্তান্তরে ত্বস্ত অবস্থিত আছ এবং 


সেই তন্তুর অভ্যন্তরে অংগ অবস্থিতি করে, ইত্যাদিরূপে যাহাতে অন্যন্তর- 
ত্বের নিবৃত্তি হয়, তাঁহাকে এইক্লপে অনুমান কর ॥ ১৬৬ ॥ 

যদি ঈশ্বরের সর্বান্তর্যানিত্ব স্বীকার কণিলে, তবে তাহার দর্শন হয় ন! 
কেন? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।-_য্দিও তিনি সকলের অন্তর্যামী বটেন। 
তথাপি তাঁহার দুই তিন ব্যবধান আছে, তাঁহাতেই ঈশ্ববকে কেহ দৃষ্টিগোচর 
করিতে পাঁরে না। সেই সকল ব্যবধানদ্বার] তাছাকে সত্ত্ব করিয়া! রাঁগে। 
सदी ্তর্যমি পরমেশ্বর রূপবিহীন $ সুতরাং তিনি কাঁছারও দৃষ্টিগোচর हम ना, 
কেবল শ্রুতি ও যুকিগ্রমাণদ্বারা তাঁহাকে নিরূপণ করিতে হয় ॥ ১৬৭ | 

যেমন रब সরল বস্তুন্কপে পরিণত হইলে, সেই সকল বস্তুকে সুত্রের 
শরীরমার বল! বায়, সেইরূপ ঈশ্বর জগতের যাবতীয় পদার্থের আত্যন্তরে 
আন্তর্ধামিরপে অরস্থিতি করেন, এইমিমিত্ত সকল পদার্থকেই ঈশ্বরের শরীর 
ঝুলি) भवना করা यांत्र) জগতের নমুদাঁর পদার্থ ই সাহার আংশদ্ররূপ, কোন 
বন্ধই ঈশ্বর হইতে विङिङ्ग নহে; रता ঈশ্বরকে आभ বল! गांव ৪১৯! 
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নন্দী: संइोपविस्तारचलनांदी पटस्तथा । 

अवश्यमेव भवति न खातन्या पटे ममाक | १६८ ॥ 
तधान्तयास्ययं यत्र बया वासनया यथा | 

विक्रीयते तथावश्यं भवत्ये व न संशयः | १७० ॥ 
शरः सर्व्वभूतानां दृह ঘিংজ্ল! तिष्ठति । 

भ्रामयन्‌ सर्वभूतानि यन्वारूढानि मायया ॥ १७१ ॥ 
सब्बभूतानि विज्ञानमयास्ते हृदये स्थिताः । 
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यः सर्वाणि भूतान्यत्तरो यमयतीति वाञ्चख तात्पय्य सदटान्तमाइ तन्तोरिति শ্নীক্ধ- 


इयेन । तन्तुसङ्कोचादिना पटसङ्ोचादियथा भवति ॥ १६९ ॥ 
एवं इथिव्यादिष्‌पादानले ग स्थितीऽन्तर्यामौ यथा यथा वासना यथा यथा घटादिः 
कोष्ण विक्रियते तथा तत्ततृ॒काय्यज्ञात॑ तथा तथाऽवश्वं भवतौति भावः ॥ १७० | 
एवभन्तर्थो मिप्रतिपादिङञां मुतिसुपन्कस्य छृतिमण्णुपष्य क्षति ईश्वर इति ॥ १७१ ॥ 
सर्वभूतानीति पदश्याथंनाइ सम्बभूतानीति। ते च हृदयपुण्डरीके स्थिता:। পণ 
(समनं সুত্র নকল নঙ্কুডিত হইলেই वसू गेकूछिङ হর, হজের বিস্তারদ্বারী 
বন্্ও বিস্তৃত হইয়া থাঁকে এবং মেই সকল रूळ আন্দোলিত হইলেই বস্ত্র ৪ 
আন্দোপিত হয়? रवा সুরের (सरकणे बा कि, বন্ধেবও যেই সেই শক্তি আছে, 
उडिन्न বন্ত্রের কোন ন্বতন্ত্র गाङ নাই। সেইরূপ যে (य वांगन যে যে স্থানে 
যে যেন্ধপে বিকৃত হয়, এই অন্তর্ধামী ঈশ্বরও নি“চয়ই সেই সেই রূপ হয়েন। 
তাঁহার (कांग সন্দেহ নাই, অর্থাৎ অন্তর্ধামী ঈশ্বরকে যে व कि যেকপে ভাবনা 
করে, তাহার নিকটে তিনি সেইরূপে প্রতিপন্ন হইয়া থাকেন ॥ ১৬৯-১৭০ | 
উক্তপ্রকারে ঈশ্বসের অন্থর্ধামিত্ব প্রতিপাদক শ্রুতি সকলের ব্যাথ্যার্থারা 
তাহা অন্তর্ধানিত্ব প্রতিপাদন করিয়া এইক্ষণে সেই অন্তর্যানিত্ব প্রতিপাঁদন- 
বিষয়ে ভগবাশীতাঁর অষ্টাদশ অধ্যায়ের একযষ্টিতম শ্লোক উদাহরণরূপে 
প্রদর্শন করিতেছেন ।--ভগবাঁন शकृ सर्फ नरक বলিয়াছেন, হে अर्श न 
क्क মানধাদি প্রাণিবর্গের দেহ্যস্ত্রে खाक দর্ক ভূতকে মায়াচক্রদ্বার! পরি" 
ধীমিত কিয়! তাঁহাদিগের হৃদয়দেশে অবস্থিতি করিতেছেন ।॥ ১৭১ ॥ '' 
পূর্কয্নোক্ষে ८३ गर्छु শৰের উল্লেখ আছে, সেই সর্কতৃত শব্বের अर्थ 
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तदुपादानभूतेशश्सत्र विक्रियत खलु ॥ १७२ ॥ ` 
देहादिपच््षर थव्य तदारोहोऽभिमानिता | 
विहितप्रतिसिद्देपु प्रव्त्तिथ्थ मणं भवेत्‌ ॥ १७३ ॥ 
विज्ञानमयरूपेण तग्महत्तिखरुपतः । 

स्वथक््येशो विक्रियते मायया स्त्रामणं हि तत्‌ ॥ £৩৪ ॥ 


तेषां कृतो हृद्यवस्थान मित्याशद्ध इद्यन्तर्यासिणो विज्ञानमयाकारेण परिणामादित्याइ 


तद्पादामेति ॥ १७२ ॥ 
यख्ारुढ़ानीत्यव यन्वारोह्रशब्दयीरथेमाह देहादौति। भामयन्निति पदस्थ प्रतयथ 


विहितेति ॥ १७३ ॥ 
इदानों णिचप्रययमायापदयीरथथंमाह विज्ञानमयेति ॥ १७४ ॥ 
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বিজ্ঞানময়কোঁষ ; थै विळ।नमप्रएकायां यक ভূতনকল প্রাণিবগের হৃদয়দেশে 
অবস্থিতি করে এবং তাঁহাধিগের উপাদান কারণ ঈশ্বর ; সুতরাং তিনিও 
সর্ধপ্রাণীর হদয়দেণে অবস্থিতি করিতে করিতে বিজ্ঞানময়কোধাম্মক সর্ব" 
ভূতের বিকারদ্বার! গিকৃতের छांब्र প্রতীয়মান হয়েন, কিন্তু বাস্তবিক তিনি 
` বিকার जूझ | কেবল ভূতবর্গের বিকারেই তাহাকে বিকৃত বোধ হয়) তাহাতে 
 কদ;চও বিকার সম্তবিতে পারে ন! ॥ २१२ ॥ 
এইক্ষণে পূর্নক্লোকের উল্লিখিত यञ्च শব্দ, আরোহণ শব্দ ও ভ্রমণ শব এই 
শব্দরয়ের ত'ৎপর্য্যার্থ নিরূপণ করিতেছেন।-_-এস্থলে জীববুনোর (रर 
' यञ्च বল! যায়, সেই সেই দেহে যে আত্মার অভিমান, তাহাই আরোহণ 4९४ 
প্রকৃত অর্থ এবং বিহিত বা অবিহিত কর্মে যে তাহার প্রবৃত্তি তাহাকে 
ভ্রমণ শব্দের অর্থ বলা যাঁয়। এইক্ষণে এইরূপ প্রতিপন্ন হইতেছে (१ 
দেহেতে আত্মার অভিমানপ্রযুক্তই জীবসকল বিহিত ও নিষিদ্ধ কর্ম করিয়া 
(মই সকল কর্মজনিত সুকৃতি ছুক্কৃতির ফলে সংসারে পুনঃ পুনঃ যাতায়াত 
কিরত নানাপ্রকাঁর কর্মফল ভোগ করিয়া থাকে ॥ ১৭৩॥ 
चाश বিজানময়রূপে चौर শক্তি মায়াহারা অভিভূত হইলেই তাহার 
বিহিত ব! নিষিদ্ধ কৰ্ম্মে প্রবৃত্তি হয় ; আনার সকল প্রবৃত্তিরপ বিকার 
£& মাগাচকে ভ্রমণ বলা যার। যেমন কোন একটি বস্ত চক্রমংলগ হইণে। 
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अन्तयेमयतीत्यु्धा यमेवार्थः सुती च्युत; । 
एथिव्यादिषु सर्व्वत्र न्यायोऽयं योज्यतां भिया ॥ १७४ ॥ 
जानामि धर्म ন च से प्रवत्तिर्जानाम्यधम न च मे निवक्तिः । 
कैनापि देवेन चदि स्थितेन यथा नियुक्तोऽस्मि तथा करोमि ॥१७६॥ 
नाथ: परुषकारेणेत्य वं मा মত্বানা यसः । 
जीतस्य यमयतीति पदस्ाप्ययमैवार्थः इत्याह अन्तर्यसयतीति। उद्कव्याव्यान॑ पर्य्या- 
यातरिप््यतिदिशति प्रथिव्यादेधिति ॥ १७४ ॥ 
प्रवत्तिजातस्य सर्वेश्रराधौनले वचनान्तरसुदाहरति। जानामि धग्भेमिति॥ १७६ ॥ 
তাঁহা পুনঃ পুনঃ ভ্রমণ করিতে থাঁকে, সেইরূপ আত্মাও মায়াদ্বার! সমাঁচ্ছনু 
হইয়| বিহিত ও নিষিদ্ধ কর্মের প্রবৃত্তির বশীভূত হইয়া এ সকল কর্ম্মফলে 
পুনঃ পুনঃ নংসারচক্রে পরিভ্রমণ করিতে থাকে ॥ ১৭৪ ॥ 
অন্তর্ধামী শ্রুতিতে উক্ত আছে (ब, পৃথিবী প্রভৃতি যাবতীয় পদার্থেই এই 
প্রকারে অন্তর্ধামীর সত্বা আছে, প্রাজ্ঞ তন্বানুসন্ধিৎস্থব্যক্তি স্বীয় প্রস্তা শক্তি- 
দ্বারা এইরূপে বিচার করিয়। এতদ্বিষয়ের তৰনিরূপণ করিবে ॥ ১৭৫॥ 
নেই সর্ধনিয়স্ত! সর্ষেশ্বর জীবের শুভাগুভ কর্মে প্রবৃত্তি উৎপাদন করেন, 
এইবিষয়ে গ্রমাঁণান্তর প্রদর্শন করিতেছেন।--কোঁন ধর্মসাঁধক বলিয়াছেন (य, 
শান্তরবিহিত কর্ম করিলে ধর্মসঞ্চয় হয়, ইহা বিশেষরূপে অবগত আছি, 
তথাপি বিহিত कर्ण করিতে আমার শ্বতঃপিদ্ধ প্রবৃত্তি নাই এবং সাঁধুবিগর্হিত 
অধর্ধজন্ক কর্ম করিলে পরিণামে ক্লেশসাঁধক পাঁপসঞ্চয় হইরা থাকে, 
ইহা বিলক্ষণরূপে জানিয়াও সেই পাঁপজনক নিষিদ্ধ करर्ख আমার নিবৃত্তি 
হয় না। অতএব কোন अरीक्िग्न পুরুষ আমার হৃদয়ে অবস্থিত হইয়া 
আমাকে যেরপে নিযুক্ত করিয়া থাকেন, আমি তাহাই कवि । আমার প্রবৃত্তি 
বা নিবৃত্তি কিছুই নাই; কেবল সেই হৃদয়স্থ দেবের নিয়োগানুসাঁরেই छां 
গুভ कूर्म করিয়া থাঁকি। তিনি যখন যেরূপ বুদ্ধিপ্রদান করেন, আমি তাহাই 
করি সুতরাং পুরুষের কৃতিসাধ্য কিছুই নাই, शण অন্তর্যামী পুরুষের 
আজ্ঞাতেই সকল কাৰ্য্য হইয়া থাকে ॥ ১৭৬ | 
পুরুষের গ্রবৃত্তিও যদি ঈশ্বরের অধীন বলিয়া প্রতিপন্ন হইল, তাহাহইলে 
৩০ 
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ईयः पुरुषकारस्य रुपेणापि बिवत्तते ॥ १७७ ॥ 
ईटगवोपेनेखस्य प्रवत्तिमेव वाय्यताम | 
तथापोशस्य बोधेन साआसङ्गत्वधीजनिः ॥ १७८ ॥ 
तावता सुक्तिरित्याह: शुतयः स्मृतयस्तथा । 
शुतिस्मृती ममैवाज्ञे इत्यपौश्वरभाषितम्‌ ॥ १७८ ॥ 


ननु प्रहत्त रीयराधीनले पुरुषप्रयवी व्यथंः स्यादित्याशश्य प॒रुषप्रयबस्थापी श्रररुपत्वानीव 
मिति परिहरति नार्थ इति। अथे: प्रयोजन पुरुषकारः पुरुषप्रयत्रः ॥ १७७ ॥ 

मनु पुरुषप्रयव्रस्यापोश्रररूपले यमयति भामयतीति प्रतिपादितमन्तर्यामिप्रेरणं बृथा 
स्यादित्याशज्ल तदवोधेन खात्मासङ्गवन्ञानलचणफलस्य स्तान्मे वमिति परिइरति। ওৰ 
गिति। ईंश्ग्वीपेनेशय प॒रुषकारादिरुपेणावस्थानज्ञानेन দন্তশ্মি: अन्तर्यामिरुपेणः 
प्रेरणा ॥ १७८॥ 

आक्मनोऽसङ्गत्वज्ञानेनापि किं प्रयीजनमित्यत आइ तावतेति। मुतिखदुदितस्यानति 
लइनीयल्े জ্বি दर्शयति युतित्मुतीति ॥ १७९ ॥ 


পুরুষের যত্ব ও বিফল वलिग्रा বোধ হইতে পারে? এই আশঙ্কায় পুরুষপ্রব- 
ত্রের ঈশ্বরদ্বরূপত্ব নিরূপণ করিতেছেন ।-যদ্দি অন্তর্ধামী ঈশ্বরস্বরূপ আত্মাই 
জীবগণের হৃদয়ে অবস্থিতি করিয়া জীবগণকে সর্ববকার্ধো নিযুক্ত করেন 
এবং এইরূপে ঈশ্বরেরই সর্ধরর্তৃত্ব প্রতিপন্ন হয়, তথাঁপি পুরুষের কৃতিসাঁধ্য 
(व কিছুই নাই, এইরূপ আশঙ্কা করিতে পার না। যেহেতু সেই অন্তর্যামী 
ঈশ্বরই পুরুষের কৃতিসাধ্যরূপে পরিণত হয়েন, অতএব সকল কাঁ্্য পুরুষের 
প্রযত্বই প্রধান কারণ ॥ ১৭৭ | 

যদি সর্বকার্ধ্যেই পুরুষ প্রযত্ব প্রধান কারণ এবং সেই ঈশ্বরই পুরুষ वङग 
রূপে পরিণত হয়েন ; ইহাই প্রতিপন্ন হইল, তথাপিও ঈশ্বরই যে জীব 
সকলকে সর্বপ্রকার গুভাগশুভকার্ষ্যে নিয়োগ করেন, ইহার অন্যথ! হয় না। 
যেহেতু ঈশ্বরই সর্বদকার্ধ্যে সকলকে নিযুক্ত করেন, এইরূপ রোধ হইলেই 
অনায়াসে জীবের অসঙ্গানন্দরূপত্ব বোধগম্য হয় ॥ ১৭৮ ॥ 

ঈশ্বরই সকলকে गर्क काँटी নিযুক্ত করেন, এইরূপ ভান হইয়! জীবের 


चित्रदौपः । १११ 


आज्ञाया भोतिहेतुत्वंभीषास्मादिति हि चुतम्‌ | 
सव्येखरत्वमेतत्‌ হ্াক্ন্যাজিল্্ন; एथक्‌॥ १८० ॥ 
एतस्य वा अचचरस्य प्रशासन इति अतिः | 

अन्त: प्रविष्टः शास्तायं जनानामिति च अतिः ॥ १८१ | 
जगद्योनिर्भवेदेष प्रभवाप्ययकद्‌ यतः । 


गुत्यापौश्वरस्य भोतिहैतुलमुत्तामित्याह आज्ञाया इति | ईश्वरस्य भौतिहेतुत्रं किमर्थमुक्त- 
मिद्याशझ सब्वंश्ररलस्थान्तर्थामित्तः पाथकासिड्य इति मत्वाह स्येश्वरत्वमिति ॥१८० ॥ 

वहिरन्तश्ेश्रर एव नियामक इत्यतः युतिहयमाइ एतस्य वा इति ॥ १८१ ॥ 

क्रमप्राप्तस्य एष योनिरित्ययाथेमाह अगदयोनिरिति। प्रतिज्ञाताथे प्रभवाप्ययौ दि 


অসঙ্গানন্দরূপ (वाव হইলেই যুক্তি হইয়া থাকে। ইহা সর্বপ্রকার শ্রুতি ও 
স্বতিতে উক্ত হইয়াছে । আঁর সেই সকল শ্রুতি স্থৃতিও ঈশ্বরের खाळा- 
সচক বাক্স্বরূপ, অতএব কদাঁচ তাহা অনাঁদবণীয় নহে। শ্রুতি ও স্বৃতি 
কথিত বাক্য সকলও ঈশ্ববের বাঁকা বলিয়া জানিবে ॥ ১৭৯ ॥ 

किए উক্ত আছে যে, ঈশ্বরের আঁজ্ঞাপ্রতিপালন না কবিলে বিশেষরূপ 
অমঙ্গলঘটন! হয়; शवराः ঈশ্বরের আজ্ঞালজ্বনে সকলেরই অস্তঃকরণে 
ভয়ের সঞ্চার হইয়া থাকে । অতএব অন্তর্ধামী পুরুষের সর্বেশ্বরত্ব স্পষ্ট- 
প্রতীয়মান হইতেছে । তিনি যদি সকলের প্রভু না হইবেন এবং সাধারণের 
প্রতি তাহার শাসনের कमर] না থাকিবে, তবে তাঁহার আঁজ্ঞালজ্বন 
কাহারও ভয়ের কাঁবণ হইত ন! ॥ ५४० ॥ 

শ্রতিপ্রমাণ দৃষ্টে আঁরও জানা যাঁয় যে, সেই অনাদিনিধন ঈশ্বরের 
অপ্রতিহত শাসনেই এই অপরিশীম জগতের কার্ধা চলিতেছে এবং এই 
অনস্তবহ্মাণ্ড তাঁহারই শাসনের অধীন, আঁর সেই ঈশ্বরই জীবের হৃদয়ে 
প্রবিষ্ট হইয়া সকলকে শাদন করিতেছেন | তিনি প্রীণিবর্গের বাহে ও 
অন্তরের শাসনপ্রণালী বিধান করিয়া অধিলরক্গাওকে নিয়মিত করিয়! 
গাখিয়াছেন। এই সকল শ্রুতিপ্রমাণে অন্তর্য্যামী পুরুষের সর্কেশ্বরত্ব সিদ্ধ 
হইল | 9८५ | | 


সেই অন্তৰ্যামী ঈশ্বর সমস্ত জগতের উৎপত্তি ও दिनांएनत्र कठी; अड 
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आविर्भावतिरोभावावृत्पत्तिप्रलयौ ননী ॥ १८२ 7 
आविर्भावयति खरिमन्‌ विलोन॑ सकलं जगत्‌ । 
प्राणिकस्मवशादेष पटो यद्वत्‌ प्रसारित; ॥ १८३ ॥ 
पुनस्तिरोभावयति खालमन्धेवाखिलं जगत्‌ । 
प्राणिकन्मेक्षयवशात्‌ संकोचितपटो यथा ॥ १८४ ॥ 


শশী 


भूतानामिति वाक्यं हैतुलेन योजयति प्रभवेति । प्रभवाप्ययौ उत्पत्तिप्रलयौ ततकढ लाः 
ज्जगद्ीनिरित्यथेः उत्पत्तिप्रलयशब्दायीव्विवक्षितमर्थभाइ आविर्भावेति। उत्पतिप्रलयी 
भआविर्भावतिरोभावो मताविति यीजना ॥ १८२॥ 

आविर्भावकारिखं सदृषान्तसुपपादयति आविर्भावयतीति । यथा सडुचितचितपटः 


सस प्रसारणेन खनिष्ठानि चिवाण्याविर्भा वयति एवमीशीऽपीत्यथंः ॥ १८३ ॥ 
तस्यव प्रलयकारणत्रं दशयति पुनरिति । स एव पटः सङ चितश्रित्राणि यथा तिरी- 
भावयति तदवदित्यथंः ॥ १८४॥ 


ee rene 700 एपी 


তাঁহাকে জগৎযোনি বলা যায়। তিনি ভিন্ন এই জগতের উৎপত্তি ও প্রলয় 
করিতে পাঁরে, এমন আর কেহ নাই; স্বতরাঁং জগতের কর্তা আর কাহাঁকেও 
বলা যায় না। জগতের আবির্ভাব ও তিরোঁভাবকেই উৎপত্তি ও প্রলয় 
বলিয়া থাকে । বাস্তবিক এই জগতে কোন পদার্থের উৎপন্তিও নাই এবং 
কোন পদার্থের বিনাশও নাই, যখন কোন পদার্থ আবির্ভূত হয়, তখনই 
তাঁহার উৎপন্তি এবং যখন সেই পদার্থের তিরোঁভাঁব হয়, তখমই সেই 
পদার্থের বিনাশ হইল, ইহাই প্রতীয়মান হয় ॥ ১৮২ ॥ 

যেমন थकथ७ वञ्च প্রসারিত করিলে, সেই বস্ত্রমধ্যগত চিত্রিত পুত্তলিকা 
সকল প্রকাশিত হয়, সেইরূপ ঈশ্বর প্রলয়কাঁলে জীবের कर्म পরিপাক বশতঃ 
স্বীয় শরীরে বিলীন এই জগৎকে প্রকাশিত করেন, ইহাকেই জগতের উৎ- 
পত্তি বলা यांत्र । এই জগতের যাবতীয় পদার্থ ঈশ্বরেতে বিদ্যমান আছে, 
তিনিই সময় সময় প্রকাশ ও সময় সময় শ্বীয় শরীরে বিলীন করিয়া 
থাকেন ॥ ১৮৩ ॥ 

যেমন প্রসারিত বন্ত্রথ্ সঙ্কুচিত করিলে थै পটস্থিত তিত্রপুত্তলিকা 
সকল তিরোহিত হয়, সেইরূপ জীবদিগের বর্মক্ষয় হইলেই প্রলয়কাদে 


ছিল্লহী্জ: । '२१३ 
रातिधसी सतिंबीोधावुर्भीलननिंमीलने । 
तृष्णी क्रावभंनी राज्ये इव रष्टिलयाविमी ॥ १८४ ॥ 
आविभावतिरोभावशत्तिमस्वेन हेतुना | 
आरग्भपरिणोमादिचोद्यानां নান सम्भवः ॥ १८६॥ 
अचेतनानां हेतुः स्वाजादंगेनेशरस्तथा | 


आविर्भावतिरीभावयीह दान्तान्तराणि दशयति राविघसाविति॥ १८५ ॥ 

नन्वौश्वरस्य जगद्योनित्व किमारम्भकत्वेन किं वा तदाकारपरिणामित्वेन नाद्यः अहि- 
तीयस्य दितीयारम्भकत्वायोगात्‌ न दितौयः निरवयवस्य परिणामासम्भवादित्याशङ्भय विवत्ते- 
शदाग्रयणान्राय॑ दीष इति परिहरति आविभावैति | १८६ ॥ 

नन्वेक एवेश्वरः कर्थं चैतनाचेतनज्ञगदुपादानं भविष्यतीत्याशड्य़ उपाधिप्राधान्धेना- 


পুনর্বার এই জগৎকে জগদীশ্বৰ স্বীয় শরীরে বিলীন করেন। ইহাঁকেই 
জগতের প্রলয় বলে, এইরূপে আবির্ভাব তিরোভীবদ্ধারাই জগতের উৎপত্তি 
ও প্রণয় হইয়া থাকে ॥১৮৪৷৷ 

যেমন জীবদিগের রাত্রি ও দিবা, সুযুধি ও জাগ্রদবস্থা, চক্ষুর নিমীলন ও 
উন্ীলন এবং फुकौछांव ও মুখরতা এই সকল অবস্থাতে জ্ঞানের তিরোভাঁব 
ও আবির্ভাব সুস্পষ্ট প্রতীয়মান হয়, সেইরূপ জশ্বরেতে জগতের তিরোঁভাঁব 
ও আবির্ভাবকে প্রলয় ও উৎপত্তি বলা যায় ॥ ১৮৫ ॥ 

ঈশ্বরকে যে জগৎকাঁরণ বলিয়। প্রতিপাঁদন কর! হইয়াছে, তাহাতে তিনি 
কি জগতের নিমিত্তকাঁরণ কিম্বা পরিণামীকারণ? এই আশঙ্কায় বক্তব্য এই 
যে,--তীঁহাকে নিমিত্তর্কারণ বলিতে পারা যাঁয় না, যেহেতু তিনি অদ্বিতীয় 
কারণ, সুতরাং তাহার নিমিতকাঁরণত্ব সম্ভব হয় না এবং ঈশ্বরকে পরিণামী- 
কারণও বলিতে পারা যায় না? কারণ विनि নিরবয়ব, তাঁহাকে পরিণামী- 
কারণরপে স্বীকার করা অবিধেয়। ঈশ্বরের জগতের আবির্ভীব ও তিরোভাব 
করিতে শক্তি আঁছে, ইহাই প্রতিপার্দিত হইয়াছে, এই নিমিত্ত ঈশ্বরকে निमिङ- 
কারণ কিন্বা পবিণাঁমীকারণ কিছুই বলিতে পারা যায় না। शवर ইহাতেই 
শিমিত্বকারণবাদী ও পরিণামী কারণবাদীদিগের মত निव হইয়াছে ॥১৮৬৷ 

এক ঈশ্বর কিনীপে'চেতন ও অচেনাত্মবক জগতের কারণ ইইতে পারেন, 
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चिदाभासांशतर्ब ब जीवानां कारणं भवेत्‌ | १८७ ॥ 
तमः प्रधानः चेत्राणां ব্িন্সমানখিহান্দলান্‌ । 

परः कारणतामेति भावनाच्ञानकर्ग्मभिः | १८८ ॥ 
इति वार्तिककारेण जड़चेतनहैतुता । 

परमान एवोक्ना नेखरस्येति चेच्छण ॥ १८८ ॥ 
भ्रन्धो न्याध्यासमत्रापि जोवकूटस्थयोरिव | 


चेतनोपादानं चितृप्राधान्येन चैतगीपादानञ् भविष्यतीत्याह अचेतनानामिति॥ १८५) 

ननु मायाविन ईश्वरस्य जगत्कारणत्वप्रतिपादनमनुपपत्नं सुरेश्वराचार्यं: परमात्मन 
एव तदभिधानादिति ग्लोकदयेन शते নন: प्रधान इति। तमः; प्रधानः तमीगृणप्रधानः 
मायीपाधिकः चेवाणां शरीरादीनां भावनाज्ञानकम्मभिः भावनाः संस्काराः त्रानं देवता. 
ध्यानादि, कं पण्यापण्णलच्षणं तैनिमित्तभूतैरित्यथः ॥ १८८॥ १८९ ॥ 

लं पदार्थ इव तत्पदार्थे,प्यधिष्ठानारोप्ययीरन्यीन्याध्यासस्थ विवचितल्लात्‌ मैवमिति 
परिहरति अन्धीऽन्धाध्यासमिति ॥ १९०॥ 
এই আশঙ্কায় औौमारमा করিতেছেন ।--সেই অদ্বিতীয় ঈশ্বর জড়ম্বরূগ 
উপাধিদ্বারা অচেতন বস্তুর হেতু হয়েন এবং চিদাভাসদ্বারা সচেতন জীব 
দিগের কাঁরণ হয়েন। অতএব একই ঈশ্বর উয়বিধ উপাধিদ্বারা डय" 
ত্বক জগতের উপাদান বলিয়া প্রতিপন্ন হইলেন ॥ ১৮৭ ॥ 

স্থরেশ্বরাঁচার্ধ্য প্রতিপাঁদন করিয়াছেন যে, এক পরব্রহ্মই জড় ও জীব 
উভয়ের 'কাঁরণ। তিনি মায়ারপ উপাধিবিশিষ্ট হইয়া শরীরাঁদি জড়পদা- 
খের এবং চিৎ্ম্বরূপ রূপে চিন্ময়জীবের কারণস্বরূপে প্রতিপন্ন হইয়াঁছেন। 
অতএব একই ঈশ্বর যখন মায়ারপ উপাঁধিবিশিষ্ট ন, তখনই তাঁহাকে 
'শরীরাদি জড়পদার্থের কারণ বলা যায় এবং যখন তিনি নিরুপাঁধি চিৎশ্বরগ 
হন, তখনই চিগ্নয়জীবের কারণ বলিয়| প্রতিপন্ন হইয় থাকেন ॥ ১৮৮ | 

বার্তিক সুত্রকাব স্থরেশ্বরাচার্ধ্য এইক্ূপে এক পরব্রহ্ষকেই জড় ও চেতন 
-উয়পদার্থের কারণ বলিয়া গ্রতিপাদন করিয়াছেন! পরমাঁয্া ভিন্ন আধ 
কাহারও জগতের কর্তৃত্ব নাই। কেবল অদ্বিতীয় ঈশ্বর এই অথিল জগতের 
কর্তা ॥ ১৮৯ ॥ 

সুরেশ্বরাচার্য্য আরও বলিয়া থাকেন যে, যেমন জীব ও 00१ 


चित्रदीष! | २१५ 


ईग्वर्रह्मणोः বিষ জ্যা মুন सुरेश्वरः ॥ १८० ॥ 
सत्य' ज्ञानमनन्तं यद्‌ ब्रह्म तस्मात समुलिताः | 
खं वाय॒म्निजलो्व्योष्रध्यब्रदेहा इति दतिः ॥ १६१ ॥ 
आपातदृष्टितस्सत ब्रह्मणो भाति हेतुता | 
हेतोस सत्यता तस्मादन्योन्धाध्यास इष्यते ॥ १९२ ॥ 
ननु सुरेब्रराचार्यरो ब्ररब्रह्मणोरन्धोऽन्धाध्यासः सिद्धवतक्तत्य ब्यवष्ठत इति क़्तोऽवगम्यते 
इत्याशड्य युत्यथपर्व्यालीचनवश्ादिति दर्शयितु যুনিনঘন: पठति सत्यमिति ॥ १९१ ॥ 
भवत्वेषा मुतिरनया कंथमन्यीऽन्याध्यासावगतिरित्यत आइ आपातेति। নন तस्यां 
मृतौ सत्यादिलचणस्य निर्गुणस्य ब्रह्मणो णगत्कारणलं जगत्कारण भायाधीनचिदा- 
भासस्य च सत्यलमापातत: प्रतौयमानमन्धोऽन्याध्यासमन्तरेण न घटत इति भावः ॥१९२ ॥ 
ইহাদদিগের অন্ঠোন্যধ্যা আছে, সেইরূপ ঈশ্বর ও পরমব্রঙ্গের অন্তোন্তাধ্যাস 
স্বীকার করিয়াই ঈশ্বরের শরীরাদি জড়পদার্থ ও চিম্ময়পীবের কারণত্ব 
প্রতিপন্ন হইয়াছে ॥ ১৯০ ॥ 
সুরেশ্বরাচার্য্য যে ঈশ্বর ও পরমত্রক্ষের অন্যোন্তাধ্)ান প্রতিপাদন করি- 
মাছেন, তদ্বিষয়ে শ্রতিপ্রমাণ প্রদর্শিত হইতেছে ।২-শ্রুতিতে উক্ত আছে 
যে, যিনি সনাতন চিন্ময় অনন্তরূপী পরমন্রঙ্গ। তাহা হইতেই आकाशे, বায়ু, 
बि, জল ও পৃথিবী এই সকল ভূত এবং ওষধি, অন্ন ও দেহ এই সমুদায় 
উৎপন্ন হইয়াছে ॥ ১৯১ | 
্রতি প্রমাধদৃষ্টে ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, পরমত্রক্ম হইতে আকাঁশাদি ভূত- 
নকল উৎপন্ন হইয়াছে, তাহাতে ঈশ্বর ও পরমব্রহ্মের অন্ঠোন্তাধ্যাস কিরূপে 
প্রতিপন্ন হইল, এই আশঙ্কার ঈশ্বর ও পরমব্রদ্ষের অন্ঠোন্তোধ্যা নিরূপণ 
করিতেছেন।-_ামান্ত দৃষ্টিতে অনুভব হয় যে, পরমব্রদ্ম হইতে এই অনন্ত 
११९ সমৃৎ্পন্ন হইয়াছে ও সেই সনাতন পরমব্রপ্গই এই জগতের কারণ; 
বাস্তবিক তাঁহ! নহে, ঈশ্বর হইতেই এই অপরিনীম জগতের উৎপত্তি হই- 
গছে। অতএব খঁরূপ জ্ঞানকে অন্তোন্তাধ্যাঁন বলা মায়, যেহেতু অন্টোন্তা- 
गीत ব্যতিরেকে मडाळांन অনন্ত স্বরূপ নিগুণ জগত্কাঁরণ ব্রন্ের চিদাভা সত্ব 
দানের मव হয় মা ॥ ১৯২। 


२१६ पञ्चदशी । ; 


अन्योन्याध्यासरूपीऽसावच्षलिपः,पटो यथा । 
অহিনিনজনালনি तद्वद्‌ स्त्रान्धेकतांगतः, ॥ १८३ ॥ 
' मेघाकाशमहाकाशो विविचेरत न पामरे: |... 

तद्वद्‌ ब्रह्मेशयोरेकां पखन्यापातदिनः ॥ १०४ ॥ 
"उपक्रमादिभिरलिङ्गैस्तात्परस्य विचारणात्‌ । 

असङ्गं ब्रह्म मायावी रुजत्येष महेश्वरः ॥ १९.५ ॥ 


एवमन्धोऽन्धाध्याससिद्ध मौ श्वरम्जह्मणी रेकत्व॑. पूर्वोंदा हतघश्तिपटट्टान्तस्म रणे ण॒ट्रढ्यति 


अन्धोऽन्धेति ॥ १९३ ॥ 

सान्येकलापत्तौ दृष्टानमभिधायापातदशिनां सेदाप्रतीतौ पूर्वोक्षमेव दृष्टान्तान्तर 
दशयति भेधाकाशेति। ऐक पश्चन्ति न भेदमिद्यर्थः ॥ १९४ ॥ ` 

कुतलहि ब्रह्मशयीभेदावगतिरि्यत आह उपक्रमेति। उपक्रमीपमंषाराभ्यामोऽपूवता 
फलम्‌ । अर्थवादोपपत्ती च सिङ्ग तात्पव्यनिद्वय इत्युज़्े: षड़विषैलिंड: স্মুনিনান্মম্যান- 
धारणे सति ब्रह्मासङ्ग मायावी खर्टत्यवगम्यत इति शेषः ॥ १९५ ॥ 

" 'পুর্বোক্তপ্রকাঁর অন্ঠোন্তাঁধ্যাঁসদ্বারাই ঈশ্বব ও পরমব্রক্ষের একত্ব প্রতীয়- 
মান হয়, এইবিষয় দৃষ্টান্ত প্রদর্শনপূর্বক প্রতিপাদন করিতেছেন,_যেমন 
পটথণ্ডকে মণ্ডদ্বার! প্রলিপ্ড করিলে তাহা একাঁকাঁর হয়, সেইরূপ অতো" 
স্োঁধ্যাস বশতঃ লোঁকের ভ্রান্তি উপস্থিত হইলেই ঈশ্বর ও পরমত্রন্ম এই 
উভয়ের স্বরূপে একরপত্ব প্রতীয়মান হইয়া থাকে ॥ ১৯৩ ॥ 

যেমন সামান্ত বুদ্ধিতে মেঘাকাঁশ ও মহাকাশ এই উভয়ের যে'কি প্রতে? 
আছে, তাহা প্রতিভাত হয় না, অর্থাৎ সামান্ত বুদ্ধিবি শিষ্ট মনুষ্যগণ মেঘাকাশ 
ও মহাকাশের প্রভেদ অনুভব করিতে পারে না। সেইরূপ যে সকল লোক 
সামান্ত বুদ্ধিশালী হুশ্মরূপ বিবেচনা করিতে পারে না) তাহারা ঈশ্বর ও 
পরমত্রন্গের প্রভেদ অনুভব করিতে পারে ना, তাহার] কেবল ঈশ্বর ও পরম" 
ব্রদ্মের कैका অনুভব করিয়া থাকেন ॥ ১৯৪ ॥ 

যাহাঁরা সামান্ত বুদ্ধির লোক অর্থাৎ হুক্মরূপ বিবেচনা করিতে थर 
তাহাদিগের বুদ্ধিতে ঈশ্বর ও পরমব্রদ্ষের গ্রভেদ প্রতিভাত হয় নাঃ তথাপি 
উপক্রম ও উপসংহার প্রভৃতি ढिखयांग्र रक রূপ বিচার করিয়া দেখিলে 


चितरदोप' | ২২৩ 


सत्यं त्तानममन्ससेत्युपक्रम्योपसंद्वत; । 

यतो वाचो निवर्तन्ते इत्यसङ्गत्वनिर्णयः ॥ १९.६ ॥ 
मायो रुजति विशं सब्रिरुस्तत्र मायया | 

अन्य इत्यपरा ब्रूते श्ुतिस्तेनेरः रूजेत्‌ ॥ १८७ ॥ 
आनन्दमय ईशोऽयं बहु स्यामित्यवैक्षत । 


शुतावुपक्रमीपसंहार करूप्यप्रदशनेनीक्त ब्रह्मणोऽसङ्गं स्पष्टयति सत्यमिति। अतो- 
-सङ्ग्वनिणंयी भवतौति शेष; ॥ १९६ ॥ 

নামানিন ईंश्ररस्य ख्टुतप्रतिपादिकां गुतिमर्थंती दशयति मायीति। अस्मत्‌ मायौ 
रुजते विश्वमेतत्‌ तखिंदान्यी मायया सन्निरुध्यत इति गुतिरीश्ररख सरष्टुं जोवस নন 
जगति वददत्बं दशयतीत्यथे: ॥ १९७ ॥ 


গরমব্রদ্ষের অসঙ্গানন্দস্বরূপত্ব ও মায়াবী ঈশ্বরের বিশ্বস্থষ্িকর্তৃত্ব নির্ধারিত 
হইবে । এইক্ষণ বিবেচন! कत्रि দেখ, ঈশ্বর ও পরমব্রঙ্ষের কি প্রভেদ হইল? 
যিনি পরমত্রহ্ম তিনি অসঙ্গানন্দ স্বরূপ, অর্থাৎ সর্ধৰিষয়ে নির্লিপ্ত ও সচ্চিদা- 
নন্দ ময় ; আঁর बिनि ঈশ্বর তিনি মায়াবী ও এই পরিদৃশ্তমান অনন্ত জগতের 
কর্তা ; সুতরাং পরমব্রন্ম ও ঈশ্বরের গ্রতেদ প্রতিপন্ন হইল ॥ ১৯৫॥ 

শ্রতিতে যে উপক্রম ও উপসংহারদ্বারা পরমত্রন্ষের অসঙ্গাঁনন্নরূপত্ব উক্ত 
হইয়াছে, এইক্ষণ তাহাই প্রদর্ণিত হইতেছে উপক্রমেতে নির্ণীত হইয়াছে 
যে, পরমত্রহ্ম সত্যস্বরূপ। জ্ঞানময় ও অনন্তশ্বরূপ এবং উপসংহারে নিরূপিত 
হইয়াছে যে, मनः ও বাক্য যাঁহাকে প্রাপ্ত नो হইয়া প্রতিনিবৃত্ত হয়, অর্থাৎ 
বাহার স্বরূপ মনে ধারণ কর! যায় ना এবং বাঁক্যদ্বার! বর্ন করিতে পারা 
যায় না, তিনি পরমব্রক্ষ ) ইহাতেই তাহার অসঙ্গাননস্বরূপত্ব নিরূপিত 
হইল ॥ ১৯৬ | 

অপরাপর শ্রুতিপ্রমাণে জানাযায় যে, মায়াবী ঈশ্বর স্বীয় মায়ায় অবরুদ্ধ 
হইয়| এই অনন্ত বিশ্ব সুজন করিয়াছেন এবং তিনি পরমত্রঙ্গ হইতে বিভিন্ন) 
অতএব ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, ঈশ্বরই জগৎ সুজন করিয়াছেন, জগৎ 
ইষ্টিবিষয়ে পরমত্রন্ের কারণতা নাই ॥ ১৯৭। 

৩১ 


श्श्द पद्मदशौ | 


हिरण्यगर्भरुपो;भूत सुप्तिः खप्तो यथा भवेत्‌ ॥ १८८ ॥ 
क्रमेण युगपद्‌ वेषा रशिज्ञेया यथाचुति । 
दिविधयुतिसद्दावात दिविधखप्रदर्शनात्‌ ॥ १८८ ॥ 
सत्रात्मा सच्मदेहास्य: सब्वजोवघनाक्षकः । 


~~ ———e- 


एवमानन्दमयस्य श्ररस्य जगत्कारणं प्रतिपाद्य तख्राञ्ञगदुत्पत्तिप्रकारमाइ आनन्दमय 
इति। ईचिता च हिरण्यगभरुपीऽभूदित्यन्वयः । तब दृष्टान्तमाह सुप्तिरिति ॥ १९८॥ 

तस्माद वा एतसआादात्मन आकाशः सम्भूव: दूत्यादौ क्रमेण खुष्टि्रवणात्‌ इदं सबसरूज- 
तेति युगपक्तवणाच्च कस्योपार्दयत्वं कस्य वा इैयत्वमित्याकाङ्काया गुतियुक्तरपेतत्वा दुभयं 
ग्राह्ममित्याह क्रमेणति। एषा जगत्रूष्टिदि विधश्वुतिसड्रावात्‌ क्रमेण युगपद्‌ वा यथामुति 
ज्ञेथेति योजना । तवोपपत्तिदि विधखप्रदशनादिति | लीके फ्रमयुतास्य वाक्रमयुत्तस्य च खप्न 
पदार्थंजातस्य दशंनादिति भावः ॥ १९९ ॥ 

हिरण्यगर्भस्य বন্ধ निरुपथति सूब्राव्मेति | सूवात्मा पटे सूवमिव जगत्यनुस्यूत भामा 


পূর্বোক্ত প্রকারে ঈশ্বরের জগৎ কারণত্ব প্রতিপাদন করিয়া সেই ঈশ্বর 
হইতে কিরূপে জগদুৎপত্তি হইয়াছে, তৎগ্রকার প্রদর্শন করিতেছেন ।- 
যেমন স্থযু্তি অবস্থা ক্রমেতে স্বপ্পর্নপে পরিণত হয়, সেইরূপ আনন্দময় ঈশ্বর 
“আমি বহুশরীরে প্রবিষ্ট হইব” এই সঙ্কল্প করিয়া ছিরণ্যগর্ভরূপ হইয়া- 
ছেন॥১৯৮। 
এই জগৎ স্থষ্টিপ্রকরণ শ্রুতিতে ছুই প্রকারে উক্ত হইয়াঁছে।_ প্রথমতঃ সেই 
ঈশ্বর হইতে আকাশ উৎপন্ন হয়, थे আকাশ হইতে বায়ুর উৎপত্তি হইয়াছে, 
ইত্যাদিক্রমে উত্তরোত্তর অখিল জগৎ সমুৎপন্ন হয়। দ্বিতীয়তঃ সেই ঈশ্বর 
হইতেই এককালীন জগতের সমুদয় পদার্থ উৎপন্ন হইয়াছে । উক্ত মতদ্বয়ের 
মধ্যে কোন্মতই বা আদরণীয় এবং কোন্মতই বা উপেক্ষিত, তদ্বিষয়ে 
বলিতেছেন যে, শ্রতিযুক্তি অনুসারে জান! যায় যে, উক্ত উভয়মতই 
আদরণীর়, কোনমতই উপেক্ষিত নহে । এই জগংস্থ্টি ক্রমেতেই হউক আর 
একদাই হউক, শ্রতিপ্রমাণে উভয়মতেরই প্রামাণ্য জানা যায় এবং স্বপ্রকালে 
যে সকল পদার্থের উৎপত্তি হয় তাহার ও দ্বৈবিধ্য দেখায় ॥ ১৯৯ ॥ 
এইক্ষণে হিরণ্যগর্ডের স্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন ।--যেমন বস্ত্রমধ্যে २४ 


चित्रदोप! | २१८ 


सर्वाइंमानधारितखात्‌ क्रियाज्ञानादिशतिक्षान्‌ ॥ ২০০ ॥ 
प्रत्यूषे वा प्रदोषे वा मग्नो मन्दे तम स्ययम्‌ । 

लोको भाति यथा तद्वद्स्पष्ट' जगदोष्यत ॥ ९०१ ॥ 
বলনী लाव्छितो मस्या यथा स्याद्‌ घटितः पटः । 
सच्माकारेस्तथेशस्य वपु: सर्व्वत्र लाञ्छितम्‌ ॥ २०२ ॥ 


सरुपं यस्य सः सूच्मदेहास्य: सृत्मदेह इत्याख्या यस्य स तथाविधः सवंजीवघनात्मकः सर्वेंषां 
जीवानां लिङ्गशरीरोपाधिकानां घनात्मकः समषिखरुपः तब हेत! सर्वाहंमानेति । सर्वेषु 
्यहिलिङ्गरोरेष अष्ठमभिमामत्वादिति भाव: । इच्छाज्ञानक्रियाशत्तिमां्च ॥ २०० ॥ 
हिरण्यगर्भावस्यायां जगतृप्रतीती हान्तमाह प्रत्यूष इति । प्रत्यषे उषःकाले ॥ २०१॥ 
एवं लीकप्रसिद्धडटान्तमभिधाय यथा धीत इति पर्वो््चीकेऽभिङितं लाब्छितपटं 
इष्टान्तयति स्त इति । तथा घहितः पटी मसौमयैराकारविशेषै्लाब्हितो भबति तथा 
मायिन ईश्वरस वपुरपञ्चौहृतभूत कायै लि ङ्धरौरं खाञ्छित मित्यर्थः ॥ ২৯২ ॥ 


সকল मर्क পরিব্যাপ্ত আছে, সেইকূপ হিরগ্যগর্ভও জগতের সর্বত্র পরিব্যাপ্ত 
আছেন। তিনি সুক্মদেহ অর্থাৎ হিরণ্যগর্ভরূপে সর্বত্র পরিব্যাপ্ত আঁছেন 
বটে, অথচ কোঁনরূপেও লক্ষিত হন না এবং তিনি লিঙ্গশরীরোপাধিক 
জীবসমূহের সমষ্টিস্বরূপ । সেই হিরণ্যগর্ভই সর্বপ্রকার লিঙ্গশরীরের অভিমানী 
এবং ইচ্ছা, জ্ঞান ও ক্রিয়াদি শক্তিমান | ২০০ ॥ 

যেমন প্রভাঁতকালে কিম্বা সাক্ংসময়ে অল্প অল্প অন্ধকারে জগৎ 
ঘাঁবৃত থাকে এবং সেই সময়ে সকল পদার্থই অস্পষ্টরূপে প্রকাশ পায়, 
কোনবস্তই সুষ্পষ্ট লক্ষিত হয় ना, সেইরূপ হিরণ্যগর্ভাবস্থাতেও এই অনস্ত- 
स१९ अन्मे দৃষ্ট হয় ॥ ২০১ ॥ 

(सभन চিন্মিত পটখণ্ডকে মণ্ডদ্বারা প্রলিধ করিলে সেই বস্তরগতমদী 
পাতাদদি চিত্রবর্ণ সকল ঘব্যক্তরূপে প্রকাশ পায়, সেইয়প দঈশ্বরাবয়বদ্বার! 
गर्ब श्रितां र्क्त এই জগৎ পঞ্চভুতের বাঁ্ধাস্বরূপ शिवश्री 
गाशिडि হইলে অল্পষ্টরূপে দৃষ্ট হয় ॥ २०२ ॥ 


२४० पद्चदशी | 


शस्यं वा थाकजाते वा सर्व्वतोःइुरितं यथा । 

कोमलं तद्वदेवैष पेलवो जगदङ्करः ॥ २०३ ॥ 
प्रातपाभातलोको वा पटो बा वणेपूरितः | 

शस्य' वा फलितं यद्वत्‌ तथा स्पष्टवपुत्विराट्‌ ॥ २०४ ॥ 
विश्वरूपाध्याय एष उक्त: सूक्तेऽपि पौरुषे | 
धातादिस्तम्बपर्थन्तानेतस्यावयवान्‌ विदुः ॥ २०५॥ 


बुद्यारोहाय वैभव ष्टान्तान्तरमाह शस्यमिति ॥ २०३॥ 

एवं सूवात्मखरुपं विशदीकृत्य तस्यैवावस्थाभैदं पञ्चीक्ततभूत कार्य्योपाधिकं विराजं 
हष्टाम्तवयेण विशदयति आतपेति। मूर्य्योदयानन्तरमातपेन प्रकाशितलीक आतपाभा- 
तलीकः ৷ २०४ ॥ 

तत्सङ्गावै प्रमाणमाह विश्वरुपेति | विश्वरुपाध्यायादी कौहक्‌ रुपमुदितमित्याकाङ्घायां 
ब्रह्मादिसम्बपर्थन्तं जगत्‌ तटूपसुदितमित्याह धावादौति ॥ २०५॥ 


শম্ত বা শাকজাঁতি সকল প্রথমাবস্থাতে যখন অস্কুরিত হয়, তখন যেমন 
এ भे वा শাকজাতি সকল কোমল থাকে, সেইরূপ এই জগৎ প্রথমাবস্থাতে 
অতিকোমলরূপে প্রকাশ পায় ॥ २०७ ॥ 

যখন সুর্যের প্রথরতর কিরণে জগৎ আঁলোঁকিত হয়, তখন যেমন 
জগতের যাবতীয় পদার্থ সুস্পষ্ট লক্ষিত হয়, যেমন বিবিধ বর্ণদ্বার| রঞ্জিত 
পটথণ্ডের চিত্রপুত্বলিকা সকল স্থব্যক্ত প্রকাশ পায় এবং যেমন गछ ও শাক" 
জাতি সকল ফলবান্‌ হইলে थे শন্ত ও শাক সুম্পষ্টগ্রকারে गृहे হয়, সেইরগ 
বিরাট অবস্থাতে এই জগৎ অতিষ্পষ্টরূপে প্রকাশিত হইয়া থাকে ॥ २०३१ ॥ 

পুরুষসুক্তের বিশ্বরূপবর্ণনাঁধ্যায়ে উক্ত হইয়াছে যে, ব্রহ্মা্দিস্ত্বপর্যযত্ত 
এই বিশ্ব সেই বিরাটপুরুষের অবয়বন্বরূপ। এই জগতে আকীট ব্রহ্মপর্য্ন্ত 
যত পদার্থ আছে, তন্মধ্যে তাঁহার অবয়বভিন্ন আর কিছুই নহে; সুতরাং 


এই জগতের সকল স্থানেই সেই বিরাটপুরুষ বিদ্যমান আঁছেন, কোঁনস্থলেও 
তাঁহার অভাব নাই ॥ २०९ ॥ 


चित्रदोप! । २४१ 


दशसूतरविराट्वधीविष्णुरद्रेन्द्रवक्कयः | 
विप्नमैरवमेरालमारिका यक्षराक्षसाः ॥ २०६ ॥ 
विप्रत्रियबिटशुद्रा गवाखमसूगपतचिणः | 
अशवत्यवटचूताद्या यवव्रौ्िटणाद्यः ॥ २०७ ॥ 
जलपाषाणृलाष्ठवास्यकुदालकादयः । 

ईश्वरा; सव्ये হউন पूजिताः फलदायिनः | २०८ | 
यथा यथोपासते ন फलमीयुस्तथा तथा | 
फलोत्कर्षापकषों तु पूज्यपूजानुसारतः ॥ २०९ ॥ 


एतावता प्रकते किमायातमित्याशश्य अन्तर्यामिप्रहति कुद्दालकादिपर्थैन्तं वसुजातं 
प्रथेकमौ श्वरत्वेन पूज्यतामित्याइ इशेत्यादिना श्रोकबयेण ॥ ২০৫ ॥ २०७ ॥ २०८ ॥ 

तं यथा यथोपासते तदैव भवति इति गुतिलत्तत्पूजायां तत्तत्फलमङ्गावै प्रमाण 
मित्याइ यथा यथेति । ननु सरवेंषामौश्वरले फलवैषम्यं कुत इत्याशइग्र पूज्यानामाधिष्ठानानो 
पूजानामंनादीनाञ्च सालिकादिभेदैन वैषम्यभित्याह फलीतृकर्षति ॥ २०९॥ 


এই অনস্তবিশ্ব ঈশ্বরের অবয়বস্বরূপ প্রতিপাদিত হইল বটে, কিন্ত 
তাহাতে ঈশ্বরারাধনাঁয় কি উপকার হইল, এই আশঙ্কায় বলিতেছেন।--ঈশ্বর, 
হিরণাগর্ভ, বিরাট, প্রজাপতি, বিষ্ণু রুদ্র, शेक, অগ্নি, বিদ্বভৈরব, মৈরাল, 
মারিক, যক্ষ ও রাক্ষস, এই সকল দেব ও উপদেব, ব্রাহ্মণ, ক্ষজিয়, বৈশ্য ও 
गूर এই বর্ণচতুষ্টয়, গো) অশ্ব এবং মৃগপ্রভৃতি शर्ण, পক্ষীগণ, অশ্ব, বট ও 
ख्याति বৃক্ষমকল, যব, ধান্য, তৃণপ্রভৃতি ওষধিবর্গ এবং জল, প্রস্তর, 
মৃত্তিকা ও काह ও কুদ্দালগ্রভৃতি সকলই ঈশ্বরের অংশ। সেই সর্বময় 
ঈশ্বর উক্ত সকল পদার্থে ই সর্বদা বিদ্যমান আছেন, অতএব এই সকলই 
পূজনীয়। এই সকল পদার্থের মধ্যে যে কোন পদার্থ ই হউক, তাহাতে 
ঈশ্বরের অর্চনা করিলে তিনি ফলপ্রদান করিয়া থাঁকেন॥ २०७-२०७ ॥ 

সকলের উপাসনাই ফদগ্রদ এবং সকলপ্রকাঁর নশ্বরারাধনাই সাধকের 
অভিলাষ পরিপূর্ণ করে।--যে ব্যক্তি যে কোনবস্তকে ঈশ্বরজ্ঞানে আঁরাধন! 
করে, তাহারই কাম্যফল পিদ্ধি হয়, আর যে ব্যক্তি (ई প্রকারে ঈশ্বরের 


२४२ पञ्चदशो । 


सुतिसु ब्रह्मतक्चस्य ज्ञानादेव न चान्यथा | 
स्वप्रबोधे विना नेव स्वखप्न' होयत यथा ॥ २१० | 
अहितीयब्रह्मतस्वे स्मप्नोयमखिलं जगत्‌ । 
ईशजोवादिरुपेण चेतनाचेतमामकम्‌ ॥ २११ ॥ 


सांसारिकफलसिदिरेवं भवतु मुत्तिः कस्यीपासनाद्‌ भवतौत्याशङा 'शानब्यतिरेकेण न 
केनापि भवतीत्या मुक्तिरिति। নন हृष्टान्तमाह सप्रवीधमिति। खजञागरणमन्तरेण 
खनिद्राकस्पितसप्नी यथा न निवत्तंते तथा ब्रह्मतत्तन्ञानमन्ेरेण तदानकश्पितः खसंसारी 
म निवत्तंत इति भावः ॥ २१०॥ 

ननु देतनितहत्तिलक्षणायामुत्तीः सञ्रृष्टान्तेन तस्तवीधसाध्यत्वाभिधानमनुपपत्नं निवः 
चयस्य हैतस्य खप्रतल्यलाभावादित्याशङ्गपान्यथाग्रहणरूपलेनास्य खप्रतुल्थत्वमख्येव । वयमैतत्‌ 
सुषुप्तं खप्रमायामात्रमिति दुत्याभिहितत्वात्‌ मैममित्याह अहितौयैति। $शजौवादिर्पेण 
वर्तमानं चेतनाचेतनात्मकं यदखिलं जगदस्ति अयमहितीयब्रह्मत्ते खप्न इति 


योजञमा॥ २११ ॥ 
renee 


উপানন! করে, সেই ব্যক্তি সেই উপাসনার অনুরূপ ফলভোগ করিতে সমর্থ 
হয়| পরস্ত পৃজ্যবস্তর স্বরূপ এবং পৃষ্গানুষ্ঠানের তারতম্য অনুসারে আারা- 
ধনার ফলের ও উৎকর্ষাপকর্ষ হইয়া থাকে; रडता! পৃথক পৃথক্‌ কাম্য 
ফল সাধনের নিমিদ্ নানারূপ উপার আছে। কিন্ত মুক্তিফল পানের 
নিনিত্ত বন্ধতত্ব পরিক্তাঁন ভিন্ন আর अछ কোন উপায় নাই, কেবল একমাত্র 
ব্ৰহ্মতত্ব পরিজ্ঞানই মুক্িফললাঁভের অদ্বিতীয় কাঁরণ। যেমন স্বীয় স্বপ্নাবন্ 
নিবারণের নিমিত্ত স্বকীয় জাগরণভিন্ন অন্য উপায় নাই, সেইরূপ আত্ম 
পরিজ্ঞান না হইলে কদাঁচ মুক্তিফল লাভ হইতে পারে না ॥ ২০৯-২১০ | 
ুর্বক্নোকে উক্ত হইয়াছে যে, অদ্বিতীয় ব্ৰহ্মতত্ব পরিক্ঞান হইলেই মুক্তি 
সাধন হইয়া থাকে, কিন্তু স্বৈতজ্ঞাননিবৃত্তি मा ছইলে কেবল ব্ৰহ্মততব্জান 
শ্বৈতনিবৃত্তিশ্বর্ূপ মুক্তির কারণ হইতে পারে मा । এই আশঙ্কার বলিতেছেন, 
আনিতীয় বহ্বতত্ব পরিজ্ঞান হইলেই ঈশ্বর, জীব ও দেহ্গ্রভূতি চেতনা 
চেতনাযুফ এই অধিলবিগ মায়াক্নিত স্বপ্ররূপে প্রতীয়মান হয়। তখন এই 


चित्रदौपः । २४१ 


आननन्‍्दमयविज्ञानमयावोशरजीवकी । 

मायया कल्पितावेती ताभ्यां सबं प्रकल्पितम्‌ ॥ २१२ ॥ 
इचणादिप्रवेशान्ता दष्टिरोशेन कल्पिता । 
जाग्रदादिविमोक्तान्तः संसारो जीवकल्पितः ॥ २१३ ॥ 


न्वीशजीवयोब्रेंझा भिन्नयी: कथं जगदन्तःपातिलमित्याशङ्गप् तयीर्मायाकस्पितत्लेन जग- 
(लःपातिलभित्याह आनन्दमयेति ॥ २१२॥ 

ताभ्यां মন कल्पितमित्युक्तम्‌ । तव केन कियत्‌ कल्पिसमित्याकाङ्कायामाइ ईचखादोति । 
ग ईचत लीकान्‌ नु रजा इत्यादिकया एतया हारा प्रपद्यत इत्यन्तया सुत्या प्रतिपादिता 
हृष्टिरीयरकत्त का । तस्य वय आवसथा इत्यादिकया स एतमेव पुरुषं ब्रह्मतत्वमपश्च- 
दित्यन्तया प्रतिपादितः संसारो जीवकट क इत्यर्थ: ॥ २१३ ॥ 


অখিল জগতের দ্বৈতজ্ঞান থাঁকে না, কেবল অদ্বিতীয় ব্ৰহ্মই বিশ্বময় এইরূপ 


बवान হইতে থাকে ॥ ২১১॥ ° 

এইক্ষণে সমস্ত এনহ্মাওই ব্রহ্মময়র্ূপে প্রতিপন্ন হইল এবং ঈশ্বর ও জীব 
এই উভয়ই ব্রন্মহইতে অভিন্ন ; সুতরাং তাহাঁদিগের জগদস্তঃপাতীত্ব সম্তবিতে 
পারে না। এই আশঙ্কায় বলিতেছেন,__যেহেতু আনন্দময়স্থরূপ ঈশ্বর এবং 
বিজ্ঞানময়রূপ জীব, এই উভয়ই মায়াত্বারা পরিকল্পিত এবং মাঁয়াপরিকল্িত 
भोव ও ঈশ্বর হইতেই এই জগৎ রচিত হইয়াছে; সুতরাং আননময়ন্বরূপ 
ঈশ্বর ও বিজ্ঞানময়রূপ জীব, এই উভয়ই জগতের অস্তঃপাতী বলিয়া প্রতি- 
পয হইল ॥ ২১২। 

ূর্বশ্নোকে গ্রতিপাদিত হইয়াছে যে, ঈশ্বর ও ভীব হইতেই এই অখিল 
বিশ্বের সৃষ্ট হইয়াছে । এইক্ষণ জিজ্ঞান্ত এই যে, কাঁহাদ্বার কোন পদার্থ 
উৎপন্ন হইয়াছে? ঈশ্বরদ্বারাই বাকি কি“পদার্থের উৎপত্তি হইয়াছে এবং 
দীৰ হইতেই বা কোন্‌ কোন্‌ পদার্থ জন্নিয়াছে ? এইক্ষণ তাহাই নিরূপণ 
করিতেছেন। স্বষ্টিবিষয়ক गह॒त হইতে সর্ববন্ততে অঙ্থগ্রবেশপর্যযস্ত সমুদায় 
ব্যাপার ঈশ্বরের कांगी ; ঈশ্বরই সর্কবস্তু সৃষ্টির স্বল্প করিয়া সেই সেই বস্তুতে 
দহুপ্রবেশ করেন, ঈশ্বর-সন্ধর ব্যতিরেকে কোন পদার্থের স্ষ্টি হইতে পারে 


२४४ प्मदशों । 


अद्दितोय॑ ब्रह्मतत्तमसङ्गं লল जानते । 
जोवेशयी मायिकयोर्वृथेब कलहं ययुः ॥ २१४ ॥ 
माता सदा तत्वनिष्ठाननुमोदामहे वयम्‌ । 
अनुशोचाम एवान्धान्‌ न भ्रान्तेव्विवदामहे ॥ २१५॥ 
ढणाचेकादियोगाम्ता ईशरस्त्रान्तिमायिताः | 
ननु ब्रह्मण হব पारमा्थिकले वादिनां जौवैश्ररतत्त्वविषया विप्रतिपत्तिः कुत ड्त्या- 
शड्य युतिसितस्वज्ञानशून्यत्वादित्याह भदितीयभिति ॥ २१४ ॥ 
जीवेश्वरविषयाथा: बादिविप्रतिपत्तरज्ञानमूलले तथाविधतत्तेन ते बीधनौया इबा- 
সত্বা एथायमत्वाम्नैत्याइ ज्ञातेति ॥ २१४ ॥ 
ईश्ररे जीवे च भाल्या विप्रतिपन्नान्‌ वादिनौ विभज्य दर्शयति ন্যাত্ব কাহিনি ॥ २१६॥ 
ন! এবং खोर, স্বপ্ন ও স্ুষুপ্তিপ্রভৃতি অবস্থা অবৰি মুক্তিপৰ্য্যস্ত ग মুক্তিপর্য্যস্ত সনুধার 
ব্যাপার জীবকর্তৃক পরিকল্পিত হইয়াছে ॥ ২১৩ ॥ 
যাহার! ঈশ্বরবিষরে নানাবিধ মত মবলম্বন করিয়া (क्व বিষ্ণু, কেহবা 
রক্ষা এবং কেহ কেহ বা निव প্রভৃতি দেবগণকে ঈশ্বর বলির! স্বীকার করেন, 
সেই সকল বিবিধ মতাবলম্বীরা অখণ্ড চৈতন্যরূপ পরম্রদ্ষের স্বরূপ জানে 
না, তাঁহারা কেবল ভ্রান্তির বশীভূত হইয়া মায়িকজীব ও ঈশ্বরের স্বর 
বিষয়ে বৃথ। বিবাদ করিয়া शाक ॥ ২১৪ ॥ 
যাহারা ঈশ্বরবিষয়ে বুথ! তর্ক উপস্থিত করিয়। নানাঁরপে কলহ कि 
७ থাকে, আমর! তাঁহাঁদিগের সহিত বিবাদ করিতে ইচ্ছা করি না। যাহারা 
নাঁনারূপ কুতর্ক করিয়া বৃথ। কলহ করে, তাহাদিগকে প্রবোধ দিয়া थक? 
জ্ঞাঁনোপদেশ দেওয়। অসাধ্য, তাঁহাঁতে কেবল বৃথা পরিশ্রম করিবা কোন 
ফল নাই ; বরং তাহাদিগকে দর্শন করিলে আমাঁদিগের শোক উপস্থিত হয়। 
যেহেতু তাহার! যে বৃথা তর্ক করিয় অমূল্য সময় নষ্ট করে, ইহাই শোকের 
কারণ। আর যাহার! ব্রহ্মতন্বপরাঁয়ণ এবং প্রকৃত তত্বজ্ঞান লা করি 
য়াঁছেন, ভীহাদিগের সহিত সাক্ষাৎ হইলেই আমাদিগের অপার अर्नित 
উপস্থিত হয় ॥ ২১৫ ॥ 
যাহারা তৃণবৃক্ষাদিকে ঈশ্বর জ্ঞানে আরাঁধন! করে, সেই সকল सशी 


चित्रदीपः | २४५ 


लोकायतादिसांख्यान्ता जोवविभ्रान्तिमाओिता: ॥२१६॥ 
अदितोयब्रह्मतत्त न जानन्ति यदा तदा | 

বান্না एवाखिलास्तेषां क्क मुक्ति: कह वा सुखम्‌ ॥२१७॥ 
उत्तमाधमभावसेत्‌ तेषां स्यादसु तेन किम्‌ | 


৬৬৩ 


कुती भ्रान्तत्वं तेषामित्यत आह अदितोयथेति । ततः किंतबाह तेषामिति | परिग्ट हीत- 
प्रचप्रतिपादनाभिनिवेशेन चित्तविश्वात्यभावा-मैहिकमप्रि सुखं तेषामित्याह कह না 
सुखर्मिति॥ २१७ ॥ 


ननु तेषां ब्रह्मविद्याभावेऽपि इतरविद्यायुक्त उत्तमाधमभावी हश्यते अत उत्तमलप्रयुक्त 


“मक হইতে শাণ্ডিল্য বিদ্যাবিধাঁনে যোগাঁচাব তৎপর ব্যক্তিপর্য্যস্ত সন্বপ্রকার 
উপাসক সম্প্রদায়ই ভ্রান্তির বশীভূত, কেহই অত্রান্তরূপে ঈশ্বরের উপাদনা 
জানে না এবং যাঁচার! লৌকিকাঁচার-নিয়মে ঈশ্বরারাদনা করে, দেই সকল 
লোকায়তবাঁদি উপানক হইতে সাংখামতাঁবলন্বী উপাদক পর্য্যন্ত সকলেই 
জীবের স্বরূপ নির্ণয়ে ভ্রান্ত বলিয় পরিগণিত হয়েন। কেহই জীবের স্বরূপ- 
বিচারে অভ্রান্ত নহেন। ইচাঁদিগের মধ্যে যিনি (यकरण ঈশ্বর ও জীবতত্ব- 
বিচার করুন না কেন, কেহই যথার্থরূপে জীব ७ ঈশ্বব তত্বনির্ণয় করিতে 
গাঁরেন না ॥ ২১৬ ॥ 

পূর্বোক্ত খিবিধবাদিগের মতের প্রতি ভ্রান্তি প্রদর্শন করিতেছেন |-- 
যেহেতু উপাঁসকগণ যে পর্য্যন্ত अक्डिय অধঙ্গীনন্দস্বরূপ পরমত্রক্গ-তত্বনির্ণয় 
করিতে না পরেন) সেই পর্য্যন্ত তাহাদিগকে অভ্রীস্ত বল! যায় না, তখনও 
তাহার] ভ্রান্ত বলিয়াই পরিগণিত হয়েন। অতএব তাহাদিগকে ভ্রান্ত ভিন্ন 
আর কি বলা যাইতে পারে, কারণ তাঁহাঁর। যদি অভ্রীন্তরূপে ঈশ্বরোপানন। 
ও জীবতত্ব নিরূপণ করিতে পারিতেন, তবে अदश তাঁহাদিগের পরমন্রক্মততব 
পরিজ্ঞান হইত। যাহারা প্ররৃতরূপে ব্রক্গতত্বপরিজ্ঞানে বঞ্চিত হইয়াছেন, 
তাহাদিগের निर्षनङूव ও মুক্তির আশা কোঁথায় ? কখনও তাঁহার! যথার্থ 
ইখভোগ করিতে এবং মুক্তির অধিকারী হইতে পারেন না। কেবল ভ্রমের 
আক্রমণে অভিভূত হইয়! অন্ধের াঁয় অবস্থিত থাঁকেন ॥ ২১৭ ॥ 

পূর্বোক্ত বিবিধবাঁদিগের মধ্যে ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞান না হইলে, উপাদ্য 


৩২ 


२४६ पञ्चदशी | 


सप्नस्थराज्यभित्ञाभ्यां न बुद स्पृश्यत खलु ॥ २१८॥ 
तस्मान्ुसुक्षुभिनेंव मतिजी वेशवादयो: । 

काव्यो किन्तु ब्रह्मतत्त्वं विचाय्य बुध्यताञ्च तत्‌ ॥ २१८ ॥ 
पूव्वेपक्षतया ती चेत्‌ तक्तनि्षयहेतुताम्‌ । 

्राप्न.तोऽसुं निमञ्ञस्य तयोनेतावता वशः ॥ २२० ॥ 


eee 


सुखं केषाञ्चित्‌ स्थादित्याशड्धा तस्य॒ मुमुत्तभिरनादरणौयत्॑ दृष्टान्तेनाह उत्तमेति ॥ २१८॥ 
जवैश्वरवादयीमु क्तिहैतुत्वाभावात्‌ न मुमूत्तभिसव मतिनिवेशनीयेति उपहंहरति 
तस्मादिति । तक्ति कि कत्तव्यमित्याशङ्गय श्रतिविचारेण ब्रह्मवीध एव कर्तव्य: इत्याह কিন 
ब्रह्मेति ॥ २१९ ॥ 
मनु ब्रह्मतक्तनियाय तयो: खरूपं हलेन ज्ञातव्यमित्याशङ्गा तथाले जीवेशवादयी- 
रेव बहिन परिसमापनौयेत्याह पूर्वेति। एतावता पूवपचतया तत्त्वनिश्वयहेतुत्वसग्भवेन 
तयीजीवैशवादयीरेव वशो विवेकज्ञानशूत्यी न निमज्जखेति योजना ॥ २२० ॥ ৷ 


ও উপাননাপ্রথাপার তারতম্যে সেই সকল উপাপক সম্প্রদায়ের উত্তমা- 
ধমভাঁব দৃষ্ট হয়। কেহ কোন উপাসনার প্রণালী-বিশেষ উদ্ভাবন করিয়া 
দেবতাবিশেষের আরাধনাদ্বারা নকলের প্রাধান্যপদ লাভ করিয়াছে । পৰন্ত 
ইহাঁও বদি তাহাদিগের উপাপনাঁর ফল বলিতে হয়, তবে আর তাহাবা 
কিরপে ভ্রান্ত বলিয়া গণ্য হইতে পারে? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন, 
কেবল উত্তমাঁধম পর্দলাঁভই ঈশ্বরোপাঁপনার প্রকৃত ফল নহে? যেহেতু थै 
সকল পদলাভ স্বপ্ন দৃষ্টপদার্থের ন্যায় অচিরস্থায়ী, কারণ স্বপ্নাবস্থাতে কখনও 
রাঁজ্যলাত হয় এৰং কখন বা ভিক্ষাবৃত্তি আশ্ৰয় করে, কিন্তু এ রাঁজ্যলাভ ও 
ভিক্ষাবৃত্তি স্বপ্না বস্থা! পর্য্যস্তই থাকে, জাগ্রদবস্থাতে আর উহা থাকে না॥২১৪। 

ধাহার! প্রকৃত মুন্তিকামনা করেন, সাহার] জীব ও ঈশ্বরবিষয়ে বাদান্- 
বাদ न| করিয়া কেবল उन्नडद পর্যালোচনা করেন এবং ইহাই তাহাদিগের 
কর্তব্য কর্ম্ম বলিয়! জানেন। যেহেতু ব্রহ্মতত্বপরিক্ঞানদ্বারাই মু্ঞিলাভ হয়, 
. বাদামুবাদদ্বারা কোন ফল দর্শে না ॥ ২১৯॥ 

জীব ও ঈশ্বর এই উভয়ই পূর্বোক্ত পরমত্রহ্ষতদ্বনিরূপণের প্রধান 
কারণ। गति তর্কবিতর্ক করিয়। পূর্ববপক্ষ সিদ্ধান্তদ্বারা সেই লাব ও ঈশ্বরের 


चित्रदीपः । २४७ 


असङ्चिद्विभुर्जोवः सांख्योक्तस्तादगो शर: | 
योगोक्षस्तत्वमोरथौ शुद्धौ ताविति चेच्छण ॥ ২২৫ ॥ 
न तक्तमोरुभावा्थावस्मत्मिद्ान्ततां गतौ | 
अद्देतयोधनायेव सा कक्षा काचिदिष्यते ॥ ২২২ ॥ 


ननु सांख्ययोगशास्त्रीक्यीजो वैशयो: शुद्डचिटूपत्वेन भवहिरप्यपा्दैयतान्न तयी: पूव्व- 
प्रचलमिति शते असंईति॥ ২২৫ ॥ 

सांस्ययीगशासत्रीक्रयीजोविशयी: शुद्दचिट्रपले;पि तयीवाखवर्भेट्य तैरड्रीक्ृतलाब्नाय- 
मस्मत्सिद्वान् इत्याह नेति। तक्तम्पदयोरुभाव्ों अस्मत्सिद्वात्तत्व॑ न गताविति योजना । 
ननु कूटस्थब्रह्मशव्दाथ्यां शुद्धी तत्रम्परदाथौ भवड़िरिपि भित्नी निरुपिताविति प्राशशाह 
भ्रद्द तबीधनायैवेति । लोकप्रसिडभेदनिरासद्दारा तदैकाप्रतिपादनायैव নী भेदेनीदितौ 
न तु तयीभेंदः प्रतिपाद्यत इति भाव: ॥ २२२॥ 


RRR 0 পাপা হা 


স্বরূপ নির্ণয় করা কর্তব্য বলিয়া বোধ হয়, তবে তাঁহাই কর, তাহাতে কোন 
ক্ষতি নাই ; কিন্তু বিচার করিতে করিতে যেন সেই বিচারের বণীভৃত 
হইয়া ব্রহ্মতত্ব বিস্বৃত হইও না। शव বৃথা বিচারের বশে নিদগ্ন হইয়া 
তত্ববিস্মরণ হইলে তাহার মুক্তিলাঁভের আঁশা কি? ২২০] 

যদি বল, অসঙ্গানন্দচৈতন্তস্বরূপ জীব ও সাংখ্যশান্ত্রোন্ত ঈশ্বর এই 
উভয়ের স্বরূপ নির্ণযদ্বাবা যোগশাস্ত্রোক্ত ফল সাধিত হয়। জীব ও ঈশ্বরের 
স্বরূপ জানিতে পাঁরিলেই “তৎ+, ও “ত্বং? পদার্থের এ্ক্যজ্ঞাঁন সাধিত হইয়! 
যোগানুষ্ঠানের ফলদিদ্ধি হইয়া থাকে। তবে এই বিষয়ের প্রকৃত মীমাংসা 
শ্রবণ কর।--জীব ও ঈশ্বর এই উভয় পদার্থ পরিজ্ঞান আঁমাঁদিগের উদ্দেশ্য 
নহে, উক্ত উভয় বিষয় পরিজ্ঞাত হইলে, আমাদিগের কোন স্বার্থ সিদ্ধি হয় 
না। তবে আমরা কেবল অদ্বৈত ব্রহ্গতত্বপরিজ্ঞাঁনের নিমিত্ত কখন কখন সেই 
ব্তত্বপরিজ্ঞানের সোপানস্বরূপ জীব ও ঈশ্বরকে গ্রহণ করিমার। ব্রহ্মতত্ব- 
গরিজ্ঞানই আমাদিগের शङ्क कांदा এবং জীব ও ঈশ্বরের" স্বরূপ পরি- 
জানে আমাদিগের প্রকৃত উদেশ্য সিদ্ধ হয়। পর্ব সেই ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞান 
বিষয়ে জীব ও ঈশ্বর এই উভয় কাঁরণমার ; যাবৎ ্রক্মতত্বপরিজ্ঞান না হয়) 
তাবৎ আমরা কখন কখন জীব ও ঈশ্বরকে গ্রহণ করিয়া-থাকি ॥২২১-২২২। 


२४८ पञ्चदशो | 


अनादिमायया श्रान्ता जोवेशों सुविलक्षणों ।. 
मन्यन्ते तदृव्य दासाय केवलं शोधनं तयोः ॥ २२३ ॥ 
अत एवात्र दृष्टान्तो योग्यः प्राक्सम्यगीरितः । 
घटाकाशमहाकाशजलाकाशास्त्रखाक्माकः ॥ २२४ ॥ 
जलास्त्रोपाध्यधीने ते जलाकाग्राभ्त्रखे तयोः | 
आधारौ तु घटाकाशमहाकाशी सुनिम्धली ॥ २२५ ॥ 


০০ स णणणक-ण निर 


तहि पदाथशोधनं किमर्थमित्यत आह अनादीति। अब मायाशब्देन खाय्रयव्यामी- 
हिकाविद्या लक्ष्यते तथा विपरीतज्ञानं দাদা: নৰ লাহিনন্ল जीवस्य सवज्ञादिगुणयी- 


পেশ 


गिल रस्य पारमाथिक मन्यन्ते अतस्तत्रिव्वच्यधसेव शोधनं क्रियते इति भावः ॥ ২২২ ॥ 

पदाधेशीधनप्रकारमेव दिदशयिपुस्तटुपायलेन पूर्वोतष्ृष्टान्तं स्मारयति अत इति । यतः 
पदार्थशीधनं कत्तव्यमत एवेत्यथः॥ २२४ ॥ 

पदाथशीधनप्रकारमाह जलेति। ये जलाकाशाभ्रखे ते जलाभीपाध्यधीनत्त्वादपारमा- 
थिंके तथीराधारभूती घटाकाशमहाकाशौ सुनिमंलौ जलाभोपाधिनिरपे्ताकाशमावरुपा- 
वित्यर्थः ॥ २२४ ॥ 

যাহারা অনাদি ও অনির্কচনীর মারার আক্রমণে বিমোহিত হইরা 
আছে, তাঁচারা জীব ও ঈশ্বরের স্বরূপ বিলক্ষণৰপে প্রতিপাঁদন কবিতে 
পাঁরে না। কারণ "বিদ্যাদাঁরা প্রকৃতরূপে জীব ও ঈশ্বরের স্বরূপ নির্ণয় হয় 
না ।£কবলমা এই বোধহয় যে, জীবের সর্বকর্তৃত্ব ও ঈশ্বরের সর্ববন্ঞত্ব আছে; 
কিন্তু মামবা উকরূপ জ্ঞানের নিবৃত্তার্থ পদার্থ নির্ণয় করিয়া থাঁকি। পদার্থ 
নির্ণয় ব্যতিরেকে কোঁনরূপেও ব্ৰহ্মতত্বপরিজ্ঞান হয় না २२७॥ | 
. পুর্বাশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, পদার্থনির্ণয় ব্রহ্মতত্বনিরূপণের প্রধান 
কারণ ; অতএব (गरे পদার্থ নির্ণরপ্রদর্শনার্থ পূর্বোক্ত দৃষ্টান্ত স্মরণ করিতে" 
ছেন। ইতিপূর্বে ঘটাঁকাঁশ, মহাকাশ, জলাকাশ ও মেঘাকাঁশ বর্ণনপ্রগ্ে 
এক্টবিষরের উপধুক্ত দৃষ্টান্ত প্রদর্শিত হইয়াছে ॥ ২২৪ ॥ 

যেমন জলাকাশ ও মেঘাঁকাঁশ এই উভয়ই জল ও মেঘরূপ উপাধি 
অধীন । যেখানে মেঘ ও জল না থাঁকে, সেই স্থানে মেঘাঁকাঁশ ७ জলাকাঁশ 
অনুভূত হয় না) কিন্ত উক্ত মেঘাঁকাঁশ ও জলাঁকাঁশ এই উভয়ের আঁদারভূও 


चित्रदोपः । २४८ 


एवमानन्दविज्ञानमयी मायाधियोवशी | 
तदधिष्ठानकूटस्थब्रह्मणो तु सुनिर्मले ॥ २२६ ॥ 
एतत्‌्कच्षोपयोगेन सांख्ययोगो मतो यदि । 
देहोऽन्रमयकक्षलादाक्रल নাব্য पेयताम्‌ ॥ २२७ ॥ 
भ्रामभेदो जगत्‌ सत्यमोशो$न्य इति चेत्‌ तयम्‌ | 


স্পা শী শী টা শিস সপ 


दार्टान्तिकमाह एवमिति ॥ १२६ ॥ 

ननु पदार्थददयशोधनकचीपयी गिस्रेनापि सांस्ययीगमतदयमड्जौकार्य्यसिति चेत्‌ अत्यल्थ- 
मिदसुच्यते इतरेषामपि शास्त्राणां तत्ततृकत्तीपयीगित्वेनासाभिरभ्यपेयवादित्याइ एत- 
दिति॥ ২২৩ ॥ 

कुतलहि सांस्ययीवेंदान्तविरीधिलनित्यासंड जौवभेदजगत्सत्यवेश्ररताटस्ययालचणंऽशे 
इत्याह आत्मभेद इति ॥ २२८॥ 


ঘটাকাঁশ ও মহাকাশ, ইহার! সুনির্মল, (कान উপাধির অধীন নহে। সেইরূপ 
আনন্দময় জীব ও বিজ্ঞানময় ঈশ্বর ইহার! মাঁয়া ও বুদ্ধির অধীন। কিন্ত 
দেই আনন্দময় জীব ও-বিজ্ঞানময় ঈশ্বরের অধিষ্ঠানন্বরূপ যে কুটস্থচৈতন্য ও 
ব্্ষচৈতন্য ইহারা কোন উপাধির অধীন নহেন, তাহারা নিম্মলরূপে অব- 
স্থিত আছেন। অতএব এইরূপে সমস্ত পদার্থ শোধন করিবে ॥ ২২৫-২২৬ ॥ 

উক্তরূপ शर्थ শোঁধনপক্ষে সাংখ্যদর্শন ও যোগশীস্ত্র এই উভয়ই 
উপযোগী । এই স্থলে উক্ত শাস্তদ্ধয়ের কিয়দংশমাক্র আদৃত হইয়াছে, কিন্ত 
ইহা দূষণীয় নহে) যেহেতু স্বীয় মতের উপযোগী শাস্ত্রের অবিরুদ্ধ অংশ গ্রহণ 
কর! অবিধেয় নহে । যে শাস্ত্রের যে অংশ আপন মতের উপযোগী, লোকে 
তাহাই গ্রহণ করিয়া থাঁকে। যে অংশে যাহার কোন প্রয়োজন নাই, সেই 
অংশ কেহ গ্রহণ করে না। অতএব স্থুলদেহকেও অন্তান্তমতে অনময় 
আঁয়ারূপে গ্রহণ করা যায় ॥ ২২৭ ॥ | 

যদি সাংখ্য ७ যোগশাস্ত্রের কোন কোঁন অংশ পরিগৃহীত হইল, তবে 
আব বেদাস্তের সহিত তাঁহাঁদিগের বিরোধ কিরূপে সম্তবিতে পারে? 
বেদাস্তের সহিত সাংখ্য ७ যোগশান্তের কোন কোন অংশের অবিরোধ 
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त्यज्यते तैस्तदा सांख्ययोगवेदान्तसन्मतिः | २२८ ॥ 
जीवासङ्कलमातेण छताथे इति चेत्तदा | 
स्रक्चन्द्नादिनित्यत्वमातेणापि कृतार्थता ॥ २२८ ॥ 
यथा स्रगादिनित्यत्वं दृःसम्माद्यं तथात्मनः | 


डाळ WSN 


ननु जौवस्यासइतवज्ञानादैव मुक्तिसिद्दें: किमईतबीपनेत्याशव्य अददेतज्ञानमन्सरेणासङ्ग- 
त्वादिकं न सम्भाव्यत इत्यभिसन्ि इदि निधायीत्तरमाई जीवेति ॥ २२९ ॥ 
अभिसखिमाविष्करोति यथेति । जौवतोवि शेष्यविशेषणाकारण भासमानयी! ॥२२३०॥ 


NN CN सा यन्य मल 
থাকাতেই বেদান্তের সহিত উক্ত শাস্ত্দ্বয়ের এব্য দৃষ্ট হইতেছে। অতএব 
যে যে অংশে বেদান্তের সহিত সাংখ্য ও যোগশীস্ত্রের বিরোধ আছে, তাহ! 
প্রকাশ করিতেছেন ।-_সাংখ্যেরা আত্মার ভেদ স্বীকার করে, কিন্তু বেদান্তে 
ও যৌগশান্ত্রে তাহা বলে না, যোগশান্ত্রে জগৎকে সত্যরূপ বলিয়া জ্ঞান 
করে, কিন্তু সাংখ্যে ও বেদান্তে তাহা মানে না এবং বেদান্তে ঈশ্বরকে 
অতিরিক্ত জ্ঞান করে, কিন্ত সাংখ্য ও যোগশাস্ত্রে ঈশ্বরকে অতিরিক্ত বলে 
না। এই मकन বিষয়েই সাংখ্য, যোগশাস্ত্ৰ ও বেদাস্তের পরস্পর বিবোধ 
আছে, আঁর কোন বিষয়েই তাহাদিগের বিরোধ "নাই । সাংখ্যের! যদি 
আম্মার ভেদজ্ঞান না করিত, যোগশান্তরে যদি জগৎকে সত্য বলিয়া না 
মাঁনিত এবং বেদান্তে যদি ঈশ্ববকে অতিরিক্ত জ্ঞান না করিত, তবে আর 
সাংখ্য, যোগশাস্ব ও বেদান্ত এই তিন শাস্ত্রের কোন বিষয়ে অনৈকা 
থাকিত না, অপর সর্ব প্রকাঁরেই छेक “जब्त थे का আছে ॥ ২২৮ ॥ 
"যদি জীবের অনঙ্গত্বজ্ঞান হইলেই মুক্তি হইতে পারে, তবে अधे 
বক্গবিজ্ঞান নিশ্রষ্নোজন । এই আঁশঙ্কায় অদ্বৈত ব্রহ্মতববপরিজ্ঞান ব্যতিরেকে 
যে অসঙ্গত্বজ্জানের সম্ভব হয় না, এই অভিসন্ধি চিন্তা করিয়। উক্ত আশঙ্কায় 
নিরাঁদ করিতেছেন ।যদ্দি বল, জীবের অনঙ্গত্ব জ্ঞানমাত্রেই মুক্তি হয়, 
তাঁহাহইলে जैक অক্‌চন্দনাদি ভোগ্যব্ষয়ের নিত্যত্ব পরিজ্ঞানেও মুক্তি 
হইতে পাঁরে। বান্তবিক তাহা নহে, অদ্বৈত ব্ৰহ্মতত্বপরিজ্ঞান না হইলে 
'ক্ষদাচ কেবল অসঙ্গত্বজ্ঞানে মুক্তি হয় না ॥ ২২৯ ॥ 
शूर्क (पक উক্ত হইয়াছে যে, অদ্বৈত ব্ৰহ্মতত্বপরিজ্ঞান ভিন্ন কেবল 
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असइत्व॑ न सम्भाव्यः जोवतोर्जगदोश्योः ॥ २३० ॥ 
अवशयं प्रक्वतिः सङ्गं पुरेवापादयेत्‌ तथा । 

नियच्छत्य तमोश्ोऽपि कोऽस्य मोचस्तथा सति ॥ २२१ ॥ 
अविवेककृतः सङ्गो नियमश्चेति चेत्‌ तदा | 


असम्भवमव स्पष्टयति अवश्यमिति । फलितमाह कीऽस्येति ॥ २३१ ॥ 

सइनिथमथीरविवेककारय्यत्वाद विवेकज्ञानेन चाविवेकनिङत्तौ कृतःपुनः सङ्गादुत्पत्ति- 
ति शते अविवेकेति। एवं सत्यपसिद्वान्तापात इति परिहरति तदा बलादिति। 
অসম্মান; अविवेकी नाम किं विवेकाभावः कि वा तदन्यः उत तदिरोधी, नाद्यः अभाव- 


অনক্নত্বজ্ঞানদ্বার| মুক্তি হয় ना, এইবিষয়ের यू প্রদর্শন করিতেছেন ।-- 
যেমন আকৃচন্দনাধি বিষয় ও ভোগ্য বস্তু সকলের ণিতাজ্ঞান সম্ভব হয় ना, 
মেইরূপ জীবের অসঙ্গত্বজ্ঞানও হইতে পারে না । এই উভয় বিশেষ্য বিশে- 
इन ভাঁবে প্রকাশ পায় ; আুতরাং জীবের অসঙ্গত্ব, ঈগর ও জগৎ এই উভয় 
বিশেষ্য বিশেষণভাবে প্রকাশ शायर ; সুতরাং জীবের অদঙত্বজ্ঞান অদম্ভব। 
অতএব অদ্বৈত ব্ৰহ্মতত্বপরিজ্ঞান না হইলে কোনরূপেও মুক্তি হইতে 
গারে না ॥ २०० ॥ | | 

এক্ষণে জীবের অসঙ্গত্ব সপষ্টরূপে বিবৃত হইতেছে ।-জীৰ व প্রকৃতির অধীন 
এবং প্রকৃতির স্বভাব এই যে, জীবেব সংমর্গ উৎপাদন করে ; সুতরাং জীবের 
अग्ष मव হয় না। এ প্রকৃতিকে ঈশ্বর নিয়োগ করেন, অতএব জীবের 
মোক্ষ কোনরূপেও সম্ভব হইতে পারে না ॥ ২৩১ ॥ 

যদি বল, সঙ্গ ও নিয়ম এই উভয়ই 'অবিবেকের कारी, বিবেক উপস্থিত 
হইলেই অবিবেকের নিবৃত্তি হয়, অতএব মঙ্গাদি উৎপত্তি হঈতে পারে 
না পরস্ত দুৰ্ম্মতি সাংখ্যেরা কেবল বলপূর্কাক মাঁয়াবাদু স্বীকার করে। 
যেহেতু অবিবেককে বিবেকাঁভাঁব কিম্বা বিবেকের অন্য অথবা বিবেকের 
বিরোধী কিছুই বল! बांध না। অবিবেককে বিবেকাভাঁর বলিতে পার না, 
কারণ অভাব পদার্থ কখনও ভাবরূপ কার্ধ্যের জনক হয় না) বিবেকাভাঁব 
যদি অবিবেক শব্দের অর্থ হইত, তাহাঁহইলে সঙ্গ ও নিয়ম এই দুইটা ভাঁব- 
কাৰ্য্য অবিবেকের জন্য এই কথা বলিতে পারা যায় না। যদি বল, অধি- 
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बलादापतितो मायावादः सांख्यस्य दुर्मतेः ॥ २३२ ॥ 
बन्धमोचव्यवस्थाथेमाअनानालमिष्यताम्‌ | 
इति चेन्न यतो माया व्यवस्थापयितु' चमा ॥ २२३ ॥ 
दुघेटं घटथामोति विरुद्द' कि न पश्यसि । 
वास्तवी वन्धमोकती तु खुतिने सहतेतराम्‌ | २३४ ॥ 


मावस भावकार्थजमकत्वायीगात्‌ न द्वितीय: विवेकादन्यथ घटादैः सङ्गहेतुलादशनात्‌ 
दढतोये त॒ तस्य भावद्पाज्ञानत्वमेवेति मायावादप्रसङ्ग इति ॥२३२ ॥ 
अदैताभ्यपगमे बनख्धमीचव्यतस्यानुपपत्तेरात्मामेदीऽङ्गोकत्तव्य इति चीदयति बस 


— NO 


मोचेति। एकस्याप्याक्मनी मायया बन्धमीचव्यवस्थोपपत्तमवमिति परिहरति न যন 
दूति ॥ २३३ ॥ 

मायापि कथं व्यवस्थापयेदित्याश्म तस्या दुघंटकारित्वखभावत्वादित्यभिप्रेत्याह दर्घट- 
मिति। वखस्याविद्यकले पि मीची वासतवीभ्युपेतव्य इत्याशझ शुतिविरीधा के मित्याह त्रालवाः 


শশা 


বেক বিবেকের অতিরিক্ত পদার্থ তাঠাও সঙ্গত বোধহয় না। কাৰণ 
ঘটাদিও বিবেকের অতিরিক্ত পদার্থ, কিন্তু তাঁহাকে সঙগহেতু বলিয়া अहेर 
হয় ना, পূর্কে উক্ত হইয়াছে যে, অধিবেকই সঙ্গের-কাঁবণ। বিবেক शमि 
অবিবেক এই কথা অনঙ্গত হইল এবং অবিবেক বিবেকের বিরোধী, এই 
অর্থও অসম্ভব যেহেতু অধিবেক ভাব পদার্থ বলিয়া জ্ঞান হয় না) সুতরাং 
সাংখ্যের মায়াবাদ निर्क है নহে ॥ ৩৩২ ॥ 
` অদ্বৈত ব্ৰহ্মবিজ্ঞান স্বীকার ন! করিলে বন্ধমোঁক্ষের ব্যবস্থার खळूशश( 
হয়, যদি বল বন্ধমোক্ষের ব্যবস্থা সংস্থাপন করিবার নিমিত্ত জীবের নানা 
স্বীকার করি, তাঁহাঁও নিশ্রয়োজন, যেহেতু মাঁয়াই বন্ধমোঁক্ষের ব্যবস্থা 
সংস্থাপন করিতে সমর্থ আছে। অতএব বন্ধমোক্ষের ব্যবস্থা সংস্থাপন করি 
বার "मिड জীবের নানাত্ব কল্পনা করিতে হয় না ॥ ২৩৩। 
মাঁয়াই বা কিরূপে বন্ধমোক্ষের ব্যবস্থা! সংস্থাপন করিতে পাবে, এই 
আশঙ্কায় বলিতেছেন-_মাঁরার যে দুর্ঘটঘটনাঁরূপ বিরুদ্ধ স্বভাঁব মাছে, তাহ 
কি দেখিতে পাঁও না मात्र করিতে না পারে) এমন कांगीहे ন।ই। মাতে 
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ন निरोधो न चोत्पत्तिर्न वड़ो न च साधकः | 
न নূন্দ্বনব सुक्त इत्ये षा प्ररमार्थता ॥ २२५.॥ 
मायाख्याया कामधेनो वत्सो जीवेश्‍वरावुभी । 
यथेच्छ' प्रिवतां देतं तत्त्वन्सदेतमेव कि ॥ २३६ ॥ 
कूटस्थब्रह्मणोभेंो नाममात्रादृते न हि । 


हेहि रें ूब््ुख्ब्ुे डुडल 


विति। न सहते तरामति तरां नेव सहते इत्यर्थः । बखमिव मोचमपि নান্মন न सहत 
इतिभावः ॥ २३४ ॥ 

सोचादैवांसवलप्रतिप्रेधिकां श्रुति पठति न निरोध इति। निरोधी नाशः उतूपत्तिइ- 
सम्बन्धः बद्धः सुखदुःखादिधमंवान्‌ साधकः खवणाद्यनुठाता मुमुच: साधनचतुष्ट यसम्पत्नः 
मुक्त: निव्चत्ताविद्य: इत्येतत्‌ सवं वलुती नासीत्यर्थः ॥ २२५ ॥ 

एवं जीवेश्वराभे दस्य मायामयलमसुपसंहरति मायाख्याया इति ॥ २३६ ॥ 

নৰ जौवेशयो मायिकलेन तद्भेदस्य নিচ্যালগদি कूटस्थन्रह्मणों:पारमार्थिकः 


কিছুই अगञ्व तप ; অতএব মায়া বন্ধমোক্ষের ব্যবস্থাও করিতে পারে। 
প্রকৃতপক্ষে শ্রুতিতে বন্ধমোঁক্ষের নিত্যত্ব স্বীকৃত ভয় নাই। বন্ধমোক্ষের 
নিত্যত্বস্বীকাঁর করিলে শ্রুতির সহিত বিরোধ ঘটিয়া উঠে ॥ ২৩৪ ॥ 
প্রকৃতরূপে বিবেচনা. করিয়৷ দেখিলে সুস্পষ্টরূপ প্রতীয়মান হইবে যে, 
জীবের বিনাশ নাই, উৎপত্তি নাই, বন্ধ নাই, गांधन নাই, মুক্তির ইচ্ছা 
নাই অথবা. মুক্তিও নাই। জীব সৰ্বদাই একরূপ थाक, তাঁহার কিছুই 
खथ হয় ना, কোঁনপ্রকার দেহাকারে পরিণত হয় ना, জীব স্থুখহুঃখাদি 
ধর্ম্মভাগী নহে এবং মোঁক্ষের অভিলাষী হইয়া! কোনরূপ সাঁধনদ্বারা মুক্ত হইয়া 
যায় না ॥ ২৩৫ |. 
` জীব.ও ঈশ্বর .এই উভয়ই মায়ারপিণী কামধেনুর দুইটা বৎসম্বরূপ। 
ইহারা সেই কামধেন্বর ছ্বৈতরূপ দুগ্ধ পান করিয়া থাকে, অর্থাৎ मागावा बराह 
জীব ও ঈশ্বরের ভেদজ্ঞান হয়, ইহাতে তাঁহাঁদিগের অদ্বৈততত্বের কোন. হানি 
হয় না; যথার্থরূপে বিবেচনা করিয়া দেখিলে অদ্বৈতজ্ঞীনই হইয়া! থাঁকে २०७ 
. যেমন উপাধির গ্রভেদ ব্যতিরেকে ঘটাকাশ ও মহাকাশের ফোন বিভি- 
৩৩ 


२५४ पचचदशी | 


घटाकाशमहाकाशो वियुज्येते न हि कचित्‌ ॥ २१७ ॥ 
यद्हेतं दुतं কউ: प्राक्‌ तदेवाद्य चोपरि। 

सुज्ञावपि हथा माया भ्रामयत्यखिलान्‌ जनान्‌ ॥ २९८ | 
ये वदन्सोल्यमेतेऽपि श्ास्यम्तेऽविद्ययात्र किम्‌ । 


स्याद्त्याशस्य भेदप्रयीजकसय खरूपवलक्षण्यस्याभावान्मैवमिति परिहरति कूटस्येति। नाम 
माब्रात्‌ भेदप्रतौतावपि वसुतो भेदाभावे दृष्टान्तं पूर्वोक्त सारयति घटाकाशेति॥ २३७॥ 

एवं भेदस्य सिथ्यावसमयेनेन कि फलमित्यत भाइ यदहदेतमिति। सदेव सौम्येदमग्र 
आसौदेकमिवाहितौयमिति युतौ यत्‌सदहितीयं ब्रह्म प्रतिपादितं तदैव कालवयेऽप्यवाध्यतेन 
বানান न भेद इति भाव: । कुतलहि सर्वैभेदेऽभिनिवेशः क्रियते इत्यत आइ प्रथा मायेति 
तक्वज्ञानरहिततात्‌ अभिनिवेश कुबंन्तौति भावः ॥ ११८ ॥ 

ननु प्रपञ्चस्य मायामयत्व॑ तत्वस्यादितौय लक्ष ये वणंयन्ति तेऽपि संसरशो दृशने 
RPP RRS कल eS CN UC 


मझा নাই, কেবল ঘটাদি উপাধিদ্বারাই ঘটাকাশকে মহাকাশ হইতে পৃথক 
বলিয়া বোধ হয়, সেইরূপ নামগত ভেদ ব্যতিরেকে কুটস্থটচতন্য ও उप्त 
কোন প্রচেদ নাই। কেবল নামমাত্র ভিন্ন, প্রকৃতপক্ষে বস্তগত কোন ভেদ 
নাই উভয়ই এক পদার্থ; অতএব দ্বৈতজ্ঞান কেবল মাঁয়ারই कार्द] ॥ २७१॥ 

শ্রতিগ্রমাণে জানাযায় যে, অদ্বৈত পরমত্রহ্ম সৃষ্টির পূর্বেও যেরপে 
বিরাজিত ছিলেন, তিনি এইক্ষণেও সেইরূপে বর্তমান আছেন, ভবিষাৎ- 
কালে এবং মুক্তিকালেও সেই পরমব্রক্ম সমানভাবে থাকিবেন। কখনও 
যে তাহার কোন অন্যথাঁভাব হয় না, তাঁহাঁতে কিঞ্চিম্নাত্র সংশয় নাই? কিন্ত 
কেবল মায়াই এই অধিলব্রহ্ষাগুকে বৃথ! পরিভ্রামিত করিতেছে। মায়ার 
আক্রমণেই লোকে প্রকৃত তত্ব বিস্বৃত হইয়া নানারূপ অলীক दद्मनां করিয়া 
থাকে ॥ ২৩৮॥ 

যাহারা পূর্বোক্তপ্রকার অবগত আছেন, তীহারাও যে অবিদ্যার भाळ” 
মণে মুগ্ধ হয়েন না এমত নহে কিন্ত তাঁহাদিগের ভ্রান্তি থাকে না বণিয়াই 
সাহারা নিতান্ত মুগ্ধ হয়েন না। এই জগৎ সমস্তই মায়ার कायी, मामां 


चित्रदौपः । | २४४ 


ন यथा पूर्वमेतेषामत्र भान्तेरदर्शनात्‌ ॥ २३१८ ॥ 
ऐहिकामुशिकः सर्वः संसारो वास्तवस्ततः । 

न भाति नास्ति चाहैतमित्यक्ञानिविनिययः | २४० ॥ 
श्रानिनां विपरोतो$स्मात्रियय; सम्यगोच्यते । 


भततत्ञ्चानेम कि प्रयीजनमिति शङ्कते थे वदन्तौति। कमंवशात्‌ कैषाखित्‌ व्यवहारे 
सत्यपि पूर्ववदभिनिवेशाभावान्मेवमिति परिहरति न यथेति ॥ २३९॥ 

ज्ञानिनां भान्यभावं दशंयितुमञ्ञानिनां संसारे निख्रयं तावदाह एहिकेति। इह लोके 
মন: ऐहिक; प॒रकलवादिपोषणरुपः भमुष्मिम्‌ परलोके भवः भामुक्षिकः खगं सुखाद्यतुभव- 
रुपः ॥ २४० | 

तस्वज्ञविनिश्यस्य तती वैलक्षण्यं दशयति ज्ञानिनामिति। अहेत पारमाथिकभ्‌ 


লোকের নানাপ্রকার অলীক জ্ঞান হয়, ইহ! জানিয়াও কেহ মায়ার বাধ্য 
न। হইয়া পাঁরে না, তবে ধাহারা হুক্দর্শা, তাহাদিগকে নিতাস্ত অভিভূত 
করিতে পারে না ॥ ২৩৯ ॥ 

অজ্ঞানীরাই এই সংগারকে নিত্য বলিয়া! মনে করে, তাঁহাদিগের অস্তঃ- 
করণে এইরূপ স্থিরনিশ্চয় আছে যে, शिक ও পারলৌকিক रथ ছুংখাদিময় 
এই সমুদায় সংসারই নিত্যপদার্ঘ। তাহারা মনে করে যে, ইহকাঁলে श्रेल- 
কলত্রাদির ভরণপোঁষণে যে সুখ হয়, তাহাই প্রকৃত সুখ এবং তাঁহাঁদিগের 
বিনাশে যে দুঃখ হয়, তাঁহাই পরম দুঃখ এবং পরকালেও স্বর্গভোগে যে সুখ 
হয়, তাঁহাই পরম সুখ ও নরকভোগাদি জন্য ছুঃখই নিতান্ত ছুঃখ। এইন্প 
সুখদুঃখই চিরকাল চলিতেছে? সুতরাং তাঁচাদিগের মনে অদ্বৈতজ্ঞান প্রাতি- 
ভাত হয় न| ॥ २४० ॥ 

বাহার! প্রকৃত-জ্ঞানী তীহাঁদিগের নিশ্চয় অজ্ঞানিদিগের বোধের বিপ- 
রীত। তাঁহার! এই মায়াময় সংসারকে অকিঞ্চিংকর মনে করে। शूल- 
কলতাদির ভরণপোষণজন্য এঁহিক সুখ ও স্বর্গভোগাদিরূপ পারত্রিক সুখ 
উভয়ই অচিরস্থায়ী, এই সকলের মধ্যে কোনগ্রকার সুখই চিরস্থায়ী ও প্রকৃত 
সুখ বলিয়। গণ্য হইতে পারে না। অতএব লোকে স্বস্থ নিশ্চয় বোঁধস্বারা বন্ধ 
বা যুজ বলিয়া পরিগণিত হয়। যাহারা ভ্রান্তিবশতঃ এই সংসারকে নিতা- 


२५६ पच्चद्शो | 


स्वखनिययतो बदी सुक्षी$हं वेति भन्दते ॥.२४१॥ 

= तमषरोक्षसेस ~ 
नाइतमपरोत्नसेस चिढूपेण भासनात्‌; ` :., ,. 
अशेषेण न भातेच दु ইন किं भासतेऽखिलम्‌ ॥ २४२ ॥ 
दिझात्रेण विभानन्तु इयोरपि समं खलु । 


असि भाति च संसारस्वपारमाथिक इति निश्चय इत्यरथः । ततः किमित्याशज्य खखनिश्वया 
नुसारेण फल भवतीत्या खर्ख ति ॥ ২৪৫ ॥ 

अहतं মারীন্যলি: शास्त्रत एव नानुमवतः अती ন নক্লিখত্র इति शते नाहैतमिति। 
अनुभवागोचरलमसिड्ठभिति परिहरति न चिद्रूपेणेति। घट: स्फुरति पट'स्म्‌ रतीति 
घटादिष्वनुस्यूतस्फुरणरुपेण भासनादित्यर्थः। ननु चिद्र पलस्य : भानेऽपि तम्‌ कारत्‌खँन 
न प्रतीयत इति शते अशेष णेति। साकल्येन লালালান; देते$पि समान इत्या हेते 
किमिति ॥ २४२ ॥ | 

एवं दोषसाम्यम्‌ अविधाय परिहारसाम्यमाह दिङ्मावेणेति। হিভ্লানবীজহ্গিন 
জ্ঞান करव, তাহারাঁই চিরকাঁল এই সংসাঁরে বদ্ধ থাকে, আর যাহারা এই 
ংসারকে অলীক মনে করিয়া অদ্বৈত उक्ल পরিজ্ঞানের অধিকারী, 
তাহারা মুক্ত হইয়া নিত্যধামে গমনপূর্বক নিত্যানন্দভোগ করিতে 
থাকে ॥ ২৪১ ॥ 

যদি বল যে বস্তু অদ্বৈত, তাঁহার প্রতাক্ষ হয় मा; ইহা বলিতে পার না, 
যেহেতু যিনি অদ্বৈতবস্ত তিনি সর্বদাই চিন্ৰপে ভাসমান আঁছেন। অদ্বৈত: 
বস্তু সর্বদ। চিদ্পে ভাসমান আছেন, ইহা যে কেবল শান্তগ্রমাণেই জান! 
যায় এমত নহে, হুঙক্মারূপে অন্ুতব করিয়া দেখিলেও তাহার সর্ধদা ভান" 
মানত্ব প্রতীয়মান হইবে। যেমন বাহ চক্ষুতে ঘটপটাদির প্রত্যক্ষ হয়, সেই" 
রূপ জ্ঞাননেত্রে সেই অগ্ৈতবস্তর প্রত্যক্ষ হইয়া থাকে। আঁর যদি বল 
অদ্বৈতবন্ত সম্যক্রূপে প্রতিভাত হয়েন না, কেবল সামান্তরূপে তাঁসমান 
হইয়া থাকেন, তাঁহাও যুক্তিযুক্ত বলিয়া বোধ হয় না, যেহেতু তোঁমার (इर. 
বস্তুও সাকলারূপে প্রকাশিত হয় না। যেমন আমার অদ্বৈতবস্তর একদেশ- 
মাত্র প্রকাশিত হয়, দেইরূপ তোমাঁর দ্বৈতবস্তরও একদেশমাঁত্র প্রতিডাত 
হয় || २१२ | 
4: দ্বৈত :ও:অধৈত छेडत বন্তরই একদেশমার. প্রকাশিত হয়, ইহাই रि 


चित्रदोप: । २९७ 


हेतसिदिवद्द्देतसिश्विस्वे तावतां ন, किम्‌ | २४३ ॥ 
"देतेभ'दोतमहेतं वैलोह्ाते कथं तिटम |) ) , . 
चिट्भानन्यविरोध्यश्य देतस्थातो;समे उभे २४४ ॥ 
एवं तहि. रण देतमसन्मायामयत्वयसः । 

तेम वास्तवमहेतं परिशेषाद्‌ विभासते.॥ ३७४५ ॥ 


इयोडे ताइतयो रित्ये: । एतावता कथं परिहवारसाम्यमित्याशझ्याह हैतसिद्धिवदिति । ते तव 
पत्ते तावता एकदशप्रतोतिसङ्गावेन दैतसिद्धिवत्‌ इेतनिशय इवादेतसिद्दिरुईैतनिग्रयीऽपि 
न कि सम्भवति किन्तु सम्भवत्येवेत्य्थः ॥ २४३ ॥ | 

पूर्ववादी प्रकारान्तरेणादैतासिद्धि शइते इं तैनेति। भ्रद्देतं ईतरहितं तयो: परस्परविरी- 
रात्‌ तथा साति द्दैतप्रतीतावदत न सग्भवतोत्यथ॑ः । ननु तर्डि दैतस्याथ्यईतविरोधिलाददेते 
प्रतिभासमाने इतस्यासिड्िरिति चीद्यं समानमित्याशह्याह पू्धवादी चिट्टानब्विति। 
भ्वकते चिटूपप्रतौवेरेवाई तप्रतीतिलात्‌ तस्याञ्च इतविरोधित्ाभावात्रीभयी: साम्यमिति 
भाव; ॥ १४४ ॥ 

प्रतीयमानस्यापि, इलस्य वाखवत्वाभावान्न वाखवाहैतविधातितमिति परिहरति 
सिडान्तौ एवमिति । प्रसक्परसिषेपेऽ्याप्रसङ्गाच्छिथयमारो संप्रत्ययः परिशेषः ॥ १४५॥ 


প্রতিপন্ন হয়, তাঁহাঁছইলে উভয়মতেরই সমাঁনরূপ মীমাংসা দেখা गांहि- 
তেছে।.. অতএব তুমি যেরূপে দ্বৈতবস্তর অবভাস নিশ্চয় কর, সেইরূপ 
অদ্বৈতবস্তর অবভাঁস কেনন! নির্ণয় করিতে পাঁর ? যদি তোমার টদ্বতবস্তর 
গ্রকাঁশ হইতে পারে, তবে আমার অদ্বৈতবস্তর প্রকাশ হইতে বাঁধা কি 
আছে ?॥ ২৪৩॥ | : 7 
যদি বল, দ্বৈত ও অদ্বৈত এই উভয় বস্তু পরস্পর বিরোধী, অর্থাৎ (पड 
হইতে অদ্বৈতবস্ত বিভিন্ন পদাৰ্থ ; অতএব. অদ্বৈতের জ্ঞান হইলেও দ্বৈতের 
জান হইতে পারে ন! এবং অবিরোধী চৈতন্তের অবভাঁস 'উভয়ত্ত সমাম 
হইলেও স্বরপতঃ छगन शर्थ সমান নহে। তবে এই বিষয়ের মীমাংসা শ্রবণ 
কর,--দ্ৈতবস্তমকল, মায়াময়) সুতরাং তাহা অনিত্য) अड्थव অদ্বৈতবস্ত 
ঘি স্বর্ূপতঃ মিত্য ভাঁহ!.এতদ্বারাই দিদ্ধ হইল। দ্বৈতবস্তকে 'অনিত্য বলিয়া 
স্বীকার কুয়িলেই অত পদার্ঘকে নিত্য বলিয়া মানিতে হইবে ॥२७४-२०९॥ 


२५८ पञ्चड्शौ । 


अचिन्यरचनारूपं मायेव सकलं जगत्‌ । 

इति निसित्य वसुत्वमहेते परिशिष्यताम्‌ ॥ २४६ | 
पुनहेतस्य वसुं भाति चेत्त्वं तथा पुनः । 
परिशोलय को वात प्रयासस्तेन ন वद ॥ ২৪৩ ॥ 
कियन्सं कालमिति चेत्‌ खेदोऽयं हेत इष्यताम्‌ । 


परिशेषप्रकारमेव दशयति अचिन्थेति। ন चिन्याचिन्या रचनारुपं यस्य तत्‌ तथाविध 
सकलं जगन्मायैव मिथयैवैत्यमैन प्रकारेणानिवंचनौयत्वान्धिध्यालं इं तस्य निश्चित्य वासवः 
मदद तमैव परिश्चियतामित्यथेः ॥ १४६ ॥ 

नन्वेवमद মলিস্বন कृतेऽपि पुगहेँतसत्यत्वं पूववासनया भातौत्याशक्ष तत्तिहत्तमे एनः 
पुनमिध्याल॑ विचारयेदित्याइ पुनह तस्येति। भआहत्तिरसक्तदृपर्देशादिति चतुथेध्याये व्यासेन 
अवश्याद्यावत्तेनस्य विहितत्वादिति भावः ॥ २४७ ॥ 

कियन्तं कालमित्यं विचारणौयमित्याशह्म तवापरीक्षविद्याौ विचारोऽयं समाप्त 


অচিত্ত্যরচনারূপ এই সমুদায় জগৎই মায়ার কার্য্য ; মায়াবলেই এই 
জগৎকে সত্য বলিয়া ভ্রান্তি হয়, বাস্তবিক সকলই মিথ্যা, এইরূপ निका 
ৰুরিয়া দেখিলে, সেই অদ্বৈত বস্তুতে নিত্যত্ব বোধ হইবে। যদি এই সমুদায় 
জগৎই मिथा। বলি] সিদ্ধ হয়, তাঁহাহইলে অবশিষ্ট একমাত্র অধৈতবস্তই 
কেবল নিত্যরূপে প্রতিভাত হইবে ॥ ২৪৬ | 

পূর্ব পূর্ববল্লোকে উক্ত হইয়াছে যে দ্বৈতবস্ত অনিত্য এবং অদ্বৈতবন্তই 
নিত্য ; তথাপিও যদি তোঁমার বুদ্ধিতে দ্বৈতপদার্থের নিত্যত্ব প্রতিভাত 
হয়, তবে তুমি পুনঃ পুনঃ অনুশীলন কর, ইহাতে তোমার কিছুমাত্র প্রয়াস 
হইবে না। বরং তাহাহইলেই অদ্বৈতবস্তর নিত্যত্ব এবং দ্বৈতপদার্থের অনি- 
छाइ জানিতে পারিবে ॥ ২৪৭॥ 

যদি তোমার মনে এইরূপ খেদ উপস্থিত হয় যে, কতকাল পর্য্যন্ত এইরূপ 
তত্ব অন্থশীলনকরিব | তাহাতে কার্য্যলিদ্ধি হইবে কি না, তাঁহারও কোন 
নিশ্চয় নাই এবং পরিশ্রমের কোন ফল হইবে कि না, তাঁহাও জানি না। 
অধৈততত্ববিষয়ে এইরূপ খেদ কর! উচিত নহে, যেহেতু দৈতবিধয়ে এই- 


चित्रदौप! । ২১৫ 


अहेते तु न युक्तोऽयं सर्वानर्थनिवारणात्‌ ॥ २४८ ॥ 
सुतूपिपासादयो दृष्टा यधापूर्व मयीति चेत्‌ । 
मच्छब्द्वाच्य ऽइङ्ारे दृश्यतां नेति को वदेत्‌ ॥ २४८ | 
चिद्रूपेऽपि प्रसच्चेरन्‌ तादाव्म्राध्यासतो यदि । 


[ति विचारकालावधेरुक़लाग्राद तविचारिऽयं खेदी युक्त: किन्तु इ तप्रतिभास एव यक्त 
(त्याह कियन्तमिति ॥ १४८ ॥ 

नन्वे वमदेताव्मतत्वापरोद्धज्ञानवत्यपि मयि चुत्पिपासाद्यनथेख परिदृश्यमानलादनध- 
मवारकलमात्मच्ञानस्यासिदमिति शइते चुतूपिपासादय इति | कि मच्छब्दवाच्ये;हदारे 
श्रयते उत मच्छब्दीपलचिते चिदात्मनीति विकल्ाद्यमङ्जीकरीति मच्छव्दवाच्य इति । न 
हितीयः तखासड्लाशेति वहिरेव दृष्टव्यम्‌ ॥ २४८ ॥ 

वलुतसत्‌प्रहत्त्यभावे;पि भन्या ततूप्रसक्ति: खादिति মতন चिंट्र.पेपपीति। एबं तह्य 
१घेहेतोरध्यासस्य मिहत्तये सदा विवेक: क्रियतामित्याह माध्यासमिति ॥ १४० ॥ 


প্রকার খেদ যুক্ত বটে, কাঁরণ দ্বৈতবস্তর তত্ব অনুশীলনে কোন ফল নাই ; 
কিন্ত সকল প্রকার अनर्थ নিবারণের কারণীভূত যে অদ্বৈতপদার্থের তত্বান্শীলন 
তাহাতে এই খেদরূপ অনর্থঘটনার সম্ভাবনা নাই। शत्र যদি সেই ऐदऊ- 
পদার্থের তবান্ুণীলন করিয়া কৃতকাৰ্য্য হইতে পার, তাহাঁহইলে আর কোন- 
প্রকার খেদ মনে হইবে না এবং সকল পরিশ্রম সফল হইবে? কিন্তু তাহা 
অসম্ভব ॥ ২৪৮ ॥ 

যদি বল, ক্ষুধা ও পিপাসারূপ অনর্থ যেমন জ্ঞানোৎপাত্তির পূর্বে থাকে, 
সেইরূপ জ্ঞানোৎপত্তি হইলেও ক্ষুংপিপাসারপ अनर्थ দুষ্ট হয়, তবে আর 
জ্রানোৎপত্তি হইলে কি अनर्थ নিবৃত্তি হইল? এই বিষয়ে वळवा এই (य्‌, 
“অহং” শববাচা অহস্কারেই যাবতীয় अनर्थ সংঘটন হয়। যাবৎ অহঙ্কার 
থাকে, তাঁবৎই নাঁনারূপ अनर्थ হইয়। থাকে ; কিন্তু যখন আত্মতত্বজানের 
উদয় হইয়া দেই অহঙ্কারের निवृद्धि হয়, তখন আর কোনরূপ অনর্থ থাকে 
१! অতএব অহঙ্কারই সর্বপ্রকার অনর্থের মূল, কিন্তু আত্মতত্বপ্রভাবে 
সংস্কার বিনাশ হইলেই সকল অনর্থের বিনাশ হয়॥ ২৪৯॥ 

যাদব गडास সহিত অহম্ষারের তাদান্ম্যাধ্যাসবশতঃ চিত্রপ পরমাত্ম- 


१६०. पञ्चद्श्चौ ^; 


माध्यासं कुरु किन्तु. लं विवेकं कुरु सर्वदा ২২৬ ॥ 
भटिव्यध्यीस आयाति दृठ़वासनयेल्तिचेत्‌ | . 
 5आावत्तयेद विवेकश्च উঠ वासयितु' संदा ॥ २५१ ॥ 
विवेके दैतमिंध्यात्वं युक्चे वेति.न मस्यताम्‌। | 
अचिल्यरचनातस्यानुभूतिहि खसाचिको | २४२ ॥ 
चिदप्यचिन्यरचना यदि तहोसु নী वयम । 


अमादिवासनावशात्‌ पुनः पुमरध्यासस्यागसने तद्षिकठत्तये विवेक एवावत्तनीयी नोपा 
थान्तरमित्याह कटितोति ॥ २४१ 

`ननु विचारेशई तस्यं मायामयत्वं युत्ताव सिध्यति नानुभवत इत्याशह्याचिन्यरचनात- 
खचयमिध्यात्रानुभवस्य खसाचिकतान्म वमिति परिहरति विवैज्ञ इति ॥ २५२॥ 

नन्वेधिन्यरवनालं मिथ्यापंदायलच्षणमुत्ं चिदात्मन्धतिव्थाप्तमिति शड़ते चिदपौति। 


ওপাশ Fn and 


তন্ব উদিত হইলেও अनर्थ ঘটনার সম্ভব হয়। অহ স্কারেতে अनर्थ ঘটনা হয় 
এবং সেই অহঙ্কার তত্বজ্ঞান হইলেও তত্বজ্ঞানের সহিত তাঁদাত্বযাধ্যাবশতঃ 
বিদ্যণান থাকে ; স্থতরাং অনর্থনিবৃত্তির সম্ভব নাই, ইহার উত্তর এই (१ 
তবে তুমি তত্বজ্ঞানের সহিত অহঙ্কারের তাঁদাস্ম্যাধ্যান কল্পনা করিও না, 
भेव সর্বদাই ধিবেফের আলোচন! কর ॥ ২৫০ ॥ 

সর্বদা বিবেকের আঁলোঁচন! করিলেও यहि চিরসঞ্চিত দৃঢ়বাঁদনা বশত! 
ঝটিতি তাদান্সযাধাসই উপস্থিত হয়, তবে দৃঢ়কূপে বিবেক অভ্যাসে যত্ুবান 
হও, शूनः পুনঃ বিবেকীভ্যাস করিলেই তাঁদাত্ম্যাধ্যাস সংস্কার বিদুরিত 
হইয়া! গেলেই मकन अनर्थ নিবায়িত হইবে | ২৫১] | 

` তথ্ববিষয়ক বিবেকের शूनः পুনঃ অন্ুণীলন করিলেই অদ্বৈত তরখিবেক 

অভ্যন্ত হইয়া দ্বৈতবন্তর মিথ্যাত্ব নিশ্চয় হইবে এই বিষয়ে থে (की 
যুক্তিই প্রমাণ এমত নহে? দ্বৈতবস্তর অচিস্তা রটমাবিষয়ক যে অনুভব তাহা" 
কেও এই বিষয়ের প্রমাণ বলিয়া জানিবে। এই জগৎ अहिक রচনার 
"মানার কাৰ্য্য, এইবিষয় সুন্মদ্নপ অমুতব করিয়া টেখিলেই দ্বৈতবস্তর मिय 
সুম্পষ্টগ্রতীয়মান হইবে ॥ ২৫২ ॥ 

বৰি বল, অধও চৈতন্তের ও অচিত্ত্য রচনাত্ব শ্বীক্কত আছে তাহাতেই 


चित्रदौप: । २६१ 


चितिं सचिश्तरत्रतां धूसी नितत्वकारणात्‌ ॥ २४१ ॥ 
प्रागभावो नाशुभूतसितेर्नित्या ततश्रित्रि, | 
हेतस्य प्रागभाषसु चेतब्धेनानुभूय्ते ॥ २५४ ॥ 


प्रागभावयुतत्वे सति अचिन्यरचनाल॑ मिध्यात्वलक्षणमिति विवचुरचिन्यरचनालमात्मनोऽ- 
हौकरीति तथ्ये स्विति । एवमङ्गौकारेऽपसिद्धान्त आपतेत्‌ इत्याश परिहरति नीवयमिति । 
নৰ हैतुसाइ नित्यलेति। वयं चितिं खचिन्यरचनां नीम्रूम কুনি योजना ॥ २५३ ॥ 

चितैनित्यत्व॑ कुत इत्याश प्रागभावानुभवादिश्याह् प्रागभाव इति। यतः चित; प्राग- 
भाबी नानुभूतस्तती नित्येति योजना । इद्मवाक्तं चितेः प्रागभावीऽस्तिति वदन्‌ प्रष्टव्यः 
चित्‌ प्रागभावः किं चितानुभूयते उतान्येन तस्य जड़लेनानुभविहत्वानुपप्तेः, चितानुभूयते 
ফুঘঘি দশ্বী किं चिदन्सरेण उत खेनेव লাহা: अद्देतवादे चिदन्तरस्याभावात्‌ तत्स्रीकारैऽपि 
चित्प्रतियीगिकस्याभावस्य चिद्ग्रइणमन्तरण ग्रहोतुमशकालात्‌ तस्या अपि ग्टह्ममाणले 
घरादिवदचिक्वापत्तेः नापि हितीयः खभावस्य खेन ग्रहौतुमशक्यत्वादिति। न तु हतस्य 
प्रमावादिभेद्रुपल्वांत्‌ तदभावस्य च तिमेवागुभवितुमशक्यत्वात्‌ तदनुभविवन्तराभावाञ्च 
चतवव हैतसापि नित्यवापस्तिरित्याशइप्रानुभविवन्तराभावी सिद्ध इति परिइति हतः 
खेति । जञाग्रदादिईताभावस् सुपुप्तौ साचिणातुभूयमामलात्‌ तमसः साचौ सवे साचोति 
যুনষনি भावः ॥ २५४ ॥ 


বা ছানি কি? যেহেতু সেই অখণ্ড চৈতন্যের নিত্যত্ব আছে। অতএব 
আমরাও তাঁহার অঠিস্ত্যরচনাত্ব স্বীকার করিয়া থাকি ; অচিস্ত্যরচনা স্বীকার 
করিলেই তাহার অনিতাত্ব হয় না ॥ ২৫৩ ॥ 

এইক্ষগে চৈতন্ঠের নিত্যত্ব ও জড়পদার্থের অনিত্যত্ব নিরূপণ করি- 
তেছেন।-যেহেতু চৈতন্যের অভাঁঘ অনুভূত হয় না, কারণ চৈতন্তের 
অভাবের मूर কে করিবে? চৈতন্বই অনুভব कडी এবং জড়পদার্থের 
অম্ুভৰ্শক্তি মাই? সুতরাং চৈতন্যের অভাঁবও নাই) অতএব চৈতন্তকে 
নিত্য বলা যাঁয়। কিন্ত চৈতন্তদ্বার দ্বৈত জড়পদার্থের অভাব প্রত্যক্ষ 
হজ! থাকে, অতএর ঘটপটানি জড়পদার্থকে অনিত্য বলিয়া স্বীকার করা 
যায় ॥ ২৫৪ ॥ 


৩৪ 


२६२ | पचैदशी । 


प्रागभावयुतं ইল र्ते हि घटादिवत्‌ | 

तथापि रचना चिन्या मिथ्या तेनेन्द्रजालवत्‌ | २५५ ॥ 
चित्‌ प्रत्यक्षा ततोऽन्यस्य मिव्यात्रं चानुभूयते । 
नाईेतमपरोचञ्चेत्य तन्न व्याहतं कथम्‌ ॥ २५६ ॥ 

इत्य' ज्ञालाप्यसन्तुष्टाः केचित्‌ कुत इतीय ताम्‌ । 


एवं प्रागभाजमृतत्वे सति अचिन्यरचतालस्य भिव्यालल पण्य सडावात्‌ हेतनिध्यालं 
सिज भित्याह् प्रागमावैति। प्रागभाययुतलित हेतुगनितं विशेषणण ইন प्रगभावयुतलात्‌ 
घटादिवद्‌ रच्यते हि तथाप रच्यमानत प तथ्य दतस्य रचना अचिन्ता নন रच्यमानले; 
सत्यचिन्तारचनालनेन्द्रजालवदेन्ट्रजालितप्रासादादिवन्तिथयवेत्यश्चैः ॥ २५५ ॥ 

चितिल्तावत्‌ खप्रकाश्रलेन नित्या परोचा च भासते चिदप्रतिरित्ास्य च मिथ्यात्वं तथेव 
चितानुसूयते इति दर्शितम्‌ । एवञ्च सत्यई॑तसापरोचं नासीति वदतो व्याघातव स्यादिः 
त्याइ बित्प्रत्यचेति। नाद्वेतमपरोचञ्चत्न चिट्र पैण भासनादित्यभिहितयुक्तिसमुद्वयाथ- 
चशब्दः अद्देतमपरोचं नेत्येतत्‌ कथं न व्याहतञ्चेति योजना ॥ २४६ ॥ 

एवं वेदान्ताथं जानताम्पि पुरुषाणां নীদাত্বিহন विश्वास: कती न जायते इति 


যে দ্বৈতজড়পদাথ পূর্বে ছিল না, ঈশ্বর ঘটপটাদির ন্যায় তাহা সৃষ্ট 
করিয়াছেন এবং তাঁহাঁকেও गति অচিস্থারচন। বলিয়া স্বীকার কব! গেল, 
তাছাহঈলে তাহার মিথ্যাত্বও নিরূপিত হইল। যেমন এঁন্্রজালিক ব্যাপার 
সকল আঁপাঁততঃ অচিন্ত্যরচন! বলিয়া বোঁধ হর, বাস্তবিক ওঁ সকল কার্ধাই 
মিথ্যা, সেইরূপ এই দ্বৈত জগতের সকলই মিথ্য! ॥ ২৫৫ ॥ 

পূর্বোক্ত বিচারগ্বার| চৈতন্যের স্বয়ম্রকাশতা ७ অপরোক্ষতা প্রমাণীকৃত 
হইল এবং সেই বিচাঁরদ্বারাই অন্য জড়পদার্থের মিথ্যাত্ব নিরূপণ করা যায়। 
অতএব ইহাতেও যাহারা অদ্বৈতপদাৰ্থের অপরোক্ষতা স্বীকার না করে, 
তাঁহারা স্বয়ংই আপন বাক্যের ব্যাঘাত করে; কারণ যাঁহার! যে বস্তুর 
শ্বয়প্রকাশকতা স্বীকার করে, তাঁহারাই পুনর্বার সেই বস্তুর অপ্রত্যক্ষর্ 
স্বীকার করে, ইহা কিরূপ যুক্তিবিরুদ্ধ কথ! হয়, তাঁহ! বিবেচনা কর। এক" 
বার যাহাকে প্বয়ম্রকালস্বরূপ বলিয়া কীর্তন করা যায়, তাহাকে পুরা 
অপ্রত্যক্ষ বলিয়া শ্বীকার করা নিতান্ত যুক্তিবিরুদ্ধ ॥ २९७ | 


चित्रहौपः । २६३ 


चावा कादेः प्रबुडस्याप्यामा देहः कुतो वद्‌ ॥ २५७ ॥ 
सम्यक विचारो नाख्यस्य धीदोषादिति चेत्‌ तथा । 
ग्रसन्तुष्टास शास्ताधें न ्लोचन्ते विशेषतः ॥ २५८ ॥ 
यदा सवे प्रमुअन्ते कामा येऽस्य हृदि सिताः | 


पृच्छति इत्यमिति। सब्यग्विचारशत्यलादिति विवचः प्रतिवखि' ग्टह्णाति चार्वाकादेरिति 
भादिशब्देन पामरा रटने प्रवडस्यीह्ापीहकशलस्य ॥ २५७ ॥ 

प्रतिबन्धी मोचनं शङ्कते सम्यगिति। साम्येन समाधत्ते तथेति। धौदीषादित्यशुषञ्धते 
तुशब्द एव शब्दार्थ: ॥ २५८ ॥ 

इत्यं तत्वं विद्यार्थं तञ्ञन्यत्तज्ञानफलं विचारथितं तत्प्रतिपादिका शतिं पठति 
यदेति । अथ म्त्योइरतो भवत्यत ब्रह्म समग्रत इत्यस्य मन्तस्यीत्तराईम्‌, अ सुसुच्तीह दि 
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যদি বল, পূর্বোক্তগ্রকাঁরে বেদাস্তের তাঁৎপধ্যার্থ অবগত হইয়াও 
সেই বেদান্তবাক্যের প্রতি অনেকেব বিশ্বান হয় না কেন? এই কথার 
সিদ্ধান্ত এই যে, যাহাঁবা নাস্তিক, ঈশ্বর স্বীকার করে না, তাঁহাদিগের মধ্যে 
অনেকে যুক্তিনিপুণ হইয়ীও স্থুলদেহকে আত্মা বলিয়া স্বীকার করে কেন? 
চার্াক, পাঁমর প্রভৃতি নাঁস্তিকগণ যুক্তিসক্ষম হইয়াও সম্যক্রূপে বিচার 
করিতে তাঁহাঁদিগের শক্তি নাই ; সুতরাং তাহারাই বেদবাক্যে অবিশ্বাস 
করিয়| থাকে ॥ ২৫৭॥ 

যদি বল, চার্বকাঁদির বুদ্ধির মালিন্যহেতু তাঁহারা সম্যক্‌ বিচার করিতে 
পারে ना, বুদ্ধিমালিন্যদোষই তাঁহাঁদিগের যথার্থ বিচারশক্তির প্রতিবন্ধক । 
তবে এই বিষয়ে আঁমার शिक्षां এই--উহাঁর! বিশেষরূপে শাস্বার্থপর্য]া, 
লোচনা করে নাই । যদি তাঁহারা সমাক্রূপে শাস্পার্থপর্যালোচনা করিত, 
তাহাহইলে আর বুদ্ধির মালিন্য দোঁষ বিচারশকির প্রতিবন্ধক হইতে পারিত 
না। যেহেতু শান্্ার্থপর্য্যালোঁচনার এই এক মহৎ গুণ আছে যে, যাহার 
মনঃসংযোগ পুরঃসর প্রকৃত শান্ত্ার্থপর্যযালোঁচনা করে, ভাহাদিগের বুদ্ধির 
মালিন্ত দূরীভূত হইয়া বিচারশক্কি প্রবল হইয়া উঠে॥ २९० ॥ 

অট্বৈত্রহ্মতত্ব বিচার করিতে করিতে यथन কামাঁদি রিপুস্কল নিবারিত 
হইয়া गांग, তখম মনুষ্য জীবন্মুকি লাভ কয়ে এবং মনুষ্য भौवशूक হইলে 


२६४ ১১০) 


इति আন फलं दृष्ट' नेति श्रेष्ठ स्मिथ तत्‌ ॥ ३६८ ॥ 
यदा संय प्रभिद्यन्से एद्यग्रसयस्त्विति ৷" 

कामा ग्रखिखरूपेण व्याख्याता वाक्यशेषतः ॥९६० ॥ 
अहङ्गारचिदाक्षानावेको ककत्याविबेकसः | 

বুক मे स्यादिदं मे स्यादितोच्छाः জালমক্হিলা: ॥२६१॥ 
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खिता ये कामासादाल्मगाध्यासमूला इच्छादय: सन्ति ते सर्वे यदा यस्मिन्‌ कालै प्रमुद्यन 
तस्वज्ञामेगाध्यासनि्ठ्तौ निवत्त॑म्ते भथ तदाणोमेव मत्ता: पूर्व देहवतादात्माध्यासैन मरण 
शोलः पुरुषः असतः अध्यासाभावेन तद्रहितो खतति। तच हेतुपाह अव ब्रह्म समश्नुत इति 
अतास्मिम्नेव देहे ब्रह्ममत्यादि लक्षणं सभश्रते सम्यगाप्रीतौत्यस्याः श्ुतेर्थ: । युत्या प्रतिपादितं 
फलं कासनितत््यादिलक्षखं नागुभवसिद्ध' किन्तु शाव्दमिवैति शते इति श्रौतभिति समनन्तर 
खुतिवाक्चताव्पर्थालीचनया तथ दृष्टत्वं सिध्यतोत्यभिप्रायैण परिइरति हृषमेव तदिति ॥२५२॥ 
तस्य द्रष्टुलस्पटौकरयाय तदाकासुदाद्वत्य तखाथंमाइ यदा सवं इति । अनेन वाक्ाशिषेण 
कामप्रमोकसख ग्रत्थिभेदलेन व्याख्यातलात्‌ ग्रय्थिभेिदस्य चाहडारचिदात्मनी सादात्माध्यास- 
निव्ठत्तिलक्चणस्यानुभवसिङ्गतवात्राप्रत्यक्षतेति भावः वाक्यशेषत इत्यनेन वाकय नैत्यर्थ: ॥२६०॥ 
मनु लोकै कामशब्द नेच्छाभेद एवोच्यते अतः कथं तस्य यन्थित्वेन व्याख्यानमित्याश्म 
ध्यासमूलस्यवैच्छाविशेषस्य कामशरव्दवाच्यत्ं नेच्छामावस्यत्याह अहङ्कारेति | २६१॥ 


ইঠকালেই অপরিসীম ও অচিস্থনীয় আনন্দ প্রাপ্ত হয়। শ্রুতিতে ব্রঙ্গতত্ব- 
পর্যালোচনার এইরূপ ফল উক্ত আছে (इ, ধাহারা নিয়তরূপে उन्द्‌ 
পর্যলোচন! করেন, তাঁহারা অবশ্যই উক্তরূপ ফললাভ করিতে পারেন। 
এইরূপ আনন্দলাভ দৃষ্ট বা প্রত্যক্ষ ফল? সুতরাং উক্ত শ্রুতিবাক্যের অসম্ভব 
স্বীকার কর! যায় ন! ॥ २९७ ॥ 

ব্রন্মতব্বপর্যযালোচনাঘারা জ্ঞানের পরিপাক হইলে, কামনাদি হৃদয়ের 
গ্রশ্থিনকল সমূলে বিনষ্ট হয়। শ্রুতিবাক্যের শেষাঁংশে কামাদি বিপুসকগ 
হদয়ক্ষেত্রে সংসারবন্ধনের গ্রন্থিক্নপে বর্ণিত হইয়াছে। ও গ্রন্থি छितर হই 
লেই সংসার হইতে অস্তঃকরণ অপসারিত হইয়া থাকে, তাঁহাহইলেই मईया 
প্রকৃত সুখলাঁড করিতে পারে | २७० ॥ 

এই, স্থলে অবিবেকবশতঃ অহক্ষার ও চৈতন্তের अैका खांनररळू “আদি 


১১১ १६५४ 


अप्रवेश्य विदॉफांन थक्‌ पश्वमर् पु तिम्‌ । 
इच्छ कोटिवस्तूनि न बाधी प्रस्मिमिदत; ॥ १६२ ॥ 
ग्रन्थिभेटे पि संभाव्या इच्छाः प्रारसदोषत: | 


बदहापि पापवाइस्वाद्सन्तीषोी यथा तव ॥ २६३ ॥ 

नन्वव्यासमूखस्यैव कामस्य व्याज्यले सतीतरीऽन्यपितव्यः सादिधोशशाधापकलादब्यु 
पेयत एवेत्याह अप्रवेश्येति। अहद्धार चिदाकागम्‌ अप्रवेश्य तादाक््राध्यासनानन्त- 
भव्यियथे: ॥ २६२ ॥ 

नन्वध्यांसाभावे कामानामनुदय एव ल्वादित्याशश्यारंस्कमंवशांत्‌ तेषासुत्यत्तिः सम्भ- 
विष्यतोत्याइ सभे देऽपौतिं | तव दृष्टान्तमाह बडापौति ॥ २६३ ॥ 
আমার” ইত্যাদিরূপ যে ইচ্ছা ব্যবহার হয়, তাঁহাই कांगनां শব্দের বাচ্য। 
“আমিই এই সংসারের কর্তা এবং আমারই এই সকল পুল্রকলত্রাদি সুখ- 
সম্পত্তি, এইরূপ ইচ্ছাই কামনা! । এই কামনাই মন্ুষ্যকে সংসারে বদ্ধ করিয়া 
রাখে। সুতরাং थै কামনাই সর্বদোষের আঁকর ॥ ২৬১ ॥ 

যদিও পূর্বোক্ত কামনা শববাচ্য ইচ্ছা সর্ধপ্রকার দোষের কারণ বটে, 
তথাপি অহস্কায়পক্ষে চৈতন্তফে প্রবেশিত না করিয়া সেই অহঙ্কারকে 
পৃথকৃরূপে জ্ঞান করিলে, যদি কোটি কোটি বস্তুও ইচ্ছা করা যায়, তথাপি 
थे ইচ্ছা জ্ঞানের বাধক হইতে পারে না) কেবল ইচ্ছা কোন কার্য্যকারিনী 
হয়না। অহঙ্কারের সহিত যোগ হইলে যে নানাপ্রকার ইচ্ছা হয়, সেই 
ইচ্ছাই মমুষ্যকে সংসারচক্রে ভ্রমণ করায় এবং জ্ঞানসাধলের বাঁধা জন্াঁয়। 
কেবল ইচ্ছার সেই শক্তি নাঁই। যেহেতু পূর্বেই লিখিত হইয়াছে যে, 
জানের পরিপাক হইলেই হৃদয়ের গ্রন্থি সকল বিনষ্ট হইয়! যাঁয় ॥ २७२ ॥ 

যেমম অদ্থৈতভত্ব বোধ হইলেও যদি পাপবাহলা থাকে এবং তন্বিষয়ে 
যেমন তোমার সন্ভোধ জন্িবে না, সেই্সপ স্বায়গ্রস্থি সকল বিনষ্ট হইলেও 
প্রারন্ধ ধর্খের দোষে কখন ইচ্ছার্দি উপস্থিত হয়। যেমন পাপী ব্যক্তির 
অদ্বৈততত্ব বোধ হইলেও তাঁহার সস্তোষ হয় না, তাহার পাপই সন্তোষের 
প্রতিবন্ধক হয়, সেইকপ সংসারমায়। পরিত্যাগ হইলেও প্রারন্বকর্মের ফল- 
তোগের নিমিত্ত উচ্ছাদি হইয়া খাকে। অতএব পূর্বলঞিগ कदे মগুষ্যকে 
নানাবিধ करती ছাতিলাধী কয়ে ३ २७७ । 


२६६ पचञ्चदशी | 


अहइारगते च्छा दीदे इव्याध्याद्भिस्तथा । | 
ক্সাহিজন্মনামীনাঁ चिठूपामनि किं भवेत्‌ ॥ २६४ ॥ 
ग्रन्धिसेदात्‌ पुराप्येवमिति चेत्‌ নক विस्मर | 

अयमेव ग्रम्िमेदस्तव तेन छतो भवान्‌ ॥ २६५ ॥ 

नेवं जानन्ति सूठ़ायेत्‌ सोऽयं ्रन्धिर्नचापरः | 


अध्यासाभावेऽइड्ारगतेच्छादेरवाधकत्वं दृष्टान्तहयप्रदर्नेन विशदयति अहड़ारेति। 

यथा देइगतव्याध्यादिभिरहङ्ारसाच्िणो बाधीमास्ति देइसम्बरहितलात्‌ यथा हचादिः 

बतैञंन्मादिभिरेवम्‌ अध्यासनितत्तावहङ्भारगतैच्छादिभिरपौतिभावः ॥ २६३ | 
चिदात्मानीसड़लस्यैकरुपलात्‌ पूर्वमपि कामादिभिर्वाधी লান্ধীনি शकते যন্যিমহা- 

হিনি। एवंविधबीधस्यैव रन्धिम दत्वे नाक्माभिरभिधौयमानलादिद॑ं चोद्यमस्दनुकुलमित्याइ 

तत्र নিষ্বাইনি ॥ २६४ ॥ 

एवंविधज्ञानाभाव एव ग्रग्थिरित्याह नैवमिति | ननु ज्ञानिनोपौज्छान्युपगमी ज्ञानः 


যেমন শরীরে কোনপ্রকাঁর রোগাদি জন্মিলে সেই সকল রোগাদিদ্বার! 
আত্মার কোনরূপ বিকার হয় না, সেই রোগে কেবল দেহই বিকৃত হইয়া 
থাকে এবং যেমন বৃক্ষাদির উৎপত্তি ও বিনাশে আত্মার উৎপত্তি বা বিনাশ 
হয় না, সেইরূপ অহস্কারগত ইচ্ছাঁদিদ্বারা চিন্ময় পরমাঁত্খার কোনরূপ 
বিকার হইতে পারে না। কারণ ইচ্ছ! অহঙ্কারের वर्मा, আত্মা সেই অহস্কারে 
সাক্ষীন্বরূপ ৷ ২৬৪ ॥ 5 

যদি বল, হৃদয়গ্রন্থিবিনাশের পূর্বেও অসঙ্গাননন্বরূপ পরমাত্মার সহিত 
ইচ্ছার্দি সংযোগের कान সম্ভাবন| নাই, যেহেতু হৃদয়গ্রন্থির বিনাশ না 
হইলেও যে অসঙ্গানন্দচৈতন্তন্বরপ পরমাঁত্মার ইচ্ছাদি হয় না, ইহা 
गर्कग। अग्रम করিও, এইরূপ জ্ঞানের নাম হদয়গ্রহ্থিবিলাশ। অনঙ্গ: 
নন্গচৈতন্তশ্বরূপ পরমাত্মার কোন বিষয়ে ইচ্ছা হয় না, এইরূপ ऐएनिका 
হইলেই হদরগ্রস্থিবিনাশ হইল বল! गांग्र। হাদয়গ্রস্থি বিনাশ হইলেই তুমি 
স্কতার্থ হইবে | ২৬৫। 

गति বল, অসঙ্গানন্দচৈতন্তশ্বরূপ পরমাত্মার ইচ্ছাদি হয় মা, हेत জানা" 
ভাবই হায়গ্রন্থিবিমাশ ; ভাহাহইলে অজ্ঞানী दाखिव पीक জান হয় মা, 


चित्रदौपः | २६७ 


ग्रस्यितद्वे दमालेण वैषम्य' मूढृवयोः ॥ २६६ ॥ 

प्रवत्तो वा निवत्तो वा देहेन्द्रियमनोधियाम्‌ | 

न किश्चिदपि वैषम्यमस्यज्ञानिविबुदयो: ॥ २६७ | 
ब्रात्यशरीत्रिययोर्व दपाठापाठक्ृताभिदा । 

नाहारादावस्ति भेद! सोऽयं न्यायोऽत्र योज्यताम्‌ ॥ २६८॥ 


ब्वानिनीः कुतो वेलचण्यमित्याशह्य ग्रन्िभेदाभदातिरेकेण न कुतीऽपीत्या् ग्रन्थ 


तई देति ॥ २६६ ॥ 
कारणान्तराभावमैव विशदयति प्रह्चाविति ॥ १६७ ॥ 


उक्तार्थ दृष्टान्तमाह ब्रात्येति ॥ २६८ ॥ 


অতএব তাহাঁদিগেরও হ্বদয়গ্রন্থিবিনাশ হইয়াছে বলিতে হইবে এবং मू 
ব্ক্তির রূপ অজ্ঞানই হৃদয়গ্রন্থি ; স্থৃতরাঁং জ্ঞানী ও অজ্ঞানীর কোন ভেদ 
রহিল না। এই বিষয়ে ব্যক্তব্য এই যে, যাঁহাদিগের এরূপ হদয়গ্রন্থি আছে, 
তাহারাঁই অজ্ঞানী এবং যাঁহাদিগের এরূপ হ্ৃদয়গ্রস্থির বিনাশ হইয়াছে, 
তাহারাই জ্ঞানী ॥ २७७ ॥ 

দেহ, ইন্দ্রিয়, मनः ও বুদ্ধি, ইহাঁদিগের প্রবৃত্তি বা নিবৃত্তিতে জ্ঞানী ও 
অজ্ঞানীর (कान প্রভেদ নাই, কেবল বোধের তাঁরতম্যেই জ্ঞানী ও অজ্ঞানীর 
প্রভেদ জাঁন! যায় । যেমন জ্ঞানীরও দেহ, ইন্দ্রিয় मनः এবং বুদ্ধি আছে, 
সেইরূপ অজ্ঞানণীরও দেহ, ইন্্রিষ) मनः ও বুদ্ধি আঁছে ; সুতরাং তন্বিষয়ে 
छानो ও অজ্ঞানীর কোন ভেদ লক্ষিত হয় ना, কেবল জ্ঞান! ও 'अॐ- 
নীর বোধের প্রতি লক্ষ্য করিয়া বিবেচনা করিয়া দেখিলে তাহাদিগের 
বিভিন্নতা বিলক্ষণ প্রতিপন্ন হইবে । আর কোন বিষয়েই জ্ঞানী ও অজ্ঞাণীর 
পার্থক্য নাই ॥ ২৬৭॥ 

যেমন সংস্কারহীন ও সংস্কারশাঁলী ব্যক্তির আহাঁরাদি কোন বিষয়ে বিভি- 
মত! নাই) কেবল বেদপাঁঠে অধিকারিতা ও অনধিকারদবারাই তাহাদিগের 
বিভিন্নত। জানা যায়, সেইরূপ বোঁধের ইতরবিশেষদ্বীর] জ্ঞানী ও অজ্ঞানী 
জীনাযায়। যাহারা সবিশেষ সংস্কারশীলী তাহারাঁও যেরূপ আহীরাদি করে, 
সার বাহাদিগের কোনরূপ সংস্কার নাই, ভাহারাও সেইরূপ আহারাদি 


२६८ पश्चदशौ । 


मदेटि संप्रवत्तानि न निष्ठानि कांशति | 
उदासोमबटासोन इति ग्रश्धिमिदोष्यनै ॥ २६८ ॥ 
अदासौन्य' विभेयशेह्‌ वच्छष्दव्यर्थता तदा | 

ন মা हस्य देहाद्या इति चेद्रोग एम सः ॥ २७० | 


ক্লানিনী ग्रश्थिशन्यले गीतावाक्यं प्रमाणयति न देष्टीति | संपद्षत्तानि प्राप्तानि दःख 
न हष्टि নিছন্মালি सुसानिन काइते जउदासौनबड़ বন্দন इत्यर्थ: । गरन्धिभिदा 
ग्रन्यिभेद; ॥ २६९ ॥ 

इदं वाकामौदासौन्यविधिपर' म तु যম্িমই प्रमाणभिति शङ्कते औदसीन्धमिति। 
विधिपरत्वे तच्छव्दी व्यर्थः स्यादिति परिहरति वच्छब्देति। ज्ञानिनी देहादेरकार्य्यतमता 
एप्रहत्तिन तु ग्रन्धिमेदादित्याशञ्योपसति न शक्ना इति ॥ २७० | 


ৰুরিয়া থাকে। কিন্তু সংস্কারশালী ব্যক্তি যেরূপ বেদ পাঠ করিতে পারে) 
‘স্কারবিহীন वाकि সেইরূপ বেদপাঠ করিতে পাঁরে না এবং যে ব্যক্তি 
বুদ্ধিদ্বার! প্রকৃত তব্বনির্ণয় করিতে পাঁরে সেই ব্যক্তিই জ্ঞানী, আর যে ব্যক্তি 
তাহ! পাঁরে না, তাঁহাকে অজ্ঞানী বলা যাঁয় ॥ ২৬৮ ॥ 
যাহারা প্রকৃত জ্ঞানী তাহাঁদিগেরই হনয়গ্রন্থি বিনাশ হয়, এই বিষয়ে 
ভগবদগীতাঁর চত্তর্দশ অধ্যায়ের দ্বাবিংশতি শ্লোক প্রমাঁণরূপে প্রদর্শন 
করিতেছেন ৷--যাহারা তত্বজ্ঞাঁনী তাঁহার! প্রবৃত্ত কর্মের দ্বেষ করে 
मा এবং নিবৃত্ত কর্ম্মের ও काखा করে না। সমস্ত কর্মেই তাহাদিগকে | 
উদাদীনবৎ দৃষ্ট হয়) ইহাকেই জ্ঞাঁনিগণের হৃদয়গ্রন্থিবিনাশ বল! गांग! 
জ্ঞানিগণ ফোনপ্রকাঁর দুঃখজনক কর্ম্মেও দ্বেষ করে না এবং স্থখেরও ইচ্ছা 
করে না, मकल কার্যেই তাঁহারা নির্লিপ্ত থাকে। যাহার! এইরূপ সর্ব 
বিষয়ে নির্লিপ্' হইয়াছেন, তাহাদিগেরই হৃদয়গ্রন্থি বিনাশ হইয়াছে বল! 
যায় ॥ ২৬৯ ॥ 
यशि পূর্বোক্ত অর্থ আঁলোঁচনাদ্বাদ। এইরূপ বিবেচনা কর যে, गकग 
कांटे জানিগণের ওঁদাী্য আশ্রয় করা विद्र, ভাহাতইলে দৃষ্টান্তহচক 
“वद” शम ব্যর্থ ছয়। অতএব ভ্ঞানিগণ সকল কার্যে উদাসীন না হইয়া টদা- 
সীনের সায় ব্যবহার করিবে, ইহাই স্বীকার করিতে হয়। এইক্ষণ বিবে 


चित्रदोप! । २६९. 


तत्त्ववोधं चयव्याषिं मम्थन्ते ये महाधियः । 
तेषां प्रज्ञातिबिशद्रा किं तेषां दुःशकं बद्‌ ॥ २७.१ ॥ 
भरतादेरप्रतत्तिः घुराणोक्षेति चेत्‌ वदा । 


een 


भवतु कोदोषसबाइ तत्तबीधमिति। दुःशकससाध्यमित्यथे: | २७१ ॥ 
नवस्थामे परिहासीऽयं ज्ञानिनां प्रहत्यभावल पुराणसिद्धवादिति शते भरतादेरिति। 
शुतिमजानंदीदयसीति परिहरति লন্বহিনি। জন্‌ क्रीडन्‌ रममाण: स्रौभिर्वा মাণনাঁ 
ज्ञातिभिवां वयखेर्ब्या নীদলল खरब्रिदंशरीरमिति ग्रौतवाक्यं नाम्रौषी रित्यर्थः । नचद्‌ 
भचयन्‌ जचभचहसनयीरिति धातु: क्रीड़न्‌ खेछया विहरन्‌ रममाणः ক্ব্যাহিলি: নীঘ- 
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চন! করিয়া দেখিলে প্রতিপন্ন হইবে যে, জ্ঞানিগণ দেহের অশক্ততাঁনিব- 
कमरे সকল काँटदी বিরত থাকেন। হৃদয়গ্রন্থি বিনাশবশতঃ তাঁহারা সর্ব- 
कारी পরিত্যাগ কবেন না। এইক্ষণ যদি দেহের অসমর্থতাঁই সর্ববকার্ধ্যে 
বিরতির ছেতু হইল, তবে আর তাহাদিগকে উদাসীন বল! যায় না, পরস্ত 
উহাঁদিগকে রোগী বলা যায়। যে ব্যক্তি শক্তিসত্বে कारी পরিত্যাগ করে, 
তাঁহাকেই উদদীন বল! সঙ্গত হয়, আর দেহের অশক্তিতে কার্ধ্যারস্তে 
গরাঘুখ হইলে সেই অশক্কিকে লোকে রোগ বলিয়া থাঁকে ॥ २१० ॥ 

তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিদিশের যে সর্ধবিষয়ে ওদাসীন্বস্বভাব লক্ষিত হয়, 
তাঁহাকে যাঁহারা কোন রোগ বিশেষ বলিয়া স্বীকার করে, তাহাদিগের 
বোধের প্রভাব অতি চমৎকার !!! এইরূপ নির্মল জ্ঞান তাঁহারা কোথায় 
পাইল এবং তাঁহাদিগের বাক্যের অসাধ্য আর কি আছে? তাঁহারা বলিতে 
না পারে” এমন কথাই নাই। কারণ যাহার! তত্বজ্ঞানীর ওঁদাসীন্য স্বভাব- 
কেও রোগ বলিয়া স্বীকার করিতে পারে, তবে আর তাহাদিগের বাক্যের 
ছঃনাধ্য কি রহিল ॥ ২৭১ ॥ 

यहि বল, পুরাণেতে যে তত্বজ্ঞানী ভরতাঁদির ওদাসীন্য কথিত আছে, 
তাহার প্রতি রোগই কারণ; যেহেতু उदळांनी ভরত চিররোগী ছিলেন, ইহাই 
প্রসিদ্ধ আছে । তবে এই বিষয়ে উত্তর এই (य, शंबर ভরতাঁদির ওদা- 
দীন্তকে রোগহেতু বলিয়া প্রমাণ প্রদর্শন করে) তাঁহার! কি এই শ্রুতি দেখিতে 
গায় না যে, জ্মাহারাদি সমস্ত বিষয়েই তন্বজ্ঞানিদিগের ওদাসীন্ত হইয়া 
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২৩০ সস্তহমী | 


অন্বন্‌ क्रौडन्‌ रतिं নিন্হব্দিভ্বস্থীদীন किं चुतिम्‌ ॥ २७२॥ 
न झ्याहारादि संत्यज्य भरताद्याः स्थिताः क्कचित्‌ । 
काष्ठपाषाणवत्‌ किन्तु सङ्कभीता उदासते ॥ २७३ ॥ 
सङो हि बाध्यते लोकैनि:सङ्ः सुखमश्चुते | 


লন सारत्निदं शरीरमित्यपजनं जनानां समीपे वर््तमानमिदं ख' शरौर' म खरन्‌ नानु 
सन्दघानइत्यथेः কী रतिं विन्दन्निति श्रौतस्य रममाण इति पदस्य व्याख्यानम्‌॥ २७२ ॥ 
নৰ নটি पराणस्य का गतिरित्याश्धा पुराणमम्यौदासोन्धवीधनपर' म प्रहत्यभाव- 
परमित्यभिम्रेथाह न 'ह्याहारादोति ॥ २७३ ॥ 
सङ्गोऽपि कुतस्यज्यत इत्यत आह सङ्री होति ॥ २७४ ॥ 
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থাঁকে । উত্তম দ্রব্য আহার, স্ত্রীর সহিত ক্রীড়া, বয়স্তবর্গের সহিত যানাদিতে 
ভ্রমণ, এই সকল কাঁ্য্যেই কেবল যোগিগণের ওদাঁনীন্য দেখিতে পাওয়া 
মায়, ইহ! শ্রুতিতে প্রতিপন্ন হইয়াছে ॥ ২৭২ ॥ 

আহারবিহারাদি পরিত্যাগ করিয়া যে ভরতাদি জীবিত ছিলেন, এমত 
নহে এবং তাঁহার! যে আঁহারাদি বিষয়ে ওদাসীন্ত করিতেন, তাঁহাঁও নহে; 
ভরতা্দি মহর্ষিগণ কেবল সংসর্মদোষের ভয়ে ভীত হইয়া কাষ্ঠপাষাণাদিব 
ন্যায় ওঁদাঁসীন্য করিতেন %। সংসর্গদোষে নাঁনাপ্রকাঁর अनर्थ ঘটিতে পাবে, 
এইনিমিত্ত ভরতাদি যোঁগিগণ সর্ধনগ্গ পরিত্যাগ করিয়। সর্ব্বিষয়ে উদা- 
मौन হইয়াছিলেন ॥ ২৭৩ ॥ 

মনুষ্যগণ কুসঙ্গের সঙ্গী হইলেই নানীপ্রকার পাপকর্শে রত হয় এব' 
সমস্ত রাজ্যসুখ গপরিহারপূর্বক অরণ্যমধ্যে পুলহাশ্রমে সন্যাস অনলম্বন করিয়াছিলেন 
এবং একটা হরিণশাবকের প্রতি শ্রেহবশতঃ অহরহ তাহার সংসর্গে অত্যন্ত মায়ায় দুধ 
হইয়া মৃত্যু সময়ে ধ্যানযোগে কেবল মৃগশীবক যেন তাহার পার্শ্বে বসিয়া শোক করিতেছে, 
ইহাই দেখিতে পাইতেন, ইত্যাদি নানারগে মৃগেতেই আশক্তচিন্ত হইয়া সেই মৃগশাবক 
সহিত আত্মদেহ পরিত্যাগপূর্ববক প্রাকৃত পুরুষের ন্যায় মৃগশরীর প্রাপ্ত হইয়া ছিলেন। छान 
ओवरक কর্মফলে পুনরায় ভরতের জড়বিপ্রত্বরূপে জন্মগ্রহণ হইয়াছিল এবং মঙ্গবশতঃ পাছে 
পূর্কজন্মের স্যায় ঠাহার পতন হয়, এই আশঙ্কায় তিনি ভগবানের চরণযুগল शीर 
লোকদিগেয় নিকট আপনাকে জড়, অন্ধ अथवा বধির স্বরূপে দেখাইয়াছিলেন। 


चित्रदौप | २७१ 


तेन सङ्गः परित्याज्य; सर्वदा सुखमिच्छता ॥ २७४ ॥ 
अज्ञातता शास्रहृदय मुट़ो वज््यन्यथान्यथा | 

मूर्खाणां निणय स्वास्तामस्मत्सिद्यात्त उचते ॥ २७५ ॥ 
वैराग्यबोधोपरमाः सहायास्ते परस्मरम्‌ । 

प्रायेण सह वरन्ते वियुज्यन्ते क्वचित्‌ कचित्‌ ॥ २७६ ॥ 


ननु तिं मानससङ्स्यैव तयज्यलरेऽन्तःसङ्कशूव्यानां वहिव्येवष्दारवतां सङ्गिलादिकं जनैः 
कथमुच्यत इत्याशड्य शाखतात्परय्यज्ञानशून्यत्वादित्याह अज्ञालेति । अती मूढ्व्यवहारी नाव 
विचारणौय इत्याह मूर्खाणामिति । तहिं किमतुसर्ख यमित्याकाङ्चायां शास्त्रहदयमित्याह 
अखत्सिद्धान्त इति ॥ २७५॥ 
कोऽसावि्यत आइ वैराग्येति ॥ २७६ ॥ 


সঙ্গপরিত্যাগ করিলেই সুখী হইতে পাঁরে। অতএব ধাঁহারা প্ররৃতম্থথের 
অভিলাষ করেন, তাহাদিগের সংসর্গ পরিত্যাগ করা সর্বধতোভাবে কর্তব্য । 
যেহেতু মাঁধারণ জনসমাঁজমধ্যে থাকিলে কুপ্রবৃত্তি উত্তেজিত হইয়! সদৃত্তির 
হাস হয় এবং সমাজসংসর্ণ পরিত্যাগ করিয়া থাকিলে সদৃতি উত্তেজিত 
হইয়া কুপ্রবৃত্তির হাস হয়॥ ২৭৪ ॥ 

যদি মূঢ় বাক্তিরা শাস্ত্রের নিগুঢ় মৰ্ম্ম না জানিয়! যাহারা অন্তঃকরণে 
সঙ্গরহিত এবং বাহব্যাপাঁরে সঙ্গবিশিষ্ট, সেই সকল জ্ঞানিগণকে সংসর্গী 
বলিয়া তাঁহাঁদিগের প্রতি যে নাঁনাগ্রকার দোষকন্পনা করিয়া থাকে, তাহ! 
করুক) তাহাতে আঁমাঁদিগের কোনপ্রকাঁর অনিষ্ট নাই। বাহব্যাপারে 
আমাদিগকে সংসগাঁ বল কিম্বা অসংসর্গী বল, তাহাতে আমরা! কোন দুঃখ 
পাই না, আমাদিগের अडवा নিঃসঙ্গ থাকেন, ইহাঁই আঁমাঁদিগের স্থির- 
দিদ্ধ। আত্মাকে নিঃসঙ্গ রাখিতে পারিলেই আঁমরা কৃতকাঁ্ধ্য হইব ॥ ২৭৫ ॥ 

বৈরাগা, জ্ঞান ও উপরতি ইহার! পরস্পরের সাপেক্ষ, অর্থাৎ একে 
অন্যকে আশ্রয় করিয়া থাকে, সুতরাং প্রায়ই ইহারা একাধারে অবস্থিত 
হয় এবং কখন কখন বিযুক্ত হইয়া পৃথক আধাঁরেও অবস্থিতি করে। বৈরা- 
গ্যাদিকে প্রায় সর্বত্রই অগ্ভোন্যের সাহায্যে একত্র অবস্থিতি করিতে দেখা 


२७२ पच्चट्शी । 


हेतुसरुपकार्थाणि मिल्नान्येषामसङ्गरंः | 
यथावदवगन्सव्य: शास्त्रार्थप्रविविच्यता ॥ २७७ ॥ 
दोषहश्टिजिशासा च पुनर्भोंगेषदौनता । | 
असाधारणहैलादंा वैराग्यस्य त्रयोऽप्यमी ॥ २७८ ॥ 
शवणादितयं तदुवत्‌ तस्वमित्याविवेचनम | | 


वैराग्यादीनामन्धीन्याप रिष्ठारेणावस्थानदशंनादभे दाशङ्कायां तडे तवादोनां भेदात्‌ भेदोः- 
वगन्सव्य इत्याह हैतुखरुपेति ॥ ২৩৩ ॥ 

तव वैराग्यस्य हैतादिवयं दर्शयति दीषदृष्टिरिति ॥ २७८ ॥ 

ঝুহালী तत्त्वीधस्थ कारनादीनि दशयति ग्रवणादीति । आदिशब्देन मनननिदिध्यासने 


যাঁয়, কিন্তু অতিঅল্প স্থানেই তাহারা পৃথক্রূপে অবস্থিতি করিযা 
থাকে ॥ २१७ || 

বৈরাগ্যাঁ্দির কারণ, শ্বভাঁব ও কাঁর্য্যসকল বিভিন্ন, কখনও একগ্রকা 
হয় না। বৈরাগা, জ্ঞান 8 উপরতি এই সকল যে যে কারণে উৎপন্ন হয়, 
তাঁহা পৃথক্‌ পৃথক্‌ জানিবে। বৈরাগ্যাদিব স্বভাঁবও নানাঁরপ এবং তাহা- 
দিগের কার্য ও অনেক প্রকাঁব দৃষ্ট হয়। ইহাদিগের শাঁস্বোক্ত বিশেষ विव 
রণ পশ্চাৎ বিবৃত হইতেছে ॥ ২৭৭ ॥ 

এইক্ষণে বৈরাগ্য, জ্ঞান ও উপরতির কারণ, স্বভাব ও কার্ম্যসকল 
ক্রমশঃ নিরূপণ করিতেছেন ।_বিষয়েতে দোঁযদৃষ্টিই বৈরাগ্যেব কারণ, থে 
ব্যক্তি পুন্রকলত্রাঁদি বিষয়কে খঁহিক ও পারত্রিক সর্বপ্রকার দোষের आका 
বলিয়া জ্ঞান করে, তাহারই বিষয়বৈরাগ্য উপস্থিত হয়। বিষয় পরিত্যাগের 
ইচ্ছাই বৈরাগ্যের স্বভাব। বৈবাঁগ্য হইলে সর্বদাই বিষয় পরিত্যাগের 
ইচ্ছা হইয়া থাকে, কখনও বৈরাগ্যশাঁলী ব্যক্তির বিষয়ভোগের অভি 
नांवे হয় না। পরিত্যকবিষয়েতে ভোগের ইচ্ছার অন্ুদয়ই বৈরাঁগোর 
কার্ধ্য। বৈরাঁগ্যশীল ব্যক্তির একবার বিষয় পরিত্যক্ত হইলে পুনর্ধাঁর নেই 
বিষয় গ্রহণ করিতে ইচ্ছা হয় ন! ॥ ২৭৮ | 

ঈশ্বরবিষয়ক শ্রবণ, মনন ও নিদিধ্যাদন এই সকলই জ্ঞানের কারণ! 
শ্রবণ, ममन ও নিদিধাঁপনন্বারা ঈশ্বরের উপাঁগনা করিলেই জ্ঞানের উৎ 


चित्रटौषः । २७३ 


पुनग्रेन्येरगुद्यो बोधस्येते तयो मताः ॥ २७८ ॥ 
यमादिर्धीनिरोधसच व्यवहारस्य संञ्चयः । 
स्याद्या उपरतेरित्यसइर ईरितः ॥ २८० ॥ 
तक्वबोध' प्रधानं स्यात्‌ साक्षा्मोक्षप्रदतवतः । 
वोधीपकारिणावैतो वेराग्योपरमावुभी ॥ २८१ ॥ 


रह्ते। आत्मा वा अरे द्रश्‍व्य: ग्रीतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्य इत्यात्मदशंनसाधनलेन 
ग्रवनादिविधानात्‌ अवणादेज्ञानहेतुलं तत्तमित्याविवेचनं कुटस्यख्ाइद्धारादव भेदजान॑ 
ग्रवेरनुदयीइन्योन्याध्यासानुत्पत्तिः ॥ २७९ ॥ 

उपरतेलानि दशयति यमादिरिति। आदिशब्देन नियमादयी ग्टह्मन्ते धौनिरीधश्ित्त- 
हत्तिनिरोधलचणी योग: ॥ २८०॥ 

किमेतेषां समप्राधान्यमुत नेत्याशब्याह तस्ववीच इति । तमेव विदिलातिरदुमैति। 
नान्यः पन्था विद्यतेष्यनाथेति श्रुतेरित्यध:। इतरयीखूपकारितं ब्रह्मणी निवेंदमायाम्रासता- 
জন: कृतेन तदिज्ञानारथं सगुश्मेवाभिगच्छेत्‌, शान्ती दान्त उपरतलितिचु: समाहिती भूता 
कन्येवात्मानं पश्येदिति गुतिभ्यामबगम्यते ॥ २८१॥ 


পতি হয়। আত্মতত্ববিচারই জ্ঞানেব স্বভাব, জ্ঞানের উদয় হইলেই আত্ম- 
তত্ববিচাঁরের অভিলাষ হইয়া থাকে । নিবৃত্ত হৃদয়গ্রস্থির অনুদয়কে জ্ঞানের 
কাধ্য বলে। জ্ঞানোৎপন্ন হইলে একবার (य হৃদয়গ্রন্থির নিবৃত্তি হয়, 
পুনর্ববার তাঁহার উদয় হয় না ॥ २१३ ॥ 

যম, নিয়ম, আসন, প্রাণায়াঁম, প্রত্যাহার, ধারণা, ধ্যান ও সমাধি এই 
সকলই উপরতির কারণ) যম নিয়মাঁদি অষ্টাঙ্গ যোগসাঁধন করিলেই উপ- 
রতি হইয়া থাকে । ঈশ্বরেতে বুদ্ধির একাগ্রতাই উপরতির ম্বভাঁব ; উপ- 
রতি হইলেই বুদ্ধি ঈশ্বরেতে নিশ্চল হইয়া থাকে, তখন আর অন্য বিষয়ে 
বুদ্ধির সঞ্চার হয় ন! এবং লৌকিক ব্যবহারের শৈথিল্যই উপরতির कॉर्दी ; 
উপরতি হইলে অশন वगनांति লৌকিক কার্ধ্যে শৈথিল্য জন্মিয়া থাকে।২৮০| 

পূর্বোক্ত বৈরাগ্য, জ্ঞান ও উপরতি ইহাদিগের মধো জ্ঞানই কৈবল্য 
খের মুখ্য কারণ, যেহেতু জানের উদয় না হইলে অন্যকোন কারণে 


२७४ पञश्चद्शो । 


बयोऽप्यत्यन्सपक्कासे ्हतस्तपसः फलम्‌ । 

दुरितेन छचित्‌ किञ्चित्‌ कदाचित्‌ प्रतिबध्यत॥ २८२ | ` 
वेराग्योपरती पूणं बोधलु प्रतिवध्यतु । 

यस्य तस्य नमोचोऽस्ति घुण्यलोकस्तपोबलात्‌ ॥ २८२ ॥ 


प्रायेण सह बत्त॑ने वियुज्यनी कचित्‌ कचिदित्युक्ष तव कारणमाइ वयीऽपौति | अनैक- 
अन्मार्जितपुण्यपुञ्जपरिपाके वयाखां सहभावी भवति अन्यथा तु प्रतिवखकपापानुसारेण 
पुरुषविशेषे कालविशेषेख कस्यचित्‌ प्रतिबन्वी भवतौति भावः ॥ २८२ ॥ 

तवापि तत्चज्ञानप्रतिबर्धं मोची नासौदाह वैराग्येति तहिं वैराम्यादिसम्पादनं 
निस्फलमित्याशङ् प्राप्य पण्यक्ततां लीकानुषित्वा शाष्वती; समाः। शचीनां ग्रौमतां गेहे 
योगसष्टोऽभिजञायते इति भगवद्वचनात्‌ पुणणलीकप्राप्तिभंवतीत्या पण्णलीकलपीवलाः 
दिति ॥ २८३ ॥ 
FUER NESE le कल 
কৈবলা স্থখ হয় না) সুতরাং थै জ্ঞানই বৈরাগ্য ও উপরতি ইহাদিগেৰ 
মধ্যে প্রধান এবং বৈরাঁগ্য ও উপরতি ইহার] সেই জ্ঞানের উপকারী उशीर 
বৈরাগা ও উপরতিদ্বার। জ্ঞানের উৎপত্তি হয়, কিন্তু তাহাঁদিগের (कयता 
স্থখোঁৎপাঁদনের শক্তি নাই, এই নিমিত্ত ইহারা জ্ঞানের সহকারীমান্র ॥२४१| 

মহৎ তপস্তার ফলে বৈরাগা, জ্ঞান ও উপরতি এই সকল সর্বদা এক 
ব্ক্তিতে অত্যন্ত প্রবল থাকে । অল্প তপস্যার ফলে এক ব্যক্তিতে সর্বদা 
বৈরাগ্যাদি প্রবল থাকে না। জন্মন্মাস্তরার্জিত পুণ্পুঞ্জের পরিপাকবশত 
কদাচিৎ কাহারও ভাগ্যে বৈরাগ্যাঁদির সমাবেশ হইয়া থাঁকে। পৰন্ত 
পাঁপরূপ প্রতিবন্ধকদ্বার কখন কখন বৈরাগ্যাদিরও হাঁস হয়। পাপের 
আধিক্য থাকিলে বৈরাগা) জান ও উপরতি এই छिन পদার্থ সমতাঁবে 
থাকে না ॥ २७२ ॥ 

যে ব্যক্তির বৈরাগ্য ও উপরতির शवल] হইয়! জানের হান হয়, নেই 
ব্যক্রির তৎকালে মোক্ষপ্রাধি হয় না, কেবল তপোবলদ্বারা পু পালোক 
প্রাপ্তি অর্থাৎ জীবনুক্তিবূপ ফল লাভ হইয়া থাকে। বৈরাগ্য ও উপরি 
দ্বারা কৈবল্য সুখ হইতে পারে না, কেবল জীবন্ুক্তই হইয়া থাকে ॥ ২৮৩! 


चित्रदौपः । २७४ 


पूणं बोधे तदन्धी हो प्रतिषद्दी यदा तदा । 

मोक्षो विनिचित; किन्तु दृष्टदुःखं न नश्यति ॥ २८४ ॥ 
ब्रह्मलोकटणोकारो वेराग्यस्यावधिमतः । 

देहालवत्‌ प्ररात्मत्वदाव्यं बोधः समाप्यते | २८५ ॥ 
सुप्तिवत्‌ विस्मृतिः सोमा भवेदुपरमस्य हि । 

दिशानया विनिश्चेयं तारतम्य मवान्तरम्‌ | २८६ ॥ 
आरब्कमंनानातात्‌ वृदानामन्यथान्धथा | 


वैराग्योपरत्योु प्रतिवर्ख जौवन्मक्तिसुखं न सिध्यतीत्याह पूणं बोधे इति ॥ ২5১ ॥ 
दूदानों वेराग्यादीनामबधिं दशयति ब्रह्मलीकैति साङ्गेन ॥ ২5% ॥ 
अवान्तरतारतम्यंखखवुद्या निश्चदेयमित्याह दिशेति ॥ २८६ ॥ 

ननु तत्ववीधवतामपि रागादिमचेन वैषन्योपलग्भात्‌ ज्ञानस्यापि सुक्तिहेतुत्व॑ न লিষন 


যাহার জ্ঞানের গ্রাঁধান্তবশতঃ বৈরাগ্য ও উপরতির ভাস হইয়া থাকে, 
তাহার নিশ্চয়ই নির্বাণমুক্তির সুখলাঁভ হয়) কিন্তু তাহাঁদিগের দৃষ্ট ছুঃখ- 
বিনাশরূপ জীবন্ুক্তির সুখভোগ হয় না ॥ ২৮৪ ॥ 

ভূরাদি ব্ৰহ্মলোক প্রাপ্তিপর্য্যস্ত ফলের তৃণত্বন্ঞান হওয়া বৈরাগ্যের 
নীমা। বৈরাঁগ্য হইলে ব্রহ্মলোঁক आशि ও তৃণবৎ তুচ্ছবোধ হয়। णे 
নার ন্যায় সর্ধবীবে সমান প্রীতির দৃঢ়তার নাম জ্ঞানের সমাপ্তি, আপনার 
গ্রীতিতে যেরূপ যত্ব থাকে, জ্ঞানোদয় হইলে অপরের গ্রীতিতে ও সেইরূপ गडू 
থাকে ; ইহাঁই জ্ঞানের অবধি এবং সুযুপ্যিকালে যেরূপ বাঁহবিষয়ের বিস্থৃতি 
श्रेया থাকে, সেইরূপ জাগ্রৎকালেও বিষয়ভোগের যে বিস্বৃতি হয়ঃ তাহাকে 
উপরতির শেষ ফল বলা যাঁয়। উপরতি হইলে কোনরূপ বিষয়ে আপত্তি 
থাকে ना, সর্বপ্রকার বিষয়ভোগ একেবারে বিশ্ব হইয়া যায়। ইহার্দিগের 
অবশিষ্ট অবান্তর তারতম্য এইরূপে নির্ণয় করা यांग्र। বৈরাগ্য) জ্ঞান ও 
উপরতির অন্যান্য ধর্মনকল আপন আপন বুদ্ধিদ্বারা অনুসন্ধান করিলেই 
নির্ণীত হইবে ॥ ২৮৫-২৮৬ ॥ 

জানিদিগেরও বিষয়ামুরাগবশতঃ তত্বজ্ঞানকে মুক্তিরকারণ বলিয়া 


< ०६ শসা হু হে! | 


वर्सनन्तेन शास्राव भ्रमिसव्य' ন परिकिते! ॥ २८७॥ 
स्ख्रकर्मामुसारेण वत्तन्तां ते यथा तथा | 

अविशिष्टः सर्वबोधः समा सुक्तिरिति स्थिति: ॥ २८८ ॥ 
जगच्चित्रं ख्रचेतन्धे पटे चित्रमिवा्षितम्‌ । 


शक्यत इत्याशह्य रागार्देव्याध्याद्वदारसकमंफललाग्पतिप्रतिबखकत्मसिद्धमतो न 
शाखार्थं विप्रतिपत्तव्यमित्याह भ्रारखकमंगानालादिति ॥ २८७॥ 

कि নটি प्रतिपत्तव्यमित्यत भाह खखेति। सवेषां ब्ह्माहमक्रौति ज्ञानमेकाकार' 
निरवयवन्रह्मरुपेणावस्थानञ्च समानमिति भावः ॥ २८८॥ 

प्रकरणस्यास्य तात्पर्यं संच्तिप्प दशयति जगदिति ॥ २८९॥ 


নিশ্চয় করা যাইতে পারে না, এই আশঙ্কায় রাগাদির মুক্তিপ্রতিবন্ধকত্ব 
নিরান করিয়। শাস্ত্ার্থে প্রতি দৃঢ়বিশ্বাসের আবশ্তকত্ব প্রদর্শন করিতে- 
ছেন।--যদিও জ্ঞানিগণের নাঁনা প্রকার প্রারব্ধকন্ম বিদ্যমান থাকা প্রযুক্তই 
তাহাদিগের কখন কখন রাগাদির সঞ্চার হয়, তথাপি শাস্তার্থের প্রতি অন্যথা 
জ্ঞান করা অকর্তব্য। কখন কখন যে জ্ঞানিগণের বিষয়ন্ুরাগ দেখ! যায়, 
তাহা কেবল প্রারন্ধকর্ম্ের ফল ভিন্ন আর কিছুই নহে, তাহা মুক্তির প্রতি- 
বন্ধক হয় না। এই নিমিত্ত পণ্ডিতগণ শাস্ত্রার্থের প্রতি অবিশ্বাস করিবে 
না। গ্রারন্ধকর্মের ফলভোগের ক্ষয় হইলেই তত্বজ্ঞানিদিগের মুক্তি হইয়া 
থাকে ॥ ২৮৭ ॥ 

ক্ঞানিগণের প্রারন্ধকর্ম্নের ফলভোঁগের অনুরোধে সময় সময় অবস্থার 
পরিবর্তন হয় বটে, তাঁহাদিগের যখন যে অবস্থাতেই অবস্থিতি হউক ন! 
কেন, কিন্ত কখনও জ্ঞানের বৈলক্ষণ্য হয় না; তত্বজ্ঞানী মাঁনবগণের জান 
দন্মিলে তাঁহ। এক অবস্থাতেই থাকে, সুতরাং তাহাদিগের মুক্তিরও অসস্তাবন! 
মাই। তবজ্ানের একরূপ অবস্থা থাকিলেই অনায়াসে মুক্তিলাভ হইতে 
পারে, কিন্ত অন্ত কোন কারণেও তাহার প্রতি ব্যাঘাত হয় ন! ॥ ২৮৮ | 

এইক্ষণে উপসংহারে চিত্রদীপ প্রকরণের তাঁৎপর্য্য সংক্ষেপে নির্ণয় করিতে' 
ছ্েন।_-যেমম পটেতে পুত্তলিক! সকল চিত্রিত হয়, সেইরূপ চিত্রিত এই 


चित्रदीपः | २७७ 


मायया तदपेच्येव चेतन्धे परिशिष्यताम्‌ ॥ २८८ | 

चित्ररोपमिमं नित्य' येऽनुसन्दधते बुधाः | 

पश्यन्सोऽपि जगच्चित्रं ते ন मुह्यन्ति पूर्ववत्‌ | २८० ॥ 
इति चित्रदो पोमाम षष्ठ! परिच्छेद, । 


ग्रथाभ्यासफलमाइ चिवदीपमिति ॥ २९० ॥ 


इति चिवदोपब्याख्या ঘলামা ॥ 


দ্বৈতজগৎ সমুদায় শ্বীয় পরমাত্ম-চৈতন্টে মাঁয়াদ্বারা অধ্যারোপিত হইয়াছে, 
তাঁহাকে অনাদর করিয়া চৈতন্তকে নির্কবিশেষ কর! সর্বতোভাবে কর্তব্য। 
গটস্থিত চিত্রপুত্তলিকার হ্যায় এই মায়াময় সংসাঁরকে অসারজ্ঞান করিয়া 
পরমাত্ম চৈতন্তকে সর্বন্ত্র অবিশেষরূপে ধ্যান করিবে, তাহাহইলেই অদ্বৈত 
ব্রহ্মতত্ব পরিজ্ঞাত হয়, ইহাই চিত্রদ্রীপ প্রকরণের প্রকৃত তাৎপর্য ॥ २७७ ॥ 

এইক্ষণে এই চিত্রদীপ গ্রকরণাভ্যাসের ফল নিরূপণ করিতেছেন,_-যে 
মকল रूक्षा বীরব্যন্তিরা এই চিত্রদীপ প্রকরণের নিগুঢ় তাংপর্য্যার্থ 
সর্বদ। অনুসন্ধান করেন, তাহার! বিচিত্র এই দ্বৈতজগৎকে প্রত্যক্ষ দেখিয়া ও 
অজ্ঞানিদিগের ন্যায় কদাঁচ তাহাতে মুগ্ধ হয়েন না। অজ্ঞানীরাই এই জগৎকে 
সারভৃত জান করিয়] মুগ্ধ হইয়া থাকে, কিন্তু ধাহার! চিত্রদীপ প্রকরণের मर 
পরিজ্ঞাত হয়েন, তাহাদিগের সদদদ্ধোধের শক্তি জন্মে ; স্থতরাং সেই সকল 
वाहि আর অসার সংসারে বিমুগ্ধ হইয়া থাকেন না, তাঁহার! নিরঞ্জন সনা- 
তন ব্রহ্মপদার্থের उद्‌ লাভ করিয়া ভববন্ধন ছেদনপুর্র্বক অনির্ধচনীয় 
পরমানন্দ লাভ করিতে পারেন, शव তাহাঁদিগের সেই সুখেরও কদাচ डांग 
ইয় न| ২৯০ ॥ 


ইতি চিত্রদীপ সমাপ্ত। 


৩৬ 


বমিকীনীনাল- 
বমন: परिच्छेद: | 


भामानसेहिजानौयादयमस्मोति पूरुषः | 
किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरोरमनुसंज्वरेत्‌ ॥ १ ॥ 
अस्याः युतेरभिप्रायः सम्यगत्र विचारते । 


नत्वा ग्रौभारती तीर्थविद्यारस्यमुनीबरी । 
क्रियते ढत्तिदौपस्य व्याख्यानं गुवनुग्रहात्‌ ॥ 
दप्तिदौपाख्य' प्रकरणमारभमाण: यरौभारती तौ थंगुरुसस्य ग्रुतिव्या स्या नरुपलात्‌ व्याख्येयां 
अुतिमादौ पठति आक्मानञ्चेदिति ॥ १ ॥ | 
इदानों चिकोषिंसं विचार' নন্দলত্ব दशयति अस्या इति। अव रुप्तिदीपास्ये য় 


শপ 


ইতিপূর্বে চিত্রদীপ প্রকরণ বণিত হইয়াছে, অতঃপর তৃপ্তিদীপপ্রকরণ 
বর্ণিত হইবে। এইক্ষণে তৃপ্তিদীপপ্রকরণে যাহা বর্ণিত হইবে, প্রথমতঃ 
প্রতিজ্ঞাপুর্বক তাহা নির্দেশ করিয়া তাঁঙার ফল নিরূপণ করিতেছেন ।- 
শ্রুতিতে উক্ত আছে, যে পুরুষ পরমাঁয্সাকে স্বীয় জীবাত্মা হইতে অভিন্নরূপে 
জানেন, তিনি আর এই জগতে কি ইচ্ছা করিয়া থাকেন? এবং কোন্‌ 
বস্তু কামনা করিয়। শরীরের অনুবর্তী হইয়! জীর্ণ হইবেন ? যাহারা জীবায়। 
পরমাত্মার ধক্যজ্ঞান করিয়! থাঁকে, তাহাঁদিগের এই জগতে কোনবস্তই 
গ্ার্থনীয় দেগিতেছি না এবং তাহারা কোন কামনার বশবর্তী ইয়া! শরী- 
রের সহিত জীর্ণ হয় না। তাহারা এইরূপ অনির্বচনীয় পরমানদভোগ 
করিতে থাকে যে, সেই আনন্দভোগ হইতে আর কোন শ্রেষ্ঠনস্তই জগতে 
নাই, সুতরাং তাহাঁদিগের আর কোন বস্কতেই অভিলাষ ভইতে পারে 
না॥ ১। 

এই তৃপ্রিদীপ 'প্রকরণে শ্রুতির অভিপ্রায় সকল সমাকৃরূপে বিচাঁরিত 
হইবে এবং উক্তবিচারদ্বার| জীবনুক্তদিগের যে অনির্বচনীয় আনন্দ शि 
হয়, তাঁহাও হুস্ষ্টরূপে প্রকাশিত হইবে। आडिग्र ভাঁংপর্যযার্থ বিচার করি৷ 


হমিহীদ: । २७८. 


जोवनमुशस्य या ढप्तिः सा নল विशदायते ॥ २ ॥ 
माया भासेन जोवेशी करोतीति স্বুনলন: । 
कल्पितावेव जोवेशी ताभ्यां सवे प्रकल्पितम्‌ ॥ ই ॥ 


seer oo শিট ore roo 


अस्याः आत्मानं चेत्‌ विज्ञानीयादित्यादिकायाः युतेरभिप्रायसतात्पव्यं सम्यग्विचाय्यते, নলালি- 
प्रायविचारेण जोवन्मुक्तस्य युतिप्रसिड्डा মা মি: सा विशदायते स्पष्टीभवति ॥ २॥ 

पदच्छेदः पदार्थोक्तिविग्रही वाक्ायीजना। आक्षेपस्य समाधानं व्याख्यानं पक्षलक्षण- 
मिति व्याख्यानलक्षणस्थोक्तत्वात्‌ पूरुष इति पदस्या्थंमभिधातुं तदपीद्घातलेन छू सहिप्य 
दर्शयति सायाभासैनेति। प्रतिपाद्यमर्थं वृद्वौ संग्टह्य तदर्थमर्थान्तरवर्णंनमुपीहातः, अब 
मायाशब्देन चिदानन्दमयब्रह्मप्रतिविस्बसमन्विता सक्तरजलमीगुणात्मिका जगदुपादानभूता 
्रह्ततिरुच्यते, सा च सत्तगुणस्य ঘত্বানিগ্যত্রিম্যা দ্বিধা भिद्यमाना क्रमेण माया चाविद्या 
च भवति, तयीर्मायाविद्ययीः प्रतिविम्बितं ब्रह्मचैतन्यमवैश्वरी जौवधित्युच्यते, तदिदं तस्तः 
विवेकस्य ग्रन्थे यीमदिद्यारण्यगुरुभिनिरुपिस, चिदानन्दमयन्रहमप्रतिविम्वसमन्विता । 
समीरजःसत्तगुणा प्रकरतिदिविधा च सा। सत्वशइविशुद्धिय्यां मायाविद्ये च ते मते। 
मयाविस्यी वशीक्तत्य तां स्यात्‌ सर्वज्ञ ईग्ररः। अविद्यावशगस्वन्धसद्वैचिवयादनेकधा | सा 
कारणशरीर' स्यात्‌ इति। इममैवारथं सनसि निधाय जौवेशावाभासैन करोति माया चाविद्या 
च खयमेव भवतौति युतिर॒पि प्रत्ता अती जौवेश्वरयोर्मायाकल्पितलमन्यत्‌ कृत्स्नः जगत्‌ 
ताभ्यामेव कल्पितम्‌ ॥ ३ ॥ 


——— ন 


দেখিলেই জী বনুক্ত ব্যক্তিবা যে কি পরমানন্দভোগ করে, তাহা বিশেষপগে 
গ্রঠিপন্ন হইবে, ইহাই এই তৃপ্রিদীপ প্রকরণের বক্তব্য ॥ २॥ 

প্রথয়গ্লোকে যে শ্রতুক্তপুরুষ শবদ উল্লিখিত হইয়াছে, এইক্ষণ সেই পুরুষ 
শবের वाया করিবার अडिट প্রথমতঃ সংক্ষেপে সৃষ্টি প্রকরণ নিরূপণ 
করিতেছেন ।-শ্রতিতে निक्षटिड হইয়াছে যে, অনির্বচনীয় শকিস্বরূপ 
মায়া চৈতন্তের আঁভাঁলদ্বারা জীব ও ঈশ্বরের স্বরূপ কল্পনা করে এবং সেই 
জীব ও ঈশ্বর এই উভয়ই সমুদায় জগৎ কল্পনা করেন। সেই মায়াই मदू, 
রজঃ ও তমোগুণাগ্রিকা এবং জগতের উপাঁদাঁনভূত প্রকৃতি । সেই প্রকৃতি 
ग३७८१ब् শুদ্ধি ও অবিশুদ্ধিদ্বার৷ ছুইভাগে বিভক্ত হয়েন-মারা ও অবিদা। 
উভয়ই প্রকৃতি । छेकमांग्रा ও অন্দর প্রতিবিশ্বিত ব্রহ্মটৈতন্যকেই ঈশ্বর 


२८० पच्मदशों । 


इक्षणादिप्रवेशान्सा रटिरोगेन कल्पिता | 
जाग्रदाद्विमोक्ञान्तः संसारो जोवकल्पित; ॥ 8 ॥ 


तब कैन कियत्‌ कल्पितमित्यत आइ ईचणादौति। तदैचत बहुस्यां प्रजायेयेति श्रुत- 
मौचणमादियेखा: ধহ্বখাহি: अनेन जोवैनात्मनानुप्रविश्येति खत! प्रवेशीन्ती यस्याः सा 
प्रवेशान्ता ईचादिश्वासौ प्रवेशाचा चेति पश्चात्‌ कर्मधारयः सेयं खष्टिरोश्वरेण कल्पिता 
जाग्रदादिर्यस्य संसारस्यामौ जाग्रदादि: विभीची सुत्तिरन्ती यस्य स विमोचान्सः संसारी 
जीवैन कल्पितलदभिमानित्वाञ्जीवस्य इत्यथैः, ते च जाग्रदादय इत्थं यूयन्ते, स एव मायाः, 
परिमीहितात्मा शरीरमास्थाथ करोति सर्वम्‌ । वस्वाद्रपानादिविचित्रभीगेः स एव जाग्रत्‌ 
परिटमिमेति। खप्नेषपि দীন: सुख दःखभीक्ा स्वमायया कल्पितविश्रलीके | सुषुप्तिकाले 
सकले विलौने तमीऽभिभूतः सुखरुपमैति | पुनश्च जन्मान्तरकमंयोगात्‌ स एवजौवः खपिति 
प्रबद्ध: । पुरवरे क्रीडति यश्च जौवलतन्तु সান सकलं विचित्रम्‌ । जायत्‌ खप्रसुपुप्तादिप्रप्न 
यत्‌ प्रकाशते | तदब्रह्माहमिति ज्ञाता सवंबखः प्रमुच्यते इति ॥ ४ ॥ 


ও জীব বল] যাঁয়। শ্রুতিতেও জীব ও ঈশ্বরকে মাঁয়াকল্লিত বলিয়া ऐक 
আছে, অতএব এই সমস্ত জগংই জীব ও ঈশ্বরকর্তৃক কল্পিতরূপে প্রতিপন্ন 
হইল ॥ ৩] | 

পূর্বপশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, সমস্ত জগতই জীব ও ঈশ্বরকর্তৃক পরি- 
কল্পিত, তন্মধ্যে ঈশরকর্তৃক (कान्‌ কোন্‌ পদার্থ এবং জীবকর্তৃকই বা কোন্‌ 
কোন্‌ পদার্থ পরিকল্পিত হইয়াছে, এইক্ষণ তাহাই নিরূপণ করিতেছেন ।- 
সষ্টিবিযয়ক আলোচনা অবধি সৃষ্টির পর তাহাতে आकू প্রবেশপর্যান্ত সমুদায় 
কার্ধ্য ঈশ্বরকর্তৃক পরিকল্পিত এবং এই সংসারে লাগ্রদবস্থা অবধি মুক্তিপর্য্ন্ত 
সমুদায় ব্যাপার জীবকর্তৃক পরিকল্পিত হইয়াছে । সেই জীবই জাগ্রৎকালে 
মায়ার বিমোহনে স্ব স্ব রূপ বিস্থত হুইয়া শরীর ধারণপূর্বক সকল दागी 
করে এবং সেই জীব অক্নবস্ত্রীদি বিবিধ खवा ভোগন্ার] ृशिंगांङ করে, স্বপ্ন 
কালেও সেই জীব शष ছুঃখভোগ করে ; পরস্ত ও জীবই স্থযুধিকালে সকল 
বিলীন হইলে তমোভিভূত হয়, পুনর্বার জন্মান্তর লাভ কিয়া জাগ্রদাি 
অবস্থা প্রা হইয়া থাকে । এইরূপে জীবই জাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সুযুপ্তি এই অব" 
बाजप প্রাপ্ত হয় ॥ ৪ ॥ 


হমিহীদ! । २८१ 


भ्रमाधि्ठानभूतामा कूटस्यासइरचिदवप: । 
अन्योन्याध्यासतोऽसङश्षी स्थजोवोऽत्र पूरुषः | ५ ॥ 
साधिष्ठानो विमोक्षादी जोवोऽधिक्रियते न तु । 
केवलो निरघिष्ठानविभाम्ते; काप्यसिदितः ॥ ६ ॥ 


एवं पुरुषशब्दार्थाववीधीपयोगिनों रूष्टिमभिधायेदानों पुरुषशब्दाथंभाह खसाधि- 
हानेति। यः क्टस्थासङ्गचिषपरविकार्थसङ्गचित्खरुपः भ्रमाधिष्ठानभूतात्मा भ्रमस्य देहैः 
ट्रियादध्यासस्याधिष्ठानभूती;धिठानत्वेन वत्तमान: परमात्मास्ति सीऽसङ्ग एवान्धीन्धा 
ध्यासतः अन्धीन्यखिन्‌ अन्यीन्यात्मकतामन्धोन्यधम श्ाध्यास्स इत्याचार्य्यनिरुपितेन तादात्मया- 
ध्यासैनासद्रधीस्थनीवी व खेन पारमार्थिकसम्बधशुन्धायां बुडी वर्तमानो লীন: सम्नवास्यां 
युती पुरुष इत्युअते स वा अयं परुषः सर्वासु पूर्ष परिशय इति जुत्या पुरुषशब्दस्थ ब्युत्‌- 
पादितलात्‌ पुरुशस्येव च प॒रुषलात्‌ पुरुष एव पूरुषः बुद्धादिकल्पनाधिष्ठानं कूटस्थचैतन्यमव 
द्धौ प्रतिविखितलेन प्राप्तजौवभावं सस्‌ पुरुषशब्देनीच्यते इत्यभिप्रायः ॥ ५ ॥ 

नसव पुरुषशब्देन कैवलचिदाभासरुपी जीव एवोच्यतां शिमनेन कूटस्थचेतन्ये माधिष्ठान- 
भूतैनेत्याशश्च तस्य मीचाद्यन्वयिढलसिद्ये तदपि खौकत्तव्यभित्याह निरधिष्ठानेति। 
साधिष्ठानीऽधिष्ठामेन कूटस्थचैतन्येन सहितो লীনী विभीचादौ खर्गादिसाधनानुष्ठानेधि- 
क्रियतेऽधिकारी भवति न तु कैवलश्विदाभास:। कुत इत्यत आइ निरधिष्ठानेति। अधिः 
हानरहितस्यारीप्यस्य लोकै दृष्टत्वादिति भावः ॥ ६ ॥ 


পূর্বপ্লোকে পুরুষ শব্দার্থ বোধের উপযোগী স্ষ্টিবিবরণ বর্ণিত হইয়াছে, 
এক্ষণ মেই পুরুষ শব্দার্থ নিরূপিত হইতেছে ।--যিনি অবিকাঁরী অসঙ্গ 
ड्य দেহে্্িয়াদি ভ্রমের আঁধারভূত शब्रा, তিনি বাব্তবিক সমন্ধ 
রহিত, তাঁহার কোন বিষয়েই সম্বন্ধ নাই ; কিন্তু পরস্পর অভ্যাসবশতঃ স্বীয় 
‘স্গশৃষ্ধ বুদ্ধিতে অবস্থিত হন। अरेकश অবস্থাপন্ন পরমীত্মাই জীবশবের 
বাঁচ্য হয়েন, शत्र জীবকেই এইস্থলে পুরুষ বলিয়া নিশ্চয় করা যায় ॥ ४ ॥ 
f স্বীয় আধারভূত বুদ্ধি সমন্বিত জীবাত্মা বন্ধ মোক্ষাদিতে অবিকৃত থাকেন, 
তনি কখন সংসারে বন্ধ হয়েন না, এবং কদাচ তাহার মুক্তিও नांशे। যেহেতু 


विहीन ব্যতিয়েকে কখনও ভ্রমের সম্ভব হয় না। অতএব জীবায়া সর্বদাই 
একঈপ থাকেন ॥ ৬ ॥ 


२८२ पत्मदशों । 


अधिष्ठानांशसंयुक्तं श्रमांशमवलम्वते | 
यदा तदाहं संसारोत्य बं जीवोऽतिमन्यते ॥ ७ ॥ 
भ्रमांशस्य तिरस्कारादधिष्ठानप्रधानता । 
यदा तदा चिदाक्षाहमसङ्गोऽस्मरोति बुध्यते ॥ ८ ॥ 
नासङ्गेऽइषङ्कतिर्युक्ता कथमस्मीति चेच्छुण । 

इदानों ভি सेल एप विस ज्ञोकदयेन विभज्य दशयति भ्रधिष्ठानां 


शयुक्षमिति । जौवो यदाधिष्ठानांशसंयुत्तं कूटस्थसहितं बमांशं चिदाभासोपेतं शरीरहय- 


मवलस्वते खखरुपेण खौकरोति तदाहं ससारौत्यभिमन्यते ॥ ७ ॥ 
यदा पुनभ्र सांशस्य देहहयसहितस्य चिदाभासस्य तिरस्कारा किध्यात्वज्ञानेनानादरणाद- 


घिष्ठानप्रधानता अधिष्ठानभूतस्यैव कूटस्थस्य सरुपत्वं जौवेन खौक्रियते तदाइं चिदाक्षा- 


স্পা 


सड़यास्मौति बुध्यते जानाति॥८॥ 
नन्वधिष्ठानचैतन्यशजीवसरुपलखीकारे चिदाक्माहमसङ्गोऽ्ञौति बध्यत इति 
यदुक्ष॑ तदनुपपन्न॑ स्यात्‌ असङ्गचिट्र पस्य कुटस्सस्याइस्पत्ययविष्रलाभादिति शते नासा 


जननी भा 


যে সময়ে জীবটচৈতন্ত আপনার অধিষ্ঠানভত কুটস্থ চৈতন্েব गश 
ত্রমাংশ অবলম্বন করে, অর্থাৎ আমিই শরীরী, এইরূপে শবীরকে আপন 
জ্ঞান করে, সেই সময়েই আমি সংসারী এইরূপ অভিমান করিয়া থাকে। 
শরীরেতে আত্মবোধ হইলেই সংসারেতেও আত্মবোধ হয়। এই छड 
জ্ঞানই ভ্রমাত্বক ; ভ্রান্তিবশত:ই শরীরে ও সংসারে অ'ত্মবোধ হয়] १॥ 

যখন জীব চৈতন্তের পূর্বোক্ত जमळांन দূরীভূত হইয়া আপনাকে অধি- 
ঠানভূত কৃটস্থচৈতন্তস্বর্ূপ জ্ঞান করে, তখন আমিই অসঙ্গ চৈতন্তস্বরপ 
এইপ্রকার বুঝিতে পারিয়! জীবচৈতন্য কৃতার্থ হয়। যাঁবৎ মোঁহের खाऊ 
মণে জীবন্রান্তির বশীভূত থাঁকে, তাবৎ শরীরকে আত্মজ্ঞান করিয়া সংসারে 
আম্মসন্বন্ধ স্থাপন করে এবং গর ভ্রান্তি দূরীভূত হইলেই আপনাকে অগর্গ 
চৈতন্তম্বরূপ জ্ঞান করে) তাহাতেই জীবের সাফল্য সম্পাদিত হয় ॥৮॥ 

যদি বল, অঙঙ্গচৈতস্তস্বরূপ পরমাত্মাতে কোনরূপেও অস্কারের र्ड 
হইতে পারে না, তাংাহইলে “আমিই অসঙ্গচৈতন্ত” এইরূপ জ্ঞান কি 
প্রকারে সন্ভবিতে পারে? “আমিই অসঙ্গটৈতন্য” এইরূপ জ্ঞানবশতঃ অং 


ढपिरोप! | २८३ 


एको सुख्यो दवावमुख्थावित्यर्थखिविधोऽहमः ॥ ८ ॥ 
भ्न्योन्याध्या सरुपेण कूटस्थाभासयीर्वपुः | 

एकीभूय भवेन्मुख्यस्तत्र লূত: प्रपूज्थते ॥ १० ॥ 
एथगाभासकूटस्थावमुख्यो নল तत्रवित्‌ | 


इति। असङ्गं चिदात्मन्धविषयैऽंप्रत्ययी न युज्यते यतीऽतः कथमइमस्मीति जानीयात्‌ 
न कथमपौत्य्ेः। सुरया हत्त्याइंप्रययविषयत्वाभावे;पि लचणया तदस्मौति विवचुरहं- 
'इव्दार्थं तावत्‌ विभजते एखिति अहमीऽहं शब्दस्येत्यथ, ॥ ८ ॥ 
कीदृशो सुख्योऽयैः इत्याकाङ्कायां ন दर्शयति अन्यीन्येति । कुठस्थचिदाभासयीः खरुप- 
मन्योन्याध्यासनेक्यं प्रापतमहंशब्दस्य वाच्यत्वेन सुख्यार्था भवति। अस्य कृतो मुख्यलमित्यत 
भइ तब मूढ़ रिति। यत इत्यध्याहारः तब तखिन्‌ भ्रविवित्ञो कूटस्यचिदाभासयीः বহু 
यतो विवैकज्ञानशून्ये: स॒वैरप्यहं शव्दः प्रयुज्यतिऽतोऽस्य मुख्यमित्यर्थः ॥ १० ॥ 
इदानौममुण्याथौँ हौँ दर्शति एथगिति। आभासकूटस्थौ प्रत्येकमहंशब्दाथलेन यदा 
विवच्षितौ तदा अमुस्याथौ भवतः | अनयीरसुख्यत्े कारणमाह तव्रेति। अत्रापि यत इत्य- 
ध्याहार: तत्तविद्‌ यतः तब तयोः कूटस्थचिदाभासयीरहंशव्दं लोके लौकिके वैदिक च 
व्यवहारे पय्याथेण प्रयुङ्ते इति योजना, अयम्भावः चिदाभासक्टस्थयीरविविक्ररुपस्य सावे- 


স্কার दग। যায়, যদি পরমাত্মা সর্বপ্রকার অহঙ্কারবঞ্জিত হয়, তবে 
“আমিই অসঙ্গচৈতন্ত” এইরূপ জ্ঞানও হইতে পারে না। অতএব এই 
ংশয়ের সিদ্ধান্ত করিতেছেন যে, এই স্থলে অহং শব্দের ঠিনগ্রকাঁর অর্থ 
নিরপিত আছে, তন্মধ্যে একটি মুখ্য অর্থ, অপর দুইটি গৌণ অর্থ। পরম্পর 
অধ্যাসবশতঃ কুটস্থটচতন্য 8 আভাদটৈতন্য এই উভয়ের যে এক্যতাঁব 
তাহাকে অহং শব্দের মুখ্য অর্থ বল! যায়, যেহেতু সাধারণ অজ্ঞলোক সকল 
উক্তরূপ ধক্যতাঁবে অহং শব্দের প্রয়োগ করিয়া থাকে ॥ ৯-১০ ॥ 
পূর্বপ্লোকে অহং শব্দের মৃথ্যার্থ নিরূপিত হইয়াছে, এইক্ষণ সেই অহং 
"एम দ্বিবিধ গৌণ অর্থ নিরূপিত হইতেছে।-আভান চৈতন্য ও কৃটস্থ- 
চৈতন্য এই উভয়ই পৃথক্রূপে অহং শব্দের वाहा হয়, অর্থাৎ অহং শব্দে কেবল 
আঁভাস চৈতন্তকে বুঝায় এবং কখন वा. কেবল কৃটস্থচৈতন্তের বোধক হয়। 
অতএব কেবল আঁভাঁদচৈতন্য ও কেবল কুটস্থচৈতন্ত এই উভয়ই অহং শব্দের 
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पर्यायेण प्रयुखशे;छंगव्दं शोके च वेदिक ॥ ११॥ 
लोकिकव्यवहारेःहकृच्कामोत्मादिके बध: | 

विविच्ये व चिदाभासं कूटस्थात्‌ त॑ विवक्षति ॥ १२ ॥ 
असट्रो5$हं चिदामाहमिति शास्त्रोबद्दटित; । 

अइंशज्दं प्रयुडक्लेयं कूटस्थ केवले बुध: ॥ १२॥ 


जनौनब्यवहारविषयत्वात्‌ मुख्याथत्व॑ विवित्तरुपस्य तु कतिपयैजंनेः कदाचिदेव আনছি. 
माणतादसुख्याथेमिति॥ ११ ॥ 

पर्थायेण प्रयुडक्त इत्युक्ञनवार्थ प्रपञ्चयति प्रतिपत्तिसौकर्थाय श्लौकदयेन लौकिकैः 
त्यादिना | बुधी विद्दानहं गच्छामौत्यादिके लौकिकव्यवहारे कूटस्थाशिदाभासं विविच 
तमैवाहंशब्देन विवक्षति वज्नुभिषछति ॥ १२॥ 

अयमेव बुधः शाखोयद्टिती वेदान्तग्रवणशजनितज्ञानेन कैवले चिदाभासाद নিনি 
कूटस्थेऽसङ्गोऽइं चिदात्माहमिति लक्षणयाहंशब्द' प्रयुडजी अतो लक्षणया भहं शब्दार्यले- 
नाइप्रत्ययविषयलसम्भवादसङ्गोऽइमखऔति ज्ञानसुपपद्यत इति भाव: | १३ ॥ 
REMIT PREP WET LES HURSTON PUSAN 
গৌণার্থ। তব্ববিৎ পণ্ডিতগণ লৌকিক প্রয়োগে ও বৈদিক উদ্নাহরণে 
পর্য্যায়ক্রমে আঁভাদচৈতন্য ও কৃটস্থচৈতন্য এই উভয়েতে অহং শবে 
প্রয়োগ করিয়া থাকেন ॥১১॥ 

আত্মতন্ববিৎ পণ্ডিতগণ লৌকিক ব্যবহাঁরে «আমি গমন করিতেছি” 
ইত্যাদি বাক্যে কৃটস্বচৈতন্য হইতে আভানটৈতন্তকে পৃথক করিয়া দেই 
আভানচৈতন্যকে অহং শব্দের বাচ্য বলিয়া স্বীকার করেন। যেহেতু “अगि 
গমন করিতেছি” ইত্যাদি স্থলে আভালচৈতন্য ভিন্ন অহং শবের অর্থসঙ্গতি 
হয় भा ॥ २२ ॥ 

বৈদিক উদ্াহরণে “আমিই অসঙ্গটচতন্যস্বরূপ” ইত্যাদি বাক্যে शादी 
ষ্টার কেবল কৃটস্বচৈতন্যে অহং শব্বপ্রয়োগ করিয়া থাঁকেন। (वरई 
छेक বাক্যে কৃটস্থচৈতন্তকে অহং শব্দের অর্থ वित्र স্বীকার না করিলে 
কোঁনরূপে “আমিই সেই অনগ্গচৈতন্তস্বরূপ” ইত্যাদি বাকের তাৎপর্ধা 
সংলগ্ন হয় ন! ॥ ১৩ ॥ 


दप्तिदौप' । २८१ 


सानिताच्रानिते त्रामाभासस्यैव न चानः | 

तथा च कथमाभासः कूटस्योऽस्रोति बुध्यताम्‌ ॥ १४ ॥ 
मायं दोषधिदाभासः कूटस्थेकस्वभाववान्‌ । 
आभासत्वस्य मिथ्यात्वात्‌ कूटस्यत्वावशेषणात्‌ ॥ १५ ॥ 
कूटस्थोस्मो ति वोधोऽपि मिथ्या त्रेत्रेति को वदेत्‌ | 


`. * ननु एथगाभासकूटस्थावहंशब्दसथामुण्याथा विदयुत्तौ तयोमेध्य कूट्ल: किमज्ञाननिव्न- 
त्ेसङ्गोऽकौति जानाति कि वा चिदाभासः न॒ तावत्‌ कूटस्थ: तस्यासङ्गचिट्र पलेन 
ज्ञानिल्ाज्ञानित्वयीरनुपपत्तः अतथिदाभासख 'ज्ञानितादिक वक्तव्यं तथा च सति कूटस्था- 
दन्सिदाभासोऽहं कूटस्योऽ्ञौति म ज्ञातुमईति इति ক্র शामितेति | १४ ॥ 
तस्य कूटस्थादन्यवमेवासिद्दमिति परिहरति नायमिति। तब्रीपपत्तिमा आभास 
রন্মনি। यथा दपण प्रतीयमानस्य सुखाभासस्य ग्रौवास्थं सुखमेव त्वं মন্বহিনি भावः ॥१५॥ 
ननु चिदाभासख मिथ्यात्वे तदायितं कूटस्थोऽञ्रौति आगमपि मिथ्या स्थादिति शृते 
कूटस्थ इति । कुटस्थखरुपातिरिक्तसय জন্যত্বাদি मिष्यातासुपगमात्‌ तन्मिष्णालमद्ाकः 


যদি বল, জ্ঞানিত্ব ও অজ্ঞানিত্ব এই উভয়ই জীবচৈতণ্ঠের वर्ष, ইহ! 
কখনও কুটস্থচৈতন্তের वर्ज নহে, অর্থাৎ “আমি জ্ঞানী ও আমি অজ্ঞানী’? 
এইরূপ (वांद জীবটৈতন্তেরই হইয়া থাকে, কদাচ কুটস্থটচতন্তের উক্তব্ধপ 
জ্ঞান হয় না, তাঁহাহইলে কুটস্থটৈতন্যের আভাসস্বরূপ জীবটৈতন্যকে কি 
প্রকারে আমিই কুটন্থচতন্ত বঙ্গিয়] স্বীকার করিতে পারা गांग ? ॥ २१४ ॥ 

फेक দোঁধকে (ताव বলিয়। গণ্য করা যাইতে পারে না। যেহেতু 
আভানটৈতন্ত ও কুটস্থচৈতন্ত উভয়ের একই স্বভাব, আতাঁদ কেবল মিথ্যা 
নামমাত্র অবপানে কুটস্থমাত্রে অবিশেষ হয়। ইহাদিগের উভয়ের নামই 
কেবল পৃথক্‌ ; প্রক্ৃতরূপে বিবেচনা করিয়া! দেখিলে উভয়ই এক বলিয়! 
গ্রতীতি হইবে ॥ ১৫ ॥ 

“আমিই কুটস্থটৈতন্ত” এই প্রকার জ্ঞানকেও যদি মিথ্যা বল, তাহ! 
আমি অস্বীকার করি না, যেমন রজ্জুতে गर्lमम হইলে, সেই সর্প ও মিথ্যা 
এবং তাহার গমনাঁগমনাদি ও ফণাঁধারণ প্রভৃতি সকলই মিথ্যা হয়, সেইরূপ 

৩৭ 
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न हि सत्यतयाभीष्ट' रञ्ज्‌ सर्पविसर्पणम्‌ ॥ १६ ॥ 
ताहशेनापि बोधेन संसारो विनिवत्तते । 

यत्तानुरूपो हि बलिरित्याहुलौंकिका সনা: ॥ १७ ॥ 
तस्मादाभासपुरुषः सकूटस्थो विविच्य तम्‌ । 
कूटस्थोऽस्मोति विच्ञातुमर्हतीत्यभ्यधात्‌ স্বনি: ॥ १८॥ 


मिष्टमैवैति परिहरति नेतौति। उज्ञमर्थ दृष्टान्तेन स्पटयति नहीति। रज्जौ कस्पितस 
सपेस्य गत्यादिकमपि प्रतीयमानं वासवं नाङ्गीक्रियते यथा तददिति भावः ॥ १६ ॥ 

ज्ञानस भिष्याले तेन संसारनिष्रत्तिनं स्यादित्याशञ्च निवत्य स्थ संसारस्यापि तथालात्‌ 
तब्निहत्तिर्पपदते खाप्रव्याप्रदर्शनेन निद्रानिहत्तिवदित्यभिप्रायेणाष्ठ ताह॒शैनापीति। तब 
यादृशो यचस्ताहशी बलिरिति लौकिकगाथां संवादयति यचानुरुपी होति ॥ १७ ॥ 

उपपादितमर्थमुपसंहरति तस्मादिति। यस्मात्‌ कूटस्थ एव चिदाभासस्य লিল स॒ष्प 
तस्मात्‌ प॒रुषश्रब्दवाच्यः कूटस्थसहितश्िदाभाससत कूटस्थं मिथ्याभूतात्‌ खत्मांद विविच्य लतः 
खया कूटस्थोऽइमखत्यवगन्तु' शक्रोतीत्यभिप्रायेण चुतिरखोत्युक्तवतौव्यर्थ: ॥ १८ ॥ 


আভাঁমচৈতন্তে অথবা কৃটস্থটৈতন্তে যে অহঙ্কার যোগ তাহাও মিথ্যা বলির 
স্বীক্কীর কর! यांग কদাচ কুটস্থটৈতন্তের অহঙ্কার যৌগ সম্ভব হয় না ॥১৬| 

যদিও «আমি নিত্য কুটস্থচৈতন্ত” এই প্রকার (वाव মিথ্যা বলিয়া প্রতি- 
शत्र হইল, তথাপিও উক্তপ্রকাঁর জ্ঞানদ্বারা ভ্রমজ্ঞানজনিত সংসারের নিবৃত্ত 
হইতে পারে, যেহেতু লোকে এই একটি প্রসিদ্ধ প্রবাদ আঁছে যে, “যিনি 
যেরূপ দেবতা তাঁহার সেইরূপ উপহার ? অতএব যেরূপ জ্ঞানে সংসারের 
গ্রতীতি হয়, সেইরূপ জ্ঞানেই সেই সংসারের নিবৃত্তি হইতে পাঁরে, ইহা 
অসম্ভব নহে ॥ ১৭ ॥ 

শ্রৃতিতে পুনঃ পুনঃ উক্ত আছে যে, যিনি আঁভাগচৈতন্তরূপ জীব, তিনিই 

কুটস্থচৈতন্তরূপ. পরমররন্ম, ইহাই পুর্বরীতি অনুসারে প্রতিপন্ন হইয়াছে, 
উক্তরূপ বোঁধদ্বারাই “আমিই কৃটস্থটচতন্ত” এইরূপ বোধ হইয়া! থাকে। 
নতুবা মাভানটৈতন্ত ও কুটস্থচৈতন্ত এই উভয়ের ওঁক্যজ্ঞান ব্যতিরেকে 
কখনই একাম্মজ্ঞান সপ্ভবিতে পারে না । যদি জীবচৈতন্ ও কুটস্থচৈতন্তের 
ওঁক্যন্তান না হইল, তবে আর কাহাকে একাগ্মজান বপিবে १॥ ১৮ ॥ 


चित्रदौप: | १८७ 


असमद्‌ ग्धाविपस्चस्तवोधी देहा्नो श्यते | 
तद्वदत्रेति निणतुमयमित्यभिधीयते ॥ १८ ॥ 
देहामञ्ञानवजूज्ञानं देहा्मज्ञानबाधकम्‌ ! 
স্সান্মন্দরন भवेद्‌ यस्य स नेच्छन्नपि मुष्यते ॥ २० ॥ 
अयमित्यपरोक्षत्वमु्तेचेत्तद््यताम्‌ । 


एवं पुरुषोऽख्ञीति पददयप्रयीगाभिप्रायमभिधाय अयमिति पदप्रयीगाभिप्रायमाइ 
'असन्दिग्धति। लौकिकानां प्रसिद्दे देहरूपे आत्मनि संशयविपर््ययरहितैऽयमखोति वीधी 
यहदुपलभ्यते अव प्रत्यगात्मनि विषये तदत्‌ तथाविधं ज्ञानं मुक्तिसिडये सम्पाद्यमिति निणंतु 
मयमित्यभिधीयते अत्येति शेषः ॥ १९ ॥ 

ईहृशस्यैव वोधस्य मोचसाधनले आचार्यवाक्यं संवादयति देहात्म ति। अहं मनुष्य 
इति देहात्मविषयी हदृप्रत्ययी यथेबं प्रत्यगात्मन्येव देह एवाक्ेत्येवं देहात्मत्वज्ञानापवाधनेन 
ब्ह्माहमखीति ज्ञानं यस्य जायते स विददम्नैच्छब्रपि मोचेच्छारहितो;पि सुव्यते संसार- 
हतीरज्ञानस्य श्रानेनापवाधितलादिति भावः ॥ २० ॥ 

अयमिति पदप्रयीगस्याभिप्रायान्तर' शकते अयमिति। यथायं घट इत्यादिप्रयौगेष्विदमा . 


লোকসকল যেমন দেহাত্মজ্ঞান बिध সন্দেহ वा. বিপর্যায়রহিত হয়, 


মেইরূপ কুটস্থ আত্মক্ঞানেভেও অসন্দিগ্ধ বা অবিপর্যাস্ত হইয়া বিবেচন! 
করিবে। সাধারণ লোকে সর্বদাই “এই আমি” হতাঁদিরূপে দেহেতে 


আত্মবোধ করে, তাহাতে কোনরূপ সংশয় বা अछश। ভাব হয় ना, किड 
कूड আন্মাতেও এরূপ জ্ঞান*কর! উচিত, তাহাতে সংশয় কিম্বা অন্যথা 
ভাঁৰ এককালে পরিত্যাগ করিবে ॥ ১৯ ॥ 

যেমন দেহাত্মজ্ঞান অনায়াসেই সম্পন্ন হইয়া থাকে, সেইরূপ যাহার 
আয্মাতে দেহাত্মজ্ঞানের বাধক কুটস্থাত্মজ্ঞানের উদয় হয়, সেই ব্যক্তি মুক্তি 
ইচ্ছা না করিলেও মুক্ত হইয়া থাকে । যাহার ভাগ্যে দেহাঁত্মল্গান তিরো- 
হিত হইয়। “আমিই সেই কৃটস্থচৈতন্যকপ পরব্রক্গ” এইরূপ জ্ঞানের আবি 
डीव হয়, সেই ব্যক্তি অনায়াসে ভববন্ধন হইতে মুক্ত হইয়া পরমধাঁমে গমন 
করিতে পারে ॥ २०॥ 


যদি “আমিই সেই কুটস্থটৈতন্ত” এইরূপ পূর্ষোজ জ্ঞানকে অপরোক্ষ 


३८८ पद्चदशो | 


खयंप्रकाशचेतन्धमपरोत्तं सदा यतः ॥ २१ ॥ 
परोच्ञमपरोकच्षच्च त्रानमज्ञानमित्यदः । 
नित्यापरोक्षरूपेऽपि दयं स्याद्‌ दशमे यथा ॥ २२ ॥ 
नवसंख्याद्ृतज्ञानो दशमो विन्त्रमात्‌ तदा | 

न वेत्ति दशमोऽस्मोति वीक्षमाणोऽपि तान्‌ नव॥ ২ই ॥ 


निर्दिष्टस्य वलुन आपरोच्यं इटं নঘাযললীন্মন্লাীনি भावः। तदस्यत्माकमिष्टमैवेयाह: ` 
तदुक्यसामिति। कुत इत्यत आह खयंप्रकाशेति । साधनान्तरनिरपेचतयावभासमान चैतन्य 
व्यवधायकाभावा ब्ित्यमपरीचमित्यस्माभिरष्यपनततादित्यर्थः ॥ २१ ॥ 

नन्वात्मनः सप्रकाशचिद्र पलेन नित्यापरोच्ययाभ्युपगमेऽयमिति पदप्रयीगस्याभिप्रायवणंना 
ड्वीकारबलादागतमात्मनः परोक्षविषयत्वं पूर्वोक्त ज्ञानाज्ञानायथविषलश्चानुपपन्न' स्यादित्या- 
शक्य दशम इव सवंसपपत्स्यत इत्याह परोचमपरीचच्चेत्येकं युगलं ज्ञानमञ्ञानमित्यपरम्‌ 
इदं इयं नित्यारोच्पेऽप्यात्मनि दशम इव स्यादित्यर्थः ৷ ২২ ॥ 

हास व्युत्पादयति नवसंस्येति। परिगणनीयप॒रुषनिष्ठया भवस ख्ययापष्ठतविषैकः 

` विश्ञानो दशमरदा सान्‌ परिगणगौयान्‌ नवसंख्यकान्‌ वौच््यमाणोऽपि सम्यक्‌ দা 

भाल्या गनयाकर्ततार' सात्मानं दशमोऽहमखौति मैव वैत्तीत्यथंः ॥ २३ ॥ 


জান বলিয়া শ্বীকাঁর কর, তাহাতে আমার शेडेमॉवन ভিন্ন অনিষ্টাশঙ্ক নাই ; 
যেহেতু স্বয়ং প্রকাশন্বরূপ কুটস্থচৈতন্য সর্বদাই অপরোক্ষ। যিনি সর্বদাই 
পরোক্ষ, তাঁহাকে অপরোক্ষ বলিলে ক্ষতি কি? ॥ २१ ॥ 

যেমন দশ জন পুরুষ একত্র থাকিলেও নিত্য প্রত্যক্ষ দশমপুরুষবিষয়ে 
অক্ঞানের সম্ভব হয়, সেইরূপ কৃটস্বচৈতন্য সর্বদা অপরোক্ষ হইলেও তাহাতে 
পরোঙ্গত্ব বা অপরোক্ষত্ব এবং জ্ঞান ও অজ্ঞান সকলই সম্ভব হইতে পারে ॥२२। 

এইক্ষণে পূর্বোক্ত দশমপুরুষবিষয়ে অজ্ঞান নিরূপণ করিতেছেন !- 
কোন স্থানে দশজন পুরুষ একত্র হইয়া এক নদীর পাঁরে গমনপূর্ব্বক আপনা" 
দিগের সংখ্যানির্য় করিতে আরস্ত করিলেন, কিন্ত কি আশ্চর্য, তাহাদিগের 
মধ্যে যিনিই গণনা করেন, তিনিই আপনাকে পরিত্যাগ করিয়া অপর নয় 
ব্যক্তিকে, গণনা করিয়া নয় জনকেই দেখেন, কেহই দশসংখ্যা পূর্ণ করিতে 


ভমিহীদ: | २८८. 


न भाति नास्ति दशम इति ख' दशमं तदा | 
मत्वा वक्ति तदअानक़तमावरणं विट: ॥ २४ ॥ 
मद्यां ममार दशम इति शोचन्‌ प्ररोदिति | 
अज्ञानक्तविच्षेपं रोदनादिं विदुवुधा: ॥ २४ ॥ 
न सतो दशमोःस्तोति अरुत्वाप्तवचनं तदा | 


हाड পিপাসা 


एवं दशमैऽज्ञानं प्रदश्यं तत्कार्यमावरणं दशयति न भातौति। तदा दशमः खं दशमं 

| सनं दशमो न भाति नासीति मत्वा वत्ति अस्य व्यवहारस्य यत्‌ कारणं तदज्ञानक्ृतम्ज्ञान- 
कार्यमावरणं विदुर्बुघा इतिशेषः ॥ २४ ॥ 

अज्ञानस्येव कार्यविशेषं विक्षेपे दशयति नद्याभिनि ॥ २५॥ 


दशमस्यासक्वांशनिवत्तंकं परोच्तज्ञानमाह न रत इति ॥ २६ ॥ 


পারেন না। এইবপে নয় জনকে দেখিয়া নয়সংখ্যাঁতেই বিভ্রীন্তচিত 
হইয়া স্বয়ং যে দশম, ইহ! জানিতে পারেন না ॥ ২৩ ॥ 

তখন তাঁহার! ত্রান্তির বশীভূত হইয়া দশমপুরুষকে কেহই নির্ণয় করিতে 
ন! পারিয়া সকলেই পরম্পর বলিতে লাগিলেন, যে আমরা দশ জন আদি- 
যাছি, একথা মিথ্যা নহে; কিন্তু এইক্ষণ দশজনকে দেখিতেছি না, সুতরাং 
আমাদিগের মধ্যে যিনি দশম তিনি নাই । ইহা কেবল অজ্ঞানেরই কার্ধ্য, 
অতএব এইরূপ অজ্ঞানের শক্তিকে আঁবরণশক্তি বলিয়া থাঁকে ॥ ২৪॥ 

পরে সকলে একত্রীভূত হইয়! এই স্থির করিলেন যে, যিনি আমাঁদিগের 
মধ্যে দশম ছিলেন, নদীজলে তাঁহার মৃত্যু হইয়াছে। তথন তাহারা এইরূপ 
অজ্ঞানের বশীভুত হুইয়া সকলেই শোকবিহ্বলচিত্তে ক্রন্দন করিতে লাগি- 
(लन | এইরূপ ক্রন্দনকে অজ্ঞানের বিক্ষেপশক্তি বলিয়! স্বীকার করা 
যাঁয় ॥ ২৫ ॥ | 

এবম্প্রকারে যখন সকলেই আপনাঁদিগের দশম ব্যক্তিকে হারাইয় 
ব্যাকুলাস্তঃকরণে রোদন করিতেছেন, এমন সময়ে কোন অত্রান্তপুরুষ সেই 
স্থানে উপস্থিত হইয়া বলিলেন, তোঁমর] কেন নিরর্থক রোদন করিতেছ ? 
তোমাদিগের দশমপুরুষ মরে নাই, সে এখনও জীবিত আছে। তখন 


২৫০ पच्चदशौ । 


परोक्तत्वेन दशमं वैत्ति खर्गादिलोकवत्‌ ॥ २६ | 
रमेव दशमो$सोति गणिता प्रदर्भितः । 
अपरोक्षतया ज्ञाता हृष्यत्येव न रोदिति ॥ २७॥ 
अज्ञानाक्वतिविचेपदिविधज्ञानहृष्टयः | 
शोकापगम इत्येते योजनीयासिदाक्नि ॥ २८ ॥ 


तस्ेवाभानांशनिवरत्तंकमपरीचञ्ञानं दशयति त्वमैवेति। खेन परिगणितैनेवभिः सह - 
खात्मानं गणयित्वा অলীব दशमोःसौति दशिती5ई दशमोऽस्रौत्यपरोचचतया ज्ञाता इषं 
प्राप्रोति रोदनञ्च व्यजति ॥ २७ ॥ 

एवं हटान्तभूते মন प्रदर्शितमवस्थासप्तकमनूद्य दाष्टौन्तिके आ्मन्यपि तद योजनौय 
मित्या अज्ञानाहतौति। भन्नानबाव्क्षिय् विदेपश्च दिविधज्ञानञ्च हषटिश्रेति इन्दस 


मास, ॥ २८ ॥ 


তাহারা সেই অত্রান্তপুরুষের বাক্য শুনিয়! স্বর্গলোকের ন্যায় তাহাদিগের 
পরোক্ষজ্ঞান হইল, অর্থাৎ যেমন ্বর্গলোককে কেহ দর্শন করিতে পাঁরে না, 
কিন্ত “স্বৰ্গলোক আছে” বলিয়া সকলেরই বিশ্বাস আছে, সেইরূপ তখন 
কেহই দশমপুরুষকে জানিতে পাঁরেন নাই বটে, কিন্তু “আঁমাঁদিগের দশম- 
পুরুষ আছে” বলিয়া সকলেরই বিশ্বাস হইল ॥ २७॥ 

তদনস্তর সেই অন্রীস্তপুরুষ ক্রমান্বয়ে একে একে প্রত্যেককে গণনা করিয়! 
“তুমিই দশমপুরুষ” এই বলিয়। তাহাদিগকে বুঝাইয়া দিলেন। তখন তাহা. 
দিগের ভ্রান্তি দূর হইল এবং প্রত্যক্ষরূপে দশমপুরুষকে দেখিতে পাইয়া 
রোদন পরিত্যাগ পূর্বক সকলেই অন্রাস্তপুরুষের বাক্যে প্রবোধিত হইয়া 
সাতিশয় হর্ষযুক্ত হইলেন ॥ २१॥ i 

এই স্থানে পূর্বোক্ত দশমপুরুষেতে অজ্ঞান, আবরণশক্তি, বিক্ষেপশক্তি, 
পরোক্ষজ্ঞান, অপরোক্ষন্ঞান। হ্র্ষদৃষ্টি এবং শোকাপনোদন এই সপ্রগ্রকার 
অবস্থা দৃষ্ট হইল। তদমুনারে উক্ত সপ্তবিধ অবস্থ। ক্রমশঃ স্বীয় আঁত্বাতে 
নিয়োজিত করিয়া কিরূপে সেই সপ্ত অবস্থার বিবেচনা করিতে হয়, তাহা 
পরশ্লোকে বর্ণিত হইবে ॥ २७ ॥ 


हस्तिटोपः । २८ १ 


संसारासक्तचित्तः संधिदाभासः कदाचन | 
स्वयंप्रकाशकुटस्थं खतत्त्वं नेव वेत्ययम्‌ | २८ ॥ 

न भाति नास्ति कूटस्थ इति অজি प्रसङ्गतः । 

कत्ता भोक्नाइमस्मोति নিন্দ प्रतिपद्यते ॥ ३० ॥ 
अस्ति कूटस्थ इत्यादी परोक्ष वैत्ति वार्तया । 
पस्चात्‌ कूटस्थ एवास्मीत्येवं वेत्ति विचारतः ॥ २१ || 
कची भोक्षेत्यवेवमादिशोकजातं प्रमुञ्चति । 


तवात्मन्यञ्ञानादिकं क्रमेण द्शंयति संसारसत्तत्यादिचतुभिंः। अयं चिदाभासी विषय- 
सम्पादनादिष्वासक्चित्त: सन्‌ कदाचन ग्रृतिविचारात्‌ पूर्वं कदाचिर्दाप खतत्वं खस्य निजं 
रुपं खप्रकाशचिद्रूर्प कूटस्थ प्रत्ययात्मामं नेव वेत्ति म जानातीति यत्‌ নহ্ক্ষালল্‌ ॥ २९ ॥ 

चिदात्मविषये प्रसङ्ग जाते कूटस्थी नालिन भातीति मला बूत इदमज्ञानकार्य- 
मातरणं कूटस्थासत्ताभानाभिधा मवत्‌ कतृ लादिकमात्मन्धारीपयति अस्यारोपख हैतुर्देह- 
इययुतश्चिदाभासो विपः ॥ ३० 

भसि कूटस्य इति! परेण बोधितः कूटस्थी;सौति जानातौद॑ परोचज्ञानं श्रवणादि- 
परिपाकवशात्‌ कूटस्योऽइमेवास्रौति जानातौदमपरीचषञ्चानम्‌ ॥ ३१ ॥ 

कूटस्थासङ्का्मज्ञानानन्तर' कढ लादिशोकजातं त्यजतीति यदयं शोकापगम! জন্ম 


জীবগণের চিত্ত সংসারে আসক্ত হইলে, কখনও স্বপ্রকাশমান কটস্থ- 
চৈতন্তের স্বরূপ জানিতে পারে না, এইরূপ অবস্থাকে অজ্ঞান বলে। আর 
কূটস্থচৈতন্যের অজ্ঞানগ্রসঙ্গে সেই কুটস্থচৈততন্তের যে অপ্রকাশ বা অভাব 
ব্যক্ত হয়, তাঁহাকে আবরণশক্তি বলা যায় এবং “আমিই कडी আমিই 
ভোক্তা” এইরূপ যে প্রবৃত্তি হয়, তাহাকে বিক্ষেপশক্তি বলিয়া স্বীকার করা 
যায় ॥ ২৯ ॥ ৩০ ॥ 

কোন অন্রান্তপুরুষের বাঁক্য শ্রবণ করিয়া “একমার কুটস্থটচৈতন্য আছেন» 
এইগ্রকার যে দৃঢ় বিশ্বাস হয়, তাঁহাকে পরোক্ষজ্ঞান বলিয়া থাকে। কৃটস্থ- 
চৈতন্তের পরোক্ষজ্ঞান হইলে সবিশেষ বিচারদ্বারা “আমিই সেই কুটস্থচৈতন্ত” 
এইরূপ যে জ্ঞান হয়, তাঁহাকে অপরোক্ষজ্ঞান বলা যায় ॥ ৩১ ॥ 

“আমিই সেই কৃটস্থটৈতন্ত' এইরূপ অপরোক্ষজ্ঞান হইলে “আমি कठी 


২৫২ पत्नदशों । 


कृतं छत्य' प्रापणोयं प्राप्तमितेरव तुथति ॥ १२ ॥ 
अज्ञानमाहतिस्तद्वद्‌ विक्षेप परोक्षधो: | 
अपरोक्षमतिः शोकमोच्षस्तुप्तिनि रहुशा ৷ १३ ॥ 
सप्तावस्था इमाः सन्ति चिदाभासस्य ताखिमी । 
बन्धमोत्तो स्थिती तत्र तिस्रो মন্মন্ধন: स्मृताः ॥ ३४ ॥ 
ন जानामोतादासोनव्यवहारस्य कारणम्‌ | 


कतंव्यजात क्रतं निष्पादितं प्रापणीयं फलजातं प्राप्त लखलिति तुष्यतौय॑ हृप्तिरित्यथे: ॥३२॥ | 
दार्शान्तिकेःप्यक्तमवस्थासप्तकमनुवदति अश्ञाममिति॥ ३३॥ 
ननूक्तावस्थासप्तकस्यात्मधमंत्वाडोकारे तस्य कूटस्थलं व्याहन्येतेत्याशक्क एताः सपा 
वश्या शिदाभासस्यैव न कूटस्थस्थेत्याह सप्तावस्था इति । যন वाकां सावधारणमिति न्यायैन 
चिदाभासखवैद्यवगम्यते न कूटस्थस्य । सप्तावस्थानामवीपन्यासी ब्रथेत्याशक्ष न इथा बसखमोच 
कारिलद्योतनफलत्वादुपन्यासस्थेत्यभिप्रायेणाइ ताखिमाविति । किमासां सप्तानासप्यविशेषेण 
बन्धमोचकारितं नेत्या तव तिख इति ৷ भज्ञानावरणविज्ञेपरुपालिख इत्यः ॥ ३४ ॥ 
आसां वखकारिलदर्शगाय तिरु णामप्रि खरूपं प्रत्येक कार्यप्रदर्शनेत स्पष्टीचिकिप 


ও আমি ভোক্তা” ইত্যাদি জ্ঞান তিরোহিত হইয়া যার, তথন আর শোক" 
মোহাঁদি কিছুই থাকে না, সকলপ্রকার শোঁকমোহাদি বিলুপ্ত হইয়া যায়। 
এইকপ শোকমোঁহাঁদির অপনয়নকে শোকাঁপনোঁদন বলির থাকে। পরে 
উক্তরূপে শোকাঁপনয়ন হইলে আত্মাতে যে পরিতোষ জন্মে, তাহাকে তৃপ্ত 
বলে এবং সেই তৃত্রিকেই হর্ষদৃষ্টি বলিয়া থাকে ॥ ৩২। 

পূর্বোক্ত সপ্তবিধ অবস্থা অর্থাৎ অজ্ঞান, আবরণশক্তি, বিক্ষেপশক্তি, 
পরোক্ষজ্ঞান, অপরোক্ষজ্ঞান, শোঁকাঁপনোদন এবং হর্যদৃষ্টিকপ नित्रडूश তৃপ্তি 
এই সকল কেবল জীবের অবস্থামাত্র, কৃট্থচৈতন্ভের উক্ত সপ্তপ্রকাঁর অবস্থার 
কোন একটি অবস্থাও নাই। উক্ত সপ্তপ্রকার অবস্থাই সামান্ততঃ জীবের 

বন্ধ ও মোক্ষ এই উভয়ের কাঁরণ হয়। ইহাঁদিগের মধ্যে অজ্ঞান, আবরণ ও 
বিক্ষেপ, এই অবস্থাত্তয়ই জীবের, সংসাযবন্ধনের কারণ এবং उडिम्ग সমুদায় 
অবস্থাই জীবের মোক্ষের হেতু ॥ ৩৩-৩৪ ॥ 

এইক্ষণে অজ্ঞান, আবরণ ও বিক্ষেপ এই অবস্থাত্রয় যে জীবের মংসার 


हृसिदौपः | २८ १ 


विचारप्रागभावेन युश्षमज्ञानमौ रिसम्‌ । १५ ॥ 
अमार्गेण विचायाध नास्ति नो भाति वेत्यसौ । 
विपरोतवावकद्ृतिरावते; कार्यमिष्यते ॥ २६ ॥ 
देहहयचिदाभासरूपो বিশ্ব ईरितः | 


হত্বানত্য खरूपं तावद्‌ दशयति ন जागामौति। आत्मतत्तविचारस्य प्रागभावसहितः 
पृदासौनव्यवहारस कारणं न जानामौतयनुभूयमागमज्ञानमौरितमित्यर्थः ॥ ३५ ॥ 
' आहते कार्थं दशयति अमागेणेति। शाख्रो्प्रकारमतिलइप कैवलं तकण বিশ্বাহ্যাঁ- 
मनर कूटस्थो गासि न भाति इत्येवंर्षी विपरौतव्यवहार: आइतिकार्यमिस्ध: ॥ ३६ ॥ 
विचेपस्य खरूपं तत्कायंच्च दशयति देहदयेति। स्थूलसूक्ाण्यथरौरदयसहितश्रिदा- 


বন্ধনের কারণ, তাঁহা নিরূপণ করিবার অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ অজ্জাঁনের স্বরূপ 
নির্ণয় করিতেছেন ।--ততত্বনির্ণয়ের পূর্ব অবস্থাতে ওঁদাদীন্য ব্যবহার অর্থাৎ 
“আমি কিছুই জানি না” এইপ্রকার নিশ্চয়ের যে কারণ, তাঁহাকে অজ্ঞান 
বলা যায়। অজ্ঞানসন্বে কখনও তন্বনির্ণয় হয় না, পরস্ত তত্ত্বনির্ণয় ন! হইলে 
মুক্তিও হইতে পারে না; शवाः জীব অজ্ঞানদ্বারাই সংসারে বন্ধ থাকে ॥৩৫৷ 

এইক্ষণে আবরণ শক্তির স্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন ।- অধ্যান্মশাস্ত্রোক 
নির্ণয় উল্নজ্বন করি অসৎ তর্কদ্বারা বিচারপূর্বক কুটস্থ চৈতন্তের मड 
অথব। প্রকাশের অভাব নিশ্চয়স্বরূপ বিপরীত ব্যবহারের যে কারণ, তাহাকে 
আবরণ শক্তি বলিয়া থাকে । এই আবরণ শক্তি প্রতাবেই সাধারণের বুদ্ধিতে 
ক্টগ্থচৈতন্তের প্রক্কাশ হয় না এবং সেই কৃটস্থচৈতন্তের সত্বাবিষয়েও 
বৈপরীত্যভাব প্রকাশ হয়। যাঁহাদিগের বুদ্ধি এই আবরণ শক্তিদ্বারা আবৃত, 
তাহারা স্বভাঁবতঃ কুতর্কের বশীতৃত হইয়! পরিশেষে ঈশ্বর নাই, এইরূপ 
নিশ্চয় করে ॥ ৩৬ | 

পূর্ব পূর্বশ্লোকে यज्ञांग ও আবরণ শক্তি এই উভয় অবস্থার স্বরূপ নির্ণীত 
হইয়াছে, এইক্ষণ বিক্ষেপ শক্তির শ্বরূপ নির্ণয় করিতেছেন ।--জীব চৈতন্যের 
অধ্ঠঠানতূত কুটস্থ চৈতন্তেতে স্থুলশরীর, সুশ্মশরীর এবং আভাঁন চৈতন্তস্বরূপ 
জীবের যে কল্পনা হয়, তাহারই নাম বিক্ষেপশক্তি। এই বিক্ষেপশক্তিই বন্ধনের 
কারণ এবং কর্তৃত্ব তোভুত্বাদিরূপ যে সংসার, তাহাই বিক্ষেপশক্তির কার্য ; 

৩৮ 


২৪৪. पद्षदशौ | 


নাহ साद्यसिशः शोकः संसारास्योऽस्व হন্মদা: ॥ ३२७ | 
अक्तानमाहतिसेते विधेपात्‌ प्राक्‌ प्रसिध्येतः । 

य दप्यबाप्यपस्थेते विक्षेपस्येव নাকাল | ইজ ॥ 
विचेपोत्‌पत्तितः फूकँमपिं विधेपसंस्कृतिः । 

अख्येब तरवस्थात्वमविरुद ततस्तयोः ॥ २८ ॥ 
ब्रह्मण्यारोपितत्वेम ब्रह्मावस्थे इमे इति । 


भास एव विक्षेपे बधकः बन्धहेतुः संसाराख्यः कव ताद्यखिलः शोकस्य चिदाभासस्य कार्य- 
मिति शेषः कत वादौत्यादिशब्देन प्रमाढलादयी र्टद्वान्ते ॥ ३७॥ 

নব सप्नावस्थाबिदाभाससेत्यक्तमनुपपद्रम्‌ अज्ञानावरणयीवि चैपीत्पतते: पुरावस्यितला- 
सिदाभासस्य च विक्षेपासःपातित्वात्‌ तदवस्थालामुपपत्तिरिलाशस्ाह अज्ञानमिति। 
अनबोविक्षेपात पुरा स्थितलेषषि नात्माबस्थालं तस्थासडलेवावस्थाबस्वानुपपत्ते; भतः 
परिशेषाज्ञिदाभासावस्थालसैव लयो क्रव्दभिति भाव: ॥ ३८ | 

अबस्थावती विछेपस्य तदातौमभावात्‌ तदवस्थात्वाभिधानसतुषपत्नमित्याशक्ष विचेपा- 
भाकप तत्संस्कारख অহানী सत्ताद विर्चपावस्थात्वा लिधानं न विरुध्यत इत्याह নিন্বদীনি। 
ततः कारकात्‌ तयोसदवस्थासक्ण॑नमविरद्षमिति॥ ३९॥ 

ननव्रसिङ्भसंस्काराम्युपममइारा विच्षेपाबस्थलवणेनाद्‌ वरम्‌ अधिष्ठानतया प्रसिद्वन्नश्ना- 
क्स्यात्वकसपनसमित्याशक्षा तिप्रसंड्रात्‌ मेवमिति परिहरति ब्रह्मणोति ॥ ४० ॥ 
বিক্ষেপশক্তির আক্রমণে আক্রান্ত হইয়া সাধারণ লোক “आमि कडी ও আমি 
ভোক্তা” ইত্যাদি রূপ কুসংস্কারের वावा হইয়া! সংসারে বন্ধ থাকিয়া कए 
চৈভ্ন্যের স্বরূপ জানিতে পাঁরে না ॥ ७१॥ | 

যদিও বিক্ষেপ অবস্থা, উৎপর হইবার পূর্বেই অজ্ঞান ७ আবরণ এই 
উভয় অবস্থা বর্ধমান থাকে; তথাপি উক্ত विविध অবস্থা বিক্ষেপরূপ জগতে” 
রই অবস্থামাত্র উক্ত অবস্থায় আত্মচৈতন্কোর धर्षा নছে ॥ ७७ | 

আর বিক্ষেপ অবস্থার উৎপত্তির পূর্বে (र সেই অবস্থার সংস্কার বিদা- 
মান থাকে, তাঁহাতে डेक অজ্ঞান ও আবরণ এই অবস্থান স্বীকার করিরেও 
(कॉम ৰিরোধের मातर्न থাকে না ॥ २ ॥ 

যদি এইরূপ আশঙ্কা কর যে, একমাত্র অগ্রসিদ্ধ বিক্ষেপ সংস্কার স্বীকার 


“का, 


হমিহীত; | २०१ 


नाशइमोयं सर्यासां ब्रह्ण्येवाधिरोपणांतू | ४० ॥ 
संसाय्यहं विबुद्धोऽहं निःशोकसुष्ट इत्यपि | 
जोवगा उत्तरावस्था भान्ति न व्रद्मगा यदि | ४१ ॥ 
নন্তীপ্পীস্থ ब्रह्मसक्तभाने मद्दृष्टिती म डि । 
इति पूर्वे अवस्थे च भासेते जोवगे खलु ॥ ৪২ ॥ 


`ननु ब्रह्मण्थारोपितलाविशेषेषपि विच्षेपोत्यत्तात्तरकालभाविनीनां संसारित्वाद्यवस्थानां 
जीवामरितले नानुभूयमानता्न ब्रह्मावस्थालमिति शङ्कते संसाययहनिति । संसारी कढ लादि- 
धर्मवान्‌ विवुद्चलक्तसाचात्कारवान्‌ निःशोकः शीकरहितः, तुष्टः वच्यमाणक्कतकृत्य- 
लादिजिनितसन्तीषवान्‌ भहमखोति उत्तरावस्था जीवगा जीवाश्निता भान्ति न ब्रह्माबिता 
इत्यरथः ॥ ४१ ॥ | 


एवं तह्॑ज्ञानावरणयीरपि जौवायितलेनानुभूयमानलाज्जौवावस्थालमेवेति परिहरति 


तज्ञ इति । महष्टितो समानुभवैन इत्यथ; ॥ ४२ | 
2 या 


করিয়া অজ্ঞান ও আবরণ শক্তিকে সেই সংস্কারের অবস্থা বলিয়! স্বীকার 
করা অপেক্ষা বরং পরংব্রন্মেতেই উক্ত উভয় অবস্থা স্বীকার করা যায়; 
যেহেতু সকল অবস্থাই পরমত্রদ্গেতে আরোপিত হইতে পাঁরে। এই আশঙ্কা 
করিতে পার না, যেহেতু জগতের লমুদায় পদার্থ ই পরমত্রঙ্গতে আরোপিত 
আছে, অতএব পরংব্রক্ম জগতের সকল পদার্থেরই আশ্রয়। किड তাহার 
কোন অবস্থা নাই, সকলই জীবের অবস্থামাত্র ॥ ৪০ ॥ 

যদি दल বিক্ষেপশক্তির উৎপত্তির উত্তরকালে যে সকল অবস্থা উৎপন্ন 
হয়, অর্থাৎ “আমি জ্ঞানী, আমি সংসারী আমি শোকরহিত এবং আমি পরি- 
एथ” ইত্যাদি সমুদায় अवशं জীবেরই দেখা যায়। অতএব थे সকল অব- 
ও পরব্রদ্ষের অবস্থা হইতে পারে না; ইহাও আমার অভিপ্রেত নছে। 
যেছেডু আমি অক্ঞানী এবং পরম ব্রন্ষের সত্তা! ও প্রকাশ আমার বুদ্ধিগোঁচনন 
হয় न ইত্যাদি পুর্বকানীন অবস্থা সকলও জীবের অবস্থা বলিয়া छोर 
হয়। অতএব অজ্ঞান ও আবরণ এই উভয় অবস্থাই জীবের ধর্ম, কখনও 


ऐश পরম ব্রন্ধের অবস্থা! বলিয়। অনুমান হয় না ॥ ৪১-৪২ ॥ 


२८ ६ पद्मदशौ । 


अच्ानस्थाययो ब्रद्मेत्याधिष्ठानतया অস্ত: | 
जोवावस्थालमजानाभिमानित्रादवादिषम्‌ ॥ ४३ ॥ 
ज्ञानद्वयेन नष्ट ;स्मित्रज्ञाने ततक्ताहतिः । 

न भाति नास्ति चेत्येषा दिविधापि विनश्यति ॥ ४४ ॥ 
परोचञ्नानतो नश्येद्सत्ताहतिहतुता | 


मनु तद्यज्ञानाश्रयतं ब्रह्मणः पूर्वाचाय्यंः कथसुक्रमित्याशक् तदिव्षां दशयति अज्ञान- 
सेति ब्रह्मणीऽज्ञानाधिष्ठानत्विवया तदाग्रयलमुक्तमित्यथ:। भवह्ठितषिं कि विवचया 
जीवावस्थालमुत्ञामित्याशह्य स्वविवचां दशयति जौवावस्थालमिति ॥ ४३॥ 

एवं वखहेतुमवस्थावयं प्रदरश्यावशिष्ाखवस्थासु मध्ये पूर्वोक्ताक्षानावरणनिव्वत्तिद्ारा 
, सुत्तिहेतुमवस्थादयं दशयति ज्ञानेनेति परोचचलापरीचत्लच्णेन ज्ञामदयेनावरकाज्ञाने 
मष्टे सति লন্জনাগ্তনিধীনাক্মাললীল্বাহির্ন न भाति नाखौति व्यवहारकारणं दिविध- 
मप्यावरणं कारणाभाताब्रश्यतीति ॥ ४४ | 

कस्यांशस्य कैन निठत्तिरित्यपे्षायाम्‌ उभयं विभज्य दर्शयति परीक्तज्ञानत इति। 


পূর্বতন আঁচার্ষেযর৷ (य পরম ব্রহ্মকে অক্ঞাঁনের আশ্রয় বলিয়া স্বীকার 
করিয়াছেন, তাহা কেবল অধিষ্ঠানরূপে, অর্থাৎ পরমত্রক্ম জগতের অধিষ্ঠাতা। 
অতএব তাঁহাকে অজ্ঞানের আশ্রয় বল! যাইতে পারে। প্রকৃতপক্ষে 
অজ্ঞান পরম ব্রঙ্গের অবস্থা নহে। জীবসকল অজ্ঞানের বশীভূত হইয়া 
অভিনান ৰরিয়! থাকে; এই নিমিত্ত প্রাচীন আচার্য্যগণ অজ্ঞানকে জীবের 
অবস্থা বলিয়! স্বীকার কাঁরয়াছেন। ইহাই এইস্থলে বিশেষরূপে নিরূপিত 
হুইল ॥ ৪৩। | 

পূর্বোক্ত প্রকারে জীবের সংসাঁরবন্ধনের কারণ অজ্ঞান, আবরণ ও 
বিক্ষেপশক্তি এই অবস্থাত্রয়ের বর্ণন করিয়া! এইক্ষণ অজ্ঞান ও আরণশক্তির 
নিবারক মোক্ষের অসাধারণ কারণশ্বরূপ পরোক্ষজ্ঞান ও অপরোক্ষজ্ঞান এই 
স্বিবিধ অবস্থা নিরূপণ করিতেছেন ।--পরোক্ষ্তান ও অপরোক্ষজ্ঞান: এই 
উভয় প্রকার জ্ঞান্বার অজ্ঞান নিবারিত হইলে, পরমত্রক্গবিষয়ে ভানাবরণ 
ও শ্বরূপাবরণ এই উভয় প্রকার আবরণই বিনষ্ট হইয়া থাকে ॥ 88 | 

পুর্বে কেবল অজ্ঞানের বিনাশ হইলে আবরণ শক্কিয় বিনাশ হয়, ইহাই 


ढपतिदीप, । १८७ 


भ्रपरोक्तत्रामनाऱ्या झभानाठतिहेतुता ॥ ४४ ॥ 
अभानावरणे নষ্ট जोवलारोपसंचयात्‌ । 

कट त्वाद्यखिल: शोक: संसाराख्यो निवत्तेते ॥ ४६ ॥ 
निवत्ते सर्वसंसारे नित्यमुक्ततवभासनात्‌ । 

निरडझ्या भवेत्‌ মি: पुनः शोकाससुद्ववात्‌ | ४७ ॥ 


कूट्थीलौत्येवंदपात्‌ परोचज्ञानात्‌ अज्ञानस्यासत्वावरणकारणलं निवत्तंते कूटस्थो$फीत्य- 
परीक्ष्ञानेन तु कूटस्थीन भातौत्येवं भानावरणकारणत्वं निवत्तते ॥ ४५ ॥ 

इदानौ ज्ञानस्य फलरुपावस्थाहयप्रथमावस्थामाह अभानेति। अभानावरणे निहत्ते 
सति भाल्या प्रतीयमानस्य जौवस्थापि निहस्तत्वात्‌ तम्निमित्तकः कत्तु लादिलक्षणः संसा 
राज्य: शोक: सर्वोऽपि निवत्तते इत्यथः ॥ ४६ ॥ 

एवं शोकापग्रमरुपावस्थां সহ্য निर्ध शहप्तिलक्षणां हितौयां दशयति निषत्त 
इति | ४७ ॥ 


উক্ত হইয়াছে। এইক্ষণ কোন্প্রকাঁর জ্ঞানদ্বারা কোন্‌ কোন্‌ আবরণ বিনষ্ট হয়, 
তাহা নিরূপণ করিতেছেন ।--“কুটস্থচৈতন্য আছেন” এইরূপ পরোন্ষজ্ঞান- 
দ্বারা সেই কৃটস্থ চৈতন্তের সত্তাপ্রানের প্রতিবন্ধকীভূত অভাবরূপ আবরণ 
শক্তির কারণন্বরূপ অজ্ঞানের বিনাশ হয় এবং “আমিই নেই কুটস্থটৈ डळ” 
এইরূপ অপরোক্ষ জঞানদ্বারা কৃটস্থচৈতন্ত যে প্রকীশমান হয়েন না, এইরূপ 
कूलह চৈতন্তের ভাঁনাবরণ অর্থাৎ তাহার প্রকাশের আবরণ শক্তির কাঁরণীভূত 
অজ্ঞানের বিনাশ হয়। “কৃটস্থচৈতন্ত আছেন?” এইরূপ জ্ঞান হইলেই 
কুটস্কচৈতন্তের বিদ্যমানতাবিষয়ে বিশ্বাস জন্মে এবং “আমিই সেই কৃটস্থ- 
চৈতন্ত” এইরূপ জ্ঞান হইলেই কুটস্থচৈতন্ত স্বয়ং প্রকাশমান হয়েন ॥ ৪৫। 
কুটস্থটচতন্তের অপ্রকাঁশরূপ ভাঁনাবরণ শক্তি বিনষ্ট হইলে জীবন্বরূপ 
যে অধ্যারোপ তাঁহাও নিবাঁরণ হইয়া যার এবং “আমি কর্তা আমি (खक 
ইত্যাদি জ্ঞানঘটিত শোঁকমোহাদিরূপ সর্বপ্রকার সংসারও নিবৃত্ত হয় ॥৪৬। 
ংসারবন্ধন সমুদায় নিবৃত্ত হইলে নিত্য মুক্তির প্রকাশ হয়, তাহাতে 
দার शनी সংসারবন্ধন হয় न! এবং শোক মোহার্দি সর্বপ্রকার সংসার" 


२८४ पआंश्शी | 


अपरोचजानशोकनिध्वत्ताल्ये छमे इमे | | 
अवस्थे जोवगे দুণ भामागच्षेदिति श्रुतिः ॥ ४८ ॥ 
अयमित्यपरोच्षत्वमुक्षं মহ্‌ दिविधं भवेत्‌ । 


नवाद्मानसझेद विज्ञानौयादिति मन्वव्याख्याने प्रहत्तत्वात्‌ तदविद्ाय मध्येऽज्ञानाद्यवस्था- 
सप्तकनिरुपणं प्रकतासड्रतमिदयाशक्य आत्मनच्चेदित्यस्याः यतेल्तात्प्थनिणयशेषतेनाभिहि- 
বলার प्रझतासङ्गतमित्यभिप्रेत्य युतितात्पय्यमाह अपरोचेति। चिदाभासनिष्ठ' यदवस्या- 
सकम्‌ अस्ति तवापरीचञ्ञानशोकनिहत्तिल्षणमवस्याहयं प्रतिपादयितुमयं मन्त्रः परः 
इत्यभिप्रायः | ४८ ॥ 

अयमित्यपरोद्धवमुच्यते चैत्‌ तदुच्यतामित्यवायमिति पदैनाक्मनोऽपरोचतमुष्यत इत 
तथा सत्यपरीचञ्ञानविषयत्वमेव स्यान्न परोक्तज्ञानविषयतमित्याशशह्य तदुपपादनायाप रोच- 
ज्ञानं विभजते अयमिति । इविध्ये कारणमा विषयेति। विषयस्य चिद्र पस्यात्मन: 


যাতনারও নিবৃত্তি হইয়! নিরতিশয় তৃপ্তিবপ আনন্দ অন্ুতব হইতে থাকে, 
তখন আর কোনপ্রকাঁর দুঃখ স্পর্শ করিতে পারে না ॥ 8१ ॥ 

যদি বল, আত্মতত্ব নিরূপণ করিতে গিয়! তগ্থিষয় পর্যালোচনা পরিত্যাগ 
পুরঃসর অজ্ঞানাদি সপ্ত অবস্থা নিদ্ূপণ নিতান্ত অসঙ্গত ; এই আশঙ্কার 
বলিতেছেন, শ্রুতিতে ম্প্টন্নপে উক্ত আছে যে, অপরোক্ষজ্ঞান এবং (भकः 
মোহাঁদির নিবৃত্তিূপ (व তৃপ্তি, তাহা জীবেরই অবস্থামাত্র । অতএব जांग- 
তবনিরূপণ-প্রসঙ্গে অজ্ঞানাদি সপ্ত অবস্থা নিরূপণ অন্কুচিত বলিয়া বোধ 
হয় না। कंडिएउ আরও কথিত আছে যে, মে বাকি “আমিই নিতামুক্র পরম 
বর্গের স্বরূপ” এইরূপে আত্মাকে জানিতে পারে, সেই ব্যক্তি আর কোন্‌ व 
ইচ্ছা করিয়া অথবা কি কামনা করিয়া শরীরের অন্ুবর্তী হইবে? সে আর 
কিছুই কামনা করে না এবং তাহার কোন বিষয়েও ইচ্ছা হয় না। সেই 
ব্যক্তি ব্রহ্ধপদ প্রাপ্ত হইয়া পরম তৃপ্তিলাভ-বরত্তঃ সর্বদা! সাতিশয় चनम 
ভোগ করিতে থাকে ॥ ৪৮ ॥ 

পূর্ব পূর্ব (काटक যে অপরোক্ষিজ্ঞান উক্ত হইয়াছে, তাঁহা ছুইগ্রকারে 
বিভক্ত হয়। कथन কখন বিষয় সকল, স্বয়ং প্রফাশ পায়, ইহাই অপরোগগ 


वविदौषः | २८८. 


विषयसप्रणाशलादियाप्येवे तदौचशात्‌ | 8८ ॥ 
परोचअआनकाले:पि विषयखप्रकाथशता | ` 
समाब्रह्म सप्रकाशमस्तो त्वेवं विबोधनात्‌ ॥ ५० || 
अष्टं रह्म ব্জিত্স त्रह्मास्तोत्येवसुक्तिसेत | 
परोत्तत्षानमेतश्व भ्रान्तं वाधानिरुषशात्‌ ॥ ४१ ॥ 
सप्रकाशतात्‌ खव्यव हारे साधनान्तरनिरपेक्षत्वात्‌ धिया बड़ा एवं सप्रकाशलेन सदीच्चण 
तस्य विषभ्रस्यात्मनीऽवलीकनाच्चे অস্ত্র: ॥ ४८ ॥ 
भवतु इविध्यमितावता परोच्षज्ञानविषयत्वे किमायातमित्याशइ्य विषयखप्रकाशत्व॑ 
परोचज्ञानविषयत्वे विरीधि न भवति इत्या परोक्षेति । अपरोक्षज्ञाकाल इब परोच- 
ज्ञानकालेऽपि विषयस्य ब्रह्मणः खप्रकाशतास्येव । अवोपपत्तिमाह ब्रह्मति॥४५०॥ 
प्र्यगभिग्रब्रह्मगीचरस्य ज्ञानस्य कुतः परोक्तवमिति आशय प्रत्यगंशाग्रहणा दित्या 
अहं ब्रह्मेति। नन्विदं भ्ान्तसित्याशञ्चास्य भात्तत्वं कि बाध्यत्वात्‌ उत व्यक्ठानुल्लेखात्‌ भथ- 
वाऽपरीचेण ग्रहणयोग्यस्त्र परीचेण ग्रहणात्‌ यद्दांशाम्रणादिति चतुद विकल्प प्रथमं 
प्रयाह एसन्गेति ॥ ५१ ॥ 


জ্ঞানের প্রথম প্রকার এবং কোন সময় বুদ্ধিদ্বার उट र्शन হয়, ইহাই 
অপরোক্ষজ্ানের দ্বিতীয় প্রকার | 3৯ ॥ 

যেমন অপরোক্ষজ্ঞানের প্রথম প্রকারে বিষয় সকল স্বয়ং প্রকাশ পায়, 
সেইরূপ পরোক্ষজ্ঞানকাঁলেও বিষয় সকল স্বয়ং প্রকাশিত হইয়া থাকে। 
অতএব অপরোক্ষজ্ঞান ও পরোক্ষজ্ঞান এই উভয় প্রকার জ্ঞানদ্বারাই 
স্বপ্রকাশমান পরঙ্ব ব্রহ্মের সত্বা সিদ্ধ হইল। পরোক্ষজ্ঞানেও তিনি স্বয়ং 
প্রকাশ পান अवर অপরোক্ষজ্জানে মেই পরমত্রহ্ম স্বয়ং প্রকাশিত হইয়া 
থাকেন; সুতরাং কোঁনপ্রকার জ্ঞানেও পরম ব্রহ্মের সত্বাবিষয়ে সংশয় 
রহিল না ॥ ৫০ |. 

আমিই পরম ব্রক্গস্বক্ূপ এইরূগ উল্লেখ ন! করিয়! “পরমত্রক্ম আছেন” 
এইরূপে যে পরম ব্রঙ্গের সত্তামান্রের উল্লেখ তাহাকে পরোক্ষজ্ঞান বলা যাঁয়। 
এই জানে কেনিগ্রকার বাঁধ দৃষ্ট হয় না, অতএব ইহাকে ভ্রমাত্বক বলা যাঁর 
শা। এই জ্ঞানথারাই গরমব্রক্ষ অভিম্নক্ূপে গোচরীভূত হন ॥ ৫১। 


३०० पच्द्शौ | 


ब्रह्म नास्तिति माने त्‌ स्याद्‌ वाध्येत तदा धुवम्‌ । ' 

न चेवं प्रबलं मानं पश्यामोऽतो ন वाध्यते ॥ ५२ ॥ 
व्यज्षधनुज्न खमाते ण লজ खर्गधौरपि | 

ব্লান্নি; स्याद्‌ व्यक्ष्मुक्ष खात्‌ सामान्योक्ष खदशनात्‌ ॥২২। 
अपरोचत्वयोग्यस्य न परोक्षमति्न मः । 


इतं विव्वणीति ब्रह्म नाखौति | ४२ ॥ 

दितौयमतिप्रसङन दूषयति व्यक्तानुल्लैविति । अयं खगं इत्येबमाकारेण ग्रहणाभावात्‌ 
किल खगोऽसीत्येवं सामान्याकारेण प्रतीतेः सगं बुद्धेरपि भमलप्रमङ्गः इत्यायः ॥ ५३॥ 

दृतीयं निराकरोति अपरोचत्रेति। भश्रपरोचलेन ग्रष्णयोग्यस्य प्रत्यगभिम्नब्रह्मविषयस् 
परोचञ्ञानस्य ললভ न सम्भवति ৷ कुत इत्यत आह परीचमिति ब्रह्म परोच्चमित्येवमाकारेण 


যেমন “अन्न নাই”, "এইরূপ পরম ব্রঙ্গের অভাবের উল্লেখ নানা প্রকার 
প্রধান প্রধান কাঁরণদ্বার! বাধিত হয়, সেইরূপ ব্রহ্ষের সত্তাব্যিয়ে তাহার 
বাঁধক কোন প্রমাণ নাই, অতএব কখনই दरब সত্তার কোন বাঁধ সম্ভব হয় 
না)। “ব্ৰহ্ম নাই” এ কথা বলিলে তাহাতে নাঁনীপ্রকাঁর কারণ গ্রনর্শন- 
দ্বারা নিরস্ত কর! বায়, কিন্তু “ব্রহ্ম আছেন” এই বাক্যের প্রতি কেহ কোন 
বাধ প্রদর্শন করিতে পারে না; অতএব ব্রহ্মের সত্তাবিষয়ে পূর্বোক্ত পরোক্ষ" 
জ্ঞান অন্রাস্তরূপে প্রতিপন্ন হইল ॥ ৫২ 

কোন বস্তুর উল্লেখ না করিয়! সাগান্তাকারে যে জ্ঞান হয়, সেই জ্ঞান- 
কেই যদি ভ্রমাঁয্বক বলিয়! স্বীকার কর, তাঁহাহইলে শব্দ জন্য জ্ঞানমান্রকেই 
ব্রমজ্ঞান বলিয়! স্বীকার করিতে হয়। এই স্বর্গ ইত্যাদিরূপ বিশেষাকার 
ভান न। হইলেও “वर्ण আছে” এইরূপ সামান্তাকার জান হইয়! থাকে। যদি 
সামান্তাকাঁর জ্ঞানমান্রই ত্রমাত্মক হয়, তবে “बर्ण আছে এই লামান্তাকাঁর 
জ্ঞানও ভ্রমাআ্বক বলিয়। স্বীকার কর ॥ ४७ ॥ 

অপরোক্ষজাঁনের যোগ্য যে পদার্থ, তাহার পরোক্ষজ্ঞানকেও यमाह 
বলিয়া স্বীকার করা যার না। যেহেতু পরোক্ষ ভানকালে সেই বিষয়ে 
পরোক্ষজাঁনের উল্লেখ না থাকিলে ও সেই বস্তুর পরোক্ষজানের সন্তব হয়। 


टपमिदीपः । २०१ 


परोक्तमित्यनुक्ष खादर्थीत्‌ पारोच्यसग्भवात्‌ ॥ ५४ ॥ 
अंशाग्टकछोतिभ्ीन्ति्चेद्‌ घटज्ञानं জনী भवेत्‌ । 
निरंशस्यापि सांगतं व्यावत्ताांगविभेदत; ॥ ५५ ॥ 
असत्त्वांयो निवत्तंत परोचज्ञानतस्तथा | 
भ्रभानांशनिक्वत्तिः स्यादपरोक्षधिया জনা ॥ ५६ ॥ 


ग्रहणाभावात्‌ | कुतस्तर्हि तस्य परीचलमित्याशञ्ाह अर्थादिति। इदं ब्रह्मेत्येव व्यक्तात्ी- 
खाभावसामध्यात्‌ परोक्तवसिद्िरिति भावः ॥ ५४ ॥ 

चरममाशइते अशाग्टही तिरिति । ब्रह्मांशग्रण पि प्रत्यगंशाग्रहणात्‌ भमतलमित्यर्थः । 
एवं तहिं घटादिज्ञानस्यापि भमल्प्रसङ्ग इति परिहरति घटेति अन्तरावयवानामग्रहणा- 
दिति भावः। ननु घटस्य सावयवलादंशग्रणेऽप्यंशाग्रहणं सम्भवति ब्रह्मण्‌ निर शतात्‌ 
कयमंशाग्रहण सम्भव इत्याशय व्यावत्तगांशीपाधिनिमित्तक सांशल तस्य भविष्यतीत्याह् 
निर शस्येति ॥ ५५ ॥ 

तौ कौ व्यावत्तांशावित्याकाइगयामाह असखांश इति ॥ ४६ ॥ 


“্বহ্ম পরোক্ষ” এইরূপে উল্লেখ না থাকিলে ও “वक्त আছেন” এইরূপ পরোক্ষ- 
জ্ঞান হইয়া থাকে, অতএব পরোক্ষজ্ঞানকে ভ্রমাত্মক বলা যায় না ॥ ৫৪ ॥ 

বস্তু জানকাঁলে কোন অংশে অজ্ঞান থাকিলেও যদি তাঁহাঁকেই ভ্রম 
বলিয়। স্বীকার কর, তাঁহাঁহইলে ঘটপটাদি সাধারণ পদার্থের জ্ঞানকেও ভ্রম 
বলিতে হয়, কারণ ঘটপটাদি সাধারণ পদার্থেবও সকল অংশের জ্ঞান হয় 
না। তাহাদিগের বাহ অংশেরই জ্ঞান হইয়। থাকে, আন্যন্তরিক অংশের 
জান হয় না। যদি বল ঘটগটাঁদি পদার্থ সাবয়ব, অতএব তাঁহার 
একাংশের পরিজ্ঞাঁন ও অন্য অংশে অজ্ঞান সম্ভব হইতে পারে, কিন্তু পরং 
वक्ष নিংরংশ, তাহার জ্ঞানে অংশাংশিতাব সম্ভবে না। এই আশঙ্কায় 
বলিতেছেন, পরংব্রহ্ম নিরংশ হইলেও তাহার ব্যাবর্ত্য উপাধি অংশ লইয়া 
সাংশত্ব কলিত হয়, কিন্ত তাহার অংশ জ্ঞানকেও ভ্রমাত্মক বলা যাঁয় না ॥৫৫৷ 

পরম ব্রন্ষের ব্যাবর্ত্য অংশ कि? এই আশঙ্কার বলিতেছেন ।--পরোক্ষ- 
नाव পরংব্রহ্মের অসত্বাংশের নিবৃত্তি হয় এবং অপরোক্ষজ্ঞানদ্বার! 

৩৯ 


१०२ पद्मदशो | 


दशमोऽस्तोत्यविश्नान्सं परोचत्ञानमीच्यते । 

ब्रह्मास्तोत्यपि तद्वत्‌ स्याद्ज्ञानावरणं समम्‌ | ५७ | 
+ आत्मा ब्रह्म ति वाक्यार्थं निःशेषेण विचारिते | 

व्यक्तिरुल्लिख्यते यद्वद्‌ दशमस्वमसोत्यतः ॥ ५८॥ 


ene 


अपरोच्वेन ग्रहणयीग्यविषयं परोचज्ञानं भूमी न भवतीत्येतद दृष्टान्तप्रदशनेनापि 
ट्रढयति दशमोऽसीति दशमीऽस्तत्याप्नवाक्यजन्यं परचञ्ञानमभ्रान्तं यथा ब्रह्मासी ति वाका. 
जन्पज्ञानमपि तद्वदभान्तं स्थात्‌ अज्ञान्तस्थासत्तावरणांशस्य समत्वादिति भावः ॥ ४७ ॥ 

ननु वाक्यात्‌ परीचज्ञानसुत्पद्यते चेदपरोक्तज्ञानं कुती जायते इत्याशह्य विचार. 
सहितादैव वाक्यात्‌ इत्याह आत्मा ब्रह्मतौति । अयमात्मा ब्रह्मेति महावाकार्थ सम्यग्विचार्य 
माणे पूर्वमलीति परोचतयाऽवगतस्य ब्रह्मणः प्रत्यगमिन्नत्वं साक्षात्‌ क्रियते। तव दृष्टान्तः 
নন্বহিনি। दशमखमसीत्यती वाक्यादात्मनि दशमलं यथा साचात्‌ क्रियते तद्द दित्यर्थः ॥३८॥ 


mr सन --“ 7 ४7---- 


তাহার অগ্রকাঁশাংশের নিবৃত্তি হইয়া থাকে। হহাঁদ্বারা পরমত্রঙ্গেব 
অংশাংশিভাব কল্পনা সিদ্ধ হইল ॥ ৫৬ ॥ 

যে পদার্থ অপরোক্ষজানের বিনয়, তাঁহারও পরোক্ষজ্ঞান হইয়। থাকে, 
কিন্ত এ জ্ঞানও ভ্রমাত্মক নহে; এই বিষয় দৃষ্টান্ত প্রদর্শনদ্বার প্রতিগাদন 
করিতেছেন ।--যেমন পূর্বোক্ত দশম পুব্ষবিষয়ে “দশন পুরুষ আছে” এ 
রূপ অত্রান্তজ্ঞানকে পরোক্ষঞ্জান বল] যায়, সেইরূপ ঈশ্বরের সত্তাবিষয়ে 
“ঈশ্বর আছেন” এইরূপ জ্ঞানকেও পরোঁক্ষজ্ঞান বলা যাঁর। আর এই 
উভয়বিধ জ্ঞানবিষরেই আবরণশক্তিরকা্ধ্য সমানরূপে প্রতিপন্ন হইতেছে। 
কারণ পূর্বোক্ত দশম পুরুষ জ্ঞানবিষয়েও যেরূপ আঁবরণশক্তি, ঈশ্বরের गडा 
বিষয়েও সেইরূপ আবরণশক্তি আছে ॥ ৫৭॥ 

যদি বল, বাক্যদ্বারা পরোক্ষজ্ঞান হইতে পারে; কিন্ত অপরোক্ষজ্ঞান কোন্‌ 
কারণে উৎপন্ন হইবে? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন)--যেমন দশম পুরুষবিজ্ঞান- 
বিষয়ে “তুমিই দশম পুরুষ; এই বাক্যদ্বারা দশম পুরুষের সাক্ষাৎ উল্লেখ 
হইলেই দশম পুরুষের অপরোক্ষজ্ঞান হয়, সেইরূপ ব্রহ্মপরিজ্ঞান বিষয়েও 
আত্মাই পরংব্রপ্ধ এই বাক্য বিশেষনপে বিচার করিয়া দেখিলেই পরং ব্রহ্ষের 


हप्तेदीप: । ই০ই 


दशमः क इति प्रश्न खमेवेति निराक्षते | 
गणयित्वा खेन सह समेव दशमं स्मरेत्‌ | ५८ ॥ 
दशमोऽस्मोति वाक्योत्या न धीरस्य विन्धते | 
आदिमध्यावसानेषु न नवत्वस्य संशय: ॥ ६० ॥ 


विचारसइक़तेन वाकीनापरोचन्ञानीत्त्तिप्रकार' तावद दृष्टान्तेन दशयति दशम: क 
इति ल्या निरूपितोदशमः कः इति प्रश्न कृते तथ तर्मवेति परिहारेऽभिहिते खात्मना 
सहेतराब्रव गणयित्वाऽहं दशमोऽस्मौति खमेव दशमं सरेदित्यर्थः | ५९ ॥ 

अस्य दशमोऽस्मीति ज्ञानस्य विचारसितवाक्यजनितलान्न विपर्यादिरुपतेत्याह 
ट्शसीऽख़ीति। ग्रथ दशमस्य নন दशमीऽसीति वाक्यात्‌ परिगणनादिलचणविचार 
सहितादृत्पन्नाहं दशमोऽस्मीति তিন विन्धते न कैनापि ज्ञानेन वाध्यते परिगणन 
क्रियायां च नवानामादिसध्यावसानेषु परिगणनेःप्यहं दशमी न वेति संशयश्च न भवेत्‌ 


अतः सा दृढापरी चरूपेत्यर्थः ॥ ६० ॥ 


সাক্ষাৎ উল্লেখ প্রতীয়মান হইবে। অতএব সবিচার বাঁক্যদ্বারাই অপরোক্ষ- 
জ্ঞান সিদ্ধ হইল ॥ ৫৮। 

বিচারসহকৃত বাক্যদ্বারা কিরূপে ঈশ্বরের অপরোক্ষজ্ঞান হয়, তদ্বিষয় 
দৃষ্টান্ত প্রদর্শনপূর্ববক গ্রতিপাঁদন করিতেছেন,যেমন “দশম পুরুষ কে?” 
এইরূপ প্রশ্নকাঁলে "তুমিই দশম शकत? এই বলিয়া উত্তর কবিলে পরে আপ- 
নার সহিত গণনা কবিরা দশমপুকষের স্মরণ হয়, সেইরূপ ““পরং ব্রহ্ম” 
আছেন, এই বাঁকোর সবিশেষ বিচার করিয়া দেখিলেই পরং ব্রহ্ষমের অপ" 
রোঁক্ষজাঁন অর্থাৎ পরমত্রদ্গেব সাক্ষাৎকার হইয়া! থাকে ॥ ৫৯ ॥ 

সম্যক্রূপ বিচাঁরদ্াঁরা যে জ্ঞানের উৎপত্তি হয় এবং কোৌঁনপ্রকাঁরেও যে 
সেই জ্ঞানের সংশয় অথব। বিপর্যায় হয় না, তাহাই নিরূণণ করিতেছেন।-- 
পূর্কোক্ত দশমপুরুষ নির্ণয় বিষয়ে সম্যক বিচীরদারা। “আমিই দশম পুরুষ” 
এইরূপ যে জ্ঞান উৎপন্ন হয়, সেই জ্ঞানকে সংশয় ও বিপর্য্যয় রহিত বলা 
যায়, কোন গ্রকাঁরেও উক্তজ্ঞাঁনে সংশয় অথবা তাঁহাঁব অন্যথা হয় না। এবং 
সেই জান অন্রান্তজ্ঞান বলিয়া স্থিরীকৃত হুয়। যেহেতু সেই জ্ঞানের আদি, মধ্য 
ও অস্তে কখন 8 আঁর নবসংখ্যাতে ভ্রম হয় না, অর্থাৎ “আমি দশম” कि ना 


३०४ पसच दशी । 


सदेवेत्यादिवाक्धेन व्रह्मसत्वं परोच्षसः | 

ग्टहीत्वा तत्वमस्यादिवाक्याद লানি' समुल्लिखेत्‌ ॥ ££ 
आदिमध्यावसानेषु खस्य ब्रह्मत्वधीरियम्‌ । 

नेव वाभिचरेत्‌ तस्मादापरोक्षं प्रतिष्ठितम्‌ ॥ ६२॥ 
जन्मादिकारणताख्यलक्षणेन सगु. पुरा । 


PR ESE NETO PENSE EE EEE EES EO সপ RIT EE शा 


एतत्‌ सवे दार्शान्तिके योजयति सर्देवेयादीति आदिमध्यावसानेष्वित च झोकडयेन । 
सदेव सौम्येदमग्र आसीदेकमैवादितीयमित्यादिवाकीन ब्रह्मसड्ठावं प्रथमं निद्चित्य तस्य जीव- 
रुपेण प्रवेशा दियुक्तिपर्य्यालीचनया प्रत्यप सम्भाव्य तर्वमस्यादिवाकोनादितीयब्रश्वारुप- 
मात्मानमहं ब्रह्मास्मीति साचात्‌ क॒र्य्यात्‌ ॥ ६१ ॥ 

अत इयमात्मनी ब्रह्मलब॒ुद्धि: पञ्चानां कोषाखाम्‌ आदिमध्यावसानेप्वात्मनीव्यवहार पि 
ঈনান্মঘা भवति अतीऽस्या बड रपरीक्तज्ञानलं सुस्थित भित्य्थंः ॥ ६२ ॥ 

नन्वेवं प्रथमतः केवलवाक्यात्‌ परीचज्ञानमुत्पद्यते पश्चात्‌ विचारसहितादपरोक्षज्ञान- 
स॒त्पद्मते विचारसहितादपरोच्तज्ञानमित्येतत्‌ कती$वगम्यते इत्याशह्म तैतिरोयकादि- 


এইরূপ সংশয় হইতে পারে না। স্ৃতরাং সেই জ্ঞান एए ও অপরোক্ষ 
বলিয়া প্রতিপন্ন হইল ॥ ७० ॥ ' 

প্রথমে “মতস্বর্ূপ পরম ব্রহ্ম আছেন” এই বাঁক্যদ্বার| পরম ব্রন্গের অপ্তিত্ব- 
বিষয়ে গরোক্ষজ্ঞান হয়। “পরমত্রহ্ম আছেন” এই বাঁক্যে “পরম বদ্ধ" 
আছেন” ইহাই স্পষ্টৰপে জান! যায়, কিন্ত তৎকালে তাহাকে কোন ইন্ত্রিয়- 
দ্বার! প্রত্যক্ষ করিতে পাওয়া যায় না। পরে “তন্বমসি” অর্থাৎ “তুমিই পরম- 
ব্ৰহ্ম” এইরূপ বাঁক্যদ্বার! ব্যক্তির উল্লেখপূর্ববক পরম ত্রন্মে যে অপরোঁক্ষজ্ঞান 
জন্মে, তাহাতেই বর্গের সাক্ষাৎকাঁর হয় এবং ইহাই অপরোক্ষজ্ঞান ॥ ৬১ ॥ 

পূর্বোক্ত প্রকারে যে পরমত্রঙ্গবিষয়ে অপরোক্ষজ্ঞান হইয়া থাকে, তাহাতে 
আদি, মধ্য ও অবসাঁনে কোনরূপ বাভিচার দৃষ্ট হয় न!। অতএব ত্রদ্মাবিষয়ে 
অপরোক্ষজ্ঞানই মুক্তির কারণ, ইহাই প্রতিপন্ন হইল। যখন পরমত্রদ্ধের 
সাক্ষাৎকার गांड হয়, তখনই সংনারবন্ধন হইতে মুক্ত হইয়! সংশ্বরূপ 
পরম ব্রঙ্গেতে লীন হইয়া যায় ॥ ৮২ | 

পুর্বে উক্ত হটয়াছে যে, পরম ব্রহ্মব্যিয়ে পরোক্ষজ্ঞান হইলে বিচারদ্বারা 


হমিকীদ: | ३०५ 


परोक्षेण ग्टहौलाथ विचारात्‌ वाक्तिमेक्तत॥ হই ॥ 
यद्यपि त्वमसोत्यत्र वाक्य॑ नोचे भृगोः पिता । 
तथाप्यन्न॑ प्राणमिति विचार्थस्थलसुक्तवान्‌ ॥ ६४ ॥ 
अम्रप्राणादिकोषेसु सुविचाय्य पुनः पुनः । 


मुत्यधपर्य्यालीचनवेत्याह जन्मादीति । 'गुनासैक: कश्चिहषिः पुरा यती वा इमानि भूतानि 
जायन्ते थेन जातानि जौवन्ति यत्‌ प्रयत्यभिसंविशन्ति तदिजिज्ञासख तद्‌ ब्रह्मेति वाकासुतेन 
जगञन्मादिकारणलास्यलचणेन जगत्कारणं ब्रह्म परोचतयावगम्य अन्नमयादिपञ्चकोष- 
विचाराद व्यक्तिं प्रत्यगात्मनो रुपं ब्रह्म दृष्वानित्यथ: ॥ €३॥ 

नन्सखिन्‌ प्रकरणे ল ब्रज्मासीत्येवमाद्यपदेशवाक्याभावात्‌ कथं भ४गीरात्मतक्तसाचातकार 
इत्याशज्यामसाच्षात्‌कारहैतुविचारयीग्यस्थल दर्शनादित्याह यद्यपीति ॥ ६४ ॥ 

नन्वन्नमयादिकीषेषु विचारितेषु प्रतौचः साचात्कारो भवतु ब्रह्मणल्‌ कथमित्याशह्य 
प्रतीच एव ब्रह्मत्वात्‌ पञ्चशञीषविचारेणानन्दात्मव्यक्तिं साक्षात्‌ का आनन्दाई व खलिमानि 


অপরোক্ষজ্ঞাঁন সমুৎ্পন্ন হয়, তদ্িষয়ে তৈত্তিরীয় উপনিষৎ প্রভৃতির শ্রুতি- 
প্রমাণ দর্শাইতেছেন,-_পূর্বকাঁলে ভৃগুনামে কোন कि “যে পরম ব্ৰঙ্গ হইতে 
এই অথিল ব্ৰহ্মাণ্ড উৎপন্ন হইয়াছে, ধাহাকে আশ্রয় করিয়া জীবগণ জীবিত 
আছে এবং অবসানকালে যে পরম ব্রহ্মেতে এই জগৎ লয় প্রাপ্ত হয়” এইরূপ 
লক্ষণদ্বারা প্রথমতঃ পরংব্রঙ্গকে পরোক্ষরূপে জানিয়া পশ্চাৎ অন্নময়াঁদি 
পঞ্চকোষের খিচারদ্বারা অপরোক্ষরূপে অথাৎ পরমত্রহ্ষকে সাক্ষাৎ জানিতে 
পারিয়াছিলেন ॥ ৬৩॥ 

যদি বল, छत्र পিতা ভৃগুকে পরমব্রন্ষের পরোক্ষজ্ঞান বিষয়ে উপদেশ 
প্রদান করিয়াছিলেন, কিন্তু “তুমিই পরমত্রহ্ম” এইরূপে পরমব্রক্ষবিষয়ে 
অপরোক্ষজ্ঞাঁনের উপদেশ করেন নাই) তথাপি অন্ন ও প্রাণাদি বিচা্ধ্য- 
বিষয়ের উপদেশ দিয়ছিলেন অর্থাৎ তিনি কিরূপে অন্নময়াদি পঞ্চকোষের 
বিচার করিয়া পরংব্রন্মের সাক্ষাৎকার লাভ হয়, তদ্বিযয়ে স্বীয় পুত্র ভৃগুকে 
ইরি ভূরি উপদেশ প্রদান করিয়াছিলেন ॥ ৬৪ ॥ 

মহামুনি ভৃগু পিতার সেই উপদেশেই প্রথমতঃ পরোক্ষরূপে পরম- 
वकक জানিয়। অ্ময়াি পঞ্চকোষের পুনঃ পুনঃ বিচারদ্বারা সেই কোষপঞ্চ- 


३०६ पद्चदशो । 


आनन्दवाक्तिमोच्षिला ब्रह्मल्ञाप्ययूयुजत्‌ | ६४ ॥ 
सत्य' त्ञानमनन्तथेत्येवं ब्रह्मलक्षणम्‌ । 

उक्का गुहाहितत्वेन कोषेष्व तत्‌ प्रदशितम्‌ ॥ ६६ ॥ 
पारोच्येण विबध्येन्द्री य आत्मत्यादिलक्षणात्‌ । 


भूतानि जायन्ते आनन्देन जातानि जौवन्ति आनन्दं प्रयन्यभिसंविशन्ति इत्येवं ब्रह्मलत्तण 
मपि प्रतौच्येव योजितवानिव्याह अन्नप्राणादीति ॥ ६५ ॥ 

ननु ब्रह्मलक्तणस्यानन्दात्मरुपे प्रतीचि योजनं न घटते ब्रह्मणः तटस्थलेन प्रतीची भिन्नः 
लादिव्याशब न भेद: सत्यादिलक्तणस्य ब्रह्मणः प्रत्यग्र पेणावस्थानयवणादित्याह्ठ स्यं ज्ञानः 
मिति। सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्मेत्येवं ब्रह्मखलचणं ब्रह्मणः खरूपलत्तणमभिधाय यी वैद 
निहितं गुहायां परमे व्योमग्नित्यमेन वाक्येन पञ्चकीषगुष्ान्तःस्थितलेन तसैव प्रत्य्‌ पलः 
मभिदितमित्यथः॥ ६६ ॥ 

एवं तैत्तिरौयकयुतिपरालीचनया भगी: परीइज्ञानपूर्वंकं विचारजन्यत्व॑ साचात्‌कारण 
दर्शयित्वा छान्दीग्यमृतिपर्थालीचनयापि तद्‌ दशयति पारोच्येणीति। इन्द्रीय आत्मापहतः 


কের অনিত্যতা নিশ্চয় করিয়া অপরোক্ষরূপে পরমব্রঙ্গকে জানিতে পাবিধা 
স্বীয় মাম্মীতে অতুল আনন্দ অনুভব করেন। তাহাতেই আম্মার गि 
পরমব্রন্গের স্বরূপের একা স্থির করিয়াছিলেন ॥ ৬৫ ॥ 

মুনিবর ভৃগু, “পবম ব্রহ্ম সত্যস্বরূপ জ্ঞানস্বন্নপ ও অনস্তত্বরূপ হয়েন” 
এই প্রকারে পরমব্রন্ধের স্বরূপ নির্ণয় কবিয়া সেই পরমব্রঙ্গকে বুদ্ধিগতনগে 
অন্নময়াদি পঞ্চকৌ রূপ গুহাভ্যন্তরস্থ বলিয়! নির্ণয় করিয়াছেন वर ग 
পঞ্চকোঁষের বিচার করিয়া পরং ব্রন্মকে সেই কোষপঞ্চকের অস্তরস্থ বলিয়া 
জাঁনিয়াছেন। সুতরাং স্বীয় আন্মাতে যে অপরিপীম আনন্দ অনুভূত शै 
তাঁহার সহিত উক্ত পরমব্রন্ের স্বরূপ লক্ষণের ধীক্য প্রতিপার্দিত হইল ॥%৬৷ 

পূর্বোক্ত প্রকারে পরোক্ষজ্ঞান হইলেই পশ্চাৎ অন্নময়াদি পঞ্চকোঁষের 
বিচাঁরদ্বারা যে পরমব্রন্গের'অপরোক্ষজ্ঞাঁন হয়, এই বিষয়ে ছাঁন্দোগা নামক 
कडित প্রমাণ প্রদর্শন করিতেছেন ।_-ছান্দোগ্যাখ্য শ্রুতিতে লিখিত 
আঁছে যে, “যিনি নিষ্পাপ ও সুখছঃখাদি पख রহিত নিত্য চৈতনন্বরণ। 


ढप्तिदौप: । ३०७ 


अपरोक्तो कत्तुमिच्छ॑च्॒तुर्वारं गुरं ययौ ॥ ६७ ॥ 
आत्मा वा इदमित्यादो परोक्षं ब्रह्म लक्षितम्‌ । 
अध्यारोपापवादाभ्यां प्रज्ञानं ब्रह्म दर्शितम्‌ ॥ ६८॥ 
अवान्तरेण वाक्येन परोचव्रह्मधी भवेत्‌ | 


प्राम्राजरी विरूत्युविशोक इत्यादिवाकाप्रतिपादितेन लक्षणेनात्मानं परीचतयावगम्य 
विचारात्‌ शरौरतयनिराकरणेन तत्साचात्‌ करणाय गुरु ब्रह्माणं चतुर्वारसुपपत्न इति 
हान्दीग्योपनिषद्यष्टमाष्याये मूयते ॥ ६७ ॥ 

इदानीमैतरयकश्रतावपि तद्‌ दशयति आत्मेति। आत्मा वा इदमेक एवाग्र आसीन्ान्यत्‌ 
किञ्चिन मिषदित्यनेन वाक्येन ब्रह्मणी लचणमभिधाय स ईचत लोकान्‌ नु खजा इत्यपक्रम्य 
तस्य बय आवसथास्त्रयः स्वप्नाः अयमावसथोऽयमावसथ इत्यनेन परमात्मनि जगदध्यारोप- 
प्रकारमभिधाय स जाती भूतान्धभिव्येकत्‌ किमिहान्यं वावदिषदिति तस्यारीमितस्यापवाद- 
मभिधाय स एतमेव पुरुष ब्रह्म ततमपश्यदिदमदशमितीति प्रत्यगात्मनी ब्रह्मरुपलमभिझितं 
एनस पुरुषेऽष्ठमेवेत्यादिना श्रानसाधनवैराग्यजननाय गर्भवासादिदोषं प्रदश्य कोयमाव्म ति 


তিনিই সনাতন পরমত্রহ্ম,” ইত্যাদি লক্ষণদ্বার! ইন্দ্র পরোক্ষরূপে পরমত্রহ্মকে 
জানিয়া অপরোক্ষরূপে জানিবার নিমিত্ত অর্থাৎ ব্রহ্ম সাক্ষাৎকার লাভ 
লালসার স্বেচ্ছাপূর্ব্বক ক্রমতঃ চাঁরিবার গুরুর নিকট গমন করিয়াছিলেন। 
অতএব পরোক্ষজ্ঞানের পর্যযালোচন৷ করিয়া ক্রমশঃ ব্রহ্মবিষয়ে অপরোক্ষ- 
জান সমুৎপন্ন হয়, देश প্রতিপন্ন হইল ॥৬৭॥ 

পরোক্ষজ্ঞানানস্তর বিচারদ্বারা পরংব্রদ্মের অপরোক্ষজ্ঞাঁন হয়, এই বিষয়ে 
তৈত্তিরীয় ও ছান্দোগ্য শ্রুতির প্রমাণ প্রদর্শন করিয়া! এইক্ষণে অপরোক্ষজ্ঞানে ' 
गडुक সাক্ষাৎকারের প্রামাণ্য প্রতিপাদনার্থ উতরেয় শ্রুতির প্রমাণ দর্শী- 
ইতেছেন।--উক্ত শ্রুতিতে লিখিত আছে যে, সৃষ্টির পূর্বে কেবল একমাত্র 
"রংব্রহ্ধই বিদ্যমান ছিলেন, এই লক্ষণদ্বার৷ পরমত্রহ্মবিষয়ে পরোক্ষজ্ঞান 
হইলে পরে অধ্যারোপ ७ অপবাদগ্াযদ্বারা পরমত্রহ্ম সত্যন্বরপ, জ্ঞানশ্বরূপ 
ও অনস্তস্বরূপ ইত্যাদি লক্ষণদ্ধারা সেই সচ্চিদ্বাণন্দ পরমত্রন্মের অপরোক্ষ- 
भान লক্ষিত হইয়া থাকে ॥ ৬৮ | 


३०८ पञ्चदश | 


सर्वत्रेव महावाक्यविचारात्तपरोक्षधीः | ६८ | 
व्रद्मापारोच्यसिद्यर्थ महावाकामितोरितम्‌ | 
वाक्यवत्तावतो ब्रह्मापारोष्य विमतिर्नहि ॥ ७० ॥ 


'प्रालम्वनतया লানি यो$स्मत्प्रत्ययवशब्द्यी! । 


वयमुपात्मह इत्यादिना विचारेण त्म्यदार्थपरिशीधनपुर:सर' प्रज्ञानं ब्रह्मेति प्रश्ञानरुप- 
स्थाव्मनी ब्रह्म दशित मित्यर्थः ॥ ६८ ॥ 

उक्तन्यायमितरासु गृतिघप्यतिदिशति अवान्तरेशेति । ননন सर्वासु शुतिषित्यथ: ॥६९। 

ननु महावाक्यविचारस्यापरीचज्ञानजनकत्वं स्वकपील कल्पित मित्याशइ्य वाक्यतत्ताचार्थ- 
संथा प्रतिपादिततान्मैवसित्याह ब्रह्मापरोचेति। भती मझावाक्यात्‌ ब्रह्मापरोच्यज्ञाने 
विप्रतिपत्तिनौखौत्यर्थः ॥ ৩০ ॥ 

वाक्ावत्तावृपपादनप्रकार' दशयति आलस्बमतयेति। यीऽन्तःकरणसभिन्नयीधीऽनः- 
करणोपाधिकयिदात्माऽखत्प्रययशब्दयीरहमिति ज्ञानलाहमिति शब्दस्य चालमनतया 


FSS rr 


পূর্বোক্ত প্রকারে পরোক্ষজ্ঞানদ্বারা যে পরমত্রহ্মের অপরোক্ষজ্ঞান হয়, 
डाँडा শ্রতিতেও উক্ত আছে यमन তৈত্তিরীয়াঁদি कंडिवांटका পরমব্রদ্গের 
পরোক্ষজ্জান হইলেই বিচারদ্ব।রা অপরোক্ষজ্ঞ'ন হইয়!। থাকে, সেইরগ 
অন্বান্ত বৈদিক বাঁক্যদ্বারাঁও পরমত্রন্মের পরোক্ষজ্ঞান হইলে বিচারদারা 
তাহার অপরোক্ষজ্ঞান হইয়। থাঁকে। কিন্তু সর্বপ্রকার শ্রুতিতেই মহাবাকা 
বিচারদ্বার। পরমত্রক্ষের অপরোক্ষজ্ঞান হয়, ইহাই উক্ত আছে। অতএব দেই 
সচ্চিদানন্দময় পরমব্রদ্ষের সাক্ষাৎকার লাভার্থ সর্বদা মহাবাক্য বিচার 
করিবে। মহাবাক্য বিচারদ্বারা যে পরমত্রদ্ষের অপরোক্ষজ্ঞান হয়, তাহাতে 
কোনপ্রকার. বিরোধের সন্ভাবন! নাই । সুতরাং মহাঁবাঁকা বিচারদ্বারা থে 
পরমব্রন্মের অপরোক্ষজ্ঞান লাভ হয়, তাহ! স্বকপোলকর্পিত_নহে, ইহা পূর্বা' - 
চার্ধ)দিগের গ্রপিদ্ধ বাক্য वलि] জানিবে ॥ ৬৯-৭০ ॥ 

পূর্বশ্লোকে এইমাত্র উক্ত হইয়াছে যে, মহাঁবাঁক্য বিচারদারা পরমব্র্ের | 
অপরোক্ষজ্ঞান হয়, এইক্ষণ মহাবাকা বিচারস্বারা যে জ্ঞান সমুৎপয় হয়, তাখা 
নিরূপণ করিতেছেন ।-.“তত্বনপি” এই একটি মহাবাক্য, এই মহাবাকো 


ৰমিনীদ' | १.९. 


अन्तः करणसभ्भिन्रबोधः सञ्चम्मदान्रिधः ॥ 9१ ॥ 
मायोपाधिजेग्रद्योनि: सर्वत्तत्वादिलत्षण: 
पारोश्यशवलः सत्याद्यामकस्तत्पदामिधः | ७२ ॥ 
प्रक्परोक्षतेकस्य सद्दितोयतपूर्णता । 


विषयत्वन भाति स॒ तथाविधी बोधस्व'पदाभिधलामिति पदमभिधा वाचकं यस्य स 
लंपदाभिधः त्वंपदवाच्य इत्यथैः ॥ ७१ ॥ 

एवं त्वंपदवाच्याथमभिधाय ततृपदवाच्यथैमाह मायोपाधिरिति। पारीच्यशबलः परोचल- 
भमंविशिष्ट इत्यथैः । एवं तटस्थलचणम्‌ अभिधाय खरुपलक्षणमाह सत्याद्यात्मक इति । 
सह्ममादि येषां ज्ञानादीनां ते सत्यादयः आत्मा खरूपं यस्य स तथाविधः तत्पदाभिधः 
নন্দহনলিঘা वाचकं यस्य स तत्‌पदाभिधः तत्पदवाच्य इत्यथः ॥ ৩২ ॥ 

एवं पदा्थांवभिधाय वाक्यार्यवीधनाय लचषणाहत्तिराग्रयणौयेत्याह प्रत्यगिति । पर्यक्‌ ल- 
অন্তর্গত “१? শব্দের अर्थ এই,--যে অন্তঃকরণোপাধি জীবচৈতন্) অস্মৎশন্দ ও 
তৎজ্ঞানের আলম্বনরূপে প্রতীত হয়, সেই জীবচৈতন্তই “তন্বমদি” এই মহা- 
বাকাহিত “जूर” পদের বাঁচ্য হয়েন ॥ ৭১ ॥ 

ূর্বশ্লোকে “তত্বমঘি” এই মহাবাকাস্থিত “झर?” পদের অর্থ নিরূপণ 
করিয়া এই শ্লোকে সেই মহাবাক্যান্তর্গত “তৎপদের প্রকৃত অর্থ নির্ণয় 
করিতেছেন।_- যিনি সর্বজত্বাদিলক্ষণবিশিষ্ট) জগতের অন্িতীয় কারণ- 
कशे, মায়ারূপ উপাধি সমন্বিত, পরোঁ্ষত্বাদিধর্মববিশিষ্ট এবং সত্যন্বরূপ 
পরম ব্রহ্ম, তিনিই “তন্বমসি” এই মহাবাক্যের অন্তঃস্থ “তৎ”পদের প্রাতি- 
পাঁদ্য হয়েন ॥ ৭২॥ 


০০ 


“তত্বমসি” এই বাকের অন্তর্গত “जूर ও ৩২ পদের অর্থ নিরূপণ করিয়া 
এইক্ষণ উক্ত বাকোর অর্থ নিরূপণের নিমিত্ত যে লক্ষণা স্বীকার করিতে হয়, 
তাহাই নিণাঁত হইতেছে ।__-পরোক্ষত্ব ও অপরোক্ষত্ব এই উভয় भर्म বিরুদ্ধ, 
অর্থাৎ উক্ত উভয় वर्मा একদা একবস্তুতে সম্ভবে না, যাঁহাকে প্রত্যক্ষ করি না, 
তাঁহাকে সাক্ষাৎ দেখিতেছি, এইরূপ জ্ঞান অসম্ভব এবং সদ্বিতীয়ত্ব ও পূর্ণতব 
এই উভয় वर्ख এককালে এক বস্তুতে সম্ভব হয় না। যে ব্যক্তি অন্তের 
আশ্রিত তাহাকে স্বাধীন বলা যায় না। যেহেতু পরোক্ষত্ব ও অপরোক্ষত্ 
“বং সন্বিতীয়ত্ব ७ পূর্ণত্ব এই সকল পরম্পর বিরুদ্ধ ধর্ম একমাত্র পরমত্রদ্ষেতে 
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३१० पञ्मदशो | 


विरुध्य ते यतस्तत्मान्नचणा संप्रवर्तते | ७३ ॥ 
तञ्चमस्याद्वाक्येषु लक्षण भागलचणा । 
सो5यमित्यादिवाक्यस्थपद्योरिव नापरा ॥ ৩৪ | 
संसर्गी वा विशिष्टो वा আাহ্যাঘা নান सम्मतः । 


परोक्षले सददितीयत्वेन सहिता पूर्णतेति मध्यमपदलोपी समासः सहितौयपू्ण ले चैकस 
वसुमो यती विरुध्यते अती लक्षणाहत्तिराखरयणौयेत्यथं: ॥ ७३ ॥ 

सा च कौड॒शीत्यत भाइ तत्तमस्यादीति । भागलक्षणा भागत्यागेन लचणात्यर्थः। तब 
दृष्टान्तः सीऽयमिति। सीऽयं दवदत्त इति वाक्यस्थायाः सीऽयमिति पदयोयंथा जहद- 
जहज्नचयाद्तत्तिराश्निता नापरा न लहक्लचणा नाप्यजइज्नचणा तहदपीत्यथंः ॥ ७४ ॥ 

मनु गामानयेत्यादिवाकाष लक्षणाइच््या विनापि वाक्याथंबीधी इश्यते सद्ददवापि किं न 


সম্ভব হইতেছে न।। অতএব “छड्ममि” এই মহাবাক্যের অর্থেরও সুসঙ্গতি 
হয় না, সুতরাং “তত্বমসি+ এই মহাবাক্যের অর্থ সঙ্গতির নিমিত্ত লক্ষণার * 
আশ্রয় লইতে হয় ॥ १७ ॥ 

পর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, “তত্বমপি” এই মহাঁবাক্যের অর্থ मतर- 
তির নিমিত্ত লক্ষণ! স্বীকার করিতে হইবে; কিন্ত লক্ষণা অনেকগ্রকার 
আছে, তন্মধ্যে এই স্থলে কোন্প্রকার লক্ষণ আদরণীয়, তাঁহাই এইক্ষণে 
নিরূপিত হইতেছে।--“তত্বমদি” ইত্যাদি মহাঁবাক্যে ভাগ লক্ষণাঁই সুসঙ্গত 
বলিয়া বোধ হয়। যেমন “(गार्गः দেবদত্” অর্থাৎ “সেই ব্যক্তিই 
७३,” এইস্থলে যেমন পূর্ব্বকালীনত্ব ও এতৎকাঁলবর্ঠিত্ব এই বিরুদ্ধাংশ পরি- 
ত্যাগ করিয়া ভাঁগলক্ষণা শ্বীকার করা যায়, সেইরূপ “তত্বমদি” এই মহা: 
বাক্যেতে ও পরোক্ষত্ব ও অপরোক্ষত্বার্দি এবং বিরুদ্ধ উপাধি অংশ পরিত্যাগ 
করিয়া ভাগলক্ষণ! স্বীকার করিতে হয় ॥ ৭৪ ॥ 

যেমন “গাঁমানয়” অর্থাৎ “গো আনয়ন কর” ইত্যাদি বাক্যে লক্ষণা 


RRO 


७ কোন বাকোর অর্থদঙ্গতির অনস্ভব হইলে সেই বাকাস্তর্গত কোন কোন শব্দের প্রকৃত 
অর্থ পরিত্যাগ করিয়া যে অর্থান্তর কল্পন! করিতে হয়, তাহার নাম লক্ষণা। যেমন “गि 
বাস করিতেছে" এইস্থলে গঙ্গাতে বসতি কর! অসম্ভবহেতু গঙ্গাতীরে গঙ্গাশষের ई 
করিতে श्य | 


टप्तिदौप! । ३११ 


गअखण्डकरसत्वेन वाब्याथी विदुषां मतः ॥ ७५ ॥ 
प्रत्यय्बोधी य आभाति सोऽहयानन्दलक्षणः । 
अहदयानन्दरूपश प्रत्यग्मोघेकलक्षणः ॥ ७६ ॥ 
इत्यमन्धोन्यतादाकग्रप्रतिपत्तिर्यदा भवेत्‌ । 


सादित्यत आह संसग इति। यथा लीके गामानयेत्यादौ पदै: सआरितानामाकाङ्घासाध्या 
दिमतां गवादिपदार्थानामन्वयो वाक्याथंलेन खीक्षतः यथा वा गोलं महत्‌ सुगम्थुत्पलम्‌ 
इतादौ गीलत्रादिविशिष्टस्थोत्पलस्य वाक्याधंत्वं खोक्षतं লনলন महावाकीषु संसर्ग विशिष्ट- 
यीरन्यतरस्य वाकार्थलमभ्युपगस्यते किन्तु अखण्डैकरसलेन खगतादिभे दशुन्यवलुमावरुपेण 
वाक्यार्थो विदडरिरभ्युपेयते अतो लहणाय्रयणौयेत्यथंः ॥ ७५ ॥ 
भ्रखण्डेकरसं वाक्यार्थ दर्शयति प्रत्यगुबीधी य इति । यः प्रव्यग्‌बीधः सर्वान्तरब्रिदात्मा 
आभाति बुद्भादिसाचिलेन स्फरति सीहदयानन्दलदणीऽद्दितीय आनन्दरूपः परमाक्रेत्यर्थ : 
भरहयानन्दरुप्च तथाविधः परमात्मा प्रत्यग्‌ बीषैकलचणसिदैकरसः प्रत्यगात्म वेत्यथंः ॥७६ ॥ 
एवमखण्हा्थेबीधेन किं स्यादित आह इत्यमिति। लमर्थसख प्रत्यगाक्मनी(ब्रह्मल॑ 


বাতিরেকেও বাক্যের অর্থপঙ্গতি দৃষ্ট হয়, সেইরূপ “उद्धमति” এই মহা- 
বাক্যেতেও সংসৰ্গ অথবা বিশিষ্টরূপ বাক্যার্থের সম্ভব হয় না। পূর্বতন 
আচাধ্যগণ এইস্থলে অখণ্ডেক রসরূপ বাক্যার্থ স্বীকার করিয়াছেন ॥ ৭৫ ॥ 
ূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, “তত্বমসি” এই মহাবাঁক্যে অথণ্ডেক রস- 
রগ বাক্যার্থ স্বীকার করিতেহয়, এই শ্লোকে সেই অথটওক-রলরূপ বাক্যার্থ 
নিরূপণ করিতেছেন ।--मर्क গ্রাঁণীতে অবস্থিতি করিতেছেন যে জীবচৈতন্ত, 
তিনি অনয়ানন পরমব্রহ্মস্বরূপ হয়েন এবং অদ্বয়ানন্দস্বরূপ যে পরমব্রক্ধ 
তিনিই জীবচৈতন্ত স্বক্ূপ। এইরূপ জীবচৈতন্তের ও পরব্রঙ্গের যে ধকাজ্ঞান, 
তাহাই অথটগুকরস শব্দের অর্থ; সুতরাং জীবচৈতন্ত ও পরমত্রন্মের একত্ব 
গরিকল্পনাই “তত্বমপি” এই মহাঁবাঁক্যের অর্থ ॥ ৭৬ ॥ 
এইক্ষণ জীবটৈতন্ত ও পরমত্রঙ্গের ওক্যজ্ঞানের ফল নিরূপণ করিতে- 
 ছেন।-যখন পূর্কেক্তপ্রকারে জীবচৈতন্য ও পরমত্রক্গটৈতন্য এই উভয়ের 
ঈক্জ্ঞাঁন জন্মে, তখন “ज!” শব্দণাঁচা জীবে অনীশ্ববত্ব এবং ব্গচৈতন্যের 
বোক্ষত্ব এই উভয়ই নিবানিন পম) জীলনৈজানাৰ र शिर गमरे जनाव 


३१२ पक्षदशी । 


भ्रत्रह्मत्वं त्वमर्थस्य व्यावत्तंत तदैव हि । 

तदर्थस्थ च पारोक्ष' यद्येवं किं ततः शण | 
पूर्णानन्देकरूपेण प्रत्यगबोधो$वशिष्यत ॥ ७७ ॥ 

एवं सति.महावाक्यात परोत्तज्ञानमोर्यत । 

पेस्तेषां शास्त्रसिद्डान्तविज्ञानं शोभतेतराम्‌ | ७८ ॥ 
आस्तां शास्त्रस्य सिद्धान्तो युक्या वाक्यात्‌ परोचधीः । 


em nr tte পাপা? পাশপাশি শী? डल मेत ENE পিস 
পপ তি 


मान्तिसिहा व्रह्मरुपता तदर्थंख ब्रह्मण पारोच्यं परोक्तज्ञानेकविषयत्वक्ष निवत्तेंत | 
ततीऽपि किमिति एच्छति यद्येवमिति। उत्तरमाह 'एखिति ॥ ৩৩ ॥ 

ननु समयबलेन सम्यक परोचानुभवसाधनमागम इत्यागमलचणमतो वाक्ास्यापरीच- 
ज्ञानजनकत्ं क धमुअत इत्याशक्य सिद्ान्तपरिज्ञानशन्योऽयमिति मनसि निधायीपहसति 
एवं संतौति । एवं वदन्तः सिद्धान्तरहस्थं नैव जानन्तीत्यर्थः ॥ $८ | 

ननु सिद्दात्तलावत्‌ तिठतु वाक्यस्य परोक्षज्ञानजनकलमनुमानसिद्डमिति ज्षद्धते आसा- 


একত্ব বোধ হইলে जोव 8 ঈশ্বর যে ভিন্ন এইরূপ জ্ঞান থাঁকে না। পরস্ত পরম- 
अक আছেন জানিতেছি, কিন্তু ঠাঁহাকে গ্রহণ করিতে পারিতেছি না) তখন 
এইরূপ জ্ঞানও দুরীভূত হয় এবং সকলই उमन्नमग्न দৃষ্ট হইতে গাকে। তদনস্তর 
যখন জীবচৈতন্ঠের ঈশ্বরত্ব বোধ হইয়! পরমত্রহ্ম সাক্ষাৎ প্রতীয়মান হইতে 
থাকেন, তখন পূর্ণ আনন্দম্বূপ একমাত্র অথগটৈতন্তের জ্ঞান হইয়া 
সচ্চিদানন্দময় পরমব্রহ্মরূপে জীব অবস্থিত হয় ॥ ११॥ 

পূর্বোক্ত নিদ্ধান্তদ্বার স্থিরীকৃত হইল যে, “তত্বমণি” এই মহাঁবাকা 
বিচারদ্বার। পরংব্রদ্দের অপরোক্ষ জ্ঞান হয়, কিন্ত তথাপিও যাহার! বলিয়া 
থাকে যে, মহারাক্য বিচারদ্বারা পরমব্রদ্মের অপরোক্ষ জ্ঞান হয় না। কেবল 
পরোক্ষজ্ঞানই হইয়া থাকে, তাঁহারা যে শাস্ত্রের কিপ্রকার . তাৎপর্য; বুঝি' 
যাছেন; তাহা বিবেচনা কর। যাহারা এইরূপ দিদ্ধান্ত দৃষ্টেও পরংবরদ্ধের 
অপরোক্ষজ্ঞান স্বীকার করে না, তাহার! শাস্ত্রের নিগুঢ়ার্থ কিঞিন্মাতরও 
জানে না॥ ৭৮ ॥ 

যদি বল, আমি পূর্বোক্ত দিদ্ধান্ত স্বীকার করি না, সিদ্ধান্ত তোমারই 


टपिटीपः | ११३ 


'खर्गादिवाक्यवन्ेवं दशमे व्यभिचारतः | ७८ ॥ 
स्रतोऽपरोचजीवस्य ब्रह्मलमभिवाब्छतः | 

नश्ये त्‌ सिदपरोचलमिति युक्षिमेहत्यही ॥ ८० ॥ 
इद्विभिष्टवतो मूलमपि नष्टमितोरितम्‌ | 


मिति। विमतं नाका परीच्तज्ञानजनक भवितुमहति वाक्यत्वात्‌ खेगादिप्रतिपादकवाकावत्‌ 
इत्यनुमानेन परोक्षज्ञानजनकत्बं सिद्सित्यथे: | अनेकान्तिकोऽयं हेतुरिति परिहरति नैव- 
मिति। दशमख्वमसोति वाक्य वाकले समाने सत्यपरोचञ्ञानजनकलस्यीपलम्भादिति 
भावः ॥ ७९ ॥ 

किच्च लंपदार्थस्य जौवस्यापरीच्चलाभावप्रसङ्कादपि न महावकां परीचज्ञानजनकमित्ङ्गी- 
कार्यमित्याह खत इति ॥ ८० ॥ 

इष्टापत्तिरित्याशझ्याह धृद्धिमिति ॥ ८१ ॥ 


থাকুক) কিন্ত “স্বর্গ আছে” এই বাক্যদ্বার যেমন স্বর্গের পরোক্ষজ্ঞান 
হয়, সেইরূপ “তত্বমপি” এই বাক্যদ্বারাও পরমব্র্ষের পরোক্ষজ্ঞাঁনই হয়, 
কখনও তাহার অপরোক্ষজ্ঞান হয় না । এই কথাও যুক্তিযুক্ত বণিয়! বোধ হয় 
না, ইহা নিতান্ত ন্তায়বিরুদ্ধ বলিয়া প্রতীয়মান হইতেছে; কারণ তাহাহইলে 
পূর্বোক্ত দশমপুরুষ বাক্যেতেও এরূপ অপরোক্ষজ্ঞান অসম্ভব হয়। যেমন 
তুমিই দশমপুরুষ এই বাঁক্যে অপরোক্ষজ্ঞান হয়, সেইরূপ “তত্বমপি” এই 
 মহাবাক্য বিচারদ্বারাও পরমত্রদ্ষের অপরোক্ষঞ্জান সিদ্ধ হইয়! থাকে, সুতরাং 
পরমব্রন্মের অপরোক্ষজ্ঞানের সংশয় দূরীভূত হইল ॥ १७॥ 
আর যদি “তত্বমসি” এই মহাঁবাক্য বিচারদারাঁও পরংব্রহ্মের পরোক্ষ- 
ভানমাত্র স্বীকার কর, তাঁহাহইলে তুমি যে স্বভাবতঃ অপরোক্ষস্বরূপ জীবের 
वड প্রতিপাদনে প্রবৃত্ত হইয়াছ, তদ্বিষযয়েও তোমার পক্ষে জীবের স্বতঃ- 
निक অপরোক্ষত্ব বিনষ্ট হইল, অর্থাৎ তুমি স্বতঃসিদ্ধ অপরোক্ষ জীবকেও 
মগরোক্ষ বণিয়। স্বীকার করিতে পার না।-_-আহা!! তুমি কি চমতকার 
যতই প্রদর্শন করিলে। আর “ধনবৃদ্ধির লোভে মূলধন হারাইল” এই যে 
একট লোকপ্রসিদ্ধ বাক্য আছে, এইক্ষণে তুমিই উক্ত বাক্যের প্রধান দৃষ্টাস্তস্থল 
ইইলে। যেহেতু তুমিও লাভ করিতে निम्ना মুলধনপর্য্যস্ত নষ্ট করিয়া আসিলে 


३९१8४ पच्चदशी | 


लोकिकं वचनं साथे सम्पन्न लत्प्रसादतः | ८१ ॥ 
अन्त:करणसन्मित्रबोधी जोवो$परोक्षताम्‌ । 
अहतुापाधिसब्ञावात्र तु ब्रह्मानुपाधितः ॥ ८२ ॥ 
नेवं व्रह्मवबोधस्य सोपाधिविषयलतः: । 
यावदिदेहकेवल्यमुपाधेरनिवारणात्‌ | লই ॥ 


मनु सोपाधिकत्वात्‌ जौवस्यापरोक्तत्वं युत ब्रह्मणसतु निरुपाधिकस्य तम्न युज्यते इति 
शते भन्तःकरणेति ॥ ८२॥ 

ब्रह्मणो निरपाधिकवमसिडमिति परिहरति নগলিনি । जौवस्य ब्रह्मदपञ्ञानं यदलि 
तस्य सीपाधिकवलुविषयत्वात्‌ तदिषयस्य प्रह्षणो;पि सोपाधिकत्वं ज्ञामस्य सीपाधिक- 
विषयतश्च ज्ञेयस्य सोपाधिकलमन्तरेण न घटत इति লাম: । सर्व कुत इत्यत आह 
यावदिति ॥ ८३॥ 
তুমি পরংত্রদ্দের অপরোক্ষন্ঞান সাঁধন করিতে গিয়া জীবের স্বতঃসিদ্ধ 
অপরোক্ষজ্ঞানও প্রতিপাঁদন করিতে পারিলে না। অতএব “«তত্বমসি” 
এই মহাঁবাঁক্য বিচারদ্বারা যে পরমত্রক্গের পরোক্ষজ্ঞান হয়, এই কথা কখন? 
স্বীকার করিও না। অসঙ্গত কুযুক্তির আশ্রয় পরিত্যাগ করিয়া সদ্যুক্তির 
উপর নির্ভরকরতঃ পরমতব্রন্গের অপরোক্ষজ্ঞান লাভে य़ কর | ৮০ ॥ ৮১ | 

যদি বল, জীবচৈতন্য অন্তঃকরণরূপ উপাধিবিশিষ্ট, অতএব তাহার অপ- 
রোক্ষপ্জান সম্ভবপর বটে, কিন্তু পরমক্রক্ম উপাধিবিশিষ্ট নহেন, অর্থাৎ 
তাঁহার কোনপ্রকাঁর উপাধি নাই, অতএব পরমব্রক্গের অপরোক্ষজ্ঞান 
হইতে পারে না; যাহার কোন উপাধি নাই, (गहे বস্তু ইন্দ্রিয়ের গ্রাহি 
হয় না এবং ইন্সরিয়ের অগ্রাহ বস্তুর অপরোক্ষজ্ঞান সম্ভবে না। অতএব 
কিরূপে পরমত্রন্ষের অপরোক্ষজ্ঞান হইতে পারে १॥ ७२॥ 

পূর্বশ্লোকোক্ত প্রশ্নের পরিহার করিতেছেন।--গরংত্রদ্ষের অপরোগ্গ 
रान হইতে পারে ना বলিয়া যে যুক্তি প্রদর্শিত হইয়াছে, তাঁহাঁও সুসঙ্গত 
নহে ; যেহেতু সোপাধি বাতিরেকে उन्नद् (वाव হয় না, অর্থাৎ. জীবই ব্রহ্ম 
স্বরূপ এবং সেই জীব উপাধিশিষ্ট) সুতরাং পরংব্রহ্মও উপাধিবিশিষ্ট হটণেন! 
অতএব পরমত্রদ্ষের অপরোক্ষজ্ঞান হয় না, এই কথা বলিতে পাঁধ না। 


दृमिदोपः । ३१११४ 


अन्सःकरणसाहित्यराहित्याभ्यां विशिष्यते | 
उपाधिर्जीवभावस्य व्रह्मतायाच नान्यथा ॥ ८४ ॥ 
यथा विधिरुपाधिः स्यात्‌ प्रतिषेधस्तथा न किम्‌ | 
सुवर्णलौद्दभेदेन शृक्कलत्वं न भिद्यते ॥ ८५ ॥ 


ननु तहि जौवब्रह्मणीविलक्षणसुपापिद्दयं वक्तव्यमित्याशह्माह अन्तःकरणेति । जीवभाव- 
प्रझभावयीरन्तःकरणसाहित्यराहित्ये एवीपाधी इत्यर्थः ॥ ८४ ॥ 

मन्वन्तःकरणसम्बनस्य भावरुपलादुपाधिवमल नाभावरूुपस्य तद्राह्ित्यस्य तदुचित- 
मित्याशह्य यावत्‌ कार्यमवस्थायि भेदईतीदपाधितेत्युत्तीपाधिलचणस्य साहित्यराहित्ययीरुभ- 
ঘীদি सत्त्वादुचितलेवोपाधित्वमित्यभिप्रायेण परिहरति অধনি । विधिभावरुपी5न्त:करणं- 
सम्बन्धी यथोपाधिः स्यात्‌ तथा प्रतिषेधीईभावरुपी;न्तःकरणवियोग उपाधि: कि न स्यात्‌ 
किन्त स्यादेव इत्यथः । तथापि भावाभावरुलक्षणमवान्तरवैलचण्यं दृश्यते एवैत्याशश्य 
तस्याकिक्षितृकरते नानादरणौयत्वमित्यभिप्रेत्य हटान्तमाह सुवणंति। पुरुषप्रचारबोधकतांशे 
षनुपयुत्तं सुवर्णवलौहलादिक॑ वैलचण्यं यददरनादरणौयं तदददित्यधं:॥ ८५ ॥ 


কিন্ত উপাধি পরমব্র্ষের নিয়ত दर्म নহে, বিদেহকৈবল্যপধ্ধ্যন্তই এ 
উপাধি থাকে | যাঁবৎকালপর্ধ্যস্ত বিদেহকৈবল্য না হয়, তাঁবৎকাল এ উপাধি 
নিরাকরণ কর! কাহারও সাধ্য নাই, বিদেহটৈবল্য হইলেই উপাঁধির নিবৃত্তি 
হইয়া যায় ॥ ७७ ॥ 

জীব ও ব্রন্ধের উপাধিদ্বয় প্রদর্শন করিতেছেন |-जौद অস্তঃকরণবিশিষ্ট 
এবং ব্রহ্ম অস্তঃকরণবিহীন। অতএব অস্তঃকরণসাহিত্য ও অস্তঃকরণরাহিত্য 
এই উভয়ই জাব ও ব্ৰঙ্গের উপাধি। জীব ও ব্রহ্মের উপাধির এইমাত্র 
গ্রভেদ যে জীবের উপাধি ভাবস্বরূপ এবং ব্রন্মের উপাধি অভাবস্বরূপ ॥৮৪॥ 

অস্তঃকরণ সাহিত্যরূপ উপাধি ভাবস্বরূপ ; সুতরাং তাহারই উপাধিত্থ 
সম্ভব হয়, কিন্তু অস্তঃকরণ রাঁহিত্যরূপ উপাধি অভাবস্বরূপ হইলেও कि 
তাহার উপাধিত্ব উচিত হয় না? ভাবরূপই হউক, আর অভাবরূপই হউক, 
উভয়েরই তুল্যরূপ উপাধিত্ব আছে। পাদদ্বয়ে শৃঙ্খল থাকিলে সেই শৃঙ্খল 
লৌহময়ই হউক, আর স্থবর্ণনির্ন্িতই হউক, উভয়ই শৃঙ্ঘলের कांगी করিয়া 
ধাকে। অতএব অন্তঃকরণ শাহিত্যরূপ ভাবস্বরূপ যেমন উপাধি, অস্তঃকরণ- 


११६ पक्षदशो । 


अतद्व्यावत्तिरुपेण सात्तदविधिमुखेन च | 
वेदान्तानां प्रहक्ति: स्वात्‌ दिघेत्याचायभाषितन्‌ ॥८६॥ 
अहमर्धपरित्यागादडं व्रह्म ति धीः कुतः । 


विधेरिव निमेधस्यापि प्रहयनीधीपायलेन ब्रह्ोपाधिलं द्रदयितु' विधिनिषेधयौरपि ब्रह्मः 
बीधीपायलमाचाय्यैर्निरुपितमिति दर्शयति भतदिति। तव्छष्देन ब्रह्माभिधीयते । अतः 
च्छव्देन तदतिरिक्तज्ञानादि, न तत्‌ अतस्‌ तस्य प्रपञ्चस्य व्याहत्तिनिरसनं तदैव रूपसुपायसेन 
साक्षात्‌ विधिसुखेम च নিঘিনিঘান साक्षात्‌ वाचकशब्दप्रयोगः सत्यं ज्ञानमनन्तमिल्येवमादि- 
रुपले & च विधिमुखेन तददारेणापौत्यथ: वेदान्तामासुपनिषदां प्रततिः प्रवत्त॑नं ब्रह्मणो 
शेषः ॥ ८६ ॥ 

ननु वैदान्तानाम्‌ अतद्व्याहच्या ब्रह्मवीधकत्राङ्गीकारेऽहंशब्दाथेस्य कुटस्थस्याषि त्याग- 
प्रसक्रादई লক্সাজ্জীনি सामानाधिकरण्येन প্রান नोदेतुमह॑तीति शडते अहमर्थेति । अहं 
शब्दार्थस्य सव॑स्याव्यक्ततान्मं वमिति परिहरति नेवमिति। हि यस्मात्‌ कारणात्‌ भागलच- 


রাহিত্যবপ অভাবস্বরূপও সেইরূপ উপাধি। উপাধিবিষয়ে ভাবস্বরূপত্ব ও 
অভাঁবন্বরূপত্থের কোন বৈলক্ষণ্য নাই ॥ ७६ ॥ 

ভাবন্বরূপ উপাঁধিও যেমন জ্ঞানের কারণ হয়, সেইরূপ অভাবপ্রপ 
উপাধিও ব্রহ্ষপরিজ্ঞানের কারণ হইতে পারে, এই বিষয় নির্ণয় করিবার 
অভিগ্রায়ে তদ্বিষয়ে প্রাচীন আচার্য্যদিগের অভিপ্রায় वर्न করিতেছেন |“ . 
অন্যপদার্থের প্রত্তিষেধ এবং প্রতিপাদ্য পদার্থের সাক্ষাৎকার, এই উভয়- 
প্রকার কাঁরণদ্বার! ব্রহ্মপ্রতিপাদনে বেদান্ত সকলের প্রবৃত্তি হয়। . এইরূগে 
আ'চার্ধ্যগণ বেদান্তের ছুইপ্রকার প্রবৃত্তি নিরূপণ করিয়াছেন। তন্ন তন্নরূপে 
যাবতীয় পদার্থ নিবারণ করিয়া ঈশ্বরনিরূপণে এবং সেই ঈশ্বরের সাক্ষাৎ 
জ্ঞান প্রযুক্ত दक्र পর্যযালোচনায় বেদাস্তের প্রবৃত্তি দেখা মাঁয় ॥ ৮৬ ॥ 

যদি বল, বেদাস্তে তন্ন তন্নরূপে ব্রহ্মপরিজ্ঞান স্বীকৃত আছে, এইক্ষণে 
ভাঁগলক্ষণাতে কৃটস্থ “অহং” শব্দার্থের পরিত্যাগহেতু “অহং उन्नाद” অর্থাৎ 
“আমিই ব্রহ্ম” এইরূপ অভেদজ্ঞান হইতে পাঁরে না। এই আশঙ্কা করিতে 
পার না, যেহেতু এস্থলে ভাগলক্ষণাতে এরূপ অংশত্যাগ অভিমত নহে! 
श्र এস্থলে অস্তঃকরণ সাহিত্যরূপ উপাধি অংশ পরিত্যাগ করিয়া अयमि 


ভুমিহীঘয। ই 


` : नैवमंश्रस्य हि आगो भागलचणयोदितः ॥.০৩ ৷ 
अन्त;करणसत्यागादवशिष्ट चिदा्नि | 
अहं লড়ীনি वाक्येन ब्रह्मतं साचिणोष्यत ॥ ८८ | 
स्वप्रकाशोऽपि साध्येष धोवत्या व्याप्यतेऽन्यवत्‌ । 
फलव्याप्यत्वसेवास्य शास्त्रहठङ्गिनिवारितम्‌ ॥ ८८ ॥ 
बुङ्वितत्स्यचिटाभासो द्वावपि वग्राप्त तो घटम्‌ । 


पया जहृदजइन्नचणया अंशस्याइंशब्दार्थेकदेशस जड़ांश्स त्याग ईरतिः ग त॒ कूट्थथ् 
षतोऽष्ं ब्रह्मा्ति ज्ञानमुपपद्यत इत्यथ: ॥ ८७ ॥ 

अंशत्यागेन वीधप्रकारम्‌ अभिनौय दशयति अन्तःकरणेति ॥ ८८॥ 

ननु केवलस्य प्रत्यगात्मनः खप्रकाशताद्‌ बहिद्॒त्तिविषयल न घटते इत्याशझ्याह 
घप्रकाशी$पौति । अन्धवत्‌ घटादिवदित्यथे:। खप्रकाशी5इमित्येवंबद्धिसन्भवादिति भावः । 
तह्मपसिद्वान्तापात इल्याशब्य पूर्वाचार्येरपि इत्तिव्याप्यलाड्रीकृतलाम्नायमपसिद्धान्त इति 
परिहरति फलब्याप्यत्वमिति । फलं हत्तिप्रतिविग्विवश्विदाभासक्षइप्रप्यलमवास्थ সম্মমান্মলী 
गिराक्षत॑ खस्थेव स्पुरणरुपत्वादिति भाव: ॥ ८९ | ठे 
, भात्मति फलव्याध्परभाव॑ दर्शयित॒मनाक्मनी हर्ष्या फलेन च व्याप्यत्वं दशयति बद्चीति। 
एभयव्याप्: प्रयीजनमाइ तबेति । तब तयीः बद्चिविदाभासयीमंध्ये धिया बुद्षितच्या प्रमाण- 


চৈতন্যেতে “অহ্ংব্রঙ্ধ” এই বাক্য প্ৰয়োগ করাতে ব্রহ্ধঠৈতন্ত লক্ষিত হয়েন। 
সুতরাং “অহংত্রন্।শ্মি” এই বাক্যার্থ বোধে কোন বাধা থাকিল না ॥৮৭-৮৮॥ 
, প্রাচীন. আচাধ্যগণ নিরূপণ করিয়াছেন যে, পরত্রহ্ম बका चक्कं 
হইলেও অন্তাঞ্চ বস্তুর ন্যায় বুদ্ধিবৃত্তির यांत হয়েন, কিন্তু তিনি কখনই 
জীবচৈতন্তের ব্)াপ্য হয়েন না। ঘটপটাদি खळा সাধারণ পদার্থও যেমন 
ুদ্ধিবৃদ্ধির वाशा হয়, স্বপ্রকাশস্বরূপ পরমব্রক্ষও সেইরূপ বুদ্ধিবৃত্তির ব্যাপ্য 
হইতে পারেন। যেমন বুদ্ধিবৃত্তি ও বুদ্ধিবৃত্িস্ক কুটস্থটতন্তরূপ জীব উভয়ই 
ঘটপটাদি বিষয়কে প্রাপ্ত হয়, পরে বুদ্ধিবৃত্বিগ্কার বিষয়ের. অজ্ঞান নষ্ট 
एव এৰং জীবচৈতন্ত কেবল ঘটপটাদিবিষয়কে প্রকাশ করে। সেইরূপ ` 
গরবদ্দচৈত্তন্ত বুদ্ধিবৃদ্ধির कशा হইলে দটপটাদিগত জ্ঞান নষ্ট হয় 
৪১ 


११% অস্থায়ী । 


মঙ্গাস্থান थिया नयेरदाभावेन घट: स्फुरेत्‌ ॥ ८० ॥ 
ब्रह्मस्यज्ञानवाभाव ठक्तिवयापिइपेचिता । 

खयं स्फुरणरुपत्वाश्राभास छप्रयुच्यते ॥ ८१ ॥ 
चक्तुदोंपावपेलेते घटादेदंशेत्रे নয়া । 

न दोपदशने किन्तु चच्चुरैकमपेच्यते ॥ ৫.২ ॥ 


সপ RRR RR rr RR 


भूतया अज्ञानं नश्यति খ্বালাহ্বাপঘীলিবীঘান্। भामासैग चिदाभासेन घटः स्पुरेत्‌ जड़- 
लेन खतः स्फुरणाभावादिति भावः ॥ ९० ॥ 

इदानीमात्मनि ततो वैलचण्यं दशंयति व्रह्मणौति। प्रत्यक ब्रह्मणीरेकलस्पाच्ञानेना- 
हतल्वात्‌ तस्याज्ञानस्य निद्वत्तवे वाकाजन्ययाईं ब्रद्मात्मौत्येवमाकारया धीहत्त्या व्याप्तिरपेच्यते 
खस्येव स्फुरणर्पक्तात्‌ तत्स्फुरणाथ चिदाभासी नापेच्यतेऽतो युज्यमानीऽपि चिदाभासी 
नोपवुन्यत इत्यथैः ॥ ₹१॥ 

उत्तमथ्ै दष्टासप्रदशंनेन विशदयति चचरिति। भखकाराहतघटादिदर्शने चचुरींपाः 
वुभावभ्यपेच्येते दौपदर्शने न तु तथा किन्व क चचुरेवापैच्यते यथा तथा व्र्मस्यज्ञान 
লামাধনি पूवण सम्बन्धः ॥ ९२॥ 


বটে, কিন্ত জীবচৈতন্ত সেই পরত্রহ্মচৈতন্কে প্রকাশ করিতে পারে না, 
যেহেতু সেই ব্রহ্মচৈতন্তু শ্বয়ং গরকাঁশস্বরূপ ॥ ৮৪-৯০ ॥ 

এইক্ষণে জীবচৈতন্ ও পরব্রহ্মচৈতন্তের বৈলক্ষণ্য প্রদর্শন করিতেছেন।_ 
খরক্রদ্ষবিষয়ক অক্ঞাননাশের নিমিত্ত সেই, পরব্রদ্দেতে বুদ্ধিবৃত্তির ব্যাপ্তি 
কার কর! যায়, আর যেহেতু দেই পরক্রক্ স্বয়ং প্রকাশস্বরূপ, এই निमि 
তাহান্তে জীবচৈতন্তের প্রকাশ गडव হয় न। । (বিনি স্বয়ং প্রকাশ পান, তাহার 
প্রকাশের নিমিত্ত অন্যের সাহায্য অপেক্ষা করে না। জীব ও ব্রহ্ধের এক 
অক্ঞানদ্বারা আবৃত থাকে, সেই অজ্ঞান নিবৃত্তির অন্য “আমিই সেই পর 
वक” এইরূপ বুদ্ধিবৃত্তির ব্যাপ্তিষা্র অপেক্ষা করে ) ॥ ৯১ ॥ 

যেমন ঘটপটাদিপদার্থের দর্শনের নিমিত্ত চক্ষু ও আলোক (প্রদীপ) 
অপেক্ষ। করে, অর্থাৎ আলোক ও চক্ষু না থাকিলে (कॉम পদার্থের দর্শন 
হয় না; কিন্তু প্রদীপ দর্শন করিতে অন্ত আলোক অপেক্ষা করে না, 
কেবল চক্ষুমান্রকে অপেক্ষা করে। সেইরূপ পরক্রঙ্গাবিষয়ক অক্কাননাশের 


वपिदौषंः। ११८ 


स्थितोऽप्यसौ चिदाभासो व्र्मणेगकौभवेत्‌ परम्‌ । 
ন तु प्र्ृण्यतिगतं फलं कुथ्योत्‌ घटाद्वित्‌ ॥ ८१॥ 
अप्रमेसमनादिक्ेत्यत्त श्ुतेगदमोरितम्‌ । 


मनसेवेदमापतव्यमिति धीव्याप्यता दुता ॥ ८४ ॥ 


गनु बद्धितदह त्तोगां चिदाभासवैशिश्वखामाव्यात्‌ घटादिष्विव बह्मण्णपि फलब्याप्तिव॑- 
থাক্‌ भवेदित्याशक्षाह स्मितोऽपौति। यद्यपि वटाद्याकारप्ठत्तिवत्‌ वह्मगीचरहत्तावपि 
चिदाभासीऽसि तथापि नासौ ब्जणो भेटेन भासते किन्तु प्रचण्डातपमध्यवततिप्रदौपप्रभा- 
वत्‌ নল एकीभूत इव भवति अती न स्फुरथलवणातिशयजनकी बहणौशर्यः ॥ ९३॥ 

ननु वुञ्णि फलव्यासिर्नाखि हत्तिव्यासिसु विद्यत इत्युक्तं तव कि प्रभाणमित्याशक्यागमः 
प्रमाणमित्याह अप्रमेयमिति। निर्विकल्पसनन्तद्च हैतृृटानवर््जितम्‌। भप्रमेयननादिश्व 
यजज्ञाला सुच्यतै बुध इत्वाणिन्‌ मन्ते मुत्याखतविन्दूपनिषदा अप्रमेयशव्देनेदं फलव्याप्ति- 
राहित्यमुक्तम्‌ । मनसेवैदमाप्तत्य॑ मेह नानालि किञ्चनेति कठवल्ययां धीव्याप्यता शता 
हत्तिय्याप्यल ग्रुतमित्यथें: ॥ ९४ ॥ 


নিমিত্ত বুদ্ধিবৃত্তিমাত্র অপেক্ষা করে, কিন্ত তাহার ন্বপ্রকাশমানস্বরূপ দর্শনের 
নিমিত্তে আর জীবচৈতন্তের প্রকাশ অপেক্ষা! করে না ॥ ४२ ॥ 

জীবচৈতন্ত প্রত্যেক শরীরে অবস্থিতি করিয়া ব্রহ্মবিজ্ঞান লাভ করে 
এবং ব্রহ্মবিজ্ঞানের পরক্ষণেই পরব্রন্গের সহিত लैकाडांव প্রাপ্ত হয়; किड 
যেমন ঘটপটাঁদিবিষয় পরিজ্ঞাত হইলে তাহা! বিশেষরূপে প্রকাশ পাঁয়) পর- 
ব্ৰহ্মপরিজ্ঞান হইলে সেইরূপ বিশেষ ফল উৎপাদন করিতে পাঁরে না । ঘট- 
পটাদি যেমন পৃথক্‌ পদার্থ বলিয়া জ্ঞান হয়, ব্রহ্ষপরিজ্ঞান হইলে সেইরূপ 
পৃথক্‌ পদার্থরূপে জান থাকে না, যেমন মধ্যাহকালীন প্রচণ্ড মার্ও-কিরণ- 
জালমধ্যে একটি প্রদীপ রাঁথিলে সেই প্রদীপ कै মার্ডগুকিরণে বিলয় পাইয়া 
একীভূত হয়, সেইরূপ ব্রহ্ষপরিজ্ঞান হইলে জীবচৈতন্ত ও পরব্রহ্ম একীভাঁব 
প্রাপ্ত इंद्र ॥ ०७॥ 

পূর্বশ্লোকে যে জীব ও ব্রহ্গের ধক্যজান প্রতিপন্ন হইয়াছে, এই শ্লোক 
তাহার প্রমাণ প্রদর্শিত, হইতেছে ।--শ্রুতিতে অমৃতবিন্দূপনিষদে झेळ 
আছে যে, সেই পয়ব্রঙ্ধ অপ্রমেয়, তাহার কোনরূপ প্রমাণ নাই, তিনি 


३२.० पतच्नदशो । 


आकानझेद विजानोयादयमस्मोति वाक्यतः | ` 
ब्रह्मामवरतिसुल्लिख्य यो बोधः सोऽभिधीयते ॥ ८५ ॥ 
असु बोधोऽपरोच्तोऽत्र महावाक्यात्‌ तथाम्यसी । 


आत्मानसद নিলালীঘাহিনি मन्ेणापरोचज्ञानशोकनिदत््याख्यं जौवगतमवस्थाइय- 
मभिधौयत इत्युक्ममपरोच्तज्ञानशीकनिद्वत्यास्थ उसे इमे अवस्थे जीवगे बूते आत्मानस- 
दिति ग्रतिरियनै न झोकेन तव कियतांशेनापरीचज्ञानसुचते इत्याकाङ्गप्ायामाह आत्मानः 
खैदिति। बृह्माकम्यक्तं सत्यादिलचषणबुद्मामित्नप्रत्ययात्मखरुपसुह्लिण्य विषयोक्तदय यी 
बोधी जायते बुह्माहमस्मोति सीऽमिवीयते अनेन वाकोमेतार्थ: ॥ ९५ ॥ 

ननु तई पूर्वतरीत्या सक्तदाक्यविचारादेतापरोचज्ञानसिदे आहत्तिरसक्कदुपदेशादिः 
त्यादी विदितं अवणाद्यावत्तेनमगनु्ेयं ल्ादिव्याशब्य ज्ञानदारद्याय तदावत्तनागुष्ठानणा- 
'वार्यरभिडितलादनुछेयमेवेत्याह अस्विति। अव ब्रह्मानि विषये महावाक्यात्‌ सलचु- 
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অনাদি। তাহাকে কেবল বুদ্ধিবৃত্তিদ্বারাই লাভ করাযায়। তিনি জীব- 
চৈতন্তের ব্যাপ্য নহেন, কিন্তু দেই অবিকৃত পরত্রহ্ম বুদ্ধিবব ওর वाशा 
হয়েন ॥ ৯৪ ॥ | 

এই তৃত্তিদীপপ্রকরণের প্রথম শ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, “যে ব্যক্তি 
পরস্মাকে স্বীয় জীবায়্ার সহিত অঠিন্নরূপে জানেন, [নি আর কি কাঁমনা 
করিয়া! শরীরের অনুবর্তী হইয়া জীর্ণ হয়েন?”, পরস্ত এই শ্লোকেও দেই 
অভিন্নজ্ঞানের লক্ষণ নিরূপণ করিতেছেন ।--“অহমস্ম’?’ এইরূপ वाकाः 
चावर জীবায়ার সহিত পরব্রদ্ষের যে অভেদজ্ঞান হয়, সেই জ্ঞানকেই 
'অপরোক্ষজ্ঞান বলে। যাঁহার এইরূপ অপরোক্ষঞ্ঞান হয়, সেই ব্যক্তি 
কখনও কোন অকিঞ্চিৎকর বিষয়স্ুখভোগ कामन করিয়া শরীরের অনু- 
यहाँ হইয়! জীর্ণ হয় না ॥ ৯৫॥ 

পূর্কো ক্র “अश्मर” এই বাক্য বিচাঁরদ্বারাই অপরোক্ষজ্ঞান शि 
আছে) সুতরাং শ্রবণমননাঁদির অনুষ্ঠান নিরর্থক বলিয়! প্রতিপন্ন হইতেছে, 
এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--যদ্দিও পূর্বোক্ত “अशमि” এই বাক্য বিচার: 
ন্বারা পরব্রদ্মের অপরোক্ষজ্ঞান হয় বটে, তথাপি সেই উৎগন্জ্ঞানের [एर 
সাধনার্থ শ্রবণ, মনন ৪ নিদিধ্যাদনের অনুষ্ঠান কর! কর্তব্য। “অহমকি 


অমি: হং 


न হক: यवेणारौनामाचाय्येः.पुनरौरणात्‌ ॥ €৫ ॥ 
স্ব ब्रह्मेति वाक्यार्थबोधो यावद्‌ হতীমনীন্‌ ৷ ` 
शमाद्संहितस्तांवटभ्यसेत्‌ अवणाद्िकम्‌ ॥ ८७ ॥ 
वाढ़' सन्ति झदाब्यैस्य हेतवः दुत्यनेकता | 


ताद विचारसहितादपरीछबोधीऽस মমলন' तथापि नासौ ভভী$ন: अवणाद्यावत्तंनीयं 
सौमच्कुङ्कराचार्थयः पनर्वाक्याथैज्ञानीत्पत्यमन्तरमपि ग्रवणाद्यावत्तेना भिधाना दित्यथ: । ज्ञान 
दाद्याय इति अर्थाल्लभते ॥ ९६ ॥ 

आचाय: নীল वाकौनाभिहितमितद्याशहय तदाकां पठति अहमिति ॥ <৩ ॥ 

ननु वाक्यप्रमाणजनितस्य ्ञानस्थादाव्ये জন इत्याशज्याइ वाढमिति। हि যন্মান্‌ 
कारणात्‌ जुत्यनेक्नता' खुतीनां नानालमेको हेतुरथेलाखण्डेकरसस्याहितीयत्रह्मकपस्या- 
लोकिकलेनासन्भावितत्वमपरो हेतु: विपरौतभावना च पुमः कर्तत्वाद्यभिमानरुपा तु 
CROTON GEE BUEN রিনার যারা জারা 
এইরূপ অপরোক্ষজ্ঞাঁনদ্বারা জীবব্রহ্মের যে थकान সাধিত হয়; শ্রবণ, 
মনন ও নিদিধ্যাননদ্বারাই সেই জ্ঞানের দৃঢ়তা হইয়া থাঁকে। এই বিষয়ে 
ভগবান্‌ শঙ্করাচাঁধ্য বলিয়াছেন যে, “অহমশ্মি” এই বাক্যাথজ্ঞানের পর 
শ্রবণ, মনন ও নিপিধ্যাসনদ্বার| সেই উৎপন্নজ্ঞান দৃঢ়ীভূত করিবে ॥ ৯৬ ॥ 
- যাবৎ “অহং ব্রহ্গাম্মি+ অর্থাৎ “আমিই সেই পরত্রহ্ম” এই বাক্যার্থোৎপন্ন- 
জান দৃঢ়ীভূত ना হয়, তাবৎ শমদমার্দি সাধনের সহিত শ্রবণ, মননাদির 
অনুষ্ঠান করিবে ॥ ৯৭ ॥ 

পূর্বোক্ত অপরোক্ষজ্ঞানের প্রতি অনস্তাবনা ও বিপরীতভাঁবন! প্রভৃতি 
নানাপ্রকার প্রতিবন্ধক আছে। যেহেতু শ্রুতি নানাপ্রকার ; সর্বপ্রকার 
শ্রঠির একরূপ অভিপ্রায় নহে। কোন শ্রুতিতে জীবত্রহ্মের একত্ব প্রতি- 
পাদনের প্রধানত! উক্ত আছে, কোন শ্রতিতে বা ক্রিয়াকাণ্ডের ফলদ্বারা 
বর্গভোগাদির প্রাশস্তয কীর্ত্িত আছে, আর কোন শ্রুতিতে মিনি अदि- 
তীয় बन्न, তাঁহার লোকগ্রাহত্ব অমস্তব এবং কর্তৃত্বাদি অভিমান অর্থাৎ 
আমিই সকল করিতেছি, আমি ভিন্ন আর কোন কর্তা নাই,” ইত্যাদি 
নাম| কারণে পরক্রন্ধের অপরোগজ্ঞানের দৃঢ়তার ব্যাঘাত করিতে পায়ে । 


३२३ দত্বহ্মী। 


असन्भाव्यत्वमर्थस्य विपरोता च भावना | €জ ॥ 
शाखाभेदात्‌ कामभेदात्‌ दुतं कमान्थथान्यथा | 
एवमत्रापि माशझोत्यतः शवजमाचरेत्‌ ॥ ८८ ॥ 

वेदान्तानामगेषाणामादिमध्यावसामसः । 


ब्रतौयी इतः इत्येवंविधा अदाद्यस्य हेतवी वाढ़' सन्ति सवंथापि विद्यन्ते भतोऽपरोचानुभव- 
दार्याय श्वद्यादिकमावर्त नौयमिति भावः ॥ গুন ॥ 

एवं विविधानदाढायर्‍्य हैतूनुपन्धस्य बुतिगानातप्रयुक्षादाढा निहत्तये ग्रवणाद ति: कत्तव्ये 
त्याह शाखाभेदादिति। यथा गाणाभेदात्‌ জঙালীহ্‌: शूयते वह चैत्रं क्रियते यजुषाधः 
হার सासोङ्रोथमिति यथा वा कामभेदात्‌ कावोव्या हटिकामो যতীন शतक्षशलमायु:काम 
इत्यादिककभेदः शृत एवसुपनिषत्खपि प्रतिप्रादतस्वखः भेदशङ्गायां तम्जिवारणाय अवण 
पुनः पनः कत्तेव्यमित्य्ेः ॥ ९९ ॥ 

किन्वक्कवणमित्याकाङ्गायां तज्ञवदमाह वैदानानामिति। सव्यासामण्युपनिषदासुपः 


অতএব সেই সকল প্রতিবন্ধক নিবারণ করিয়| পরব্রান্মের অপরোক্ষজ্ঞানের 
দৃঢ়তা! সম্পাঁদনার্থ পুনঃ পুনঃ শ্রবণমননাদি অনুষ্ঠান করিবে | २७ ॥ 

পূর্বোজপ্লোকে পরব্রষ্বের অপরোক্ষক্ঞানের দৃঢ়তার ত্রিবিধ প্রতিবন্ধব 
নিরূপণ করিয়া এই শ্লৌকে শ্রুতির নাঁনাত্বকাঁরণে যে সেই পরত্রঙ্গের অপ- 
রোক্ষজানের দৃঢ়তার প্রতিবন্ধক হয়, তাহাই নিরূপণ করিতেছেন ।--শ্রুতির 
শাঁখাবিশেষে যে কাঁমনাঁভেদে বিবিধ কর্মকাণ্ডের फैकि আছে, যদি সেই 
সকল শাখাবিশেষোক্ত শ্রুতিবাক্যশ্রবণেপরব্রঙ্গের অপরোক্ষজ্জানের हूए 
তাঁর হানি হয়ঃ তবে সেই সকল প্রতিবন্ধক: নিবারণার্ধ পুনঃ পুনঃ শ্রবণ, 
মনন ও নিদিধ্যাসনের अशन করিবে ॥ 38 ॥ 

পূর্ব পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, পরক্রঙ্গের অপরোক্ষজ্ঞানের দৃঢ়তার 
প্রতিবন্ধক নিবারণার্থ শ্রবণ, মনন ও.নিদিধ্যাসনের অনুষ্ঠান করিবে, এক্ষণে 
সেই পরব্রদ্মের অপরোক্ষজ্ঞানের দৃঢ়তার প্রতিবদ্ধকনিবর্তক শ্রবণের লক্ষণ 
লিক্ূপণ করিতেছেন ।-_বেদাস্তসকলের আদি, মধ্য ও অবসাঁনে, अर्थी 
উপক্রম হইতে উপসংহার পর্য্যন্ত পর্য্যালোচনা করিয়া দেখিলে জান' 


दप्तिदौपः | १२३ 


व्रह्माभन्येव तात्पय्यमितिधी; चवणं भवेत्‌ ॥ १००॥ 
समन्वयाध्याय एतत्‌ सर्वर धोखास्यकारिभि: | 

ননী; सन्भावनार्घस्य ितौयाध्याय रिता ॥ १०१॥ 
बहुजनटठ़ाभ्यासाट्देहादिव्याक्धीः क्षणात्‌ | 

पुनः पुनरुदेत्येवं जगत्सत्यत्वधोरपि॥ १०२॥ 


क्रमोपसंहारादिपर्व्यालोचनायां ब्रह्मरपे प्रत्यगात्मन्धेव सात्पर्यनैदभ्पयेपय पर्यवसान मिल्येवं- 
रुपी निश्चयः श्रवणमित्यर्थ: ॥ १०० ॥ 
एवंविधं अवलं कुव निदपितसित्यत आइ समन्वयेति । एतत्‌ अवण समन्वयाध्याये 
ृ्टतं व्यासादिभिरिति शेषः ৷ अर्थासम्मावमामितत्तिहेतुमंगनन्त हितौयाध्याये निरु- 
पितमित्याह धौसास्येति। प्रमेयगतानुपपत्तिपरिहारदारा बुहिखासख्यकारिभिसर्वैर्थुक्ति- 
शब्दाभिषेयरपेस्य सम्भावना सम्भावितत्वानुसखानं मगनं दितीयाध्याये निरुपितमिव्यये ॥१०१॥ 
इदानों विपरौतभावनां तक्षिवत्तुपायञ्च द्यति वहुजन्मेति साइन ॥ १०२॥ 


पात्र যে, चकमान ব্ৰহ্ষেই সমস্ত পর্যাবসান হয়। এইরূপ জ্ঞানকে শ্রবণ 
বলে॥ ১০০ ॥ 

এইক্ষণ মননের লক্ষণ কথিত হইতেছে ।--শারীরিকস্ত্রের প্রথম ও 
দ্বিতীয় অধ্যায়ে ব্যাষদেব, বলিয়াছেন যে, শ্রবণদ্বার| সম্ভাৰিত যে পরব্রদ্ধ- 
চৈতন্য, যুক্তি ও তর্কাদিদ্বারা সেই পরব্রহ্মটৈতন্তের যে সর্বদা অনুসন্ধান 
তাহার নাম मनन । (নিরস্তর পরত্রহ্গচৈতন্ঠের অন্ন্ধানে মনন করিলেই 
্ধটৈতন্তের অপরাক্ষজ্ঞানের দৃঢ়তা হয়, তাহাতে পূর্বোক্ত কোনরূপ প্রতি- 
বন্ধক बांधा জন্মাতে পারে না) ॥ 9०9 ॥ 

এইক্ষপে বিপরীতভাঁবনা ও সেই ভাবনার নিবৃত্তির উপায় প্রদর্শন 
করিতেছেন,--এই বিপরীতভাঁবনাই চিত্তের একাগ্রতার প্রতি অপর প্রতি- 
বন্ধক এবং এই বিপরীতভাবনাঁর নিবৃত্তি হইলে একাগ্রতা সাধিত হয়, এই 
একাগ্রতাকেই নিদিধ্যাদৰ বলে। অন্মজগ্মাত্তরকূত সংস্কারবপতঃ স্থল ও 
২্সদেহাদিতে আত্মজ্ঞান জন্মে এবং দেহাদিতে আন্রজ্ঞান হইলে জগতের 
"डान পুনঃ পুনঃ উদিত হয়, ইহাকেই বিপরীততাঁবন! বলা যায়। अदः 
ধরণের একাগ্রতারূণ ধ্যান ववां] নিদিধ্যাননন্বারা সেই বিপরীতভাবনার 


३२४ पदद्यौ | 


विपरीता भावनेयभेकांग्रात्‌ साविवर्तत | 
तस्वोपदेशात्‌ प्रगीव भवंत्येतदुपासनात्‌ ॥ १०३ ॥ 
उपास्तयोऽतणवात्र ब्रह्मथांस्रेऽपि चिन्तिताः । 
प्रागनभ्यासिनः पश्चात्‌ ब्रज्माभ्यासेन तद्‌ भवेत्‌ ॥ £০৪ ॥ 
तच्चिन्तनं तत्‌कथनमन्धोन्यं तन्प्रमोधनम्‌ | 
विपरौतभावनानिवर्त्तकं यदेकाग्र तत्‌ कुतो जायत इत्याशझाइ নন্ত্রনি। एतः 
दैकाग्र ब्रह्मो परदेशात्‌ प्रागेव सगुणब्रह्मीपासनाद भवति भवेदित्यर्थः ॥ १०३ ॥ 
नन्वेतत्‌ कुतीऽवगतमित्याश्भञ्मीपासनाविचारस्य वेदान्तशासत्रे कृतलादित्याइ उपशय 


इूति। अक्कतोपास्तिकस्य कुतसखळन्म इत्यत आइ प्रागिति ॥ १०४४ | 
ब्रह्माथ्यासत्र कोदश इत्याकाइपयामाइ तञ्चिन्तनमिति ॥ १०५॥ 


নিবৃত্তি হয়। যাবৎ আত্মতন্বজ্ঞান উদিত না হয়, তাঁবৎ সগ্তণত্রদ্ষমের উপা- 
সন। করিবে, এই সগুণব্রহ্মের উপাসনা করিতে করিতেই 'অস্তঃকরণের 
একাগ্রতা অভ্যাস হয়। এইরূপে অস্তঃকরণের একাগ্রতা অভ্যাস হইলেই 
नि পরত্রহ্গজ্ঞান হুইয়! থাকে ॥ ১০২-১০৩ ॥ | 

যেহেতু সপুগত্রন্মের উপাঁপনাদ্বারাই চিত্তের একাগ্রতা. অভ্যাপ হয়, এই 
निमिझ বেদান্তশাস্বে প্রথমতঃ সগুণক্রন্দের উপাসনাত্বর। আন্তঃকরণের এক 
গ্রতা অভ্যাসের অবশ্য कर्ववाङा উক্ত হইয়াছে, কিন্ত गति কোন ব্যক্তি 
অগ্রে সগ্চণব্রদ্ষোপাঁসনা দ্বারা অন্তঃকরণের একাগ্রতা অভ্যাস না করিয়াই 
नि बरकत উপাননার উপদেশ প্রাপ্ত হয়, তাঁহাহইলেও' সেই ব্কির 
कै নিগুণত্রদ্ষোপাদনার खातात অন্তঃকরণের। একাগ্রতার অভ্যাগ 
হইবে, তাঁহার কোন সংশয় নাই। (न উপাঁপনাদ্বার किवा নি? 
উপাসনাদ্ধারা যে ভাবেই হউক চিত্তের একাগ্রতা সাধিত হইলেই छर 
নিদ্ধ হইবে) ॥ ১০৪ ॥ | 

এইক্ষণে কিরপে निगद উপাসনার অভ্যাস করিতে হর, তাহাই 
নিক্নপণ করিতেছেন।--কি উপায় অবলম্বন করিলে তাহাকে (वकार) 
প্রাপ্ত হওয়া যাইতে পারে, তথিষয়ে চিন্তন, ব্রহ্মবিষয়ক বাঁকোর আলোচনা * 
পরস্পর তর্কবিভর্কাদি করিনা বিচারপুর্বাক বন্ধের বোধ এবং নিয়ত अकरा 


নমিকীত; | ३२४ . 


एमरदेकपरत्वच्च ब्रह्माभ्थासं লতা: | १०४ ॥ 

तमेव धोरो विज्ञाय प्रश्नां कुर्वीत त्राह्मस! | 
नामुध्यायाद्‌ बहुऋष्टान बाओ विगलापनं हितत्‌ ॥१०६॥ 
अनन्धाब्रिन्तयन्तो मां রি जनाः प्रसुप्रासते । 


RRR RRR नदी बदल दक कक वीक] 


एतदैकपरत्वं विशद्रयिसु' श्रुतिमाइ तमेवेति । धोर; ब्रह्मच्यादिसाधनसब्पन्नः ब्राह्मसः 
बरह्म भवितुभिच्छ : सुसुक्षुलग्रैव प्रत्यग्रपं परमात्मानमेव विज्ञाय स्ंश॒याद्रभावी यथा মনজি 
तथा भाला प्रज्ञा बह्मात्मेकवज्ञानसन्ततिरुपमैकाग्रंग कुर्वोत सम्प्रादथेत्‌। थनात्मधोचरातू 
वहन्‌ शव्दाद्वातुध्यायाब खरेत्‌ ध्यानेनाभिधानमण्युपखच्यते नाभिदध्याश्वान्यथा शब्दध्यानेन 
वाग्विग्लापनानुपपत्ते: कुत इत्यत आह বাত্বী বিন্ভাদল हि तदिति। हि य्रात्‌ 
तदभिधानं अनेन सरणमप्युपलच्यते वाच इति मनसोःप्युपलक्षणं विमश्वापबरतोति 
बिम्‌खापमं अम्रहेतुः। अयमभिप्रायः इतरशब्दनुसथाने मनसः স্বলী भववि तदभिषाने 
तृ वाच इति ॥ १०९ ॥ 

एवमैकाग्रपप्रतिपादिकां बुतिमभिधाय खतिमप्याह अनन्या इति । ये जनाः अनन्याः 
अहं রষ্মান্জীনি ज्ञानेन নহ্মিন্না: सन्त्येव मां चिन्तयन्तः भखण्छानुसानेन चिन्तनं 


তৎপরতা, मर्रह। নিয়তরূপে এই সরুল বিষয়ের অনুষ্ঠান করিলেই পির 
ব্রন্মোপাসনার অত্যাল হয়, ক্মতএর ব্রহ্গচিন্তনাদিকে নিও থব্রদ্ষোপাৰ। 
ভ্যামের কারণ बना মায় ॥ ১০৫ ॥ , 

মুক্তিকামী ধীর ব্রহ্মচর্যযাদিমাধনসম্পন্ন ব্রাহ্মণ নিঃসংশয়রূপে স্বপ্রকাশ: 
মান পরমাত্মাকে জানিয়। পরক্রন্ম ও আত্মাতে . এক্যজাননাধনের निमि 
বদ্দোপাধনার অভ্যাস করিনে। কিন্ত ব্রন্মোপাসনাতে বহু রাক্যব্যয় 
করিরে না, ঈশ্বরারাঁধনাতে বহু বাশ্বিতও! কেবল বাক্যের গ্লামিমাত্র, তাহাতে 
(कान কললাধনের ৰিশেষ সাহায্য হয় না । वह বাক্যব্যয়ে কায়িক ও মান: 
गिक পরিশ্রমসাত্র হয়, অতএব ব্রহ্গধ্যানের গভ্যানক্কালে বছ বাখ্িগাস 
পৰিত্যাগ করিবে ॥ ১০৬ ॥ 

পূর্বোক্তবিষয়ে ভগবদগীতার নবমাধ্যায়ের দ্বানিংলতি শ্লোক वथा = 
ঈদে প্রদর্শন করিয়া উক্ত শ্রুতি স্থতির ফল নিরূপণ করিতেছেন ।- मेक 
चर्ज नरक ঘলিযাছেন যে, অনেকেই মামার बधे চিন্ত। করিয়। উপাসন! 


৪২ 


१२६ पद्षदशौ । 
तेषां नित्याभियुक्षानां योगक्षेमं वहाग्यहम्‌ ॥ १०७ ॥ 
इति अतिस्मतो नित्यमाकन्येकाग्रतां धियः। 


विधत्तो विपरोताया भावनायाः क्षयाय हि॥ १०८॥ 
यद्‌ यथा वर्ते तस्य तत्रं हिल्वास्थधालधीः | 


कृव॑न्तः पर्युपासते परितः सर्वेष्यपि कालैषुपासते লরুদা एव वर्तन्ते नित्याभियुक्षानां सदा 
सक्चिततानां तैषान्तदात्मलेगागुसन्भौयमामोऽई योगवैममलखलाभलम्परिरक्षणरुपी योग 
चेमौ वहामि सम्पादयामौत्यथे; ॥ १०७ ॥ 

उद्दाहतयी: युतिखात्योखात्पर्ययमाह इतीति । एते युतिद्धुतौ दिपरोतभावगानिशत्तयै 
भआत्मनि सदा चित्तेकाय़ा प्रतिपादयत इत्यर्थः ॥ १०८ | 

तनु देहाद्यात्मत्वृडे जंगत्सत्यलवु्दे् कुतो विपरीतभावनाल्वम्‌ इत्यास्य तप्नचणो- 
योगादिति दशंयिसं तस्या लचणमाइ यद्यथेति। यद्‌ वस्तु शक्यादि यथा ধন 


शक्तादिरूपेण বন্দন तस्य तत्त्व प्रक्मादिरुपत॑परित्यज्य अन्यथातधीरन्यथात्वस्य रजतादिः 
MENT pl य कम 
করিয়া থাকে। পরস্ত তাঁহাঁদিগের মধ্যে যাহারা “অহংব্রহ্ষান্মি” অর্থাৎ 


আমিই उत्र, এইরূপে আত্মার সহিত অভেদজ্ঞান করিয়া নিত্য আমার 
আরাধনা করে, আমি তাহাদিগকে প্রকৃত যোগপাঁধনের ফল প্রদান করি। 
বাহার! নিগুণত্রদ্ধের উপাসনা कविता আত্মার সহিত ব্রদ্দের একত্ব জ্ঞান" 
লাভ করে, তাহারাই মুক্তিলাভ করিতে পারে । অতএব ব্রহ্ম বিষয়ে চেত্তির 
একাগ্রতা अंम করিবে ॥ ১০৭ ॥ | 

পূর্বোক্ত শরতিম্থতি जांश्रांट्ट বুদ্ধির একাগ্রতা সাঁধনকরে। আয্মাতে 
বুদ্ধির একাগ্রতা সাধিত হইলেই বিপরীত ভাবনার ক্ষয় হয়। যদি অস্ত ঃকরণ 
নিয়তরূপে সেই আত্মতত্ব চিস্তনে অনুরক্ত থাকে, তাঁহাহইলে অন্য কোন 
ভাঁবন! আনিয়া সেই অন্তঃকরণ অধিকার করিতে পাঁরে না; স্থৃতরাং পরব্র্ধ 
বিষয়ে চিত্তের একাগ্রতা থাকিলে কোন প্রতিবন্ধক যোগলিদ্ধির ব্যাঘাত 
করিতে পারে না। বরং ক্রমশঃ স্বপ্রকাশস্বরূপ ব্রহ্মচৈতন্ত হৃদয়াকাঁশে 
উদ্দিতে হইতে থাকে ॥ ५०७ ॥ 

যে বস্তুর যেরূপ স্বভাব, সেই বস্তুকে সেইরূপে ন! জানিয়। কখন কথন 
ভাহাতে যে অন্তগ্রকার জান করা যায়, এইরূপ অযখাতৃতন্কানকে বিপরীও 


दप्तिदौप! । १२७ 


विपरोता भावना स्यात्‌ पित्रादावरिधीयथा ॥ १०८ ॥ 
आका देहादिभिन्नोऽयं मिथ्या चेदं जगत्‌ तयो! । 
देहाद्यामलासत्यलधीर्विष्थययभावना ॥ ११० ॥ 
तश्वभावनया नश्येत्‌ सातो देहातिरिशताम्‌ । 

आक्मानो भावयेत्‌ तदग्मिष्यात्वं जगतोऽनिशम्‌ | १११॥ 


रुपलस्थ धौज्ञांनं विपरीतभावना स्यात्‌ अतस्मिंसहृद्धिरिति यावत्‌। तासुदाइरति 
দিনাহানিনি ॥ १०९ ॥ 

उत्षलक्षणं प्रते योजयति आत्मेति । अयमात्मा दैहादिभ्यो वसतो भिन्न इदं जगच 
मिथ्या एवं सत्यपि तयीरात्मजगतोयेथाक्रमं देहादिरूपतबुद्धिः सत्यत्वबुद्धिच् या सा विप- 
বীনা লাননল্মধী: ॥ ११० ॥ 

पूव्व॑मैकाग्रात्‌ सा निवत्ते इति सामान्धेनोक्तमथं विशेषाकारेणाह् तश्वभावनयैति। 
सा देहाद्याव्मत्वजगत्मत्यतरूपा विपरोतभावमा तक्वभावनया आत्मनी देहातिरिक्तवस्य 
लगती मिष्यालस च भावनया निरन्तरध्यानेन नश्येत्‌ अत খান্মলী देहाद्यतिरिक्ततं 
दैहादैजंगतो मिथ्यालश्य सदा भावयेदित्यथें: ॥ १११॥ 


ইত 


ভাঁবন! বল! যায়। যেমন সময়ান্ুসারে কখন কখন পিতাকেও শক্র বলিয়! 
জ্ঞান হয়, সেইরূপ সময় বিষয়ে এক পদার্থকে অন্য পদার্থ বলিয়া ভ্রান্তি 
হইয়া থাঁকে ॥ ১০৯ ॥ 

বাস্তবিক আম্ম। দেহার্দি হইতে বিভিন্ন এবং জগৎ মিথ্যা । তাহাতে 
আত্মাকে দেহাঁদি হইতে অভিন্ন ও জগৎকে সত্য বলিয়া যে জ্ঞান হয়, তাহা- 
কেই এস্থলে বিপরীতভাবন! বলা যায় ॥ ১১০ ॥ 

এইক্ষণ কি উপায়ে সেই বিপরীতভাঁবন! বিদুরীত হয়, তাহা বলিতে- 
ছেন।-_নিরস্তর ব্রহ্মতত্ব ভাবনা করিলেই উক্তরূপ বিপরীতভাবন। নষ্ট 
হইয়া যায়। বিবেকী ব্যক্তি (पाहि হইতে অতিরিক্ত নিত্যচৈতন্তস্বরূপ 
পরমাত্মতত্ব अर्द চিত্তা করিবে এবং নিরস্তর জগতের মিথ্যাত্বও অনুশীলন 
করিবেক; তাহাতেই দেহাদির আত্মত্ব ও জগতের সত্যত্ব জানশ্বরূপ विशे 
রীতভাবনা নিবারণ হইয়া পরকর্তত্ চিন্তার অভ্যাস দৃঢ়তর হইবেক। তখন 
আর কোন বিষয়ে ভ্রান্তিজান থাকিবে ন! ॥ ১১১। 


३२८ पकर्शणी | 


` कि मन्तजर्पवक्षत्तिव्वारविशालभेदधीः | 
जगस्मिध्याधी थार झावैत्तों खादुतानयधा ॥ ११२ ॥ 
अन्धयेति विज्ञानो हि इष्टार्थेन भुक्तिवत्‌ । 
वुभुक्षुजपवत्‌ স্বজ্রী ने कञ्चित्‌ नियतः कशचित्‌ ॥ ११३॥ 
अग्माति वा न वाम्राति भुत्वा सेच्छयीन्धथा | 


सदा भावयेदित्युत्तं নন जपादाविव नियमापेचासि ন वैति पृच्छति किमिति। आतः 
मेदी: आतक्मनी देहादिभ्यो विभिक्नज्ञामं जगतो मिथ्यात्वानुसागञ्च मन्तजपरदेवताध्यानादि 
वत्‌ कि नियमेनागुष्ठातव्य उत लौकिकव्यवह्ठारवक्रियममन्तरेणापि कर्त शक्यत इति ॥११२॥ 

दृषटफलकलाव्राव नियमः कशथिदस्तौत्याइ अन्यथेतीति। अन्यथा नियमं विनेत्यर्थः । 
तब हैतुमाइ दृष्टाथंवेनेति। तब दृष्टान्तमाह सुक्तिवदिति। दृष्टाथंऽपि भीजने नियमाः 
गृतिखृत्यीरुपलभ्यन्ते इत्याशजाइ डभुचुरिति। 'सुदपनयनाय भौत्तुमिच्छन्‌ पुरुषी अप॑ 
कुर्वाण इव न नियमेन सुतो अपितु यथा चुटबाधीपशान्तिः सात्‌ सा तथा भोजनं 
करोतीत्यर्थः | ११३. ॥ 

एतदव प्रपञ्चयति अश्नातीति। अश्राति वा अन्ने सति कदाचित्‌ भुङ्क्ते न वाग्राति 


পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, সর্বদা পরত্রহ্মতত্ব চিন্তা করিবে, এইক্ষণে 
জিজ্ঞান্ত এই যে, পূর্বোক্ত পরমাত্মচিন্তা ও জগতের মিথ্যাত্ব অনুশীলন 
বিষয়ে मड জপাদির ন্যায়, অথবা কোন মৃষ্ধিধ্যানাদির ম্যায় কোন বিশেষ 
নিয়ম আছে কি না? কিম্বা লৌকিক ব্যবহারের ন্তায় কোনরূপ নিয়মের 
অধীন না হইয়াই কি ব্রঙ্গতত্ব চিন্তনের অনুষ্টান করিবে? এই সকল প্রশ্নের 
সিদ্ধান্ত করিতেছেন ॥ ১১২ ॥ 

বরঙ্গতত্ব পরিচিন্তন করিলে প্রত্যক্ষ ফললাঁত হয়, অতএব তাঁহাতে কোঁন- 
রূপ নিয়ম অবলম্বন করিতে হয় না। যেমন ভোজনকাঁলে প্রতিগ্রাদেই 
ক্ষুধানিবৃত্তিরূপ প্রত্যক্ষ ফললাভ হয়, সেইরূপ ব্রক্মচিস্তনেও প্রত্যক্ষ ফদ 
काम করিয়| থাকে। অতএব ত্রদ্মতত্ব পরিচিন্তনকালে উপরি উক্ত কোন: 
রূপ নিয়ম বিহিত নাই। আর যেমন ক্ষুধাঁতুর ব্যক্তি ভোঁজনকালে री 
দিরস্তায় কোনরূপ নিয়ম করিয়া ভোজন করে না, সেইরূপ যাহারা अन्विष 
गिल, তাহারা কদাচ উপরি উক্ত কোন নিয়মের অধীন হইবে न| ॥ २१९ | 


वरहिरोष: | २१५. 


येन- कैम प्रकारेण हधालषनिनोषति ॥ ११४ ॥ 
नियमेन जपं बुस्भादछृती प्रत्थवावतः । 
अन्यथाकरणेऽनर्थः स्वरम्शेयिंयर्चास्‌ | ११४ ॥ ` 
सुधेव दृष्टवाभाकडू बिपरोता च भावना 


त्ित्रसति च्षमाधाविधारद्यतादिचेष्टयाऽनश्जन्ैव कालं न्ति अन्धधा वा तिष्ठन्‌ 
गच्छन्‌ शयानो वा खेच्छया भडसज् एवं येनं कैन प्रकारण तात्कालिकी चचाम अपनितु 
मिच्छति। भअयमभिसम्िः शुधानिडत्तिलच्तणषठणलाय भोजनसेव काय्यं नि्यमाखु पर 
लीकहैसब ईसि ॥ ११४ ॥ 

जपादौ भोजनात्‌ वैलक्षण्यं दशयति नियसेनेति। तव हेतुमाह अक्तौ प्रत्यवाय 
इति। भवत्यवमकरणे प्रत्यवाय: अन्यथाकरण तु स नालोत्यासहाई अन्धचति। “কন্দী 
होन: खरती बणतो वा मिथ्या प्रमुक्ती भ तनथेसाह । स वाग्वत्दी यजमानं हिनंशि 
यथेद्रशवः खरतोऽपराधात्‌ इत्य कत्वादिति भाब: ॥ ११४ ॥ ' 

मतु चुद्बाधाया दृष्वाधाहैतुत्वात्‌ तव्निहत्तये अनियमनापि भौत्तव्यमैव विपरौतभाव- 


सल्ला 


সাক্ষাৎ অন্ন উপস্থিত থাকিলে সেই অন্ন ভোজন করুক, অথবা अटत 
প্রাপ্তিতে ভোজন ना করিয়া ক্ষুধাজনিতক্লেশ-বিম্মরণার্থ ছাতক্জীড়াদি 
দ্বারা ক্ষুধার কাল অতিবাহিত করুক, কিন্বা স্বেচ্ছাপুর্বক ভোজন করিয়া 
আঁহার স্পৃহা নিবৃত্তি করুক, যে কোন প্রকার উপায়েই হউক বলৰতী 
ক্ষুধারোধ নিবারণ করিতে পারিলেই হয়, তাহাতে কোনরূপ নিয়ম পালন 
করিতে হয় না ॥ ১১৪ ॥ 

ভোজনাদি কাঁধ্যে কোনরূপ নিয়ম করিতে হয় না, किङ মন্তরপাদিতে 
নিয়ম কর! আবশ্তুক; যেহেতু অনিয়মে মন্ত্রপ করিলে সেই জপে কোন ফল 
হয়না, বরং প্রত্যরারই হইয়া থাকে। অতএব মন্ত্রপে য়ে সকল নিয়ম 
আছে, কোনরূপেও তাঁহার অন্তথা করিবে না এবং মন্ত্রেতে যেরূপ দ্বরাদিবর্ণ 
বিন্তস্ত আছে, তাহার अथ করিয়া জপ করিলে সাধকের अनश সংঘটন 
ইইয়া-থাকে ॥ ১১৫ ॥ 

ক্ষুধারস্যায় বিপরীত ভাবনা প্রত্যক্ষ পীড়াদায়ক। ক্ষুধা উপস্থিত হইলে 
বদি তোজনাদি দ্বার সেই ক্ষুধার নিবারণ ন! কর; তাহাহইলে যেমন তৎ- 


११३ बचदशो | 


জয়া फैनाप्युपायेन नाख्यत्रातुहितेः क्रम: ॥ ११६ ॥ 
उपायः पूर्वमिवीज्षसशिन्ताकधनादिक: | | 
एसदेकपरले८पि निर्बश्धो ध्यानवन्र हि॥ ११७॥ 
मूर्तिप्रत्ययसान्तत्यमन्यानन्तरितं धियः | 


मायालु तथात्वाभावात्‌ तम्निवत्तेक॑ ध्यागमदृष्टफलाय नियसैनानुहेयमित्याशद्याइ सुधेवेति । 
विपरौतभावनाया दुःलडेतुतस्यानुभवसिद्धवादिति भाव! ॥ ११६ ॥ 

तहिं स उपायः प्रदं गौय इत्याशश्य पूर्वमेव प्रदर्शित इत्याह उपाय इति । ननु लप 
वत्‌ प्रास खत्वादिनियमी माभूत्‌ ध्यामवदेतदेकपरललक्षणेकाय्रतामिबन्धीऽसोत्याशह्माइ 
एतदिति ৷ ११७॥ 

भनु ध्यानस्य ध्येयचिन्तामावात्मकत्वात्‌ तव की লিজন্ন' इत्याशञ्ल ध्यानै निर्वेख' दश 
নিন ध्यानखरुप॑ तावदाह मूर्तौति। धियो बुहेः सम्बन्धिनां सूत्तिप्रत्यानां देवतादि- 
सृत्तिंगोचराणां प्रत्ययानां यत्‌ सान्तत्यमविच्छित्रतया वत्तमागतं तद्न्यानन्तरितमन्धेन विज्ञा 


ক্ষণাৎ শরীর ক্ষীণ হয়, সেইরূপ বিপরীতভাঁবন!ও সমাধির ব্যাঘাত করে। 
অতএব যেমন অন্নাদিভোজন দ্বারা ক্ষুধা নিবৃত্তি করিতে হয়, সেইরূপ ঘে 
কোন উপাঁয়েই হউক বিপরীতভাঁবনার নিবারণ করা আবশ্তক। शड 
তাহাতে কোন নিয়মের অনুষ্ঠান করিতে হয় ना । যে প্রকারেই হউক 
বিপরীতভাঁবন অবশ্যই নিবারণ করিতে হইবে ॥ ১১৬ ॥ | 

পরমত্রহ্ষের স্বরূপচিস্তা এবং সেই পরমব্রক্গ বিষয়ক বাকালোচনা প্রভৃতি 
বিপরীতভাবনাঁর নিবারণের উপায় পূর্বেই কথিত হইয়াছে । যেমন অন্ত 
করণের একাগ্রতা সাঁধনবিষয়ে ঈশ্বরতত্ব পরিচিস্তনের झांग्र কোনরূপ নিয়মের 
আশ্রয় লইতে হয় না, সেইরূপ এই বিপরীতভাবনার নিবারণেও কোন 
গ্রকাঁর নিয়মের অধীনতাশ্বীকাঁর করিতে হয় না। যাহার যেরূপ অভিকুচি 
সেই ব্যক্তিই আপন ইচ্ছান্ুমারে বিপরীতভাবনার নিবারণ করিতে 
পারে । ১১৭ ॥ 

অন্তান্ত বন্তবিষয়ক চিস্তারূপ বাবধান পরিত্যাগপূর্বক কোন অভিমত 
মূর্তি চিন্তাতে সর্বদা যে মনের একাগ্রতা জন্মে, তাঁহাকেই ধ্যান বলে। ধ্যান 
কালে কেবল সেই ধ্যেয় বিষয়েই অন্তঃকরণ অমুরক্ত থাকে, তখন अश ফোন 


হমিহীদ! | ३३९१ 


আন तत्ातिनिवेशों ননবযত্বন্বান্গন: ॥ ११८॥ 
थसलं हि मनः कष्ण प्रमाथि बलवद हढ़म्‌ । 
तस्याईं निग्रहं मन्ये वायोरिव सुदुष्करम्‌ ॥ ११८ ॥ 
अप्यव्यिपानाश्नहतः सुमरुक्ूलनादपि । 


तीयप्रत्ययेमाव्यवहितं सत्‌ ध्यानमित्युच्यते । एवं ध्यानखरूपं निरूप्य নল निम्बः द्श- 
यति तबेति। सदा पर्यटनशौलस्य करितुरगार्देरेकव सम्भादौ बसने यथीपरोधलददिति 
भाव: ॥ ११८॥ 
मनसश्रादल्थादी गौतावाकां प्रमाणयति चञ्चलं हौति। प्रमाथि प्रमथनशौल॑ 
परुषस्य व्याकललकारणं बलवत्‌ समर्थमनिग्राह्ममिव्यर्थः । हढ' सत्यसति वा विषये खन्न 
तत्‌ उद्दर्तुमशकामित्यथे: । भतलतस्य मनसी निग्रहो वायीनिंग्र इव सुदृष्वारः | ११९ ॥ 
मनसो दुर्निग्रहले वशिष्ठवाक्धसपि प्रमाणयति अप्यख्िपानादिति ॥ १२० ॥ 


বিষয়ের চিন্তা! চিত্তকে আক্রমণ করিতে পাঁরে ন! এবং চঞ্চল मनः নিবস্তর 
স্থিরভাবে থাকে; তখন তাহার কিঞ্চিম্নাত্র চাঞ্চল্য থাকে না। যেমন সর্বদা 
পর্যাটনণীণ করিতুরগাঁদি একমাত্র স্তম্ভেতে নিবদ্ধ থাকে, সেইরূপ ধ্যান- 
কালে চঞ্চল মনঃও একমাত্র ধ্যেয় বিষয়ে टय অবলম্বন করে। ১১৮। 
পূর্বোক্ত মনের চাঞ্চল্য বিষয়ে গীতাবাক্য প্রমাণস্বরূপ প্রদর্শন করিতে- 
ছেন।--ভগবদশীতাঁর ষষ্ট অধ্যায়ের চত্তস্ত্রংশৎ শ্লোকে অর্জুন শ্রীকৃষ্ণকে 
বলিয়াছেন, যেমন বাধুনিরোধ অতিহৃষ্কর कार्य], সেইরূপ পুরুষের ব্যাকুল- 
তার কারণীতৃত চঞ্চলপ্রবৃত্তি एए ও বলবান্‌ মনের নিগ্রহ করা অতিকষ্টকর 
ব্যাপার বলিয়া স্বীকার করি। একমাত্র মনই পুরুষকে ব্যাকুল করে, সেই 
মনঃ সকল বিষয় হইতে অধিক বলবান্‌ ; সুতরাং মনঃই সকলকে আয়ত্ত 
করিতে রাখে, তাঁহাকে কেহ সহজে বশীভূত করিতে পারে না। ममः বিষ- 
যেতে সংলগ্র হইলে তাহাকে হঠাৎ কেহ সেই বিষয় হইতে উদ্ধার করিতে 
গারে না, কিন্তু এইরূপ অনিগ্রাছ্য মনও ধ্যানেতে স্থির হইয়া থাকে ॥ ১১৯। 
পূর্বোক্ত মনের দুর্নিবারতা বিষয়ে বশিষ্ঠমুনির বাক্য मागेल প্রদর্শন 
করিতেছেন ।--महांभूनि বিষ্খাধি বলিয়াছেন, হে সাধে ! সমুদ্র পান, সুমেরু 
দন ও অগ্নিতক্ষণ কর! যেরূপ एकर ব্যাপার, মনের নিগ্রহও ততোংধিক 


२२२ पष्यश्शौः। 


अपि वहागनात्‌ साधो विषमसिक्तनिधक्ष: ॥ १२० | 
कथनादो न দিনন্ৰ: वकलाषश्देशवत्‌ । . . 
किन्वनन्तेतिहासाद्ये विनोदो नाद़ावचियः ॥ १९१ ॥ 
चिटेवाला जंगश्िश्रेत्यत पर्पश्तानल' । 


प्रकते तती वेषस्य दशयति कथनादाब्रिति। एङ्खाब्रद्aदेहय यथा निधा न तथा 
कधनादाबित्यध्ः । आदिशब्देन तञ्चित्तनादिकं ग्यते म দিদঘা मिम्भन्धाभावः মনন 
थियो विनोद इत्याह জিন্তিনি। इतिहासः पूवेषां कथा आद्या येषां छौकिककथातुः 
कूलयुक्षिहषटान्प्रदद्रनादीनां ते तथा अमन्ताः असंख्याताः अनलाय ते इतिहासाद्याशेति 
अनन्तेतिासाद्यालैषिंयो वृेस्मिगोदः क्रोडाविशेषी भवति। तवर हष्टाम्तः माव्यवदिति। 
मृत्यक्रिवानिरौक्षणमिवव्य्ध: ॥ १२१ ॥ 

ननु कधादिभिरप्यवदेकपरत्वव्याथात! खादिलाशब्याइ चिईैवेति। इतिहासादीता- 


ছুঃসাধ্য কাধ্য। বরং সমস্ত পাগরও যদি কেহ পান করিতে পারে, अङ 
গিরিশিথর উল্লক্ঘনেও যদি কাহার শক্তি থাকে এবং কেহ যদি অগ্নিভন্ষণ 
করিয়া পরিপারু করিতে পারে, তথাপিও মনকে যে কেহ বশীভূত করিয়া 
রাখিতে পারে, আমার এমন বিশ্বাস হয় না ॥ ১২ ॥ 

যদিও সনঃকে भ्र কোন উপায়ে নিবারণ কর! দুঃদাধ্য বটে, কিন্ত 
পরম্ত্রক্ষের উপাগনাঁধার! সেই ছর্নিবার মনঃকে নিগৃহীত করা যায়। যেগন 
কোন প্রাণীর দেহকে শৃঙ্খলদ্বার। আবদ্ধ করিলে সেই প্রাণী যেরূপ বশীভূত ' 
গ্বাকে, কিন্ত উপদেশ বাক্যাদিছথার! সেইরূপ বাধ্য হয়না । সেইরূপ अक 
কয়পও অনস্ত ইতিহান শ্রৰণাদিদ্বারা নিগৃহীত হয় ন!। ইতিহাঁলাদি শ্রবণে 
বু্ং জন্তঃকরণের আমোদ বৃদ্ধি হই] গাকে। যেমন রঙ্গভূমিতে মটের গীত 
শ্রবণ ও নূতন নুতন অভিনয় এবং নৃত্যাঁদি দর্শনে চিত্তের বিনোদন शा, 
দেইন্ধপ यनडरशोब्रांगिक-रेडिवूड শ্রদণ করিলেও কেবল বুদ্ধির ধিলোদনা্ . 
ফল হইয়া থাকে । তাঁহাতে মনের मिर হওয়া দুরে থাকুক, বরং চিত্তের 
চাঁঞল্যই বৃদ্ধি পাইতে থাকে ॥ ১২১ ॥ 

ইতিহানাদিতে এইমাত্র জানা যা যে, কেবল নিত্য टएउ व” 

গরসাত্াাই সত্য দ্বার লদুদায় অগৎ मिशा! | অতএব ইতিহাসাদিখায় 


दस्तिदौप्रः । १३११ 


निदिध्यासनविधेपो नेतिशासादिभिभभवेत्‌ ॥ १२२ ॥ 
लभिबाणिण्यसेवादी काच्यतर्काद्किषु च । 

विचिप्यत प्रहक्ता धौस्लेस्तस्वस्मृत्यसक्भवात्‌ | १२१ ॥ 
अनुसन्दधतैवात्र भीजनटी प्रबत्तिंतुम्‌ । 
यक्यतेऽत्यन्सविचेपाभावादाशु पुनः स्मृतेः ॥ १२४ ॥ 


চপ 


माक्षा ত্রিন্মাদহৃদী न दैहादिकपो जगच्च मिष्येत्यक्षिन्नथं प्र्यवसानात्‌ न तैरेवदकपरत्व- 
दरव्दाभिधेयस्थ निदिध्यासनस्य विक्षेप इत्यथः ॥ ११९ ॥ ' 
नन्वितिहासादीनामड़ौकारे कृष्यादैरपि प्रसतिः स्यादित्याशह्याइ कृषीति ॥ १११ ॥ 
हृथादीनां तत्तवानुसखानविघातित्वेन व्याज्यले भोजनादेरपि तथालातू सदपि त्यज्यः 
मैवेयाशशाइ भनुसन्दधतैवेति। कत इत्यत आइ अत्यन्तेति। विचेपाभावोऽपि कुत इत्यत 
भाइ आश पुनः खतैरिति ॥ १२४ ॥ 


সাপাহার 


নিদিধ্যাননবাঁচ্য ধ্যানের বিক্ষেপ হয় না। স্থতরাং কথনাদিদ্বার] যে একা- 
গ্রতার ব্যাঘাত হয়, এই মাঁশঙ্কা দূরীকৃত হইল ॥ ১২২ ॥ 

যদ্যপি প্রাচীন ইতিবৃত্তাদি আলোচনাঁতে চিন্তবিক্ষেপ হয় না, ইহাই 
স্থিরীকৃত হইল, তবে কুষ্যা্দিকার্যেও যে চিন্তবিক্ষেপ হয় না, ইহাও শ্বীকার 
কর) এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--कृविकाची, বাঁণিজ্যব্যবসায়, প্রভুনেবা 
এবং কাব্য ও স্তর্কাদিশাস্ত্রের আলোচিনাতে চিত্ত নিরত হইলে কদাচিৎ চিত্ত 
বিক্ষেপ উপস্থিত হয়; যেহেতু কৃষ্যাপিবিষয়ে কোন ব্রহ্মতত্ব স্মরণের সম্তা- 
বন! নাই, তাঁহাঁতে. লৌকিক বিষয়ই সবিস্তর জানা যায়। কৃষ্যাদিকার্ষ্ে 
পরমার্থতত্বের নামও উল্লেখ নাই ; সুতরাং ইহাতে চিত্তবিক্ষেপের সম্ভব 
আছে) অএতব ব্রক্ষতত্বপরিজ্ঞানলিপ্প ব্যক্তিমাত্রেই কৃষ্যা্দিকার্ধা পরিত্যাগ 
ফরিবে ॥ ১২৩ | 

যেমন কষ্যাদিকার্্যে চিত্তবিক্ষেপের সম্ভাবনাহেতু সমাধির প্রতিবন্ধক 
ইষাদিকাধ্য পরিত্যাগ করিবে, সেইরূপ ভোঁজনাদিকার্য্যও পরিত্যাগ 
করিবে কি-না, এই বিষয়ের সিদ্ধান্ত করিতেছেন ।-_ভোঁজনাদিকার্ষেয | 
চিত্তের বিক্ষেপ হয় ना এবং ভোজনা দ্বারা চিত্তবিক্ষেপ হইলেও পুনর্ধার 
্ত্্মযণের সম্ভব আঁছে, অতএব পরমাত্মতত্বামুদ্ধামীরা ভোজনে প্রবৃত্ত 

৪৩ 


१३४ पच्चदशी । 


तत्वविस्मृतिलाबाबानर्ध; किन्तु विपयैयात्‌ | 

विपयेतु न कालोऽस्ति कटिति स्मरतः क्कचित्‌ ॥१२॥।' 
तत्वरमृतेरवसरो नास्यम्याभ्यासशालिनः | 
प्रतुगताभ्यासघातित्वाद्‌ बलात्‌ तत्त्ममपेच्यते | १२६॥ 
तमेवैकं विजानोत झन्या वाचो विसुश्चथ । 


লৰ तदानों विचेपाभावेषपि तक्चविञ्ज॒तिसहावात्‌ पुरुषार्थेहानिः झ्ादित्याशशाह 
तक्वेति। कुतसच्यगर्थ इत्यत आष किन्विति। विखरणे सति विपर्ययोऽपि खादिशा- 
शहयाह विपयातुमिति ॥ १२५ ॥ 

ननु भोजनादिकै प्रदत्तसेव तकाद्यभ्यासप्रठत्तथापि तत्तरणं कि न स्यादित्याह 
घक्तस्मृतेरिति। म कैवलं तत्तानुसन्वानावसराभाव एव किन्तु काव्यतर्कायभ्यासस तत्ता- 
भ्यासविरोधित्वात्‌ तदामौं र्मुतमपि सत्तं बलादृपेच्यते इत्याह प्रत्युतेति ॥ ११६ ॥ 

तक्तानसन्वामविरोधिवाग्व्यवह्घारस्य त्याज्यले प्रमाणलेन तमैवेकं जानथ आक्मानमणा 


হইলেও স্কাহাদিগের অস্তঃকরণ বিক্ষিপ্ত হয় नां; সুতরাং ব্রহ্মতত্ত্বপরায়ণ 
যোগিগণের ভোজন পরিত্যাগ করিবার खादक করে না! ॥ २२३ ॥ 

ভোজনকাঁলে একবার মাত্র চিত্তবিক্ষেপ হইয়া! তন্ববিম্মরণ হইলে অনৰ্থ 
হয় না) কেবল বিপরীত ভাবনাঁই অনর্থের মূল। তন্ববিস্মরণ হইলে তাহা 
পুনর্বার শ্বতিপথে আবির্ভাব হইতে পারে, কিন্তু বিপরীত ভাবনানন্বে কোন: 
রূপেও একাগ্রতা সাধন হইতে পাঁরে না । ভোজনকাঁলে তত্ববিল্মরণ হইলেও 
ঝটিতি চিত্তেতে সেই পরব্রদ্ধতত্বের স্মরণ হয়, এই নিমিত্ত ভোঞনাদিকার্য্য 
বিপরীতভ্ঞান হইতে পারে না ॥ ১২৫ ॥ 

যেমন ভোজনাদি কার্ধ্যে প্রবৃত্ত ব্যক্তির তত্ববিস্মরণ হইলেও পুনর্কার 
তাঁহার স্বরণ হয়, সেইরূপ তর্কাভ্যাসে প্রবৃত্ত ব্যক্তির তত্ববিম্মরণ হইলেও 
কি পুনর্বার তাঁহার স্মরণ হয় না? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন,__তর্বাদি 
অভ্যাসে প্রবৃত্ত অন্তান্ত উপাধকদিগের পরমাত্মতত্বস্থবতির অবসর নাই। 
বরং কাব্যতর্কাদি অভ্যাসের তত্ববিরোধিত্ব প্রযুক্ত পরমাত্মতত্ত্ের বিশ্বৃি 
হইয়া পরমাত্ম-তবনিরূপণ বিষয়েই উপেক্ষা হইয়া থাকে ৷ २२७ ॥ 

যেহেতু अहांश উপাসকের তত্ববিশ্ৃতি হইয়া পরমায়-তত্ব গরিচিন্তনে 


वमिदौपः । १२५ 


इति दुतं तथान्धत वाचो विश्शापनब्विति ॥ १२७ ॥ 
थाहारादि त्यजन्‌ नेव शीवच्छास्त्रान्तरं त्यजन्‌ । 
किं न जौवसि येनेवं करोत दुराग्रहम्‌ ॥ १२८॥ 


वाचो বিন্খঘ অন্বনন্তীদ सेतुः इति श्रुतिवाकामथतः पठति तसैवैकमिति । नागुध्यायाद्‌ 
वहन्‌ शब्दान्‌ वाची विम्शापनं हि तत्‌ इत्येतदपि वाक्यं यूयत इत्याह तथान्यबेति ॥१९७॥ 

नगु तत्वानुसखानातिरिक्तमाहारादि यथा न त्यज्यते एवमितरशाखाद्मभ्यासोऽपि 
क्रियतामित्याग्रइ कुर्व्वाणं प्रस्था आहारादीति ॥ १२८॥ 


উপেক্ষা হয়, এই নিমিত্ত শ্রুতিতে পুনঃ পুনঃ উক্ত আছে যে, “কেবল পরমা- 
কেই জানিতে ইচ্ছা কর, অন্ত কোন বিষয়ে অনুরক্ত হইও না। 
অন্য বাক্যার্দি পরিত্যাগ করিয়া! কেবল পরমায্মতত্বনিরপক বাক্যের 
আলোচনা কর এবং বাকোর গ্লানিজনক বাক্য ও ব্যবহার পরিত্যাগ 
করিয়া আত্মত্তব-চিন্তায় নিযুক্ত হও” “বৃথা বাকাব্যয় করিয়া লোকের 
মনির ভাঁগন হইওনা” এবং “' অসাধু ব্যবহার করিয়া স্বার্থ চিন্তার পরিহার 
করিওন|” ॥ ১২৭ | 

যদি বল, যেমন পরমাত্মতন্ববিম্থতির সম্ভাবনা হইলেও আহারাঁদি পরি* 
ত্যাগ করিবে না, সেইরূপ পরমাত্মতত্ব নিরূপণ বিষয়ে অন্তান্ত শান্ত্রাদির 
আলোচনাও পরিত্যাগ না করুক। ইহার সিদ্ধান্ত এই,_-যেহেতু আঁহা- 
রাদি পরিত্যাগ করিয়া কখনও কোন জীব জীবিত থাকিতে পারে না, 
আহার না করিলে সকল জীবই বিনাশ পায়; স্থতরাঁং যে অল্প বিরোধী 
তাহার পরিত্যাগের সম্ভব হয় না, পরস্ত যে বিষয়ে যে অত্যন্ত বিরোধী 
তাহাই পরিত্যাগ করিবে । পরমাত্ম-তত্চিত্রনে আহার নিতান্ত বিরোধী 
নহে, অতএব তাহা পরিত্যাগ করিবে না, কিন্তু তর্ককাব্যাদি অন্যান্ত শাস্ত্র 
গর্যালোচন! পরমাত্ম-তবচিন্তনের निड প্রতিকূল, এইনিমিত্ত ইহাই অবশ্ত 
পরিত্যাগ করিবে। এইক্ষণে উপাসনার বিরোধী, তর্ককাব্যাদি শাস্ত্রের 
পর্যালোচনার নিমিত্ত যে আগ্রহ প্রকাশ করিতেছ, সেই আগ্রহ পরিত্যাগ . 
করিয়। তর্ককাব্যাদিশান্তরের পর্যালোচনার পরিহারপূর্বক উপাসনা করিলেই 
रषि মৃত্যুকে জয়করিতে পারিবে। ইহাতেই তোমার নির্বিগষে श्रमाः 


२१६ ১১১৬) 


` जनकादेः कथे राज्यमिति चेद्‌ हहवीषतंः । 
तथा तवापि चेत्‌ तर्ष पठ यहा क्षि कुरे ॥ १९६ ॥ 
मिष्याववासनादाठा प्रारक्षयकांक्षया । 


मनु तहिं जनकादौगां तत्वविदां कध राज्यपरिपालनादौ प्र्तिरिति शते জন- 
कारैरिति । दृट्परोचच्ञानिलात्‌ तेषां सा न वाधिकैलयभिप्राये्ष परि$रति हढ़ेति। 
तहि भमापि ष्टठबीधीऽलीति वदन्तं प्रत्या तथेति ॥ १२८ ॥ 

ननु तखविद:ः संसारासारतां आनन्तः कथं तव प्रवत्तिष्यन्त इत्याशङ्य प्रारखलावश- 
म्ाविफलतात्‌ भोगीन तत्चयाय प्रवृत्तिरित्याइ मिथ्येति ॥ १३० ॥ 


তত্বচিন্তা जिक হইবে। অতএব তর্ককাব্যাঁদি শাস্ত্রের পর্যযালোচন| পরিত্যাগ 
করা সর্বতোভাবে কর্তব্য ১২৮ ॥ 

পূর্বে उकं হইয়াছে যে, তর্ককাঁব্যাদ্িশান্ত্ের পর্যালোচনা ও বিষয়ামুরাগ 
প্রভৃতি সকলই ব্রঙ্গতত্ব পরিচিস্তনের প্রতিকূল, তবে জনকাদি রাজর্ধিগণ 
বরহ্গতত্বানুচিস্তনে তৎপর হইয়াও কিরূপে তত্ববিগোধী রাজ্যপালনাদিককার্য্য 
করিয়াছেন? তাহাদিগের-ত সেই রাজ্যপালনাদি ব্রহ্মতত্বপরিচিস্তুনের 
কোন ব্যাঘাত করিতে পরে নাই, তবে তর্ককাব্যাদিশাত্রের পর্যালোচনা 
কেন उन्नछड পরিচিস্তমের বাঁধ! করিবে? এই প্রশ্নের উত্তরে বলিতেছেন) 
জনকাদি রাজর্ধিবর্গের उक्र পরিচিন্তনে এইরূপ দৃঢ়জ্ঞান হইয়াছিল থে) 
রাঁজ্যপাঁলনাদিকর্ম তত্বচিস্তমের অত্যন্তবিবোধী হইলেও তাঁহাঁদিগের 
কর্তব্যকার্যে (कान বাধা জন্মাইতে পারে মাই। (তাহার! বাঁজ্যপালনাদি 
করিতেন বটে, কিন্ত তাহাতে खनका অহুরাগমাত্রও ছিল না, (कद) 
दक्ष পর্ধযালোচনাতে তাহাদিগের চিত্ত অনুর্ত ছিল ; সুতরাং রাজা. 
গালনাদি বিরোধী कर्ष তাঁহাঁদিগের চিত্ামুরাগ हॉग করিতে পীরে নাই। 
তোমরাও যদি জনকাদিরগ্যায় দৃঢ় অধ্যাবসাঁর সহকারে ব্রদ্ষতত পরিচিন্নে 
চিত্তফে অমুরক্ত রাখিতে পার, তাহাহইলে তোমরাও আপন ইচ্ছানুসারে 
তর্কক্কাব্যাদ্গি शाख পর্য্যালোচন! কর, কিম্বা! কৃষিকাধ্যাি সাধন कीर) 
াহাতে হানি कि? চিত্তকে সেই পরগ্রঙ্গে অনুরত্ত রাখিয়া যে दर 
কর না কেন, তাহাতে কোন অনিষ্ট হয় ন! ॥ १२४ | 


हृप्िदोष! | २३७ 


अक्तिश्वाततः प्रवसंन्ते खस्वकष्नानुसारतः ॥ १६० ॥ 
| = 5 ५ अतिमसङ्ीः বাকা: स्वर्कर्कवशवत्ति्ाम्‌ | ` 
ভব वा. केने কন कके बारयितु' प्रद. ॥ १३९ ॥ 
: प्रानिनोऽज्ञानितसात्र समेप्यारसकर्प्रणि | 
थ्रो चानिमो पेस्यानंसूट: लिंश्यस्वपेखत: ॥ १३२ ॥ 


तह्म॑नाचारेऽपि प्रहत्तिः स्थादित्याशइप्राइ अतिप्रसङ्ग इति। प्रारसवशादवा ति- 
प्रसङ्गेऽपि स्यादित्याशङ्गयाङ्गौकरीति अस्तु वैति ॥ १३१ ॥ 

मनु ज्ञान्यज्ञानिनौः प्रारकणि अवश्यभीक्तव्यतया समाने तयी, कृतः वैलकषण्यसिदधिः 
रित्याशझ्झाह ज्ञानिन ईति ॥ १३२ ॥ रिवाशझ्याह সালিন ति॥ (২২... , 


যেহেতু জগতের মিথ্যাত্ব জ্ঞান দৃঢ়তর হইলেই প্রারন্ধকর্ম্মের ক্ষয়কামনায় 
হ্স্বকর্ম্মামুলারে অনায়াসে সকল কর্ম্মেই প্রবৃত্ত হইতে পাঁরে। অতএব 
গরমত্রন্গে চিত্ত স্থির রাখিয়া खळाळ কর্ম করিলেও ব্রহ্মধ্যানে কোন ব্যাঘাত 


হয় না ॥ .२ ७० 

যদিও জ্ঞানিগণের পূর্বনঞ্চিত প্রারন্ধ কর্ম্মভোঁগ্নের অন্গরোঁধে অন্যান্ত 
करम প্রবৃত্তি হয়, কিন্ত কোনগ্রকার গর্ধিতকাধ্যে কখনও তাহাদিপ্ের 
গ্রধৃত্তি হয় না। অথব! নানাগ্রকার প্রারন্ধ क्तख কুৎসিত কার্য্যেও 
জানিদিগের কখন কথন প্রবৃত্তি জন্মিতে পারে ; যেহেতু কেহই প্রারন্ধ 
कर्म অতিক্রম করিতে পারে না, সকলকেই গ্রারন্ধ केन्र ফলভোগ 
করিতে হয়$ (ষ্চাঁনিগণ যে কখন কখন কুৎসিত कर्ण প্রবৃত্ত হয়েন, তাঁহ! 
প্রারন্ধ কর্মের ফল ভিন্ন আর কিছুই নহে। যদ্দিও তাঁহার! 'প্রারন্ধ কর্ম 
বশত: কুইমিত कए, পরতৃত্ত হয়েন, কিন্তু তাহাতে তাঁহারা বহ্ধতত্ব বিস্বৃত 
হয়েন না) ५७५ | . ` 

जभी कि बल्लांनी সকলের পক্ষেই विकर्ण সমান । সকলকেই दंव 
ফোর যলভোঁগ কারিতে হয়, কেহই पथकर হস্ত হইতে मिकूडि পাইতে 
পারেন भा।. আজ্ানীরাও যেমন প্রারদ্ধকর্দের 'শুভাগুভ ফাধ ভোগ করে, 
শ্ানিগণণ্ড। সেইরূপ প্রাক नकात :ফলতোগ করিয়া থাঁক্ধে। উভয়েই, 
গ্রারন্ধকর্মের ফল ভোগ করে বটে, কিন্তু জ্ঞানী ও আঞ্জানীর গক্ষে গ্রারন্ধ- 


श्श्८ पश्चद्शौ | 


मार्गें गर्नोईयोः थान्ती समायासप्यद्‌ रताम्‌ । 

जानन्‌ पेय्यात्‌ হন गच्छेदन्यस्तिष्ठति दोनधीः ॥ १३३ ॥ 
सात्तातकतामधो; सम्यगविपर्थयबाधितः | 

किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरोरमनु संज्वरेत्‌ | ११४ | 
सगग्रिष्यालधीभावादात्िप्ती काम्यकासुको । 


तव हष्टान्तमाइ मागे इति ॥ १३३ ॥ 

इत्यमुपपादितमात्मानच्चे दिजानीयादिति सन्तस्य पूर्ादार्थसशुवदं म्‌ फलप्रदर्शनपर- 
झुत्तराईम्‌ अवतारयति साचात्‌ कृताक्ृधौरिति। सम्यक्‌ साच्यातूकतात्मधी: साचातृकृत 
आत्मा यया सा साचातक़॒तात्मा ताहशौ धौयेस्य स साचातूकृताकधी: । अविपर्व्ययवाधितः 
विपर्ययेण देशाद्यात्म्वद्धा बाधितो न भवतौत्यविप्ययवाधितः। ভমর্য ईतुगभितं 


विशेषणम्‌ ॥ १३४ ॥ 
lo ET EE 


कर्ण ভোগবিষয়ে কিঞ্চিৎ ইতর বিশেষ আছে। জ্ঞানীগণের ধৈর্ধ্যহেড়ু 
কোন কর্ম্মেই তাঁহাদিগের (कश হয় না, আর অজ্ঞানিদিগের অধৈর্যযবশতঃ 
তাহার! প্রায় সকলবর্মেই রেশ পাইয়া থাকে৷ ১৩২ ॥ 

যেমন সকল পথিকই দুরপথে গমন করিয়া থাকে এবং পথপর্য্যটনে 
সকলের পক্ষেই সমান পরিশ্রম হয়, কিন্তু তাহাদিগের মধ্যে যাহার! সেই 
পথের পরিমাণাদি জানে, তাহারা টৈ্ধ্যাবলম্বনপূর্বরক ক্রুতপদে গমন করিয়া 
অতিনীগ্রই আপন অভীষ্টস্থানে উত্তীর্ণ হয়, তাহাতে তাহাদিগের তত রেশ 
অনুভূত হয় না। আঁর যাহার! সেই পথের পরিমাণাদি জানে না, তাহারা 
কেবল উদ্বিগচিত্তেই গমন করিতে থাঁকে, ইহাতেই তাঁহারা গধপর্য্যটনে রিট 
হইয়! দীর্ঘকাল সেই পধিমধ্যেই অবস্থান করে) সুতরাং পথপরিজ্ঞানে अशू 
ব্যক্তিদিগের অধিক ক্লেশ হইয়া থাকে। সেইরূপ যাহার! বিপরীতভাবনাশৃন্ 
ও সাক্ষাং পরমাত্মজ্ঞানী, তাঁহার! কোন ইচ্ছা! বা কোনরূপ কামনা করিয়া 
শরীরের অনুবর্তী হইয়া ক্লেশ ভোগ করেন না। প্রকৃত তত্বজ্ঞানী वि 
কেবল সেই ব্রহ্মতব্পরিচিন্তনেই নিরত থাকেন, তাহারা অন্ত কোন अछि 
गांग করেন न| ॥ ১৩৩-১৩৪ ॥ 


হমিকীঘ: | ११८. 


तयोरभावै सन्तापः शास्येलिस्रेहदौपवत्‌ ॥ ११५ ॥ 
गखर्वपत्तने किचिस्रेल्जालिकनिर्मितम्‌ | 
जानन्‌ कामयते किन्तु जिहासति इसब्िदम्‌ ॥ १३१६ ॥ 


अस्य मन््राईसय तात्पय्यमाह जगश्मिष्यालधीभावादित्यादिना। काम्यच्च कासुकद काम्य- 
कामुकौ तावाचिप्तौ । तब्चिवारणे कारणमाइ शगन्िथ्यालधीभावादिति। ततः किमित्यत 
आह तयीरभाव इति | तयोः काम्यकासुकयीरभावे सन्तापः कामनानिमित्तकः कारणा- 


भावात्‌ निमा्नेह्द दौपवत्‌ शाम्य दित्यर्थः ॥ १३५ ॥ 
काम्याभावात्‌ कामनाभावः क हर इत्याशड्याह गत्ववंपत्तन इति। सायाविनिमिंते 


पत्तने स्थितं वसु किचिदपि इदमेन््रजालिकमि्मितमिति জালন্‌ न कामयते ग নীনন্ত 
कामनाभावः प्रत्यत इदमद्तनिति इसन्‌ जिहासति परित्य्ञमिच्छति ॥ १३६ ॥ 


যাহারা বিপরীতভাবনাশৃন্ত ও পরমাত্মতত্বচিন্তনে তৎপর, সেই সকল 
ভানির কামনা নিবারিত হইয়া যে সন্তাপ নিবৃত্ত হয়, এইক্ষণ তাহাই 
সবিস্তর বর্ণনা করিতেছেন।--জগতে যতগ্রকার ব্যবহারোপযোগী বস্তু 
আছে, সেই সকল বস্তুকে অনিত্য বলিয়! জ্ঞান জন্মিলে কোন বস্তুর প্রতি 
অভিলাষ হয় ना, যেহেতু কাম্যবস্তর অভাবেই কামনার নিবৃত্তি হইয়া যাঁয়। 
যেমন তৈলশৃন্ত প্রদীপের সন্তাপ ক্রমশঃ হাম হইতে থাকে, সেইরূপ 
কাম্যবস্ত ও কামনার অভাব হইলেই সন্তাপাদিরূপ ক্লেশের নিবৃত্তি হইয়! 
যায়। (কাঁমন! ও কাঁম্যবস্তই সর্বপ্রকার ক্লেশের কারণ, যদি সেই কাম্য- 
वद्ध ও কামনা! উভয়ই নিবৃত্ত হইল, তবে অনায়াসেই ক্লেশের নিবৃত্তি হইতে 
পাঁরে) ॥ ১৩৫। 

পূর্বপ্লোকে উক্ত হইল যে, কাম্যবস্তর অভাবেই কামনার নিবৃত্তি হয়, 
এই (कटक কিরূপে কাম্যবস্তুর অভাবে কামনার নিবৃত্তি হয়, দৃষ্টান্ত প্রদ- 
শনপূর্বক তাঁহাই নিরূপণ করিতেছেন ।_-যে ব্যক্তি জগতের ব্যবহারোপ- 
যোগী বস্তুকে এরন্ত্রজালিকের ন্যায় মারাময় বলিয়া জানেন, তিনি আর সেই 
বস্তকে কামন! করেন না, তিনি সেই সকল বস্তুকে অপার জ্ঞান করিয়। পরি- 
হাদপূর্বক পরিত্যাগ করেন। সুধী ব্যক্তি কখনও অসার বস্তুর প্রতি আদর 
প্রকাশ করেন न| ॥ ১৩৬ ॥ 


१४० ১১১৬] 


झापातरमएीग्रेए মীনীতিহ विधारवानू|. : ›' 
नानुरष्जति किन्खेतान्‌ दोषदच्या जिच्ासति | १३७ | 
'अर्थानामर्जन क्ेशस्तथेष परिरचणे । 

नागे दुःखं व्यये दुःखं धिगर्थान्‌ জী शकारिणः | ११८॥ 


दार्टात्तिक्षे यीजयति भ्रापातेति। एवम्‌ ग्रापातरमथीयेषु प्रतौतिमातरम्थेषु भोगेष 
शुज्यन्त इति লীনা: विषयाः श्वकचन्दनवनितादय; तेषु एवं विचारवान्‌ आपातरंमणीय- 
त्वानुसखानवान्‌ नानुरज्जति गासत्तिं करोति किन्तु दोषदेशंनेन तान्‌ দহিল 
मिच्छति ॥ १३७ ॥ 

के ते दोषा इत्यत आइ अर्थानामिति ॥ ११८ ॥ 


যেমন কোন বস্তুকে পারবিহীন ও অনিত্য জানিলেই তাঁহা পরিত্যাগ 
করে, সেইরূপ পরিণাঁমবিরম, আপাতরমণীয় ভ্রকৃ-চন্দন-বনিতাঁদিকপ বিষয়ে 
বিচক্ষণ ব্যক্তি কখনই অনুরক্ হয়েন না, বরং সেই শ্রকৃচন্দনবনিতাদি- 
নূপবিষয়ের অনিতাত্বাদি' দোষরাঁশি দর্শন কিয়া ক্রমশঃ তাহ! পরিত্যাগ 
করিতে यज করেন।: (যাহার! বিচাঁরদ্বারা পদার্থ সকলের প্রকৃত তত্্বনির- 
পণে পারদর্শী, তাহারা কখনও বিষয়লাঁলপায় প্রমত্ত হইয়া পরমার্থ विद 
হয়েন না ) ১৩৭ ॥ 

পূর্বপ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, सक्छनन বনিতাঁদিরূপ বিষয়ের দোষ, 
বিচার করিয়া তাহী পরিত্যাগ করিবে, এই শ্লোকে সেই সকল বিষয়ের 
দোষ নিরূপণ করিতেছেন।--ইহা সকলেই প্রত্যক্ষ করিতেছেন, যে অর্থ 
উপার্জন করিতে দেশান্তরগমন ও ধুনীদিগের উপাপনাদি করিয়া নানা: 
প্রকার ক্লেশভৌগ করিতে হয়। পরস্ত সেই অর্থ রক্ষা করিতেও অশেষপ্রকাঁর 
ক্লেশ শ্বীকার করিতে হয়, ও দুঃখসঞ্চিত অর্থ गति চৌরাদিতে অপহরণ করে, 
তাঁহাতেও মৰ্ম্মান্তিক দুঃখ হইয়! থাঁকে এবং সেই দুঃখোপার্জ্জিত অর্থ বায় করি 
তেও অশেষ মনস্তাপ উপস্থিত হয়। অর্থের উপার্জন হইতে তাঁহার ব্যয়পর্যযন্ 
সকলই দুঃখকর। অতএব যে অর্থ সর্বদাই ক্রেশগ্রদান করে, সেই অর্থের 
প্রতি ধিকার দিতে হয় এবং যাহারা সেই অর্থলালসাঁয় পরমতব্ব বিশ্বত হা 
তাঁহাদিগের প্রতিও विक्‌ ॥ ১৩৮॥ | 


' इसिक्रैत्रः । १४१ 


मांसपाचातिकायाश कन्तो लेऽकपच्त्रे | 
स्रायस्िग्रश्विशाखिन्या: বিঘা: किमिव शोभन्ञन्न ॥१२८॥ 
एवमादिषु शासत्रेषु दोषा; सम्यक्‌ प्रपञ्चिताः | 
মিন্থয়ব্পনিয়ন্নালি कथं दृःखेषु मञ्ञति ॥ १४० | 
चुघया पोडामानो5पि न विषं चझत्तुमिच्छति । 


एवं विषयाणां दुःखहेतुं पदश्य अशीभनत्वच कचिद्‌ दर्शयति म्रांसपा्चालिकाद्रा- 
ফিমি। खायवः शिरा अस्थीनि प्रसिङ्ञानि ग्रन्ययी मांसनि्यरूपाः नितम्बस्तमादयः एतेः 
सहितायाः मांसपाञ्चालिकायाः पृत्तलिकायाः स्त्रिया: यन्तलोले यत्ववच्चलनप्रोले अङ्क 
पञ्चरे अङ्गाम्धेव पञ्चर' नोड़ं सखिन्‌ शरीरे किं शोभनमिव न किमपीत्यथः ॥ १३९ ॥ 

एवमादिणिति। आदिशब्देन तवड्मांसरक्तवाष्पास्यु एथक জলা बिलोचने समालोकय 
रम्यञ्चेत्‌ कि सुधा परिमु्यसीत्यवमादयी ग्ट्यन्ते ॥ १४० ॥ 

विषयदोषदशने सति भीगेच्छाभावे युक्तिसहितं दृष्टान्तमाह चुधया पौड्यमानीऽपौति । 
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পূর্বশ্লোকে বিষয়ের দুঃখজনকত্ব প্রদর্শন করিয়া! এই শ্লোকে সেই বিষ- 
য়ের দ্বৃণিতত্ব প্রদর্শন করিতেছেস।--এই সংসারে ঝনিতাই লোকের প্রধান 
বিষয়, সেই বনিতাঁও দ্বণার আঁম্পন) যেহেতু উহার স্বভাব কোন आँकर्गी- 
যন্ত্রেন্তায় চঞ্চল এবং শরীর, মাংস, শিরা ও গ্রন্থি প্রভৃতিদ্ধারা নির্মিত ; 
অতএব উহা কেবল মাংসময় পুত্তলিকাশ্বরূপ। স্থতরাং স্ত্রীলোকেই বা কি 
लोन থাকিতে পারে? সবিশেষ বিবেচন! করিয়! দেখিলে উহাতে প্রকৃত 
সৌন্দর্য্যের লেশমাত্রও লক্ষিত হয় ना ॥ ১৩৯ ॥ 
যেমন অর্থ ও ভত্রীবিষয়ে নানাঁগ্রকার দোষ প্রদর্শিত হইল, সেইরূপ 
অন্যান্ত সকল বিষয়ের দোষ শাস্ত্রে উক্ত আঁছে। পরস্ত বিষয়মাত্রই দোষের 
আকর, তাহা সেবা করিতে গেলে দুঃখ ভিন্ন সুখের লেশমান্রও নাই । অত- 
এব মনুষ্য এই সকল দোষ বিচার করিয়াও কেন সেই দোঁয়সমাকুল বিষয়ে 
সমুরক্ত হয় 0 ১৪৪ ॥ 


পূর্ব পূর্বশ্লোকে বিষয়ের দোষ প্রদর্শন করিয়া সেই বিষয়ভোগের লালন] 


পরিভ্যাগে যুক্তির সহিত দৃষ্টান্ত প্রদর্শন করিতেছেন ।|--যেমন ক্ষুধাঘারা 
পরিপীড়িত হইলেও বুদ্ধিত্রংশ ব্যতিরেকে কোন निकी ব্যক্তি? ব্ষিতোজন 
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१४२ प्चदशौ । 


मिष्टानरध्वस्तटड्जानब्रामूठस्तज्तिघिसति ॥ १४१॥ 
प्रारधकरस्मप्राबल्याद भोगष्विच्छा भवेद्‌ यदि । 
क्रिश्यश्नेव' तदाप्येष भुतो विष्टिग्टष्ठोतवत्‌ ॥ १४२ ॥ 


भुञ्चानास्तानपि बुधाः अद्दावन्तः कुटुम्बिनः | 


खयममूद; विवेकी मिष्टा्रभोजनेन धवला विनष्टा टट्‌ তথা आकाइा यख स तथीङ्तः 
इदं विषमित्येवं जानन्‌ तद विषं न जिघत्सति नातु मिच्छति इत्यथः ॥ १४१ ॥ 

নৰ प्रारअकर्मशः प्रबलत्वात्‌ ज्ञानिनोऽपीच्छा भवेत्‌ इत्याशङ्य सत्यामपौच्छायां प्रीतिः 
पुरःसर न भुङती इत्याह प्रारखकम्मप्राबल्धादिति ॥ १४२ ॥ 

कथमेतदवमम्यत इत्याशइप लीकदर्शनादित्याह सुञ्जानालानपि वुधा इति ॥ १४३ ॥ 


Do SSMS RSME हल पथ अप दर 
করিতে প্রবৃত্ত হয় না, অথবা विविध মিষ্টা্ভোঁজন করিয়া যাঁহার উদর পরি- 
তৃপ্ত হইয়াছে, সেই ব্যক্তি কখনই বিষকে खनिया তাহা शॉन করিতে 
উদ্যোগী হয় না। সেইরূপ তবজ্ঞানী বিবেকীব্যক্তি শ্রকৃচন্দনবনিতাঁদিরপ 
বিষয়ের অনিত্যত্ব জানিয়া সেই বিষয়ের প্রতি অনুরক্ত হয়েন ना, বরং তাহা 
পরিত্যাগ করিতেই যত্ব করিয়] থাঁকেন। (যাহার! প্রকৃত ্রহ্মতত্বাভিলাষী 
তাঁহার! বিষয়কে বিষবৎ পরিত্যাগ করিয়া থাকে, কখনও তাঁহার। বিষয়ে 
অন্ুরক্ত হরেন না ॥ ১৪১ ॥ 

যদি কখন কথন জ্ঞানীব্যক্তিদিগেরও প্রারক্ধকর্ম্মের প্রাবলাবশতঃ , 
বিষয়ভোঁগের বাসনা হইয়া! থাকে, কিন্তু তদ্দিষয়ে তাহারা অত্যন্ত ক্রি 
হইয়াই বিষয়ভোঁগ করিয়া থাঁকেন। বিবেকীব্যক্তিরা যে গ্রারবকর্মের 
অনুরোধে বিষয়ভোগ করিয়! থাকেন, তাহাতে তাঁহারা रथी হয়েন না ১ বরং 
নিতান্ত ক্লেশই অনুভব করেন। কোন ব্যক্তিকে বলপূর্বক আবদ্ধ করিয়া 
বিনা বেতনে কোন कर्ज করিতে দিলে, সেই ব্যক্তি যেমন সেই कर्ज করিতে 
নিরন্তর সাঁতিশয় ক্লেশ অনুতব করে, কখনও সেই कप] তাহার প্রীতি 
অনুভূত হয় না, কেবল দায়ে ঠেকিয়াই কাঁধ্যসাঁধন করিয়া থাকে, সেইরূগ 
জানীব্যক্তি যে প্রারন্ধকর্ণের গ্রাবল্যহেতু বিষয়ভোগ করিয়া থাকেন, তাহা" 
তেও তাহার ক্লেশ ভিন্ন মনের সন্তোষ হয় ন! ॥ १8२ ॥ 

হাহারা ত্র্গতত্বাস্সন্ধানে শ্রদ্ধাবান্‌ অথচ সংসারী, তাহার! প্রারনকর্ণেন 


হমিকীন: । १४१ 


माद्यापि कमं नज्छिन्नमिति क्लिश्यन्ति सन्ततम्‌ ॥१४३॥ 
नायं क्ल योऽत संसारतापः किन्तु विरक्तता । 
स्रान्सिज्ञाननिदानो हि तापः सांसारिकः स्मृतः ॥१४४॥ 
विवेकेन परिलिश्यसल्पभोगेन छष्यति । 
अ्न्यथानन्तभोगेऽपि नेव ढृत्यति कहिंचित्‌ ॥ १४५॥ 


ननु तकविदां संसारनिमित्तकखापोऽनुपपन्नः ज्ञानवैयष्यापातादित्याशइप्राइ नायमिति 
अयं क्लेशो नाद्यापि क न स्झिन्नमित्येवमनुतापात्मकः संसारतापी न भवति किन्वव 
संसारे विरक्तता आसक्तिरहितता । নাদন্ধল্রালান युक्तिमाह লান্লীনি। हि यस्मात्‌ कार- 
यात्‌ सांसारिकलापी भान्तिज्ञाननिदानः थान्तिञ्ञानकारणकः छतः पूर्वाचार्य: अयन्तु 
बिवैकञ्ञानमूललाब्र तथाविध इत्यर्थः ॥ १४४ ॥ 

अयं कल शो विवेकमूलोऽविवैकोमूली वेति कृतीऽवगम्यते ক্যাম कामनिवत्तकत्वाद 
विवेकमुल इत्याष्ठ विवेकेनेति ॥ १४५ ॥ 


ফলভোগ করিতে করিতে এই বলিয়া খেদপ্রকাশ कविता থাকেন যে, “আর 
কত দিনে এই প্রারন্ধকর্ম্মের শেষ হইবে এবং কত কালই বা এই সংসারের, 
যন্ত্রণাভোগ করিব। (এই সকল কারণে সুস্পষ্ট প্রতীয়মান হইতেছে যে, 
বিবেকশীল মহাআ্সারা যে বিষয়ভোগ করেন, তাঁহাতে তাহাদিগের অনুরক্তি- 
মাত্র নাই, কেবল প্রারন্ধকর্ম্মের প্রাবগ্যহেতুই নিতান্ত অনিচ্ছাপূর্বক 
বিষয়ভোগ করিয়া থাকেন ) ॥ ১৪৩ ॥ 
জ্ঞানিগণের প্রারন্ধকর্ম্মের কল ভোগ করিতে করিতে যে পূর্বোক্ত- 
প্রকার খেদ উপস্থিত হইয়া থাকে, তাঁহাকে সংসারতাঁপ বলা যায় नां, 
উহাকে জ্ঞানিদিগের পক্ষে সংদারবিরক্তি বলা যাঁয়। যেহেতু জ্ঞানিগণের 
সাঁরপরিতাপের কারণীভৃত ভ্রান্তি নাই, ভ্রান্তি থাকিলেই সংসারের 
তাগ হইয়| থাকে এবং ভ্রাস্তিজ্ঞান বিনষ্ট হইলেই সংসারে বিরাগ উপস্থিত 
ইয়॥১৪৪॥ 
ধাহার! প্রকৃত বিবেকশালী তাহারা ভোগকালে ক্লেশ অনুভব করিয়া 
বিবেকবশতঃ অল্পভোগেই পরিতৃপ্ত হন। বিবেকিদ্দিগের কিঞ্চিম্নাত্র বিষয় 
ভোগ হইলেই তাহারা “যথেষ্ট হইয়াছে” মনে করিয়া! ব্ষয়ভোগের বামন! 


१४४ प्सॅक्शी | 
ন জান कॉम: कामांनासुपंभीगेन शोब्यति । 
इविषा पॉप्णव्मव भूय एवाभिवदैते ॥ १४६॥ 


परिक्षायोपभुक्नों हि भोगो भवति तुध्ये । 
विज्ञाय सेवितश्चौरी मैत्रीसितिं भं चौरताम्‌ ॥ १४७ ৷ 


विवेकिन इवाविवैकिनीऽपि भोगेनैव মি: स्यात्‌ अती विवैकीऽप्रथीअक इत्याशडा 
भोगस्य टमिहेतुताभावप्रतिपादिकां समृतिं पठति न जातु काम इति ॥ १४६ ॥ 

विवेकमूलस्य भोगस्य ढ॒प्तिहेतुलमनुभवसिद्धमित्याह परिज्ञायोपभुक्ती हौति । अयं भोग 
एतावान्‌ एवं प्रयाससाध्य इत्ये वम नुभवपूर्व कश्ैदल बुद्धिहेतुट श्यत इत्यर्थः । ननु दणाहैती- 
भोगस्य विवैकसाइचर्यमावेण कथं तुष्टिकरलभित्याशड्य सहकारिविशेषवशात्‌ विपरोत- 
कार्यकरलं लोके दृष्टमित्याइ विज्ञायेति। अयं चौर इति ज्ञाता तेन सह वत्तमानस 
परुषस्य चौरी न चौरतामेति किन्तु मित्रतामतीत्यर्थः ॥ १४७ ॥ 
DONC प ENN POONER রা 
পরিত্যাগ করে। আর যাহারা অবিবেকী তাহারা অনস্তকাল বিষয়ভোগ 
করিলেও পরিতৃপ্ত হইতে পারে না, অবিবেকীর! যত বিষয়ভোগ করে, ততই 
তাহাদিগের ভোঁগবাঁদনা वलवडी হইতে থাকে ॥ ১৪৫ ॥ 

ভোগ্যবস্তর উপভোগ করিলে কখনও ভোগবাঁসনার নিবৃত্তি হয় না। 
বরং বিষয়ভোগ করিতে করিতে সেই বাসনা বৃদ্ধি পাইতে থাকে । যেমন 
অগ্নিতে দ্বতাহুতি দিলে সেই অগ্নির নিবৃত্তি ना হইয়া অধিকতর প্রজ্বণিত 
হইতে থাকে, সেইরূপ বিষয়ভোগপ্ধারা কেহ কখনও ভোগবাঁসনার নিবৃত্ত 
করিতে পারে না। অতএব বিষয়তোঁগের বাসন! পরিহায়ের চেষ্টাই 
বিধেয় | ५३७ ॥ 

ভোগ্যবস্তর অনিতাত্ব জানিয়া ভোগ করিলেই সেই ভোগ তু 
হয়। যাহারা এইরূপ মনে করিয়া বিষয়ভোঁগ করে যে, “আমি এই থে 
বিপুল বিষয়ভোগ করিতেছি, ইহ! চিরকাল থাকিবে না, কেবল কতিপয় 
দিমমাত্র এইরূপ ভোগ করিতে পারিব+” তাহাদিগের অল্পভোগেই বাঁদনার 
মিবৃত্তি হয়। যেমন লোকের স্বভাব জানিয়! তাহার দেবা করিলে নেই 
ব্যক্তি চৌর হইলেও মিত্র হইয়া তাঁহার কর্ণে নিযুক্ত হয়, আর কথন 


डितौ! | ३४५ 


मनसो निष्टहीतले शोलानोगीऽक्ाकीऽपि यः | 
तमेवालध्यंबिसारं জিভজাত্‌ वह मन्धते | १४८॥ 
बहुश मंहोपालो धाभमात्रिण तु्यति । 

परेन बडो नाक्रान्ती ন राष्ट्रं वह मन्धते ॥ १४४ | 
विवेक जॉग्रेति सति दोषदंशनशेक्षणे | 


ननु काममाखभावल्वात्‌ मनस; कथं अल्पेन भोगेन द्ति: खादित्याशक्षा निदिध्यासनेम 
निग्टहीतस्यातथात्वाद भवत्यब ततूढपिरित्याई मनसो निग्टहीतस्थेति । निग्ष्ठौतस्य 
योगाभ्यासेम वशोक्तस्य मनसोऽल्पकोऽपि खल्पोऽपि लौलाभोगी लौलानुभवो योऽसि 
भलध्ववि्ञारमप्राप्तवाइ्यं तमेब भोगं क्विलात्‌ दोषयुक्तत्वाद बह मन्धतेऽधिकत्वेन जाना 
तौत्यध; ॥ १४८॥ 

निग्टहोतस्थ मनसः स्वल्पेनापि भोमेन হ্রমির্মবনীল্যন दृष्टान्‍्तमाह बद्धसुक्ली महोपाल 
इति ॥ १४९ ॥ 


গৌর্ধ্যকর্ম্মে নিযুক্ত হয় ना। সেইরূপ বিষয়ের অনিত্যত্বস্বভাব জানিয়! 
ভোগ করিলে তাঁহার अव्र ভোগের हेछ। থাকে না ॥ ১৪৭ ॥ 

শমদমাদি যৌগসাধনদ্বার] যাঁহাদিগের চিত্ত বশীভূত হইয়াছে, তাহারা 
স্ব ও অবিস্তৃত বিষয়তোগফেও বছজ্ঞান করে) যেহেতু মিগৃহীচি বিশিষ্ট 
ব্যক্তির বিষয়ভোগে সাতিশর ক্লেশ হইয়া থাকে, এই নিমিত্ত অল্প বিষয়" 
ভোগও বহুজ্ঞান হয়। (যাহার যে कार्थ] করিতে ক্লেশ হইতে থাঁকে, তাঁহার 
সেই কাৰ্য্য স্বর হইলেও वह বলিয়া! বোধ হয় ) ॥ ১৪৮ 

যেমন কোঁন সবল রাজা অন্ত কোন দুর্বল রাত্বাকে আক্রমণ করিয়া 
তাঁহার রাজ্য গ্রহণ করিলে সেই ছূর্বল রাজার যে কিছু রাজ্য অবশিষ্ট থাকে, 
তখন (गरे हुर्कन রাজা তাহার গল্লায়ত রাদাকেই বিস্তুতরাঁজ্য মনে করি! 
সন্তষ্ট থাকে । আর যত भिम সেই সবল রাজার রাজ্য অন্ত রাজা আক্রমণ ন! 
করে) ততদিম পর্য্যন্ত তাহার বহ্বাঁয়ত मांयांबा७ তাহার बन्न হয়। 
সেইরূপ যাহার চিত্ত নিগৃহীত হয় নাই, তাঁহার বিপুলবিষক্নভোগ ৪ খনের . 
एहिनावन করিতে পানে মা, আর যাহার চিত্ত শমদমাদিত্বারা নিগৃহীত হই- 
সাহে, তাহার पग्र বিষয়ক্তোলও বইতেগ বলিয়া বোধ হয়) ॥ ১৪৯ ॥ 


१४६ पच्चदशो | 


कथमारमधकर््पपि भोगीच्छां जनयिष्यति | १४० ॥ 

नेष दोषो यतोःनेक विधं प्रारब्धमोक्ष्यते । 

इच्छानिच्छा परेच्छा च प्रारं त्रिविध स्मृतम्‌ ॥१४१॥ 
अपध्यसेविनशो रा राजदाररता अपि | 

जानन्त एव खानर्थमि च्छन्यारभकग्मेत: | १४२ ॥ 


পপ re SS RGSS SOS a memati ma পা पाप. 


मनु प्रारसकर्माप्रावज्यात्‌ भोगेष्विच्छा भवेद यदि इत्यव कम्भेवञ्ात्‌ इच्छा বহি 
तदनुपपन्नम्‌ इच्छा विघातिनि विवेकज्ञाने सति तदुत्पक्यसम्भवात्‌ इति शते विवेके जाग्रति 
सतीति ॥ १४० | 

दोषदर्शने सत्यपौच्छाजन्म सम्भविष्यति प्रारसस्य नानाप्रकारत्वादिति परिहरति नेष 
दोष इति। नानाप्रकारलमेव दर्शयत्रि इच्छानिषछेति। इच्छाजनकम्‌ अनिच्छया भोगः 
प्रदं परेच्छया भोगप्रदं चेति क्रिविधमिव्यर्थः ॥ १५१ ॥ 

इच्छाप्रारखं द्यति भपध्यसेविन इति ॥ १५२ ॥ 


পূর্বে উক্ত হইয়াছে যে, প্রারন্ধকর্ম্মের প্রাবল্যবশতঃ ততজ্ঞানীবও 
ভোঁগেচ্ছা হইয়া থাকে।--এই কথা সুসঙ্গত বলিয়া বোঁধ হয় ना, যেহেতু 
তত্বজ্ঞানীব্যক্তিদিগের সর্বদাই বিবেক জাগ্রত থাকে এবং বিবেকের প্রাবল্য 
থাকিলেই বিষয়েতে নানাপ্রকার দোষ দর্শন হয়। অতএব তীঁহাদিগের 
रक्क्म কিরূপে ভোঁগেচ্ছা জন্মাইতে পারে ? (যে বিষয়ে সর্বদা দোষ 
দর্শন হয়, সেই বিষয়ে কাহারও ইচ্ছা হইতে পাঁরে না) ॥ ১৫০ ॥ 
পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে তত্বজ্ঞানী বিবেকীব্যক্তির প্রান কর্ণের 
প্রাবল্যবশতঃ কিপ্রকারে ভোগের हेळ। হইতে পারে? এই প্লোকে সেই 
ধশয়ভঞ্জন করিতেছেন ।--প্রারন্ধকর্্ম অনেকপ্রকার “ইচ্ছাজনক, অনিচ্ছায় 
ভোঁগপ্রদ এবং পরেচ্ছায় ভোগপ্রদ এই ত্রিবিধ গ্রারন্ধকর্মা উক্ত আছে। পরে 
উক্ত ব্রিবিধ গ্রারন্ধকর্ম্ের বিশেষ বিবরণ কথিত হইতেছে ॥১৫১। 
পূর্বপ্লোকে যে ত্রিবিধ প্রারন্ধকর্ম্মের কথা উল্লেখ হইয়াছে, তাঁহার মধো 
“ইচ্ছাজজনক” প্রারকককর্ম্মের লক্ষণ কথিত হইতেছে ।--রোগী ব্যক্তিদিগের 
যে অপথ্য দ্রব্য আহার করিতে ইচ্ছা হয়, তস্করের পরপ্থ অপহৃরণে যে প্রবৃত্তি 
জন্মে এবং লম্পট বাক্তির যে রাজদারাতেও অভিলাষ হয়, তাহাকেই “ইচ্ছা 
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न ঘাঈনত্‌ वारयितुमौश्वरेणापि शक्यत । 

यत ईशर एवाह गीतायामर्जुनं प्रति ॥ १५३ ॥ 

বত चेष्टते सरस्याः प्रक्ततैन्ञानवानपि । 

प्रक्ततिं यान्ति भूतानि निग्रहः किं करिष्यति ॥ १५४ ॥ 
अवश्यम्भाविभावानां प्रतोकारो भवेद्‌ यदि । 


भपथ्यसेवादाविच्छायाः प्रारथफलत्वं कुतोऽवगम्यते इत्याशह्यापरिहार्यत्वादित्यभि- 
प्रेयाइ न चावैतदारयितुभिति। अवाखिन्‌ खोके अपथ्यादि इच्छन्सौत्येतत्‌ कुत इत्यत 
आह ईख्रर एवाहेति | १५३ ॥ 

गौतावाक्यञ्च पटति सहतं चैटते ख्या इति। विवैकज्ञानवानपि पुरुषः सस्या; 
खकीयायाः प्रक्षते: सहशमनुरूपं বপন प्रक्तिर्नाम দুশলধনদন্ম।সন্মাহিমন্াবী वर्तमान- 
জন্মাহানমিল্যক্! किंसुतसूखेः तव्मात्‌ प्रकृति यान्ति भूतानि निग्रहः प्र्रत्तिनिहत्यीनिरोधी- 
मया अन्येन वा জন: किं करिष्यति न किमपौत्यथंः ॥ १५४ ॥ 

प्रारखस्यापरिहार्यले वचनान्तरसग्मतिमाह अवश्यमिति रवश्यक्षाविभावानां दुःखा- 
दौनामित्यर्थः ॥ १५४ ॥ 


জনক” थवरङ्क বলয়! স্বীকার করা याँग्र। কারণ রোগী প্রভৃতি ব্যক্তির! 
অপথ্য সেবনাঁদি কৰ্ম্মকে আপনার অনিষ্টসনক জানিয়! কেবল প্রারন্ধকর্ম্মের 
প্রাবল্যনশতঃ অপথ্যাদি সেবনে প্রবৃত্ত হয় ॥ ১৫২ ॥ 
সকলেরই পূর্বোক্ত ইচ্ছাজনক প্রারন্ধকর্ম্ের ফল ভোগ হইয়া থাকে, 
সেই ইচ্ছাঁজনক প্রারব্ধকর্ম নিবারণ করিতে ঈশ্বরও সমর্থ হয়েন না। অন্তের 
কথা দূরে থাকুক্‌। এই বিষয়ে স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ভগবদশীতার তৃতীয় 
অধ্যায়ে ব্রয়ন্ত্রিংশৎ গ্লোকে অর্জুনের প্রতি উপদেশ করিয়াছেন যে, 
তত্বজ্রানী ব্যক্তিও স্বীয় স্বভাব অর্থাৎ গ্রাঁরন্ধকর্শের অন্ুশাঁমী হয়েন। অতএব 
সকল ভূতই যদি স্বভাবতঃ গ্রারন্ধকর্ম্ের অনুগত হইল, তবে যোগদ্বার! অস্তঃ- 
করণ নিগ্রহাদি আর কি করিতে পারে পারিবে ? ॥ ১৫৩-১৫৪ ॥ 
অবশ্ন্তাঁবী প্রারন্ধকর্ম্মের কেহ প্রতীকার করিতে পারে না, সকল ব্যক্তি- 
কেই भएक গ্রারন্ধকর্থের ফল ভোগ করিতে হয়। যদি যোগথারাই প্রারন্ধ- 
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तदा दुःखैन शिववेरन्‌ मशशाभयुधिठिराः | १४५ ॥ 
न चेखदलमोग्रसव कोते মানা प्रत्तः | 
अवश्यावितापेगषामी खरेणेव निर्मिता | १५६ ॥ 
प्रश्नोत्तराध्यामिवेतद्‌ गम्यत$जुनकप्णयो: । 
अ्रनिच्छापूरव्येकदयास्ति प्रारष्धमिति तच्छुछ ॥ १४७ ॥ 


प्रारसल्याप्ररिइायले वत्परिद्वारासमर्धघय इग्वरसानीग्ररत्प्रसड़' इत्याशह्याह म चेग्र- 
लमिति। कुत इत्यत आह यत इति। यतः कारणात्‌ एषां दुःखादौनास्‌ भवश्यक्रावि- 
तापि इगरेणेव লিন্মিনা अतो नानोश्ररतप्रसद्ठ इत्यथे; ॥ १५६ ॥ 

एवं सप्रपञ्चम्‌ इच्छाप्रारथमभिघायानिच्छाप्रारम बततुमारभते प्रश्नीततरान्यासेवाव- 
मम्यते ज्ञायते इति योजना तदभिधानाय शिष्यमभिझुखीकरोति तच्छुखिति ॥ १४७ ॥ 


কর্মের প্রতিকারের সম্ভাবনা থাকিত, তাহাহইলে রামচন্দ্র, যুধিষ্ঠির ও নল- 
রাজ! প্রভৃতি দুঃখে পতিত হইতেন न।। যখন পুরাঁণেতে अमिक আছে যে 
রামচন্দ্র প্রভৃতি ও প্রারদ্ধকর্শের প্রাবল্যবশতঃ ছুঃখভোগ করিয়াছেন, তখন 
কেই গ্রারন্বকর্ম্ের ফলভোঁগ না করিয়! পাবেন না ॥ ১৫৫ ॥ 

ঈশ্বর যদি অরশ্ঠপ্তাবী প্রারন্ধকর্মের ফলছোগ খণ্ডন করিতে না পারেন, 
তবে ঈশ্বরের ঈশ্বত্বের সাহাবা কি রিল? এই কথার সিদ্ধান্ত এই মে, 
ঈশ্বর যে নেই অবস্তস্তাবী প্রারৰ্ধকর্মদ্মের ফলভোগ খণ্ডন করিতে সমর্থ হয়েন 
না, তাহাতে তাহার ঈশ্বরত্বের কোন হানি হর ना। যেহেতু ঈশ্বরই প্রারন ' 
কর্মের অবপ্তস্তাবিত্ব গুণ প্রদান করিয়াছেন। এই নিমিত্ত তিনি তাহার 
অন্যথা! করিতে ন! পারিলেও তাহার মাহাজ্যের হাস হয় না ॥ ১৫৬ ॥ | 

ত্রিবিধ গ্রারধকর্ম্বের মধ্যে “ইচ্ছাজনক” প্রারন্ধকর্মের বিষয় বর্ণিত 
হইয়াছে, এই শ্লোকে “অনিচ্ছাপূর্যক” প্রারন্বকর্্মের নিরূপণ করিতেছেন।_ 
ভগবদগীতাঁর তৃতীয় অধ্যায়ের ষট্ত্রিশৎ শ্লোক হইতে কঠিপয় শ্লোকে विट 
হইয়াছে যে, মহামতি অৰ্জ্জুন ও মহাত্মা শ্রীকঞ্চ উভয়ে প্রশ্নোতরচ্ছদে 
জনিচ্ছাপূর্বক গ্রারককর্দের নিরূপণ করিয়াছেন, এইক্ষণ সেই গীতো 
शका শ্রবণ কর ॥ ১৫৭ | | 
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अथ केन प्रयुक्षो$्यं पापञ्चरति पूरण! | 
अनिच्छ्षपि वाष्णय बलादिव नियोजितः | १५८ ॥ 
काम एष क्रोध एष रजोगुणससुद्गवः | 
महाशनो महापापा विहय नमिह वेरिणम्‌ ॥ १५९ ॥ 


तव अर्जुनस्य प्रश्न॑ নানক্‌ दशंयति अथ कैनेति। है वाष्णेंय तणिसम्बन्धिन्‌ अयं 
पूरुषः कैन प्रयुक्ष: प्रेरितः सन्‌ अनिच्छन्नपि इच्छामकुववश्रपि रासा बलाबियीशित इव 
पापञ्चरति आचरतीति ॥ १५८॥ 

क़शस्यीत्तमाह काम एष इति। एष परुषप्रवत्तंकः रजीगुणसमुइवः रजोगुणा- 
दृ्पसियेल स रजीगुणससुहवः काम एष प्रसिद्ीऽयं कामः कदाचित्‌ क्रीधरुपेणापि परिः 
शमते तत. क्रोध: स पुनः कौदृशः महाशमः मइदशनं विषयजातं यस्य स महाशनः 
महापामा महतः पापस्य हतुलादुपचारान्महापामलमसथ अत इह संसारे एनं कामं 
क्रोधरुपिखं वैरिणं विद्धि। अयमभिप्रायः प्रारखवशादुद्रिकरजोगुणकार्ययीः कामक्रोधयी- 
रन्यतरस्यैव पुरुषप्रवर्तकतं म प्रब्रततौच्छाया इति ॥ १५९ ॥ 

অর্জুন শ্রীকৃষ্চকে জিজ্ঞাসা করিয়াছেন, বাঞ্চেয়! ধার্দিকপুরুষগণও 
কেন পাপকর্ম আচরণ করে? সাধুব্যক্তিদিগের পাপকার্য্যে ইচ্ছা না 
থাকিলেও যে তাঁহার! পাপকর্থে রত হয়, তাহারই বা কারণ কি? তাহা 
দিগের পাঁপাঁচরণ দেখিলে বোধ হয়, যেন তাহাদিগকে কোন বলবান্‌ রাজা 
বপ্রয়োগপুর্বক পাপাঁচরণ করিতে নিয়োজিত করে, অতএব সেই পুরুষই 
বাঁকে? এই সকল বিষয় সবিস্তর আমার নিকট বর্ণন করিয়া! আমার সনোহ- 
इक्षन করন ॥ ५९७ ॥ 

অর্জন শ্রীকৃষ্ণকে এইরূপ জিজ্ঞাসা করিলে, শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে বলিলেন। 
মনুয্যের কাম ও ক্রোধ এই যে দুইটি রিপু আছে, थे ছুই রিপু রজোগুণোৎপন্ন, 
ইহারা উভয়েই শুভকার্ধ্য নষ্ট করিয়া মহা অনিষ্ট উৎপাদন করে। কাম- 
দিপু चः अजिर আছে, थे কামই সময়বিশেষে ক্রোধরূপে পরিণত হয়। 
ইহারাই মনুয্যদিগকে পাঁপকর্শে নিয়োজিত করে। এই কাম ও ক্রোধ 
তকে মনুষোর পরম শক্ত বলিয়া জান করিবে ॥ ১৫৯ ॥ 
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खभावजेन कौन्तेय निवद: सेन कर्म्मणा । 

দূ नेच्छसि यक्षोहात्‌ करिथस्यवशोऽपि तत्‌ ॥१६०॥ 
नानिच्छन्तो न चेच्छन्तः परदाक्तिण्यसंयुताः | 

सुखदुःखे भजन्तातत्‌ परेच्छापूर्व्वकर्शम हि ॥ १६१॥ 


बन 


নন্দন कामक्रोधयोरेव पुरुषप्रवत्तकतसुपलब्यते नानिच्छाप्रारसस्येत्याशक्षम तस्यैव 
प्रवत्तकलप्रतिपादिक॑तद़ वाक्यं पठति खभावजनेनि। है कौन्तेय खेनैवानुछ्ठितेन अत 
एव खकीयेन प्रारअँन कर्णा निवद्ध: सन्‌ यत्‌ कर्त नेष्छसि तदपि मोहादविवेकतः 
अवश: परवशः करिष्यसोति अती:निऋषप्रारममस्तीत्यपगन्तव्यमिति भाव; ॥ १६० ॥ 

इूटानों परेच्छाप्रारखमप्यसीत्याह नानिच्छन्त इति। अनिच्छन्तीएपपि म भवलि 
च्छन्तोऽपि म भवन्ति किन्तु परदाचिस्थसंयुवा: सन्तलत्प्रीयथमेव सुखदुः खेऽनुभवनि 
अत एतत्‌ सुखादिभोमहेतुभूतं परेच्छापूव्वक॑ प्रारख' हि प्रसिद्धमित्यर्थः | अत एव दीषद्ञने 
सत्यपि प्रारसस्यापरिहार्य्यलात्‌ तसे च्छाजगकल्वं न निवारयितं शक्रोतीति भावः ॥ १६१॥ 


হে অর্জুন! উক্ত কাম ও ক্রোধ এই রিপুদ্বয়' সকলের প্রবর্তক। যে 
কর্ম করিতে তোমার অগিলাঁষ নাই, স্বভাবঞাঁত প্রারদ্ধকর্শের প্রাবন্য- 
বশতঃ কাঁদক্রোধাধির বশীভূত হইয়া তোমাকে সেই कर्ण করিতে হইবে, 
ভাহাঁতে কোন সংশয় নাই। ইহাকেই “অনিচ্ছা ववक्ष कर्षा” বলে ॥ ১৬: ॥ . 

পূর্ব পূর্ব ক্লোকে “ইচ্ছাপ্রারন্ধ ও অনিচ্ছাপ্রারন্ধকর্ম্ের? নিরূপণ कहि 
এইক্ষণ “পরেচ্ছ। প্রারব্ধকর্ম্মের” নিরূপণ করিতেছেন ।-_যে कर्षा করিতে 
আপনার ইচ্ছ। বা অনিচ্ছা কিছুই নাই, কেবল खरतर সন্তোষ সম্পাদনার্ধ 
সেই কাৰ্য্যে প্রবৃত্ত হইয়া সুখ বা দুঃখভোগ করিতে হয়) অর্থাৎ যে বর্ণে 
আপনার ইষ্ট बा অনিষ্ট কিছুই নাই, তাহাকে “পরেচ্ছারত প্রারন্ধকর্ম্ম” বল! 
যায়। গ্রারন্ধকর্ষের ফলভোগে দোঁধরাশি দৃষ্ট হইলেও তাহা কেহই পরি 
ত্যাগ করিতে পারে না, এই প্রারন্ধকর্ধই মনুষ্যে় বিষয়ভোগের ইচ্ছা 
সমৃৎপাঁদন করে, কেহই সেই প্রারন্ধকর্টেম ভোখেচ্ছাজনকত্ব নিবারণ 
করিতে পারে না। সফলক্ষেই প্রীরদ্ধকর্মের অন্থুরোধে বিষয়তোগ किए 


হয় ॥ २७०) | 


बप्तिदौष: | ११ 


कथं तहि किमिच्छत्रित्येवमिच्छा निविध्यत । 
नेच्छानिषेधः किल्विच्छाबाधी भजितवीजवत्‌ ॥ १६२ ॥ 
भजितानि तु वोजानि सत्यकार्यकराणि च । 
विददिच्छा यथेष्टव्या सत्वबोधात्‌ न कार्थक्वत्‌ ॥१६३॥ 


मनु तल्विदोऽपो क्छाङ्गीकारे किमिकृत्रिति अुतिविरोध इति शङ्कते कथं तहिं 
किमिति। किमिच्छन्नित्यनेन वाकोन कथमिच्छाभावी वणित इदः । अनेन नेच्छाभावी- 
ऽभिधीयते किन्तु सत्या अपि तसाः सामथय प्रहठत्ति्ञनकत्वं नालोति बीध्यते इति দহি- 
इरति नेक्छानिषेध इति। खरुपेय सत्या अपि तस्याः सामर्यराहित्ये इटानमाह भर्जित- 
वौजवद्ति ॥ १६२ ॥ 

सङ्ग पेणोत्रमथं प्रपञ्चयति মজিনালি লিনি। यथा भजितानि वौजानि खरुपैण 
विद्यमानान्यपि नाङ्रांदिकार्थकराणि भवन्ति तथा विददिच्छा खयं विद्यमानापि इ्यमाण 
पदाथेस्यासञ्तज्ञानेन बाधितत्वात्‌ न व्यसनादिकार्थचमैत्य्थः ॥ १६३ ॥ 


পূর্ব পূর্বব শ্লোকের ভাঁবা্ঘৰারা প্রতিপন্ন হইল যে, প্রারব্ধকর্শ্মই তত্ব- 
জানীকেও বিষয়ভোগে প্রবর্তিত করে। এইক্ষণ गति কেহ এমত প্রশ্ন করে য়ে, 
যদাপি এস্থলে छडळांनौत ७ ব্ষিয়ভোগেচ্ছা গ্রত্তিপন্ন হইল, তবে পূর্বে ষে 
প্রথম শ্লোক অবধি পুনঃ পুনঃ ভোগেচ্ছার নিষেধ কর! হইয়াছে, তাহ! 
` কিপ্রকারে যুক্তিসঙ্গত হইতে পারে? ইহার সিদ্ধান্ত এই যে, পূর্বে ভোগে" 
छाव নিষেধ উক্ত হইয়াছে বটে, তাহাতে उदळांनौव একেবারে ভোগেছ্ছ! 
নিবারণ'করিতে বলি নাই, কেবল ভর্জিতবীজের ন্যায় ইচ্ছার বাঁধামাত্র নির- 
পণ করিয়াঁছি। ( তত্বজানীর! যে কেবল ভৌগবিষয়ে ইচ্ছামাত্রও করিবে ন! 
এমত নহে, কিন্তু তীহাঁব! ইচ্ছাকে অবন্তই বাঁধ! দিতে सङ्ग করিবে ) ॥ ১৬২ ॥ 
পর্ব (क्षक ভর্জিতবীজের ন্যায় এইরূপ দৃষ্টান্তমা্ উক্ত হইয়াছে, 

এই শ্লোকে নেই দৃষ্টান্ত প্রপঞ্চরূপে বিবৃত হইতেছে।যেমন কোন 
বৃক্ষের বীজ আনয়ন করিয়া তাহা ভর্তি করিলে সেই বীজ হইতে আঁর অন্ধু- 
 রোৎপত্তির সম্ভব থাকে না) সেইরূপ বিষয়ের অনিত্য তা বোধ হইয়! झदक्तांन 
হইলেই জাঁমিদিগের (गहे ইচ্ছা আর অকাৰ্য্য तत्थांपन করিতে পায়ে না।- 


७ দগ্বহৃমী 
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दग्धवौजमरोहेऽपि भक्तणायोपयुज्यते । 
विहदिच्छाप्यल्परभोगं জার व्यसनं অন্তু ॥ १६४ ॥ 
भोगेन चरिताथेत्वात्‌ प्रारअ' कर्म होइते । 
भोक्तव्यसत्यताभ्नात्याव्यसनं तत्र जायते ॥ १६५ ॥ 


ननु तहिं विदुष इच्छेव नाड्रोकत्तव्या फलाभावादित्यासझ् फलाभावो सिद्द: भीग- 
खक्षणफलसह्ावादिति सहृटान्तमाह दग्धमिति। दग्ध' भजिंतमिति यावत्‌ व्यसनं विपः 
दादिकुपं वहुविध व्यसनं । विपदि भशे दोषे कामजकीपज इत्यभिधानात्‌ ॥ १६४॥ 

ननु तहि कमेव भीगद्दारा व्यसनमपि जनयेदित्याशज्याह भोगेनेति प्रारखकर्मायो 
भोगमावहेतृत्वात्‌ न व्यसनजनकतमिव्य्थः । জনি व्यसनस्य जन्मेत्यत आइ भोत्तव्य- 
सत्यताधान्धेति। तवर तस्मिन्‌ विषये ॥ १६५ ॥ 


( তখন যদিও জ্ঞানিগণের ভোঁগেচ্ছ। থাকে বটে, কিন্তু সেই ইচ্ছা अशेत 
কার্য উৎপাদন করে, যাহাতে আর ফলভোগ করিতে না হয় ) ১৬৩ ॥ 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, ভর্জিতবীজের ন্যায় ফলাভাবতেতু জ্ঞানি- 
দিগের ভোগেচ্ছা হয় না। এইক্ষণে যদি ইচ্ছাই স্বীকার না করিলে, তবে 
প্রারন্ধকর্মের ফলও अशिक হইল । এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--যেমন 
ভর্জিতণীজ সকল অস্কুরোঁৎ্পাঁদন कांटगीव উপযোগী না হইলেও ভক্ষণারি 
কাৰ্য্যে উপযুক্ত হয়, সেইরূপ তৰজ্ঞানিদিগের ইচ্ছাও স্বন্পভোঁগেই পরিতৃ 
হয়। তাঁহাঁদিগের ইচ্ছা বহুবিস্তৃত ভোগে প্রবৃত্ত হয় না। (उदानो 
যথোচিত ভোগদ্বারা নিরাঁকাক্ত হইয়! থাকে, কখনও অনুচিত ব্যদনাদি 
কাৰ্য্য করে না) ॥ ১৬৪ ॥ 

যদি বল, প্রারব্ধকর্ম্মই ভোগদ্বার! ব্যসনাদি कारी সমুৎপাঁদন করে, অর্থাৎ 
কর্ম্মাম্ুরোধেই লোক সকল ব্যসনাদিকার্যোে নিয়োজিত হয়, তাহ! নহে। 
জ্ঞানিগণ প্রারন্ধকর্ম্মের ভৌগস্থারা চরিতার্থ হইয়া থাকে এবং তাঁহাতেই 
তাঁহাঁদিগের প্রারন্ধকর্ম্বের শেষ হয়, পরস্ত যাঁহারা অল্ঞানী, তাহাঁদিগের 
প্রাত্তিযশতঃ তোগ্যবিষয়ে বহুভোগেও তৃপ্তি হয় না। (তাঁহারাই বাসনা 


वतितौप! | १११ 


मां विनश्यलय॑ भोगों व्धतामुत्तरोत्तरम्‌ | 
मा নিসা! प्रतिबधसु धन्योऽस्मास्माटिति न््रमः ॥१६६॥ 
यदभावि न तद्‌ भावि भावि থর तदन्यथा । 


व्यसनहेतुं भसं दशयति मा विनिश्थलयमिति। अयं भीगी मा विगश्यथयमिति। 
पयं भोगो मा विनश्यतु एष उत्तरोत्तरम्‌ वईतां विप्नामैनै माप्रतिवन्धन्तु अख प्रतिवन्ध’ 
गा कुळेन्त अस्मादेव भीगादहं धन्य! জনাধীজীনি एवंरूपो भमी भवति ततश्च व्यसनः 
मित्यर्थः ॥ १६६ ॥ 

प्रसड्रादस्य परिहारोपायसाह यदभावीति। यहइवितुमयौग्यं নর भवेदेव भवित 
ग्य चेन्न तदखया भवेदेव इति एव॑रूपचिन्ताविषप्नरः इदं मै श्रेयः कदा भविष्यति इद्‌- 
ননিভ' कदा निवत्ति्यते इत्येवमाद्चिन्तेव विषमिव खसखष्टपुरषस्थ नाशहेतुत्वात्‌ विषम्‌ 


চার্য্যে নিযুক্ত হয়। কিন্তু জ্ঞানিগণ কেবল প্রারন্ধকর্ম্মের পরিক্ষয়ার্থই 
বষয়ভোগে ইচ্ছা করে ) ॥ १७४ ॥ 

ূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, অজ্ঞানীরা ত্রান্তিবশতঃই वागन काटी প্রবৃত্ত 
ता, এইক্ষণ সেই বাসনকার্ধোর কারণীভূত ভ্রম দর্শাইতেছেন।--“আমরা 
যে সকল বিষয় ভোগ করিতেছি, তাহা যেন সর্বদাই ভোগ করিতে পারি, 
কখনও যেন আমাদিগের এই ভোঁগ্যবস্তর অপ্রাধি না হয়; আমাদিগের 
এই ভোগ্যবস্ত সকল ক্রমশঃ বৃদ্ধিলাভ করুক, কখনও যেন ইহার হাঁস ন! 
(प्र এবং (कान वित्र উপস্থিত হইয়া যেন আমাদিগের এই ভোগের বাঁধা ন! 
নায়, আমরা নিরাপদে যেন এই সকল বিষয়ভোগ করিতে পারি, তাহা" 
[ইলেই' আমি ধন্ত হইব এবং আমার मनः পরিতুষ্ট থাকিবে |? এইরূপ 
গানকেই ভ্রমজ্ঞান বলা যায়। এই ভ্রমজ্ঞানই ব্যসনাদির কারণ বলিয়া 
গ্রতিপন হ্য় ॥ ১৬৬ ॥ 

পূর্ব শ্লোকে ব্যপনাঁদির কাঁরণীভৃত ভ্রমের স্বরূপ উক্ত হইয়াছে, এই ্লোকে 
সই ভ্রমনিবৃত্তির কারণ নিরূপণ কবিতেছেন।--“প্রারন্ধকর্ম্মের প্রাবলা- 
गंड; যাহা অবশ্যম্ভাবী ফল, তাহা হইবেই হইবে, কেহ তাহার অন্যথা করিতে 
পারিবে না। আর যাহা হইবার নহে, তাঁহা ঘটিবে না। পরস্ত কখন আমা" 
দিগের বিষয়ভোগক্পপ অনিষ্ট নিবৃত্ত হইয়া! যাইষে ? এবং কবে আঁমাদিগের 


१५४ पत्रह्शों | 


इति चिन्ताविषप्रीःयं बोधो खमनिचत्तव: ॥ १६७ ॥ 
समेऽपि भीगे व्यसनं ख्वान्तो सच्छे बुदिसात्‌ | 
अशक्यार्थस्य सइःत्पादू ख्रान्तस्य व्यसनं बचु | १६८ | 
मायामयतं भोग्यस्य बुद्दास्यामुपसंहरन्‌ । 
ব্জানী$দি न सइल्प' कुरुते व्यसनं कुतः ॥ १६८ ॥ 
इद चिस्ताविष हत्तोति चिन्ताबिषत्त: एवंभूतो यो बोधः सोऽयं अमनिवसंकः पूर््बोक्तस 
स्रमस्य निवर्तक इत्यः ॥ १६७ ॥ 
ननु विददविद्षीरुभयोरपि भोगिलाविशेषे एकस्य ছাঘলম্‌ अपरस् तु तम्रैत्येतत्‌ कृत 
इत्यागह्म विपरोतशानससखासज्वाभ्यां तत्सिदिरियांह समेःप्रोति। জত্িনান্‌ शानवान्‌ 


ब्रागोत्यर्थः। লাল: कधं म्यसनहैतुलमित्यत भाइ भशकार्थसेति ॥ १६८॥ 
विवेकिनसदभाव॑ दशयति मायामयत्वमिति ॥ १६८ ॥ 


এই বিষভোগের লালসার নিবৃত্তিন্ূপ মঙ্গলদাধন হইবে ??? এইরূপ চিন্তাই 
বিষয়ধিষস্র। উক্ত চিন্তাপ্বারাই ভ্রমের নিবৃত্তি হইয়! থাকে। তখন আর 
কোনরূপ ব্যসনাদিকাঁ্যে প্রবৃত্তি হয় না ॥ ১৬৭ ॥ 

যদি জ্ঞানী ও ‘অজ্ঞানী উভয়েরই ভোগবিষয়ে অবিশেষ হইল, তাহাতে 
জ্ঞানীর (य (जांभ তাহা वागन এবং অজ্ঞানিগণের যে ভোগ তাহ! বাসন নহে, 
ইহার কারণ কি? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন, জ্ঞানী ও खळांनो এই উভ. 
য়ের ব্যবহারিকবিষয়ে ভোগ সমান হইলেও অন্তানী ব্যক্তির! মারাঁপরি' 
कन्निठ অলীকপদাৰ্থে দৃঢদস্করহেতু নানাবিধ দুঃখভোগ করে। (যাহার! 
শ্রান্তপুরুষ সদসত্বিবেচন! করিতে পারে মা, তাঁহার! এই অপার সংসারকে 
সত্য ও সাঁরবান জ্ঞান করিয়া সেই দংসারের মায়াপাশে বন্ধ থাকিয়া! চির 
কাল অদীম ক্লেশভোগ করে ) অন্রান্ত জ্ঞানিগণের সেইরূপ হয় না। তাঁহার! 
এই সংদারকে মারাঁপরিকল্সিত জানিয়া উপেক্ষা করে ॥ ১৬৮ ॥ 

যাহারা अक्षांनी তাহাঁরাই এই অনিত্য সংসাঁরকে সত্যন্জান করিয়া 
নালারপ ছুঃখতোগ করে, কিন্তু যাহার! জ্ঞানী, তাঁহার! ভোগ্যবিষয়কে 
মায়াময় জানিয়া সেই সকল ভোগ্যবস্তকে উপেক্ষা! করে, তাঁহারা কদাপি 
অঞ্ঞানীধ্যক্রিয স্তায় এই সংলারমাায় সাধক হয় না। शब्रा कामित 


হদিধীদ: | १५४ 


खप्नेन्जालसटंशमचिन्थरचनाक्रकम्‌ । 
दृष्टनष्ट' जगत्‌ पश्यन्‌ कध ततागुरज्जति | १७० ॥ 
खसप्रमापरोचेण হত্বা पश्यन्‌ खजागरम्‌ । 


ननु मायासयबोधे सत्यपि भोगस्य तदानौन्तनसुखहेतुत्वात्‌ कृत भास्थी पसंहार इत्याशह्य 
बहुविधदोषदशनात्‌ इत्याह खप्रेन्दशालसहशमिति ॥ १७० ॥ 
ननूक्रसप्रेद्धजालसाहध्यादिज्ञाने सति आसव्धभावी भवेत्‌ तदैव कुत्ती जायते इत्या- 


বিষয়ভোগের নিমিত্ত কোনরূপ দুঃখ পাঁয়েন ना, তাহার! সংসারের অনিত্যত্ব 
বিলক্ষণ অবগত আছেন, এই নিমিত্ত সুন্মদশা তত্বক্ঞানিনিগের ক্লেশভোগের 
मर्छावन] নাই ॥ ১৬৯ ॥ 
যদিও জ্ঞানিগণের এই সংসারের মায়াময়ত্ব বোধ হয়, তথাপিও ভোগ. 
কালে সখ হইয়! থাকে, অতএব কিরূপে জ্ঞানিগণের এই সংসারে অনাস্থা 
হইতে পারে? এই আশঙ্কায় সাংসারস্ুখভোগের নানাপ্রকাঁর দোষ প্রদর্শন 
করিয়া উক্ত আশঙ্কার পরিহার করিতেছেন ।-_জ্ঞানিগণ এই ভোগ্যবিষয়কে 
মায়াময় বলিয়। জানেন এবং ভোগকাঁলে সেই সকল বিষয় তাহাদিগের সুখ- 
জনক হয় বটে, কিন্তু তত্ববিংপণ্ডিতগণ এই ভোগ্যবিষয়ে নানাপ্রকাঁর 
.দোঁষ দর্শন কবির] তাহা উপেক্ষা করেন, তাহারা কদাচ এই মায়াময় অনিত্য 
সংসারে আঁশন্ধ হয়েন না। যেমন স্বপ্নষ্টপদার্থ সকল অলীক হইলেও স্বগ্নকাঁলে 
সেই মকল পদ্ার্থকে সত্য বলিয়া ৰোধ হয় এবং যেমন ধীন্্রজাপিক পদার্থ 
সকলকে অসত্য বলিয়া! জ্ঞান থাকিলে ও ভাঁহাতে নত্যত্বের ভ্রম হয় ; সেইরূপ 
এই সংসার ও বাস্তবিষ্ক অচিন্ত্যরচনারূপ अगा, কেবল ত্রাস্তিবশত:ই জগৎকে 
সত্য বলিয়া জ্ঞান হয়, কিন্তু अजोड জানিগণ এই জগতের अनाव বিলক্ষপ 
জানেন, তবে আর কেন ল্রানীপুরুষের৷ সেই সংসারে अकव क হইবেন ॥১৭০॥ 
পূর্বপ্লোক্ষে উক্ত হইয়াছে যে, ভ্রমপ্রমাদশুত্ত ততুক্ঞানীপুরুষ এই সংসা- 
রকে শ্বপদৃষটবৎ ও ীদ্রপ্জাধিকসণৃশ জ্ঞান করিয়া তাহাতে আশক্কি পরিত্যাগ 
করেন, অইক্ষণ কি-কাঁরগে দেই আশক্তির অভাব হয়, তাহা দেখাইতেছেন।-.. 
ঘমশ্রমাদখুভ राशी. জানীপুুধ আপনার স্বার্থ ও আগ্রদবস্থা এই 


ইহ पक्चदयौ | 


चिन्तयेदप्रमत्तः सन्ुभावनुद्मिं मुह: ॥ १७१ ॥ 
चिरं तयोः सव्येसाम्यमगुसन्थाय जागरे | 
सत्यलबुद्ि' संत्यज्य नानुरञ्ञति पूव्येवत्‌ | १७२ ॥ 
इन्ट्रजालमिदं दे तमचिल्यरचनाततः: । 


शह त्जत्मीपायमाह खखप्रमिति। खकौयसप्रमपरीचतया दृहा खकौयच জানলেন, 
भवन्‌ खप्नजागरावुभावपि अप्रमत्त: सम्‌ सुहश्वितयेत्‌ खप्नतुख्धोऽयं जागर इति ॥ १७१ ॥ 

चिर' तयीरिति। एवं तयी: सब्वेसाम्य तातकालिकृमभोगहैतुलपरिणत्यचिरसल- 
विनाशिलादिलदणं चिरमनुसन्धाय ज्ञागरितेऽपि सत्यतबुडिं परित्यज्य जाग्रदवलतुथरपि 
पूर्ववत्‌ जगत्सत्यवज्ञानदशायामिव নানুহজ্জনি अनुरक्तो ग भवति इत्यर्थ: ॥ १७२ | 

বল্‌ प्रपच्चगोचरस्य मिथ्यातवज्ञानख विषयसत्यलोषजीवनी भोगस्य परस्परविरोधात्‌ 
मिध्यात्नज्ञाने सति कथं भीगसिद्धिरिव्याशज भोगस्य विषयसत्यलापेक्षाभावात्‌ न विरोध 
इति परिहरति इन्द्रजालभिति। इदं हेतं भोग्यजातम्‌ अचिन्यरचनालात्‌ इन्द्रजाल- 
ধন্সিষ্যা इति युतत्रानुसखयाविद्यरतो विदुषः प्रारखभोगतः प्रारभकर्क्रफलयो: सुखद्‌ःखयी- 


উভয়কে পৰ্য্যালোচনা করিয়া জাগ্রদবস্থাকে অনুক্ষণ স্বগ্রতুল্য চিন্তা করেন। 
(অপ্ৰমত্ত জ্ঞানিগণ এইরূপ মনে করিয়! থাকেন যে, মআামর! এই যে, জাগ্রদ- 
বন্থা রহিয়াছি ইহাও শ্বপ্নতুল্য ॥ ११०५ ॥ । 

জ্ঞানিগণ পূর্কোক্রপ্রকারে সর্বদাই জাগ্রৎ ও শ্বপ্লীবস্থার চিরকাল 
আলোচন! করিয়া জাগ্রদবস্থার गाउ বুদ্ধি পরিত্যাগপূর্বক তাহাতে यार 
পরিত্যাগ করেন, তাহাদিগের আঁর জগতের অনিত্যত্ববিষয়ে কখনই सह 
রাগ জন্মে না। পরস্ত জাগ্রৎও श्राति অবস্থার হ্যায় এই জগতও জ্ঞানিগণের 
অনিত্যরূপে প্রতীত হয় ৷ ১৭২॥ 

“আমরা এই যে দ্বৈত প্ৰপঞ্চ জগৎ প্রত্যক্ষ করিতেছি, ইহ! মাঁয়ানির্দিত, 
ইহার রচন| অচিত্তনীয়। যেমন, অলীক ধন্্রজালিকপদার্থ সকল সত্য বগি! 
বোধ হয়, এই প্রত্যক্মীভূত জগৎও সেইরূপ অসত্য”, যে সকল তবস্জানী' 
ব্যক্তির এইরূপ বোধ আছে, তাহাদিগের কখনও সেই বোধের विग! 
शत्र मा, তাহারা যে প্রারনধকর্মবশতং ব্যবহারিক বস্তু ভোগ কয়ে তাহাডে 


হমিকীন: | ३५३ 


इत्यवि्रतो शानिः জা वा प्राखभोगतः | १७३ ॥ 
निव्वेखस्तत्वविद्याया इन्द्रजाललवसंस्सतो | 
प्रारसस्याग्रहो भोगे जोवस्य सुखद्‌'खयीः ॥ १७४ ॥ 
নিত্যাহ্খে विरुध्येते न भिन्नविषयत्वतः । 


रनुभवेन मिथ्यालानुसखानस्य का हानिः वाशब्दान्मिध्यालागुसन्धानेन वा भीगल का 
इानिव्मिभिन्नविषयत्वादिति भावः ॥ १७३ ॥ 

मित्रविषयत्वमेव देशयति निव्वेखसत्त्वविद्याया इति । तत्वविद्याया जगत्तत्वगीच- 
रस ज्ञानस्य इन्दरजावळगती भिष्यालानुसखाने निव्येन्ध: न तु भोगापलापे प्रारखकर्मणी 
जीवस्य सुखद'खयी' प्रदाने ह्याग्रह: न तु भोग्यस्य सत्यलापादमे इति भाव: ॥ १७४ ॥ 

एवं विभिन्नविषयत्त प्रदश्यं प्रयोगमाह विद्यारख इति | विद्याप्रारखकम्मणौ परस्परः 
न विरुध्येते विभिन्नविषयलात्‌ सम्मरद्यत्पन्नरूपरसज्ञानवदित्यथ:। भीग्यमिष्यालज्ञानं भोग- 


তাহাদিগের কোন হানি হয় না। (জ্ঞানিগণ এই জগৎকে অসত্য বলিয়। 
জানেন) সুতরাং তাঁহার! বিষয়তভোগে অন্থরক্ত হইয়! ব্রক্মতত্ব বিস্থৃত হন 
না) ॥ ১৭৩ || 
| জগতের সমস্ত বিষয়ে ধন্রজালিকত্ব জ্ঞানই আত্মতন্ববিদ্যার সহকারী। 
` (এই পরিদৃশ্তমান জগৎকে ইন্্রজালবৎ অনিত্যন্তান করিলেই আত্মতন্ব- 
बिन হয়।) আর গ্রারবকর্ম কেবল জীবের সুখহুঃখভোগের হেতু 
হয়। ( জীবগণ পূর্বপঞ্চিত কম্মফলেই সুখছুঃখভোগ করিয়! থাকে, তাহাতে 
পরমার্থের কোন ব্যাথাঁত জন্মিতে পাঁরে না ) ॥ ১৭৪ ॥ 

शक्रकर्म ও আত্মতত্বপরিজ্ঞান এই উভয়ের পূর্বোক্তপ্রকাঁরে ভিন্ন ভিন্ন 
বিষয়ে সত্তা হইলেও ইহারা পরস্পরের বিরোধী হয় না। জ্ঞানিগণ 
গ্রাব্ধকর্মের ফলস্বরূপ সুখছুঃখভোঁগ করে, কিন্তু তাহাতে তাঁহাদিগের 
ায্বততবপরিজ্ঞানের অন্যথা করিতে পারে না। যেহেতু লোকমধ্যে ইহা 
প্রত্যক্ষ দেখা যাইতেছে যে, যে ব্যক্তির খ্রন্দ্রজাণিকপদার্থের স্বরূপ পরি 
জাত আছে, অর্থাৎ প্রন্ত্রজালিকব্যাপাঁর দর্শন করিতে করিতে যে ব্যক্তি ` 
সেই ব্যাপারকে অলীক বলিয়া জানেন, সেই ব্যক্তিও ধদ্রজালিকপদার্ধ 
দর্শন করিয়। কেবল আমোদ অনুভব করেন, অতএব প্রারক্কর্ণ বিভিন্ন 

৪৬ 


१४४ प्नदशो । 


जानडहिरिप्यैद्धजालो विनोदो दृश्यते खलु | १७४ ॥ 
जगल्सत्यल्मापाद्य प्रारख' भोजग्रेट्यदि | 

तदा विरोधि विद्याया भोगमाताब सत्यता | १७६॥ 
अन्यूनो जायते भोगः জক্মিন; खाप्नवसुभिः । 


बाधक न भवतोौत्येतत्‌ क्व दृष्मित्याशब्याह जानहिरिति। एन्द्रजाली विनोद इन्द्रजाल 
सख्बियमत्ज्ञारविशेषः जानहिरप्यवलोकाते दति प्रसिद्ध मित्यर्थः ॥ २७५ ॥ 

किञ्च विद्यारभक्ष्मणोव्विरोधीऽलोति बदन्‌ वादोप्रषटव्यः कि प्रारं कर्म विद्याविरीधी- 
त्युच्धे उत विद्या प्रारख कर्म विरीधिनीति नाद्य इत्याह नगत्सत्यत्वमिति । प्रारअ' कर्ष 
জননী भीग्यजातल सत्यलरमवाध्यवमापाद्य सम्पाद्य यदि भीजयैज्जौबस्य सुखदुःखे दद्यात्‌ 
तदा विद्याविषयख सिथ्या्वस्यापह्ठारात्‌ विद्यायाविरीधि स्यात्‌ न च तथा करोति किन्‌ 
भोगमैव प्रयच्छति अतो न विद्याविरीधि प्रारखमिति भावः। भोगवलादँव भोग्यस्य सथत- 
मपि स्ादित्याशक्वाह भोगमावादिति। विमतं भोग्यं सत्यं भोग्यलादित्यव दृष्टान्ताभाव 


इति भावः ॥ १७६ ॥ 
गनु मिष्यापदार्यभोंगो भवति इत्यवापि হান্নী नालीत्याशञ्लाइ अन्यून इति ॥ १७५ 


বিষয় প্রযুক্ত আতয্মতন্বপরিজ্ঞানের বাধক হইতে পারে না। (জ্ঞাণিগণ 
প্রারক্ধকর্ম্বের ফলভোগ করেন,বটে ; কিন্তু তাহাতে তাঁহার! ব্রহ্গতত্ विद 
হয়েন না) ॥ २१५ ॥ | 

যে সকল অজ্ঞানী মনুষ্য এই বিনশ্বর জগৎকে সত্য বোধ করিয়া थक 
কর্মের ফলভোগ করে এবং এই অপার নংসারকে সত্যজ্ঞান করিয়া তাহা- 
তেই অনুরক্ত থাকে, তাঁহাদিগের পক্ষেই প্রারন্ধকর্মাকে আঁত্মতত্বপরিজ্ঞানের 
বিরোধী বল! যাঁয়। (যেহেতু জগৎসত্যবাদী মনুষ্য কখনও আদস্মপরি' 
জ্ঞানের অধিকারী হইতে পারে না) তাঁহারা প্রারন্কর্ম্ের ফলভোগের অন 
রোঁধেই নিয়ত সংসারে আবদ্ধ থাকে ।) আর এই জগৎকে সত্যন্রন 
করিয়। ভোগ করিলেই যে এই জগৎ সত্য হইবে, এমত নহে, গ্রর্কৃতপক্ষে 
জগৎ যে মিথ্যা তাহাতে অণুমাত্র সন্দেহ নাই ॥ ११५ ॥ 

যেমন স্বপ্াবস্থাতে জগতের যাবতীয় পদার্থকেই সত্যজ্জান করিয়া ডো? 


बप्तिदौप) | १४८ 


लाग्रतूवसुभिरप्येवमसत्येर्भाग इष्यताम्‌ ॥ १७७.॥ 
यदि নিষ্যাদস্কৃবীন जगआरकधघातिनो । 

तदा स्याब्रतु मायात्वबोधेन तदप*€व; ॥ १७८ ॥ 
अनपहुत्य लोकास्तदिन्द्रजालभिदत्तिति | 


मापि दितीय इत्याह यदि নিহাদক্স,বীননি। विद्या यदि জনম্ীব্যলানলদক্ক वीत 
नैदं रजतमिति निषेधकज्ञानवत्‌ प्रतीयमानस्य भीग्यय खरूपं विलीपयेत्‌ तदा प्रारसकर्षे- 
भोगस्य सुखदुःखानुभवस्य साधनापहारेण দাহতজন্ধীনিঘানিলী स्थात्‌ न च तथा करोति 
किन्तु सिध्यालमेव बोधयति अतो न प्रारखकस्मविरोधिनोति नाव; | मनु मिथ्या 
बोधनादेव खरूपमपि विलोपप्रेदित्याशझाह नलिति। इन्द्रजालादौ खरुपविलीपमन्तरे- 
णापि मिथ्यात्ज्ञानदशंनादिति भावः ॥ १७८ ॥ 

एतदैव प्रपञ्चयति अनपङ्ग्थेति। लीका जनासदिन्रजालखरुपमनपङ त्य নিযে 


করা যায় বটে, কিন্ত স্বপ্ন্ষ্টপদার্থের স্বরূপতঃ সকলই মিথ্যা, তাঁহার কিছুই 
সত্য নহে। সেইরূপ জাগ্রদবস্থাতেও (य সকল বস্তু ভোগ কর! যায়, তাহার 
সমুদায় পদার্থ ই মিথ্যা, ইহার কিছুই সত্য নহে। (জগতের যাবতীয় 
ভোগ্যবস্তই যে মিথ্যা, ইহা নিশ্চয়জ্ঞান করিবে )॥ ১৭৭ ॥ 

যদি পরমাত্মতব্ববিদ্যা জগতের ভোগ্যবস্ত সকলকে নাশ করিতে পাঁরি- 
তেন, তাহা€ইলে আম্মতত্ববিদ্যাকে প্রারন্কর্ম্বের নাশক বলিয় স্বীকার 
করা যাইত। বাস্তবিক তাহা নহে, আত্মতব্ববিদ্যা কখনও প্রারব্ধ" 
কর্মের নাশ করে না, কেবল আঁম্মতব্ববিদ্যাদ্বারা ভোগ্যবস্ত সকলের মায়ি- 
কত্ব বোধ হয়। যেহেতু আঁম্মতব্ববিদ্যাদ্ধার| ভোগ্যবস্ত সকলের বিনাশ হয় 
না। অতএব আত্মতত্ববিদ্যাকে প্রারব্ককর্ম্মের বিরোধী বলিয়। স্বীকার কর! 
যাইতে পারে না ॥ ५१७ ॥ 

যখন লোকে ধন্ত্রজালিকব্যাপার দর্শন করে, তখন যেমন ফোন थीः 
দালিকপদার্থের বিনাশ ন! করিয়া সেই সকল পদার্থের স্্রজালিকত্ব অব- 
গত হইয়াও লোকে সেই সকল ধন্ত্রজালিকপদার্থ দর্শনে আননিত হয়। 
(रेने জগতের তোগ্যবস্ত সকলের অপলাপ না করিয়। কেবল সেই সকল 


६४ पग्मदशो । 


जानत्येवानपहुत्य লীনা मायात्वधौ स्तथा ॥ १७८ ॥ 

यत्र लस्य जगत्‌ खात्मा पश्येत्‌ कस्तत्र केम किम्‌ । 

किं जिघ्र त्‌ किं वदेद्‌ वेति सुती तु बहु घोषितम्‌ ॥१८०॥ 
तेन देतमपहुत्य विद्योदेति न चान्यथा । 


इद्भिम््लालमिति ज्ञानन्धेव यथा तथा भोगं भीग्यमनपङ्ग व्य अविलाप्य मायालधौजंग 
स्मिमिध्यालज्ञानं भवतीत्यथे) ॥ १७९ ॥ 

यव लस्य ঘল্মলানীনামুন্‌ कैग क॑ पश्येत्‌ इत्यादि सुतिद्रंट्दश नहश्यभाव॑ बीधथद्यतो 
विद्योत्ण्द्यमाना जगद विलापयेदेव एवं सति बिदुषो भोगः कथं स्यादिति मुत्यवष्टम्मेन शमने 
স্বীব্ত্বধন यव লঙ্ীনি। यत तु यस्यां विद्यावस्थायां ন্মন্ম' जगदस्य विदुषः खात्मेवाभूत्‌ 
इदं सर्वं यदयमात्मेति ज्ञानेन खरूपसेव भवति तव तस्यां दशायां की द्रष्टा कैन साधनेन 
चच्‌षा कि दृश्यं रुपजातं पश्येत्‌ एवं प्राणलच्णेन किं कुसुसादिकं লিপ ন্‌ किं वाकं 
कैम सागिद्धियेय वदेत्‌ एवमितरेन्द्रियव्यापाराभावद्योतनाय वाशब्द; इत्येवं प्रकारेण युती 
बह वारमभिहितमित्यर्थः ॥ १८० ॥ 

ततः कि मित्यत आह तेन इतमिति । खाप्ययसम्पत्योरन्यतरापेचमाविष्क्‌तं हीत्यखरिन्‌ 


পদার্থের মায়িকত্ব অবগত হইয়াঁও প্রারন্ধকর্ম্ের গ্রাবল্যবশতঃ ভোঁগ্যবন্ত 
সকল ভোগ করে। তাহাতে জ্ঞানিগণের পক্ষে এ সকল इक्क 
ফলভোগ পরমাঁত্মতত্ব পর্যালোচনার বিবোধী হয় না, বরং এ সকল ফল, 
ভোগ করিতে করিতে জগতের ভোগ্যবস্ত সকলের অসারত্বজ্জান বদ্ধমূণ 
হইয়া পরমাত্বতত্বচিন্তাঁয় অনুরাগ বৃদ্ধি পাইতে থাকে ॥ ১৭৯ ॥ 

শ্রতিতে পুনঃ शूनः উক্ত হইয়াছে যে, যে অবস্থাতে বিবেকী ব্যক্তির 
স্বীয় আত্মার সহিত জগতের সর্ববস্তুতে অভেদন্তাঁন হয়, তখন আর কে 
কাহাকে দেখিবে? কে কোন্‌ বস্তুর ঘ্রাণ লইবে? এবং কে বি 
बांका বলিবে। ( যদি জগতের যাবতীয় বস্তই আত্মার মহিত অভিন্নরূগে 
প্রতীয়মান হইল, কোনবস্তরই কিছু বিশেষ রহিল ना, তবে শ্রবণদর্শনাদি 
সমস্ত কাৰ্য্যই अगडव হইয়। উঠিল।) অতএব সেই অবস্থাতে দ্বৈতজ্ঞানের 
বিনাশ না হইলে কখনই আত্মবিদ্যার উদয় হইতে পারে না) সুতরাং 


वत्तितौपः | १६१ 


तथा च বিহ্দী লীন: कथं स्थादिति चेत्‌ रण ॥ १८१॥ 
मुषुप्तिविषया मुशिविषया वा স্থানিধ্নিনি। 

उक्त खाप्ययसम्मत्योरिति सूत्रे ह्तिस्फटम्‌ ॥ १८२ ॥ 
अन्यया यात्तवल्क्यारेराचाययत्वं न सम्भवेत्‌ । 


মু यत्र लखेत्युदाइताया: यतेः सुषु्तिमोच्योरन्धतरविषयतेन व्याण्यातल्ात्‌ न विद्यया 
लगदपहव इति परिइरति शखिति ॥ १८२ ॥ 

सुष॒प्तोति। खाप्ययः सुषुप्तिः सम्प्तिमुकिरित्यर्थः ॥ १८९ ॥ 

अस्याः বন: सुषृप्तादिविषयत्रानड्रीकारे बाधकमाह अन्यथा याज्ञवल्क्यादेरिति। 


অদ্বৈততবজ্ঞানীর বিষয়ভোগও अगव হইয়া উঠিল। (যদি বিবেকী ব্যক্তি- 
দিগের কোন পদার্থে ই আত্মার সহিত পার্থক্য রহিল না, তবে কে কোন্‌ 
বস্ত ভোগ করিবে? অতএব কি প্রকারে অস্থৈতবাঁদী বিবেকী ব্যক্তিদিগের 
বিষয়ভোগ সম্ভবিতে পারে ? ) ॥ ১৮০-১৮১ ॥ 

পূর্বপ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, অদ্বৈতবাঁদী বিবেকী ব্যক্তিদিগের বিষয় 
गएछ হইতে পারে না, এই শ্লোকে তাহার মীমাংসা করিতেছেন ।_ তুমি 
ূর্ব্বোক্তবিষয়ে যে শ্রুতিগ্রদর্শন করিলে, জ্ঞানসাধন অবস্থা তাঁহার উদ্দা- 
হরণস্থল নহে। যেহেতু শারীরিকহ্ত্রের চতুর্থ অধ্যায়ের চতুর্থপাদের 
যোড়শস্থত্রে পূর্বোক্ত শ্রুতির সুযুধ্ি অবস্থাবিষয়ন্ব অথবা মুক্তি অবস্থাবিষয়ত্ব 
সবিস্তর নির্ণাত হইয়াছে। (স্থযুণ্তিকীলে অথবা মুক্তিকাঁলেই আত্মার 
সহিত জগতের যাবতীয় ভোগাবস্তর অবিশেষজ্ঞান হয় এবং সেই সেই 
অবস্থাতেই ভোগকর্তা व] ভোগ্যবস্তর বিভিন্নজ্ঞান থাকে न|; সুতরাং সেই 
शुद्धि অবস্থাতে কিনব মুক্তি অবস্থাতেই অদ্বৈত ত্রহ্মবাঁদীদিগের বিষয়তোগ 
অমন্তব হইতে পারে, কিন্তু উক্ত অবস্থাতে বিষয়ভোগের আবশ্তকতা নাই? 
বস্তুতঃ মেই সেই অবস্থাতে কাহারও প্রাঁরন্বকর্মের ফলভোগ হয় না। জ্ঞান- 
সাধনকালেই বিষয়তভোগ হুইয়া থাকে, সেই সময়ে আত্মার সহিত জগতের 


‘স্ব সকলের অভেদজ্ঞানও হয় না। অতএব পূর্বোক্ত প্রশ্ন নির্কিবাদে 
মীদাংসিতত হইল)। ১৮২ ॥ 


१६२ पच्चदशो | 


हैतदृष्टावविद्दश्ता हेतादृष्टी न वाग्वदेत्‌ ॥ १८१ ॥ 
नित्बिकल्पसमाधी तु देतादशनहेतुतः । 
सेवापरोक्षविद्येति चेत्‌ सुधुप्तिस्तथा न किम्‌ ॥ १८४ ॥ 


तवीपपत्तिमाइ दैतहृषटाविति। याजवलबज्यादियेदि हैत॑ पश्येत्‌ तहिं तदद्देतज्ञाना- 
भावाब्राचार्य्या भवेत्‌ अथ ইন न पश्येत्‌ वोध्वशिष्याद्यनुपलग्भात्‌ भआचार्यवाकां মিঘ प्रति- 
वीधनाय न प्रवत्तेत अतो विद्यासस्प्रदायीच्छेदप्रसड' इति भावः ॥ १८३ ॥ 

मनु याजशवलक्यादीनामाचार्यदशयां विद्यमानस्य ज्ञानस्य विद्यालमस्थेव तथापि तस 
नापरोचविद्यात्रं दैतप्रतीतिसङ्गावात्‌ निर्विकल्पसमाधौ तु इतद्शंनाभावात्‌ सैवापरोचः 
विद्येति शङ्कते निव्विकल्पसमाधौ लिति। दवताप्रतीतेरतिप्रसङ्गापादकलात्‌ नैवमिति परिः 
इरति सुपुप्तितथा न किमिति ॥ १८४ ॥ 


পূর্ব শ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, “যে অবস্থাতে বিবেকী ব্যক্তির আম্মার 
সহিত জগতের সকল বস্তুর অবিশেষজ্ঞান হয়, তখন আঁর কে কাহাকে 
দেখিবে? কে (कान्‌ বস্তুব আপ্রাণ লইবে? এবং কে বাক্য বলিবে ?” 
किन এই শ্রুতির জ্ঞানসাধনবিষয়ত্ব নহে, थै শ্রুতি (कवन স্থযুপ্তি অবস্থা অথবা 
মুক্তি অবস্থাবিষয়ক, ইহাই শারীরিকহুত্রের মর্ম্মার্থে জানা गांग्र। এইক্ষণ 
যদি উক্ত শরীরিকসুত্রের মীমাংসা স্বীকার ना কর, তবে প্রসিদ্ধ उदळांनी 
याळवका প্রভৃতির আঁচার্ধ্যত্ব সম্ভব হয় না, অর্থাৎ যাল্তবন্ধ্য 'প্রভৃতিরা (ए 
বিখ্যাত उदळांनी ছিলেন, তাহাঁও বলিতে পাঁর না। কাঁরণ তোমার মতে 
দ্বৈডজ্ঞান থাকিলে তাঁহাকে জ্ঞানী বলা যাইতে পারে না, আর দ্বৈতজ্ঞান 
ভিরোহিত হইলে তাহাদিগের বাঁকা কথনাদি সম্ভব হয় না। (কিন্ত वाकः 
ददा প্রভৃতি মহামান্য স্থগ্রনিদ্ধ মুণিগণ তত্বজ্ঞানী ছিলেন এবং তাহারা 
সর্বদাই শ্রবণদর্শনাদি ও বাঁক্য কখনাদি সর্বপ্রকার ইন্দরিয়কার্য্যই করিতে 
পরিতেন ) ॥ ১৮৩ ॥ 

(यहि বল, যে সময়ে गांछवदा প্রভৃতি মুনিগণ তবজ্ঞানী खाची বলিয়া 
বিখ্যাত ছিলেন, সেই সময়ে তাহাঁদিগের যে জ্ঞান বিদ্যমান ছিল, তাহাকে 
আত্মধিদা! বলা যায়, কিন্ত রূপ আয়মবিদ্যাকে অপরোক্ষবিদ্য। বলা যায় 
ना। তাঁহাহইলে প্বৈতপ্রতীতির সম্ভব হয়, কিন্তু নির্কিকল্পক সমাধিতে प्र 


टसिंदौपः | ३६३ 


आकतत्स ন जानाति सुप्तौ यदि तदा নযা | 
भ्रामधोरेव विद्येति वाच्य न हैतविस्सतिः ॥ १८५ ॥ 
उभयं मिलितं विद्या यदि तहि घटादयः । 
अविद्याभाजिनः स्यः सकलदेतविस्सत: | १८६ ॥ 
मशवध्वनिसुख्यानां वित्तेपाणां बहुलतः | 


अतिप्रसड्रपरिद्दारर' शड़ते आक्मतत्त्वं न जानातीति। सुषुप्ती दैतदर्शनाभावै;पि 
भ्राक्मगीचरज्ञानाभावात्‌ न विद्यां तसा इत्यथे: । तहिं प्राप्ताप्राप्तविवेकेन श्ञानखेव 
বিহাল न दैतदशंनाभावस्येत्याह तदा त्वयेति ॥ १८५॥ 

নৰ ईतादशनाक्मज्ञानयोरुभयीर्मिलितयीरेव विद्यालं न एकैकस्येति शङते उभय- 
निति देतविखुतेरपि विद्यांशलाङ्गीकारे जड़साप्यईविद्यालप्रसङ्ग इति परिहरति तहींति। 
तवोपपत्तिमाह सकलहईतविखृतेरिति ॥ १८६ ॥ 


জানের অভাবই गर्कवांगिगखङ।) যদি দ্বৈতবস্তর অদর্শনহেতু নির্কিকপ্পক 
মমাধি অবস্থাকে ও অপরোক্ষ পরমাঁত্ম তত্ববিদ্যা বলিয়া স্বীকার কর, তাহা 
হইলে সেই দ্বৈতবস্তুর অদর্শনহেতুই সুযুধ্রি অবস্থাকেও সেইরপে অপরোক্ষ 
शतमा তত্ববিদযা বলিয়া কেননা স্বীকার করিবে ? ॥ ১৮৪ ॥ 

যদি বল, স্বযুধি অবস্থাতে আত্মতব্বজ্ঞান থাকে না বলিয়া! তাহাকে 
অপরোক্ষ পরমাত্ম তত্তববিদ্যারপে স্বীকার করি না, তবে তুমি আত্মতত্ব জ্ঞান- 
কেই আত্মতত্ববিদা বল, দ্বৈতখিশ্মবণকে আর আম্মতব্ববিদ্য। বলিও নাঃ 
এইরূপ সিদ্ধান্ত আমারও অভিপ্রেত বটে ॥ १०५ ॥ 

পূর্ব পূর্বপ্োকে প্রতিপন্ন হইল যে, অদ্বৈত তত্ত্বজ্ঞান ও দ্বৈতবিন্মরণ 
এই উভয়ের মধ্যে কেহকেই আত্মধ্দ্য। বলা যায় না। এইক্ষণ যদি অদ্বৈত" 
তত্ববিজ্ঞান ও দ্বৈতবিশ্মরণ মিলিত এই উভয়কে পরমাত্মবিদ্যা বলিয়া 
দীকার কর, তাহাহইলে ঘটাদি জড়পদার্থকে ও অর্ধবিদ্যাভাঁজন বলিতে হয়, 
যেহেতু ঘটাদি জড়পদ্ার্থ সকলের অদ্বেতজ্ঞান मा থাকিলেও দ্বৈতজ্ঞানের 
বিশ্বরণ সর্বদাই বিদ্যমান আঁছে। অতএব তোমার মতে ঘটাদ্ি জড়পদার্থ, 
আতমবিদ্যাবান্‌ বল] যাইতে পারে ॥ २०७ ॥ 


RAS पञ्चदशी | 


तत्तविद्या तथा न स्वात्‌ घटादोनां যথা চকা ॥ १८७ || 
সামী विद्येति यदि तहि सुखौ भव । 
दुष्टचित्तं निरुख्याचेब्रिरस्थि लं यथासुखम्‌ ॥ १८८ ॥ 


अस्मिन्नेव मते समाधिसतां परुषाणामईविद्यावमपि न स्यादिति सीपहासमाइ 
सशकध्वनिमुख्यानामिति। घटादीनां यथा देतविसारणं हृढ़' तथा तव समाधौ ইন. 
নিজ্মব্থ न सम्भवति मशकध्वन्धादोनामनेकैषां विचेपाणां सम्भवादिति भावः ॥ १८७॥ 

मन्वाक्मज्ञानसैव विद्यालं न हतविखृतेरिति शईते आक्मधौरेवेति। तदस्माकमिष्ट 
मिद्यभिप्रायेणाशौव्वाद्यति तहिं सुखौभवेति। नन्वात्मधौरेव विद्या सान दुष्टचित्त 
सम्मवति अतश्च्तदोषपरिष्ाराय चित्तहत्तिनिरोधः कार्य इति शङ्कामनुभासते दुष्टचित्त- 
भिति। तदड्रौकरीति निनि त्वमिति ॥ १८८॥ 


পূর্বোক্ত বিচারে বরং এমত বলা যাইতে পারে যে, যদি কোনরূপ दिए 
অভাব হইলেই আত্মতত্ববিদ্যা হইতে পারে এবং যে কোন সামান্য প্রাতি- 
বন্ধকও আত্মবিদ্যার বাব! জন্মায়, তাহাঁহইলে মশকধ্বনি প্রভৃতি বিদ্বও 
তোমার আত্মবিদ্যার প্রতিবন্ধক হইয়! তাহার ব্যাঘাত করিতে পারে। 
যেমন দ্বৈতম্মরণের অতাবই ঘটাদি জড়পদার্থের আত্মবিদ্যা ভাজনতাঁর কারণ 
হইল, সেইরূপ মশকধ্বনি প্রভৃতি বিশ্বসস্তাবন] হেতু তোমারও তাঁদৃশ দৃঢ় 
আয্মবিদ সম্ভবিতে পারে না ॥ ১৮৭ ॥ | 

পূর্ব পূর্ব যুক্তিদ্বার] ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, আত্মজ্ঞানকেই আত্মবিদা 
বলা যায়, দ্বৈতবিম্মরণকে তাহা বলিতে পারে না। যদি পূর্বোক্ত অদ্বৈত 
छवळांन ও দ্বৈভবিশ্মরণ এই উভয়ের মিলিত অবস্থাকে পরিত্যাগ করিয়া 
কেবল আত্মন্তানকেই পরমাস্মতত্ববিদ্যা বলিগা স্বীকার কর, তাঁহাহইলে 
তুমি চিরজীবী হইয়া স্থখে কাঁলযাপন কর, আমি তোমাকে এই আশ 
दीत করিলাম। যেহেতু তুমি আমারই মতে প্রবিষ্ট হইলে] (এইক 
আত্মতববপরিজ্ঞানই আঁত্মবিদ্য! विजा প্রতিপন্ন হইল,*এই আত্মবিদ্যা দু" 
চিত্ত ব্যক্তির সম্তবিতে পারে না, অতএব চিত্তগত দোষের পরিহারার্থ চিত 
বৃত্তিনিরোধ अवश কর্তব্য) পরমাব্মজানকফে আঁতব্ববিদ্যা বলিয়। थौ डं 


दमिदौषः। ` १६४, 


तदिष्टनेष्टव्यमायामयतस्य समोक्षणात्‌ । 
इच्छस्रप्यत्षवसेच्छत्‌ किमिच्छत्रिति हि शुतम्‌ ॥ १८८ ॥ 
रागो लिइमवोधस्य सन्तु रागादयो बुधे । 


तदिटमिति। अस्माकमपौति शेषः । कुत इत्यत भाह एटव्यमायामयलसेति। 
चित्तदीषापगम सति अदितोयात्मज्ञानाय इष्यमाणं जगन्मायामयतलं सम्यनीच्यते यतः अत्‌ 
इष्मित्यर्थः। एवं किमिच्छन्निति मन्नांशिनाभिप्रेतमर्थम्ुपसंहरति इच्छब्नप्यभ्रवदिति | 
इच्छत्रपि अश्ववन्नैच्छेत्‌ अतः জিলিজ্ছলিনি युतमिति योजना ॥ १८८ | 

एतदभिप्रायवणंने कारणमाइ रागी लिड्रमिति। रागो लिद्र्मबोधस्थ चित्तव्यायाम- 
भूसिपु। कुतः खाइलता त यस्याग्निः कोटरे तरी:। इति तक्वविदी रागनिषेधपर' 
शाखम्‌। शाखार्यस्य ধলানলান্মনি; स्यात्‌ तावता मुनेः। रागादयः सन्तु कामं ग तद- 


কখিলে আমার মতে চিত্তের একাগ্রতা আবশ্যক হয়, ইহা তুমি অনায়াসেই 
গ্রতিপাদন করিতে পারিবে ॥ ১৮৮ ॥ 

যেহেতু পূর্ব পূর্ব यू कि ও শ্রুতি প্রমাণদ্বারা জগতের মাঁয়াকল্লিতত্ব প্রতি- 
পর্ন হইয়াছে, অতএব প্রারন্ধকর্ম্মের অপরিহাধ্যতাবশতঃ পরমাত্রজ্ঞানী 
বাক্তিদিগেরও কথন কখন অনিত্য বিষয়ভোঁগে অভিলাষ হয়, কিন্তু জ্ঞানি- 
দিগের অভিলাষ অজ্ঞদিগের অভিলাঁষের ন্যায় দৃঢ়তর নহে, ইহাই প্রতিপর 
হইল। অজ্জানীরা এই মারাঁময় অনিত্যবিষরকে সত্যজ্ঞান করিয়! তাহাতে 
দৃঢ় তর অনুরাগে আবদ্ধ হয়, আর যাহার! প্রকৃত তত্বজ্ঞানী তাহারা তাহ! 
করে না। জ্ঞানীর! কেবল প্রারন্ধকর্ম্মের বশীভূত হইয়াই বিষয়ভোগে প্রবৃত্ত 
হয়। তাহাতে তাহাঁদিগের আঁঙ্মতত বিস্তৃত হয় না ॥ ১৮৯ ॥ 

শর প্রভৃতির প্রমাণ দৃষ্টে উভয় প্রকাঁর শান্তার্থ দেখায় যে, কোন কোন 
শাস্ত্রে জান! যায় যে, কামক্রোধাদি অজ্ঞানিগণেরই চিহ্ন, আর অন্তান্ত শাস্ত্র- 
প্রমাণে দেখা যায় যে, জ্ঞানিগণের ও কাঁনক্রোধাদি হইয়া থাকে। शूटकीक 
অভিপ্রায় বর্ণনদ্বারা শাস্ত্রোক্ত উভয়প্রকার অর্থেরই অবিরোধে সমাধান কর! 
হইল। জ্ঞানী ও অন্ঞানী উভয়েরই কামক্রোধাদি আছে, অজ্ঞানী ব্যক্তিরা 
শরীরসত্বে সেই সেই কামক্রোধাদি পরিত্যাগ করিতে পারে না, তাহারা 
যাবজ্জীবন কামক্রোধাদির বশীভূত হই থাকে, কিন্তু জানিগণের পক্ষে মেই 
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१९९ पद्षदशौ । 


इति शास्त्रइर्यं साथ्थमेव॑ सत्यविरोधतः | १८० ॥ 
'  लगक्िप्याववत्‌ खामासइतस्य समोक्षणात्‌ । 
कस्य कामायेति वची भोक्कभावविवत्षया ॥ १८१ ॥ 


भावीऽपराध्यते । इति तसैव रागाङ़ौकारपरञ्च शास्त्रम्‌ एवं सति तत्वविदी हृढ़रागाभावे 
सति হাজরর্ঘ বাঘনগ্রবত भवति अविरोधत: रागनिषेधपरस्य शास्त्रय हढरागविषयतात्‌ 
तदभ्यपगमपरस्य रागाभासविषयतादिति भावः ॥ १९० ॥ 

एवं किमिच्छन्‌ इत्य शस्याभिप्रायसुपवण्य कस्य कामायेत्यंशस्याभिप्रायमाह जगनिध्याल- 
वदिति। यधा जगग्मिध्यावबोधेन वासवकाम्याभावविवचया किमिच्छत्रित्यक्त एवमात्मनीः 
ऽसङ्गत्ववीधेम वासतवभोक्तभावविवच्यया कथ कामायेति ग्रु्यभिष्ितमित्यर्थ: ॥ १९१॥ 


কামক্রোধাদি আত্মতত্ববিদ্যার বিরোধী হইতে পারে না, কারণ তাহারা 
কদাচ কামক্রোধাদির বশীভূত হয়েন না) বরং কামাদি রিপুসকল তীহা- 
দিগেরই বশীভূত থাকে। স্থৃতাঁধাং তত্বজ্ঞানী বাক্তিদিগের পক্ষে কামক্রোধাদি 
আত্মবিদ্যার বাধা জন্মাইতে পারে না ॥ ১৯০ ॥ 

জ্ঞানী ব্যক্িদিগের যেমন পরিদৃশ্তমান অনন্তল্রগতের অনিত্যত্বজ্ঞান দৃঢ়, 
তর হয়, সেইরূপ আত্মার অনঙ্গত্বজ্ঞানও বদ্ধমূল হইয়া! থাকে, এই নিমিত্ত 
অনিত্য কোন বস্তুর প্রতিই জ্ঞানী ব্ক্তিদিগের অভিলাষ জন্মে না; সুতরাং, 
জানিগণ আর কোঁনবস্ততে ও কাঁমন! করিয়া শরীরের অন্গবর্তী হয়েন না। 
(তাহার! জগতের বিষয়ভোগাঁদিকে অনিতাজ্ঞান করিয়াই শরীরপরিগ্রহ 
কামনায় নিবৃত্ত থাকেন)। জ্ঞানী ব্যক্তিদিগের যে ওঁহিক অকিঞ্চিংকর 
বিষয়ভোগকামনার নিবৃত্তি হয়, বস্তুর অভাব তাহার কারণ নহে, তাঁহারা 
ভোগ্যবস্তর সম্ভাৰেও তাহা ভোগ করিতে কামনা করেন না। কেবল 
ভোক্তার অভাবই জ্ঞানী ব্যক্তিদিগের ভোগ্যবিষয়ে অনুরাগ নিবৃত্তির কাঁরণ। 
এই স্থলে ভোক্তার বিনাশকে “ভোক্তার অভাব’ এই শব্দের অর্থ বিয়া 
স্বীকার করা যাঁর না, ভোঁভুত্বের অভাবই “ভোক্তার অভাব” এই শখের 
গ্রতিপাদ);। (ভাঁনিগণের সমক্ষে বিবিধ ভোগাবস্ত উপস্থিত থাঁকিলেও মেই 
मरुन তোগ্যবস্তর প্রতি তাহাদিগের চিত্ত আকৃষ্ট হয় না ) ১৯১ ॥ 


टत्तिदौपः | १६७५ 


पतिजायादिक सवें तत्तदुभोगाय नेच्छति | 
किन्मामभोगाधनिति श्रुतावुद्धोषितं बहु ॥ १८२॥ 

किं कूटस्थसिदाभासोऽथ वा किमुभयात्रकः | 

भोक्का নল न वूटस्थोऽसङकत्वात्‌ भोज्यु्ता ब्रजेत्‌ ॥ १९२॥ 


नन्वात्मनो भीतत्प्रतिमेधलत्प्रसतिपूर्वकी वक्तव्य: सा तु न विदतैऽसङगलादात्मन 
. इत्याशञ्च तस्याः खानुभवसिद्गत्वात्‌ नैवमित्यभिप्रेय तदनुवादिकां गृतिमथंतोऽशुक्रामति 
पतिजायादिकमिति। नवा अरे प्रत्युः कामाय पतिः प्रियी भवतौत्यारभ्य भावनसु 
कामाय सर्वे দিণ भवतीत्यन्तेन वाकासन्दभेन पतिजायादिप्रपञ्चस्याक्मनी भोगसाधनत्वं 
प्रतिपादातै तत आत्मनी भोक्तुलप्रसक्तिरियर्थ: ॥ १९२ ॥ 

एवमात्मनी भोक्तुं प्रदर्श सदपवादाय भोक्तार विकल्पयति किमिति। किं कूटस्थस्य 
भोतुलम्‌ उत चिदाभासस्य कि वीभयात्मकसेति विकल्पाथं:। तत्र प्रथमं प्रत्याह ग 
कूटस्य इति ॥ १९३ ॥ 


যদি কেহ এইরূপ মনে করেন, যে আত্মার यहि ভোতৃত্বই না থাঁকিল, 
তবে এত কষ্ট স্বীকার করিয়া তাহার ভোঁক্তত্ব নিবারণের আবশ্যক কি? 
এই আঁশঙ্কাঁয় সিদ্ধান্ত করিতেছেন ।--অনেকাঁনেক শ্রুতিতে কথিত আছে 
যে, বাস্তবিক আত্মার (डा कच নাই বটে, কিন্তু অদ্বৈততত্বজ্ঞানের পূর্বাবস্থায় 
অক্ঞানবশতই জ্ঞানিগণ পতি, धून প্রভৃতি যাহা কিছু কামনা করেন, সে 
কেবল আঁপনার ভোগের নিমিত্বই জানিবে। নতুবা সেই পতিপুত্রাদির 
ভোগের নিমিত্ত যে তাহাদিগকে কাঁমনা করেন, এমত নহে ॥ ১৯২ ॥ 

ইতিপূর্বে উক্ত হইয়াছে যে, ভোক্তার অভাবই ভোগ্যবিষয়ে অভিলাষ 
निवृद्ित কারণ, এইক্ষণ বিচারপূর্ব্ক সেই ভোক্তার স্বরূপ নিরূপণ করিতে 
ছেন।--কুটস্থটৈন্যকে কি ভোক্তা বলা যায়? কি আঁভাসচৈতন্তকে অথবা 
কূটস্থচৈতন্ত ও আত্তাঁদচৈতন্ত এই উভয়ের মিলিত অবস্থাকে ভোক্তা 
বলা যায়। এইক্ষণ কাহাঁকে ভোক্তা বলা যাইবে, তাঁহ। নির্ণয় করিতে 
ইইবে। কিন্ত কৃটস্থচৈতন্তকে ভোক্তা বলিয়া স্বীকার কলা যায় ना । যেহেতু 
কটস্থটৈতন্ত অদঙ্গ চৈতন্তত্বন্নপ ॥ ১৯৩। 


१६८ पचंदशो | 


सुखद्‌ःखाभिमानाख्यो विकारो भोग उचते | ` 
कूटस्थस्य विकारो चेव्येतन्न व्याहतं कथम्‌ ॥ १८४ ॥ 
विकारिबुद्याधोनत्वादाभासे विक्ष॒तावपि | 
निरधिष्ठानविभ्वास्ति: केवला नडि तिष्ठति ॥ १८५ ॥ 
उभवाव्मक एवातो लोके भोक्ता निगद्यते ॥ 
असङ्गलमसु भोक्ततमप्यलु को दोष इत्याशक्षाह सुखदु:खाभिमानास्य इति । सुखितः 
दुःखिलासिभानलचणोी विकारी भीग: सीऽसङ्गस्य न युज्यते कूटस्थलविकारिलयीरकव 
समावेशायीगादित्यथ: ॥ १९४ ॥ 
ननु तहि विकारिणशिदाभासल भोत्रल॑ स्थादिद्याशज्य विकारितेईपि निरधिष्ठान 
तसेवासिद्दे मैवमिति परिहरति विकारिवृद्धाधीनलवादिति। चिदाभासस्य विका रिवुद्- 
খীনলান্‌ खखिन्‌ विकारे सम्भवत्यपि तथारोपितस्यारोपितखरुपलेनाधिष्ठानभूतं জুতা 
विहाय खातत्ोगणावस्थानसग्भवात्‌ कैवलचिदाभासस्यापि भोक्तुं ন सम्मबतीौति भाव; ॥१९३॥ 
तस्मात्‌ ढतौयः पक्ष: परिशिष्यत इत्याह उभयात्मक एवेति। यत एकैकस्य মীলুল न 


न“ 


RI RR TE ER 


পূর্বশ্নকে উক্ত হইয়াছে যে, কৃটস্থচৈতন্ত অপঙ্গটৈতন্তস্বরূপ, অতএব 
তাহাকে ভোক্তা বল৷ যাইতে পারে না। কিন্তু অসঙ্গচৈতন্তস্ববপ কুটস্থচৈত- 
झटक ভোক্তা! বলিয়! স্বীকার করিলে कि দোষ হয়, এই আশঙ্কায় বলিতে" 
ছেন।-যদি কৃটস্বচৈতন্যকে ভোক্তা বলিয়া স্বীকার কর, তাহাহইলে কুট 
চৈতন্তের বিকারিত্ স্বীকার করিতে হয়। যেহেতু স্ুখছুঃখতে অভিদানরূপ 
যে বিকার, তাহারই নাম ভোগ? স্থৃতরাং কৃটস্থচৈতন্তকে ভোক্তা বলিয়া 
যে তাহার বিকারিত্ব স্বাকার করা, তাহ! যুক্তিসঙ্গত হয় না ॥ ১৯৪ ॥ ` 

शरीक যুক্রিস্বারা যদি কৃটস্থটৈতন্যের ভোক্ুত্ব খণ্ডিত হইল, তবে 
বিকাঁরী আভাদটৈতন্যকেই ভোক্ত। বলিয়া স্বীকার কর) কিন্তু তাহাও বলিতে 
পারে না। যেহেতু আভাপটৈতন্ত কূটস্থচৈতন্তের প্রতিবিষ্বমাত্র ; সুতরাং 
তাহাকে ভোক্তা বণিয়! স্বীকার করা যাইতে পারে না। (मशे কৃটস্থটৈত' 
স্তই আভাদটৈতগ্ের অধিষ্ঠানস্বরূপ, তাহার আশ্রয় ব্যতিরেকে चड 
আভাঁদচৈতন্তের অবস্থান সম্ভব হয় না এবং অধিষ্ঠান ব্যতিরেকেও ভ্রান্তি 
সম্ভব হইতে পারে না ॥ ১৯৫ ॥ 


बप्तिदौप! । १६०. 


ताइृगालानमारभ्य कूटस्थः शेषित: श्तौ ॥ १८.६ ॥ 
খন্দা कतम इत्यक्त याच्तवलूक्यो घिवोधयन्‌। ` 
वित्ञानमयमारभ्यासङ्गं ন पर्यशेषयत्‌ | १८७ ॥' 


सद्वति अत उभयात्मकः साषिष्ठानत्रिदाभास एव लोकै व्यवहारदशायां मोदीत्यभिधीयते 
परमार्थससु उभयाक्मकत्ममैव न घटत इति भावः । नम्वमङ्ी यं पुरुष इत्यादावसङ्गत्व 
सेव योऽयं विज्ञानमयः प्राये खित्यादौ वुड्िसाचिलापि यवयादृभयाक्मकं भीतृखक्पमपि 
पारमार्थिकमेव জার लोकिकव्यवहारमावसिहमित्याइका युतेलव নাম্মগ্থামানানীব- 
मित्याह ताइगात्मानमारभ्येति। ताहगात्मानं बुज्धापाधिकं भोक्तारमात्मानमारन्यानू् 
bt बुह्मादिकल्पनाधि्ठानभूतखरिदाव्मा शेषितः बड्यादानात्मनिरसनेन परिशेषितः 
गुतौ व्रहदारण्यकादावित्यथ: ॥ १९६ ॥ | 
तव इहहदारण्यकवाक्याथे सावत्‌ संविष्य दर्शयति आत्मा कतम इति। अनकैन कतस 
पावमहोवमाक्मनि एट सति याज्ञवलक्यसं विबोधयन्‌ यीऽयं विज्ञानमय: प्राण त्यादिना 
विज्ञानसयमुपक्रस्य असड यं पुरुष इत्यसङ्ग' कूटस्थं परिशेषितवानित्यथ; ॥ १९७ ॥ 


HORE WOES WO FR TS 

যদি পূর্বোক্ত বিচারদ্বারা কৃটস্থচৈতন্ত ও আঁভাদচৈতন্ত এই উভয়ই 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ রূপে ভোঁক্তুপদের বাঁচা नां হইল, তবে কৃটস্থচৈতন্ত ও আভাস- 
ऐऽउ এই উভয়ের মিলিত অবস্থাকেই লোকে (डाँका বলিয়া স্বীকার করে। 
এই নিমিত্ত উ্করূপ উভয়াত্মক আত্মাকে উপক্রম করিয়া অবশেষে শ্রুতিতে 
কট্থঁটৈতন্লেতে ভোজুত্বের পরিশেষ করিয়াছেন। ইহাতেই ভোক্তার 
উতয়াযবকতা निक्ष হইল। (বৃহদারণ্যক শ্রুতিতেও কুটস্থচৈতন্ত ও আঁভাঁম- 
চৈতন্য এই উভয়ের (डा कफ গ্রতিপাদিত হইয়াছে )॥ २२७ ॥ 

এই স্থলে বৃহদারণ্যক শ্রুতির বাকার্থ সংক্ষেপে প্রদর্শন করিতেছেন 
রাঁজর্ধিজনক স্বীয় গুরু যাঁজবন্যের নিকটে এইরূপে আত্মতত্ববিষয়ক প্রশ্ন 
করিয়াছিলেন, তাহাতে यावदा আম্মতত্ববিষয়ে রাজর্ষি জনকের বিশেষ- 
রূপে পরিবোধনার্থ বিজ্ঞানময় অবধি আস্ত করিয়! তন্নতন্নরূপে বিচারপূর্ব্বক 
অবশেষে অসঙ্গচৈতন্তস্বরূপে পর্যাবমান করিয়াছিলেন । .(যাজবন্ধ্য জন" 
বের নিকট বতগ্রকার আয্মোপদেশ প্রদান করিয়াছেন, তাঁহাদিগের মধ্যে 


१७० पसदशौ । 


. कोःयमाकेत्य वमादो सब्वेत्रामभविचारतः |... , 
उभया्कमारभ्य कूटस्थ; शेयते सुती ॥ १६८.॥ 
कूटस्यसत्यतां खर्मित्रध्यस्थात्मा জিবন: , 


एवं तह्ददारण्यकेऽसड़ात्मपरिशेषप्रकार' प्रदश्ये ऐतरेयादियुत्यन्तरेष्षपि লহুঙ্গঘনি 
कोःयमात्मेवसादाविति ৷ कोऽयमाक्षेति वयमुपास्यहै कतरः स आक्रीत्येबमादावाक्रविचारै- 
णान्तःकरणीपाधिमात्मानमारभ्य प्रज्ञानमावात्मकः कूटस्थः परिशेषितः एवसन्यव्रापि 
द्रष्टव्यम्‌ एवं मुतियृह्तिपर्यालोचनायाम्‌ उभयात्मकस्य भीकुमिंध्यालं पारमार्थिकसासङ् ' 
कूटस्यस्याभो तुलं सिद्धम्‌ ॥ १९८ ॥ 

ननून्ारौत्या भोक्ुमिष्याले प्राणिनां तखिन्‌ सत्यल्बुद्धिः कृतो जायत इत्याशड्याह 
कूटस्थसत्यतामिति | आत्मा लोकप्रसिद्धी भोक्ता विवेकतः खस्य क्टस्यादिवैकज्ञानाभावैन 


সকলম-ই খণ্ডিত হইয়! আত্মা যে অসঙ্গ চৈতন্তস্বরূপ, এই সিদ্ধান্তই স্থিরী- 
কৃত হইল। ইহাতে অণুমাত্ৰ সংশয় রহিল नां) ॥ ১৯৭ ॥ 

আত্মার অসঙ্গচৈতন্তস্বরূপতা বিষয়ে বৃহদারণ্যক শ্রুতির প্রমাণ প্রদর্শন 
করিয়া, এইক্ষণ এতরের শ্রুতির প্রমাণদ্বার আত্মার অলঙ্গচৈতত্তস্বরূপত্ব 
প্রতিপাদন কবিতেছেন ।- আত্মার স্বরূপ কি প্রকার? আমর তাহার 
কোন্প্রকার স্বরূপ গ্রহণ করিয়া উপাপন! করিব? ইত্যাদি প্রশ্নের উত্তর, 
কালে বাছ তর্কবিতর্কের পর ইহাই মীমাংসিত হইল যে, “আত্ম कश 
চৈতন্তস্বরূপ”। ।এইরূপ সর্বত্র'আমসতন্ব বিচারস্থলে আত্মবিষয়ক প্রশ্ন উপস্থিত 
হইলে উভয়াত্মক অবধি নানারূপ আত্মস্বরূপের বিচার ক্রিয়া কুটস্থচৈত- 
(पड পর্য্যবসান হইয়াছে। (পূর্বোক্ত अडियूकित পর্যযালোচনদ্বারা উভয়া 
डाक আত্মার ভোকুত্ব নিরাকৃত হইয়! প্রকৃত প্রস্তাবে কুটস্থচৈতন্তের 
(डांक, সিদ্ধ হইল ) ॥ ১৯৮ ॥ 

পূর্কোক্ত বিচাঁরগ্বারা ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, উভয়াত্বক আত্মার, 
(डोळ নাই। তবে প্রাণিদিগের কেন সেই আত্মার প্রতি मळार বুদ্ধি 
হয়, এই আশঙ্কার. বলিতেছেন ।--যিও পূর্বোক্ত বিচারগ্বার! উভয়াত্মক- 
রূপে আম্মার তোক্তত্বস্বরূপের মিথাত্ব গ্রতীত, হুইল, তথাপিও লোকে 
তোঁগবামন) পরিত্যাগ করিতে পারে ला! তাহারা বিৰেকবপত/: বুট 


वक्षिरौपः । १७१. 


ताखिकी भोक्त तां. मला न कदाचिज्जिहासति ॥ १८८ ॥ 
भोक्षा खखेव भोगाय पतिजायादिमिच्छति | 

एप लौकिकधत्तान्त, सुत्या सम्यगनूदितः ॥ ২০০ ॥ 
भोग्यानां भोज्ञ शेवलान्मा भोग्येष्वनुरच्धताम्‌ | 

भोक्तव्य व प्रधानेऽतोऽनुरागं तं विधिव्सति ॥ २०१ ॥ 

या प्रीतिरविवेकानां विषयेष्वनपायिनो । 


कूटयतिष्ठ' सत्यलमा्मनव्यस तदार নিপু भोकूलयापि सत्यतां कदाधिदपि 
न हातुमिच्छति ॥ १९९ ॥ 

ननु तहि आक्मनसु कामाय सर्वे प्रियं भवतीत्याव्मशेषलं भीग्यस्य कथं प्रतिपादते इत्या- 
ঘন্ধা न कुटस्थाकशेषत्वं प्रतिपाशते किन्तु लीकप्रसिद्दीभयाव्मकभोकुशेषतवसैव সুন্মানৃত্বম 
हयाइ भोक्ता खव भोगायेति। लोके यो भीक्ता स खर्खव भोगाय पति ज्ञायादिभीगीप- 
करणमिक्छतीत्ययं लोकतत्तान्त; भुत्या सम्यगनूदितः नार्थान्तर' प्रतिपाद्यत इत्यथः ॥ ২০০ | 

अनुवादः किमित्याशइप्र মীর प्रेमविधानायेत्याह भोग्यानाभिति। भोग्यानां 
पतिजायादौनां भोक्तुः खस्य भोगीपकरणल्वात्‌ भीग्येखनुरागी न জন্য: किन्तु प्रधानभूते 
भोतय्येवानुराग: कर्षव्य, इति विधानायेत्यर्थः ॥ २०१ ॥ 

भोग्येषु प्रेमत्यागपुर:सरमाव्मप्रेमकत्तव्यतायां दृष्टान्‍्तलेनेखरे प्रेमप्राथ नापुर!सर' पुराण- 


চৈতন্তের যে সত্যত্ব আছে, তাহা সেই উভয়াত্মক মিথ্যাৃত আত্মাতে আরোপ 
করিয়া তাহাকেই সত্য জ্ঞান করে। (অবিবেকী লোক ভ্রান্তির বশীভূত 
হইয়াই এইরূপ মিথ্যাভৃত উভয়াত্মক আত্মাকে সত্যজ্জান করে ॥ ১৯৯ ॥ 

करिए এইরূপ লৌকিক বৃত্তান্ত সম্যকরূপে বর্ণিত হইয়াছে যে, ভোক্ত! 
আপনার ভোগের নিমিত্তই পতিপত্বী প্রভৃতি ইচ্ছা কবিয়া থাকেন । তাহা- 
দিগের আপনার कामना পরিপুরণার্থই মর্ক্পপ্রকার প্রিয়বস্তর অভিলাষ 
হয় | २०० ॥ | 

সেই ভোক্তা আত্মার প্রতি প্রেম বিধানার্থ তাঁহাতে অনুরাগ করা বিধেয়। 
পতিপত্বী প্রভৃতি ভোগ্যবস্ত সকল ভোক্তার অধীন, অতএব তাঁহাতে অনু- 
गति প্রকাশ করা বৃথা । অতএব স্বাধীন ও প্রধান ভোক্তার সত্যন্বরূপের 
शहिहे অমুরাগ কর! সর্বতোভাবে, কর্তব্য | ২*১। 


ই৩২  অস্থহ্যী। 


` खामगुस्मरत: सा मै ड्ृदयाश्मापसर्पतु ২০২ ॥ 
इति खायेन सर्वस्मात्‌ भोज्यजाताद विरक्षधीः । 
उपसंद्वत्य না प्रौति भोकव्य वं बुभुसते ॥ २०३ ॥ 
स्रक्चन्दनबधूवस्रसुवर्णाद्षि पामरः । 


वचनमुदाहरति था प्रौतिरिति। अवियेकानामात्मज्ञानशुन्यानां विषयेष्वनपायिगो ক যা 
प्रौतिरसि हे माप खपते सा प्रोतिस्वा मगुच्म रतस्वां सदा चिन्तयती मल हृदयात्‌ मगसः 
सपंत॒ भ्रपगच्छतु मम मनोविषयेष्वासिः परित्यज्य लेव तित इत्य्थः। यदा अविवेकिनां 
विषयेषु या याइशौ ভা प्रौतिरसि सा तादशो विषयेष विद्यमाना प्रौतिस्वामनुरती मे 
इद्यान्मापगच्छतु सदा तिष्ठत्ित्यर्थः ॥ २०२ ॥ 

भवत्वेवं पुराणं युतो किमायातमित्यत आह इति न्यायेमेति। इत्यनेन पुराणोज्ञ- 
न्यायेन सर्वस्मात्‌ भोग्यजातात्‌ पतिजायादिलचणाद विरक्तपी: विरका धौयंस्यासी विरः 
कधी: परुषः तां भोग्यगीचरां प्रौतिं भोत्ाव्यो्मन्धुपसंइत्य एवमात्मानं बमुत्सते बोइ- 
मिच्छति ॥ २०३ ॥ 

एवमात्मन्धेव प्रेमोपसंहारे फलितं सदृष्टासमाइ ख्क्चन्दनेति। पामरः प्थगजगः 


পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছ যে, ভোগ্যবস্ততে অন্রাগ-ত্যাগপুবঃনর স্বাধীন ও 
প্রধান ভোক্তার সত্যত্বের প্রতি সাতিশয় অনুরাগ করিবে, এই বিষয়ে উদা- 
হরণস্বরূপে পুরাণ বচন প্রদর্শন করিতেছেন ।--হে ঈশ্বর! আমি তোমাকে 
স্মরণ করিয়। গ্রার্থনা করিতেছি যে, অজ্ঞানী ব্যক্রিদিগের অনিত্য বিষয়েতে 
(ग প্রকার দৃঢ়প্রীতি জন্মে, আমার যেন সেইরূপ প্রীতি তোমার প্রতি 
দৃঢ়রূপে থাকে, কখনও যেন তোমার প্রীতি অন্তঃকরণ হইতে वियूक् না হা 
এবং অজ্ঞানী ব্যক্তিদিগের ন্যায় অসত)বিষরে যেন কখনও প্রীতি না জগ্মে। : 
অল্ঞানিদিগের চিত্ত যেরূপ বিষয়েতে অনমুরক্ত হয়, আমার চিত্ত সেইরূগে 
তোমার প্রতি অনুরক্ত হইয়া থাকুক ॥ २०२ ॥ 

বিবেকী ব্যক্তি পূর্বোক্ত বিবেক জানথারা পতিপ্ী अछूडि অনিতা 
ভোগ্যবস্তর প্রতি বিরক্ত হইয়া এ সকল বিনশ্বর ভোগ্যবন্ত হইতে দৃঢ়তা 
दीडिटक আনয়ন করিয়া ভোক্তার সত্যন্থরূপে স্থাপন করিবে । কিন্ত জ্ঞানী 
ব্যক্তি কদাচ উক্ত অনিত্য ভোগ্যবন্তর প্রতি অমুরাগ করিবে না ॥ ২০৩ ॥ 


टतिदोपः । ३३३ 


अप्रमत्तो यथा तदय प्रमाद्यति भोक्लरि ॥ २०४ ॥ 
काव्यनाटकतरकादिमिभ्यस्यति निरन्तरम्‌ | 
विजिगोषुर्यधा तदइन्म॒सुक्ञः ख' विचारयेत्‌ | ২০৯ ॥ 
जपयागोपासनादि कुरुते श्रदयया यथा । 
“सर्गादिवाव्छया तद्दत्‌ অহচ্যান্‌ खे सुमुक्तया ॥ २०६ ॥ 


शगादिविषये यथा भ्रप्रमत्त सावधानी भवति एवं मुमुक्तरपि आत्मनि विषये न प्रमा- 
द्यति अनवधानं न करोति किन्तु तच्चिन्तयैव तिष्ठतीत्यर्थः ॥ २०४ ॥ 

अनवधानाभात्रमैव बहुभिद राते: स्पटयति काश्यनाटकेति। यथा विजिगीषुः দলি- 
वादिजियकामः इह लीके प्रधानः पुरुषो निरन्तर' काव्यादीनभ्यस्यति एवं मुसुचुरपि सदाः 
মাল विचारयेत्‌ ॥ २०५ ॥ 

जपयागेति। यथा वैदिकः खर्गार्थी तत्साधनानि जपादौनि अङ्घापुरःसरम्‌ अवुः 
तिष्ठत यथा सुसुनमोचेच्छया खे यौते आत्मनि विश्वासं कुर्य्यात्‌ ॥ २०६ ॥ 


oe 


অজ্ঞানী বক্জিরা (कशे অকৃ5ন্দন, বনিতা, বস্ত্র ও সুবর্ণ প্রভৃতি অনিত্য- 
বিষয়ের প্রতি সাঁবধানতীপুর্বক অপ্রমন্তভাবে দৃঢ়তর প্রীতি স্থাপন 
কবে, उपडी ধিবেকশানী ব্যক্তিরাও সেইরূপ ভোক্তার সত্যন্বরূপের প্রতি 
বাবধান হইয়া দৃঢ়তর প্রাঠি স্থাপন করিবেন। (অবিবেকীর! যেমন 
गर्न অকৃচন্দন বনিতাঁদি অনিতাবিষয়চিন্তায় অনুরক্ত থাকে, বিবেকীরাও 
মেইরূপ সর্ধদা ভোক্তার সত্যস্বরূপ চিন্তায় निवड থাকিবে) ॥ ২০৪ ॥ 
পূর্বশ্লৌকে উক্ত হইয়াছে যে, অনবধানতা! পরিত্যাগপূর্বক ভোকার 
সত্যস্বরূপে নিরত থাকিবে, এইক্ষণ কিরূপ मनः সংযোগপুর্বক আঁ্মতত্ব 
চিন্তা করিবে, তাহার বহুবিধ দৃষ্টান্ত প্রদর্শন করিতেছেন।--যেমন गर्क 
বিজয়কামী काकि প্রতিবাদীর জয়কামনায় একাগ্রচিত্তে নিরন্তর কাবা, 
নাটক ७ তর্কাদি বিবিধ শাস্ত্র অভ্যাস করে, সেইরূপ চিত্তের একগ্রতাঁসহ- 
কারে মুমুক্ষু ব্যক্তি মুক্তির নিমিত্তে আত্মতত্ববিচাঁর অভ্যাস করিবে ॥ ২০৫ ॥ 
যেমন শ্রদ্ধাবান্‌ ব্যক্তি শ্বর্সপ্রাপ্তির কামনা করিয়! শ্বর্গলাভের সাঁধনীভূত- 
জপ, যজ্ঞ ও উপাসনাদি কার্ষ্য শ্ৰদ্ধাযুক্ত হইয়| নিয়ত সেই সকল बगळा 


8৮ 


१3४. पद्वदंगो । 


चित्तेकाग्र यथा योगी महायासेन साधयेत्‌ | 
अणिमादिप्र ছাই विविच्यात्‌ ख' मुमुक्षया | २०७ | 
कौशलानि विवईन्से तैषामभ्यासपाटवात्‌ | 

यथा तइद्‌ विवेकोऽस्याप्यभ्यासाद्‌ विशदायते ॥ २०८॥ 


- चित्तेकाग्रामिति। यीगी यीगाभ्यासवान्‌ भणिमादीश्वर्यलारभच्छया महायासेन चित्तै- 
জায়া यथा सम्पादयेत्‌ सदवदय मप्यात्मानं सदा विविच्यात्‌ देहादिभ्यी विविच्य आनीया- 
दित्यथः ॥ २०७ ॥ 

লন্দবন্‌ एतेषां सदाभ्यासेन किं फलम्‌ इत्यत आह कौशलानोति। यथा तेषां काव्या 
द्यभ्यासवतामभ्यासपाटवेम तखिंसख्मिन्‌ विषये कौशलानि विवईन्ते एवमस्यापि मुमुची- 
रभ्यासाद्‌ विवेकी देहादिभ्य आत्मनी भेदज्ञामं विशदायते स्पष्ट' भवति ॥ २०८॥ 


দির অনুষ্ঠান কবে, সেইরূপ মুক্তিকামী ব্যক্তির! মোক্ষকাঁমনায় শ্রদ্ধাপুবঃসর 
সর্বশ্রেষ্ঠ প্রধানপুরুষ আঁআ্বাতে বিশ্বাস স্থাপন করিবে । ( শ্বর্গকাঁমীর! স্বর্গ- 
সাধন জপযজ্ঞাদিতে যেরূপ অনুরাগ করে, মুমুক্ষুরাঁও মুক্তির সোপানম্বরূপ 
আয্মচিস্তায় অনুরাগ করিবে )॥ ২০৬ ॥ 

যেমন যোগিগণ যোগসাঁধনে তৎপর হইয়া অণিমাদি অষ্টসিদ্ধির- 
নিমিত্ত মহাপরিশ্রম স্বীকার করিয়াও চিত্তের একাঁগ্রত। সাধন করে, মেইরপ 
যুমুক্ষুব্যক্তিরাও মুক্তিলীভার্থ অশেষ আগ়াসসহকারে আত্মতত্ব বিবেচন! 
করেন, অর্থাৎ তাঁহারা যোগিগণের काम्न দেহাদির বিচার করিয়া! তন্মধ্যগত 
আত্মাকে জানিতে চেষ্টা করেন ॥ ২০৭ ॥ | 

যেমন বিজয়কামী, শ্রন্ধাবান্‌ ও যৌগিদিগের স্ব স্ব কর্তবাবিষয়ে অভ্যাসের 
পটুতাত্বারা ক্রমশঃ সেই সেই বিষয়ে কৌশল ও জ্ঞানের বুদ্ধি হয়, অর্থাৎ 
তাহারা আপন আপন কার্ধ্যসাধনে যত আলোচন! করে, ততই তাহাদিগের 
সেই বিষয়ে যেমন দক্ষতা প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ মুমুক্ষুব্যক্তিরও আত্মবিচার 
অভ্যাসদ্বারা ক্রমশঃ বিবেকজ্ঞান নির্ঘালীকৃত হয়। (মুমুক্ষুব্যকিরা যতই 
আম্মতত্ব বিচারের পর্যযালোচন। করিবে, ততই তাহাদিগের বিবেক শক্রির 
বৃদ্ধি হইয়| জানের পরিপাক হইতে থাকে ) ২০৮।॥ 


टमिदोपः | १७५ 


विविद्यता भोक्त तत्त' जाग्रदादिष्वसङ्गता । 
अन्वयव्यतिरेकाभ्यां साचिस्थध्यवसोयते ॥ २०८ ॥ 
यत्र यद्‌ दृश्यते द्रष्टा जाग्रत्खप्रसुषुप्तिष | 

तब्रेव तब्नेतरतेत्यनुभूतिषहि सम्मता ॥ २१० ॥ 


विवेकवेशदास्य फलमाइ' विविच्वतेति। अन्वयभ्यतिरेकाभ्यां भोक्कतत्वं भोक्तुः पार- 
मार्थिकखरुपं विविञ्चता भीग्यजडञातेभ्यी মহল जानता पुरुषेण जाग्रदादिषु जाग्रतखप्र- 
सुपमिष्ववस्थासु साचिण्यसङ्गताध्यवसीयते निश्रीयत इत्यरथः ॥ २०९ ॥ 

भन्वयव्यतिरेकौ दर्शयति यबेति । जायदादिषु मध्ये यव यत्मिन्‌ स्थाने जायति বনত 
सुपुपती वा यत्‌ स्थूलं सूक्ममानन्देति विविध द्रष्टा साक्षिणा दृश्यतेऽनुभूयते तहृश्यं तवैव 
तस्यामवस्थायां तिष्ठति इतरव न इतरस्यामवस्थायां नासि द्रटा तु सर्मवानुगवतया বন 
इत्यतुभव: মলবম্মন; हि प्रसिद्भमितदित्यंः ॥ २१० ॥ 


আত্মতত্ব পৰ্য্যালোচনাদ্বার' জ্ঞানের পরিপাক হইলে, ভোক্তার তত্ব- 
বিচারবশতঃ জাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সুযুপ্তি এই অবস্থাত্রয়ের সাক্ষীস্বরূপ কুটস্থটৈত্ত- 
(शत्र অসঙ্গস্বরূপের পরিজ্ঞান নিশ্চয় হইতে থাকে। ( পূর্কোক্ত বিচারদ্বারা 
পৰ্য্যালোচনা করিতে করিতে অন্বয়ান্থমান ও ব্যতিরেকানুমানদ্বারা জাগ্র- 
দাদি অবস্থার সাক্ষীস্বরূপ অসঙ্গচৈতন্তের স্বরূপক্ঞান বদ্ধমূল হয় ; কখনও 
সেই জ্ঞানে সংশয় থাকে না )॥ ২০৯ ॥ 
| পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, অন্বয়ান্থমান ও वाडिट्रकाश्मांनवांत 
অসঙ্গচৈতন্তস্বর্ূপ আন্মার স্বরূপের পরিজ্ঞান নিশ্চয় হয়। এই শ্লোকে সেই 
অন্বয়াহুমান ও ব্যতিরেকান্মান নিরূপণ করিতেছেন ।-_জাগ্রৎ স্বপ্ন ও 
সুযুপ্তি এই অবস্থাত্রয়ের মধ্যে কি জাগ্রৎ অবস্থাতে, কি স্বপ্নাবস্থাতে, 
কি নুযুপ্তি অবস্থাতে, অথবা যে যে স্থানে স্থূল, रश ও আনন্দ এই विवि 
বস্তু দেখা যায় এবং সকল অবস্থাতে ও সকল স্থানেই যে যে পদার্থের উপলব্ধি 
হয়, তাহা সেই অবস্থারই পদার্থ। সেই নকল অবস্থার পদার্থের অন্য অব- 
স্থায় উপলব্ধি হয় না। কিন্ত खडा জীব স্বয়ং সকল অবস্থাতেই গমন করেন, 
এই প্রকার যে অনুভবজ্ঞান, তাহাকেই अव्र ও ব্যতিরেকামুমান বলা 
शमन ॥ ২১০ | 


१७६ पद्चदशो । 


स यत्‌ तत्तेक्षते किस्चित्तेनानन्धागतो भवेत्‌ । 

ভন पुण्य' पापस्ेत्य वं दुतिषु डिरिहमः ॥ २११॥ 
जाग्रत्खग्नसुषुस्यादिप्रपच्च' यत्‌ प्रकाशते । 

तद्‌ ब्रज्ञाहसिति কারা सब्वबन्ध: प्रमुअते ॥ २१२ ॥ 
एक एवात्मा मन्तो जाग्रत्स्तप्रमुषुपिषु | 


न कैवलमनुभवः किस्वागमीऽपौत्यभिप्रायेण स यत्‌ तत किञ्चित्‌ पश्यत्यनन्वागतलेन 
भवत्यसङ्गो य॑ पुरुषः स वा एष एतखिन्‌ सम्प॒सादे रत्वा चरिता दृष्टैव पुण्यञ्च पापश्च 
पुनः प्रतिन्धायं प्रतियोन्धा ट्रवतौत्यादि वाक्यइयमथतः पठति स यत्‌ নননি | स्रा 
নন तस्यां अवस्थायां यत्‌ किञ्चित्‌ भीग्यम्‌ ईचते पश्यति तेन दृश्येनानन्वागतो भवेदनु 
गती न भवेत्‌ कितु स्वयमैवावस्थान्तर गच्छतीद्यथंः पुण्यं पण्प्रफलं सुखं पापं নন্দন 
दु:खञ्च दृष्ट वानादायेत्यय: ॥ २११॥ 

भोक्ततत्वविवेचनपराणि युव्यन्तराणि दर्शय्ति जाग्रत्सप्रेति। यत्‌ सत्यज्ञानानन्दः 
लक्षणं ब्रह्म साक्तिरुपेणावस्थितं तत्‌ जागदादिप्रपञ्चं प्रकाशते प्रकाशयति तत्‌ ब्रह्माहमखि 
नवदिचिदाभासाद्यहमक्षौति ज्ञाता गुत्यशुभवाभ्यां निदित्य सर्वप्रतिबर्ख : प्रभाहलकह ला- 
दिभिः प्रमुच्यते प्रकषण सर्वात्ममा सुच्यते ॥ २१२ ॥ 

एक एवाकति। जाग्रदादिष्ववस्थासु एक एवात्मा मन्तव्यः एवं विवैकज्ञानेन स्थान: 


শ্রতিতে शूनः পুনঃ কথিত হইয়াছে যে, পুর্নোক্ দষ্টাদীব সেই मकन, 
खश्षांति অবস্থাতে যে সকল বিষয় উপলব্ধি করেন, সেই সকল বিষয়ের অব 
্থাস্তর প্রাধি হয়, কিন্তু তাঁহাদিগের সহিত সেই দ্রষ্টাীবের অবস্থার গবি- 
ধর্তন হয় না। তিনি (व অবস্থাতে যে সকল ব্িয়ভোঁগ করেন, সেই সকল 
বিষয় অবস্থান্তর প্রাপ্ত হইলেও তিনি সেই পূর্ব অবস্থাতেই থাকেন। কিন্ত 
কখন কথন শ্বয়ংই অবস্থান্তর প্রাপ্ত হইয়া থাকেন ॥ २५४ ॥ 

“शीक জাগ্রত, স্বপ্ন ও সুযুপ্তি এই অবস্থা্রয়ন্বরূপ এই প্রগঞ্চবিশ্ 
दिनि প্রকাশ করিতেছেন, আমি সেই নিত্যচৈতন্য পয়মত্রহ্মস্বরূপ’” ধিনি 
এই প্রকার জ্ঞান করেন, তিনি সর্বপ্রকার সংসাযবন্ধন হইতে মুক্তি পাইয়া! 
নিতাধামে গমন করিতে পাঁরেন ॥ ২১২ ॥ 

“আত্মা দাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সুযুপি এই অবস্থাত্রয়েই একরূপে থাকেন, তিনি 


ढपिदोपः । १७७ 


स्थानतयव्यतीतस्य पुनजन्म न विद्यते | १११ ॥ 

নিঘ্ धामसु यत्‌ भोग्यं भोज़ा.भोगश्च यद्‌ भवेत्‌ | 

तेभ्यो विलक्षणः सात्तो विक्ातो:हं सदाशिव: ॥ २१४ ॥ 
एवं विवेचिते तत्त्वे विज्ञानमयशब्दितः | 

चिदाभासो विकारो यो भोकं तस्य शिश्वते ॥ २१५ ॥ 


वरयव्यतीतस्यावस्थावयात्‌ विविक्नस्थात्मन: पन्त न विद्यते एतच्छरीरपाताननतर' अशीः 
रासरप्राप्तिनलीत्यथ: ॥ २१३ ॥ 

दिषु धामखिति। विष धामसु विघवस्थानैषु यद्‌ भोग्य स्थुलप्रविविज्ञानन्दरुप॑ यव 
লীলা विश्वतैजसप्रा शदरूपी यश्च भीगलदनुभवदरुपश्रेति बिद्यन्ते तेभ्यः स्थानादिभ्यी विलक्षणौ 
यश्चिन्मावरुपः साची सदाशिवः निरतिशयागम्दरुपलेन सदा शोभनः परमाक्रास्ति 
सीऽहमस्ीत्यर्थः ॥ २१४ ॥ 

एवं विवैकेमात्मतस्तेऽसङ्ग লিষিন सति भोशुलं कस्य इत्यत आह एवमिवि। थी 
विज्ञानमयशब्देनाभिधीयमानृः चिदाभाससल विकारित्वात्‌ भोष्तलमित्वर्थः | २१५ ॥ 


অদ্বিতীয়”, যে ব্যক্তি এইরূপে তিন অবস্থাতেই তাঁহাকে জগৎ হইতে পৃথক্‌ 
করিয়া জানেন, সেই ব্যক্তি সংসারে জন্মমৃত্যু হইতে উত্তীর্ণ হইয়া থাকেন, 
তাহার আর পুনর্বার জন্ম বা মৃত্যু যাঁতনাভোগ হয় না। (তশহাঁর এই শরী- 
বের পতন হইলে शून कंद्र শরীরাস্তর পরিগ্রহ হইতে পারে ন!) ॥ ২১৩। 

জাগ্রত স্বপ্ন ও স্ুযুপ্তি এই অবস্থাত্রম্নে ভোক্তা; ভোগ্য ও ভোগ গ্রভৃতি 
যে সকল পদার্থ আছে, আত্মা সেই সকল পদার্থের অতীত । তিনি মঙ্গলময় 
ও শুদ্ধ চৈভন্থন্বরূপ এবং উদ্তন্ধপ আত্মাই আমি, এইরূপ বিচারকে আত্মতন্ব- 
বিচার বলা যায় ॥ ২১৪ ॥ 

পূর্বোক্ত বিচারন্বারা অসঙ্গটৈতন্তের আঘ্মত্ব স্থিরীকৃত হইল, এইক্ষণ 
কাঁহাকে ডোক্ত! বল] যাইতে পারে, এই আশঙ্কায় (काकण মিকপণ করিতে- . 
ছেন।-পূর্বোক্ত প্রকার যুক্তি অমুদাঁরে আঁত্মতত্বরিচার করিয়া এই थि 
धे হইল যে, যিনি विश्यांममग्र भकवा), বিকানী। छेऊय़ांश्रक ও আডাদ- 


३७८ पञ्चद्शौ | 


मायिकोऽयं चिदाभासः द्ुतेरशुभवादपि | 
इन्द्रजालं जगत्‌ দীঘ तदन्सःपात्ययं यतः ॥ २१६ ॥ 
विलोपोऽस्य सुपुप्यादो सात्तिणा हामुभूयते । 
एतादृशं खस्रभावं विविनक्ति पुनः पुनः ॥ २१७॥ 
विविच्य नाशं निसित्य पुनर्भौषं न वाञ्छति | 


नगु चिदाभासस्य भोत्तत्वाङ़ीकारे कस्य कामायेति वची भोक्गभावविवच्तयेति पूर्वोत्' 
वि्येत इत्याशज्ञ तस्य वचनस्य पारमार्थिकभीक्रभावपरलमभिप्रत्य भोक्षुशिदाभासख | 
मिध्याल॑ साधयति मायिकोऽयमिति। अयं चिदाभासो मायिकों रूषात्मकः সু: जीवैः 
शावाभासन करीतौति বন: अनुभवादपि ट्रद्ादिव्रितयमध्यवर्तिले नानुभूयमानलादपो- 
ह्यथे: । तदेवोपपादयति इन्द्रजालमिति। इन्द्रजालवन्मिध्याभूते जगलत्तभूतत्रादलापि 
मिथ्यालं तत्वतीःगुभूयते विदड्धिरिति शेषः। यस्माजगदन्त.पाती दृत्यती লনি 
योजना ॥ २१६ ॥ 

अस्य लगत इव विनाशिलानुभवादपि सझषालमित्याह विलोपीस्येति। मूक्तादि- 
रादिशव्दाथंः। भवतु रुषाल॑ নন: किमित्यत आइ एताहृशमिति। यदा कुटस्याद 
विवेचितश्रिदाभासी मायिको जातलदा खखभाव॑ खतत्तम्‌ एतादृशं रषात्मक पुनः पुनः 


म्िविनन्ति कूटस्थाद विवि जानाति ॥ ९१७ ॥ 
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চৈতন্তস্বরূপ জীব, তিনিই এই জগতে পোক্তা। জীবভিন্ন (डॉक আর 


কেহ হইতে পাঁরে না, অতএব জীবেরই (डोळस নিরূপিত হইল ॥ २२९ ॥ 

পূর্বপ্লোকে জীবের ভোৌুত্ব নিরূপণ করিয়াছেন, এই শ্লোক মেই 
জীবের স্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন।--শ্রুতিপ্রমাণ ও অনুভবদ্বাব| জানা যায 
যে, জীবের স্বরূপ মায়াময় ; যেহেতু এই জগৎ ইন্সজালরূপে বর্ণিত হইয়াছে 
অতএব নেই জগতের অস্তঃপাঁতী এই জীবকেও মায়াময় বলিয়া স্বীকার 
কর! যার ॥ ২১৬ || 

এই জীব সুযুপ্চি প্রভৃতি অবস্থাতে লয়গ্রাপ্ত হয়, কেবল गाको चरण कूठ 
চৈতন্য তাহা অনুভব করেন। জীব এই প্রকার স্বীয় অনিত্যমায়িক স্বভাব 
পুনঃ পুনঃ আলোচনা করেন ॥ २३१ ॥ 

बमत ব্যক্তি যখন মৃত্যু অবস্থায় ভূমিতে শয়ন করিয়া থাকে, তখন যেমন 


ढप्तितोप: । २०६ 


सुसूर्षः शायितों भूमौ विवाहं कोःभिवाव्छति॥ २१८ ॥ 
জিক্ষনি व्यवददर्ततद्त भोशांहमिति पूर्व्ववत्‌ । 

छिग्रनाश इव ভীন: क्रिश्यव्रारसमत्र तै ॥ २१८ ॥ 

यदा खस्यापि भोक्षं मन्सुं जिङ्केत्ययं तदा । 


PI 
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ततोऽपि किमित्यत आह विविद्य नाशभिति। खविनाशनिश्वये भोगेच्छाभावे हृटान्त- 
पाइ सुमूर्षु रिति ॥ ११८ ॥ 

किच्च पूवद भीतीति व्यवहर्तुमपि অন इत्याह जिप्नेतीति। तहि গ্নালীন্যন্ম 
দন प्रारथावसानपर्यन्तं कथं व्यवहरतीत्यत आह कित्रनाश इति। होती জিন? 
कशत्रेदानीमपि कर्म चौयते इति क्ल शमतुभवन्‌ प्रारअसश्रुते प्रारधकर्मफल भुड्ती 
यर्थः ॥ २१८ ॥ 

इदानीं ज्ञानामन्तर' साचिणी भोुलासावः कैसुतिकन्यायसिद् इत्याह यदेति। अयं 
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তাহার আর বিবাহ করিতে ইচ্ছা হয় না। সেইরূপ জীব পূর্বোক্ত যুক্তি 
অনুপারে বিচারগ্ধারা আপনার অনিত্যমারিকম্বভাঁব নিশ্চয় করিয়া পুনর্বার 
আর বিষয়ভোগে প্রবৃত্ত হয় না। ( যে আপনার অবস্ঠপ্তাবী বিনাশ নিশ্চয় 
করিয়াছে, সে কখনও বিষয়ভোগ করিতে চাহে না) ॥ २३४ । 

জ্ানিগণ পূর্বোক্ত যুক্তি অনুসারে যখন বিষয়ের অনিত্যত্ব নিশ্চয় করেন, 
তন তিনি আঁপনাঁকে (डाका বলিয়! স্বীকার করিতেও দ্বপাবোধ করিয়া 
থাকেন। যদি জ্ঞানিদিগের আপনাকে ভোক্তা বলিতেও ত্বণাবোধ হয়, 
তবে তাহারা প্রারন্ধকর্ম্মেব ভোঁগাবনানপর্য্স্ত কিরূপে বিষয়ভোগ করেন? 
ইহার উত্তর এই যে, যেমন কোন ব্যক্তির নাসিক कर्दन করিয়া ফেলিলে, 
দিই ব্যক্তি নিতাস্ত লজ্জায় জড়ীভূত হইয়াই লোকসমাঁজে মুখ দেখায়, সেই- 
केश জ্ঞানীব্যক্তিও নিতাস্ত লজ্জায় ক্রিষ্ট হইয়। গ্রারন্কর্মের প্রাবল্যবশতঃ 
অগত্যা প্রারব্ধকর্ম্মের ফলমাত্র ভোগ করিয়া থাকেন ॥ ২১৯ ॥ र 
. “আমিই জগতের যাবতীয় বিষয়ভোগ করি, স্থতরাং আমিই ভোক্তা ।” 
भेर যখন এইরূপে আপনাকে ভোক্তা বলিয়া স্বীকার করিতেও লজ্জাবোধ 
ধরে, তখন মাক্ষিশ্বরূপ অসঙ্গচৈতন্তস্বরূপ আঁত্বাতে ভোঁতৃত্বের যে আরোপ 
হয, তাহা মিথ্যা, এই কথ! অধার্থ হইতে পারে না। “অসদচৈততম্বরূগ 
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साक्चिण्यारोपयेदेतदिति वैव कथा ठथा | २२० | 
इत्यभिप्रे य मोकारमाक्तिपत्यविश्रदया | 
कस्य कामायेति ततः ग्रीरानुज्वरो न झि॥ २२१ ॥ 


स्थूलं ভুস্ধম' कारणञ्च মী त्रिविधं स्खतम्‌ । 
अवश्य' तिविधो$ख्येव तत्र तत्रोचितो ज्वरः ॥ २२२ | 


चिदाभासः खस्यापि भीक्ुलं मन्तुम्‌ अहं মীলনি ज्ञातुं जिई নি विलज्जते यदा तदा एतत्‌ 
खगतं भोक्ततं साचिण्यसङ्ग आरीपयदिति हृथा कथाथशून्या केव न कापीत्यर्थः ॥ २२० | 
उत्तम युत्यादट॑ करोति इत्यभिप्रे्ेति। कख कामायेति युतिरित्य्थः कूटस्य 
विदाभासस्य বা पारमार्थिकभीह्ुलाभाबसभिप्रेत्याविशया शङ्ाराहित्येन भोकाइमाचि- 
पति निराकरोति । भवत्येवं भीक्चेपः ततः किमित्यत आह तत इति। ज्वरो আথ 


सन्तापः ॥ २२१ ॥ 
तत्तविद्‌ः शरौरानुज्वराभावं दर्शयितुं शरौरभदं तब तव ज्वरसङ्गावञ्च दशयति स्थूल 


मिति ॥ २२२ ॥ 
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সর্কসাক্মী আত্মা কোন বিষরনভোগ কথেন না” এই কথাই সত্য वि 
প্রতিপন্ন হইল ॥ ২২০ ॥ 

পূর্কাশ্লোকে প্রতিপন্ন হইয়াছে যে, জীবচৈতন্ত বাস্তবিক অক্গকটস্থচৈত 
ন্তের স্বরূপমাত্র। অজ্ঞানবশতই তাহাতে মিথ) ভোক্তত্বের আরোপ হয়, 
এই তাঁৎপর্য্য অভিপ্রায় করিয়া শ্রুতিতে কথিত হইয়াছে যে, প্রকৃত তত্বজ্ঞানের 
উদয় হইলে জীব দর্ববিষয়ে নিরাকাঁজ্ষ হইয়া থাকে, অতএব ভ্ঞানোদয়ের 
পর জীবের কোন বিষয়ে কামনামাত্রও থাকে मा; সুতরাং তখন জীব আর 
কি কামনায় বা কোন্‌ বিষয়ে স্পৃহা! করিয়া শরীরের অনুগামী হইয়া 
পরীর্ণ হইবে? । শ্বরূপতঃ জীব অনঙ্গ । (শরীরের অঙুবর্তী ना হইলে জীবের 
কোনরূপ ছুঃখভোগ হইতে পাঁরে না ) ॥ ২২১ ॥ 

তত্বজ্ঞ ব্যক্তি! যে কেবল শরীরমাত্রের অনুবর্তী হইয়াই এই সংসারে वी 
ও সম্তাপিত হয়েন না, তাঁহা নিরূপণ করিবাঁর অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ बि 
শরীগ ও সেই সেই শরীরের অভ্যন্তরস্থ জর নিরূপণ করিতেছেন প্রাণ 
মাত্রেই স্থলশরীর, হুক্মশরীর ও কারণ শরীর এই তিনপ্রকার শরীর আছে 


ढस्िदौपः। ३८१ 


वातपित्तस्ने्जन्था व्याधयः कोटिशस्तनी | 

ुर्गश्वत्वं कुरुपत्रं दाहभङ्गादयस्तथा | २२१ ॥ 
कामक्रोधादयः थान्तिदाल्याद्या लिइदेशगाः | 
ज्वराइयेऽपि बाधन्ते प्रासप्रात्या নং क्रमात्‌ ॥ २२४ ॥ 


নল स्थूलशरोरे ज्वरांलावदाह वातपित्तेति ॥ १९३ ॥ 

मृञ्गरौरे ज्वरान्‌ दर्शयति कामेति। कामादीनां शात्यादीबाख व्वरतमुपपादयति 
हये इति। येऽपि दिधा अपि क्रमेण प्राप्ताप्रापतिभ्यां লব" बाधन्ते अतो अ्यरसाम्यात्‌ 
व्वरा इदुच्यन्त इत्यर्थः ॥ २२४ ॥ 


চি 


এবং এই তিন প্রকার শরীরেই সেই সেই শরীরের উপযুক্ত তিনপ্রকাঁর জর 
अवश বিদামাঁন রহিয়াছে, তাহাতে অণুমাঁত্র সন্দেহ নাই ॥ २२२ ॥ 
প্রথমতঃ স্থলশরীরের জর নিরূপণ করিতেছেন,-_স্ুলশরীরের যে জর আছে, 
তাহা প্রত্যক্ষ দেখ! যাইতেছে, যেহেতু বাত, পিত্ত ও শ্লেশ্নদনিত কোটি কোটি 
ব্যাধি স্থলশরীরকে আক্রমণ করে এবং তাহাতে দুগন্ধত্ব, কুরূপত্ব, গাত্রদাহ 
ও স্বরভঙ্গ প্রভৃতি নানাপ্রকার দোষ জন্মে, এই সকলই স্থুলশরীরের অর। 
এতছিন্ন কতপ্রকার অদংখ্য যন্ত্রণা যে শরীরে উপস্থিত হয়, তাহ! কে নির্ণয় 
করিতে পারে? প্রায় সকল জীবের শরীরেই উক্ত দোঁষসকল অনুভূত হয়, 
অতএব স্থলশরীরে যে জর আছে, তাহা সবিশেষ প্রতিপন্ন হইল ॥ २२० | 
পূর্বশ্লোকে স্থুলশরীরের জর নির্ণয় করিয়া এই গ্লোকে रुख ও লিঙ্গ- 
শগীরের অর নিরূপণ করিতেছেন ।__কাম, ক্রোধ, লোভ, মোহ, মদ, 
মাংসর্্য ইহারা সুক্মশরীরবর্ত্তী জর এবং শম, দম, উপরতি, তিতিক্ষা, সমা- 
ধান ও শ্রদ্ধা ইহাদিগকে লিঙ্গশরীরের জর বলা যায়, ষেছেতু কামাদি সকলই 
আপন অভিলধিত বিষয়ের গ্রাপ্তি ও অগ্রান্তিতে জীবের ক্লেশের কারণ 
হইয়া থাকে । (যখন অভিলধিত বস্তুর লাভ হয় मां এবং অনতিমত বস্তুর 
थोशिं হন, তখন সকলেরই মনে ক্লেশ উপস্থিত হইয়া থাকে, ইহ! সকল 
भोरे অনুভব করিতে পারে) সুতরাং কামক্রোধাদিদ্বারা যে, লিঙ্গশরীর 
দীর্ঘ হয়, ইহা প্রতিপন্ন হইল।) অতএব কামক্রোধাদিকে লিঙ্গশরীরের 


r 


সির বলা যায় ॥ ২২৪ ॥ 
৪৯ 


१८२ দত্বহ্যী । 


खं परञ्च न অক্যালা विनष्ट इव कारणे | 
अआगामिदुःखवीजञ्चेस्ेतदिन््रेण दर्शितम्‌ ॥ २२५ | 
एते ज्वराः शरोरेषु तरिषु खाभाविका मताः । 
वियोगे तु ज्वरेस्तानि शरोरास्येव नासते | २२६ ॥ 


कारणशरीरगती ज्वर; छान्दीग्ययुतावुक्त इत्याह खं परञ्चेति। नहि खलृयमैव समर 
त्यात्मानं जानात्ययमइमख्ौति नो एवेमानि भूतानि विनाशमेवापौती भवति नाहमत्र 
भोग्य पश्यामौति वाक्येन खपरज्ञानशून्धतमञ्ञाने नष्टप्रायत्रं परिद्यरागामिदुःखवीजवासना- 
যাবত इन्द्रेण शिष्येण गुरीः प्रजापतेः पुरती निवेदितमित्यथः ॥ २२५ ॥ 

एवं নিচ্ছদি शरोरेषु ज्वरानभिधाय तैषामपरिहार्यलमाइ एत इति। विपि 
शरीरेषु प्रवीयमाना एते ज्वराः शरोर: सहोत्यश्नलेन खाभाविकाः स्ताः। खाना 
विकलं व्यतिरेकसुखेन दृढयति वियोगेलिति। শন; कारणात्‌ एभिज्वर সা शरीराणां 
वियीगे तानि शरीराणि नासते एव লন भवन्ति अतः खाभाविका इत्यरथः ॥ २२६ ॥ 


এইক্ষণে ছান্দোগ্য आडिव প্রমাণ প্রদর্শনদ্বার৷ কাঁরণ শরীরের জর 
নিরূপণ করিতেছেন ।- এ শ্রুতি গ্রমাণে জান! যায় যে, ব্রহ্মার নিকট ইন 
কহিয়াছেন, সুযুপ্তিসময়ে জগতের কারণ অজ্ঞান বিনষ্টপ্রায় হইলেই জীব 
আপনাকে কিম্বা অপরকে জানিতে পাঁরে না; (যখন জীবের অজ্ঞান वह 
মান থাকে, তখনই আঁত্মপর বোধ হয়। অজ্ঞানের বিনাঁশে (कवा आशन, 
কেবা পর কিছুই (वाद হয় না। ) কিন্তু সেই সময়েও ভবিষ্যৎকাঁলে দুঃখের 
কারণস্বরূপ যে বাধনাঁরূপ বীজ বিদ্যমান থাকে, এই বাঁসনাঁকেই কাঁধ 
শরীরের জর বলা যাঁয় ॥ ২২৫ | 

र्क পূর্বশ্লোকে যে তিনপ্রকার শরীরের তিনরূপ জর নিরূপিত হই" 
য়াছে, थे সকল জর সেই সেই শরীরের স্বভাব সিদ্ধ বলিয়া জানিবে। কারণ 
कै সকল জরের অভাবে শরীর সকল কোঁনরূপেও থাকিতে পারে না। 
(4 সকল জর শরীরের সহিত উৎপন্ন হয় এবং উহাদিগের নাঁশেই শরীরের 
বিনাশ হইয়া থাকে ) ॥ ২২৬॥ * 


ढस्तिदोपः । ३८३ 


तन्तोजियुज्येत्र पटो वालेभ्यः कस्बलो यथा | 

रदो घटस्तथा देहो ज्वरेभ्योऽपीति दृश्यताम्‌ ॥ ২২৩ ॥ 
चिदाभासे खतः कोऽपि ज्वरो नास्ति यतितः । 
प्रकाशे कखभांवत्वमेव दृष्ट' न चेतरत्‌ ॥ २२८ ॥ 
चिदाभासेऽप्यसम्भाव्या ज्वराः साक्षिणि का कथा | 


পপ স্পা 


নন दृषटात्तमाह तन्तीरिति ॥ ২২৩ ॥ 

इदानौं कूटख्ये ज्वराभावं कैसुतिकन्यायेन दिदशयिषुसिदामासै तावज्वराभावं दर्शयति 
चिदाभासे इति। चिदाभासी खतः शरीरतयगतञ्चरसम्बन्धमन्तरेण न कोऽपि ज्वर: 
विद्यते । कृत इत्यत आह ঘনশ্িন इति । चितः प्रकाशेकखभावस्य विहदनुभवसिद्गलात्‌ 
तत्प्रतिविस्बितस्यापि चिदाभासस्य লঘাললীভল্মনিন্মলিদাঘ: ॥ २२८॥ 

यदर्थं चिदाभासे ज्वराभाव उपपादितलदिदानीं दशयति चिदाभास इति। यदा 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, শরীরগত জরসকল শরীরের স্বাভাবিক ধর্ম 
তাঁহাদিগের নাঁশেই শরীরের বিনাশ সাধন হয়, এই শ্লোকে দৃষ্টান্ত প্রদর্শন 
পূর্বক তাহা প্রমাণীকৃত হইতেছে।--যেমন বস্ত্রমধ্যগত ুত্রসকল বিষুক্ত 
হইলে আর সেই বস্ত্র থাকে না, कदन লোমনকল বিচ্ছিন্ন হইয়া! গেলে 
সেই কম্বলকে আর কম্বল বল! যায় ন! এবং ঘটগত মৃত্তিকা বিনষ্ট হইলে 
পুনর্ধার সেই ঘটকে দেখা যায় না। সেইরূপ শরীরের অভ্যন্তরবন্তী বাত- 
পিত্তাদি জরসকল বিনষ্ট হইলে আঁর সেই শরীরও থাকিতে পারে না ॥২২৭॥ 

এইক্ষণ আভাষচৈতন্তব্নপ জীবের স্বরূপে এবং সাঁক্ষিটৈতন্তরূপ পর- 
ব্রঙ্গেতে জরাভাব প্রতিপাদন করিতেছেন ।_-জীবের চৈতন্তন্বরপে পৃর্বোক্ত 
কোনগ্রকার জর সম্ভব হয় না, যেহেতু চৈতন্তের প্রকাশস্বভাব ব্যতীত 
তাহার আর স্বভাবের বৈলক্ষণ্য হয় না। ( তিনি সর্বদাই একরূপ অবস্থাতে 
থাকেন; সুতরাং তাঁহার অন্ত কোন অর নাই, কেবল শরীরত্রয় সন্বন্ধকেই 
জীবের জর বল! যাইতে পারে )॥ ২২৮। 

ূর্বশ্লোকে আভাসচৈতত্তস্বন্নপ জীবের জরাভাব প্রতিপাদন করা इरे- 
आए, এই শ্লোকে সাক্ষিচৈতন্তস্বর্ূপ পরত্রঙ্মের জরাভাঁব প্রতিপাদন করি" 


३८४ पश्मदशों । 


एवमेवैकर्ता मैने चिदाभासो हाविद्यया ॥ २२८ ॥ 
साचिसत्यत्वमध्यस्य खेनोपेते वपुस्त्रभे | 

तत्‌ বন वास्तवं खस्य स्रूपमिति मन्यते ॥ २३० ॥ 
एतस्मिन्‌ भ्नान्तिकालेऽयं शरोरेषु ज्वरत्खथ । 
स्वयमेव ज्वरामोति मन्धते हि कुटुम्बिवत्‌ ॥ २३१ ॥ 


चिदाभासेऽपि उ्वराः म सम्भाव्यन्ते तदा न साचिणि सम्भवन्तोति किसुत वत्ताव्यमिति 
भावः। ननुं तह्य ञ्वरामोत्यनुभवस्य का गतिरित्यत आह एवमिति ॥ २२९॥ 

एकतां मैन इति संचेपेणीक्षमथे प्रपञ्चयति साचौति। चिदाभासः सेन सहिते 
शरीरवये साचिगतं सत्य्म्‌ अध्यस्य तत्‌ ধল ज्वरवत्‌ शरीरवयं खस्य वास्तवं रूपम्‌ इति 
मन्यत इत्यर्थः ॥ २३० ॥ 

एवं भान्तिज्ञाने सति किं भवतीत्यत आइ एतक्षिन्निति। अयं चिदाभासः ग्रहां 
भान्तिवैलायां शरोरनिष्ठं ज्वर खाक्मन्यारीपयतीत्यथेः। तव दृष्ान्तमाइ कुटम्बिवदिति॥२३१॥ 


তেছেন।--যদ্ি আঁভাসচৈতন্তস্বরূপ জীবের জর अगव হইল, তবে সাক্ষি' 
'চৈতত্তস্বরূপ পরত্রঙ্গের জর নাই, ইহ! অবশ্যই প্রতীয়মান হইবে। জীবের যে 
কখন কখন জর অনুভূত হয়, তাহা অজ্ঞানের ফল ভিন্ন আর কিছুই নহে। 
কারণ, অঙ্ঞানী বাক্তিরাই জীবের জর স্বীকার করিয়! থাকে ॥ ২২৯ ॥ 

সাক্ষিচৈতন্থন্বরূপ পরব্রদ্ষের যে নত্যত্ব আছে, অজ্ঞানবশতঃ थे गडाइ 
পুলশরীর, লিঙ্গশরীর ও কাঁরণশরীর এই শরীরত্রয়ে আরোপ করিয়া सर्च 
নীর! ওঁ শরীরত্রয়কে সত্যন্তান করে এবং এ সকল শরীরকে আভাসচৈততন্তের 
बुक़ते বলিয়া জানে । এই সকল জ্ঞানই ভ্রান্তিবশতঃ হয় ॥ २०० ॥ 

যখন পূর্বোক্ত ভ্রান্তি উপস্থিত হয়, সেই সময়ে পুর্বোক্তি ভ্রিবিধ শরীরের 
জর দর্শন করিয়া! “আমি জীর্ণ হইলাম” লোকের এইরূপ প্রীতি হইয়া 
থাকে, অর্থাৎ ত্রিবিধ শরীরের জরদ্বারাঁই জীব স্বয়ং জীর্ণ বলিয়া জান 
কয়ে; ন্ব্ূপতঃ फाटा मडा নহে। যেহেতু জীবের জর যে ऊमखव, তাথ 
পুর্বেই প্রতিপন্ন হইয়াছে। যেমন অসংসারী চৈতন্যেতে সংদারিত্বের मिशा 


ভমিকীদ; | ३८५ 


पुभहारेषु दैप्पु दप्यालोति यधा हथी | 

मन्यते पुरषस्तह॑दाभासीऽप्यभिमन्धते ॥ २३२ ॥ 
विविच भरान्तिसुजकित्वा स्लमप्यमणयन्‌ सदा | 
चिन्तयन्‌ साक्षिण॑ कस्मात्‌ शरोर॑मसनुसंज्बरेत्‌ ॥ २२२ ॥ 
अयधावसुसपोदिज्ञानं हेतुः पलायने । 


হাল विशदयति पुत्नेति ॥ २३२ ॥ 

एवमविवैकदशायां चिदाभासे भाग्या व्वर' प्रदश्यं विवेकदशायां तदभावं दशंयति 
विवि्येति। चिदाभासः कूटस्थं खात्मानं शरौराधि अ विविच्य মহল স্বালা इदं सवये 
मम वासवरूपमिति सन्धते इस्युत्तां লাহি परित्यस्य ख्याभासरुपतज्ञानेन ব্বজিক্সযাহঘল- 
कुम्बन्‌ खस्य निजं रुपं ञ्वरादिरहितं साचिणं सदा चिन्तयन्‌ कात्‌ शरोरममुसंज्वरेत्‌ 
इति अरवत्‌ शरीरमनुरुत्य নথ कप्मात्‌ संजुरेत्‌ ग संज्रेट्वेथर्थ: ॥ २११ ॥ 

भात्तज्ञानतत्तज्ञानयीजु रतदभावकारणखं दृष्टान्तप्रदशनेन स्पष्टयति अयधावस्विति 
रज्वादौ कल्पितस्थ सर्पादे्शानं पलायने कारणं भवति आदिगव्देन হ্যাপী कल्पितयौरी 


আরোপ হয়, সেইরূপ জরশূন্য জীবের জ্বরের মিথ্যা আরোপ হইয়া 
থাকে ॥ ২৩১ ॥ 

যেমন পুভ্রকলত্রাঁদি পরিধাঁরের মধ্যে কাহারও জরাদি হইলে অজ্ঞান- 
বশতঃ “আমিই জীর্ণ হইলাম” এইরূপ বৃথা পরিতাঁপ ও শোক উপস্থিত হয়, 
সেইরূপ শরীরত্রয়ের জর অনুভব করিয়াই অজ্ঞানবশতঃ জীব সেই मकन 
জর আপনার জ্বর বলিয়! স্বীকার করে। ইহ! কেবল অজ্ঞানেরই কার্য্য ॥२७२॥ 

অজ্ঞানী ধ্যক্তিদিগেরই স্বীয় শরীরে আঁপনার অরবোঁধ হয়, কিন্তু জানী- 
দিগের সেইরূপ বোধ হয় ন! । কারণ তাহাদিগের তত্বজ্ঞান উপস্থিত হইলেই 
আপনার ম্বরূপ বিবেচন। করিয়া ভ্রান্তি পরিত্যাগপুর্বাক আপনাকে माकिः 
एवत्र জ্ঞান করে সুতরাং তখন আর তাহার! শরীরের অনুবর্তী হইয়া 
জীর্ণ হইবেন (कम ? ॥ ২৩৩। 

ূর্বক্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, জ্ঞানীব্যক্তিদিগের তত্বজ্ঞানের উদয় হইলে 
তাহারা আর শরীরে सवर्च হয়েম মা। এইক্ষণ দৃষ্টান্ত प्यार्लनशांत| উক্ত 


३८६ पच्चद्शौ | 


रज्जज्ञानै:हिधोध्वस्ती छतमप्यमुशोचति ॥ २२४ ॥ 
मिथ्याभियोगदोषस्य प्रायधित्तल्वसिषये । 
तमापयब्रिवालानं साक्षिणं शरणं गतः ॥ २३५ ॥ 
আন্তন্মণাদন্ত্প্র स्रानाद्यावर्त्तते यथा । 


ग्टह्यते रञ्वादिज्ञानेन सर्पादिवु्धिनिहत्तौ तदपि पलायनमनुशोचति ठथा জন मयैत्यनु- 
तप्यत इत्यर्थः ॥ २३४ ॥ 

साक्तिणं सदा चित्तयब्रित्युत्ं इष्टानेन स्पष्टयति भिध्याभियीगदोषस्यैति। यथा लोके 
मिध्याभियोगकक्ता तद्दोषस्य प्रायश्रित्ताथें पुनः पुनः चमापयति एवमयं चिटाभासीऽपि 
साचिर्यसङ्गामनि भोक्तताद्यारीपलक्षणमिथ्याभियीगदोषप्रायश्रित्ताथे साचिणमाकानं 


'लमापयन्निव शरणं বান! ॥ २३५ ॥ 
ततैव दृान्तान्तरमाइ आठत्तेति भ्राहतपापनुत्यथे । यथा पापकारिणा पुरुषेणाहत्त 


অর্থের সপ্রমাণ প্রতিপাঁদন করিতেছেন ।--८यमन রজ্জুতে সর্পের ভ্রান্তি হইলে 
সেই মিথ্যা সর্পজ্ঞান৪ পলায়নের কাঁরণ হয় এবং যখন সেই ভ্রান্তি विन 
इशा প্রকৃত রজ্জুর স্বরূপজ্ঞান হয়, তখন পূর্বে যে সর্পত্রমে পলায়ন করা 
হইয়াছিল, তৰিষয়ে ও লজ্জা উপস্থিত হয় এবং বৃথা পলায়ন করা হইয়াছিল, 
এই বলিয়াও অঙ্কুশোচনা হইতে থাকে ; সেইরূপ তন্বজ্ঞানের উদয় হইলে 
পূর্বে যে অজ্ঞানবশতঃ ब्रां गित्र অনুভব হইয়াছিল, ভাহাতেও দ্বণা উপস্থিত 
হইতে থাকে ॥ ২৩৪ ॥ 
যেমন কোন ব্যক্তির প্রতি মিথ্যা অপবাদ করিলে সেই অপধাঁদবগ 
দোষের শাস্তির নিমিত্ত অপবাঁদকর্ত। সেই ব্যক্তির নিকটে ক্ষমা প্রার্থনা করে, 
সেইরূপ যদি কেহ ভ্রান্তির বশীভূত হইয়! জীবেতে মিথা! সংসারিত্ব আঁবোগ- 
রূপ অপবাদ করেন, তবে সেই মিথ্যা আরোপিত অপবাঁদদোষের শান্তির 
নিমিত্ত জীবের সাক্ষিচৈতন্তূপ আত্মার শরণাঁগত হইতে হইবে। ( যদি 
জীবের সংগারিত্ব ভ্রম হয়, তাঁহাঁহইলে আত্মতত্ব পর্য্যালোচনা করিলে 
সেই ভ্রম বিনাশ পায় ) ॥ ২৩৫ ॥ 
যে ব্যক্তি পুনঃ পুনঃ পাঁপকার্য্য করিয়াছে, সেই ব্যক্তি যেমন মেই মক 


ढपितीपः | ३८७ 


आवत्तेयब्रिव ध्यानं सदा साक्षिपरायणः ॥ २१६ ॥ 
उपस्थकुडिनी वेश्या विलासेषु विलज्जते | 

जानतोऽग्रे तथाभासः खप्रख्याती विलज्जत ॥ २३७ ॥ 
“होतो ब्राह्मणो स्नेच्छे; प्रायचित्तं चरन्‌ पुनः । 
বলছ; सइनेय्यते नेव तथाभासः शरोरकेः ॥ २२८ ॥ 


पापनुद्यर्थमभ्यलपापापनीदनाय विहितं स्नानादिकं पुत्यर्थमध्य्षपापापनोदनाय विहितं क्षानादिकं प्रायश्चित्तमावर्भते ঘন: অলী पुनः पुनरनुष्टीयते 
तथायमपि चिर' साक्षिणि संसारिलवारोपणदीषपरिहाराय ध्यानं परिवत्तेयन्निव सदा 
साच्तिपरायणी भवति ॥ २३६ ॥ 
एवं साचिपरतं हटागौरुपवण्य खगुणप्रस्यापने लज्ञावत्चं सदृष्टान्तमाह उपस्थेति ॥২২৩। 
इदानीं शरीरवयाइ विवेचितय चिदाभासख पनसैः सह तादाक्माभमाभावै दृष्टान्तः 
माह ग्टहीत इति ॥ २३८॥ | 
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পূর্বাচরিত পাপের বিনাশের নিমিত্ত বারস্বার ম্সানদানাধিরূপ প্রায়শ্চিত্তের 
অনুষ্ঠান করে, সেইরূপ জীবের মিথ্যা সংসারিত্ব আরোপরূপ পাপের প্রায়- 
চ্চিত্তের নিমিত্ত জীব, সর্বদা সাক্ষিচৈন্তন্তস্বর্ূপ আত্মতত্বচিন্তনে তৎপর 
হইবে। ( তাহাতেই জীবের মিথ্যা সংনারিত্ব ভ্রম নিবাঁরিত হইয়! তত্বজ্ঞানের 
উদ্দর হইতে থাকে )॥ ২৩৬ ॥ 
যেমন কোন বারবিলাপিনীর কোন অঙ্গবিশেষে কুষ্ঠুরোগাঁক্রান্ত হইলে, 
দেই বারাঙ্গনা কোন পরিচিত পুরুষের সহিত বিলাস করিবার সময়ে সেই 
কৃঠরোগ স্মরণ করিয়া লজ্জাবোধ করে, সেইরূপ জীবের उदान হইলে 
নেই জীব আপনার অজ্ঞানিত্বরূপ পুর্ব অবস্থা স্মরণ কগিতেও লজ্জা অনুভব 
कव | २७१ ॥ 

কোন ব্রাহ্মণ দৈবাৎ (मळ সংসৰ্গ করিয়াছিল, এই নিমিত্ত সেই ত্রাঙ্গণ 
্রাযশ্িত্তানুষ্ঠানপূর্বক গুদ্ধিলাভ করিলে পর, তথন যেমন দে আর পুন- 
सीव স্নেচ্ছনংসর্গ করিতে প্রবৃত্ত হয় না। সেইরূপ জীব একবার তত্বজ্ঞান 
পাত করিতে পারিলে, সে আর ত্রিবিধ শরীরেতে অভিমান করিতে প্রবৃত্ত 
ইয় না, অর্থাৎ আত্মজ্ঞান হইলে আর “আমি শরীরী” জীবের এইরূপ অতি- 
মান হইতে পারে না ॥ ২৩৮ | 


३८८ पत्नदशो | 


यौवराज्ये स्वितो राजपुत्र: सास्तराच्यवाव्दया | 
राजानुकारी भवति तथा साच्यनुकाययम्‌ ॥ ২২০ ॥ 
यो ब्रह्म वैद ब्रह्मेव भवत्येष इति श्रुतिम्‌ । 

युत्वा तदेकचित्तः सन्‌ ब्रह्म वेत्ति न चेतरत्‌ ॥ २४०॥ 


न केवलं खापराधनितत्तये साच्यनुकरणं किन्तु महतप्रयीजनसिद्धाथमपीति सिंहाव- 
खोकनन्यायेन सहष्टान्तमाह यौवराज्य इति। राजानुकारी भवति राजेव प्रजानुरञ्जनादि- 
गुणवान्‌ भवतौत्यथः ॥ २३९ ॥ 

मनु युवराजस्य रालानुसरणं साम्राज्य फलं दृष्यते मैवं साच्यतुसरण अतः कथं प्रवत्तंत 
इत्याशञ्चाह यी ब्रह्म वेदेति। स योह वे तत्‌ परमं ब्रह्म वेद ब्रव भवति नाखात्रह्मवित्‌ 
कुले भवति शोकं तरति पामानं गुहाग्रस्थिथयो विमुक्ती रती भवतौति मृतौ ब्रह्मभावादि- 
रुपस्य फलख सूयमाशत्वात्‌ तत्‌फलवान्छया साच्यनुसरणे দনপল युक्तमित्यर्थः ॥ २४० | 


যখন কোন রাজ। স্বীয় পুত্রকে আপন সহকারী করিবারউদ্দেশে যৌব- 
রাজ্যে অভিষিক্ত করিলে) उदन যেমন সেই রাজপুত্র ভাবী সাম্রাজ্যলালদায় 
রাজার অনুকরণ করেন, অর্থাৎ রাজ! যেমন गर्द প্রজারঞ্জনাদি কাঁধ 
সতর্ক ছিলেন, রাজপুত্রও তদ্রপ প্রজাবর্ণের প্রিয়পাত্র হইতে य করেন। 
সেইরূপ জীৰপকল নিয়মিত कारी নিরত হইয়াও আত্মতব্বজ্ঞানদ্বারা পূর্ণানন্দ 
উপভোগের বাঁদনার জীবের নাক্ষিস্বরূপ ব্রহ্মচৈতন্তের উপাসন! বিষয়ে তদনু- 
কারী হয় ॥ २०२ ॥ 

ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞান হইলে যে ছুঃখনিবৃত্তি হয় এবং छानिने তাহাদিগের 
জ্ঞানোৎপত্তির পূর্বে অজ্ঞানাবস্থায় যেরূপ ব্যবহার করেন, তাহ স্মরণ 
করিলে তাহাদিগের ষেরূগ चून উপস্থিত হয়, এই मकन বিষয় প্রতিপাদনের 
নিমিত্ত পূর্কে (व সকল শ্রুতির প্রমাণ প্রদর্শিত হইয়াছে, এইক্ষণ তাহা" 
দিগের তাৎপর্ধ্যার্থ নিরূপণ করিতেছেন ।--ধিনি পরমত্রক্ষকে জানিতে 
পারেন, তিনি স্বয়ং ব্রহ্ত্বরূপ হইতে পারেন ; এই শ্রুতি শ্রবণ পূর্বাক उक्र 
বিষয়ে একাগ্রচিত্ত হইয়া! সেই পরমত্রক্ষকে জানিতে ইচ্ছ। করিবে, অন্ত 
কোন বিষয়ে অনুরাগ করিবে না। (এইরূপ ত্রক্গভাব প্রাপ্তিই আত্মতত্বার" 


दृपिदौषप! | १८८. 


देववकामा अऋम्यादो प्रविशन्ति यथा तंथा । 
साचिलेनावशेषाय खविनाशं स वाव्कति ॥ २४१ ॥ 
यावत्‌ खदेहदाष्ठं स नरत्वं नेव सुद्चति । 
यावदारब्धदेह: स्याब्राभासत्वविमोचनम्‌ ॥ २४२ ॥ 


মদত 


লৰ ब्रह्नज्ञानेन ब्रह्मभावप्राप्ते चिदाभासलमैव विनश्येत्‌ भतः खनाशाय कथं प्रवर्धते 
इत्याशझयाह देववकामा अग्रादाविति। यथा लोके दैवत्वप्राप्तिकामा লতা: सग्यश्रि- 
সমানবক্লাদবমাহী प्रवते एवं साचिरुपेणावस्थानलचणस्याधिकफलस्य विद्यमानतात्‌ 
चिदाभासत्वापगमहेती ब्रह्मज्ञानेऽपि प्रश्‍त्तिघठत एवैत्यथंः ॥ २४१ ॥ 

ननु तत्तज्ञानेन आभासलमपगच्छति चेत्‌ कथं तत्वविदां जौवलव्यव्ठार জন্ম 
प्रारसकम्मेक्षयपर्ययन्तं तदुपपत्तिं सदृष्टान्तमाह यावदिति। यथाःग्रादौ प्रविष्टः पुरुषः 
दाहादिना खदेहनाशपथ्यन्तं नरल्लं नरवव्यवहारयोग्यत्व॑ नेव सुञ्चति एवं प्रारखकर्मा्षय- 
पर्थन्तं चिदाभासलष्यवहारो ন निवत्तत इत्यथ; ॥ २४२ ॥ 


সরণের ফল জানিবে ; স্থতরাং যুবরাজের সাম্রাঞ্যলাভ যেমন রাজার 
অন্থকরণের ফল, সেইরূপ ব্রহ্মভাব গ্রাপ্তিই আত্মতত্বান্ছনরণের ফল বলিয়! 
প্রতিপন্ন হইল) ॥ ২৪০ ॥ 
্রহ্মবিজ্ঞানদ্বারা ব্রহ্মভাব প্রাপ্তি হইলে চিদাভাসের বিনাশ হয়, যেহেতু 
তখন আর চিদাভাদ্রপ আত্মার পার্থক্য থাকে না, তবে আত্মবিনাশ कांय 
লোকের কেন প্রবৃত্তি হইবে? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--যেমন দেবত্ব 
লাভের কামনায় লোকে অগ্নিতে প্রবেশ করে এবং গঙ্গাপ্রয়াগাদি মহাতীর্ধে 
অবগাহনাদি করিয়া থাকে, সেইরূপ সাক্ষি চৈতন্তম্বব্ূপ পরত্রহ্গ প্রাপ্তির 
অভিলাষে জ্ঞানী ব্যক্তি সর্বদা উপাধি বিনাশ প্রার্থনা করেন। (কিন্ত 
র্মভাব প্রাপ্তি হইলে আত্মার নাশ হয় না, কেবল উপাঁধির বিনাশ- 
মাত হয়) ॥ ২৪১ । 

যেমন যাবৎ মনুয্যের শরীর দগ্ধ হইয়! ভল্মীভূত না হয়, তাবৎ মনুষ্যের 
সহযাত্ব পরিত্যাগ হয় না। সেইরূপ যাবৎ গ্রারন্ধ कर्ज ক্ষয় হইয়া উপাধির 
বিনাশ না হয়, তাবৎ জীবের জীবন্ব পরিত্যাগ হয় ন! ॥ ২৪২। 


Ce 


१८ ० ১০ 


বআোক্ান$দি कम्पादिः शनैरेवोपशाम्यति | 
पुनर्कन्दान्बकारे सा হজ্জ: चिप्तोरगो भवेत्‌ ॥ २४३ ॥ 
एवमारखभोगोऽपि शनेः शाम्यति नो इठात्‌ | 
भोगकाले कदाचित्‌ तु सक्ष्यों-हमिति भासते ॥ २४४ ॥ 
नेतावतापराधेन तत्वज्ञानं विनश्यति । 


भनु भोलुलादिखमीपादागस्याज्ञानस्य निठत्तलात्‌ पुनः कथं भीगामुहत्ति: कथं वा 
मेस्यी$इमिति विपरौतप्रतीतिरित्याशक्त दृष्टालप्रद्शंनेन एतत्‌ सक्भावयति হজ 
ज्ञामेऽपौति ॥ २४३ ॥ 

কাছাঁলিব यीजयति एवमारश्षभोगेऽपौति ॥ २४४ ॥ 

ननु पुनरंत्ततलबुदादये तंज्वज्ञा्न बाज्यत इत्याशझ्या्ट सैतावतेति। कदाचिद 
मत्त इत्येब विज्ञानीदयमावेयागसप्रभाशञनितं तत्तज्तानं न वाध्यते। केत इत्यत भ्राइ 
লীবন্যদীনি। इदं मत्तालबुद्धांपाकरणलचणं जीवव्मक्तित्रत॑ नियसेनानुहेयं न भवति 


যেমন রজ্জুতে সর্পের ভ্রান্তি হইলে হটাৎ সেই রজ্জু দেখিয়াঁই মন্থুযোর 
হৃৎকম্পাদি উপস্থিত হয় এবং পরে দেই সর্পভ্রান্তি দূর হইয়া যথার্থ রজ্জ, 
রূপে জ্ঞান হইলেও गरमा তাহার হৃৎকম্পাদির নিবৃত্তি হয় না) ক্রমে ক্রমে 
রজ্জ্তান বদ্ধমূল হইলেই সেই হ্বংকম্পের নিবৃত্তি হইয়া থাকে এবং পুনবার 
বদি কখনও অল্প অন্ধকারমধ্যে (कान उञ्छ, বিক্ষিপ্ত হইয়া থাকে, তখন হঠাৎ 
তাঁহা দেখিলে পুনরায় সর্প বলিয়া ভ্রান্তি হইতে পারে। সেইরূপ তত্ব 
জ্ঞান উপস্থিত হইলেও গ্রারন্ধকর্থের ফলভোগ হঠাৎ নিবৃত্ত হয় না, ক্রমশঃ 
তাহা নিবৃত্ত হইয়া! থাকে এবং সেই প্রারন্ধকর্মের ফলভোগ করিতে করিতে 
কৃখনও আপনার জীবত্ৃজ্ঞান इक्र ॥ ২৪৩-২৪৪ ॥ 

পূর্কাহৃত্রে डेक আছে যে, তত্বজ্ঞান হইলেও প্রারন্ধকর্শ্বের ফলভোগকাগে 
আপনার জীবত্ব জ্ঞান হইয়! থাকে । ইহাতে তবজ্ঞানের বাধা হইতে গারে, 
এই আশঙ্কা নিবাঁরণার্ধ বপিতেছেন।-ধদি তবজ্ঞান হইলেও আপনার 
জীবত্বক্জান হয় বটে, কিন্তু তাহাতে उदळांएनव কোন হানি হয় না| যেহেতু 
লীবনুক্তি কোন ব্রত নহে, যে নিয়ম অতিক্রম করিলেই ব্রততঙ্গ হইবে, 


হমিহীদ: | १८.६ 


जोवकुशित्रतं नेदं किन्तु वलुखितिः खलु ॥ २४५ ॥ 
दशमोऽपि शिरस्ताइन्‌ रुदन्‌ बुडा न रोदिति । 
थिरोव्रणसु मासेन যন: शाम्यति नो तदा ॥ २४६ ॥ 
दशमारतिलाभेन जातो इषो व्रणव्यथाम्‌ । 
तिरोधत्ते सुक्तिलाभस्तथा प्रार्दु:खिताम्‌ | २४७ ॥ 


oan) 


কিন্ত सम्यक ज्ञानेन थान्तिज्ञानमिहत्तिरिथयं वलुखभावः সম: कटाचिन्तयत्ववृडधगदयैऽपि 
पुनसत्तवज्ञानासरेण तस्या एव बाध्यत्वमिति भावः ॥ २४५॥ 

भवतु रश्तसर्पादिस्थले विपरोतच्ञाननित्वत्तावपि तत्ङजार्ययकम्पाद्मनुकत्तिः प्रकृतहृष्टान्ते 
হন दशमस्वमसौति वाक्ाविचारजन्यज्ञानेन भमनिङत्तौ तत्कार्थागुहत्ति्गोपलभ्यते 
इयाशझाह दशमोऽपौति। दशमीऽखौति ज्ञानोदये सति शिरसाडनपूर्वक रोदनगमावं 
निवत्तंते ताड़नजन्यत्रणलु अगुवत्तंत एवैत्ययेः ॥ २४६ ॥ 

ननु भ्ञानोक्षरकालेऽपि जुरादानुहत्तौ मुक्त: कृतः पुरुषार्थता इत्याशक्य सुक्तिलाभजन्य- 
इषं दुःखाच्छादकस्य सत्वात्‌ पुरुषार्थतेति हष्टान्तपूव्वकमाइ दशमारतिलामेन जात 
इति ॥ ২৪৩ ॥ | 


ইহা কেবল পদার্থের যথার্থস্বরূপে অবস্থিতি मांज । অতএব যদি কখনও 
জীবত্বজ্তান হয়, তাঁহাহইলেও সেই জীবত্বজাঁন তবজ্ঞানদ্বারা বাধিত 
হয়।॥ ২৪৫ ॥ 

যেমন পূর্বোক্ত দশমপুরুষবিচারস্থলে আপনাদিগের দশমপুরুষকে বিশ্বৃত 
হইয়া তাঁহার! কপালে করাধাত করিয়া খেদে রোদন করিয়াছিলেন, পরে' 
যখন! উপদ্দেশদ্বাবা তাঁহাঁদিগের দশমপুরুষের স্বরণ হইয়াছিল, তখন তাহারা 
রোদন পরিত্যাগ করিয়া আহ্লাদিত হইয়াছিলেন বটে, কিন্তু হঠাৎ ভাহা- 
দিগের শিরস্তাড়নজনিত বেদনার নিবৃত্তি হয় নাই। সেইরূপ তত্বজানী 
ব্যক্তির স্বীবশ্মুক্তিলাজ হইলেও সহসা প্রারন্বকর্ম্ের ফলভোগবশতঃ সংসা" 
রিক সুখছুংখাদির निवृद्धि হয় না। গ্রারন্ধকর্পের ফলভোগপর্য্যস্তই জীবের 
সখহুঃংখতোগ থাকে ॥ ২৪৬-২৪৭ | 


६२२ पं्रुदशो । 


्रताभावात्‌ यदाध्यासस्तदा भूयो विविच्यताम्‌ | 
रससेवो दिने भुंहो भूयो भूयो यथा तथा | १४८॥ 
शमयत्योषषिनायं दशमः বল यथा | 

भोगेन शमयिलेतत्‌ प्रारथ' सुच्यते तथा ॥ २४८ ॥ 


शऔवन्धुन्नित्रतं नेदम्‌ इत्युक्त तव व्रतत्वाभावे किमायातमित्यत भ्राह ब्रताभावादिति। 
पुमः पुनव्विचारकरणे हटान्तमाह रससेवौति। यथा रससेवौ मरः एकखिन्‌ दिने चुधा- 
परिहाराय पुन: पुनः भुङ्ही तद्वदध्यासनिद्वत्तये पुनः पुनव्विवेकः क्रियतामित्य्थः ॥२४८॥ 

ज्ञानेनानिहत्तस्थ प्रारखककीफलस्य कैन तहिं निव्ठत्तिरित्याशह्म ताड़नजन्यब्रणस्यषधे- 
मेव भोगेनेव निहत्तिरित्याह शमयत्यीषधेनायभिति ॥ २४९ ॥ 


জীবনুক্তি অবস্থা কোন ব্রত নহে, ইহা কেবল বস্তুর স্বাভাবিক অবস্থায় 
অবস্থানমাত্র। যেমন রসসেবীপুরুষের ক্ষুধা উপস্থিত হইলে সেই ব্যক্তি 
যেরূপেই হউক, সেই ক্ষুধার নিবৃত্তির নিমিত্তে আপন ইচ্ছানুসারে ণিবসের 
মধ্যে বাঁরম্বার পান ভোঞ্জনাদি করিয়া থাকে, সেইরূপ প্রারন্ধকর্মের গ্রাবল্য- 
যশতঃ যখন আত্মাতে জীবত্বের खाम হইবে, তখন পুনঃ পুনঃ আঁত্বতত্ব- 
পর্যালোচনা করিবে । (যেমন পান ভোঁজনাদিদ্বার। ক্ষুধার নিবৃত্তি হয়, 
সেইরূপ আম্মতত্বপর্যযালোচনাদারা আপনার জীবত্বমধ্যাস নিবৃত্ত হইয়া 
থাকে ) ॥ २३० ॥ 

যেমন দশমপুরুষের বিস্বৃতিকালে ভ্রান্তিবশতঃ এক জনের মরণ 'নিশ্চয় 
করিয়া খেদে শিরোদেশে আঘাঁত জন্য কপালের বেদনা অনুভূত হইলে 
পরে জ্ঞানীর উপদে শবাক্যদ্বারা শোক ও রোঁদন নিবারণপুর্বক হষ্টচিও 
হইয়াও উষধাদি প্রয়োগ পূর্বক ক্রমশঃ সেই বেদনার শান্তি করিতে হয়। 
সেইরূপ তবজ্ঞানীপুরুষ ভোগস্ধারা প্রারন্ধকর্মের বিনাশ করিয়া পরে 
নিরতিশয় আনন डिके মুক্তিলাঁভ করিয়া থাকে । (কদাচ ফলভোগ 
ব্যতিরেকে প্রারন্বকর্টের ক্ষয় হয় না এবং প্রারবকর্ম্ের অবসান না হইলে 
সুক্িলাভও হইতে পারে না) ॥ ২৪৯ ॥ 


दप्तिदीप? | १८३ 


किमिच्छन्निति वादयोः शोकमोच्च उदौरितः । 
आभासस्य झवस्थेषा षष्ठो हस्तितु सप्तमो ॥ २५० ॥ 
साइशा विषयेस्तुसिरियं टसिनि रङ्गा । 

জন कृत्यं प्रापणौयं प्राप्तमित्येव ढप्यति ॥ २५१ ॥ 


अपरोचज्ञानश्रोकनिद्वत्तास्ये उभे इमै। अवस्थे जौवगे ब्रूते भ्राक्मामञ्चेदिति युतिः | 
ফুলন स्लोकेन आक्मानञ्चेट विजानौयादयमख्ोति ঘুম: | किमिच्छन्‌ कस्य कामाय 
शरोरमतुसचचरेत्‌। इत्यस्मिन्‌ मत्रे अपरोचषज्ञानशोकनित्ठत्ताख्ये जौवावस्ये दे अभिहिते 
इत्युक्तम्‌ इदानों तदभिधानसूचितां जीवस्थ सप्तमों ढ्तिल्णामवस्थां इत्तानुकौत्तनपूव्वंक 
वक्तुमारभते किमिच्छद्रिति। किमिच्छब्नित्युत्तराद्ञंनाहिती यः शोकमोश्चः स॒ एतावत्‌ 
ग्रयसन्दभंण उदीरितः भभिझितः। एषाभरज्ञानमाहतिसद्वदिचेपञ्च अपरोद्धौः अप- 
रोचमतिः शोकमीचलुप्तिनिरशुशा इत्यनेन प्लीकेनाभिहितास सप्तम जौवावस्थास पष्ठी- 
त्याह भ्राभासस्य होति। ढप्तिस्विते सप्तमी व्याख्यायते इति शेषः ॥ २४० | 
भपरोचज्ञानजन्यायासुप्ते निरडुशत्॑ प्रतिय गिप्रदर्श नपुर:सर' प्रतिजानीते साइुशेति 
विषयलाभजन्यायासुपे खिषयाशरकामनया कुण्हितत्वात्‌ शाइशत्म्‌ গত্যাস্ত तदभावा- 
प्रिरइशल॑ तदेव दर्शयति জন জন্ঘলিনি ॥ २४१ ॥ 
क 
এই তৃপ্তিদীপপ্রকরণের প্রথমগ্নোক হইতে পোঁকনিবৃত্তিরূপ মুক্তিই 
জীবে প্রকৃত অবস্থা বলিয়া উক্ত হইয়াছে, পরস্ত আঁভাঁসচৈতন্তরূপ জীবের 
যতগ্রকার অবস্থা! হইতে পারে, তাহাঁদিগের মধ্যে এই মুক্তিরপ অবস্থাকেই 
ষ্ঠ অবস্থা বলিয়া থাকে। আর এ জীবের যে নিরতিশয় স্থথপ্রাপ্তিরপ 
তৃপ্তি হয়, তাহাই জীবের সপ্তম অবস্থা, ইহাকেই নির্কাণমুক্তি বলা যাঁয়?২৫০॥ 
বিষয়ভোগন্ধার যে তৃপ্তি হয়, তাহা সাঁকাজ্ষ। ( কদাঁচ এই তৃপ্তির নিবা- 
3१ इयर না, যতই ভোগ করা যায়, ততই এই বিষয়ভোগম্পৃহা বৃদ্ধি পাইতে 
থাকে।) কিন্ত এই সপ্তমী उछि निद्राको, যেহেতু প্রাপ্যবিষয়ের প্রাপ্তি 


হইলেই কৃতকৃত্য হইয়া পরম তৃপ্ত হওয়া যায়, তখন প্পৃহামাত্রও থাকে 
নী ২৫১। 


३८४ पसश्यो ¦ 


रेश्किसुसिकत्रातसिधेः सुरस বির । 

वत्तं पुरास्वाभूत्‌ तत्‌ सब्बेमधुना कृतस्‌ ॥ २६२ ॥ 
तदेतत्‌ कतकत्यतं प्रतियोगिपुरःसरम्‌ । 
नुसन्दधदेवायमेवं ढप्यति नित्यण; ॥ २५२ ॥ 


कृतक्रत्थलमेवोपपादयति एहिकासुभ्िकेति। अस्य विदुषसत्त्वज्ञानोदयात्‌ पूर्वमिह 
लीके इष्टप्रापतयेऽनिष्टनिवरत्तये वाणिज्यक्कथाद्कं खर्गादिसंसिडये थागीपासनादिकं मोच- 
साधमच्रामसिद्धये अवण्यादिञ्चेति वष्विधकत्त॑व्यमासौत्‌ इदानीन्तु सासारिकफलेच्छा- 
भावात्‌ ब्रह्मानन्दसाचात््ञारस्य सिद्धलाज्ञ तत्‌ বন क्षषियागग्रवणादिक क्तं कृतप्रायमभूत्‌ 


কুন: परम्‌ भ्रगुहेयलाभावा दित्यर्थः ॥ १५२ ॥ 
एवं कृतक्वत्यवमुपपाद्य तत्‌फलभूतां ढि दशयति तदेतत्‌ कृतकत्यवमिति | प्रतिः 


यीगिपुर:सर' प्रतियोग्यनुसखामपूव्वेक॑ यथा भवति तथा एवं वत््यमाणप्रकारेण सर्वदा 


दृप्यति ॥ २४३ ॥ 


UNOS PINES MNT WPS 

যতকাঁল জ্ঞানের উৎপত্তি না হয়, ততকাল পুরুষ এহিকম্মখভোগের 
নিমিত্ত যে সকল कृषति কাৰ্য্য করে, অথবা পরকালে স্বর্গাদিভোঁগের অভি" 
লাঁষে যে সকল যাগাদির অনুষ্ঠান করে, किता ্ঞানসাধনের নিমিত্ত যে সকল 
উপাসনাঁদি কার্ষ্যের অনুষ্ঠান করিয়া থাকে, আত্মতব্বজ্ঞানের উৎপত্তি 
হইলে এককাঁলেই সেই সমুদ্র কার্য্যানুষ্ঠানের ফগলাভ হয়। অতএব এই 
সকল কৃষ্যাদি কাঁধাকে कुडकांदी दशा যার এবং এই সকল কাধ্যদ্ারাই 
জ্ঞানী ব্যক্তিরা কৃতকৃত্য' হইয়া থাকে। (লোকে যে সকল কার্য করিয়া 
থাকে, জ্ঞানসাধনই সেই সকল कापी ফল, অতএব জ্ঞানসাধন হইলেই 
কৃতকৃত্যলাঁভ হয় ) ॥ ২৫২॥ 

পূর্কোক্তপ্রকারে লোকের কৃতকৃত্যত| নিবপণ করিয়া এইক্ষণ সেই 
कुडकुळाडांव ফলভূত তৃপ্তি প্রদর্শন করিতেছেন।- পুর্বোজরূপে করত 
তাঁর আলোচন! এবং তত্বঞ্জানসহকারে ঈশ্বরের স্বরূপ অনুসন্ধান কবি৷! 
জানী ব্যক্তিরা ইহাই মনে করিয়া, থাকেন যে, যাহারা অজ্ঞানী তাহার! 
অনিত্য পুত্রকলত্রাদি কামনা করিয়া অপার সংসারসাগরে নিমগ হয় এবং 


ढतिदौप: । १८१४ 


दुःखिनो5ज्ञा संसरन्तु कामं पुवाद्यपेक्षया । 
परमानन्दपूरण हं संसरामि किमिच्छया ॥ २४४ ॥ 
अमुतिष्ठन्तु क्भाणि परलीकयियासवः । 
सब्येलोकामकः फरमादगुतिष्ठामि किं कथम्‌ ॥ १५५ | 
व्याचक्षतान्ते शास्ताणि वेदानध्यापयन्तु वा । 
येऽत्राधिकारिणो मै तु नाधिकारोऽक्रियत्वतः | २५६ ॥ 
तदेवागुसखान॑ प्रपञ्चयति दःखिनोऽञ्रा इत्यादिना कृतक्षत्यतया ৰম: प्राप्तप्राप्यतया 
पुनरित्यन्तेन ग्रन्येन । तब तावदेहिकमुखाथिंभ्यो वैलक्षण्यं खसं दशयति दुःखिनीऽच्रा 
इूति ॥ २५४ ॥ 
खर्गादते कर्म्ागृाठभ्यी वेलवण्यमाह अनुतिष्ठन्तु कम्भाणौति | २५५ ॥ 


नतु खार्पप्रवस्यभावैषपि परार्थप्रहत्ति: किं न खादित्याशक्य अधिकाराभावात्‌ सापि 
नालि इत्याइ व्याचचतान्से शात्राणौति ॥ २५६॥ 


অনন্তকাল নানাপ্রকার 'ছুঃখভোগ করিয়া থাকে। আমরা জ্ঞানী, হিতাহিত- 
বিবেচনা করিতে পাঁরি এবং সর্ব] পরমানদে পরিপূর্ণ থাকিয়া পরম সুখ 
ভোগ করিতেছি, অতএব আমর! আর কি কামনা করিয়া সংসারে निमधे 
হইব? ( আমর! যে অতুল আননাভোগ করিতেছি, সংসারিক সুখ তাহার 
নিকট অতি তুচ্ছ। এইরূপে ডাবন! করিয়া জ্ঞানী ব্যক্তিরা পরিভৃপ্ত হইয়া 
থাকে এবং উক্ত সর্বাবিষয়ে নিল্পৃহত্বই প্রকৃত তৃপ্তি) ॥ ২৫৩-২৫৪। 

যাহারা পরকালে স্বর্গভোগাঁদি ফল কামন! করে, সেই সকল লোক 
আপন অভিলধিত পাঁররিক স্ুখতোগকামনায় যজ্ঞাদি কাঁর্ধ্যের अछान 
করুক । আমি অনিত্য ম্বর্গভোগাদি ফল কাঁমম! করি না, কেবল একমাত্র 
বহ্মতব্বপরিঞ্জানই আমার অভিলধিত এবং আমি যখন সেই আঁত্মতত্বপরি- 
জানে অধিকারী হইয়াছি ; তখন আরকি নিমিত্তে স্বগভোগপ্রদ্ যজ্ঞাদি 
কর্মের অনুষ্ঠান করিব ? ॥ २९९ ॥ 

যাহার! শাস্ত্রাদি পর্য্যালোচনার অধিকারী, তাহারা! তর্কাদি শান্তর 
আলোচনা कळक, অথবা বেগ অধ্যয়ন করুক্‌। কিন্তু আমি ভাঁহা করিব না; 


३८ ६ पसदशौ |: 


निद्राभितरे জানমীঘি नेच्छामि न करोमि च | 

द्रष्टारथेत्‌ कल्पयन्ति किं मे स्यादन्यकल्पनात्‌ ॥ २५७ ॥ ` 
गुन्नापज्नादि दह्येत नान्यारोपितवर्किना । 
नान्यारोपितसंसारधम्भानेवमहं भजे ॥ २५४८ ॥ 
अखन्वज्ञाततत्तवास्ते जानन्‌ कस्मात्‌ शृणोम्यहम्‌ । 


` नमु खदेहनिर्वाहायें भिच्ाहरणादिक परलोकाथे खानादिकख भवता क्रिय्रमाणम्‌ 
उपलभ्यते अतोऽक्रिववमसिद्धभित्याशह्म सदपि खदश्या मैवास्ति किल्वन्येरेब कल्पितम्‌ 
इत्याह निद्राभिचे इति ॥ २५७ ॥ 
अन्यकस्पनयापि वाधीऽसोत्याथश्च तदभावे हष्टान्तमाह गुज्ञागुञ्चादीति ॥ २५८॥ 
ननु फलान्तरेच्छाभावे कर्घानहानं माभूत्‌ त्तसाचात्‌काराय अबणादिकं कत्तव्यमैव 


কারণ আমার জ্ঞানের পরিপাক হইয়াছে, সুতরাং আমি অক্রিয় হইয়াছি। 
অতএব আমার ব্রহ্মতত্বপর্যযালোচন। ভিন্ন আর কিছুতেই অধিকার নাই ॥২৫৬৷ 
পূর্কশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, তুমি জ্ঞানের ,পরিপাকবশতঃ অক্রিয় 
হইয়াছে, সুতরাং তোমার কোন ক্রিয়াই নাই। কিন্ত তোমার শরীররক্ষার্থ 
নিদ্রাসেবা ও ভিক্ষাচরণ উপলব্ধি হইতেছে, এই আশঙ্কায় বলিতেছেন। 
বাস্তবিক আমি নিদ্রার সেবা করি ना, শরীর পোঁষণার্থ ভিক্ষারণে প্রবৃত্ত 
হই ना, শরীর সংস্কারক স্নানাদি অন্য কোন কাধ্যও করি না এবং (मरे 
সকল काश করিতে আমার অভিলাঁষও হয় না। তথাপিও যদি অন্ত কোন 
লোকে আমাতে ভিক্ষাচরণাি कार्या আরোপ করে, করুকৃ, প্রকৃতপক্ষে 
আমি যে काया করি না, তাহাতে অন্তের আরোঁপে আমার কি অনিষ্ট 
হইবে? যেমন কোন স্থানে অনেকগুলি গুঞ্জা (কুচ) একত্রিত হইয়া 
থাকিলে, তাহা লোকে দূর হইতে দৃষ্টি করিয়। অগ্নি বলিয়া! জ্ঞান করে বটে, 
কিন্তু তাহাতে সেই গঞ্জাপুঞ্জের দাহিকাশক্তি জন্মে না। সেইরূপ যদিও 
অন্ত কোন লোক আমাতে ভিক্ষাচরণাদি সংসারধর্ম্ম আরোপ করে, করুক! 
তাহাতে আমি সংসারী হইব ना ॥ ২৫৭-২৫৮ ॥ 
. যদিও ফলাত্তরের ইচ্ছাভাবপ্রযুকত कीनि না হউক, किड उड्न 


ढर्मितीप:॥  . ३८.७ 


मन्यन्तां संशयापत्रा म मन्ये5हमसंगय, ॥ २४८ ॥ 
विपर्यस्तो निदिध्यासेत्‌ জি ध्यानमविपर्यये । 
टेहाममत्वविपय्योस म कदाचिद्‌ भजाम्यहम्‌ ॥ ২৫০ ॥ 
अहं मनुष्य इत्यादिव्यवहारो विनाप्यमुम्‌ । 

विप्दासं चिराभ्यस्तवासनातोःवकत्पते | २६१॥ 


इयाशह्य ज्ञाबाद्धभावात्‌ यवयादिकढ वमपि नासौत्याइ शखत्विति। अज्ञाततत्त्वा 
অন্যান ब्रह्मा्मेकललच्षणं तत्तं यैसे तथाभूताः श्रवण कुव्वंन्त तत्वमित्यमन्यथा मेति संशय- 
वसती मननं कुव्वन्तु मम तु तदृभयाभावाम्नीभयव प्र्ठत्तिरित्यथः ॥ २५९ ॥ 

माभूतां ग्रवणमनने विपर्यियनिरासार्थं निदिध्यासनं कर्तव्यमित्याशक्ष दैशादौ भात्म- 
वडिलचषणस्य विपर्यययस्थाभावात्‌ तदपि नानुछेयमित्याष्ठ विपर्यस्त इति ॥ २६० ॥ 

ननु विपर्ययाभावात्‌ अहं मनुष्य इति व्यवहार; कथं घटते इत्याशक्क वासनावशात्‌ 
भवतौत्या रहं मनुष्य इत्यादीति ॥ २६१॥ 


লাভের নিমিত্ত শ্রবপাঁদি कापी অবস্ত। কর্তব্য, তথাপি বাহৃবিষয়ের জ্ঞানের 
অভাবহেতু শ্রবণাঁদি কার্ধেযর৪ আবশ্যকতা নাই, এই অভিপ্রায়ে বলিতে- 
ছেন।-যাহারা আত্মতত্বজ্ঞানের অধিকারী নহে, তাহারা শ্রবণাদি কার্যের 
অনুষ্ঠান করুক; আমি পরমত্রক্ষের সাক্ষাৎকার লাভ করিয়াছি, তবে আর 
আমি कि নিমিত্তে শ্রবণাদি কাঁয্যের অনুষ্ঠান করিব? আর যাহাদিগের চিত্তে 
गत মংশয় রহিয়াছে, ব্রদ্ধততবিষয়ে স্থিরতা, নাই, তাঁহারা মনন ও যোগ- 
নাধনাদি কার্ধোর অনুষ্ঠান করুক; আমি সর্ববিষরে নিংসংশয় হইয়াছি, 
তবে আর আমি কি निमिएड মননাদি সাধন করিতে প্রবৃত্ত হইব ? ॥ ২৫৯ ॥ 
যাহারা বিপরীত জ্রানবান্‌ অর্থাৎ দেহেতে আত্মবুদ্ধি করে, ঈশ্বর বিষয়ে 
যাহাদিগের জ্ঞান নাই, তাহার! নিদিধ্যাঁসন করুক্‌ আমি বিপরীত জ্ঞান- 
पड, ঈশ্বরবিষয়ে সম্পূর্ণ জান লাভ করিয়াছি, তবে আর আঁমি কি নিনিত্তে 
শিদিধ্যাদন कत्रिय ? (অজ্ঞানীরা দেহেতে আত্মজ্ঞান করে, এইনিমিত্ত তাহা" 
| দিগকে বিপরীত জ্ঞানবান্‌ বল! যায় ) কিন্তু আমি তাহা করি না। २५०४ 
দেহেতে আত্মজানরূপ বিপর্যয় জান ना থাকিলেও জানিগণের 
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प्रारधकक्षणि चोणे व्यवहारो निवर्ते । 

करभाचये लसी नेव शाम्येत्‌ ध्यानसहस्रतः | २६२ | 
विरलत्वं व्यवद्वतरिटयेत्‌ ध्यानमसु ते | 

अबाधिकां व्यवद्दतिं पश्यन्‌ ध्यायाम्यहं कुतः ॥२६३॥ 
विचेपो नास्ति বানী म समाधिस्ततो मम । 


विक्षेपो वा समाधिर्वा मनसः स्याद्‌ विकारिण: | २६४ ॥ 


तह्य व्यवहारस्य निठत्तिसिहये চ্যান सम्पाद्यमित्याशक्ष प्रारखचयमन्तरेणस 
नितत्तिर्नासौत्याह प्रारखकश्मेपीति ॥ १६२ | 

मनु प्रारखनिमित्तकस्यापि व्यवहारस्य विरलत्वाय গাল कर्तव्यसेव इत्याशह्य আন. 
हारस्यावाधकलदश নান্‌ तब्चिठत्तये ন ध्यानमनुष्ठेयमित्याह विरललमिति | २६३ ॥ 

ध्यानलाकत्तव्यलेषपि विचेपपरिहाराय समाधिः कर्तव्य इत्याशझय विद्षेपसमाधान- 
ধীন্মনীণন্মন্রান্‌ न विचेपनिवारकैऽपि समाधौ ममाधिकार इत्याह विचेपो नास्तीति ॥२६१ 


চিরকালের অভ্যাসবশতঃ প্রারন্ধ কর্ম্মানুসারে কখন कथन “আমি अशवा” 
এইরূপ ব্যবহার হইয়! থাকে। ( যাহার! তত্বজ্ঞানী তাঁহারাও সময় সময 
এরূপ ব্যবহার ন! করিয়া পারেন ন!) ॥ ২৬১ ॥ 

পূর্বশ্লৌকে উক্ত হইয়াছে যে, বিপর্যয় জ্ঞান ব্যতিরেকেও জ্ঞানিগণের 
«আমি মনুষ্য” এইরূপ ব্যবহার হইয়| থাকে, কিন্ত ভোগদ্বারা প্রারন্ধ কর্ণের 
ক্ষয় হইলে উক্ত ব্যবহারের নিবৃত্তি হয় । ভোগদ্বার| গ্রারক কর্মের ক্ষয় ব্যতি 
রেকে যুগসহত্্ ধ্যান করিলেও এরূপ ব্যবহার নিবাঁরিত হয় না ॥ २४२ ॥ 

যদি তুমি “আমি মনুষ্য” ইত্যাদিরূপ বিপর্ধয় জ্ঞানের ব্যবহারকে 
তব্বভ্ভানের বিরোধী বলিয়া জান এবং উক্ত ব্যবহারের নিবারণার্থ ধ্যান 
সাধন করা তোমার অভীষ্ট হয়, তাহাহইলে তুমি উক্ত ব্যবহার নিবারণের 
নিমিত্ত ধ্যানসাধনা কর; কিন্ত আমি উক্ত ব্যবহারকে उखान 
অবিরোধী दतित्र জানি। আঁমার মতে উক্ত বিপধ্যয় জ্ঞান उलट 
কোন বাঁধ! জন্মাইতে পারে না, অতএব আমি কেন আর ধ্যানসাঁধন 
করিব? ॥ २७० ॥ | 

যেহেতু আমার অত্তঃকরণে কোনরূপ বিকার নাই) "অতএব गंगा 


ढपमिदीप' । ३८८ 


नित्यानुभवरूपस्य को मेऽत्रानुभवः एथक्‌ । 

জন छत्य' प्रापणोयं प्राप्तमित्येव नियः ॥ २६४ ॥ 
व्यवष्ारो लौकिको वा शास्त्रोयोःप्यन्यथापि वा । 
ममाकर्तुरलेपस्य यथारअ प्रवर्तताम्‌ ॥ २६६ ॥ 
अथवा छतक्कत्योऽपि लोकागुग्रहकाम्यया । 


मनु तथापि समाधिफलमनुभवः सम्पादनीय इत्याशझ तस्य ततृखरूपत्वात्र सम्पाद्य 
इत्याह नित्यानुभवरुपसेति । उपपादितं कृतक्ृत्यलं निगमयति জন कृत्यमिति ॥ २६५॥ 

एवं सत्यैव कढ लानभ्युपगमैऽनियतषत्तित्वं प्रसञ्चतेत्याशश्य प्रारखक्ीवशात्‌ प्राप्तमनि- 
यतहत्तिवमङ्गीकरोति व्यवहारो लौकिकी वेति। लौकिकी भिचाारादिः शास्रीयी 
जपध्यानादिरन्धथापि वा प्रतिसिद्भहिंसादिव्यवहारः कट लभीशुलरहितसथ मम प्रारस- 
कर्मानतिक्रम्य प्रवत्तंताभित्यर्यः ॥ २६६ ॥ 

एवं वलुतश्वमभिधाय पौढ़िवादैनाइ भयवेति । लोकानुय्रहकाम्यया प्राण्यनुग्रहेच्छया 
त्यथः ॥ १६७ ॥ 


সাধনের কোন প্রয়োজন নাই। যাহাদিগের অন্তঃকরণে বিকার আছে, 
তাহাদিগেরই সমাধিসাধন আবশ্তক। ( যাহাদিগের চিত্ববিক্ষেগ নাই, 
তাঁহার! কেন সমাধিনাধনের চেষ্টা করিবে ?) ॥ ২৬৪ ॥ 

আমি নিত্য অন্ভবস্বরূপ, কেবল रुष জ্ঞানগ্বারাই আমার অঙমুভব হইয়। 
থাকে। অতএব আমার আর পৃথক অনুভব কোথায়? আমি একমাত্র 
জ্ঞানস্বর্নপ ; সুতরাং আমার পৃথক্‌ বুদ্ধি হইতে পারে না। আমি কেবল 
এইমাত্র নিশ্চয় জানি যে, নিত্যন্থথপ্রাপ্তিকূপ মুক্তিলাভ করিতে পারিলে 
কৃতকৃত্য হইব ॥ ২৬৫ ॥ 
|. আমি সর্বপ্রকার বিষয়ে নির্লিপ্ত এবং কোন কার্য্যেই আমার কর্তৃত্ব 
नोहे) অতএব প্রারন্ধ কর্মের ফলভোগের অবস্তা বিতবপ্রযুক্ত যদি লৌকিক 
ঝা শাস্ত্রীয় ব্যবহার করি, তাহাতে আমার কোন হানি নাই এবং যদি অন্ত 
কোনপ্রকাঁর ব্যবহারও আমার করিতে হয়।--তাহ! হউক্‌ ; তাহাতেও | 
আমার তত্ভ্ঞানের কোন বিদ্ধ হইবে ন! ॥ ২৬৬ ॥ 

তত্বজ্লানদ্বার৷ কৃতকৃত্য হইয়াও যদি লোকের প্রতি অনুগ্রহ था 
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शास्त्रोयेशषेव লাগান वर्तं का দম অনি; ॥ २६७ ॥ 
टेवाखेनखानशीचमित्तादो वर्षतां অন্ত: । 

तार জম वाम्‌ तद्वत्‌ पठलात्वायमश्तव्राभ्‌ ॥ २६८ | 
विणं ध्यायतु धोयदा ब्रह्मानन्दे विशीयताम्‌ । 

साच्यहं किञ्चिदप्य ন कुव्व नापि कारये ॥ २६८ | 
एवञ्च कलष्टः कुत्र स्रवेत्‌ নন্মিথা मम | 
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शास्तौभमातें प्रवर्तताज़ौकारे तहिं तदझिसानप्रयुक्ती विकारस জাই इत्याशया 
दैवाश्चनेत्यादिना प्लोकद्ग्रेन तार' प्रसवस्‌ भाम्रायमक्तक वेदालशाखम्‌ ॥ १६८॥ 

নিথ্য' ध्यायतु ধীৱন্র মি सुगमम्‌ ॥ २६८ ॥ 

फलितमाह एवञ्चेति ॥ २७० ॥ । 


শেব বাঁসনায় আমি লৌকিক বা শাস্ত্রীয় ব্যবহারে প্রবৃত্ত হই, তাচাতেই 
বা আমার ক্ষতি কি? যদি আমি লৌকিক वा শাস্ত্রীয় ব্যবহারে প্রবৃ 
হইলে অন্তের কোনরূপ কার্য্যসাধন হইতে পারে, তাহাতে আমার কোন 
অনিষ্ট হইবে না, যেহেতু আমি ক্কৃতকীর্য্য হইয়াছি ; ( কোনরূপেও আমার 
সেই লন্ধজ্ঞানের जषा হইবে ন!) ॥ २७१॥ 

আমার এই শ্বরীর দেরপুজা স্নান, শৌচ অথবা! ভিক্ষাচরণাদি কার্যে 
প্রবৃত্ত হউক্‌ ; আঁমার বাক্য প্রণবাদিমন্ত্রজপ, কিম্বা উপনিষৎ পাঠে নিযুক্ত 
থাকুক এবং আমার বুদ্ধি বিষ্ণুকে ধ্যান করুক, अथव ব্রহ্মানন্দে বিলীন 
হউকৃ। কিন্তু আমি নিত্যশুদ্ধ সাক্ষিচৈতন্তস্বরূপ ; সুতরাং আমি আর কোন 
কর্মে প্রবৃত্ত হইব না এবং অপর কাঁহাকেও কোর কর্মে প্রত 
করিব না ॥ ২৬৮-২৬৯ ॥ 

যাহার! পূর্বোক্ত ধর্মাবলম্বী, সর্বদ। ক্রিয়াষার্গে অমুসরণ করিয়া থাকে, 
তাহারা আমার মতের বিরুদ্ধবাঁদী। তাছাদিগের সহিত আঁমার মতে? 
কিঞিন্নাত্রও এক্য নাই | যেমন পূর্কাদাগর ও পশ্চিমদাগর পরজ্পর অতি 
ধানবর্তী, সেইবপ ক্রিয়ামার্গিদিগের মত ও আমার মত মাতিশয় रडी, 
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विभिंब्रविषयलेन पूर्ववांपरससुद्रवत्‌ | ২৩০ ॥. 
वपुखोग्धोषु নিলন্ন: कर्मियों ন ते साक्तिणि ।. 
ज्ञानिनः साच्यलेपले निव्येखो नेतरत्र हि ॥ २७१ ॥ 
` एवचान्धोंन्यठत्तान्तानभिन्नौ बधिराविव । .. . 
विवदेतां बुद्िमन्तो हसस्थेव विलोक्य ती ॥ २७२ ॥ 


विभिप्नविषयत्वसेव स्पष्टयति वपुब्माग्धीपु লিজন্ম इति ॥ २७१ ॥ 
तथापि यौ ज्ञानिकर्मिणौ कलह कुर्वाते तौ নিবি: परिइसनौयावित्याह एव 
স্বনি॥ २७२ ॥ 


অতএব আমি উক্ত বিভিন্ন মতাঁবলম্বীদিগের সহিত বিবাদ করিতে চাহি 
না এবং তাহারা বিভিন্ন বিষয়প্রযুক্ত তাহাঁদিগের সহিত 'আঁমাঁর বিবাদের 
সম্ভাবনাও নাঁই। যেহেতু যাহার! ক্রিয়াপরায়ণ, শরীর, বাকা ও বুদ্ধি 
ইত্যাদি বিষয়েই তাহাদিগের निर्कक। তাঁহার! সর্বদা কেবল কারিক, 
বাচনিক ও মাঁনপিক-ক্রিয়াই করিয়া! থাকে। আর ধাঁহারা কেবল तक्रळांन- 
পরায়ণ, তাহাদিগের নিলেপ সাক্ষিটৈতন্ম্বরাপ ব্রহ্মবিষয়েই বিশেষ আগ্রহ | 
(স্থতরাং কর্্মমার্গিদিগের সহিত ত্রহ্মভ্ঞানপরায়ণ ব্যক্তিদিগের বিষয় সর্বতো 
ভাবে ৰিভিন্ন বণিয়াই প্রতিপন্ন হুইল এবং বিবাদেরও মস্তাবন! রহিল 
न|) ॥ २१००२१५ | क 

शूटकीक বিভিন্ন বিষয় হইলেও যদি বধিরের ন্যায় পরস্পর विवा ‘করে, 
(অর্থাৎ যেমম ছুই বধির একবিষয় লইয়া उर्क করিলে তাহাদিগের বিবাদ 
कयन বৃদ্ধি পাইতে থাকে, কারণ তাঁহাদিগের একের কথা অপরে শুনিতে 
খায় बा, আপন আপন পক্ষই সমর্থন করিতে থাকে এবং অপরের কথা 
দ্বারাও তাহাদিগের বিবাদের মীমাংসা! হয় ना, ) মেইরূপ. অনভিজ্ঞ ব্যক্তিরা 
যদি বৃথা কলহে वृद्ध হয়, তাহা দেখিয়া জ্ঞানী ব্যক্তি-কেবল উপহাস 
করিয়া থাকে। (যেহেতু তাহাদিগের বিবাদের কোন মূল নাই । निर्दि 
বিবাদ সাধারণেরই উপহাপাম্পদ হইয়া থাকে ) ॥ ২৭২ ॥:, 

যাহায়া ক্রিয়াপরায়ণ, সর্বদা যাগাদিকার্য্যের অনুষ্ঠান করিয়। থাকেন, 


৪০২ पञ्चदशी | 


य॑ कर्मी न বিজানানি साक्षिणं सस्य तत्ववित । 
ब्रह्मलं बुध्यतां तत्र कर्म्मिण: कि विद्दोयते ॥ २७३ ॥ 
देहवाग्ब॒ुदयस्यज्षा त्तानिनाठृतबद्दित: | 

कर्मी সতষ্মঘলানিত্ীনিনী স্বীঘনঃন किम्‌ ॥ २७४ ॥ 
प्रदत्तिर्नोपयुक्ता ঘলিভ্রলি: क्ोपयुज्यत । 

बोधे हेतुनिवसिथेद्‌ बुभुत्सायां तथेतरा ॥ २७५ ॥ 


कुतः परिह्वाखलमित्याशइप निव्विषयकलहकारिलादित्याह य॑ कर्मीन विजानाति 
इति। कर्मों यं साच्षिणं कर्मानुछानोपयोगिदेष्द वाग्बुद्यतिरिक्त प्रत्यगात्मानं न विज्ञा- 
नाति तत्वविदा तस्र ब्रह्मते बुडे कग्मिण, कर्मानुष्ठाने कि हीयते ॥ २०७३ ॥ 

ज्ञानिना मिध्यात्वबड्झा परित्यक्ताभिहदेहवाग्‌वडिभिः कर्मानुष्ठाने ज्ञानिनी মানি 
होयते अती निव्विषयकलहकारिणी: परिहसनीयलमित्यथे; ॥ २७४ ॥ 

कर्मानुष्ठानं प्रयोजनशून्यत्वात्‌ न ज्ञानिमाभ्युपगस्यसे इति शङ्कते प्रवत्तिरिति। उपः 
योगाभावो निहत्तावपि समान इति परिहरति निहृत्तिरिति । निहत्तेवोंपहेतुत्वात्‌ नीप- 
योगाभाव इति शङ्कते वोषे ईतुरिति। तहिं प्रह्ृत्तिरपि बभुत्साहेतुतादुपयीगवतीत्याह 
बुभुव्सायामिति ॥ ९७५ ॥ 


তাহারা ধাহাকে জানেন না, জ্ঞানিগণ যদি সেই সাক্ষিটৈতন্স্বূপকে পর 
बक বলিয়া! জানেন, তাহাতে কর্ম্মমাগীদিগের কোন হানি নাই এবং অদত্য 
প্রতীতিদ্বারা জ্ঞানিগণ যদি দেহাঁদিতে আত্মজ্ঞান পরিত্যাগ করেন, किड 
অজ্ঞাঁনীরা সেই অসত্য দেহাদিতে প্রবৃত্ত থাকে, তাহাতেও জানিদিগের 
কোন হানি নাই। ( তবে गति জ্ঞানীরাও কর্মীদিগের কোন হানি না করিল 
এবং কর্মীরাও যদি জ্ঞানিদিগের কোন অনিষ্টসাধনে প্রবৃত্ত ना হইল, তবে 
তাহাদিগের নিপ্রয়োজনে কলহ করা কেন, ইহাতে যে অন্ত জ্ঞানী ব্যক্তি 
উপহাস করিবে, তাহার আশ্চর্য্য কি ? ) ॥ ২৭৩-২৭৪ | 

জ্ঞানিদিগের কর্ম্মান্ণষ্ঠান নিশ্রয়োজন, এইনিমিত্ব তাঁহার! কর্ম্মামুষ্ঠান 
করে না। এইক্ষণে যদি বল, জানিদিগের কর্ধানুষ্ঠানে কোন फलहे না থাকিল, 
সুতরাং জ্ঞানিদিগের কর্মানুষ্ঠানে প্রবৃত্তিও উচিত নহে; তবে তাঁহাদিগের 
কর্শাহষ্ঠানে নিবৃত্তিরই द| উপযোগিতা कि? ( এইক্ষণ প্রবৃত্তি ও নিবৃত্তি 
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बुहसेस्र बुभुत्सेत नाप्यसौ बुध्यते पुनः । 
अवाधादनुवत्तेत बोधी न त्वन्यसाधनात्‌ ॥ २७६ ॥ 
नाविद्या नापि तत्‌काय्य बोधं वाधितुमईति । 
पुरेव तत्तवोधेन बाधिते ते उभे यतः ॥ २७७ | 


ननु ত্বত্ত वुभुत्माभावात्‌ प्रहत्तेरनुपयोगिल्मिति पुन: शङ्कते অত্বস্ববিনি। तर्हि 
बडस्य पुनवोधाभावात्‌ तहेतुर्मिठत्तिरपि बडं प्रत्यनुपयोगिनौत्याइ गाप्यसाविति। মন্ধ- 
जातस्य वीधस स्थिरत्ाय मिठत्तिरपे्षते इत्याशडय स्थिरं वाधकाभावमपेच्चते न साध- 
नान्तरमित्याह अवाधादिति। वाक्ाप्रमाणजन्यन्ञानस्य वलबता प्रमाणेम वाधाभावादन- 
हत्तिः भती न साधनान्तर' तदर्थभनु छेयमित्य्थं: ॥ २७६ ॥ 

नमु प्रमाणान्तरेण वाधाभावेऽप्यविदाया तत्कार्येण कर्चुलाद्मध्यासेन वाधः खादि- 
त्याशङ्पाह নানিহীমি। অল हेतुमाह पुरे वेति ॥ ২৩৩ ॥ 


উভয়ই সমান হইল। यहि প্রবৃত্তির কোন উপযোগিতা না থাকিল, তবে 
নিবৃত্তিও নিশ্রয়োজন 'বলিয়। বোধ হয়।) এইক্ষণ যদি এই আশঙ্কা কর 
(१, নিবৃত্তিই জ্ঞানের অসাধারণ কারণ ; তবে আর নিবৃত্বির নিশ্রয়োজনতা 
হইল না, তাহাহইলে প্রবৃত্তিও জ্ঞানের ইচ্ছার কারণ হইতে পারে ॥ ২৭৫ ॥ 

পূর্বপ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, প্রবৃত্তিই জ্ঞানের ইচ্ছা কারণ, এইক্ষণ 
যদি বল, আমার জান হইয়াছে, তবে আর ইচ্ছার কারণ প্রবৃত্তির প্রয়োজন 
কি? জ্ঞান হইলে আর তাঁহার ইচ্ছার কারণ প্রবৃত্তির কোন প্রয়োজন 
নাই। তাহার সিদ্ধান্ত এই যে, তবে জ্ঞানের কারণ নিবৃত্তিরও কোন আঁব- 
্টকতা নাই। যেহেতু যে জ্ঞান উৎপন্ন হইয়াছে, বাধকাভাবপ্রযুদ্ত সেই 
জ্ঞানের अथ হইতে পারে না ॥ २१७॥ 

অন্যকোন কারণে উৎপন্ন জ্ঞানের বাধা হইতে পারে না, কিন্তু অবিদ্যা ও 
তাহার कार्षी কর্তৃত্বাদি অভিমান জ্ঞানের বাধা করিতে পারে, এই আশঙ্কায় 
বলিতেছেন ।--অবিদ্যা ও তৎকাধ্য অহস্কারাদি জ্ঞানের वादक হইতে পারে 
শা। যেহেতু পূর্বেই জ্ঞানদ্বার! সেই অবিদ্যা ও অহঙ্কার এই উভয়ই বিনষ্ট 
ইইয়| গিয়াছে।, অতএব যে অবিদ্যা ও অহঙ্কার বিনষ্ট হইয়াছে, তাঁহারা 


१०४ पच्चट्शो | 


वाधितं दृश्यतामचेस्तेन बाधी म शकते | 

जोषयाखुने माजोरं স্বন্দি স্বন্মান্‌ कथं खत: ॥ २७८ ॥ 
अपि पाशपताखेण विशसे ममार य: | 
निस्फलेपुवितुग्राही नहातौत्यव का प्रमा ॥ २७८ ॥ 
आदावविद्यया चित्रे: खकायाजु अमाणया । 

मुद्दा वोधोऽजयत्‌ सोद्य सुद्ढ़ो बाध्यतां कथम्‌ ॥ २८० ॥ 


बन्दविद्याया ধাখিল$দি सतृकार्थख प्रतोयमानस्य बाधितलासस््रवात्‌ तेन बोधस 
बाधी भवेदित्याशइप उपदाननिहत्तेव तखापि बाशितत्वात्‌ न নলাদি वाधः श्रद्धितं शका 
इत्याह वाधितं हृश्यततानिति। तब इष्टाम्तमाइ जौवब्राखुरिति। आखुमूषिकः ৷ ९७८॥ 

दैतदर्शनेव तत्तवोधस्य बाधाभावं केसुतिकन्यायदर्शनेन द्रढ़यितुं तदतुकूलं ष्टान्तमाइ 
अपोति। यः समैः पाग्रपताखंण विद्ञोएपि न ममार चेत्‌ किल स निष्फलेषु वितृब्राङ्गः 
शख्यरहितेनेष॒या व्यथिवदेह: सन्‌ नह्प्रवीति नाशं प्राप्‌खतौत्यव प्रमा प्रमाणं मालो. 
নার: ॥ २७९ ॥ 

हष्टालसिदम्ं दार्टानिके योजयति भादावविद्ययेति। दौ विद्याथाससमये चिव: 
गहुविपे: खायें: प्रमाढलभोुलकढ लादिनिज,भमायया वडंमानया;विदयंया वोधी 
युद्दा युद' জলা तामजयत्‌ स॒ एवाभ्यासपाटवेन सुदृढ़: इदागोमविद्यानिवृत्ती सा 
निर्मलेन ततकाय्येंणाध्यासन कथं वाध्यतां न कथमपि वाध्यते इत्यर्थ; ॥ २८० ॥ 


আর কোনরূপেও জ্ঞানের বাধক হইতে পারে না। যখন জীবিত মৃষিকই 
মীর্জারকে দেখিয়া পলায়ন করে, তখন মৃতমূষিক যে সেই মাঞ্জরকে বিনাশ 
করিবে, देश! অতিআ্চর্য্যের कथा । (যে অবিদ্যা ও অহঙ্কার জ্ঞানদ্বারা 
বিন হইয়াছে, সে যে পুনরায় সেই জ্ঞানকে বিনাশ করিবে, ইহ! কোন" 
ক্রমেই সম্ভবপর নহে ) ॥ २११-२११७ ॥' 

যেমন পাঁশুপতমা্ত্রধারা শরীর বিদ্ধ হইলেও যাহার মরণ হয় নাই, সেই 
ব্যক্তি যে সাধারণ নিক্ষপ.বাণদবারা, ককিত হইয়। প্রাণপরিত্যাগ করিবে, 
ইহা.যুক্তিযুক্ত বোধ হয় না। সেইরূপ गिनि স্বীয় বছবিধ অসাধারণ কার্ধা- 
বারা; প্রবন্ধিত অবিদ্যার সহিত যুদ্ধ করিয়া! জয়লাভ করিয়াছেন, এইক্ষণে 
তিনি যে পরাজিত অবিদ্যাদারা বাধিত হইবেন, ইহ! সম্ভবপর नाह (এক 
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तिष्ठर्पज्नानतत्‌काय्यशवाबीधिन मारिता; । 

न हानिबींध सम्राजः कीर्तिः प्रत्यत तस्य तेः ॥ २८१ ॥ 
य एवमतिशूरेण बोधेन म वियुज्यते । 

निक्ठत्या वा प्रहत्या वा देहादिगतयास्य किम्‌ | १८२ ॥ 
प्रत्तावाग्रहो व्याय्यो बोधहीमस्थ सर्वथा । 


उपपादितमथं श्रीढब॒ुद्यारोहाय रुपकैनाह तिष्ठन्विति ॥ २८१ ॥ 

লননন प्रकते किमायातमित्याह ঘহনলিনি। यः पुमानैवमुक्तप्रकारेणातिश्रेणा- 
विद्याततकार्यघातकैन ब्रह्मामेकत्वज्ञानेन न वियुज्यते कदापि वियुक्ती भवति भरस्य पुंसी 
देहादिनिष्ठया निवृत्त्या वा সন্ধ্যা वा कि न किमपि इष्टमनिष्टं ধন্ধ ॥ २८२ ॥ 

तहिं ज्ञानिवदज्ञानिनोऽपि प्रहठत्तावायष्ठो न युक्त इत्याशह्याह प्रश्रत्ताविति । ননীদ- 
पत्तिमाइ खर्गाय वेति ॥ २८२ ॥ 


বার যে অবিদ্যাকে বিনাশ করিয় তত্বজ্ঞান লাভ হইয়াছে, পুনর্বার সেই 
सविता] লন্ধতত্বজ্ঞানের কোনরূপ বাধা জন্মাইতে পারে ন! ) ॥ ২৭৯-২৮০ ॥ 

তত্বজ্ঞান উদিত হইলে অজ্ঞান ও তাহার कार्द! অহসঙ্কারাদি মৃতশরীরের 
তায় বিদ্যমান থাকে, তাহাতে জ্ঞানসম্রাটের কোন হানি হয় না, বরং 
তদ্বার! জান সম্রাটের কীর্তি প্রবর্ধিত হইতে থাকে । (তত্বজ্ঞান হইলে 
অজ্ঞান ও তাহার काया অহঙ্কারাদি বর্তমান থাকে বটে, কিন্ত তাঁহাদিগের 
কোন ক্ষমতা থাকে ना, বরং জানপ্বারা অজ্ঞানাঁদির বিনাশ হইয়াছে, ইহাই 
প্রকাশ পাঁয় ) ॥ २७१ | 

যে ব্রঙ্গতত্ববিজ্ঞান অজ্ঞান ও তাহার কাঁ্য অহঙ্কারাদিকে বিনাশ 
করিতে পারে, দেই প্রবলপরাক্রান্ত তবজ্ঞানদ্বার! যে ব্যক্তি সংসার হইতে 
মুক্তিলাভ করিতে পারে না, দেহাদিগত প্রবৃত্তি বা নিবৃত্তি তাহার কি 
করিবে?। (শ্বদেহগত প্রবৃত্তি বা নিবৃত্ত মুক্তিবিমুখ পুরুষের কোঁন- 
প্রকার ইষ্ট বা অনিষ্টসাঁধন করিতে পাঁরে ন!) ২৮২ ॥ 

অজ্ঞানী ব্যক্তিরা স্বর্গ ও অপবর্গপিদ্ধির নিমিত্তে সর্বদা যাগাঁদিকার্য্যে 
याड থাকে, ইহা উচিত কাঁধ্য বটে এবং তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিরাঁও যখন সেই. 


৫২ 
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खर्गाय वापवर्गाय योजितव्यं यतो ভূমি: | २८३ ॥ 
विद्ांचेत्‌ নাহয়াঁ मध्ये तिष्ठेत्‌ तदनुरोधतः | 

कायेन मनसा वाचा करोत्येवाखिलाः क्रियाः ॥ २८४ ॥ 
एष मध्ये बुभुस्तानां यदा লিগুন্‌ तदा पुनः । 

बोधायेषां क्रिया; सर्वा दूषयंख्यजतु खयम्‌ ॥ २८५ ॥ 
अविद्वदनुसारेण दत्तिबुडस्य युज्यते | 
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विदुष आग्रही न युक्त इत्युत तहिं कम्मियां मध्ये वत्तवानेन कि कत्तव्यमित्यत श्राह 
विद्दांदेति । विदान्‌ ताहशानां कमियां मध्ये तिषठेञ्चेत्‌ तदनुरोधतः तेषामनुसारेण शरीरा. 
হিলি; सर्वाः क्रियाः करील्वेव तान्‌ ন্বন্মিথী न मिवारयेदित्यथेः ॥ २८४ ॥ 

अस्येव तत्ववुभुत्सूनां भध्येऽवस्थितस्य कृत्यमाह एष इति। एष विषान्‌ बभृत्मनां 
मध्ये यदा নিঘল্‌ तदा एषां बृभुत्सूनां वीधाय तत्वज्ञानजननाय ता; क्रिया दूषयन्‌ खयः 
मपि त्यजतु ॥ २८५॥ 

कृत एवं कर्तव्यमित्याह अविददनुसारेणेति। भज्ञान्धनुसारेण ज्ञानिनी वत्तनमुचित 


রূপ যাগার্দিকারধ্যে নিরত ব্যক্তিদিগের সংদর্গে থাকেন, তখন যদি নেই 
অজ্ঞানিদিগের অনুরোধে তবজ্ঞানীরাঁও কায়মনোবাক্যে যাঁগাদিকার্ধা कए, 
তাহাতে কোন দোষ নাই। (তত্বজ্ঞানীরাও যদি কখন যাগাঁদিকার্যোব 
অনুষ্ঠান করে, তাহাতে তাহাঁদিগের তব্বঞ্জানের কোন হানি ददेश 
পারে ना) ॥ ২৮৩-২৮৪ ॥ 

জ্ঞানী ব্যক্তির! অজ্ঞানিদিগের সহবাসে থাকিয়া যাগাঁদিকার্য্য করিণে 
কোন দোষ নাই বটে ; কিন্তু জানিগণ যখন জ্ঞানিদিগের মধ্যে दांग করে 
তখন জ্ঞানবৃদ্ধির নিমিত্তে পূর্বোক্ত যাঁগাদি কার্ধ্যে দোষপ্রদর্শন করি 
সেই সকল কাৰ্য্য পরিত্যাগ করিৰে। তখন আর যাগাদিকার্য্যের हरे 
্ানমাব্রও করিবে না ॥ ২৮৫ ॥ 

यथन তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিরা অজ্ঞানী ব্যক্তিদিগের মধ্যে "বর্তমান থাকে, 
তখন অঞ্জানীব্যক্িদিগের অনুরোধে যদি তত্বজ্ঞানীরা যাগা্দিকার্ধো ४१6 
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स्तनखयागुसारेण वर्त्ते तत्पिता यत; ॥ २८६ ॥ 
अधित्षिप्तस्ताड़ितो वा बालेन खपिता तदा । 

न क्निश्यति न कुध्येच्च बालं प्रत्युत लालयेत्‌ ॥ २८७ ॥ 
निन्दितः स्तूयमानो वा विददानज्ञ्न निन्दति | 

न स्तीति किन्तु तेषां स्याद्‌ यथा बोधस्तथाचरेत्‌ ॥२८८॥ 
येनायं नटनेनात्र बुध्यते काद्यमेव तत्‌ । 


कृपालुलात्‌ तेषामनुकम्पनौयत्वाञ्चेति भावः। एवं क्व इष्टमित्यत आइ सनन्ययेति ৷ खनः 
खयाः सन्यपानकत्तारः शिशव इत्यथः ॥ २८६ ॥ 

पितुः लननखयानुसारिलमैव दर्श्यति अधिचिप्त इति ॥ ২০৩ ॥ 

दार्शनिक योजयति निन्दित इति । बिद्दानञ्ञैनिन्दितः लूयमानी वा खयं न निन्दति 
न स्तीति किन्तु एषामञ्चानिनां यथा बौध उपजायते तथाचरेत्‌ ॥ २८८॥ 

एवसाचरणे निमित्तमाह थेनायमिति। अयमज्ञानी अव्राखिन्‌ लोके विदुषी ধল 
মান नटनेनाचरणेन बुध्यते तत््मवगच्छति तथाचरणं तेन कत्तब्यमैव। तहिं নন্বহন 


ইয়েন, তাহা দূষণীয় নহে। যেমন পিতা স্তন্যপায়ী শিশুর অনুবর্ভন করিলে 
তাহাতে কোন দোষ হয় না, সেইরূপ জ্ঞানীরা অদ্ঞাঁনীর অনুসরণ করিলে 
কোন দোষ হইতে পারে না ॥ ২৮৬ ॥ 
` যদি বালক আপন পিতাকে বিরক্ত করে কিম্বা তাঁড়ন করে, তাঁহাঁতে 
(पमन পিতা কোন ক্লেশ অনুভব করেন না, বা কুপিত হয়েন না, বরং সেই 
বালককে লালন করিয়া থাকেন। সেইরূপ অজ্ঞানী ব্যক্তি জ্ঞানিকে নিন্দা 
বাস্তব করিলে তাহাতে জ্ঞানী ব্যক্তি অজ্ঞানীকে নিন্দা বা স্তব করে না। 
যাহাতে সেই खळांनौ ব্যক্তিদিগের জ্ঞান সমুৎ্পন্ন হইতে পারে, সেইরূপ 
কাম্য করিয়া থাকেন ॥ ২৮৭-২৮৮ | 

তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিরা যে অঙ্ঞানিদিগের জানসমুৎপাদনের নিমিত্ত সবি- 
শেষ यङ्ग করিয়া থাকেন, এইক্ষণ তাহার ফল নিরূপণ করিতেছেন ।--যেরূপ 
আচরণ করিলে অক্ঞানী ব্যক্তিদিগের পরম ক্রন্ষতত্বজ্ঞানের অধিকার হইতে 
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अज्ञप्रवोधानैवान्यत्‌ कार्यमस्य तद्दिद: ॥ २८८ ॥ 
জনজন্মনবা হম: प्राप्तप्राप्पतया पुनः । 

ढप्यस्नेवं অমলঘা मन्यतेऽसौ निरन्तरम्‌ ॥ २८० ॥ 
धन्योऽहं धन्यो$इं नित्यः खाक्माममच्तसा वेमि | 
धन्योऽष्ठं धन्धोऽष्ठं ब्रह्मानन्दो विभाति मै स्पष्टम्‌ ॥२८१॥ 


कार्यान्तरमपि प्रसज्येत इत्यत आह भअन्प्रबोधादिति। यतस्तदविदस्तक्चविदः अव लोके 
अज्ञप्रबोधादन्यत्‌ कत्तव्यं नैवासि ्तलदनुसारेण तत््बीधनं कर्तव्यमित्यर्थः ॥ २८९ ॥ 

ृत्तवर्तिष्यमानयीस्ाप्पर्थथमाइ कछृतक्तत्यतयेति । असौ विदान्‌ पूर्वोत्प्रकारेण कृतः 
कृत्यतया নন कृत्यं येनासौ क्तक्तत्यलस्थ भावलत्ता तया ৰম: सन्‌ पुननच्यसाणप्रकारेण 
्राप्तप्राप्यतया प्राप्तं प्राप्यं येन सः प्राप्तप्राप्य्त्स भावस्तत्ता तया दृप्यन्‌ खमनसा निरन्तरः 
मेवं मन्धते ॥ २९० ॥ 

कि मन्धते सदित्यत आह धन्धोऽष्ठमिति। धन्यः कृतक्कताथे, आदरार्था वीपमा 
नित्यमनवरतं सात्मानं खस्य লিজ रुपं देशाद्यनवच्छित्नं प्रत्यगाक्मानमञ्चसा साक्षात्‌ यतो 
वेझि जानाम्यती धन्य इत्यथंः। एवमाल्मन्ञानलाभनिमित्तां ` तुष्टिमभिधाथ तत्फललाभ- 
निमित्तां तां दशयति धन्योऽइमिति। ब्रह्मानन्दः ब्रह्मभूतानन्दः सै स्पष्टं विभाति स्ट 
चथा भवति तथा स्फुरतौत्यर्थः ॥ २९१ ॥ 


পারে, তত্বজ্ঞানিদিগের সর্ধপ্রযত্বে তাহাই কর! কর্তব্য, কারণ অজ্ঞানীর 
জাঁনোৎপাদন ভিন্ন তবজ্ঞানী ব্যক্িদিগের অন্ত অবশ্ত কর্তব্য कावी আর 
কিছুই নাই ॥ २४२ ॥ | 

তত্বজ্ঞানী वाकिता অন্ঞানীদিগের জ্ঞানোৎপাদন করিতে পাঁরিলেট 
«“আমর। कृडकुडा হইয়াছি? এইরূপ চিন্তা করিয়া পরিতৃপ্ত হন এবং “আমরা 
প্রীপ্তব্য বিষয় প্রাপ্ত হইয়াছি’” এইরূপে অন্তঃকরণে বক্ষ্যমাণ বিষয় गर्क 
পৰ্য্যালোচনা! করিতে থাকেন ॥ ২৯০ ॥ 

যাহার! পরমত্রহ্মতত্ব জানিতে পাবিয়াছেন, তীাঁতারা সর্বদা এইরূপ মনে 
করেন,_“আমি गर्दता আত্মসাক্ষাৎকাঁর লাভ করিতেছি, অতএব আমি परथ 
देहि” । “আর गर्वा আমার সঙ্গে ব্রন্ধানন। সুস্পষ্ট প্রকাশ গাই 


হমিহীদ: | ४९०८९ 


धन्यो:ह धन्योःहं दु:खं सांसारिक न वोष्येःद्य | 
धन्योःहं धन्धोऽहं खस्याज्ञानं प्रलायितं क्षापि ॥ २८२ ॥ 
धन्योऽहं धन्धोऽष्चं क्तव्यं मे न विद्यते किश्चित्‌ । 
অন্তত धन्धोऽषठं प्राप्तव्यं सर्वमद्य सम्पदम्‌ ॥ २८३ ॥ 
धन्धोऽहं धब्यो5हं হমিল कोपमा भविक्ञोके । 

धन्योऽहं धन्योऽहं धन्धो धन्यो धन्यः पुनः पुनः ॥ २८४ | 


एवमिष्ट प्राप्ती तृष्टिमभिधायानिष्टनिवृत्त्यापि तुथतौत्याह धन्योऽइमिति। অন্য इदानों 
दुःखं दुःखरूपं संसार न वीच्ये न पश्यामि अतः कृताथे इत्यथ:। दुःखाप्रतौतौ कारण- 
माइ धन्यी$हमिति। अनेकवासनाजालमज्ञानं क्कापि पलायितं नष्टमित्यर्थः ॥ २९२ ॥ 

अज्ञाननिवृत्तिफलं জনন্ধম্ঘল प्रापप्राप्य्ञ्च दशयति धन्यो$हमिति ॥ २९३ ॥ 

इदानौं क्तक्तत्यलमित्यादिना जातायास्तृततेनिरतिशयत्वमाह धन्यी$हमित्रि। इतः 
पर' वक्तव्यादर्शनात्‌ तुष्टिरेव परिस्फुरतौति दशयति धन्यीहमिति ॥ २९४ ॥ 


তেছে, অতএব আমি ধন্য হইয়াছি’”। ( এইরূপ আত্মজ্ঞান লাভ হইলে 
জ্ঞানীদিগের অন্তঃকরণে অপরিদীম আনন্দ অনুভূত হইতে থাকে) ২৯১ ॥ 

জ্ঞানিগণ আত্মজ্ঞান-লাঁভজন্ত সন্তোষ লাভ করিয়! এইরূপ মনে করেন, 
“সাংসারিক দুঃখ সকল আমাকে স্পর্শ করিতে ও পাঁরে না, আমি সর্বপ্রকার 
সাংসারিক দুঃখ বিসর্জন দিয়াছি, অতএব আমি ধন্য হইলাম" এবং“আঁমার 
অজ্ঞানরূপ অন্ধকার কোণায় পলায়ন করিয়াছে, আমি সর্বদা! জ্ঞানালোকে 
প্রদীপ আছি, অতএব আমি কৃতকৃতার্থ হইয়াছি”? ॥ ২৯২ ॥ 

জ্ঞানিদিগের অজ্ঞাননিবুত্তি হইলে তাঁহার! এইরূপ মনে করেন যে,_- 
“এই জগতে আমার আব কর্তব্য কার্য্য অবশিষ্ট নাই, আমি সর্ব প্রকার কর্তব্য 
काशी সাঁধনকরিয়াঁছি, অতএব আমি ধন্য হইলাম। আমি যাবতীয় প্রার্থ- 
নীয় বিষয় লাভ করিয়াছি, এইক্ষণে আমার প্রার্থয়িতব্য আঁর কিছুই নাই, 
অতএব আমি ধন্য হইলাম”? ॥ २७० ॥ 

“এইক্ষণ আমি যেরূপ প্রীতি লাভকরিয়াছি, এই প্রীতির উপমা ব্রিজগতে 


४१० पञ्चदशो | 


अहो पुण्यमहो पुण्यं फलितं फलितं हढम | 

अस्य पुण्यस्य सम्पत्ते रहो वयमहो वयम्‌ ॥ २८५ ॥ 
अहो शास्त्रमहो शास्त्रमहो गुरुरहो गुरुः | 

अहो ज्ञानमहो ज्ञानमहो सुखमहो सुखम्‌ ॥ २८६ ॥ 
হমিহীদলিম नित्यं येऽनुसन्दधते बुधा: | 


अस्य सत्यस्य कारणभूतपएण्यपुञ्जपरिपाकमनुख॒त्य तुष्यतीत्याह ष्ठो पुण्यमिति। एवं: 
विघपण्यसम्पादकमात्मानमनुखुत्य तुष्यतौत्या अस्य पुण्यस्येति ॥ २९५ ॥ 

इूदानौं सम्यग्‌ ज्ञामसाधनं शारं तदुपदेटारमाचार्थच्चानुस्खत्य तुष्यतीत्याह अही शास्त्र 
मिति। पुनश्च शास्त्रजन्धश्ञानं तञ्ञन्यसुखञ्चानुखत्य सन्तुष्यतौत्याह अहो ज्ञानमिति ॥२९६॥ 


em 


নাই) অতএব আমি ধন্য হইলাঁম। আমি এইক্ষণ अनक ধন্তবাঁদের পাত্র 
হইয়াছি। অতএব আমাতে আর ধন্যবাঁদের পরিসীমা নাই” ॥ ২৯৪ ॥ 

জ্ঞানী ব্যক্তি ব্রহ্গতত্বপরিজ্ঞান লাভ করিয়া মনে করেন যে, “আমার 
প্রীতি বৃক্ষে কি আশ্চর্য্য পুণ্যফল ফলিত হইয়াছে? আঁমার এই পুণ্য পবম 
আশ্চর্য্য পদার্থ। এই আশ্চর্য্য পূণ্যসম্পত্তিদ্বার আমিও পরম “हयी হই-, 
যাছি”। (আমি এই পুণ্যপুঞ্জের পরিপাকবশতঃ যেরূপ সস্টোষ লাভ করি- 
যাছি, তাহা বর্ণনানীত ) ॥ ২৯৫ | | 

এইক্ষণ মম্যগ, ব্রহ্মতন্বসাধনের কারণীভূত শাস্ত্র ও উপদেশক গুরুর 
আশ্চর্য্য মাহাত্ম্য স্মরণ করিয়া বলিতেছেন ।--এই ব্রহ্মবিজ্ঞান শান্তর অতি- 
আশ্চর্য্য এবং যিনি এই ব্রহ্মবিজ্ঞানের উপদেশক গুরু, তিনিও পরম আশ্চর্য্য 
(তাহার মাঁহাত্মোর ইয়ত্তা নাই )। এই ব্রহ্মবিজ্ঞান যে কি আশ্চর্য্য পদার্থ 
তাহা বলিয়া শেষ কর! অসাধ্য । আমি ব্রহ্মবিজ্ঞান লাভ করিয়া এইক্ষণ 
যেরূপ সুখভোগ করিতেছি, এই সুখও পরম আশ্চর্য্য | ২৯৬ ॥ 

এই তৃপ্িদীপপ্রকরণের শেষভাগে এই পঞ্চদশীর তৃপ্তিদীপপ্রকরণ 
অধ্যায়নের ফল নিরূপণ করিতেছেন ।--যে ব্যক্তি এই তৃপ্তিদীপপ্রকরণ 


ढप्तिदोप: | 8११ 


ब्रद्मानन्दे निमखन्तस्ते हम्यन्ति निरन्सरम्‌ | २८७ | 
इति হমিলীদীানাম सप्तमः परिच्छेद: | 


ग्रयाभ्यासफलमाह হমিহীদলিনি ॥ ২৫৩ ॥ 


इति दप्तिदीयव्याख्या समाप्ता ॥ 


সর্বদা আঁলোচন। করেন, তিনি ব্রহ্মানন্দে নিমগ্ন হইয়া! নিরস্তর পরমতৃপ্তি 
লাভ করিয়া অনস্তকাল সেই তৃপ্তিতে পরিতৃপ্ত থাকেন। ( পরস্ত তাহার 
সেই তৃপ্তির কখনও হাঁস হয় না) ॥ ২৯৭ ॥ 


ইতি তৃপ্তিদীপ সমাপ্ত ॥ 


nena 


कूटस्थदोपोनाम- 
अष्टमः परिच्छेद: । 


खादित्यदीपिते कुख्ये दर्पणादित्यदीप्रिवत्‌ । 
कूटस्थभासितो देहो धोस्यजोवेन भास्यते ॥ १॥ 


मत्वा गरौभारतौतीथेविद्यारण्यसुनी ररौ । 
স্ব कूटस्थदोपस्थ व्याख्या तात्प््यदौीपिकाम्‌ ॥ 
सुसचीरमोचसाधनब्रह्मामेकतत्तानस्थ নল पदा्थशीधनपूर्जकत्वात्‌ तलंपदाधेशोधन पर' 

कूटस्थदीपास्यं ग्रयमारभमाण आचार्य्यो;स्थ ग्र्यस्स॒ वेदान्तप्रकरणत्वन तदौयेरेव विषया- 
दिभिलदवत्तासिद्धिमभिप्रेत्य लंपदलच्यवाच्यौ कूटस्थजीवी सदृष्टान्तं भेदैन निर्दिशति 
खादित्येति। खादित्यदीपिते खे आदित्यः खादित्यः प्रसिद्धः सूर्य इत्यर्थः तैन च तत्‌ः 
सम्बम्यालोको लच्यते तेन दौपिते प्रकाशित कड दर्षणादित्यदी प्तिवत्‌ दर्पणेष निपत्य 
पव्यावृत्ते: कद्मसम्बसैरादित्यरश्मिभिसत्प्रकाशनभिव कृटस्थभासित : कुटख्येनाविकारिः 
सैतन्येन भासितः प्रकाशितो देह: धौस्यजौवेन बुहिस्थचिदाभासन भासते प्रकाश्यते अनेन 
सामान्यतो विशेषतद्च कुद्यावभासकादित्यप्रकाशइयमिव देहावभासकचेतन्धइयमस्तौति 
प्रतिज्ञातं भवति ॥ १ ॥ 


0 OPP NODS ON 

“তৎ?” ও “जूर” এই পদদ্বয়ের পরিশোধন ব্যতিরেকে মুমুক্ষু ঝাকি দিগের 
মৌক্ষসাঁধনের কারণীভূত আঁখ্মৈকত্বজ্জানের সম্ভব হয় ना । অতএব এই कहर 
দীপপ্রকরণে সেই “তৎ ও ত্বং” এই উভয় পদের শোধন মানসে প্রথমত, 
“ত্বং৮ পদের লক্ষ্যার্থ ও বাচ্যা্থস্বরূপ কুটস্থচৈতন্ত ও জীবের স্বরূপ নিরূপণ 
করিতেছেন ।_যেমন ভিত্তি গ্রভৃতিতে সর্য্যরশ্মি পতিত হইলে, .তাঁহ! সামা- 
छठ; প্রকাশ পার এবং এ ভিত্তি প্রসৃতিতে যদি পুনর্ব্বার দর্পণ প্রতিবিদ্বিত 
ুধ্যকিরণ পতিত হয়, তাঁহাহইলে थे ভিত্তিপ্রভৃতি পূর্বাপেক্ষা দ্বিগুণতর 
প্রকাশ পাইয়া থাকে। সেইরূপ এই শরীর কুটস্থচৈতন্তের আভাসদ্ধারা 
সামান্তরূপে প্রকাশিত হয়, তাহাতে যদি পুনর্কার জীবচৈতন্ত প্রতিবিদ্বিত 


कूटस्थदोप: । ४१३ 


अनेकदर्पणादित्यदोप्ोनां बहुसम्धिषु | 

इतरा व्यज्यते तासामभावेऽपि प्रकाशते ॥ २ ॥ 
चिदाभासविशिष्टानां तथानेकधियामसौ | 

सन्धिं মিযামনানস্ব भासयन्‌ प्रविविच्यताम्‌ ॥ ই ॥ 


ननु লন दर्षणादिददौ प्रिव्यतिरेकेण आदित्यदीप्रिनोंपलभ्यते इत्याश ताभ्यस्तां विभज्य 
दशयति अनेकेति । अनेका बहदर्पणजन्या: कु तब तब मर्डलाकारविशेषप्रभा दृश्यन्त 
तासां सखी मध्ये इतरा सामान्यप्रकाशर्पा आदित्यप्रभा व्यज्यते अभिव्यक्तीपलभ्यते तासां 
दपणजन्प्रभायामभावै दर्पणापगमादिना अस्रे च खयं सर्द प्रकाशते ॥ २ ॥ 

हृष्टान्तसिद्ठमथे दार्टानिके दशयति चिदाभासविशिष्टानामिति। तथा तेनेव प्रकाः 
रेण चिदाभासविशिष्टानां चित्प्रतिविस्बयुक्तानाम्‌ अनेकधियामनेकासां बुद्धिहत्तौनां घट- 
आानादिशव्दवाच्यानां सखिमन्तरालं जायदादौ धियां तासामेव बुद्धित्तीताम्‌ भरमावञ्च 
सुपुप्तादी भासयन्‌ प्रकाशयत्सौ कूटस्थः प्रविविच्यतां ताथ्यी মহল ज्ञायतासित्यर्थः ॥ ३ ॥ 


কুট্থটৈতস্তের अछ। পতিত হয়, তাহাহইলে ও শরীর शू হইতে দবিগুণরূপে 
বিশেষ প্রকাশিত হইয়া, থাকে । ( ইহাতে এই বিশেষ প্রতিপন্ন হইতেছে যে, 
যেমন সুর্য কিরণগ্রহণে छिडिथङ्छि হইতে দর্পথের অধিক শক্তি আছে, 
সেইরূপ কৃটস্টচতন্তের প্রভাগ্রহণে শরীর হইতে জীবচৈতন্তের সমধিক 
শক্তি আছে) ॥ ५ ॥ 

ভিত্তিপ্রভৃতির নিকটে वह দর্পণ রাঁখিলে প্রত্যেক দর্পণেই হুর্যযরশ্মি 
পতিত হইয়। সেই ভিত্তিপ্রভৃতির উপরে পতিত হয় এবং দেই বহদর্পণগ্রতি- 
বিদ্বিত সর্ধ্যকিরণের সন্ধির মধ্যে মধ্যে शमा का থর্য্যকিরণ পতিত 
श्रां থাকে । পরস্ত সেই দর্পণসকল দূরীভূত করিলেও সেই সামা ধ্য- 
কিরণের অপগম হয় ना, সেই ভিত্তিগ্রভৃতিকে প্রকাশ করিতে থাকে ॥ ২॥ 

যেমন দর্পণপ্রতিবিদ্বিত সুর্য্যকিরণ ভিত্তিমধ্যে পতিত হইলে, তাহার 
মধ্যে মধ্যে সাধারণ কূরধ্যকিরণ পতিত হইয়া সেই ভিত্তিকে প্রকাশ করে 
এবং দর্পণপ্রতিবিদ্বিত সুর্য্যের অভাব হইলেও সাধারণ কুর্ধ্যকিরণ প্রকাশের 
অভাব হয় না। সেইরূপ কৃটস্থকচৈতন্তের চিদাডাস অনেক বুদ্ধিবৃত্তিতে 
প্রতিবিশ্বিত হইয়া জীবকে প্রকাশ করে এবং অনেক বুদ্ধিবৃত্তি প্রতিবিশ্বিত 

৫৩ 


४१४ पश्चद्शो । 


घटेकाकारधीस्या चित्‌ घटमेवावभासयेत्‌ । 
घटस्य কামলা ब्रह्मचेतन्धेनावभास्यते ॥ ४ ॥ 
अत्तातलेन मातोऽयं घटो बुद्दादयात्‌ पुरा । 
ब्रह्मणेवोपरिष्टात्‌ तु अातलेनेत्यसो भिदा ॥ ५॥ 


इदानौ देहात्त:कूटस्थचिदाभासयीमेंदप्रदर्शनाय देहाद वहिरपि चिदाभासब्रह्मणौ 
विभज्य दर्शयति घटेकाकारधौस्थेति । घटैकाकारधीस्था चित्‌ घटखेकसाकार इवाकारो 
यस्याः ঘা घटेकाकारा तथाविधायां बुद्धौ वर्ष॑मानयिदाभासः घटमेकमेवावभासयेत्‌ तस् 
घटस्य ज्ञातताख्यी धर्मः घठी ज्ञात इति व्यवहारहेतुर्यः स घटकस्थनाधिष्ठानेन ब्रह्मचैत- 
নন साधनभूतेनावभास्ते प्रकाश्यते इत्यथः ॥ ४ ॥ 

बनु ज्ञाततावभासकचैतन्धेनैव घटप्रतौतिसन्भवात्‌ बृहिः किमथयमित्याशरश्च घटस 
ज्ञाततादिभेदसिद्वार्यत्याह अज्ञातलेनेति। অত্ত্াহ্যান্‌ पुराऽयं घटी ब्रह्मणैवाज्ञातलेन 
प्रकागिती बुड्धातूपची सत्यां चातलेन ब्रह्मणेव प्रकाश्यत इतोयानेव भेदः লান্য इत्यथः ॥॥॥ 


চিদাভাসের মধ্যে মধ্যে সাধারণ চিদাভাস পতিত হষ্টয়াও জীবকে প্রকাশ 
করে। আর সেই বুদ্ধিবৃত্তি গ্রতিবিষ্বিত চিদ্দাভামের অভাবেও কুটস্থ- 
চৈতন্তের চিদ্দাভাসের প্রকাশ অবগত হয় না। অতএব বুদ্ধিবৃত্তি প্রভৃতির 
প্রকাশক কুটস্থচৈতন্তকে সেই বুদ্ধিবৃত্তি গ্রত্তি হইতে পৃথক্‌ বণিয়া 
জান ॥৩॥ 

এই দেহান্তর্গত আঁভাসচৈতন্ত ও কুটস্ব্রক্গচৈতন্যের ভে গরদর্শনারথ 
দেহের বাহে চিদাভান ও ব্রহ্ধচৈতন্তকে বিভাগ করিয়া দেখাইতেরছেন।- 
বুদ্ধিস্থ আভামচৈতন্ত কেবল ঘটের আকারমাত্র প্রকাশ করে। (যখন 
বুদ্ধিতে ঘটের আঁকার পতিত হয়, তথন ঘটের আকারের জ্ঞান হইয়া! 
থাকে।) প্রকৃত ঘটপদার্থকে ব্রদ্গচৈতন্য প্রকাশ করে, ঘট কিরূপ পদার্থ 
ইহ! কেবল ব্ৰহ্মচৈতন্তেরই গ্রাহ। (আমি ঘটকে জানিলাম। এইরূপ वार. 
হার ব্রহ্মটৈতন্তেরই হইয়| থাকে ) ॥ 8 ॥ 

যে পর্যন্ত আভাঁসচৈতন্তের ঘটবিষয়ক বুদ্ধির উদয় না! হয়, তাঁবৎ সেই 
ঘট অন্ঞাতরূপেই থাকে। পরে যখন আভামচৈতন্তের বুদ্ধিবৃত্তিতে সেই ঘট 


कूटस्थटोपः । ४१४ 


चिदाभासान्सपीतत्ति्ञीनं लोहान्तकुन्तवत्‌ । 
जाडमज्ञानमैताभ्यां व्याप्तः दुग्भो हिधीद्यते ॥ ६ ॥ 
अज्ञातो व्रह्मणा भास्यो त्रातः कुम्भस्तथा न किम्‌ । 


नन्ेकसैव घटस्य च्रासताज्ञातललच्षणं हेरुप्यं कथं सम्भवतोत्याशह्य तदवबोधनाय 

ब्ाततोच्राततामिमित्तयोच्रानाञ्ञानयीः खरूपं तावद दशयति चिदाभासान्तधौह्त्तिरिति। 

चिदामासयित्प्रतिविन्वः सोऽन्ते पुरोभागे यस्याः सा धौद्क्िज्ञानम्‌ इत्युअते बोधी धीहत्ति- 

` रिति आचार्शैरभिधानात्‌। तव हृष्टान्ती लीह्ान्तकुत्ततदिति। जाद्य' खतः ১৬, 

रहितत्वमज्ञानमित्यच्यते एताभ्यां पर्यायेण व्याप्तः सव्यतः सम्बद्धः कुम्भी ज्ञातीऽज्ञात इति 
चोच्यत इत्यर्थः ॥ ६ ॥ 

मनु अज्ञातस कम्भस्याज्ञामव्याप्त्वाइवतु ब्रह्मावभायत्वं ज्ञानव्याप्तस्य तु ज्ञानस्य कुमस्थ 


প্রকাশ পায়, তখন ব্রক্ষচৈতন্তের সেই ঘটের জ্ঞান হইয়| থাঁকে। এইক্ষণ 
অস্তঃকরপন্থ জীবটৈতন্ত ও নিরুপাধিক কুটস্থ ব্রহ্মচৈতন্ত এই উভয়ের এই 
মাব্রভেদ প্রকাশ হইল যে, অন্তঃকরণস্থ আভাসচৈতন্ত কেবল ঘটের প্রকা- 
শক এবং নিরুপাধি কুটস্থ ব্রঙ্মচৈতন্ত সেই ঘটের জ্ঞাতা ॥ ९ ॥ 
পূর্বপ্জোকে উক্ত হইয়াছে যে, একই ঘট চিদাভাস-কর্তৃক অভ্ঞাত ও 
কৃটস্থ ব্রহ্মচৈতন্য-কর্তৃক জ্ঞাত হয়। এইক্ষণে এই আশঙ্কা হইতে পারে যে, 
এক ঘটে কিরূপে জ্ঞাতত্ব ও অজ্ঞাতত্ব সম্ভব হয়? এই আশঙ্কা নিবারণ- 
পূর্বক এক ঘটের জ্ঞাতত্ব ও অজ্ঞাতত্ব এই উভয়ের নিমিত্ত জ্ঞান ও অজ্ঞানের 
'হ্বন্ধপ দর্শাইতেছেন।--যেমন কুত্তের ( লোহনির্ন্নিত অন্ত্রবিশেষের ) এক 
দেশে डोक ধার ও অপরাংশ কুণ্টিত, সেইরূপ আভাসচৈতন্তের একদেশে 
ুদ্ধিবৃত্তিরূপ জ্ঞান ও অপরাংশে জড়তারূপ जान রহিয়াছে? এই চিদা- 
ভাসের একদ্রেশবর্তী জ্ঞান ও অপরাংশবর্তী জড়তাদ্বার একই ঘট পরিব্যাণ্ 
আছে; সুতরাং একই ঘট জ্ঞাত ও অন্ঞাত উভয়রূপে প্রতিপন্ন হইল। 
(চ্দীভাসের ভ্তানাংশদ্বারা পরিব্যাপ্ত ঘট জ্ঞাত এবং জড়াংশদ্বার| পরি- 
ব্যাপ্ত ঘট অজ্ঞাত ) ॥ ७ ॥ 
পূর্বোক্ত প্রকার উভয় অবস্থাপন্ন ঘট সামান্ততঃ কেবল ব্রহ্মচৈতন্তদ্বারাই 
পরিজাত হয়। চিদাভান কেবল সেই জ্ঞানজননের অনুকূলমাত্র । ( रति 


२१६ पश्चदशो । 


सातत्वजननेनेव चिदाभासपरित्षय;॥ ৩ ॥ 
आभासहोनया बुद्धा ज्ञातत्वं नेव जन्यते । 
ताहग्ब॒देविशेष: জী झदादे: स्याद्‌ विकारिणः | ८ ॥ 
ज्ञात इतुअच्यते कुम्भो सदा लिप्तो न कुत्रचित्‌ । 
धोमावव्याप्तकुश्भस्य প্রানল नेष्यते तथा ॥ ८ ॥ 
सातत्वं नाम कुम्भेत्तथिदाभासफलोदयः: । 


कुतो ब्रह्मचेतन्यावभास्यतमित्याशल्ञाज्ञानस्याज्ञातताजनने इव ज्ञानस्यापि ज्ञातताजनन- 
मावोपक्तीणत्वादज्ञानकुग्भवत्‌ ज्ञातस्यापि ब्रह्मावभास्यत्व भवतीत्याह भअज्ञातो ब्रह्मणा মান 
বুনি। यथा अज्ञातः कुम्भो ब्रह्मावभायलथा ज्ञात: कुम्भी न किं ब्रह्मावभास्यी भवति 
किन्त भवव्यवेत्यथ: । कृत इत्यत आह ज्ञातत्वेति ॥ 9 ॥ 

नन्वज्ञातताजननायाज्ञानमिव ज्ञातताजननायापि बडावालं किमनेन चिदाभासः 
मेव्याशश्य चिदाभासरहिताया वृदेधंटादिवदप्रकाशरुपलेन ज्ञातताजनमं म सम्भवतौद्याह 
आभासहीनयैति ॥ ८ ॥ 

चिदाभासरहितवृद्धव्याप्त घटस्य ज्ञातत्वाभावं हृषटान्सप्रदशंसेन বাভঘনি 'ज्ञात इत्युअत 
इति। लीके कवचिदपि धटी गरदा शक्करकरुपयालिपती लेपनं प्राप्ती ज्ञात इति লীহ্যন 
यथा तथा चिदाभासरहितबुद्धिव्याप्तस्य घटस्य ज्ञात्रं नाभ्युपगन्तव्यमिति भावः ॥ € ॥ 

फलितमाइ ज्ञातलमिति। यतः कैवलाया बुदैर्ञातत्जननासमथत्वमत: कषी 


অজ্ঞাত ঘটও ব্রহ্ষচৈতন্য-কর্তৃক প্রকাশিত হয়, তাঁহাহইলে জ্ঞাতঘট কি जम्न- 
চৈতন্ত-কর্তৃক প্রকাশিত হইবে না? সুতরাং পরিজ্ঞাত ও অপরিজ্ঞাত 
উভয়ঘটই ব্রহ্মচৈতন্ত-কর্তৃক প্রকাশ পাইয়। থাকে ) ॥ १॥ i 

আগাসটৈতন্য ব্যতিরেকে কেবল वृक्षिदांत्र কোন বিষয়ের জ্ঞান হইতে 
পারে না; সুতরাং মৃদ্বিকাঁর স্বরূপ যে ঘট প্রতীয়মান হইতেছে, মেই 
অবস্থার আভাপটৈতন্ত সহরুত বুদ্ধিবৃত্তির সহিত আর তাহার কোন বিশেষ 
থাকে না॥৮।॥ 

যেমন জ্ঞান ব্যতিরেকে কেবল মৃত্তিকানির্শ্মিত ঘটকে কেহ জ্ঞাত वरिम 
শ্বীকার করে না, সেইরূপ আভাঁমটৈতন্ত ব্যতিরেকে কেবল বুদ্ধিবৃত্তি পরি 
ব্যাপ্ত ঘটও আর পরিজ্ঞাতরূপে প্রতীয়মান হইতে পারে না ॥৯॥ 


कूटस्थदोषंः । ४१३ 


ন फलं ब्रह्मचेतन्यं मानात्‌ प्रागपि सत्ततः ॥ १० ॥ 
परागर्थप्रमेयेषु या फललेन বন্মনা। 

संवित्‌ सेवेह मेयोऽर्थो बेदान्तोक्तिप्रमाणतः ॥ 

'बूति वार्तिककारेण चित्साइश्य' विवक्षितम्‌ । ` 
ब्रह्मचितृफलयोभ दः साहस्यां विद्युतो यतः | ११॥ 


चिदाभासलच्षणस्य फलस्योत्पत्तिरेव ज्ञातत्वं नाम प्रसिद्धमित्यर्थः । ननु तथापि चिदाभासी 
न कल्पनीयः ब्रह्मचैतन्यसैव फलस्य सड्जावादित्याशजाह ন फलमिति। ब्रह्मचेतन्धं फलं 
घटादिस्फुरणं न भवतीति । कुत इत्यत आइ मानात्‌ प्रागिति। प्रमाण प्रतत्तेः দুল্ললদি 
विद्यमानलात्‌ फलस्य तु तदृत्तरकालौनत्वनियमादिति भावः ॥ १० ॥ 

नन्विदं परागथंप्रसैयेष्वित्यादिसुरेश्वरवार्सिकविरुद्धमित्याशक्ञ तदविवज्ञानभिज्ञातस . 
चोद्यमिति परिहरति परागर्थप्रमेये्िति। अस्य चायमर्थः परागर्था बाह्या घटादयः 
पदाधालेपु प्रमेग्रेषु प्रमागाविषयेष मत्सु या प्रभाणफललेनाभ्युपेता संविदस्ति सैवेहात्मिन्‌ 
शाखे वेदान्ती तिप्रमाणतः वेदान्तवाक्यलचणप्रमाणेन मेयोऽथंः ज्ञातव्योईर्थ: इतीति इत्यनेन 
वार्त्तिकेन ब्रह्मचेतन्यसदशखड्िदाभास: प्रमाणफलत्वेन विवचिती न ब्र्मचैतन्यमिति भाव: । 
वार्तिककाराणामौदशौ विवचेति कृतीऽवगम्यते इत्याशह्य तदगुरुभिः श्रौमदाचार्य्येंरुपदेश- 
साहास्यां ब्रह्मचेतन्धचिदाभासयोभेदस्य प्रतिपादितत्वात्‌ इत्याह ब्र्मचितृफलयीरिति। 
रह्मचिञ्च फलच्च ब्रह्म चितफल तयीरिति विग्रहः ॥ ११ ॥ 


शू्कीकिथकांब्र यूषा প্রতিপন্ন হুইল যে, কেবল বুদ্ধির জ্ঞাতত্ব 
জননের সামর্থ নাই, এইনিমিত্ব বুদ্ধিবৃত্তিসহইকারে আভাঁসচৈতন্যের যে বস্তুর 
আকারগত বিজ্ঞান, তাহাকেই দেই সেই বিষয়ে জ্ঞাতত্বরূপে নির্ণয় কর! 
যায়। অতএব কেবল কুটস্থচৈতন্যপ্ধারা সেইরূপ বস্তুর জ্ঞাতত্ব সম্তভবিতে 
পারে না। যেহেতু সেই সেই বস্তু জ্ঞানের পূর্বেও সেই সেই বস্তুর বিদ্য- 
মানতা থাকে। (दि কেবল কৃটস্থ ব্ৰহ্গচৈতন্যদ্বারাই বস্তুর জ্ঞান হইত, 
তাহাহইলে সর্বদাই সকল পদার্থের জ্ঞান হইতে পাঁরিত )॥ ১০॥ 

পূর্বোক্ত বিষয়ে বার্তিকমত প্রদর্শন করিতেছেন ।--বার্তিবস্থত্রকাঁর | 
सत्वा বলিয়াছেন যে, যে আঁভাদচৈতন্য বাহাপদার্থের জ্ঞানবিষয়ে 
কারণরূপে নিরূপিত হয়েন, তিনিই এই বেদাস্তশান্ত্রের প্রতিপাদ্য হয়েন। 


४१८ पस्चद्शो | 


आभास उदितस्तस्रात्‌ কাম जनयेद्‌ घटे । 

तत्‌ पुनब्र झणा भारयमत्तातलवटेव हि ॥ १२॥ 
धोहत्त्याभासकुभानां समूहो भास्यते चिता । 
कुम्रमात्रफलत्वात्‌ स एक आभासतः स्फ्रेत्‌ ৷ १२ ॥ 


एवच्च सति प्रते किमायातमित्यत आष भ्राभासेति। यस्तथात्‌ ग्रह्मचित्फलयोभेंद्‌ः 
सिडसखात्‌ घटे छदित उत्पन्न आभासलव घटे স্নানল जनयैत्‌ उत्पन्नं तजज्ञातलं पुनर- 
ब्रातत्ववत्‌ ब्रह्मणेव भास्यं भवति हि प्रसिद्धमित्यर्थः ॥ १२ ॥ 

एवं ब्रह्मचिदाभासयोभेंदसुपपादितं विषयभेदप्रदशंनेन स्पष्टयति धौह्वक्तेति। चिता 
ब्रह्मचेतन्धेनेतर्थः चिदाभासस्य शुभ्रमावनिष्ठफलरुपलात्‌ तैनाभासेन घट एक एव स्फरेत्‌ 
मासते इत्यर्थः ॥ १३ ॥ 
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(বেদাস্তবাঁকা প্রমাণদ্বারা সেই আঁভাসচৈতন্তের অর্থ পরিজ্ঞাত হইয়া থাকে। 
এইরূপে বার্তিককার ব্রহ্মচৈতন্তের সদৃশ চিদাভাসের প্রামাণ্য স্থাপন করিয়া- 
ছেন।) কারণ বার্ঠিকহ্ত্রকারকে স্বীয় গুরু শরীম্দাচার্য্যগণ সহত্র সহস্র 
উপদেশকালে কৃটস্থ বহ্মচৈতন্য ও আভাসচৈতন্তের প্রভেদ প্রতিপাঁদন कवि 
য়াছেন। ( অতএব ইহান্বারাই কৃটস্থ ব্রদ্ষচৈতন্ ও আভাসচৈতন্ত এই উভ- 
য়ের ভেদ সবিশেষ প্রতিপন্ন হইতেছে ) ॥ ১১ ॥ , 
शर्क পূর্ব সুত্রে বহ্গচৈতন্ত ও জীবটচতন্ত এই উভয়ের গ্রভেদ প্রতিপন্ন 
হইয়াছে) এইনিমিত্ত ইহাই স্থির হইল যে, আঁভাসটৈতত্তদ্বারা ঘটার্দি 
পদার্থের জ্ঞান হয় এবং সেই আভাসচৈতন্ত ও ঘটাঁদি এই উভয়ই অজ্ঞাত 
ঘটাদিপদার্ধের স্ভায় कुर ব্রহ্মচৈতন্তদ্বার। প্রকাশিত হয়। (কুটন্থ उभ 
চৈতন্ত ঘট ও আঁভানচৈতন্য এই উভয়ের প্রকাশক, সুতরাং কুটস্থচৈতন্ত 9 
জীবচৈতন্ঠের প্রভেদ সবিশেষ প্রতিপন্ন হইল ) ॥ ५२ ॥ 
পূর্কাপ্লোকে बटे उछ ও চিদাঁভাদ এই উভয়ের ভেদ উপপন্ন হইয়াছে, এই 
সুত্রে বিষয়ভেদ প্রদর্শনগ্বার! সেই ভেদ স্পষ্ট্নপে নিরূপিত হইতেছে বুদ্ধি 
বৃত্তি, আভাদটৈতন্ত ও ঘটাদি পদার্থ ইহারা সকলই ব্রন্মচৈতন্তবারা গ্রকান্ত। 
আর আঁতাদচৈতন্তই (करण একমাত্র ঘটাদি পদার্থকে প্রকাশ করেন। ১৬! 


कूटलदोपः । ४१८ 


चेतन्यं दिगुणं कुम्भे ज्ञातत्वेन स्तुरेत्‌ ततः | 
अन्येःनुव्यवसायाख्यमाहरेतद्‌ यथोदितम्‌ ॥ १४॥ 
घटोऽयमित्यसाव्तिराभासस्य प्रसादतः । 
विज्ञातो घट इतुगज्षित्र छआनुग्रहतो भवेत्‌ ॥ १५ ॥ 
आभासब्रह्मणो देहात्‌ वहियेद्दत्‌ विवेचिते । 


कुरस्य चिदाभासब्रग्मयोमयभासतले लिङ्गमाह चैतन्धमिति। तती घटस्य ब्रह्मचिदा- 
प्रासोभयभाखलात्‌ कुश्मे ज्ञातत्वेन दिगुणं चैतन्यं भाति इदमैव घटज्ञाततावभासक॑ चैतन्यं 
तार्किकैमोनान्तरेण व्यवक्रियते इत्याह अन्येनुव्यवसायाख्यमिति । यथोदितं यथीक्षमैत- 
देव ब्रह्मचैतन्यमन्धे ताकिका भनुव्यवसायाण्यं ज्ञानान्तर' प्राइरिति योजना ॥ १४ ॥ 

अयं घट इति ज्ञाती घट इति च व्यवहारभेदादपि चिदाभासत्रह्मणोभेंदीऽवगन्तव्य 
इत्याह घटोऽवसित्यसाविति ॥ १४ ॥ 

देहाद बहिदिदाभासब्रहझमणौ विविच्यते यथा तथा देहानचिदाभासकूटस्थौ बिवे- 
चनौयावित्याइ आभासब्रह्म रो देहादिति ॥ १६ ॥ 


একমাত্র ঘট যে চিদাভাস ও ব্ৰহ্মচৈতন্ত এই উভয়ঙ্বারা প্রকাশিত হয়, 
তদ্ধিষয়ে কারণ প্রদর্শন করিতেছেন ।--পুর্বোক্ত ব্যাখ্যানগসারে ইহাই প্রমাণী- 
কৃত হইতেছে যে, জ্ঞাত ঘটেতে আভাসচৈতন্ত ও ত্রহ্মচৈতন্ত এই উভয়ই 
প্রকাশ পার) ইহাতে এক ঘটে দ্বিগুণচৈতন্তের প্রকাশ প্রতিপন্ন হইতেছে। 
এই উভয় চৈতন্তের প্রকাশকে নৈয়ায়িকের। “অনুব্যবসায়”” বলিয়া নির্ণয় 
করিয়াছেন ॥ ১৪ ॥ 
“এই ঘট ও বিজ্ঞাত ঘট” এই উভয়র্ূপেই লৌকিক ব্যবহার দৃষ্ট হয়, 
` উক্ত উভয়বিধ ব্যবহাঁরদ্বারা আঁভাসচৈতন্ত ও केश বন্ধচৈতন্ত এই উভয়ের 
গ্রভেদ প্রতিপাদন করিতেছেন ।--আভাসচৈতন্তদ্বার| ঘটাদিবিষয়ের বিশেষ 
প্রত্যক্ষ হয়, আর কুটস্থ ব্রহ্মটৈতন্তত্ার! তাহার সামান্তরূপে ळांनमांज হ্য়! 
থাকে। (যখন «এই ঘট ও জ্ঞাত ঘট”? এই উভয়রূপ ব্যবহারের ভেদ প্রসিদ্ধ 
আছে, তখন আভাসটৈতন্ ও ব্ৰহ্মচৈতন্ত এই উভয়ে যে ভেদ আছে, তাহার 
অগুমাত্রও সন্দেহ নাই) ১৫॥ 


४२० : पच्चदशौ । 


तद्ददाभासकूटस्थी विविचेय्रतां वपुष्यपि ॥ १६॥ 
अहंदती चिदाभासः कामक्रोधादिकासु च । 
संव्याप्य वर्त्तते নম लोहे অক্ষিষঘা तथा ॥ १७ ॥ 
मातं भासयेत्‌ নম' लोष्टं नान्धत्‌ कदाचन | 
एवमाभाससहिता इत्तयः खसख्रभासिकाः | १८ ॥ 
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ननु देहाद बहिश्चिदाभासस्य व्याप्यघटाकारत्तिवदान्तरविषयगोचरहतत्यभावात्‌ कृष 
तद्व्यापकश्चिदाभासोऽस्युपगम्यते इत्याशय विषयगीचरश्वत्यभावेऽप्यहमादिहत्तिसङ्गावात 
तदृव्याप्रश्िदाभासोऽभ्युपगन्तुं शक्यते इति सडटान्तमाह अइंत्ताविति ॥ १७ ॥ 

अहमसादिद्त्तौनासेव चिदाभासभासत्रं दृष्टान्तप्रपञ्चनेन ক্মতঘনি खमाबरमिति ॥ १८। 


शूक পুর্বশ্লেরকে যেরূপে ঘটাদি বাহ্বিষয়েতে আভাসটৈতন্য ও कुर्‌ 
ব্ৰহ্মচৈতন্য এই উভয়ের ভেদ নিরূপিত হইয়াছে, সেইরূপে স্বীয় শবারে 
সেই উভয় চৈতন্তের ভেদ নির্ণয় কর! আবগ্তক। যেহেতু স্বীয় শরীরে উভঃ 
চৈতন্তের ভেদ নির্ণয় হইলেই “তৎ ও ত্বং’ এই উভয় পদের শোঁধন করিয় 
আভাদচৈতন্ত ও কুটস্থ বহ্গচৈতন্তের এক্যজ্ঞান সহজে নিষ্পন্ন হইবে। এই 
নিমিত্ত স্বীয় শরীরে উভয় চৈতন্তের ভেদনির্ণয় করিতেছেন ॥ १७॥ 

যেমন দেহের বহির্গত ঘটাদি পদার্থ চিদাভাসদ্বার] ব্যাপ্ত আছে, (गरे 
রূপ আন্তরিক পদার্থে বিষয় গোচর বৃত্তির অভাবহেতুক চিদাভানকে তাহার 
ব্যাপ্য বলিতে পারে না। এই আশঙ্কায় আন্তরিক পদার্থে বিষয়গোচর 
বৃত্তির অভাব থাকিলে ও অহঙ্কীরাঁদিবৃত্তির गडाव আছেঃ এইবিষয় দৃষ্টান্ত 
প্রদর্শনপূর্ব্বক প্রমাণীকৃত করিতেছেন যেমন তপ্ত লৌহপিণ্ডে দর্জতো' 
ভাবে ওতপ্রোতরূপে অগ্নিমিশ্রিত হইয়া ব্যাপ্ত থাকে, সেইরূপ আক্তরিক 
আঁভাসটচৈতন্ত অহঙ্কার ও কাঁমক্রোধাদি বৃত্তিতে মিশ্রিত হইয়া ব্যাগ 
আছেন ॥ ১৭ | 

পূর্বোক্ত বিষয়টি অপর দৃষ্টান্ত প্রদর্শনদ্বারা সপ্রমাণ করিতেছেন 
যেমন সেই প্রতপ্ধ লৌহপিও কেবল আপনাকে মাত্র প্রকাশ করে, অন্যবে 
প্রকাশ করিতে পারে না, সেইরূপ আচাঁসটৈতন্ত মিশ্রিত বৃত্তিমকল (की 
আপনাকে মাত্র প্রকাশ कविता থাকে ॥ ১৮ ॥ : 
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क्रमाद्‌ विच्छिद्य विच्छिद्य जायन्ते हत्तयोऽखिलाः । 
सब्बी अपि विलोयन्ते सुतिमृष््कांसमाधिपु ॥ १० ॥ 
सन्धयोऽखिलक्वत्तोनामभावाश्चावभासिताः | 
निव्विकारेण्येनासौ कूटस्थ इति गीयते ॥ २० ॥ 
घटे दिगुणचेतन्यं यथा बाह्ये तथान्तरे | 


एवं चिदाभासं ब्युवाद्य कूटस्यखदुपं व्युत्पादयितं तदुपयीगिनं दृत्यभावावसर' दशयति 
क्रमाद्‌ নিজ্িহানি ॥ १९॥ 

भवलेवं समाध्यादौ हृत्तिविलयीऽनेन कथं कूटस्थीऽवगम्यते इत्याशश्य इत्यभावसाचि- 
लेनासाववगम्यते इत्याह सखयोऽसिलक्वत्तीनामिति। हृत्तिसखयों वृच््यमावाथ येन चैतन्ये 
नावभास्मन्ते स कूटस्थोऽवगन्तव्य इत्यये: ॥ १० ॥ 

एवञ्च सति किं फलितमित्यत आह घटे दिगुणेति। बाह घटे यधा घटमाताव- 
भासकश्चिदाभामः घटस्य ज्ञाततावभासक ब्रह्मचैतन्यञ्चेति चैतन्बषै गुण्यं तथान्तरि(ह इारादि- 

পূর্বোক্তগ্রকারে िवांडांगएक প্রতিপন্ন করিয়। কুটস্থ ব্রহ্মচৈতন্তের স্বরূপ 
ও তছুপযোঁগী বৃত্তির অভাব প্রদর্শন করিতেছেন ।-- পূর্বোক্ত অহঙ্কারাদি 
বৃন্তিনকল ক্ষণে ক্ষণে উৎপন্ন হয়, কিন্ত সুযুপ্তি, मृ অথবা সমাধি অবস্থাতে 
নেই অহঙ্কারাঁদি বৃত্তিসকল একেবারে বিলীন হইয়া যায় ॥ ১৯॥ 

যে নির্বিকার চৈতন্তদ্বার। সেই অহস্কারাঁদি বৃত্তিসকলও তাহাদিগের 
সন্ধি এবং অভাব প্রকাশিত হয়, তাহাকে কুটস্থ ব্রহ্মচৈতন্য বলিয়া স্বীকার 
করাযায়। (যখন সেই নকল বৃত্তি উৎপন্ন ও বিচ্ছিন্ন হয় এবং এব বৃত্তির 
অভাব হইয়া অন্ত বৃত্তির আবির্ভীব হয়, তখন সেই কৃটস্থ ব্রঙ্গচৈতন্তই 
সাক্ষীরূপে বিদ্যমান থাকেন। যিনি সেই সব্বদাক্ষিমান্‌, তিনিই কুটস্থ 
বহ্গচৈতন্ত )॥ २० ॥ 

পূর্বেই প্রতিপন্ন হইয়াছে যে, ঘটাদি বাহাবিষয়ে দ্বিগুণচৈতন্ত বিদ্যমান 
আছে। যেমন ঘটাঁদি বাহৃবিষয়ে আভাঁদটৈতন্ ও ব্রহ্মচৈতত্ত এই দ্বিগুণ- 
চৈতন্য প্রতিপন্ন হইয়াছে, সেইরূপ আস্তরিক অহঙ্কারাদিবৃত্তি সমুদায়ে 
দিগণটৈতন্ত স্বীকার করা যায়। বাহঘটাদি বিষয় ও আত্যন্তরিক অহ- 
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हत्तिष्वपि ततस्तत्र वेद्यं सन्धितोऽधिकम्‌ ॥ २१ ॥ 
ज्ञातताज्ञातते न स्तो घटवद्‌ हत्तिषु क्कचित्‌ | 

खस्य सेनाग्टहीतलात्‌ ताभिध्याज्ञाननाशनात्‌ ॥ २२॥ 
दिगुणोक्ततचेयन्यें जक्मनाथानुभूतितः | 

अकूटस्थं तदन्यत्‌ तु कूटस्यमविकारितः ॥ २३ ॥ 
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वृत्तिषपि कूटस्थचेतन्वं वृत्यवभासकद्षिदाभासति दिगुणं चैतन्यमस्ति। तवोपपत्तिमाह 
ततस्तव वेशद्यमिति । यतो दिगुणं चैतन्यमसति ततः सखितः सनिभ्य वृत्तिषु वेशब- . 
मधिक दृश्यत इति शेषः ॥ २१ ॥ 

नन्वत हत्ती घटादिखिव च्ाताच्चाततावभासकलेन कूटस्थं कि नेष्यत इत्याशय নন 
ज्ञातताद्याभावादैवैत्याइ ज्ञातताज्ञाततेनेति। तवोपपत्तिमाह खस्थ खेनाग्टहोतलादिति। 
ब्रानाज्ञानव्याप्षिभ्यां भातताजातते भवतः हृत्तीनानु खप्रकाशलेन पज्ञानव्याप्तिनासि ताभिः 
इत्तिभिः खोत्पत्तिमावेण खगोचराज्ञानस्य নিনশ্মিনলান্‌ अज्ञानस्य व्यातिरपि नासीति 
भावः ॥ २२ ॥ 

नतु कूठस्थचिदाभासयीइयोरपि चित्ते समाने एकस्य, क्टस्थलमपरस्याक्‌ट्यतः 
मित्येतत्‌ कृत इत्याशह्म विदाभासनिष्ठयीजन्यनाशयीरनुभयमानबादसाकूटस्थवमितरस 
विकारिले प्रमाणाभावात्‌ कुटस्थलमिब्याह दिगुणौक्षतेति ॥ ২২ ॥ 


্কারাদিবৃত্িসমুদারে উভয় চৈতন্য সমভাবে থাকিলেও अडुगरबृद्धिर 
সবিস্থান থাকাতে বাহবিষয় হইতে অন্তরস্থবৃত্তিতে প্রকাশের আবিকা 
স্বীকার করা যার ॥ २४ | 

যেমন বাঁহ্ঘটাঁদি বিষয়ে জ্ঞাতত্ব ও অজ্জাতত্ব নির্ণয় কর! যায়না, সেইরগ ' 
অন্তরস্থ অহস্কারাদি বৃত্তিতেও জ্ঞাতত্ব বা অজ্ঞাতত্ব কিছুই নির্ণয় করা য় 
না। যেহেতু আপনি আপনাকে জানিতে পারে না, জ্ঞান ও অজ্ঞানে 
ব্যাপ্তিদ্বারাই জ্ঞাতত্ব ও অজ্ঞাতত্ব হয় এবং সেই সকল বৃত্তিত্বারা (कवग 
অজ্ঞানের নাঁশই হইয়া থাঁকে। (বৃত্তিসকণ স্বয়ং প্রকাশ পায়, অতএব 
তাহাদিগের জ্ঞান ব্যাপ্তি নাই ) ॥ ২২॥ 

যদি চিদাভাঁদ ও কুটস্থ উভয়েরই চিৎস্বরূপত্ব সমান প্রতিপন্ন হইণ। 
তাহাহইলে একের কুটস্বত্ব ও অপরের অকৃটম্বত্ব হয় কেন? এই भांग 
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अन्तःकरणतद्ब्वत्तिसाक्तोत्यादावनेकधा | 

कूटस्थ एव स्तर पूर्वाचार्येव्विनियितः ॥ २४ ॥ 
आक्राभासाश्यायेव॑ सुखाभासाअया यथा । 
गम्यन्ते शास्त्रयुक्षिभ्यामित्याभासथ वर्णित: ॥ २५ ॥ 


चिद्राभासव्यतिरित्तकूटस्थाभ्युपगम: खकपोलकस्पित इत्याश्ाचार्खैश्च कूटस्थोप- 
प्रादितत्वाव्रैवमित्याह अन्तःकरणेति। अन्सःकरणतद््ठत्तिसाचौ चैतन्धविग्रहः। आनन्दः 
एप: सत्यः सन्‌ किं नात्मानं प्रपद्यसे इत्यादावित्यर्थः ॥ २४ ॥ 

कूटस्थातिरि्तदिदाभासीऽपि तैव्वंणित इत्याह आत्माभासेति। आत्मा च आत्मा- 
मासश्च आश्रयश्च आत्माभासाग्रया इति हन्दसमासः। सुखाभासायया इत्यवापि तथा सुखं 
पसिद्धभाभासी सुखप्रतिविम्ब आश्रयी दर्पणादिश्चेति व्यं यथा प्रत्यचे्यावगम्यते एवमात्मा 
ত্য आभासब्रिदाभास आशयीऽन्तःकरणाद्रिति লমী$দি शास्त्रयुततिन्यामवगम्यन्ते 
ए्यथ:। भत्र च भाभासशब्देन कटस्यातिरिक्तशिदाभासो বথিন इति भातः मनसः 
साची बुड़ेश्न साचौति बंद्धिसाक्षिण: प्रतिपादकं शास्त्र रुपं रूपं प्रतिरुपी वभूव इति 
चिदाभासप्रतिपादकं विकारित्वाविकारित्वादिरुपा युतिः पूवमैवीत्तीति भावः ॥ २५ ॥ 


বপিতেছেন।--যেহেতু চিদাঁভাসেতে জন্ম ও মরণ অনুভূত হয়, অতএব 
মেই চিদাভাঁদই জীব এবং उडिम़ অধিকারী কুটস্বচৈতন্যই পরমত্রন্ম ॥ २७॥ 

ূর্বশ্লেরকে উক্ত হইয়াছে, যিনি চিদাভাসের অতিরিক্ত, তিনিই কুটস্থ- 
চৈতগ্য পরমত্রহ্ম, এইবিষয়ে আচাধ্যদিগের মত প্রদর্শন করিতেছেন ।-- 
“যিনি অন্তঃকরণ ও অন্তঃকরণবৃত্তিকলের সাক্ষিত্বরূপ” ইত্যাদিরূপে নানা- 
প্রকারে পূর্বতন আচাধ্যগণ স্থানে স্থানে কৃটস্থ ব্রহ্মচৈতন্তের স্বরূপ নির্ণয় 
করিয়াছেন। (অতএব পূর্বে যে কুটস্থচৈতন্তের স্বরূপ বর্ণিত হইয়াছে, তাহা 
বকপোলকগ্লিত নহে ) ॥ २8 ॥ 

যেমন মুখ, প্রতিবিষ্বিত ও দর্পণ ইহারা পরস্পর পৃথক্রূপে সুস্পষ্ট 
প্রত্যক্ষ হয়, সেইরূপ কুটস্থচৈতন্ত, আভাসটচতন্ত ও অন্তঃ£করণ ইহারা স্পষ্ট 
পে প্রতীত হয়। এইরূপ বহুবিধ শাস্ত্র ও নানাপ্রকার যুক্তিদ্বারা আভাদ- . 
চৈতন্তননপ জীবেরও স্বরূপ নির্ণয় করিয়াছেন ॥ ২৫॥ 
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बुझरवच्छि्षकूटस्थो लोकान्सरगमागमी | 

कत्तं शक्लो घटाकाश इवाभासेन জি वद ॥ २६ ॥ 
खृणतसङ्ः परिस्छेदमात्रा्ञीवो সমল हि | 

अन्यथा घटकुद्याद्येरवच्छिन्रस्य जोवता ॥ २७ ॥ 

न कुडासदृशो बुद्धि: खच्छत्वादिति चेत्‌ तथा । 

प्रस्तु नाम परिच्छेदे किं खाच्छान भवेत्‌ तव ॥ २८ || 
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নন चिदाभासमाचिपति बद्धावच्छित्रेति । सखिन्‌ कल्पामानया वुड्डावच्छिन्न: कुटस्य ` 
एव घटहारा घटाकाश इव बद्धिदारा लीकान्तरे गमनागमने कते शक्रीति अतद्चिदाभास- 
कल्पनायां गौरवमिति भावः ॥ २६ ॥ 

असङ्गम्य कूटस्थस्य बुडावच्छंदमावेण जीवलं न घटतेऽन्यथातिप्रसङ्गादिति परिइरति 
एखसुङ् इति ॥ २७॥ 

बड्धिकुडायीः खाच्छयाखाच्छयाम्यां वैषम्यं शङ्कते न कुडासहशीति। उत्ता खच्छलं 
परिच्छेदप्रयीजकं न भवतीत्या तथेति ৷ २८॥ 


যদি বল, সর্বত্র সমভাবে কুটস্থচৈতন্তের সত্তা আঁছে, অতএব যেমন 
ঘটাকাশ মহাকাশে বিলীন হয়, সেইরূপ বুদ্ধিস্থ কুটস্থটৈতন্যই লোকান্তরে 
গমন করিতে সমর্থ হয়েন, তবে আর আঁভাঁসচৈতন্তর্ূপ জীবের কল্পনার 
প্রয়োজন কি? এই আশঙ্কা নিদ্ধান্ত করিতেছেন।- কৃটস্থ অনঙ্চৈতন্তের 
পরিচ্ছেদমাত্রেই যে তাঁহার জীবত্ব হয় এমত নহে । আব যদি তাঁহাঁই স্বীকার, 
করে যে, অসঙ্গচৈতন্তের পরিচ্ছেদমাত্রেই জীবত্ব হয়, তাঁহাহঈলে [डि 
ঘটাদিদ্বারা অবচ্ছিন্ন কুটস্থচৈতন্তেরও জীবত্ব হইতে পারে ॥ ২৬-২৭ ॥ 

यति বল, ভিত্তি ও ঘটাদিপদার্থ অস্বচ্ছ ; সুতরাং তদবচ্ছিন্ন কুটস্থৃচৈভগ্বের 
জীবত্ব হইতে পারে नां কিন্ত বুদ্ধি স্বচ্ছপদার্থ, অতএব সেই বুদ্ধাবচ্ছিন্ন কুট 
চৈতন্যের জীবত্ব সম্ভবিতে পারে । ইহাতে वळवा এই যে, তুমি কুটস্থটচতন্ঠের 
পরিচ্ছদ স্বীকার করিতেছ, তাহাই কর, তোমার আর পরিচ্ছেদের শ্বচ্ছতা ও 
অস্থচ্ছতাঁর বিচারের প্রয়োজন কি? (পরিছেদের স্বচ্ছতাই হউক্‌, আঁ 
অন্বচ্ছতাই থাকুক, তাহাতে ফলের কোন হানি হইবে ना) ॥ ২৮ ॥ 


कूटस्थदौपः | ४२१ 


प्रस्थेन दारुजन्धेन कांस्यजन्येन वा नहि | 
विक्रतुस्तण्डुलादोनां परिमाणं विशिष्यते ॥ २८ ॥ 
परिमाणाविशषेऽपि प्रतिविम्बो विशिष्यते । 

कांस्ये यदि तदा बुद्दावप्याभासो भवेद्‌ बलात्‌ ॥ ३० ॥ 
इईषड्ासनमाभासः प्रतिविम्बस्तथाविधः । 
विम्वलक्षणष्ठौनः सन्‌ विम्ववद्‌ भासते स हि ॥ २१ ॥ 


उक्गमथं हृ्टान्तेन स्पष्टयति प्रस्थेनेति । दारुकांस्यजञन्धयीः प्रस्थयीः स्थितेऽपि खच्छला- 
सच्छले तर्डलपरिमाणे नूनाधिकभावहेतू न भवत इत्यथे: ॥ २९ ॥ 

कांसप्रस्यं तण्डलपरिमाणाधिक्याभावेऽपि सृति प्रतिविम्बलक्षणमाधिक्यमस्तोत्याशइ्य 
तहि बद्दावपि चिदाभासो भवतैवाङ्गीक्ठतः स्यादित्याह परिमाणाविशेषेऽपौति ॥ ३० ॥ 

प्रतिविस्बाङ्गौकारे चिदाभासः জঘলত্বীজন: स्यादित्याशह्् प्रतिविग्वाभासशब्दाभ्या- 
मभिधेयस्यार्थसैक्यादित्याह इषद्भासनमाभास इति प्रतिविन्बस्याभासलं कथसित्याशञ्या 
भासलक्षणयीगादित्याइ विस्थलक्षणहीन इति। हि यक्मात्‌ कारणात्‌ प्रतिविम्बी विस्ब- 
लचणरहितोऽपि विम्बवदवभासते अती विस्माभास इति भावः ॥ ३१ ॥ 


যেমন প্রস্থ অর্থাৎ তওুলাদির পরিমাঁপক পাত্রবিশেষ কাষ্ঠনির্মিত অথবা 
কাঁ্তাদিধাতৃগঠিত হউক, তাহাতে তওুলবিক্রেতার তঙুলাদির পরিমাণের 
কোন ইতরবিশেষ হয় না। সেইরূপ কুটস্থটৈতন্যের পরিচ্ছেদের স্বচ্ছতা ও 
অশ্চ্ছত৷ কৌঁনপ্রকাঁর বিশেষ করিতে পারে न ॥ ২৯ ॥ 

যদিও কাঁংস্তনির্মিত প্ৰস্থে তওুলাদি পরিমাণের কৌন বিশেষ নাই বটে, 
তথাপি তাহাতে প্রতিবিশ্ব প্রকাশ পায়, ইহাতেই বিশেষ কাঁধ্য দেখা যাঁয়। 
ইহার উত্তর এই যে, তবে বুদ্ধিতেও আভাসটৈতন্তরূপ প্রতিবিশ্ব আছে, 
তাহা নিবারণ কে করিবে? (यशि প্রন্থের গ্রতিবিষ্ব গ্রহণশক্তিদ্বার। কোন 
कार्य] হইতে পারে, তাহাহইলে বুদ্ধির যে আভাদচৈতন্যরূপ প্রতিবিষ্ব আছে, 
তাঁহীদ্বারা কেননা কার্ধ্যসাঁধন হইবে ? ) ॥ ৩০ ॥ 

বৃদ্ধিতে যে গ্রতিবিস্ব্ূপ আঁভাদটৈতন্ভের প্রকাশ হয়, তাহা অতি अङ्ग-. 
गांज। এ প্রতিবিদ্ব বিশ্বশ্বর্ূপ কুটস্থচৈতন্ত হইতে অতিরিক্ত, কিন্তু সেই 


४२६ पञ्चदशो । 


ससङ्त्वरविकाराभ्यां विम्बलक्षणह्नौनता । 
स्फूर्तिरूपत्वमेतस्थ विम्ववद्‌ भासनं विदुः | ইং ॥ 
न हि धोभावभावित्वादाभासोऽस्ति धियः थक्‌ । 
इति चेदल्पमेवोक्तं धीरप्येवं खदेहतः ॥ ३३ ॥ 


अआभामलकणयोगित्वमैव स्पष्टयति ससङ्गत्वविकाराभ्यामिति। एतस्य चिदाभासस्य 
ससङ्गवविकारिलाभ्यां विम्बभूतासङ्गाविकारिचेतन्यलक्तणहठौनत्वं स्फरणरूपविस्षवदव. 
भासमानत्वमिव्यर्थः हतुलचणर हितो हेतुवदवभासमानी हेलाभास इतिवत्‌ ॥ ३२ ॥ 

इत्यं चिदाभासस्याप्रयोजञकतां निराहात्य इदानों तस्य बुद्दें: एथक्‌ सत्वं साधयितु 
पूव्वपत्तमाह नहिं धोभावभावित्वादिति । यथा गदि सत्यामेव भवन्‌ घटी न सदो भिद्यते 
নন্বহিনি भाव: | নন্দন तहि देहातिरिक्ा धीरपि म सिध्येदिति प्रतिवस्या परिहरति 
अल्पसेवीक्मिति ॥ ३३ ॥ 


প্রতিবিস্বশ্ববূপ আভাসচৈতন্য কুটস্থচৈতন্তের ন্যায় প্রকাশবিশি& হয়। 
(গ্রতিবিষ্বেতে কোনরূপ বিশ্বলক্ষণ ন! থাকিলেও তাহ! বিশ্ব थरका 
পায়) ॥ ৩১॥ 

জীবচৈতন্ত যে কুটস্ববরহ্মচৈতন্য হইতে অতিরিক্ত হইয়াঁও সেই কুটস্বর্ষ- 
চৈতন্তের ন্যায় প্রকাশ পায়, झांशी নিরূপণ করিতেছেন ।-_জীব সমঙ্গ ও 
বিকাঁরী এবং কুটস্থত্রঞ্চচৈতন্য অনঙ্গ ও অধিকারী; সুতরাং জীব কুটস্থ্ষ- 
চৈতন্য হইতে পৃথক্‌, কিন্ত জীবচৈতন্যের (व काख ভাব, তাহা ব্রহ্মচৈতন্তের . 
নায় প্রকাশিত হয়। (জীবের প্রকাঁশস্বভাব ব্রহ্মচৈতন্তের প্রকাশ হইতে ' 
কিঞ্চিদংশেও নান নহে । যখন জাবের প্রকাশস্বরূপ উদ্ভূত হইয়া সেই জীব 
প্রকাশ পাইতে থাকে, তখন অবিকল ব্রহ্চৈতন্তই হইর। থাকে ) ॥ ৩২ ॥ 

পূর্ব পূর্বশ্লোকে চিদাভাসের অগ্রয়োজকত্ব নিরাকরণপূর্ববক এই শ্লোকে 
সেই জীব যে বুদ্ধি হইতে পৃথক্‌, তাহাই প্রতিপাদন করিতেছেন ।-যর্দি বল, 
বুদ্ধিতে জীবের তাদান্্যাধ্যাদ আছে এবং সেই জীবের উত্ভতবেই বুদ্ধির উদ্ভব 
হয়, অতএব জীব বুদ্ধি হইতে পৃথক্‌ নহে। ইহা অতি অকিঞ্চিংকর পূর্ব" 
পক্ষ। কারণ যেমন ঘটেতে মৃত্তিকানত্বে৪ সেই মৃত্তিকা হইতে উৎপন্ন षी 
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देहे হ্ন$দি बुद्धियेत्‌ शास्त्रादस्ति तथा सति । 
बुदेरन्यसिटाभासः प्रवेशशुतिषु युत: ॥ ३४ ॥ 
धोयुक्तस्थ प्रविशे ब्रेतरिये धियः एथक्‌ | 

आत्मा प्रवेशं सइल्या प्रविष्ट इतिगोयते ॥ २४ ॥ 
कथं न्विदं साचदेइं मदत स्यादितीरणात्‌ । 


प्रतिवखीमीचनं शङ्कते देहे मते पौति। देशव्यतिरिक्ताया वडे: खविज्ञानो भवः 
वीयादिश्वुतिसिडलान सक्तमिति भावः। ननु युतिवलात्‌ देहातिरिक्ता बृद्धिरभ्युपगम्यतै 
चैत्‌ तहिं प्रवेशयुतिषलात्‌ बद्मतिरित्ताचिदाभासोऽप्यभ्युपेय इत्याह तथा सतौति॥ ३४ ॥ 

ननु वश्पाधिकर्णव प्रवेशो युज्यते नेतरस्ेति शङ्कते धोयुक्तस प्रवेशधेदिति । ऐतरय- 
युती बुड्डातिरिक्तसेव प्रवेशग्रवणात्‌ नैवमिति परिहरति नेतरेय इति ॥ ३४ ॥ 

श्रुतिमर्थेत: पठति कथं न्विदमिति। अयं परमात्मा साचदेइम्‌ अक्षाणि च देहा- 
शाचरेहासीः सह वर्तत इति साचरेइमिदं जड़जातं महते चैतनं मां विहाय कथं तु 


মৃত্তিকা হইতে পৃক্‌, সেইরূপ বুদ্ধিও জীব হইতে পৃথকৃ। আর যদি জীবকে 
বুদ্ধি হইতে পৃথক্‌ স্বীকার না কর, তাহাহইলে। দেহ হইতেও বুদ্ধি অতিরিক্ত 
নহে, ইহাও স্বীকার করিতে হয় ॥ ৩৩॥ 
 পূর্বশ্নোকে উক্ত হইয়াছে যে, জীব ও বুদ্ধির পৃণকৃত্ স্বীকার না করিলে 
বুদ্ধি ও দেহের পৃথক্ত্ব স্বীকার করিতে পার না। এই ব্যাখ্যাতেও যদি এই- 
রূপ আশঙ্কা কর যে, মরণের পরে দেহ থাকে না, কিন্তু বুদ্ধি বিদ্যমান থাকে, 
ইহা শান্তরানুসারে निर्मीड হয়। তাহাহইলে বুদ্ধি হইতে অতিরিক্ত আভান- 
চৈতন্তের সত্তা শ্রুতিযুক্তি অনুসারে স্বীকার করিতে হয় ॥ ৩৪ ॥ 

যদি বল, শরীরানুপ্রবেশবোধক শ্রুতিতে যে বুদ্ধি সহকৃত আঁভাঁদচৈত- 
ঘেরই প্রবেশ উক্ত হইয়াছে, এমত নহে; যেহেতু এঁতরেয় উপনিষদের 
শ্রতিতে উক্ত হইয়াছে খে, বুদ্ধি হইতে পৃথক আত্মার প্রবেশসন্কর করিয়া 
পশ্চাৎ সেই আত্মার প্রবেশ নির্ণয় করিয়াছেন ॥ ৩৫ ॥ 

পূর্বোক্ত তরের শ্রত্যর্থ নিরূপণ করিতেছেন ।-_ প্রথমতঃ আত্মা এই" ` 
রূপ বিবেচন! করিলেন যে, ইন্জিয়াদি সহিত জড়দেহ আমার সত্তাব্যতি- 
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विदाय मून्नेः सोमानं प्रविष्टः संसरत्ययम्‌ ॥ १६ ॥ 
कथं प्रविष्टोऽसङ्चेत्‌ रूष्टिव्योस्थ कथं वद्‌ । 
मायिकत्वं सयोसुस्थं विनाशस समस्तयोः ॥ ३७ ॥ 
समुप्यायेव भूतिभ्यस्तान्धेवानुविनश्यति | 


स्यान्न कथमपि निर्व्वहैदिति विचार्य मूत्र: सीमानं कपालवयमध्यदेश विदार्य खसन्निधि- 
मावेण भिला प्रविष्ट: सन्‌ संसरति जाग्रदादिकमनुभत्रतीत्यथेः ॥ ३६ ॥ 

ननु श्रसङ्गस्यात्मनः प्रवेशो न युक्त इति शइते कथ प्रविष्ट इति। इदं चोद्यं ভূভা- 
वपि समानमित्याह ভ্তভির্নি। रृष्टिकर्त्रर्मायिकलात्‌ न दोष इत्याशञ्मायं परिहारः 
प्रवेष्यपि समान इत्या मायिकलमिति। अनयीर्मायिकले हेतुथ सम इत्याह विनाग्नय 
समस्तयोरिति ॥ ३७ ॥ 

प्रज्ञानयन एवेतेभ्यी भूतेभ्यः समुत्थाय तान्येवानुविनश्यति म प्रेत्य संज्ञासोति औपा- 


~ 


রেকে কিরূপে বিদ্যমান থাকিবে? এইরূপে দেহের বিদ্যমাঁনতাঁর অসম্ভব 
দেখিয়া আত্ম! স্বয়ং ব্রহ্মরন্ধ দ্বারা শরীরের অভ্যন্তরে প্রবিষ্ট হইয়। সংসাবী 
হয়েন ॥ ৩৬ | ' 

যদি বল, शंब्रमांद्या অনঙ্গ চৈতন্য হ্বরূপ, অতএব তাঁহার শরীরের অভ্যান্তরে 
অনুপ্রবেশ কিরূপে সম্তভবিতে পারে? (যে वड সর্ধবিষয়ে নিঃসঙ্গ তাঁহার 
শরীরানু প্রবেশ সম্ভব হইতে পারে ना ।) ইহাতে আপাততঃ এই বলা যাঁইতে 
পাঁরে যে, যদি অপঙ্গচৈতন্তস্বরূপ পরমাত্মার শরীরাস্ প্রবেশ অসম্ভব হয়, 
তাঁহাহইলে সেই পরমাঁত্মার शटि কর্তৃত্বও স্বীকার করিতে পার না। (विनि ' 
শরীরের মধ্যে প্রবেশ করিতে পারেন না, তিনি যে এই অনস্তজগং सरे 
করিতে পাঁরিলেন, देश কোনরূপেও সম্ভব হইতে পারে না।) তবে এই 
মীমাংসা করা যাইতে পারে যে, পরমাম্মার मांग्रिक স্বীকৃত আছে, তিনি 
মাঁরাবচ্ছি্ন হইয়াই এই জগৎ সৃষ্টি করিয়াছেন। যদি তিনি মাঁয়াবচ্ছিন্ন হইয়া 
জগৎ সৃষ্টি করিতে পারিলেন, তবে সেই মায়াবচ্ছিন্ন পরমাম্মা যে শরীরমধো 
প্রবেশ করিবেন, ইহাঁও অসম্ভব নছে। যেমন আত্মার ওপাধিক বিনাশ 
সম্ভব হয়, সেইরূপ মায়িক শরীরানু প্রবেশ ও স্থষ্টিকর্তৃকত্ব হইতে পাঁরে॥ ०)॥ 

জীবের যে डूल শরীর দৃষ্ট হয়, তাহারই বিনাশ হইয়া! থাকে, दा 
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विस्पष्टमिति मेल्रेय्य याजवलक्य उवाच हि ॥ १८ | 
अविनाश्ययमार्मेति कूटस्थः प्रविवेचितः । 
मात्रासंसर्ग इत्येवमसङ्गत्वस्य कीर्तनात्‌ | २० ॥ 
जौवापेतं वाव किल शरोर स्म्रियते म सः । 


धिकरुपविनाशप्रतिपादिकां गतिं दर्शयति समुत्यायेति। एष प्रज्ञानघन आत्मा एतेभ्यी 
देहैन्द्रियादिरपैभ्यः पञ्चभूतकाय्यभ्यो निमित्तभूतैभ्य उपाधिभ्यः समुत्याय जौवलाभिधानं 
प्राप्य तान्येव देहादीनि विनश्यन्ति अनुविनश्यति तेषु विनश्यत्सु तत्कृतं লীনলালিলাল 
जहाति एवं प्रकारेण सोपाधिकरुपस्य শ্রিলাজিল याज्ञवल्क्यो ননলী उक्तवानित्यर्थः ॥३८॥ 

अविनाशी वा अरे यमात्मा अनुच्छित्तिधर्मा, इति युत्या कूटस्थसती विभिन्न: प्रदर्शित 
इत्याह अविनाश्ययमात्मेति। मावासंसर्गस्वस्य भवतीति युत्या अविनाशिले हैतुससङ्- 
लब्चीकवानित्याह भावैति। सोयन्त इति मावा दैहादयलाभिरस्यात्मनोऽसंसरगो भवती- 
অন্ধ: ॥ ই ॥ 

ननु जीवापेतं वाव किलेदं লিয়ন न जौवी सियते इति गुत्यास्यौपाधिकस्याप्यविना- 
श्रिलं प्रतिपादितम्‌ इत्याशय तस्याः गुतेदेहान्तरप्रा्तिविषयतया नात्यन्तिकनाशाभाव- 


পূর্বোক্ত মীমাংসার প্রমাণ প্রদর্শন করিতেছেন ।--যাঁজবন্ধ মৈত্রেয়ীকে 
াষ্টরূপে উপদেশ দিয়াছেন যে, আত্মা পঞ্চভৃত ছইতে অতিরিক্ত হইয়াও 
সেই পঞ্চভৃতের অনুগামী, অর্থাৎ পঞ্চভূতের कांगी ও উপাধি আশ্রয় করিয়া 
সেই ভূতোৎপন্ের শ্যায় জীবত্ব উপাধি স্বীকারপূর্বক উপাধির বিনাশে 
বিনষ্ট প্রতীয়মান হয়েন। (যখন পঞ্চভূত একত্রিত হইয়া দেহ উৎপন্ন হয়, 
তখন পরমাত্বা জীবত্ব উপাধি স্বীকার করিয়া! উৎপন্নবৎ হয়েন এবং যখন 
আবার সেই সকল ভৃত বিনষ্ট হইয়া যায়, তখন আঁত্মাও জীব উপাধি পরি- 
ত্যাগপূর্বক মৃতবৎ প্রতীয়মান হয়েন ) ৩৮॥ 

পরমাত্মার উপাধিমাত্রেরই নাশ হয়, কিন্তু তাঁহার নাশ হয় না, তিনি 
অবিনাশী ও অসঙ্গ। কোন বিষয়েই আত্মার আপত্তি নাই, এইরূপে কৃটস্ব- 
চৈতন্তের অসংসারিত্ব নিরূপণ করিয়া! জীবের অবস্থা কীর্তন করিয়াছেন ॥००॥ 

জীবের যে স্থুলশরীর দৃষ্ট হয়, তাহীরই বিনাশ হইয়া থাকে, বাস্তবিক 


৫৫ 


४३० पञ्मदशो | 


इत्यत्र न विमोक्षोऽर्थः किन्तु लोकान्तरे गतिः | ४० ॥ 
नाहं ब्रह्मेति बुध्येत स विनाशोति चेन्न तत्‌ । 
सामानाधिकरण्यस्य बाधायामपि सम्भवात्‌ ॥ ४१ ॥ 
योऽयं स्थाणुः पुमानेष पंधिया स्थाणधोरिव । 


परलभित्याह जौबापेतमिति। आौवापेतं जीवरहितं জীবন त्यक्षमिति यावत्‌ वाव एव 
स जीवो न ভিষন इत्यः ॥ ४० ॥ 

ननु औवस्य विनाशिलेऽष्टं ब्रह्मास्रोत्यविनाशिब्र्मतादात्माज्ञानं न घटत इत्याह नाहं ' 
রগ্লীনীনি। विनाशौ स जीवों ब्रह्मेति ब्रह्मरुपेणात्मानं न बुध्यत म जानौयात्‌ विनाशः 
विनाशिनीरेकलविरोधादिति चेत्‌ मुख्यसामामाधिकरण्याभावेऽपि बाधायां सामानाधि- 
करण्यसग्भवात्‌ जौवभावषाधेन ब्रह्मभावोऽवगन्तुं शक्यते इत्या न तदिति ॥ ४१ ॥ 

वाधायां सामानाधिकरण्येन वाक्यार्थप्रतिपततिप्रकारो वात्तिककारः सद््टान्तोऽभिहित 
इसीममथं तद्वाक्योदाइरणपूरवकं दशयति যায स्थाणरिति। अयं स्थाणुरेष पमान्‌ 


জীবের জন্মও নাই মৃত্যুও নাঁই। জীবের জন্মমৃত্যু নাই বলিয়াই যে মর- 
ণাস্তে জীবের মুক্তি হয়, তাহ! বলিতে পার না। কারণ জীব ইহলোক 
পরিত্যাগপূর্ববক লোকান্তরে গমন করিয়! কর্ম্মানুসারে অবস্থিতি করে ॥ 8९ | 

পূর্বোক্ত যুক্তিদ্বারা প্রতিপন্ন হইয়াছে যে, জীবের উপাধির বিনাশ शा, 
কিন্ত জীবের বিনাশ হয় না। এইক্ষণ যদি সোঁপাধিক জীব বিনাশী वनि 
প্রতিপন্ন হইল, তাহাহইলে “আমিই ব্রহ্ম” এইরূপে অবিনাশী পরমত্রদ্ষেব' 
সহিত সেই বিনাশী জীবের তাঁদাত্মাজ্ঞান (জীবব্র্দের ওঁকাজ্ঞান) কি 
প্রকারে সম্তবিতে পারে? তাঁহার সিদ্ধান্ত এই (प, “আমিই उक्ष” এইরূপ 
জ্ঞান তাঁদায্ম্যজ্ঞান নহে, যেহেতু বাঁধসন্বেও সামানাধিকরণ্য জ্ঞান হইতে 
পারে।( জীবের বিনাশিত্ব ধর্মই এইস্থলে বাঁধ ; যতদিন জীবের উপাধিরূপ 
বিনাশিত্ব धर्म থাকে, ততদিন জীব ব্রদ্দের একাজ্ঞান হয় ন! ) ॥ ৪১॥ 

যেমন ত্রান্তিজ্ঞান উপস্থিত হইলে যখন স্থাণুকে (শাখাবিহীন বৃগ্গকে ) 
পুরুষ বলিয়! জ্ঞান হয়, তখন ভ্রাত্তিদ্বার! স্থাণুপ্রভৃতিতে পুরুষ জ্ঞান আরো" 
পিত হইলে সেই পুরুষজঞানদ্বারা গ্থাগুজাঁনের বাধ হয়, কিন্তু তাহাতে পুরষ 
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ब्रह्मास्मीति भिया शेषा हां बुद्धिर्निवर्तत | ४२ ॥ 
नेष्कस्येसिद्रावप्येवमाचायी स्पष्टमीरितम्‌ । 
सामानाधिकरणस्य बाधार्थत्रं ततोऽस तत्‌ ॥ ४३ ॥ 
বল ब्रह्मेति जगता सामानाधिकरण्यवत्‌ । 

अहं ब्रह्मेति জীনন सामानाधिक्कतिभवेत्‌ | ४४ ॥ 


इत्यक्तिन्‌ वाकय पुरुषत्वबोधेन स्थाणुत्रबृद्धियथा লিনন্দন एवमहं ब्रह्मास्रीति बोधेनाहंबुद्धि 
कर्ताहमस्मौति एवमादिरूपा सर्वा निवर्चष्या स्थात्‌ इति ॥ ৪২ ॥ 

नैष्क्यंति। एवमुन्नीन प्रकारेणाचार्य्येवर्त्तिककार नेष्कम्यंसिद्दी सामानाधिरण्यस्य 
बाधार्थत्वं स्पष्टमौरितमिति। फलितमाह ततोऽस तदिति। ततः कारणात्‌ ब्रह्माहमस्रीति 
वाक्ये तत्‌सामानाधिकरण्यस्य वाधारथरमस्तित्यर्थः ॥ ४३ ॥ 

नववेबमपि युतिष॒ बाधायां सामाधिकरण्यं न क्वापि दृष्मित्याशह्य सव्य ह्येतद्‌ ब्रह्म 
इत्यव वाधायां सामानाधिकरण्यं হপলনী5লাদি तहविष्यति इत्याइ स ब्रह्मेतीति ॥४४॥ 


জ্ঞানের কোন হানি হয় না। সেইরূপ “আমিই পরমব্রক্গস্বরূপ” এই জ্ঞান- 
দ্বারা সমস্ত অহংবুদ্ধি নিবারিত হইলে সর্ধগ্রকার সংসারের নিবৃত্তি হয়। 
(কিন্ত তাহাতে ব্রহ্গাত্মৈক্যজ্ঞানের কোন বাধ জন্মে না) ॥ ৪২॥ 
` পূর্বোক্ত প্রকারে বাস্তিককার স্থরেশ্বরাচার্য্য প্রভৃতি আচার্যগণ ऐेनक्ख 
নিদ্ধিগ্রন্থে বাধনকেও সাঁমানাধিকরণ্যের সম্ভব হইতে পারে, ইহা সুন্পষ্টরূপে 
প্রকাশ করিয়াছেন। ( অতএব “ত্রঙ্গাহমন্মি” এই বাক্যে ব্রহ্ম ও অহং এই 
উভয়ের সামানাধিকরণ্যের যে বাধার্থত্ব আছে, তাহাতে কোন ক্ষতি 
নাই ) ॥ 8७ ॥ 

পূর্বোক্ত শ্রতিপ্রমাণে ব্যক্ত হইল যে, বাধনত্বে কোনস্থলেও সাঁমানাধি- 
করণ্য দেখা যায় না। কিন্ত “এই সমুদায় জগৎই ব্রহ্ম” এই বাক্যেতে যেমন 
জগতের সহিত পরমব্রদ্দের নামানাধিকরণ্য নিরূপিত হইয়াছে, সেইরূপ 
“আমিই ব্রহ্ম” এই বাক্যেতেও জীবের দহিত পরমত্রদ্দের পামানা(ধিকরণ্য 
হইতে পারে ॥ 88 ॥ 


8१२ দত্বহুমী | 


सामानाधिकरण्यस्य बाधार्थत्वं मिराक्षतम्‌ | 
प्रयत्नतो विवरणे कूटस्थत्वविवक्षया | ४५ ॥ 
शोधितस्वम्पदार्थों य: कूटस्थो व्रह्मरुपताम्‌ । 
तस्य वक्ष विवरणे तथोक्तमितरत्र च ॥ ४६ ॥ 
देहेन्द्रियाद्यिक्षस्य जोवाभासभ्रमस्य या । 


ननु तहिं विवरणाचार्येबाधायां सामानाधिकरण्यं कृती निराक्ततमित्याशइप्र तैरह- 
মইন कुटस्य विवचितलादित्याह सामानाधिकरण्यस्येति ॥ ४५॥ 

कूटस्थलविवचयेत्युकमथे विक्ठणोति शोधितस्वभिति। शीधितः बुझ्यादिभ्यो विवेः 
चितस्त पदलच्यो यः कूटस्थः वच्यमाणलक्षणतस ब्रह्मलरुपतां कूटस्यलचणत्रह्मद्पतां 
वक्त विवरणादिषु बाधार्या सामाधिकरण्यनिराकरणपूर्वकं मुख्यसामानाधिकर खमुक्त- 
मित्यर्थः ॥ ४६ ॥ 

इदानौं कूटस्यस्थ ब्र्नणैकां सम्भावयितुं कूटस्थशब्देन विवक्ितमर्थमाह देहैद्धियादि- 
यक्षस्थेति । সাহিমন্থন मनग्रादयोग्टद्यन्त एवञ्च दैहैन्द्रियादिय्त शरोरदयसहितल 


“mene 


যদি বাধনত্বেও সাঁমানাধিকরণ্য সিদ্ধি হইতে পারে, তাঁহাহইলে আচার্য্য 
গণ বিবরণগ্রস্থে সামানাধিকরণ্য নিষেধ করিলেন কেন? ইহার উত্তর এই 
(य, আঁচার্য্যগণ যে বহুপ্রযত্বে বিবরণগ্রন্থে বাধনত্বে সামানাধিকরণ্য নিষেধ 
করিয়াছেন, তাহাদিগের এরূপ অভিপ্রায় ছিল न| । তাহারা কেবল পরম- 
ड्ब স্বরূপ নির্ণযাঁতিগ্রায়েই বাঁধসন্বে সামানাধিকরণ্য নিষেধ করিয়া 
(कून ॥ ৪৫॥ 

এইক্ষণ কৃটস্থত্ব নিরূপণ করিতেছেন।--পরিশোধিত, অর্থাৎ বুদ্ধযাদিদ্বারা 
বিবেচিত (य, “इः” পদার্থ তিনিই কুটস্থচৈতন্ভ । এই কুটস্থচৈতন্তের ত্রশ্ত 
স্বীকার করিবার অভিপ্রায়েই আঁচার্ধ্যগণ বিব্রপগ্রন্থে ও अकाश স্থানে 
বাধনত্বেও সামানাধিকরণ্যের প্রতিষেধ করিয়াছেন ॥ ৪৬ ॥ 

এইক্ষণে কুটস্থের ব্রদ্ৈকারাধনার্থ कूठेह শব্দের বিক্ষত অর্থ বলিতে 
ছেন।-ঘিনি দেহ ও ইঙ্জিয়াদিযুক্ত আঁতাসচৈতন্য এবং যাহাতে জীবন্রাপ্তি 


कूटस्थदोप! । ४३३ 


अधिष्ठानचितिः सेषा कूटस्था विवक्षिता ॥ ४७ ॥ 
जगदुभ्रमस्य सत्वेस्य यदधिष्ठानमीरितम्‌ | 

ब्रन्तेषु तदत स्यात्‌ व्रह्मशव्दविवचिसम्‌ ॥ ४८॥ 
एतस्मिब्नेव चेतन्ये जगदारोप्यते यदा । 

तदा तदेकदेशस्य जोवाभासस्य का कथा | ४८ | 


जौवाभासभमस्य चिदाभासरूपथमस्य ঘা अधिष्ठानचितिः यदधिष्ठान॑चैतन्थमस्ति तदत्र 
वैदान्तेषु कूटस्यलेन विवचितमि्यर्थैः ॥ ४७ ॥ 

व्रह्मशव्दस्य चार्थमाइ जगद्भमस्येति। कृात्स्जगत्कल्पनाधिष्ठानं यञ्चेतन्यं वेदान्तेषु 
निरूपितं तदव ब्रह्मशब्देन विवक्षितमित्यर्थः ॥ ४८॥ 

ननु जौवभमाधिष्ठानचेतन्यं कुटस्य इत्युक्मनुपंपत्र जौवस्यारोपितत्वा सिड रित्याशड्य़ा- 
सारोपितत्वं कैमुतिकन्यायेन साधयति एतमप्रिन्नेवेत। जगदेकदेशतञ्च अनेन जोवे- 
नाकमनानुप्रविश्य इत्यादिमुतिसिद्धम्‌ ॥ ४९॥ 


হয়। সেই জীবভ্রান্তির অধিষ্ঠানভূত (य চৈতন্য, তিনিই এই স্থলে কুটস্থচৈতন্ত- 
রূপে বিবক্ষিত হয়েন ॥ ৪৭ ॥ 

. এই শ্লোকে ব্ৰহ্মশব্দের অর্থ নিরূপণ করিতেছেন ।২-এই পরিদৃষ্ঠমান 
সমুদায় জগৎই ভ্রমাত্মক, এই ভ্রমসঙ্কুল অসার জগতের আঁধার স্বরূপ বলিয়! 
যিনি (वाढ উক্ত আছেন, সেই জগদাধারভূত চৈতইটই ব্রহ্মশব্ষের वांछ 
रुन | ( যিনি এই অনস্তজগতের অধিষ্ঠানতৃতঃ তাহাকে বেদাস্তশাস্ত্রে अक 
বলিয়া নিরূপণ করিয়াছেন ) ৷ 8९ ॥ 

যদি বল, কৃটস্থচৈতন্যে জীবের আরোপ অযুক্ত, এই আশঙ্কায় বলিতে- 
ছেন।--যখন পূর্কোক্তরূপ নির্বিকার চৈতন্তে এই ভ্রমাত্মক জগৎ আরো- 
পিত হইল, তখন যে সেই নির্বিকার [ৈতন্তের একদেশ আভাদটৈতন্তরূপ 
জীবের আরোপ হইবে, ভাঁহা আশ্চর্য্য নছে। (যদি নির্তিকার চৈতন্তে 
জগতের আরোপ হইতে পারে, তাঁহাহইলে তাহার একদেশে আভাঁদচৈতন্ত- 
দীপ জীবের আরোপ হইতে বাধা কি?) ॥ ৪৯॥ 


४१४ पदशो । 


जगत्तदेकदेशा ख्यसमारोप्यस्य मेदतः । 
तत्तम्पदार्थो भिन्नो स्तो वसुत ব कता चितः | ५० | 


कढ लादोन्‌ बुदिधकान्‌ स्मूर्त्याख्याद्यामरूपताम्‌ । 
বত विभाति पुरत आभासोऽतो ললী भवेत्‌ ॥ ५१ ॥ 
का बुद्धि: कोऽयमाभासः को वात्रामा जगत्‌ कथम्‌ । 


ननु जगदधिष्ठानचैतन्धसैकत्वात्‌ तत्वं पदाथेभदाभावे तत्वंपदाथेयो: पौनरुक्यमित्याडा 
तयोरौपाधिकभेदी वासवसेकामित्याह जगत्तदेकदेशाख्येति। जगदिति तदैकदैश इति 
च आख्या यस्य समारोप्यय तत्‌ तथा जातावेकवचनम्‌ ॥ ५० ॥ 

ननु चिदाभासस्य शक्तिकारजतवदधिषठानारोप्यीमयधग्मवत्त्वानुपलग्भात्‌ कथमारोपितः 
लमित्याशइपाइ कर्तवादीनिति। वुद्धापाधिददारा समारोप्यमानान्‌ कर्तुलभी तु त्प्रमाठः 
लादौन्‌ स्फुरणलचयमात्मरुपलश्च दधत्‌ पुरती भाति स्पष्ट प्रतिभासते अत आभास; 
कल्पित इत्यर्थः ॥ ५१ ॥ 

अस्य भमख किं कारणमित्याकाङ्कगयां बुद्धादिखरूपापरिज्ञानमैवेत्याह का वृद्धिरिति। 
तस निवत्तंनौयलायानर्थहैतुतामाइ सो$यं संसार इष्यत इति ॥ ५२ ॥ 


জগৎ এবং আভানচৈতন্তরূপ জীব এই উভয় পদার্থ ই আরোগ্য ; উক্ত 
আরোপ্যমাঁণ উভয় পদার্থ ই বিভিন্ন, ও উভয় পদার্থের ভেদবশতঃই “७९ ও 
ত্বং” এই উভয় পদার্থে ভেদ প্রসিদ্ধ হইয়াছে। বাস্তবিক চৈতন্ের গ্রতেদ 
নাই, উভয় চৈতন্তই এক ; কেবল উপাধি ভেদেই উভয়ের ভেদপ্রতীত 
হয় ॥ ५० ॥ | 

যখন সুক্তিকাঁকে রজত বলিয়া जांडि হয়, তখনও যেমন সুক্তিকাতে दर्व 
তের ওজল্য ও কাঠিন্য এই উভয় धर्म বিদ্যমান থাকে, সেইরূপ আঁভাদ- 
চৈতন্তন্বরূপ জীবের আত্মত্বারোপকালে উভয় ধর্মের বিদ্যমানত! দেখ! যায় 
না, অতএব জীবের উভয় पर्जवडा প্রদর্শন করিতেছেন ।--জীবেতে “আমি 
কর্তা, আমি ভোক্তা» ইত্যাদি বুদ্ধি এবং প্রকাশাখ্য আত্মন্বরূপ এই উভয় 
वर्ख ধারণ করিয়া! জীব বিরাজিত আছেন, এই নিমিত্ত তাহাকে अमरे 
থ্বীকার করা যান ॥ ९५ ॥ 

ভ্রমের কারণ কি? এই আশঙ্কায় বুদ্ধি্ববপের অপরিজ্ঞানই वाशी 


कूटखदोपः | ४३४ 


इत्यनिर्णयतो मोह: सोऽयं संसार इप्यते ॥ ५२ ॥ 
बुश्यादोनां खरूपं यो विविनक्ति स तत्त्ववित्‌ । 

स एव सुक्त इत्येवं वेदान्तेषु विनियय; ॥ ५३ ॥ 
एवञ्च सति बन्धः स्यात्‌ कस्येत्यादिकुतर्कजाः । 
विड़म्वनाइढ़ं खण्ड्याः खण्डनोह्तिप्रकारतः ॥ ५४ | 


अस्थकि निवत्तंकमित्याकाङ्ायां वृद्धादीनां खरूपविवेक एव निवत्तक इत्यभिप्रेत्य 
नदाबेव ज्ञानी तत एव चानथनिवत्तिरित्याइ बुद्धादौनामिति ॥ ५३॥ 

एवं बन्धमोक्चयीरविवेकमूलले सति अब्दतवादे कस्य অন্ন: कस না मोक्ष इत्येवमादि- 
रुपासाकिके: क्रियमाणाः कुतकंमूला: परिहासविशेषाः खण्डनीक़युक्तिभिस्तेषां निरुत्तरः 
लवापादनेन परिहरणौया इत्याह एवञ्च सति वख: स्यादिति॥ ४४ ॥ 


কারণ বলিয়া নির্ণয় করিতেছেন |-वूक्षि কি পদার্থ? আভাস চৈতন্য 
কিরূপ? জীবই বা কি পদার্থ? আত্মারই বা স্বরূপ কি? এবং এই জগংই 
বাকিগ্রকার? এইরূপে যে অনিশ্চয়জ্ঞীন তাহাকে ভ্রম বল! যায় এবং এই- 
कशे जगहे সংসারশবের वाऽ ॥ ৫২॥ 

কিরূপে পূর্বোক্ত সংসারের निवृद्धि হয়, তাহা! নিরূপণ করিতেছেন |-- 
ধাহারা পূর্বোক্ত বুদ্ধি প্রভৃতির যথার্থ স্বরূপ জানেন, তাহারাই তত্বজ্ঞানী এবং 
ঠাহারাই মুক্ত, তাহাঁদিগেরই সংসাঁরবাসনার নিবৃত্তি হয়। এইরূপ সর্ব- 
প্রকার (वहां कृष উক্ত হইয়াছে ॥ ৫৩॥ 

পূর্বোক্ত যুক্তিদ্বারা প্রতিপন্ন হইল যে, বিবেক ও অবিবেকই জীবের 
মোক্ষ ও বন্ধের কারণ। (যাহার বিবেক উৎপন্ন হইয়াছে, সেই ব্যক্তি সংসার- 
বন্ধন ছেদ করিয়া মুক্ত হইতে পারে, আর যাহার আঁত্মাতে বিবেকের উৎ- 
পত্তি হয় নাই, তাহার মুক্তি হইতে পারে না) সেই ব্যক্তিই চিরকাল সংসাঁর- 
বন্ধনে আবদ্ধ থাকে । ) এইক্ষণ যদি বিবেক ও অবিবেকই মোক্ষ ও বন্ধনের 
কারণরূপে নিণাত হইল, তবে তার্কিকগণ আমাদিগকে উপহাঁদ করেন 
কেন? তাহারা বলিয়া থাকেন) অদ্বৈত মতে বন্ধনই বা কাহার এবং কেই 
বা মুক্ত হয়। তার্কিকদ্িগের এই কুতর্কমূলক উপহাম শ্রীহ্ষামশ্রকর্তৃক 
ধওনগ্রস্থোক্ত যুক্রিদ্বার! অনায়াসে খণ্ডন করা যাইতে পাঁরে ॥ ৫৪ ॥ 


8२६ ত্বকী । 


हत्ते: साचितया हत्ते: प्रागमावस्य च स्थितः । 
बुभुतायां तथान्ञोऽस्रौत्याभासाज्ञानवसुनः ॥ 
असत्यालम्बनत्वेन सत्यः सब्वेजड़स्य तु । 
साधकत्वेन चिद्रूपः सदा प्र मास्पदत्वतः ॥ 


एवं खुतियुतिथ्या कूटस्यं बुड्यादिभ्थी विविच्य दशथित्वा पुराणेष्वपि तद्विवेक: कृत 
इत्याह অন: साचितयेत्यादिना प्लीकवबथेश । इत्तात्पत्ती सत्यां ततूसाचिल्वेन वत्तादयात्‌ , 
पूव्वे ततृप्रागभावसाचित्वेन जिन्नासायां सत्यां तत्साचित्वेन सतः पूञेमञ्ञोऽच्रीत्यनुभूयः 
सानाज्ञानसाचित्वेन च शिव एव तिष्ठति सच असत्यस्य जगत आलब्बनलेनाधिष्ठानलेन 
सत्य: सञचस्य जड़य साधकलेनाबभासकलात्‌ चिद्रूपः सब्बेदा प्रेसविषयल्ादानन्दरुपः 
. सल्वार्थावभासकलेन सव्वेसखितवात्‌ संपूर्ण इयुअते अब चेदमभिप्रेतं विमतः शिवो हत्त्या 
दिभ्योभिद्यते इत्यादिसाचित्रात्‌ यद्‌ यद उच्यादिभ्यी न भिद्यते तत्‌ तदहृच्यादिसाचि न 
भवति यथा दत््यादिः विमतः सत्यो भवितुमईति मिथ्याधि्ठानलात्‌ असत्यरजताधिष्ठान- 
शूक्तिवत्‌ विमतश्रिद्र प: जड़सावावभासकत्वात्‌ यत्‌ चिद्रूयं न भवति तत्‌ অঙ্গ जडाव- 
भासकमपि न भवति यथा घटादि: विमतः परमानन्दरुप: परप्रेसास्पदत्वात्‌ यत्‌ परमाः 


পূর্ব शूर्क শ্লোকে শ্রুতিপ্রমাণ ও যুক্তিপ্রদর্শনদ্বারা কুটস্থচৈতন্তের স্বরণ 
নির্ণয় করিয়া এইক্ষণ পুরাণোক্ত শ্লোকপ্রমাঁণদ্বারা সেই কুটস্থচৈতন্তের 
স্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন ।_-ধিনি উৎপন্ন বুদ্ধিবৃত্তির সাক্ষিস্বরূপে वाः 
মান আছেন, সেই বুদ্ধিবৃত্তির উৎপত্তির পূর্বহইতেও ধাহার সাক্ষিরপে' 
বিদ্যমানতা আছে, কোন বস্তু জানিতে হইলেও যিনি পাক্ষ্যগ্রদাঁন কবেন। 
“আমি যে পূর্বে অজ্ঞানী ছিলাম” এইরূপ অন্থভবকালেও যিনি সাঁ্ষি 
রূপে বিদ্যমান থাঁকেন, তিনিই সর্বমঙ্গলময় কুটস্থচৈতন্ত । विनि এই অমত্য- 
জগতের অধিষ্ঠাতা হুইয় সর্বত্র সত্যরূপে প্রতীত হয়েন, যিনি সর্বপ্রকার 
জড়পদার্থের প্রকাশক, সর্বদা! সর্বপ্রকার প্রেমবিষয়হেতু চিন্ত্রপে যিনি 
বিরাদ্মান আছেন, তিনিই সর্বমজলময় কুটস্বব্রহ্গচৈতন্ত। যিনি गर्क 
সর্বার্থনাধন করিতেছেন, এইনিমিন্ত যিনি আনন্দময় এবং विनि गर्क 
বান্‌ ও সম্পূর্ণ, তিনিই সর্বমঙ্গলময় কূটস্থচৈতন্ত। ( ইহাদ্বারা এই প্রতিপদ 


फूटखदोप: | ३१७ 


आनन्दरूपः सर्वा ्थसांधकलेन हैतुभा । 
सव्वेसग्वखवत्वेन सम्पूर्ण: शिवसंज्ञित: |५५॥५६॥५७॥ 
इति शेवपुराणेपु कूटस्थः प्रविवेचितः | 
जोवेशलादिरहितः केवल! বসল: शिवः ॥ ५८ ॥ 
मायाभासेन जोवेशो करोतोति স্বনলন: | 


नन्दरूपं न भवति तत्‌ परप्रेमास्यद्मपि न भवति यथा घटादिः विमतः परिपूणंः অন্ম- 
सम्बन्धित्वात्‌ गगनवत्‌ सव्यसम्बसिरञ्च सञ्चार्थसाधकलेन विमतः सत्वेसस्बधवान्‌ सर्व्वाव- 
भासकतात्‌ यः सव्वेसस्वखवान्‌ न भवति स सर्वावभासकी न भवति यथा दीपादि- 
रिति ॥ ५५ ॥ ५६ ॥ ४७ ॥ 

उदाहतपुराणवाक्यस्य तात्पर्यमाह इति शँवपुरासेख्िति। इत्येवं प्रकारेण सूत- 
संहितादिपुराणेषु जौवेश्वरलादिकल्पनार्‌हितः कैबलोऽद्वितीयः खप्रभ: खप्रकाशकरूपचेतन्धः 
सपः शिवः कूटस्थो विवेचित इदयन्वयः ॥ ४८ ॥ 

जोवेश्रत्वादिरहिततं कुत इत्याशइग गत्या तयीखायिकलप्रदर्शगादित्याह मायाभासेन 
जौषेशाविति। जीबेशावाभारीन करोति माया चाविद्या च खयमेव भवतीति मृतिः 


হইতেছে যে, যেহেতু তিনি বুদ্ধিবৃত্তি প্রভৃতির সাক্ষী, অতএব বুদ্ধিবৃত্তি 
প্রভৃতি হইতে তিনি ভিন্ন । কাঁরণ যে বস্তু বুদ্ধিবৃত্তি প্রভৃতি হইতে পৃথক্‌ নহে, 
নেইবস্ত বুদ্ধিবৃত্তি প্রভৃতির সাক্ষী হইতে পারে না। তিনি মিথ্যা জগতের 
অধিষ্টাতা, অতএব তিনি অসত্য নহে। তিনি সর্বজড়পদার্থের প্রকাশক, 
এই নিমিত্ত তিনি জড় নহেন, কিন্তু চিজ্ূপ ) ॥ ৫৫-৫৬-৫৭ ॥ 

এইক্ষণে পুর্বোক্ত শিবপুরাণবাঁক্যের তাৎপর্য্যার্থ निकर করিতে- 
ছেন।-পূর্বকথিত শিবপুরাণোক্ত শ্লোকের বাক্যার্থ ও যুক্তিদ্বারা এইরূপে 
ইটস্থচৈতন্তের স্বরূপ নির্ণীত হইয়াছে যে, সেই 'কৃটস্থচৈতন্ত জীব ও ঈশ্বর 
ইইতে অতিরিক্ত, তিনি কেবল স্বপ্রকাশস্বরূপ সর্বমঙ্গলময় চৈতত্তস্বরূপ। 
(এই প্রকারে ৃতমংহিতাঁদি পুরাণেও কুটস্থচৈতন্তের জীব ভিন্নত্ব ও ঈশ্বরা- 
তিরিক্তত্ব প্রতিপন্ন হইয়াছে )॥ ९४ ॥ 

ূর্বপ্লোকে উক্ত হইয়াছে (प, কুটস্থচৈতন্ত জীব ও ঈশ্বরের অতিরিক্ত ; 

৫৬ 


३३८ पश्चट्शो | 


मायिकावेव जोवेशो खच्छी নী काचकुम्षवत्‌ ॥ ५2 ॥ 
अ्ब्रजन्यं मनोदेहात्‌ खच्छं यहत्‌ तथेव ती । 
मायिकावपि सब्वेस्मादन्यस्मात्‌ खच्छतां गतौ ॥ ६० ॥ 


मायाविद्याधीनयीसिदाभासयीायिकत्वं प्रतिपादयतीति भावः। माविकले तयीदेंहा- 
दिग्यी बैलचण्यं न खादित्याशड्य पार्थिवलाविशेवेपि काचकुक्षण घटादिभ्यौ वैलक्षण- 


सिवानयीरपि स्यादित्या खच्छौ নী काचकुम्भवदिति ॥ ५९॥ 
ननु घटकाचकआरम्रकयोळ दिशेषयीमेंदात्‌ तहेलदषण्यसुचितं जगज्जीवेशवरभेदहेती- 
मायाया एकलात्‌ तयीजंगतो वैलचण्यमगुचितमित्याश्म अन्नजन्ययीदेहमनसोर्यथा वैसः 


शण्यं तददित्याह अन्नजन्धमिति ॥ ६०॥ 


2 NNEC PORE SS SETS 
এই (एक শ্রতিপ্রমাণদ্বার! জীব ও ঈশ্বরের মায়িকত্ব প্রদর্শন করিয়া! कर 
চৈতন্তের জীবেশ্বরাতিরিক্ত্ব গ্রতিপাদন করিতেছেন।--শ্রুতিপ্রমাণে জানা 
যাঁয় যে, জীব ও ঈশ্বর উভয়ই মায়া ও আঁবিদ্যার অধীন, এই নিমিত্ত তাহারা 
মাঁরিক। যদিও তাঁহারা মায়িকপদার্থ তথাপি (शनि মায়িকপদার্থ হইতে 
তাঁহাঁদিগের বৈলক্ষণ্য আছে । যেমন কাঁচকুস্ত ও মু্যয়কুস্ত উভয়ই পার্থিব 
পদার্থ এবং পার্িবাংশে তাঁহাদিগের কোন বিশেষ নাই, কিন্তু নৃণ্মযকুষ্ 
হইতে কাঁচময়কুস্তের স্বচ্ছতাঁহেতু মৃষ্ময়কুস্ত হইতে কাঁচকুস্তের বিশেষ আছে। 
সেইরূপ ঈশ্বর ও জীব মারিক হইলেও দেহাদি অন্তান্ত মায়িকপদার্থ হইতে 
তাহাঁদিগের স্বচ্ছতা প্রযুক্ত বৈলক্ষণ্য আছে ॥ ६» ॥ 
যদি বল, কাচকুস্ত ও মৃণ্যয়কুত্ত এই উভয় পার্থিব পদার্থ হইলেও উতয়গত 
মৃত্তিকার বৈলক্ষণাহেতুই তাহাঁদিগের সমুচিত বৈলক্ষণ্য প্রতিপন্ন হয়। কিন্তু 
জগৎ ও জীবেশ্বর ইহাঁদিগের তেদহেতু কেবল এক মায়ামাত্র; অতএব छ 
ও জীবেশ্বরের ভেদ অনুচিত) এই আশঙ্কায় বলিতেছেন।-ঘেমন দেহ ও 
मनः উভয়ই অন্ন खळ । কিন্তু মনের স্বচ্ছতা আঁছে, দেহের স্বচ্ছত! নাই; 
সুতরাং দেহ হইতে মনের বৈলক্ষণ্য আছে। সেইরূপ দেহাঁদি ब 
মারিকপদার্থ হইতে জীব ও ঈশ্বরের স্বচ্ছতাপ্রযুক্ত বৈলক্ষণ্য আছে। ( এই" 
রূপে জীব ও ঈশ্বরের মাঁরিকত্ব প্রতিপন্ন হইল, অতএব মাঁয়িক জীব ও 


ঈশ্বর হইতে কৃটস্থচৈতৃন্ত অতিরিক্ত ) | ७० | 


कूटस्यदोप! | ४३९. 


चिद्रपत्वद्चसभआव्यं चि्ेनेव प्रकाशनात्‌ । 
सर्व्येकल्पनशक्षाया मायाया दुष्करं नहि ॥ ६१ ॥ 
अस्मन्निद्रापि जोवेशी चेतनौ स्वप्नगी ख्जेत्‌ । 
महामाया रुजत्येतावित्याथयेंत किमत्र ते ॥ ६२ ॥ 
सर्वन्तवादिकथेशे कल्पयित्वा प्रदर्शयेत्‌ । 


भवतु काचादिवत्‌ অন্তত चित्तं कृत इत्याशद्यातुभवा दित्या चित्र पलञ्चेति। तित्वेन 
प्रक्ञाशनमपि सायिकयीरनुपपन्नसित्याशह्म तस्यादु्घंटकारिल्वादपपन्नमिश्थाह सत्वेकल्य- 
नेति॥ ६१ ॥ 

उत्तमथं कैसुतिकन्धायैन द्रढयति अस्रन्निद्रोति ॥ ६२ ॥ 

ईग्ररसापि मायिकले तस्य जीववदसव्वश्नलादिक ব্মাহিন্যাসক্ম सर्वज्ञवादिकमपि 
মাঈন कल्पयिष्यतीत्याह सव्वज्ञतत्वादिकमिति तवोपपत्तिमाइ धर्मिणभिति ॥ ६३ ॥ 


পূর্বোক্ত প্রমাণ ও যুক্ধিদ্বারা জীব ७ ঈশ্বরের স্বচ্ছত্ব প্রতিপন্ন হইল, এই- 
ক্ষণ তাঁহাদিগের চিৎস্বরূপত্ব স্বীকার করি কেন? এই আশঙ্কায় অনুভবাদি- 
দ্বারায় তাহাদিগের চিত্স্বরূপত্ব প্রতিপাদন করিতেছেন ।--অন্ুভবদ্বারা 
জানাযায় যে, যদিও জীব ও ঈশ্বরের मांत्रिक আছে, তথাপি তীহার। চিৎ- 
স্বরূপত্বরূপে প্রকাশ পায়েন, অতএব জীব ও ঈশ্বরের চৈতন্তস্বরূপত্ব সম্ভব 
হয়! যেহেতু মায়ার সর্বপ্রকার কল্পনাশক্তি আছে, এই নিমিত্ত মায়ার দুফর 
কিছুই নাই ॥ ৬১। 
আমাদিগের নিদ্রা শ্বপ্রাবস্থাতে জীব ও ঈশ্বরের চৈতন্তস্বরূপত্ব कन्नन! 
' করে, কিন্তু সেই নিদ্রাও মায়ার অংশ। যখন মায়ার অংশশ্বরূপ নিদ্রাও 
্বপ্নকালে জীব ও ঈশ্বরের চৈতন্তস্বরূপত্ব কল্পন। করিতে পারে, তখন মহা- 
भांग যে জীব ও ঈশ্বরের চৈতন্তস্বপত্ব কল্পনা করিবে, তাহার আশ্চর্য্য কি? 
(যদি অংশই কোন কাধ্যসাঁধন করিতে পারিল, তবে সে স্বয়ং সেই कार्षी 
অবশ্যই সাধন করিতে পারিবে ) ॥ ७२ ॥ 
পূর্ব পুর্ব প্রমাণ ও যুক্তিত্বারা জীব ও ইশ্বর এই উভয়েরই তুল্যরূগে 
` মায়িকত্ব প্রমানীকৃত হইয়াছে । যদিও ঈশ্বর জীবের গ্ভাঁয় मांशिक বটেন, 
তথাপি জীব (सकम, ঈশ্বর সেইরূপ অজ্ঞ নহেন। যেহেতু মায়াই फेर 
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धश्मियं कल्पयेद्‌ यास्याः को भारो धर्मकल्पने ॥ ६३ ॥ 
कूटस्थेऽप्यतिशइ स्यादिति चेश्मातिशह्वताम्‌ । 
कूटस्थमायिकले तु प्रमाणं न हि वत्तते ॥ ६४ ॥ 
মত্ত घोषयल्यस्य वेदान्साः सकला अपि | 

सपद्वरुपं অব্মন্যর सहन्तेऽत्र किञ्चन ॥ ६५ ॥ 


ক जज 


ननु जोवेशयीरिव कूटस्थयापि मायिकलं प्रसज्येत इति शकते कूटसेप्यतिशज्या 
स्यादिति। प्रमाणाभावान्ैवमिति परिहरति भातौति॥ ६४ ॥ 

कूटस्थस्य বানানলংদি प्रमाद्य नोपलभ्यत इत्याशञ्च ग्रतयः सर्वा अपि प्रमाणम्‌ इत्याह 
बसुत्वं घोषयन्य्रेति। अव कूटस्थस्य पारमार्थिकले प्रतिपचभूतमन्धद वरु किञ्चन न 
सहन्त इत्यर्थः ॥ ६५ ॥ 


রেতে সর্কজ্ঞত্বাদি কল্পনা করিয়া ঈশ্বরকে প্রকাশ করে । যে মায়! ধর্মী ঈশ্বর 
কেই কল্পনা করিতে পারে, সেই মায়! যে ঈশ্বরের সর্বজত্ব কলন! করিবে, 
তাঁহাঁতে তাহার আর ভারবোধ হইবে ন! ॥ ००७ ॥ 

যেমন জীব ও ঈশ্বরের মায়িকত্ব প্রতিপন্ন হইল, সেইরূপ কুটস্থচৈতন্তেরও 
মাঁয়িকত্ব সম্ভবিতে পারে, এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--যেমন জীব ও पेश 
রের মায্নিকত্ব স্বীকৃত হইয়াছে, সেইরূপ কুটস্থচৈওন্ের মায়িকত্বের আশঙ্কাও 
করিবে না। যেহেতু কুটস্থচৈতন্তের স্বয্পপের মায়িকত্ব সম্ভাবনায় কোন: 
প্রমাণ নাই। ( অপ্রমাণে কোন পদার্থ স্বীকার করা যায় না) ॥ ৬৪। 

যদি প্রমাণাভাবপ্রধুক্ধ কৃটস্থটচতন্তের মায়িকত্ব অনুমিত मा হইল, তবে 
তাঁহার বস্তত্বও স্বীকৃত না হউক্‌ এবং কৃটস্থটৈতন্তে বস্তৃত্ব শ্বীকাঁরেই বা কি 
প্রমাণ আছে? এ কথা বলিতে পার না। যেহেতু কূটস্থচৈতন্তের र প্রতি- 
পাদনে সর্বপ্রকার বেদই প্রমাণন্বরূপে বিদ্যমান আছে, সর্ববেদই कोर 
চৈতন্তের दश्च কীর্তন করিয়া থাকেন। কিন্তু ইহার প্রতিপক্ষভূত। অথবা 
ইহার সদৃশ এমন কোন পদার্থই নাই যে, সেই পদার্থন্বার! কুটস্থচৈতগ্ের 
মায়িকত্ব গ্রমাণীক্কত হইতে পারে ॥ ७८ ॥ 


कूटस्थदोपः | ४४१ 


স্বন্প্র विशदोकुष्यों न तकान्‌ वसूमि किच्षम । 

तेन ताकिकशइामामत्र कोऽवसरो वद्‌ ॥ ६६ ॥ 
तस्मात्‌ कुतके মম্ভত্য सुसुक्षु: श्ुतिमाययेत्‌ । 

युती तु मायाजोबेशो करोतीति प्रदर्शितम्‌ ॥ ६७ ॥ 


নৱ कूटस्थस्य जोवेश्वरयीत्र बालवतावालवतवसाधने युतय एव पठने न ননী: किचि- 
, दपि साध्यत इत्याशह्य सुसुदूणां युत्यथविशदीकरणाय प्रवृत्तत्वात्‌ न तकोपन्यास इत्याह 
मुत्यथं विशदौ कुस्म इति ॥ ६६ ॥ # 

ततः किमित्यत आइ त्त्‌ कृतकं सन्यज्येति। मुमुचूणां সু; कौदृशोऽनसमेय 
इत्याह ग्रुताविति ॥ ६७ ॥ 


কূটস্থচৈতন্থের স্বরূপের বাস্তবিকত্ব মাধনে এবং জীব ও ঈশ্বরের স্বরূপে 
অবাস্তবিকত্ব সাধন বিষয়ে কেবপ-শ্রুতিপ্রমাণই প্রদর্শিত হইল, কিন্তু সেই 
সকল প্রমাণ কোনরূপ যুক্তিদ্বারা স্থিরীক্কত হইল না। ইহাতে যদি কেহ 
কোন আপত্তি উত্থাপন্ন করিয়া বলে যে, যুক্তিহীন প্রমাণ স্বীকার করি না, 
এই নিমিত্ত এইক্ষণ সেই আপত্তির নিরাঁস করিতেছেন।--আঁমরা কেবল 
শ্রতিমকলের প্ররুতার্থমাত্র প্রকাশ করিতে প্রস্তত আছি, কোনরূপ তর্ক 
করিতে বমি নাই এবং তর্ক কর! আমার্দিগের উদ্দেশ্তও নহে; সুতরাং 
তার্কিরদিগের শঙ্কা প্রশক্তি নাই। (वहि ক্রতিপ্রমাণের প্রতি অবিশ্বাস 
` করিয়! কেবল তর্ক করাই আমাদিগের উদেশ্য হইত, তাহাহইলে তর্কদ্বারা 
যুক্তিগ্রদর্শন করিতে প্রস্তুত হইতাম। শ্রতিপ্রমাণের প্রতি বিশ্বাস করিয়! 
कार्ष করিলে যেরূপ কার্য্যসাঁধন হইতে পারে, যুগসহশ্র তর্ক করিয়াও সেই- 
क्ण कर्वन्न করিতে পারে না) ॥ ७७ ॥ 

পূর্বোক্ত যুক্তিত্বার। ইহাই জান! यांत्र যে, যাহার! মুক্তিকামনা করেন, 
তাঁহার! কুত্তর্কসকল পরিত্যাগ করিয়। শ্রুতির অর্থ আশ্রয় করেন, যেহেতু বৃথা 
কুতরর্বারা কোন कलमावन হইতে পাঁরে না। শ্রতিপ্রমাণ দৃষ্টে ইহাই জান! 
যায় যে, মায়াই জীব ও ঈশ্বরের স্বরূপ কল্পনা করে। ( অতএব শ্রতিপ্রমা- 
(१३ নিকট खश (कान যুক্তির প্রাধান্ত নাই )॥७१॥ 


४४२ प्रथदशो | 


इक्षणादिप्रवेशान्ता रष्टिसोशकता भवेत्‌ । 
जाग्रदादिविमोत्तात्तः संसारी जोवकळ कः ॥ ६८ ॥ 
असङ्गः एव कूटस्थः सर्वदा नास्य कथन । 
भवत्यतिशयस्तेन मनस्येवं विचायताम्‌ | ६८ ॥ 

न निरोधो न चोत्पत्तिन बन्धो ন च साधक! । 

न मुमु्षुन वे सुक्त इत्येषा परमार्थता ॥ ७० | 


ईचयादीति युतिषु जोकयीमायिकलमौचणादिप्रवेशान्तायाः खट रौश्ररकढ ল जागत 
सप्रसुषु्तिवसमीद्षलचणस्य संसारस्य जौवकट ल॑ ॥ ६८॥ 

असङ्गः इति सतिष कूटस्यस्यासङादिक रतिजन्मादिलच्षणस्य व्यषहारजातस्यासत्तश्च 
प्रतिपादितम्‌ अतो सुसुच्चरिममथ सब्वेदा विचारयैदित्यभिप्राथः ॥ ६९ ॥ 

कूटस्थस्य अन्ध्राद्मतिश्रयामावः कृतीऽवगम्यते इत्याशय श्रुतिवाकादित्यभिप्रेत्व॒तद्दाकां 
पठति न विरोधीन चीत्पचिंरिति | ७० ॥ . ° 


সৃষ্টি ও সংসার এই উভয় যথাক্রমে ঈশ্বর ও জীঝের কাঁধ্য। স্যষ্টিবিষ- 
ग्रक আলোঁচনা প্রভৃতি অন্তরে প্রবেশ পর্য্যন্ত ঈশ্বরের কাঁধ্য এবং জাগ্রৎ, স্বপ্ন 
ও নুযুপ্তি এই অবস্থান্রয়। বন্ধ এবং মোক্ষ ইত্যাদি সকলই জীবের कर्ष। 
(জাগ্রদাদি অবস্থা জীবেরই হইয়া থাকে, জীবই এই সংসারে আবদ্ধ হয় 
এবং জীবই এই সংসারবন্ধন ছেদ করিয়া মুক্তি পাইয়া থাকে) ॥ ৬৮ ॥ 

শ্রুতিপ্রমাণে জানা যায় যে, কুটস্থচৈতন্য সর্ববিষয়ে অসঙ্গ এবং জন্মঃ ` 
মৃত্যু, হাঁস, বৃদ্ধি ও বুদ্ধিরহিত। (তিনি দর্বদা একরূপ থাকেন ও কখন কোন 
বিষয়ে লিগ্ত হয়েন না'এবং তাহার জন্ম নাই, মৃত্যু নাই, হাস নাই ও বৃদ্ধি 
নাই। অতএব মুক্তিকামী ব্যক্তিরা সর্বদা বক্ষ্যমাণ বিষয় মনে মনে विश्व 
চন! করিবে) ৷ ৬৯ ॥. | | 

যাহার উৎপত্তি নাই, বিনাশ নাই, বন্ধ নাই ও মোক্ষ নাই। যিনি 
এই মংসারবন্ধমোঁচনের অন্ত কোন অনুষ্ঠান করেন ना. এবং মুক্তিরও ইচ্ছা 
করেন না; সুতরাং যিনি মুকও নহেন এবং যুক্ত নহেন, তিনিই পরমার্থ 
স্বরূপ সত্য कृ हेऽ डक ॥ १० ॥ 


कूटखदौपः | ४४३ 


अवास्नसगस्यन्तं सुतिबॉंधयितं सदा । 

जोवमोशं जगद्दापि समा्ित्यावबीधयेत्‌ ॥ ७१॥ 

यया यया भवेत्‌ पुसां व्युत्पत्तिः प्रत्यगाक्नि | 

सा सेव प्रक्रियेह स्यात्‌ साध्यीस्याचार्यभाषितम्‌ | ७२ | 
चुतितात्पर्थमखिलमबुद्ा भ्राम्यते जड़! | 


ननु तहिं ग्रुतिषु तब तव जौवेत्वराद्खिकपरप्रतिपादनं किमर्थमित्याशह्म अवाडनस 
गीचरस्यात्मनोऽववीधनायैत्या अवाझ्नसगम्यन्तसिति ॥ ७१ ॥ॐ 

ननु तक्तस्यैकरूपस्य गुतिवीध्यले गतिषु विगानं कृती हश्यते इत्याशक्य म तसले विगान- 
मरि पि तद्बीधनप्रकारे तदपि बीध्यपरुषचित्तवैषम्यानुसारेण सुरेग्रराचायारुक्षसित्याह 
यथा ययेति ॥ ७२ ॥ 

युत्यथेस्थेकरूपत्वे ततूप्रतिपादकानामैव कृती विप्रतिपत्तिरिययाशन्य सुतितातर्य्यवोध- 
शून्यानासैव विप्रतिपत्तिने तु तद्दिदामित्याह युतितात्पर्थमिति ॥ ७३ ॥ 


পূর্ব পূর্ব যুক্তি छ শ্রুতিপ্ৰমাণদ্বারা কৃটস্থটচতন্য পরব্রনহ্মর্ূপে নিণাঁত 
হইলেন, তবে শ্রুতিতে জীব ও ঈশ্বর স্বীকারের প্রয়োজন कि ? এই আশঙ্কায় 
জীব ও ঈশ্বর স্বীকারের উপযোগিত! প্রদর্শন করিতেছেন।--কুটস্থচৈতন্য 
অরাত্মননগোচর, তাহাকে কেহ বাক্যদ্বার! বর্ন করিয়া শেষ করিতে পারে 
ना এবং মনেও ধারণ করিতে সমর্থ হয় না, অতএব সেই কুটস্থচৈতন্তের 
স্বরূপ পরিজ্ঞাঁপনার্থ শ্রুতিতে জীব, ঈশ্বর অথবা জগৎ আশ্রয় করিয়া সেই 
কুটস্থটৈতন্তরূপ পরত্রহ্গের স্বরূপ বর্ণন করিয়াছেন। (এইনিমিত্ত জীব ও 
ঈশ্বরের স্বীকার করিতে হয়) ॥ ৭১॥ 

স্থরেশ্বর প্রভৃতি আচার্ধগণ বলিয়াছেন যে, যে প্রকার রীতি অবলম্বন 
করিলে পুরুষের আত্মরতি অর্থাৎ আত্মতত্বজ্ঞানে অনুরাগ হইতে পারে, 
জানিগণ সর্বপ্রযন্ত্ে তাহাই করিবেন। (যে কোন প্রকারেই হউক্‌ সর্বদা 
আত্মতত্বামুসন্ধান अव কর্তব্য )॥ ৭২॥ | 

শ্রুতি সকলের যথার্থ তাঁৎপর্ধ্য বুঝিতে পারিলে, আত্মত্বানসন্ধানে শক্তি 
ঈন্মে। खळ মূঢ়ব্যক্কিরা শ্রুতির যথার্থ মর্ম জানিতে ना পারিয়! বৃথা ভ্রমণ 


४४४ पञ्चदशो । 


विवेकी त्वखिलं बुदा तिहश्यानन्दवारिधौ ॥ ७१ | 
मायामेघो अगब्नोरं वर्षलेष यथा सथा । 
चिदाकाशस्य नो हानिम वा लाभ इति स्थितिः ॥ ७४ ॥ 
इमं कूटस्थदोपं योऽनुसन्धत्ते निरन्तरम्‌ | 
खयं कूटस्थरूपेण दोम्यतेऽसो निरन्तरम्‌ ॥ ७५॥ 

इति कूटस्थदोपो नाम भ्रष्टमः परिच्छेद: ॥ 


तहि विवैकिनी निश्चय! कौहश इत्याकाङ्गायामाइ मायामेघी जगद्रीरमिति ॥ ৩৪ ॥ 
ग्रन्याभ्यासफलमाइ इमं कूठस्थदोपमिति ॥७५॥ 
इति कुटस्यदौपव्याय्ा समाप्ता ॥ 


করে। আর ধাহার। বিবেকী, তাহারা যথার্থ আত্মতত্ব অবগত হইয়া 
আনন্দসাঁগরে নিমগ্ন হয়েন। ( उदान লাভ হইলে যেরূপ আনন্দ-অনুভূত 
হইতে থাকে, সেইরূপ আনন্দ আঁর কোনরূপেই হইতে পারে न|) ॥ ৭৩। 

যাহারা প্রকৃত বিবেকী, তীাঁহাদিগের মনে এইরূপ দৃঢ়বিশ্বাস আঁছে ঘে, 
যে কোন প্রকারেই হউক্‌, মায়ারূপ মেঘ সর্ব] এই জগৎস্বরূপ বারিবর্ষণ 
করিতেছে । তাহাতে নির্পিপ্ত আঁকাশশ্বরূপ যে কুটস্থচৈতন্ত তাহার কোন 
হানি বা লাভ হইতে পারে না, যেহেতু সেই কুটগ্থটৈতন্য নির্লিপ্ত ও अग्न 
রহিত আননম্বর্ূপ। (যেমন সাধারণ মেঘ বাঁরিবর্ষণ করিলে আকাশের 
কোন হানি বা লাভ হয় না, সেইরূপ মার কার্যযত্বপ্ূপ এই জগৎ कृऐश्‍वत्- 
চৈতন্তের কোন ক্ষতি লাভ করিতে পারে ন!) ॥ ৭৪ ॥ 

এইক্ষণে এই কুটস্থ্দীপপ্রকরণের অভ্যাসের ফল নিরূপণ করিতেছেন ।-- 
যে ব্যক্তি সর্বদা! এই কুটস্থদীপপ্রকরণ অভ্যান করিয়া ইহার প্রক্কৃত মর্ম 
জানিতে পারেন, তিনি ব্রহ্মতত্ববিজ্ঞান লাভ করিয়। নিরতিশয় আননন্বরূগ 
কুটস্থব্রহ্মস্বরূপে সর্বদা দীপ্তি পাইতে থাকেন ॥ ৭৫ ॥ 


ইতি কুটস্থদীপ সমাপ্ত। 


हाका 


ध्यानदौपीनाभ- 

नवमः परिच्छेद । 
संवादिश्रमवद्‌ ब्रह्मतत्वोपार्यापि सुच्यत | 
उत्तरे तापनोये$तः श्ुृतोपा'सरनेकधा ॥ ६ „ 
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नळ्या यीभआारतौतौर्थविद्यार सुनौ ररौ । 
क्रियते ध्याबरद्ीपस्य व्याख्या संचेपनो मया ॥ 
इह तावद वैदान्तशाखे नित्यानित्यवलुविवैक्रादिसाधतचतुडथसमन्रस्य स्त्रक्‌ ग्रवण- 
मवननिदिष्यामनातुषानवतक्षकं पदावैविवेचबपूव्वकसङावाक्यार्याध रोसत्राबेन ब्रह्मभाव- 
लक्षणमीची भवतौति प्रतिपादितं तब मुतीपनिषत्कस्ापि बुद्धिमान्द्यादिना केनचित्‌ 
प्रतिबसेन वाक्यविषयापरीचप्रभित्यनुत्पत्तौ सत्यां तदुत्पादनार्थं मीचफलकीपासनानि 
दिदशेयिषुरादौ तावत्‌ सदृष्टान्तं ब्रह्मतत्वीपासनयाप्यभिलषितब्रह्ममवलचणी भौच्षी भव- 
तीति प्रतिज्ञानीते संवादोति। यथा संवादिभ्रभीण प्रहत्तखानिप्रताथेलाभी भवति एवं 
रह्मतस्वोपासनयापि अभिलबिती ब्रह्मभावलञ्चणी নীব্বী भवति इश्वर्थः । सव किं प्रमाय- 


'বেদন্তণাস্ত্রের মতে যাহার! নিত্যানিত্যবস্ববেবেকাঁদি লাধনচতুষ্টয়- 
বিশিষ্ট) তাহার! সম্যক প্রকারে শ্রবণ, মনন ও নিদিধ্যাসনাদি অনুষ্ঠান 

করিয়া ‘তৎ ও ত্বং” পদার্থের বিবেচনাপূর্ববক “डदि” এই মহাবাক্যার্থের 
 ঈপরোক্ষজানতারা ব্রহ্মভাবরূপ মোক্ষলাভ করে, ইহাই পূৰ্ব্ব পূর্ব প্রকরণে 
গ্রতিপাঁদিত হইয়াছে। উক্তপ্রকার ব্যক্তিদিগের মধো যাহারা উপনিষং 
শ্রবণ করিয়াছেন, অথচ বুদ্ধিমান্থ্য প্রভৃতি গ্রতিবন্ধকন্ধার| “তন্বমদি” এই 
মছাবাঁক্যার্থের অপরোক্গজঞান লাভ করিতে পারেন না, তাহাদিগের মোক্ষ- 
ফলনাধৰ উপাসনা প্ৰদৰ্পনাৰ্ন, যেমন পরমব্রদ্ধতত্ব গরিজানদারা মোক্ষলাত 
হয়, সেইরূপ ব্রদ্মতত্বের উপাসনার্নারাও য়ে মুক্কিলাভ হইতে পারে, তাহাই 
এই ধানদীপ প্রকণের প্রথমে নিরূপণ করিতেছেন।--এক বজ্তে যে 
` भश বস্তুর জান হয়, তাঁহার নাম ভ্রম ; এই बज গ্ষিবিধ,-সু্াদী ভ্রম ও বিন 


৫৭ 


४४६ पश्चद्शौ । 


मणिप्रदोपप्रभयी कणिवुद्याभिधावतीः | 
मिध्याज्ञानाविशेषेषि विशेषोष्थक्रियां प्रति॥२॥ 
दौपोपवरकस्थान्तर्व्त्तते तत्प्रभा वहिः | 


मित्यत आह उत्तरे तापनौय इति। यत; उपासनायापि मोचीऽलि अतंसापनीयोप- 
निषदानेकप्रकारेण ब्रह्मतक्वीपासना मुता उक्तेत्यथे: ॥ १॥ 

संवादिभिमवदित्युक॑ हटानं प्रपख्षयित॑ संवादिबमप्रतिपादक॑ वार्गिकं पठति मणि- 
प्रदीपप्रभयोरिति। মহিষ সহীদয मणिप्रदौपी तयी: प्रभे मणिप्रदीपप्रभे तयीरिति | 
विग्रह; | मणिप्रभायां प्रदीपप्रभाथाध या मणिषुद्दिः सा मिथ्याज्ञानमेव अतब्मिन्‌ तद्‌ 
बुहिलात्‌ अथापि मणिप्रभायां मणिवुद्धालिधावतः पुरुषस मद्िलाभो भवति इतरस तु 


स मासीय्यर्थक्रियायां वैषम्यसक्षि इत्यध: ॥ २ ॥ 
वार्तिक व्याचर्ट दीपीऽपवरकस्यान्तर्व्वशंते तत्प्रभा वहिरित्यादिना ज्लोकंवयेय। 


স্বাদী ভ্রম । এক বস্তুকে অন্ত বস্তরূপে জ্ঞান করিয়া তাহার অনুগমন করিলে যদি 
আপন অভিমত বস্তুর लांड হয়ঃ তবে উক্ত ভ্রমকে সম্বাদী ভ্রম वना যায়। 
আর উক্তপ্রকার ভ্রম উপস্থিত হইয়া সেই বস্তুর পশ্চাৎ গমন করিলে गति 
देवव লাভ না হয়, তাহাহইলে সেই ভ্রমকে বিসম্বাদী ভ্রম বলিয়। থাঁকে। 
যেমন সন্বাদীভ্রমেও ইষ্টলাভ হইয়। থাকে, সেইরূপ ত্রহ্গতন্ব উপাসনাতেও 
মুক্তিলাভ হইতে পারে, এই मिमिङ উত্তরতাঁপনীয় গ্রন্থে মুঞ্িলাতের নিমিত্ত 
অনেক প্রকার উপানন! উক্ত হইয়াছে ॥ ১॥ 

এইক্ষণে দৃষ্টান্ত গ্রদর্শনপূর্ববক পূর্বোক্ত সম্বাদী ও বিসম্বাদী ভ্রমের বিশেষ 
বিবরণ করিতেছেন,_-যখন ছুই ব্যক্তিরই সমকালে ভ্রম উপস্থিত হইয়াছে, 
তখন যদি ওঁ দুই ব্যক্তির মধ্যে এক ব্যক্তির মণিগ্রভাঁতে মণিত্রম ও অপরের 
প্রদীপ প্রভাতে মণিভ্রম হইয়া তাঁহার! উভয়েই মণিলোভে ধাবমান হয়। 
ইহাতে যদিও উভয়েরই जम সমান, তথাপি উক্ত ছুই ব্যক্তির মধ্যে যাহার 
মণিগ্রভাতে মণিত্রম হইয়াছিল, সেই ব্যক্তি ধাবমান হইয়া! মণিলাভ করিল, 
এই নিমিত্ত এই ভ্রমকে সম্বাদী ভ্রম বল! যাঁয়। আর যাহার প্রদীপপ্রভাতে 
अगियभ হইয়াছিল, সেই ব্যক্তির মণিলাভ হইল না; সুতরাং সেই पा 
এই জমকে বিসম্বাদী ভ্রম বলিতে হয়॥২॥ | 


ध्यानदोपः । ৪৩ 


दृश्यते दार्थथान्धत्र तदत्‌ दृष्टा मणेः प्रभा | ই ॥ 
दूरे प्रभाइयं इष्टा मणिवुद्याभिधावतो: । 
प्रभायां मणिबुडिसु सिथ्याच्रानं इयोरपि ॥ ४ ॥ 
न लभ्यते मणिदीपप्रभां प्रत्यभिधावता । 

प्रभायां धावतावश्यं लभ्येतेव मणिग्ग्रणे: | ५ ॥ 
दौपप्रभामणिभ्रास्तिव्विसंवादिभ्रमः स्मृतः | 


दौपीऽपवरकस्यान्तरिति कथित मन्दिरेपवरकस्यातदौँपस्तिष्ठति तस्य प्रभा वहिर्दारि 
प्रदेशे रत्नमिव वर्तलीपलभ्यते तथाऽन्यखिन्‌ मन्दिरेपवरकस्यान्तःस्थितस्र বন্য प्रभा वहि- 
हारि प्रदेशे दीपप्रभेव रत्रसमानोपलभ्यते ॥ ই ॥ 

टूरे प्रभाइयभिति। तथाविधं प्रभाइयं दूतती इषाऽयं मणिरयं सणिरिति बुडा दौ 
पुरुषावभिधावनं कुरुतस्यीदयीरपि प्रभाविषये आयमानं मणिञ्चानं सान्तमैव ॥ ४ ॥ 

न लभ्यत इति। तथापि दीपप्रभायां मणिवहिं জলা धावता पुरुषेण मणिने लभ्यते 
नरिप्रभायां मणिबुड्या धावता तु सणिलभ्येते व ॥ ५॥ 

भवलेबं वार्चिकाय: সজন किमायातमित्यत आह दौपप्रभेति। या दीपप्रभायां 


পূর্বোক্ত ভ্রমবিচাঁরে বার্তিকমত প্রকাশ করিতেছেন ।--গৃহমধ্যে প্রজ- 
লিত প্রদীপ থাকিলে যদি সেই প্রদীপের প্রভা দ্বারদেশ দিয়া নির্গত হইয়া 
বাহিরে পতিত হয় এবং অন্ত কোন গৃহে মণি থাকিলে যদি তাহার প্রভ। 
ওঁরপ দ্বারদেশ দিয়! বাহিরে পতিত হইয়াছে, এইরপ দৃষ্ট হয় তাহাতে যদি 
দুই ব্যক্তিই দূর হইতে সেই প্রদীপপ্রভা ও মণিপ্রভা দেখিয়া মণিলোভে 
ধাবিত হয়, ( এই স্থলে উভয়েরই যে গ্রভাঁতে মণিত্রম হইয়াছে, তাহা সমান 
বটে, ) তথাপি যে वाक গ্রদীপগ্রভাতে মণিভ্রম হইয়া] ধাবমান হইয়াছিল, 
তাহার মণিলাভ হইল ना. এবং যে ব্যক্তি মণিগ্রভাতে মণিজ্ঞান করিয়! 
ধাবমান হইয়াছিল, সেই ব্যক্তি মণিলাভ করিল। এই স্থলে একরপ ভ্রমেও 
সম্বাদী ও বিসম্বাদী বলিয়া! প্রতিপন্ন হইল ॥ ७-६] | 

এইক্ষণে थून পূর্বোক্ত বিমন্বাদী ও সম্বাদী এই উভয়প্রকার ভ্রমের 
দৃষ্টান্ত প্রদর্শনপূর্ব্বক ও ভ্রম বিশ্যেরূপে বিবরণ করিতেছেন।--যদিও 


३४६ पदी । 


मंजिप्रभाचरिस्ान्तिः संवादादित्तस उदा | ६ | 
वास्प धूभर्तवां घुष तताइतरागुमाभतः । 
वहियहंया অত? श संबरद्खसो मेत. ॥ ० | 
गोदावय्युदर्क गहोदंबं सरवर विशये । 

संप्रोच्य शदिमाङ्रोति सं सेवाद्खिसो मतः ॥ ८॥ 


मणिभान्तिरसि स विसंवादिभ्रम इति खती विददह्रिः मणिलाभलक्षणार्थक्रियारहितलात्‌। 
मथिप्रभायां मणिवृद्धिल सणिलासलच्षणार्थ क्रियाबस्वात्‌ संवादिखम इत्युच्यते इत्यथः ॥ ६॥ 

एवं प्रत्यक्षविषये संवादिभमं दर्शविता भगुसानविषग्रेषषि तं दशयति बास्थ' पूम- 
तग्रेति । कचित्‌ प्रदेशे स्थितं बास्प' धूमलेन निश्चित्य तद्यूलप्रदैशेऽयं प्रदेशीऽग्मिमान्‌ 
धूमवच्वादित्यनुमाय সৰন पुरुषेण देवगत्या यद्यपि अग्रिल्वीपलभ्यते तदा वास्पविषयं 
धूमञ्ञानं संवादिभमी मतः ॥ ७॥ 

आममबिषयेऽपि तं दर्शयति गीदावर्यदकमिति। मोदावर्यदकस्यापि विशदिहैतुव- 
मागमसिडम्‌ भतस्तत्प्रोचणादपि शुद्धिर्थेव तथापि गीदावर्युदक या गढ्रोदकबडिः सा 
भान्तिरेव ॥ ८॥ | 


পুর্কোক উভয়বিধ ভ্রম সমান বটে, তথাপি (य ঘ/ক্তির দ্বীপগ্রভাঁয় মণিত্রম 
হইয়াছিল, দেই ব্যক্তি মণিলোভে ধাবমান হইয়াও মণিলাঁভি করিতে পারল 
মা, এই अछ উক্ত ভ্রগকে বিসম্বাদী ভ্রম বল! যায়, আর (व ব্যক্তি মণি গ্রভাকে 
মণিজ্ঞান করিয়া গিয়াছিল। তাঁহার মগণিলাভরপ ফলদিদ্ধি হইয়াছিল) এই 
मिमिङ ठेऊ ভ্রমকে मर्वांती ভ্রম বলির! নির্দেশ করা খাঁয় ॥ ७ ॥ 

পূর্বোক্ত প্লে প্রত্যক্ষ বিষয়ে সন্বাদী ও বিষন্বাদী ভ্রম প্রদর্শন করিয়া 
অন্ুমানস্থলে छेक উভয়বিধ लब দেখাইতেছেন।--কোন স্থলে বাম্প উতিত 
হইতেছে 'খিয়। যদি কৌন ব্যক্তি সেই বাল্পকে ধু্ঞ্জান করিয়া “সেই 
হুলে অগ্নি আঁছে” এইরূপ অনুমানে গমসপূর্বক্ষ দৈবাৎ যেই ভুলে अध्रि 
गांड করে, তাহাহইলে এই ভ্রমকে নম্বাদী अभ বল! যায় ॥ १ ॥ 

উক্ত সম্বাদী लटमग्र इनांडव প্রদর্পন ক্ষরিতেছেন।--ফদি কোঁন वा 
গোঁদাবরীর জলকে গঙ্ষাজল ভান করিয়া शूशागांछ বাসনায় গঞনপুর্বক 


धानदोपः | ४४८. 


उपरेणातः सम्रिपातं खात्या नारायणं खरम्‌ । 

सतः खथमवापध्रोति स संबाहिख्मक्ञो सतः ॥ ८ ह 
प्रस्थततस्यातुल[मच्य संधा মাজার लोचरे | 
उन्नन्थायेन संवादिश्रमा: सन्तोह कोटिशः | १० ॥ 
अन्यथा रुत्तिकादारुशिलाः स्य॒देवताः कथम्‌ । 


उदाहरणान्तरमाह ज्वरेणाप्र इति। ज्वरेण ধন্নিদান प्राप्तः पुरुष इदं नारायणः 
करणं मस खगंसाधनमिति ज्ञानमन्तरेणापि सन्निपातप्रयुक्तभमवशात्‌ साधारणपुरुषतया 
ैद्यादिवन्नारायणं আবব্যন: खमे प्राप्रोत्येव । इरिईरति पापानि दुष्टचित्तैरपि तः । 
विक्रुश्य पुवमघवान्‌ यदयामिलोऽपि नारायरीति सियमाण इयाय सुक्तिमित्यादिपुराण- 
वचनेभ्यः | अव्ापि मारायणनाम्नः पुतनामलज्ञानं भम एव ॥ € ॥ 

एवं व्रिविधसंवादादिखमी दाइरणेन सिड्मथंमाइ प्रत्यक्ष्यामुमानस्थेति ॥ १० ॥ 

विपचे बाधकदशंनेन उत्तमथ द्रढयति अन्यथेति। अन्यथा संवादिभमाभावे रदादयः _ 


(गरे গোদাবরী জলে जान করিয়া তাহার পুণ্যলাভ হয়, তাহাঁহইলে এই ভ্রম- 
কেও সম্ধাদী ভ্রম বলিয়া নির্দেশ করা যায় ॥ ० ॥ ` 

পূর্বোক্ত সম্বাদী শ্রমের উদাহরণাঁন্তর প্রদর্শন করিতেছেন।--কোঁন ব্যক্তি 
সাঁর্িপাতিক বিকার জ্বরে আক্রান্ত হইয়া মুমুষু অবস্থায় পতিত আছে, 
তখনও गति ভ্রান্তিবশতঃ নারায়ণ নাম উচ্চারণ করে किवा পুত্রাদির নাম 
ছলেও.ধদি ওঁ সময়ে তাঁহার নারায়ণ নাম উচ্চারণ হয়, তাহাহইলেও সেই 
ব্যক্তির মরণের পর স্বর্গ প্রাপ্তি হইবে, এই স্থলে তাঁহার যে ভ্রম হইয়াছিল, 
তাহাতেও নারায়ণ নামোচ্চারণ অন্ত স্ব্লাভ হইল, এই নিমিত্ত উক্ত ভ্রমকে 
সাদী ভ্রম বলা যায় ॥৯। 

খে সকল সন্বাদীত্রমের উদাইরণ উক্ত হইল, उडिम्ग পূর্বোক্ত প্রকার 
প্রত্যক্ষ ও অমুমাননিদ্ধ কৌঁটি কোটি नांगी ভ্রমের উদাহরণস্থল শাস্ত্রে উক্ত 
আছে এবং লৌকিকেও वह वह উদাহরণ দৃষ্ট হয় | २९ ॥ | 

যদি পূর্বোক্ত গ্রকাঁর যুক্তিগ্বায়। भषांतो ভ্রমের ফলজমকত্ব স্বীকার 'না 
কর, ভাছাহইগে সৃষ্নয়াদি গপ্রতিমাতে দেরতাঁজানে 'অর্চন| হরিতে গার ना | 


४५० पञ्चदशो | 


अग्निखादिधियोपास्या; कथं वा বাীসিহ্াহ্য: ॥ ११॥ 
भ्रयथावसुविज्ञानात्‌ फलं लभ्यत ईपितम्‌ । 
काकतालीयतः सोऽयं संवादिभ्रम उच्यत ॥ १२ || 


फलसिद्धये देवतालेन पूज्या न भवेयुः खती देवतालाभावादित्यथ:। बाधकान्तरमाह 
अग्नित्वादौति । पञ्चाम्निविद्यायां योषा वाव गीतमाग्निः पुरुषी वाव गीतमाग्निः एथिवौ वाव 
गोतमाग्निः पत्जेन्यी वाव गोतमाप्रिः असौ वाव द्युलोको गौतमाग्रिरित्यादिवाकीयों पित्‌- 
पुरुषप्ंथिवीपज न्यद्यली काना मग्रिलेनीपासन॑- ब्रह्मलोकावािफलकं न भवेदित्यर्थः | आदिः 
शब्देन मनी ब्रह्मेथपासौत आदित्यौ ब्रह्मत्येवमादयी ग्टह्मन्ते ॥ ११॥ 

ददाम बहभिग्रयेरुपपादितं सम्या दिभसं बृद्िसौकर्थाय संचिप्य दर्शयति अयधावस्‌ः 
विज्ञानादिति। विहितादविहिताद वा यत्मादयथावस्तुविज्ञानाद विपरीतञ्चानादौपिसितम्‌ 
अभिलषितं फलं काकलातौयतः दैवगत्या लभ्यते सोऽयं संवादिभम इत्वर्थः ॥ ११ ॥ 


অনেকেই মৃণ্ময়, পাষাঁণময় ও কাষ্ঠময় দেবপ্রতিম| করিয়! তাহাকে দেবতা 
বোধে আরাধনা করিয়া থাকে। যেহেতু মৃত্তিকাদি ভৌতিক পদার্থে দেবতা 
জ্ঞান করিয়া ফললাভ হয়, অতএব সম্বাদী ভ্রমের অবশ্য .ফলজনকত্ব স্বীকার 
করা যায় এবং অগ্নিই যোষিৎ, অগ্নিই পুরুষ, অগ্নিই পৃথিবী, অগ্নিই পর্জ্ 
এবং অগ্নিই चर्ण ইত্যাদি বেদবাঁক্যদ্বার কিরূপে অগ্নিতে যোষিৎ প্রভৃতির 
উপাঁদনা হইতে পাঁরে। পঞ্চাপ্নিবিদ্যাতে লিখিত আছে যে, অগ্নিতে যোধি- 
দাদির উপাসনা করিলেও ব্রঙ্গলোক প্রাপ্তি হইয়া থাকে। (অতএব 
সম্বাদী ভ্রমের অবশ্য ফলজনকত। স্বীকার ন! করিলে উক্ত ক্রিয়াকলাঁপের ফল- 
জনকতা স্বীকার করিতে পার न|) ॥ ১১ ॥ 

পূর্ব পূর্ব শ্লোকে বহু বহু গ্রন্থের প্রমাণ ও शूकिदांद्रा मागी ভ্রমের ফল- 
জনকতা উপপন্ন হইয়াছে, এইক্ষণ লৌকিক ব্যবহারে সম্বাদী ভ্রমের ফল" 
सनक প্রদর্শন করিতেছেন ।--অনেক স্থণেই প্রত্যক্ষ দেখা যায় যে, এক 
বস্তুকে অন্ত বস্তু জান করিয়। কাঁকতাণীয় স্বায়ে * ফলসিদ্ধি হয়। অতএব 


সম্বাদী ভ্রমের ফলজনকত্ব অবশ্তই স্বীকার করিতে হয় ॥ ५२ ॥ 
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* গকতালোপরিস্থ কাক উড়িয়া যাইবামাত্র যদি তৎক্ষণাৎ সেই भहडांश ভূতলে গড়িয়া 


ध्यानदीप' । ४५१ 


स्वयं ख्मोऽपि संवादो यथा सम्यक्फलप्रदः | 
ब्रह्मतक्वीपासनापि तथा सुक्तिफलप्रदा ॥ १३ ॥ 
वेदान्तेभ्यो ब्रह्मतस्वमखण्डेकरसा्रकम्‌ । 


ननु ब्रह्मोपासनस्यायधावलविषयकस्य कथं सम्यक्‌ ग्रान साध्यसुक्तिफलप्रदाढल নিলাম 
संवादिसवदवैत्या खयं थमीऽपौति ॥ १३ ॥ 

ननु ब्रह्मत्वं ज्ञालीपासनं क्रियते अज्ञाला वा आद्ये उपासनवैयष्यं' मीचसाधनज्ञानसैव 
विद्यमानत्वात्‌ दितौये विषयापरिज्ञानात्‌ उपासममेव न घटते इल्याशह्याह वैदा्तेभ्य 


যদি বল, ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানই মুক্তি প্রদান করিতে পারে, কিন্তু ব্রহ্মোপ!- 
मनांत মুক্তি গ্রদানশক্তি নাই, এই আশঙ্কায় ব্রন্মোপসনার মুক্তিগ্রদানশক্তি 
গ্রতিপাঁদন করিতেছেন ।--যেমন সম্বাদী ভ্রম ভ্রমরূপে গ্রলিদ্ধ হইয়াও সম্যক্‌- 
রূপ ফলসাধন করিতে পারে, নেইরূপ ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানের शांग्र जन्न উপা- 
সনাও মুক্তির কারণ হুইয়] থাকে ॥ ১৩॥ 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, ব্রহ্মতব্বের উপাসনাতেও মুক্তিলাভ হয়, 
এইক্ষণ জিজ্ঞান্ত এই যে, ব্রহ্মতত্ব জানিয়া উপাঁদনা করিবে, অথবা তাহা 
না জানিয়াই छेशांगन। করিবে? যদি বল, ব্রঙ্গতত্ব জানিয়াই উপাঁদনা করিবে, 
তাহা বলিতে পার না, তাহাঁহইলে উপাসনাই বিফল হয়, যেহেতু মুক্তির 
নিমিত্তে ব্রন্মতত্বের উপাঁদন! করিতে হয়। যদি সেই মুক্কিসাধন ত্রচ্মতত্ব গরি- 
জ্ঞাতই থাকিল, তবে আর ব্রহ্মউপাদনার প্রয়োজন কি? তবে “ব্রহ্মতত্ব 
না জানিয়া উপাসন। করিব” ইহাই বলি, তাহাও যুক্তিযুক্ত নহে, যেহেতু 
যে বিষয় অপরিজ্ঞাত, তাঁংার উপাসন। হইতে পারে ना! অতএব এইক্ষণ 
ব্হ্মতত্বোপাননার এই ব্যবস্থা হইতে পাঁরে যে, শমদমাদিনাধনের অনুষ্ঠান 


EU 
যায়, ডাহাহইলে লোকে বলে যে, কাক তাল ফেলিয়া দিল। কিন্তু বাস্তবিক তাহা নহে, 
তাল সুপন্ধ হইলেই আপনি ভূতলে গড়িরা যায়। এইস্থলে যেরূপ তাল পতনের প্রতি 
কাকের কারণক্কা ना থাকিলেও আপাততঃ কাককেই কারণ বলিয়া! বোধ হইতেছে, সেইরূপ | 
দৈবাৎ যদি কোন বিষয়ে ফললাভ হয়, ভাহাহর্ইলে কোন दक्ष বিপেষকেই समित 
কারণ বলিয়। ধাকে। 


४५९ . धसदशो । 


परोक्षमवमध्येत द्च्ञमस्तीत्युासते ॥ १४ ॥ 
्रस्यग्व्यत्तिमनुलिख्य ्ास्तादिष्णाहिसू्तिबत्‌ । 
अस्ति ब्रह्मेति सामान्धत्रानमातं परोचधोः ॥ १५॥ 
चतुर्मुजाद्यवगतावपि मूर्त्तिमतुल्िखन्‌ । 


इति । अयमभिप्रायः व्रह्मा्मेकत्वापरोचद्रानस्य मीयसाधनस्यानुत्पन्रत्वात्‌ न उपासना. 
वैयष्ध' शास्त्रात्‌ परोक्षतयावगतत्वात्‌ ब्रह्मण उपासनविषयत्वमिति ॥ १४ ॥ | 
उपासब्रह्मतत्तगोचरसख्य परोचज्ञानस कि रुपमित्याकाङ्झायामाइ प्रत्यग्‌व्यतिमनुः 
ज्लिख्येति। प्रत्यगुव्यतिं बुद्मादिसाचिणं सञ्चिदानन्दरुपमाक्मानमनुल्लिख्य अविषयीक्षय 
शासत्रात्‌ सलज्ञानादिवाक्यजातात्‌ ब्रह्मास्तीत्येवं सामान्याकारेण जायमाणं ज्ञानमवास्याः 
मुपासनायां परोचधी: परोचज्ञानं विवक्चितमित्यर्थ:। तव इष्टान्तः विश्यादिमूत्तिवर्दिति। 
विखादिमू्तिप्रतिपादकथाखजन्धञ्ञानवदित्य्थः ॥ १४ ॥ 
ननु शाख्रेण विणादिसूत्तेथ्तुर्शजववादिविशेषप्रतीतेकजज्ञानययाप्रि कृतः परीोत्तल- 
मित्याशह्माह चतुभृंजाद्यवगतावपौति शा्रेण चतुभुंजलादिविशेषप्रतोतावषि चुरादिः 
i তাত টিটি টি রি का मर UE EEE SE कक 
করিয়া বেদাত্তবাক্যের বিচারদ্বার৷ পরোক্ষরূপে “পরব্রন্ম জথটগুকরমশ্বরূগ” 
এই প্রকারে দামান্যতঃ ব্রদ্মতত্ব অবগত হইয়া “আমিই সেই ব্রক্ষস্বরূপণ” এই 
রূপে উপাসনা করিবে ॥ २३ ॥ 
পরব্রক্মতত্বের উপাসন! বিষয়ে ত্রঙ্গতত্বের পরোক্ষজ্ঞানের স্বরূপ নিরূপণ 
করিতেছেন ।-_বিষুঃমূর্তি প্রতিপাদক শান্ত্াদিত্বারা বিষ্ণুর অর্চনাকানে 
তাঁহাকে চিন্ত। করিয়। छेशांमना করে । সেই কালে যেমন বিষ্ণু আছেন, এই" 
রূপ জ্ঞান হয়, সেইরূপ অথণ্ডানন্স্বরূপ পরত্রদ্মকে অন্তরে ধ্যান না করিয়াও 
বেদাস্তাদি শাস্ত্র প্রমাণধাঁর। জগৎ্কারণ शब्दश আছেন, এইপ্রকার যে 
সামান্তাকার জ্ঞান হয়, এই স্থলে সেই সামান্তাকার জ্ঞানকেই গরোক্ষজান 
বলা যায় ॥ ১৫ ॥ | 
শাস্ত্রে বিষ্ণুর চতুতু बाशियूदिंद উপদেশ আছে, অতএর তাঁহার পরোক্ষ" 
छान হইবে কেন? এই আশঙ্কায় রণিকেছেব ।-দি9 विकृत চতুর भारि 
মুর্তি শাস্ত্রে উপদিষ্ট আছে বটে, তথাপি ভানিগণ উপাননাকালে দেই गर 
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সী: परोचज्ञान्येव न तदा विशुमोचते ॥ १६ | 
परोक्तत्वापराधेन भवे्चातश्तवेदनम्‌ । 

प्रमाणेनेव शास्त्रेण सत्यमूत्तव्विभासनात्‌ ॥ १७ ॥ 
सचिदानन्दरुपस्य शास्त्राड्रानेप्यःगुलिखन्‌ । 

प्रत्यञ्चं साक्षिणं तत्‌ तु ब्रह्म सात्तात्र वीक्षते ॥ १८ || 


भिव्विगादिमूतिमविषयोकुर्वन्‌ पुरुषः परोच्य | तत्रीपपत्तिमा ह ग तदा বিশ্ব 
নীঘন इति। तदीपासनाकाले विषयासुपाखं नेचते नेन्दिवैविषयौकरोति इत्यर्थः ॥ १६ ॥ 

ननु विशादिगोचरख ज्ञानस व्यक्परह्ञेसनाभावात्‌ भमत्वनित्याशक्ष प्रमाणेन ললিবলার 
बमलमित्याइ परोचत्वापराधनेति। परीोक्षज्ञानं॑ भान्तिज्ञानकारणं न भवति किम्तु 
विषयासत्यत्वम्‌ इह तु प्रमाणभूतेन शास्त्रेणेव यथार्थभूताया विणादिसूत्तेरेव विभासनात्र 
মদন্রলিদী: ॥ १७ ॥ 

ननु सञ्चिदानन्दव्यक्षानुलेखिगी ब्रह्मतक्तज्ञानस्य शा्रजञन्धस्यापि कुतः परीक्षतेत्याशञ्च 
अपरीक्षतवप्रयोजकप्रत्यद्योल्षेसाभावादित्याह सच्चिदानन्दपसेति। सत्यं গ্রানননন্দ ब्रह्म 
नियः शुद बुझः सत्योसुक्ती निरञ्जनः सञ्धौदं বন্দ तत्‌ सदिति चिद्बौदं सब्य प्रकाशते 
चेत्यादिशास्त्रात्‌ सञ्चिदानम्दरुपस्य ब्रह्मणी भानेऽपि সত্তর साचिणमगुह्लिखन्‌ तस्र ब्रह्मदः 
प्रयगात्मरूपमजानगनू तद्‌ ब्रह्म सादात्‌ न वौचते नेव पश्यतीत्यथैः ॥ १८॥ 


চক্ষুরাদি ইন্জরিয়্কার। উপলব্ধি করিতে পারেন না, কেবল সেই বিষ্ণুর নাম 
উল্লেখ করিয়াই डेशांमना করিয়া থাকেন। ইহাকেই তাহার পরোক্ষ- 
জান বল! যাঁয়। যেহেতু উপাসনাকালে বিষ্ণুকে কেহ প্রত্যক্ষ করিতে পারে 
गे; সুতরাং এই জ্ঞান পরোক্ষজ্ঞান ভিন্ন অপরোক্ষজ্ঞান বলিতে পার না॥১৬। 

পূর্বে যেরূপ পরোক্ষজ্ঞানের উল্লেখ হইয়াছে, জ্ঞানিদিগের দেই জ্ঞানকে 
মমত্যজ্ঞান বলা যায় না। যেহেতু गाज প্রমাণাদিদ্বারা বিষ্ণু প্রভৃতির যথার্থ 
মুহি সেই জ্ঞানে সুস্পষ্ট প্রকাশ পায়। এইনিমিত্ত পূর্বোক্ত থরোক্ষ- 
জাপকে ভ্রমন্ঞান বলা যাঁয় না॥ ১৭ ॥ 

"गार জ্ঞানমনস্তং उक्ष” ইত্যাদি শাস্তরপ্রমাণস্বার! পরত্রন্মের সচ্চিদাননা- 
বর্গের জ্ঞান হয়, কিন্তু অস্তরে কেবল সর্ধসাক্ষিমান্‌ অথওানন্দন্বরূপ চৈত- 

৫৮ 


8३४ प्चदशो । 


शास्तीशिनेव मार्गण सक्षिदामग्दनिर्णयात | 
` परोक्षमपि तजज्ञान तस्वत्तानं ন तु जम! ॥ १८ ॥ 
व्रह्म थद्यपि धारप प्रत्यकूलेनेव वर्णितम्‌ | 
महावाश्शेस्तथाप्येतत्‌ दृर्वोधमविधारिण: | २० ॥ 
ट्हाध्यामलविशभ्वान्ती जाग्रत्यां न हठात्‌ पुमान्‌ । 


পপ कळ শপ 


कथं तहिं तथाविधब्रह्षगीचरस्य ज्ञानस तत्चश्नानलमित्याशञ् भागमप्रमाणजन्यला- 
दित्याह शाखोक्रनेवेति । तजज्ञानं परोप शाख्रोक्रनेव प्रकारेण ब्रजझणः सच्चिदानन्दः 
झुपनियायकलात्‌ सम्यक्‌ ज्ञानमेव न भम इत्ययः ॥ १९॥ 

मनु सत्यज्ञानादिवाक्यैः ब्रह्मणः सञ्चिदानन्दरपलमिव तत्तमस्यादिवाक्यैः प्रत्यगूपलः 
मपि तस्य बध्यत एव अतः शाखजन्यस्थापि ब्रह्मज्ञानस्य प्रत्यगव्यतुप्न्नेखिल्रादपरोक्तलमते- 
লাগমান ब्रह्म यद्यपौति। यद्यपि वेदान्तेषु महावाकीब्रंह्म प्रश्यगात्मतवेनेवीपदिष्ट तथाः 
प्येतत्‌ मत्यम्ूपलमन्वयव्यतिरेकाभ्यां तत्तम्पदार्थविवेकन्यस्य दुर्बोध बीहुमशकाम्‌ भतः 
केवलाद्‌ वाक्यात्‌ नापरोक्षज्ञानमुस्पद्यत इत्यधंः ॥ २० ॥ 

ननु सम्यगृज्ञानस्य प्रमाणवसुपरतन्वत्वत्‌ प्रमाणस्य च तस्वनस्यादिवाक्यर्पस्य सह्रावात्‌ 
वसुनश्च त्रह्माकैकतलत्तणस्य विद्यमानत्वात्‌ कृतो विचारमन्तरेय दुर्वोधल्रमित्याशयाह 


~~ 


ন্ের ধ্যান হয় না। অতএব উক্ত জ্ঞানকে পরব্রজ্জের সাক্ষাৎ অপরোক্ষজান 
বলিয়া স্বীকার করা যায় না ॥ ১৮ ॥ । 

শান্ত্রোক্ত প্রমাণদ্বার! गळिप्रांनसमश বন্ধের স্বরূপ নির্ণয় হয়, এই নিমিত্ত 
পূর্বোক্ত জান গরোক্ষজ্জান হইলেও তাঁহাকে তত্বজ্ঞান বলিয়া স্বীকার কর 
যাঁর ; তাঁহা কখনও ভ্রমঞ্রান' নহে। (যে জ্ঞানহাঁরা পয়ত্রন্ধের জান হইতে 
পারে) সেই জ্ঞানকে তবজ্ঞান ভিন্ন ভ্রমজ্ঞান বল! ধায় না) ॥ २३ । 

যদিও পূর্বোক্ত জানের পরোক্ষত্বপ্রযুক্ত অপরোক্ষজ্ঞান হইতে किकिर 
नान বটে, তাহা স্বীকার করিতে হয়। যেহেতু শান্ত্েতে “তত্বমনি” हेडा 
মহাঁবাকাত্বারা প্রতাক্ষক্কপে পরব্রন্ম বর্ণিত হইয়াছেন, কিন্তু বিচার ব্যতিরের 
মুঢ় ব্যক্তিদিগের রূপ মপরোক্ষন্ঞান হওয়া खळाळ एकर, এই জন্য शूक 
জনকে গ্রকারাস্তর পরোক্ষজ্ানরূণে करुत কর! যায় ॥ २० ॥ 


বিচার ব্যতিরেকে যে অন্ঞধ্যকিদিগের অপরোগ্ষ তবজান হইতে १ 
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ब्रह्मामत्वेन विज्ञातु क्षमते मन्दधीत्वतः ॥ २१ ॥ 
ब्रह्ममात्रं सुवित्तेयं त्रदालो; शास्त्रदशिन | 
अपरोक्देतवुदि: परोत्षषे तवद्यानुत्‌ ॥ २२ ॥ 
अपरोचशिलाबुडिन परोषेशतां नुदेत्‌ । 
प्रतिमादिषु विशुत्ने को वा विप्रतिप्रदते | २१ ॥ 


देहाद्राक्मलविधान्ताविति। ब्रह्मामेकत्वापरोचज्ञानविरोधिनी देहद्ियादिष्वाप्नधमस 
विचारनिवसतास्य सङ्गावात्‌ तब्रिह्तये विचारोऽपेच्यत इत्यथः ॥ २१ ॥ 

नतु तहिं दैहैन्द्रियादिगोचरस्य वैतभमस्य सहावाददितौयत्रझमगी'चर' দহীন্বশ্নানলদি 
नोदौयादित्याशज्य अपरीचद्दैतथमस्य परीचाहतज्ञानाविरीधितात्‌ ग्रद्ावतः पुंसः शाख्रात्‌ 
परोचज्ञानसुत्पद्यते एव इत्या व्रह्ममावं सुविशेयमिति अपरीचदेतबड्िग्रंतः परोचाहत- 
बुझ्यनुत्‌ अती व्रक्ममावं सुविज्तेयमिति योजना ॥ २२ | 

अपरोक्षभमस्य परोच्षसम्यगज्ञानाविरीधित्त दृष्टाशलमाह . भपरोचषशिलावदिरिति । 
विरोधाभावमैवीदा इत्य दर्शयति प्रतिमादिष्विति ॥ १३ ॥ 


না, এইক্ষণ তাহাই নিরূপণ করিতেছেন ।--অজ্ঞ সাধারণ লোকদিগের 
বুদ্ধিতে দেহাঁদি জড়পদার্থে আত্মক্ঞানরূপ ভ্রম জাগ্রত থাকে । অজ্ঞানি” 
দিগের অস্তঃকরণে এইরূপ দৃঢ়বিশ্বাস আছে যে, জড়পদার্থময় এই দেহই 
আম্মা। অতএব মন্দমতি ব্যক্তিরা স্বীয় জানের ভ্রমত্বপ্রযুক্ত পরত্রহ্ষকে 
সাক্ষাৎ আত্মন্বরূপে সহসা জানিতে পারে না; সুতরাং মন্দবুদ্ধিদিগের পরোক্ষ" 
জ্ঞানই হইতে পারে, কিন্তু অপবৌক্ষজ্ঞান হইতে পরে না ॥ २५ ॥ 

শাস্নার্থের প্রতি ধাহাদিগের শ্রদ্ধা আছে এবং যাহারা (वाडा हि শান্ার্থ 
বিশেষপে অবগত আছেন, াহাদিগের অতি সহজেই পরোক্ষ ক্ষতত্বজ্ঞান 
ইইতে পারে । কারণ প্রত্যক্ষ এই জগতের পরোক্ষ গ্গৈতজ্ঞান শাস্ত্রনিদ্ধ 
পরোক্ষ অদ্বৈতজ্ঞানের বাধক হয় ন! ॥ २२॥ 

অপরোক্ষ ভ্রমন্তান ৪ পরোক্ষ সত্যজ্ানের বাধক হয় না। যেমন শিলা 
গ্রভৃতিতে প্রত্যক্ষরূপে (व শিলাজ্ঞান হয়, এই অপরোক্ষজাঁন শিলা গ্রভৃতিতে 
পরোক্ষ দেবতার জান হয়, তাহার বাঁধা জন্মায় ना এবং গ্রুতিমাদিতে যে 


४५६ पञ्चदशो । 


अयदालो रविश्वासी नोदाहरणमइति | 
अधालोरेव सर्वत वैदिकरेष्षधधिकारत: | २४ ॥ 
सक्दाप्तोपदेशेन परोक्षतत्ञानसुद्ववेत्‌ । 
'विशुमूत्तुगपदेशो हि ন मौमांसामपेचते ॥ २५ ॥ 
कर्म्मोपास्तो विचाय्येते अनुछेयाविनिणेयात्‌ | 


कैचन নিদনিনহালানা उपलभ्यस्त इत्याशह्याइह अजडालीरिति। कृत इत्यत अहः 
अज्ञालीरेवेति। सर्वेषु वैदोक्तातुष्ठानेष श्रद्धावत एवाधिकारित्वादित्यथंः ॥ २४ ॥ 
एतावता परीचत्ञाने किमायातमित्यत आह सक्दातीपदेशेमेति। उत्तमथ खीकानुः 


भवेग ट्रढ़यति विशसूत्तापदेश इति ॥ २४ ॥ 
ननु तह कुतः शास्रेषु विचारा; क्रियन्त इत्याशह्ष भनु्ठेययीः कर्मपासनयी: किं 


विकृछांन হয়, তাহাতে কাহারও বিরোধ উপস্থিত হয় না। ( শিল! ও প্রতি- 
মাদিতে অপরোক্ষরূপে শিলাজ্ঞান ও প্রতিমাক্ঞান থাকিলেও পরোক্ষরূগে 
দেবতাজান হইয়া থাকে )॥ २० ॥ | | 
বেদবাক্যে যাহাদিগের শ্রদ্ধা নাই ও ঈশ্বরের প্রতি আস্থা নাই, ভাহা' 
দিগের যে অপরোক্ষজ্ঞান বিষয়ে বিশ্বান হয় না, তাহা উদ্দাহরণযোগ্য নহে। 
(বেদবাঁক্যে শ্রদ্ধাবিহীন ব্যক্তি বিশ্বান করে ন! বলিয়া সকলের অবিশ্বাদ করা 
উচিত নহে, তাহাঁদিগের অবিশ্বীসে কোন কার্ধ্য হানি হইতে পারে না।) 
যাহাঁদিগের বেদবাকো শ্রদ্ধা আছে, বেদবিহিত कारवी তাহাদিগেরই অধিং 
কার এবং তাহাদিগের বিশ্বাসেই কার্ধ্য হইতে পারে ॥ २8 ॥ 
ষাহাঁরা ভ্রমপ্রমাদশূন্ত, সেই সকল গুরুর নিকটে একবারমাঁত্র উপদেশ 
পাইলেই পরোক্ষজান হয়, তাহাতে আর কোন বিচারের আবশ্যকতা নাই। 
( ভ্রমপ্রমাদশৃন্ত গুরুগণ যাহ! বলেন, তাহাতে বিশ্বাস করিলেই অনায়াগে 
পরোক্ষজ্ঞান गांड হইতে পারে । ) ' যেমন লোকানুভবনিদ্ধ सिझर 
উপদেশে আর কোঁনগ্রকাঁর মীমাংসার প্রয়োজন নাই) সেইরূপ गरक 
উপদেশে৪ কোনগ্রকারে বিচারের অপেক্ষা নাই ॥ २४ ॥ 
যদি কেবল গুরুবাক্যের প্রতি বিশ্বাল করিলেই কাধ্য হইতে পারে, তবে | 


ध्यानदोप' | ४४७ 


बचुशाखाविप्रकौर्ें निणतुं कः प्रभुर्नरः ॥ २६ ॥ 
निर्णीतोःर्थ; कल्पसूत्ैग्रंथितस्तावतास्तिकः | 
विचारमन्तरेणापि शक्षी;नुष्ठातुमचव््सा ॥ २७ ॥ 
उपास्तोनामनुछठानमाषेग्रन्येषु वर्णितम्‌ । 


कर्मा कत्तव्यं किंवोपासनमिति सन्देइसम्भवात्‌ तम्निणंयाय विचाराः फ्रियन्त इत्या 
নন্মাপান্ধীনি। सन्देइसम्मवभेवोपपाद्यति बहुशाखेति। अनेकासु शाखासु तव तब 
चोदितं कर्ग्मींपासनं वा एकत्र समाहत्य मिणतुमख्दादिनरः कः प्रभु: समर्थ: न 
कीऽपीत्यर्थः ॥ २६ ॥ | 

ननु तद्मंननुठेयलमैव करम्मोंपासनयी: प्राप्तमित्याश्ञ्माह निणौतीऽथं इति । जैमिन्या- 
दिभिः पूल्वाचार्य: निश्चितो;थे: भनुष्ठानप्रकार: कल्पसूब; संग्टहोतीस्ति तावता तेग्रेथित- 
लेनैव तेषु आसिकः विश्वासवान्‌ पुरुषः विचार' विनापि জন্ম सम्यगनुष्ठातं शक्नोत्येव ॥२७॥ 

मनु तव्रीपासनाविचाराभावात्‌ तदगुष्ठानं म सल्रवेदित्याशबज्वाइ उपासौनामिति। 


শান্্বকারগণ নাঁনাগ্রকার বিচার করিয়াছেন কেন? এই আশঙ্কায় বপিতে- 
ছেন ।--বেদোক্ত কর্ম ও উপাসন! এই উভয়ের মধ্যে একতর নির্ণয়ার্থ শাস্ত্র" 
কারগণ বিচার করিয়াছেন । বেদাদিশান্ত্রে নান! শাখা আছে এবং সেই সকল 
শাখাতে নানাগ্রকার कर्ष ও বিবিধ উপাঁদনা উক্ত আছে। সেই সকল क्ख ও 
উপাসনার মধ্যে কোনটি কার্ধ্যকারক, অর্থাৎ কিরূপ প্রণালীতে कून বা 
উপাসনা করিলে ব্রহ্মতত্ব পরিজ্ঞাত হইয়! থাকে, ইহা কে নির্ণয় করিতে 
পারে ? অতএব এই বিষয়ের একতর নির্ণয়ার্থ শান্ত্রকারের! বিচার করি- 
য়াছেন ॥ ২৬॥ 
জৈমিনি প্রভৃতি পূর্কপ্রসিদ্ধ আচীর্যাগণ কর্ন্ত্রে বর্ম্মাদির অনুষ্ঠান 
নির্ণয় করিয়াছেন বটে, তথাপি विधांगशूर्कक বিচার করিয়া नां দেখিলে 
সেই সকল কর্ণানুষ্ঠান করিতে কাহারও শক্তি হয় না। ( অতএব কোনরূপ 
কর্্মানুষ্ঠান অথবা! উপাসনা করিতে হইলে বেদার্থের প্রতি বিশ্বাস স্থাপন-. 
পূর্বক বিচার করিয়াই কর্ধানুষ্টান অথবা উপাসনা কর! কর্তব্য )॥ २१ ॥ 
আমাদিগের পূর্বাচার্য্য খষিগণ স্বরচিত অনেকানেক গ্রন্থে উপাসনার 


श्र 


४४८ पच्चद्शो | 


विचाराक्षम मक्या तत्‌ आुत्वोपासते गुरोः ॥ २८॥ 
वेदवाक्यानि निर्णतुमिच्छन्‌ मोमांसतां जनः | 
आप्तोपदेशमात्रेण हानुषठामन्तु सम्भवेत्‌ ॥ २८ ॥ 
ब्रद्मसाचातृछतिरुज वं वित्रारेण विना टृणाम्‌ | 
आप्तोपदेशमात्रेण न सम्भवति कुत्रधित्‌ ॥ ২০ | 


आं ग्रन्धैष ब्राझवा शिष्ठादिमन्वकल्पेषूपासनानुष्ठानप्रकारी वर्णित: अतो विचारासमर्था: 
मनुष्या; कल्येषूज्ञ तदुपासन॑ गुरुसुखादवगम्यानुतिष्ठन्तीत्य्थंः ॥ १८ ॥ 

ननु तहोंदानौन्तनेरपि ग्रन्यकत्त भिवेदवाकाविचार: कृतः क्रियत इत्याशय खवृडि- 
परितोषायव क्रियते नागुष्ठानसिद्दग्रे इत्याह वेदवाक्यानीति ॥ २९ ॥ 

नमु ब्रह्मो पासमवत्‌ ब्रह्मसाचातकारस्याप्युपदेशमावादेव सिद्धि: किं न ख्यादित्या- 
शब्याह बह्मसाचातूकतिस्व বলিনি ॥ ३० ॥ 


অনুষ্ঠান প্রণালী বর্ণন করিয়াছেন। যাহারা সেই সকল খ্রষিপ্রণীত শাস্ত্রের 
বিচার করিতে অশক্ত, তাহারা সেই সকল শান্ত্রবচন শ্রবণ করিয়া উপদেশ 
প্রার্থনায় उष গুরুর নিকটে যাইয়া তাহাদিগের উপানা করিবে ॥ २४॥ 

লোকে বেদবাঁক্যের তাৎপর্ধ্যার্থ নির্ণয় করিবার অভিপ্রায়ে সেই সকল 
বেদবাঁকোর মীমাংসা করে, তাহাতে কর্ধানুষ্ঠানের সম্পূর্ণ ক্ষমতা হয় না। 
কিন্ত ধাহারা সর্বদা বেদোঁক্তকর্দের অনুষ্ঠান করিয়া! থাকেন, সেই দক 
বিশ্বস্ত গুরুর নিকট উপদেশ গ্রহণ করিলে অনায়াসেই বেদোক্তকর্ম্মের অনু 
ঠানে অধিকার জন্মে ॥ ২৯ ॥ 

যেমন ব্রচ্ধোপাসন! করিলেই ব্রন্দের সাক্ষাৎকার লাভ হয়, সেইরূপ 
উপদেশমাত্রে अक्र সাক্ষাৎকার হয় মা কেম? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন।- 
বিচাঁরব্যতিরেকে কেবল সদ্গুরুর উপদেশত্বারাঁই উপাসনার অনুষ্ঠান" 
প্রণালী জান! যাইতে পারে এবং সেই প্রগালীতেও উপাসনা সুসম্পন্ন হর, 
কিন্ত উপাসনা ব্যতিরেকে কেধল উপদেশষাত কখনও কোন ন্যন্তির পরম- 
ব্রদ্ধের সাক্ষাৎহ্ধাররাপ অপরোক্ষজান হইতে পারে না ॥ ७० | 


ध्यानदोपः | ४५८ 


परोचक्षानमयद्दा प्रतिषभाति नेतरत्‌ । 
अविचारोऽपरोक्षस्य भ्रानस्य प्रतिबन्धकः ॥ २१ ॥ 
विद्याव्थाप्यपरोच्षेण ब्रह्मानं न वेत्ति चेत्‌ | 
अपरोच्यावसानत्वात्‌ भूयोभूयो विचारयेत्‌ ॥ ३२ ॥ 
विचारयश्षामरणं नेवाक्षानं लमेत चेत्‌ | 


श्राप्तीपदैशमावेणोपासनानुष्ठानीपयीगिपरोचञ्ञानमुत्पद्मते अपरीचज्ञामन्तु विचारः 
मन्तरेण न जायत इत्युक्तं तव कारणमाह परीचज्ञानमिति। ঘন: विश्वास एव परोच- 
ज्ञानं प्रतिबध्नाति नाविचारः भ्रतलन्निवत्ती सक्तदुपदेशादेव परीक्षज्ञानजन्मीपपदनते। 
अविचारप्रतिवख्यापरोक्षज्ञानस्य तु विचारदारा तग्निइत्तिमन्तरेणीत्पत्तिनं सम्भवति अतो ' 
विचारः कत्तव्य इति भावः ॥ ३१ ॥ 

मनु विचारे कृतेऽपि यदा परोचज्ञानं म जायते तदा कि कत्तेव्यमित्यत आहै विचा- 
थायपरीचेणेति। तल्लम्पदा्थौ सम्यग्‌ विचार्यापि वाक्यार्थं ब्र्मात्मेकलमपरोकततया न 
জানানীনি चेत्‌ तथापि पुनः पुनब्विंचार एव क्तव्यः अपरोचञ्ञानहतीरन्यस्याभावादिति 
भावः ॥ ३२ ॥ | 


যেমন কেবল একমাত্র অশ্রদ্ধাই পরোক্ষজ্ঞানের প্রতিবন্ধক, সেইরূপ 
কেবল বিচারের অভাবই অপরোক্ষজ্ঞানের প্রতিবন্ধক। ( শাস্রার্থে ও গুরু- 
বাঁক্যে শ্রদ্ধা মা থাকিলে কদাচ পরোক্ষজ্ঞান হয় नां এবং বেদাস্তাদি শাস্ত্রের 
বিচার না করিলে কাহারও ব্রহ্মব্ষিয়ে অপরোক্ষজ্ঞান হইতে পারে না।) 
অতএব অপরোক্ষজ্ঞানের নিমিত্ত সর্বদা বিচার করা কর্তব্য ॥ ०३ | 

বিচার কিয়া অপযোক্ষজান না হইলে কিং কর্তব্য? এই আশঙ্কায় বলি- 
তেছেন ।-गति সম্যকদ্পে বিচার করিয়াও পরবন্ধকে অপরোক্ষরপে 
জানিতে না পারে, তথাপি शूनः পুনঃ ব্ৰহ্মস্ব বিচার করিবে। কারণ বিচাঁর 
ব্যতিরেকে অপরোক্ষজন লাভের অন্ত উপায় নাই। ( অতএব যতকাল 
অপরোক্ষ্ঞান না হয়, ততকাল অবশ্ত বিচার করিতে হইৰে। বিচার. 
করিতে করিতে অবস্তই ব্রন্ধের অপরোক্ষঞ্জান হইবে সন্দেহ নাই ) ৩২। 

যি পুনঃ পুনঃ ধিচাঁর করিলেও তবলাভ না হয়, তবে বিচার করা বার্থ 


४६० पञ्मदशो । 


जव्मान्तरे लभेतेव प्रतिबन्धक्षये सति ॥ १९ ॥ 
इह वामूत्र वा विद्येत्येवं सूतकतोदितम्‌ । 
शृण्वन्तोऽप्यत्र बहवो यन्न विद्युरितियुतेः ॥ १४ ॥ 
गर्भ एव शयानः सम्‌ वामदेवोऽवबुद्दवान्‌ | 
पूव्याभ्यस्तविचारेण यद्वदध्ययनादिषु ॥ २५ ॥ 


मनु भूयो भूयो विचारेण च सादात्काराशृदये सति विचारी अथं: स्यादि्याशञ्याह 


विचारयन्नामरणमसिति ॥ ११ ॥ 
नन्विदं कुतीधवगतमित्याशस्य ब्रह्मसूवक्ता व्यासेन ऐहिकमप्रखुतप्रतिवस्थे तद्दशनादिति 


तूवेऽभिधानादित्याह इह বামুন वेति। सति प्रतिबन्धे इह जन्मनि ज्ञामानृत्पत्ती সনি 
दशयति शखन्तीऽपौति ॥ ३४ ॥ 
इह अव्मनि अवयादिकर्तुजेन्मानतरे अपरोचज्ञानं भवतौत्यवापि गभत सम्रन्वेषाभवैद 
महं देवानां जनिमानि विद्या इत्यादिकां गुतिमथंतः पठति নল एव शयान इति। इह 
জন্মবি अनुत्यद्नस्य ज्ञानख कालान्तरे उत्पत्तौ इष्टान्तमाइ यद्वदध्ययनादिष्विति ॥ ३४ ॥ 


HN RIP POR ON SPR SF 
বোধ হইতেছে, এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।-_-যদি মরণাস্ত বিচার করি' 
যাও আম্মতত্বষ্তান ना হয়, তথাপি সেই বিচার নিক্ষল হইবে না। ইহ" 
জন্মে বিচারের ফললাভ না হইলেও জন্মান্তরে প্রতিবন্ধক ক্ষয় হইলেই ফল- 
সাধন হইবে | ৩৩ ॥ 

বেদান্তন্থব্রকার বেদব্যান বলিয়াছেন যে, ব্রহ্মতত্ব বিচার কথনও নিষ্ফল 
হয় না। ইহজন্মে ফলসাধন नां হইলেও জন্মাস্তরে তাঁহার ফল পাওয়া যায়। 
যাহারা ব্রঙ্গবিদ্যা শ্রবণ করিয়াও ইহলন্মে ব্রহ্মবিজ্ঞানরূপ ফললাভ করিতে 
পারে ना, বুদ্ধিমান্্য প্রভৃতি প্রতিবন্ধকই তাহার কারণ। বুদ্ধিমান প্রভৃতি 
প্রতিবন্ধক নষ্ট হইলে . জন্মান্তরেও ক্রঙ্গবিদ্যার ফলসাঁধনের সভাবনা 
আছে ৩৪৷ 

জন্মা্তরে বহ্মবিদ্যার ফলসাধন হয়, ইহ! छेक হইয়াছে, এইক্ষণ তাঁহার 
উদাহরণ প্রদর্শন করিতেছেন।--বামদেৰ খধিগৰ্ভমধ্যে-পয়ান থাঁকিয়াও পূৰ্ব 


ध्यानदोपः । ४६१ 


बहुवारमधीतेपि तदा नायाति चेत्‌ पुनः | 
दिनान्शरेऽनधीत्येव पूर्वाधीतं स्मरेत्‌ पुमान्‌ ॥ २६ ॥ 
कालेन परिपच्यन्ते छषिगर्भादयो यथा । 
तदबदाक्रविचारोऽपि মন; कालेन पच्यते ॥ १७ ॥ 
पुनः पुनव्बिचारोऽपि त्रिविधप्रतिबन्धतः । 

नवेत्ति तस्तमित्येतद्‌ वात्तिके सम्थगीरितम्‌ ॥ ইল ॥ 


दृष्टान्तं वि्षणोति बहवारमधीतेऽपौति ॥ ३६ ॥ 
आदिशब्देन परिगीतानि इष्टात्तान्तराण्याह कालेनेति। दार्टान्तिके वीजयति 
तद्वदात्मविचारीऽपौति ॥ ३७ ॥ 
बहवार' विचारितेऽपि तत्ते प्रतिबखबलात्‌ साचात्क्वारो न जायते इत्येतद्‌ वार्तिक- 
कारे रपि निरुपितभित्याइ पुनः पुनर्व्विचारेपीति ॥ ३८॥ , 


পিপি সপ পপ পপ পপ পপ পপ 


জন্মার্িত অধ্যয়ন ও বিচাঁরদ্বার। ব্ৰহ্মজ্ঞান লাভ করিয়াছিলেন। অতএব 
্রহ্মবিদ্যা কখনও নিষ্ফল হয় ना, ইহাই প্রতিপন্ন হইল ॥ ৩৫ ॥ 

যেমন অধ্যয়নকালে কোন গ্রন্থ অধ্যয়ন করিয়া তাহা বাঁরম্বার অভ্যাস 
করিলেও যদি সেই গ্রন্থ অভান্ত না হয়, তাহাহইলে দিনাস্তরে সেই পাঠ 
পুনর্ধার অধ্যয়ন ন! করিয়া পুনঃ পুনঃ স্মরণ করিলেই সেই গঠিত গ্রন্থ অভ্যন্ত 
হই়। দৃঢ়তর সংস্কার জন্মে, সেইরূপ ব্রহ্মবিদ্যার বিচারন্বথার! তত্বজান হইয়া 
থাকে ॥ ७७ | 
` যেমন কৃষকগণ ক্ষেত্রকে পুনঃ পুনঃ কর্ষণাদি করিয়া কালে সেই 
ক্ষেত্গত শস্তাদির পরিপাক হইলেই কৃষকের ক্ষেত্রকর্ষণের 'ফললাভ হয়, 
দেইরূপ ক্রমশঃ অভ্যান করিলেই আত্মতত্ববিচার কালে ফলপগ্রদান 
কবিয়া থাকে। (কেবল একবাঁরমাত্র উপদিষ্ট হইয়াই কেহ ব্রহ্মবিদ্যার ফল 
পাইতে পারে ना) ॥ ৩৭ ॥ 

বার্তিক হত্রকার সুরেশ্বরাচার্য্য বলিয়াছেন যে,-বহুবার বিচার করিয়াও 
যেকোন কোন ব্যক্তি ব্রহ্মবিদ্যার ফললাঁভ করিতে পারে না, তিনপ্রকার | 
প্রতিবন্ধকই তাঁহার প্রতিকারণ। (প্রতিবন্ধকনত্বে কাহারও কার্ধযসিদ্ধি 
হইতে পারে न) ৩৮॥ 


৫৯ 


४६२ पद्चदशो | 


कुतस्तत्तन्नामनमिति चेत्‌ सविः बन्धपरिक्षयात्‌ । 
असावपि च भूतो वा भावी वा वर्षते तथा | ३८ ॥ 
अधीतवेदवेदार्थाऽप्यत एव न सुच्यत | 
हिरण्यनिधिदृ्टान्तादिदमेव च दर्शितम्‌ ॥ ४० | 


ताष्थेव वात्तिकवाक्यान्युदाइ रति कुतस्तजज्ञानमित्यादिना भरतस्य तिजन्भभिरित्यन्तेन । 
तब तावत्‌ पूर्मनुत्पब्न जानसेदानीमुत्पत्ती कारणं एच्छति कुतस्तजज्ञानमिति चैदिति। 
उत्तरमाह নতি অন্ননহ্ত্বিযাহিনি । बन्धः प्रतिवखः तस्य परिक्तयादितयथ:। सोऽपि 
प्रतिवखी भूती भावी बर््तमानश्वेति विविध इत्या असावपि च भूती वैति ॥ ३९ ॥ 
মনন विविध: प्रतिवन्धः सतः किमित्यत आह अधीतवेदेति । अत एव प्रतिवस. 
सह्ावादवैत्यथ; । सति प्रतिवस्थे ज्ञानं नोदेतीत्येतद यथापि हिरण्यनिधिं निहितमचेत्रज्ञा 
उपर्थुपरि सञ्चरन्सी न विन्देयुरेवमेवैमाः सर्व्वाः प्रजा अहरइगंच्छन्त एतं ब्रह्मलोकं न 
विदन्यर्तेन हि प्रत्युढा इत्यनया युत्या प्रदर्शितलित्याह हिरखेति ॥ ४० ॥ 
RoC ORE ERSTE রি लक PP SPSS 
পূর্কশ্লোকে छेक হইয়াছে যে, ত্রহ্মবিদ্যা বিচারের ফললাঁতে তিনপ্রকার 
প্রতিবন্ধক বিরোধী ; এই শ্লোকে নেই তিনপ্রকার প্রতিবন্ধক কিরূপ ও 
কিরূপে সেই প্রতিবন্ধকত্রয়ের নিবৃত্তি হইতে পারে; তাহা নিরূপণ করিতে- 
ছেন ।-खडीऊ, বর্তমান ও ভবিষ্যৎ এই ত্ৰিবিধ প্রতিবন্ধকই उक्ष 
লাভের ব্যাঘাত করে। এই সকল প্রতিবন্ধক বিনাশ করিতে হইলে সর্বদা 
কিপ্রকাঁরে সেই প্রতিবন্ধক নষ্ট হইবে, এইরূপ অনুসন্ধান করিতে করিতে 
ংসারবন্ধনের পরিক্ষয় হয় এবং সংসারবন্ধনের ক্ষয় হইলে স্বয়ংই উক্ত ত্রিধিধ 
প্রতিবন্ধক বিনষ্ট হইয়া যায়। (তত্তিন্ন অন্ত কোন উপায়ে কেহ সেই প্রতি 
বন্ধকের বিনাশপাঁধন করিতে পারে না) ॥ ৩৯ | 
শ্রতিতে উক্ত হইয়াছে যে, বেদাস্তাদি ব্রহ্মতত্ব পরিজ্ঞানের गानी एड 
শান্তরনকল অধ্যয়ন করিলেও যে কোন কোন ব্যক্তির ব্রহ্মতত্ব পরিজ্ঞান है 
না, পূর্বোক গ্রতিবন্ধকত্রয়ই তাঁহার প্রতিকারণ বলিয়া প্রতিপন্ন হইতেছে। 
যেমন (कान ক্ষেত্রমধ্যে সুবর্ণ নিহিত থাকিলে যে ব্যক্তি সেই ক্ষেত্রের 
` অবস্থা সম্যকৃরূপে জানে না, সেই ব্যক্তি সেই ক্ষেত্রমধ্যে পুনঃ পুনঃ गई! 


ध्यानदोपः । ४६१ 


अतोतैनापि मंहिषोखेहेन प्रतिब्त: | 
भित्चुस्तत्वं न वेदेति गाथा लोके प्रगोयते ॥ ४१ ॥ 
घनुरुत्य गुरु खेडं महिष्यां तत्तमुत्ञवान्‌ । 


नत्वतीतस्य प्रतिबधकल न दृष्मित्याशह्याह अतौतेनापौति । भयमथे! कञ्चिद्यतिः 
पूर्वे गाहंस्थादशायां क्ाय्रिदाहिष्यां खेडं জলা फैयात्‌ सम्रग्रासानन्तर' श्रवण দন্তক্মী$নি 
तेनेव सेहेन जनितात्‌ प्रतिबखात्‌ तत्त्व गुरुणा उपदिष्टमपि न ज्ञातवान्‌ इत्येवंविषा 
गाथा लोके प्रगौयते न पुराणादिषु पठितेत्यथे: ॥ ४१ ॥ 

तहिं तथाविधस्य कथं ज्ञानीत्पत्तिरियत आह अनुदत्येति। गुरुखस्थ तत्तीपर्देटा 
নহীয महिषौस्तेहम्‌ भगुरुत्य तस्थासेव महिष्यां तं तन्महिष्युपाधिक ब्रह्म उक्तवान्‌ নন: 


I TR, SE RE এ 


क ৮ 


করিয়াও কখন সেই সুবর্ণনিধি পায় না। সেইরূপ প্রতিবন্ধকবশতঃ 
অনেকে অহরহ ব্রহ্মলোকে গমন করিয়াও কেহ ব্রহ্মতত্ব জানিতেছে না। 
(এই প্রকারে শ্রুতিতে গ্রতিবন্ধকের তত্বজ্ঞানবিরোধিত্ব প্রতিপাদিত 
হইয়াছে) ॥ 8० ॥ | 

ইতিপূর্বে যে অতীত, বর্তমান ও ভবিষ্যৎ এই ত্রিবিধ প্রতিবন্ধক छक 
হইয়াছে, এইক্ষণ ক্রমশঃ সেই প্রতিবন্ধকত্রয় বিবৃত হইতেছে ।--লৌকিক 
ব্যবহারে প্রপিদ্ধ আছে যে, কোন ব্যক্তি পূর্বে গৃহস্থাশ্রমে কোন যুবতীর 
প্রণয়প্থাশে আবদ্ধ ছিলেন, পরে কোন কারণবশতঃ সেই কামিনীর প্রতি 
বিরক্ত হইয়। সন্ন্যাসধর্্ম আশ্রয় করিয়াছেন, কিন্তু তাহার সেই পূর্বন্কত যুবতীর 
(पर অন্তর হইতে অন্তরিত হয় নাই; সুতরাং তিনি সেই রমণীর ম্নেহপাঁশে 
আকৃষ্ট আছেন। অতএব এইরূপ ব্যক্তি গুরুর নিকট উপদিষ্ট হইয়াও জ্ঞান- 
লাভ করিতে পারে না। ( এই স্থলে পূর্বকৃত যুবতীস্নেহই তাহার ব্রহ্মতত্ব 
পরিজ্ঞানের প্রতিবন্ধক হয়। এইরূপ গ্রতিবন্ধকই অতীত প্রতিবন্ধক বলিয়। 
প্রতিপন্ন হইল) ৪১ ॥ 

পূর্বোক্ত প্রতিবন্ধকরুত্ধব্যক্তির ব্র্গজ্ঞাঁনলাভের উপায় বলিতেছেন ।-- 
যে ব্যক্তির চিত্তহইতে পূর্বক্কত কাঁমিনীন্পেহ বিদুরিত হয় নাই, তাহাকে उद- 
জ্ঞানী গুরু এইরূপ সছুপদেশ প্রদান করিবেন, যে যাহাতে তাহার হৃদয় 
হইতে পূর্বতন নারীক্ষেহ অস্তরিত হয়, তাহাতেই সেই ব্যক্তির সেই যুবতী 
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ततो यथावद्देदेष प्रतिबन्धस्य संक्रयात्‌ ॥ ४२॥ 
प्रतिबन्धो वर्मानो विषयासक्तिलक्षणः | 
्रत्ञामान््यं कुतकेच विपर्ययदुराग्रहः ॥ ४१ ॥ 
शमाये: यवणाद्येक्च तत्र सब्रोचितेः क्षयम्‌ | 


सीऽपि महिषी इलक्षणप्रतिबन्धकापगमेन गुरुपदिष्टं অঙ্গ यथावत्‌ शास्त्रोङ्गप्रकार 
णेव ज्ञातवाणित्यथे: ॥ ४२ ॥ 

एवमतीतप्रतिबखं प्रदश्यं वत्तमानं तं दर्शयति प्रतिबन्ध इति। वर्तमान: प्रतिवस 
चित्तस्य विषयासत्तिरुप एक: प्रश्ञामाग्द्यं वडे सैच्षाग्राभाव: कुतर्क शरुष्कताकिकतवेन मु 
स्यान्धयाज्ञामं विपर्ययदुराग्रहः विपर्यये आत्मनः कढ लादिधर्युक्गलज्ञानलचणे दुराग्रही 
युत्तिरहितीऽभिनिवेशः एतेषामन्यतमम्यापि सत्ते ज्ञानं नोदेतीत्य्थः ॥ ४३॥ 

तस्यापि प्रतिवखस्य केन निहत्तिरित्याह शमादीरिति। शमादयः शान्तीदाम्त उप. 
रतसितिच्षः समाहितो भूतेति সুন্যুজা: अवणादयः तव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्य 


স্েহরূপ প্রতিবন্ধকের পরিক্ষয় হইয়া যাঁয় এবং তাহার ব্রহ্মতস্বপরিজ্ঞান 
দৃঢ়তর হইয়া থাকে ॥.৪২ ॥ 

পূর্ব গ্লোকে অতীত প্রতিবন্ধক প্রদর্শন করিয়া এই শ্লোকে বর্ধমান 
প্রতিবন্ধক প্রদর্শন করিতেছেন ।--যাঁহার বিষয়েতে দৃঢ় আঁশক্তি *আচছ, 
সেই ব্যক্তি ব্রদ্ধবিদ্যার চর্চা করিলেও তাহার তত্ত্বজ্ঞান হয় म।। এইরূগ 
বিষয়েতে দৃঢ় তর আশক্কিকে বর্তমান প্রতিবন্ধক বলা যায় । যাঁহার अडः" 
করণের বি্ষিয়াশক্রিরূপ বর্তমান গ্রতিবন্ধ আছে, তাহার বুদ্ধি মন্দীভূত হইয়া 
থাকে, কখনও তাঁহার বুদ্ধির তীক্ষতা হয় না, ক্রমশঃ মনে নানাগ্রকাঁর कृ 
উপস্থিত হয় এবং অন্তঃফরণে সকল বিষয়ে जम হইতে থাকে, কোন বিষয়ে 
নিশ্চয় छान হয় না। শ্রত্যর্থের প্রতি তার্কিকদিগের স্তাঁয় অগ্তথাজ্ঞান হইয়া 
থাকে এবং "আমি কর্তা আমি তোক!’ ইত্যাদিরপে বিষয়ে मिपूर्डिर 
অভিনিবেশ হয়। এই সবল প্রতিবন্ধকের একটা গ্রতিবন্ধকসত্বেও প্রকৃত 
্রঙ্মতত্বপরিজ্ঞান হইতে পারে म। ৪৩ ॥ 

পূর্কপ্লোকে বর্তমান গ্রতিবন্ধকের কথ! উল্লিখিত হইয়াছে, এক্ষণে কি 


१५ 
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नौतेऽस्मिन्‌ प्रतिबश्वेऽतः खस्य बह्मत्वमश्र ते ॥ ४४ ॥ 
आगामिप्रतिवन्धयध वामदेवे समोरितः | 
एकेन जना त्षौणो भरतस्य লিজন্মলি: ॥ ४५॥ 


इति मुत्या अभिहिता एतैः साधनैलव्र तब तस्य तस प्रतिबन्धस्य निवर्तने उचितेयोख्े. 
सखिन्‌ प्रतिबखे चयं नौते सति विनाशिते सत्यतः प्रतिवखापगमादेव खस्थ प्रत्यगात्मन 
्रह्मलं प्राप्रोतीत्यथे; ॥ ४४ ॥ | 

इदानों भाविप्रतिबखं दशयति आगामिप्रतिबधयैेति । आगामिप्रतिवखी জল্মান্নহ- 
দন্ত: प्रारथशेष इत्यर्थः। तस्य च भोगमन्तरेण निवत्यभावात्‌ तम्निव्त्ती कालनियमी 
नालीत्याह एकेनेति। स च एकेन जन्मना चौणः बामदैवस्येति शेषः। भरतस्य विज- 
नभिः चौणः इत्यनु सज्यते ॥ ४५ ॥ 


উপায়েঞ্সেই বর্তমান প্রতিবন্ধক নিবৃত্ত হইতে পারে, এই শ্লোকে সেই উপায় 
নিবূপণ করিতেছেন ।--শম, দম, উপরতি ७ তিতিক্ষা এবং শ্রবণ, মনন ও 
নিদিধ্যাসন এই সকল 'খোগদ্বার। পূর্কোক্ত বর্তমান প্রতিবন্ধক करांचे হয়, 
তাহাহইলেই ব্রঙ্গতত্ব পরিজ্ঞান হইয়া থাকে। (সুতরাং শমদমাদি ও শ্রবণ- 
মননাদি যৌগনকলই বর্তমান প্রতিবন্ধক বিনাঁশের উপায় বলিয়! প্রতিপন্ন 
হইল ) ॥ 38 ॥ 

পূর্ব পূর্ব শ্লোকে অতীত ও বর্তমান প্রতিবন্ধকের স্বরূপ ও (महे সকল 
গ্রতিবন্ধকনিবারণের উপায় নির্ণয় করিয়া! এইক্ষণে ভবিষ্যৎ. গ্রতিবন্ধক নির- 
পণ করিতেছেন ।--প্রীরন্ধকর্ম্মের ভোগ না! হইলে তাঁহার ক্ষয় হয় না এবং 
সেই সকল গ্রারন্ধকর্ম যে একজন্মেই ভোগ হইয়! ক্ষয় হয়, তাহাও নহে, 
ऐश জন্মজন্মাস্তরে कवं হয়। যে প্রারন্ধকম্ম্ের ভোগশেষ नां হইয়া জন্মা- 
স্তরে ভোগের জন্য যাঁহ। অবশিষ্ট থাকে, তাঁহাকেই ভবিষ্যৎ প্রতিবন্ধক বলে। 
এই প্রতিবন্ধক কাহার বা একজন্মেই শেষ হয়, ব্যক্কিবিশেষের জন্মজন্মাত্তরে 
ভোগ হইয়া ক্ষয় পায়। বামদের भयित একজন্মেই প্রারন্ধ কর্মফল ক্ষয় হইয়া 
মুক্তিলাভ হইয়াছিল এবং कयि वद्र ভরতের ক্রমশঃ তিন জন্মপর্য্যস্ত প্রারন্ধ- 
केप ফলতোগ হইয়া ক্ষয় পাইয়াছিল॥ 8९ ॥ 
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योगन्तरष्टस्य गोतायामतोते बहुजन्मनि । 
प्रतिबखत्तवः प्रोक्षी न विद्यारोऽप्यमर्थकः ॥ ४६ | 
प्राप्य पुण्यतां लोकानाक्तत्तविचारतः । 
शचीनां शीमतां गीहे योगश्रष्टोएभिजायते ॥ ४७ ॥ 
अशवा योगिनामेव कुले भवति धीमताम्‌ | 


ननु एकेन तिजव्मभिरिति नियतकालत्वं भवतैव ভত্যন इत्याशझाह यीगभरषृस्ेति। 
यीगसष्सलस्तसाचात्कारपर्यन्तविचाररहित इत्यर्थः | तहिं तक्तविचारो निष्फलः स्यादित्याह 
न विचारोऽप्यनर्थक इति। प्रतिबन्वनितत्नन्तरमेवापरीचज्ञानलच्षणफलसम्भवादिति 
भावः ॥ ४६ ॥ 

गौतायां प्रतिपाद्तिमथं दशयति प्राप्य पुण्यक्ततामित्यादिना तती थाति परां 
_ गतिमि्यन्तेन! यीगभष्ट भआक्तक्तविचारवलादैव पुण्यक्ततां पुण्यकारिणां लोकान्‌ सग 
विशेषान्‌ प्राप्य নল वहकालं सुखमनुभूय तद्भोगावसाने साभिलाषश्रेदश्मिन्‌ लीके शुचीनां 
লাভন: पिढतश्च शब्यानां ग्रौसतां कुलेऽभिआयते ॥ 8७ ॥ 

पचान्तरमाह भथवेति। निष्यः खयमतिविरक्षक्षत्‌ इृह्मतस्वविचारादेव धीमता 
साक्षतक्वविचारवतां योगिनां चित्तेकाग्रवतां कुले भवति जायते इश्यथंः। पूर्त 


যোগসাঁধনদ্বার! প্রতিবন্ধকনিবারিত হয়, देश! উক্ত হইয়াছে। কিন্ত 
শীতাপ্রমাণে জান] যার যে, যোগত্ুষ্ট ব্যক্তিরা বহু বহুজন্মে ব্রহ্মবিদ্য! বিচা- 
রের অভ্যাসদ্ধার! প্রতিবন্ধকসকল ক্ষয় করিয়া থাকেন, যেহেতু अकविशा 
বিচার কখনও নিক্ষল হয় न।। ব্রহ্মবিদ্যা বিচার করিতে করিতে অল্প সময়ে 
হউক্‌, কিনব! বহুলন্মেই হউক্‌, অবশ্তই প্রতিবন্ধক বিনাশ পায় ॥ ৪১। 

শ্রীমস্ভগবদশীতাঁর ষষ্ঠ অধ্যায়ের একচত্বারিংশৎ শ্লোকে ভগবান্‌ शीङ्‌ 
অর্জুনকে উপদেশ করিয়াছেন যে, পুণ্যবান্‌ যোগত্রষ্ট ব্যক্তি পুন পূর্ব 
জন্মধর্জিত সুক্কৃতির বলে বিশেষ বিশেষ স্বর্গলাভ করিয়! বহুকাঁলপর্য্যস্ত নানা" 
প্রকার সুথভোগ করতঃ সেই সকল সুথভোগের অবসান হইলে, আত্মতত্ব 
বিচার বশতঃ আপন অভিলাযানুসারে প্রীসম্পন্ন ( धनवान्‌ ) गवर জন্মগ্রহণ 
করে। ৪৭॥ 

পক্ষান্তরে বলিতেছেন যে, সেই যোগভ্ৰষ্ট পুণ্যবান্‌ ব্যক্তি পূর্ব পূর্ব 


ध्यानदोप! । ४६७ 


निष्पुहो बरह्मतत्वस्थ विचारात्‌ तषि दुलभम्‌ ॥ ४८ | 
तत्र तं बुद्दिसंयोगं लभते দীল্দইন্টিজম্‌। 

यतते च ননী भूयस्सस्मादेतदि दुलेभम्‌ ॥ ४८ ॥ 
पूर्वाभ्यासेन तेनेव दियते झबशोऽपि सः । 
अनेकञजन्संसिहस्ततो याति परां गतिम्‌ ॥ १० ॥ 


পচ 


দন্বান্‌ कोऽतिशय इत्यत आह নত্তি दुर्भभमिति। हि यात्‌ कारणात्‌ “तदयीगिकुल 
জন্ম दुलंभम्‌ ्पपुण्येना लभ्यमित्यर्थः ॥ ४८॥ 

तस्य दुलंभलसुपपादयति অন तमिति। हि यसमात्‌ कारणात्‌ নল तखिन्‌ जन्मनि 
पौलदेहिक तं बुड्िसंयोगं तत्नविचारगीचर' वद्धिस्बध' মী लभते प्राप्रीति न कैवलं 
बुड्सिखधमावलाभ: किन्त ततः पूब्ब॑क्ात्‌ प्रयब्ात्‌ भूयी यतते चाधिकप्रय्नं करोति মন্মা- 
ইনলন্ম दुल॑भमिल्यथेः ॥ 8९ ॥ | 

भूयी$भ्यासे कारणमाह पूर्वाध्यासैनेति। स योगधष्सेन पूवाथ्यासैनेवावशी;पि 
श्रखाधौनोऽपि हियते आकृष्यते एवमनेकेषु जन्मसु कृतेन দমনল संसिद्दलत्त्च्ञानसभ्पत्न- 
लतसख्ात्‌ त्चज्ञानात्‌ पराः शान्तिं सुक्ति याति प्राप्रीतीत्वर्थः ॥ ५० ॥ 


জন্মকৃত পুণ্যবলে ব্রদ্ষবিদ্যাবিচার বশতঃ. নিরভিলাষী হইয়! ব্রহ্মবিজ্ঞানবিৎ 
যৌগিদিগের বংশে জন্মগ্রহণ করে, কিন্তু এই ব্রঙ্গপরায়ণ তত্বজ্ঞানী যোগি- 
দিগের বংশে জন্মগ্রহণ করাও অতিুল্নভ, তাহা সাধারণের ভাগ্যে ঘটে 
না। কদাচিৎ পুণ্যবাহল্য থাকিলেই উক্তরূপ জন্মলাভ হুইয় থাকে ॥ 3७ ॥ 
পূর্কাশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, ব্রন্মতত্ববিদ্‌ যৌগিদিগের বংশে জন্মপবি- 
9९ অতিদুর্লভ, এক্ষণে সেই জন্মদুর্লভের কারণ দেখাইতেছেন --যেহেতু 
ভাগ্যক্রমে তত্বজ্ঞানী যোগিদিগেব বংশে জন্মগ্রহণ করিলে পূর্বজন্মে মেরূপ 
বুদ্ধি ছিল, ইহজন্মেও সেইরূপ বুদ্ধি লাভ হয় এবং তন্ধার! शूनसींव्र वक्ष: 
` বিচারে सङ्ग হইয়া থাকে । তাহাতে পূর্বাত্যন্ত সংস্কারদ্বারা আকৃষ্ট হইয়া 
পুনর্ধধার সেই ব্রহ্মতত্ববিচারে অনুরাগ জনম্মে। এইরূপে वह বহু জন্মলাভ 
করিয়া সেই সেই জল্মেই ব্রহ্মতত্ববিচাঁর অভ্যান করিতে থাকে, তাহাতে | 
` অনেকানেক জন্ম পরে রূপ ব্রহ্মতবববিচারদ্ারা পরমাঠাতি, অর্থাৎ কৈবল্য- 
পদ পাইয়া থাকে, তখন তাহার আর মংসাঁরভোগ করিতে হয় ন| ॥৪৯-৫০॥ 


४६८ पच्चदशो । 


ब्रह्मलोकाभिवाच्छायां सम्यक्‌ सत्यां निरुध्यताम्‌ । 
विचारयेत्‌ य आत्मानं न तु सा्षात्‌ करोत्ययम्‌ ॥ ५१ | 
वेदान्तविज्ञानसुनिसितार्था इति शास्ततः । 

ब्रह्मलोके सकल्पान्ते ब्रह्मणा सह सुच्यत ॥ ५२ ॥ 
केषाञ्चित्‌ स विचारोऽपि कर्णा प्रतिबध्यते । 


अआगामिप्रतिवन्धान्तर दशयति ब्रह्ललीकाभिवाञ्छायामिति। ब्रह्मलीकप्राप्त छतां 
इढ़ायां सत्यां तां निरुध्य य आत्मानं विचारयैत्‌ तस्य साक्षात्कारी नेव जायत इत्यर्थ; ॥१। 
मनु तहिं तस्य कदापि सुक्तिनं स्यात्‌ इत्याशज्ञाह वेदान्तविज्ञानेति। वैदान्तविज्ञानः 
सुनियितार्थाः सम्रासयीगाद यतयः शङ्गसत्वाः ते ब्रह्मलोकेषु परान्तकाले पराछता: परिः 
स्यन्ति सवं ब्रह्मणा सह ते सवें संप्रासे प्रतिसञ्चरे परस्यान्ते জনান্মান: प्रविशनि पर' 
पदम्‌ इत्थादिशाखवशाद ब्रझलीकप्रातानन्तर' तत्‌ নল साचातृक्षत्य ब्रह्मणा सह मुकी 
भविष्यति इत्यर्थः ॥ ५२ ॥ 
एवं तत्तवियारे क्रियमाणे प्रतिबन्धबलात्‌ अत साक्षातूकारो न जायते इत्यभिधाय 
HR DONE RIN টার নার 
অন্তপ্রকার ভবিষ্যৎ প্রতিবন্ধক প্রদর্শন কথখিতেছেন।_মন্ুষ্যের পুণ্য 
কর্ম্ম্বার! ব্রদ্মলোকপ্রাপ্তির ইচ্ছ। সত্বেও যে ব্যক্তি সেই ইচ্ছাকে निक 
করিয়! ব্রহ্মবিদ্যার বিচার করেন, তাঁহার পরমত্রন্ষের সাক্ষাতৎকাররূপ অপ- 
রোক্ষ छान হয় ন! বটে, কিন্তু নিশ্চয়ই পরমার্থতত্বলাভ হইয় থাকে ॥ ९१ 
ূর্বপ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, ত্রদ্ধাবিদ্যা বিচারদ্বারা পরমার্থ লাভ হয়, 
এই শ্লোকে সেই পরমার্থ লাভের প্রণালী বলিতেছেন ।--বেদান্তশাস্ত্রোক্ত 
বিচারদ্বার! নিশ্চর পরমার্থ লাভ হইয়। ব্রহ্মলোকে গমন হয়, তথায় কিয়ৎকাণ 
সুখভোগ করিয়া কল্লাবসানে সেই ব্রহ্মতন্বের সাক্ষাৎকার হইলে आकांत 
সহিত मूक হইয়। যার ॥ ৫২ ॥ 
যাহাদিগের পূর্বে क ত্রিবিধ প্রতিবন্ধক আছে, তাঁহাদিগের ত্রহ্গবিদ্যার 
বিচার করিলেও প্রতিবন্ধকের প্রাবগ্যবশতঃ ব্রহ্ম সাক্ষাৎকাররূপ অপরোগ 
জ্ঞান হয় ना, কিন্ত যাহার। অতিশয় পাপী, তাঁহাদিগের ব্রক্ষবিদ্যার বিচারও 
ছুন্নত। কারণ কাহারও | পূর্বোক্ত বেদান্তশান্্বিহিত ব্্ধবিদ্যা বিচার 


ध्यानदोपः | ৪৫৬ 


अवशणायापि वहुमियों न लभ्य इति युतैः na ३॥ 
अत्यन्तवुड्िमान्धात्‌ वा सामग्या वाप्यसभ्मवात्‌ | 

यो विचारं न लभते ब्रह्मोपासोत सो४निशम्‌ | ५४ ॥ 
निगुणव्रह्मतस्वस्य न श पास्तेरसम्भवः | 


ooo eee 


तीब्रपापिनान्तु योऽपि विचारी दुलभ इत्याह कैषाश्चिदिति। तब प्रमाणमाह ग्रवणाया- 
पौति। यः परमात्मा बहुभिः पुरुष: ग्वणाय अपि शीतुमपि म लभ्यः दुलभ इत्यर्थः ॥३॥ 
एतावता सति प्रतिबखे तत्तसाचात्‌कारलत्साधनभूतीविचारञ्च न सम्भवतौत्यभिधाय 
इदानीं विचारासमर्थेन पुरुधार्थाथिंना किं करत्तव्यमिद्पेचायां विचाराचममर्ध्याद् 
तक्ुलोपामते गुरोरिति यत्‌ प्राक्‌ प्रतिज्ञातं तदुपपादयति अल्यन्तति। सामग्रयसम्षवी 
नाम तलीपदेष्‌,गुरीरध्यात्मशाख्रस्य देशकालादेवा असमवसख्ादित्यर्थः ॥ ५४ ॥ 
ननु निर्गुणब्रह्मत्वस्य गुणरहितत्वात्‌ तदुपासनं न घटत इप्याशञ्च उपासभस्थ 


NN RRR পপি সশীশিপেপপপপাশিপা পাপী স্পসপপ পা 


সকল কর্মকাণ্ডের অনুষ্ঠানদ্বারা প্রতিরুদ্ধ আছে, তাঁহার! সর্বদাই কর্মকার 
অনুষ্ঠানে ব্যাপৃত থাকলে, কখনও ব্রহ্গবিদ্যার আলোচনায় অবকাশ পায় না। 
কারণ অনেকে কর্ধামুষ্ঠানে এইরূপ অন্থুরক্ত থাকে যে, জম্মাবচ্ছিন্নেও 
পবমাত্মতত্ব শ্রবণ করিতে তাহাঁদিগের অবকাশ হয় না, আর কোন কোন 
ব্যক্তি সেই পরমাম্মতত্ব শ্রবণ করিয়াও বোধগম্য করিতে পারে না ॥ ৫৩ ॥ 
এইক্ষণ এই প্রতিপন্ন হইতেছে যে, যাহাদিগের উক্তরূপ প্রতিবন্ধক আছে, 
তাহার! তত্বসাক্ষাৎকার বা ব্রঙ্গতত্ব সাক্ষাৎকারের কারণীভূত उन्नवित्ा- 
বিচার কিছুই করিতে পারে न! । অতএব যাহারা ব্রহ্মবিদ্য| বিচারে অক্ষম, 
তাহারা “কি উপায় অবলম্বন করিবে? তাহা নিরূপণ করিতেছেন ।২- 
যাহারা অতিমন্দবুদ্ধি, কোনরূপেও ব্রহ্মবিদ্যাবিচার বুঝিতে পারে না এবং 
যাহাদিগের ব্রহ্মবিদ্য| বিচারের উপযোগী সামগ্রী নাই, অর্থাৎ ব্রহ্মতত্বোপ- 
দেশক গুরু, আত্মদর্শনোপযোগী শান্তর, যথোপযুক্ত স্থান, সমুচিত সময় ও 
চিন্তগুদ্ধি প্রভৃতি ব্রহ্মবিদ্যাবিচারের কারণের অভাব আছে, তাঁহার! ব্রহ্মবিদ্য! 
বিচার করিতে ন! পারিলেও সর্বদা পরোক্ষরূপে পরত্রঙ্মের উপাদনা 
করিবে॥ ৫৪ ॥ 
निन बरकत কোনরূপ গুণ নাই, সুতরাং नि ব্রহ্মতত্বের উপাসনার 


৬০ 


83० पच्चरशो । 


सगुणब्रह्मणीवात् प्रत्ययाद्वत्तिसन्भवात्‌ ॥ ५४ | 
अवाक्चनसगस्यं तबोपासमिति चेत्‌ तदा | 
अवाज्मनसगम्यस्य वेदनझ न सम्भवेत्‌ ॥ ६६ ॥ 
वागाद्यगोचराकारमित्येवं यदि वेश्यसी | 
वागाद्यगोचराकारमित्युपासोत नो कुतः ॥ ५७ ॥ 


प्रत्ययाद्वस्तिरूपलात्‌ सगुणब्रह्मणीव निर्गुणे;पि तत्‌ सम्भवतौत्याष्ट निर्गणब्रह्मतत्वस्मति ॥५५। 
ननु निर्गुणस्य ब्रह्मणीवाझनोगीचरतलाभावात्नीपासयलसित्याशह्व वेदनपचेऽप्ययं दीषः 
समान इत्याह अवास्चनसगम्यभिति ॥ ५६ ॥ 
ननु ब्रह्म अवाक्चनसगोचरमित्थेवं ज्ञात॑ शकामित्याशह्य एवभेव उपासितुमपि शक्यः 


मित्या वागाद्यगोचराकारमि्येवमिति ॥ ४७ ॥ 


উপায় নাই, এই আশঙ্কার বলিতেছেন ।--পরোক্ষরূপে নিগুণ ্রহ্মতব্ের 
উপাসনা হইতে পারে, কারণ তাহা বিবেচন! করিয়া দেখিলে অসম্ভব वनि 
বোধ হইবে না। যেমন সগুণ ব্রহ্মোপাদন! করিতে করিতে অস্তঃকরণ- 
বৃত্তির প্রবাহ হয়, অর্থাৎ উপাসনাদ্বারা ক্রমশঃ অন্তঃকরণের শক্তি জন্মে, 
সেইরূপ निग ব্রক্গতত্বের উপাপনাদ্বারা ক্রমশঃ অস্তঃকরণবৃত্তির শক্তি হইতে 
থাকে ॥৫৫॥ | 

যদি বল, নিৰ্গুণ उत्क স্বরূপ বাঁক্য ও মনের অগোঁচর, অতএব তীঁহাব 
পরোক্ষব্ূপে উপাঁদন! কিপ্রকারে হইতে পারে? এই আশঙ্কায় সিদ্ধান্ত করিতে' 
ছেন।--যদি नि পরব্র্ষের স্বরূপ বাক্য ও মনের অগোঁচর বিধায় তাহার 
পরোক্ষরূপে উপাঁদন! হইতে পারে না, তবে সেই নিগুপ পরত্রদ্ষের যে 
পরোক্ষজ্ঞান স্বীকার করিয়াছ, তাহাঁও সম্ভবিতে পারেনা । (নিও 
ব্রন্দের পরোক্ষজান স্বীকার করিলে তাঁহার পরোক্ষরূপে উপাসনাও স্বীকার 
করিতে হয় ) ॥ ৫৬ | | 

যদি বাক্য ও মনের অগোচর নিগুগ ব্রহ্মকে জানিতে পার, তবে (हे 
রূপে নিগুণ ব্রঙ্গের পরোক্ষ উপাসনা কেনন! স্বীকার করিবে? (ধীহাকে 
পরোক্ষরূপে জান! যাইতে পারে, তাঁহার পরোক্ষরূপে উপামনাও सवई 
দ্বীকার করিতে হয়)॥৫৭॥ | 


ध्यानदौपः । ४७१ 


क 


' सगुणतसुपास्यतवाद यदि वेद्यवतो$पि तत्‌ । 
बेद्यच्चेत्‌ लक्षणाहत्या लक्षितं समुपास्यताम्‌ ॥ ५८ | 
ब्रह्म विदि तदेव লি नतिदं यदुपासते।  & 
इति अुतेरुपास्यत्वं निषिडं ब्रह्मणो यदि ॥ ५८ ॥ 
विदितादन्यदेवेति युतैवेद्यलमस्य भ । 


পপ 


ब्रह्मण उपास्यते सगुणतं प्रसज्येतेत्याशज्य নঘল$দি तत्‌ सगुणत्वं स्थादित्याह सगुणत्व- 
मिति। तत्‌ सगुणलमित्यर्थः। ननु लक्षणाव्च्याययणान्न वैद्यले सग॒णतप्रसङ्ग इत्याशय 
उपासनमपि तथैव क्रियतामित्याह वेद्यञ्चेदिति ॥ ५८ ॥ 

ननु ब्रह्मण उपाखलं युत्या निषिध्यत इति शङ्कते व्रह्मविद्डीति। यन्मनसा न मनुते 
ধনায্বম্মনীলন तदेव ब्रह्म ल॑ बिडि नेदं यदिदसुपासत इति मुतिरुपासस् ब्रह्मं निषेधः 
तीद््थः। त्वं यदवाश्चनसगम्यं तदैव ब्रह्म विद्धि नेदमिति यत्‌ तूपासते पुरुषाखत्र विद्धीति 
योजना ॥ ४९ ॥ 

उपास्थलवत्‌ वैद्यवस्थापि निषेध: समान इत्याह विदितादन्यदैवैतीति । भन्धदैव 


যদি বল, অবাঙ্মনসগোচর नि ব্রদ্দের উপান্তত্ব স্বীকার করিলে, 
তাহার সগুণত্ব স্বীকার করিতে হয়, এই আশঙ্কায় সিদ্ধান্ত করিতেছেন ।-7 
नि ব্রঙ্মের উপান্তত্ব স্বীকার করিলেই যদি তাঁহার मइ স্বীকাঁর করিতে । 
হয়, তাহাহইলে নিগুণ ব্রঙ্গের অপরোক্ষজ্ঞানেও তাহার সত্বগুণত্ব অস্বীকার 
করিতে পার না। অতএব লক্ষণদ্বারা লক্ষিত कविता নিগুণ ব্রন্গের পরোক্ষ 
উপাঁসন! कत्रा যাঁয় ॥ ৫৮ | 

শ্রতিপ্রমাণে জানা যায় যে, যিনি বাঁক্য ও মনের অগোচর, তাহাকেই 
তুমি नि ব্ৰহ্ম বণিয়া জ্ঞান কর। লোকে ধাহাকে উগাননা করে, 
তাঁহাকে ব্রহ্মর্পে জান করিও ना, তিনি ব্রহ্ম নহেন। অতএব अडिएछ 
সেই नि পরব্রদ্মের পূরোক্ষরূপে উপাসনা নিষিদ্ধ হইয়াছে, ইহ! पति 
স্বীকার কর, তাহাহইলে সেই নিপুণ পরব্রহ্মকে বিদিত বা অবিদিত কিছুই 
বলিতে পার না) বাস্তবিক তিনি বিদিত ও অবিদিত হইতে বিভিন্ন। এই 
নকল শ্রুতি (हित्र (महे নিগুণ গরত্রদ্দের, অপরোক্ষজ্ঞানও অস্বীকার 


৪৩২ पञ्चदशो । 


` यथा सुत्ये व वेद्यं तत्‌ तथा चुत्याप्युपास्वताम्‌ ॥ ६० | 
अवास्तवौ वेद्यता चेदुपास्यत्रं तथा न किम्‌ | 
हत्तिव्यासिवेद्यता चेदुपास्यत्वेऽपि तत्‌ समम्‌ ॥ ६१ ॥ 
का ते भल्तिरुपास्तो चेत्‌ कस्ते देषस्तदोरय । 
मानाभावो न वाच्योऽस्यां बइस्रुतिषु दर्थनात्‌ ॥ ६२॥ 


तद्विदितादधी अविदितादधौति ब्रह्मणो वेद्यतमपि निवारयतोत्यर्थः। विदिताविदिताः 
भ्यामन्धत्‌ ब्रह्मेति बुतिः प्रतिपादयति इति चेत्‌ तहि तथेव सञ्जानौयादित्याशह्म उपा. 
सनेऽप्येतत्‌. समानमित्याह यथा गृत्यैव वेद्यं तदिति ॥ ६० ॥ 

ननु वैद्यत्वं ब्रह्मणी वासवं न লনলীন্মায়্হ্া उपास्यत्वमपि तथेत्याह अवास्तवी वेद्यत 
चेद्िति। ननु वेदनपचे हत्तब्रंद्माकारतस्‌ अस्ति मोपासने इत्याशक्ष शब्दवलात्‌ तदा- 
कारत्रमुभयव समानं इत्याह इत्तिव्याक्तिरिति ॥ ६१॥ 

युक्तिशून्य उपालन्भलत्पचेऽपि समान इत्याष्ठ का ते भक्तिरिति। ननु निगुणीपासमे 
प्रमाखं नासि इत्याशज्ञानेकासु सुतिषूपलभ्यमानत्वात्‌ नेवमित्याइ मानाभाव इति ॥ ६२॥ 


করিতে হয়। কারণ, যেমন সেই নিগুণ ব্রহ্মের উপান্তত্ব নিষিদ্ধ প্রতিপন্ন 
হইল, সেইরূপ তাঁহার পরিজ্ঞানও নিষিদ্ধ বলিয়া অনুমিত হয়। (বে যদি 
সেই निन ব্রন্মের জ্ঞেয়ত্ব স্বীকার কর, তাহাহইলে তাহার উপাস্তত্ব অবশ্যই 
স্বীকার কবিবে ) ॥ ৫৯-৬০ ॥ | 

যদি ইহাই স্বীকার কর যে, বাস্তবিক নিগুণ ব্রন্ষের বেদ্যত্ব নাই, অর্থাৎ 
তাঁহাকে কেহই জানিতে পারে না। তাঁহাহইলে (महे नि अपक्व অনু- 
পাঁন্তত্ব কেনন! স্বীকার করিবে? যেহেতু বেদ্যত্ব ও উপান্তত্ব উভয় অস্তঃ- 
করণের ব্যাপ্য। সুতরাং উভয়ই সমানরূপে প্রতিপন্ন হইতেছে । (ধাহাকে 
কেহ জানিতে পারে না, তাহাকে কেহ উপাসনাও করিতে পারে ना, ইহ! 
অবশ্তই স্বীকার করিতে হইবে )॥৬১॥ ` 

যদি বল, নি ব্রহ্মোপাদনাতে তোমার এত অনুরাগ কেন? गर्दै 
দাই যে, সেই নিগুণ ক্রদ্দোপাসনা প্রতিপাদনের নিমিত্ত ব্যস্ত হইয়াছ? 
ইহার উত্তর এই যে,--তোমারই ব! তাহাতে এত (एव কেন? (বরং 


ध्यानदोपः | ४७३ 


उत्तरस्मिस्तापनीये शेव्यप्रश्न ऽथ काठके | 
माण्डक्यादौ च सर्वत्र निगुणोपास्तिरौरिता ॥ ६३ ॥ 
अनुष्ठानप्रकारोऽस्याः पञ्चीकरण ईरितः । 


ee een পপ পপ পাপ 


बहुग्रतिषु दर्शनादिव्युक्रमर्थ विहृणोति उत्तरखिब्रिति। उत्तरक्षिम्‌ तापनौयीपनिषदि 
वहदेवाइ वै प्रजापतिमब्रवद्रणीरणौयांसमिममात्मानमोझार' नीव्याचच इत्यादिना बहुधा 
नर्गुणीपासनमभिधीयते शेवप्रश्ने प्रश्मीपनिषदि पञ्चमप्रश्ने यः पुनरेतं विमातेणोमित्येतेनेवा- 
रेण पर' पुरुषमभिव्यायीतेति काठकै कठवल्लय़ां सवे वेदा थत्‌ पदमामनन्ति इत्यपक्रम्य 
'तद्गेवाचर' ब्रह्म एतदालम्बनं मेष्ठमित्यादिना प्रणवीपासनमित्युच्यते मारुक्योपनिषदि 
प्रोमित्येतदक्षरमिदं सवंसित्यादिना अवस्थावयातौततुरौयीपासनमेव विधीयत इत्यर्थः । 
प्रादिशव्देन तभिरोयमुण्डकादसी ग्टद्यन्ते ॥ ६३॥ 

ननु निगु शीपासनं॑ कथमनुउेयमित्यत आह अनुष्ठानप्रकारोऽस्या इति। नम्वेतदु- 


আমার निन ব্রহ্মোপামনায় উপকারের সম্ভব আছে, তোমার তাহার 
প্রতি দ্বেষ করিয়! কি कलमावन হইবে এবং নিগুণ ব্রহ্মোপাসনাতে প্রমাণা- 
ভাবও বলিতে পাঁর না, যেহেতু বহু वह শ্রুতিতে নিগুণ বরঙ্গোপাসনার 
ভূরি ভূরি প্রমাণ আছে, অতএব নিগুণ ব্রঙ্গোপাসনার প্রমাণাভাব যুক্তিদিদ্ধ 
নহে ॥ ४२॥ 

উত্তর-তাঁপনীয় উপনিষদে, প্রশ্গোপনিষদে, কঠোঁপনিষদে এবং মাওু- 
ক্যোপনিষদে নিগুণ ব্রন্গোপাসনার সুস্পষ্ট প্রমাণ প্রত্যক্ষ হইতেছে। 
(উত্তর-তাঁপনীয় উপনিষদে লিখিত আছে যে, দেবগণ প্রজাপতিকে বলিয়া- 
ছিলেন, হে ব্রহ্মন্‌ | অতিহুক্মতর পরমায়স্বরূপ ७कांव আমাদিগের নিকট 
वल প্রশ্নোপনিষদের পঞ্চম প্রশ্নে উক্ত আছে যে, এই ত্রিমাত্রাত্মক ওস্কার- 
কেই পরমপুরুষ বলা राज । কঠোপনিষদে বর্ণিত হইয়াছে যে, দেবগণ যে 
ওস্কারকে ব্রহ্ম বলিয়! জানেন, তিনিই এই জগতের অবলম্বন । মাওুক্যো- 
পনিষদে কথিত আছে যে, “७म्‌” এই অক্ষরই নর্কাময় ব্রহ্ম, ইত্যাদিরূপে 
ওস্কারস্বরূপ নিগুণ গরত্রদ্ষের উপাদন। উক্ত হইয়াছে। অতএব ইহা 
গ্রমাগবিরদ্ধ বলিতে পার না ) ॥ ७० ॥ 

निर्ग दत्र উপাসন! কর্তব্য বলিয়া প্রতিপন্ন হইয়াছে, কিন্ত সেই 


४७४ पद्मदशो | 


ज्ञानसाधनमेतच्चेत्‌ नेति केनात्र वर्णितम्‌ ॥ ६४ ॥ 
नानुतिष्ठति कोऽप्येतदिति चेश्नानुतिष्ठतु । 
पुरुषस्यापराधेन किमुपास्तिः प्रदुष्यति ॥ ६५ ॥ 
इतोऽप्यतिशयं मत्वा मन्दरान्‌ वश्यादिकारिणः | 


पासनं ज्ञानसाधनसेव म सुत्तिसाधनमित्याशक्ल ब्रह्म तल्वीपास्यापि मुच्यते इति वदतामस्रा- 
कमनुकूलमित्याह ज्ञानसाधनमिति ॥ ६४ ॥ 

मनु सगुणीपासममैव सर्वेरमुछ्ठीय्ते न निगु णीपासनम्‌ इत्याशय तस्य प्रभाणसिइ- 
स्यापि त्यागी न युक्त इत्याह नानुतिषतीति ॥ ६४ ॥ 

प्रमाणसिद्डयानुठानाभावेनापरित्यज्यते दृष्टान्तमाइ इतीएप्यतिशयमिति। अयमभि- 
प्राय: यथा सगुणीपासनेभ्य: कालान्तरभाविफलेभ्यी वश्यादिकारिमत्येष एिकफलप्रदाहतं 
अतिशयं बुद्धा मूढ़ानां तन्मन्नजपादौ प्रह्त्तावपि विवेकिभिः सगुणोपासनं न परित्यज्यते 
यथा यमनियमानुठानापेक्षेभ्यी;पि লন্দন্য; क्षष्यादावतिशयं नियमानपेचलं मत्वा मूढ़- 


উপাসনার প্রকার কি? এবং কি নিমিত্তই সেই নিগুণ ব্রঙ্গের উপামন! 
করিবে? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন --नि ব্রহ্মের উপাঁদন। গ্রকারগ্রপধ 
গ্রন্থে ( পঞ্ধীকরণে ) উক্ত আছে এবং জ্ঞানসাঁধনই উক্ত নিগুণ ব্রন্মোপাদ- 
নার ফল। এইক্ষণ যদি নিরগুণ ব্রন্মোপাসনাকে জ্ঞানসাধন বলিয়া স্বীকার 
কর, তবে আমিও তাহাতে প্রতিবাদী নহি | ७8 ॥ 

যদি বল, নিগুণ ব্রঙ্গের উপানন] স্বীকার করিলাম, কিন্তু কেহ কখন 
তাহার উপামনার অনুষ্ঠান করে নাই। তবে ইহার উত্তর এই যে, কেহ 
निग ব্রদ্গের উপাসনার অনুষ্ঠান করে নাই বলিয়া সেই উপাসনার কোন 
দোষ হইতে পারে না । (অনুষ্ঠাতা পুরুষের দোষে কি কখনও উপাদনার 
দোষ হইতে পারে १) ॥ ৬৫॥ 

যদি নিগুপ ব্ৰহ্মোপাসন! অতিদুষ্ষর कार्द বলিয়া মৃঢ়ব্যক্কিরা তাহা" 
হইতে সহজ বশীকরণাপি মন্ত্র জপ করে এবং যাহার! অতিমূঢ়, তাহার! गी 
বশীকরণাঁদি মন্ত্র জপ হইতে অতিঅনায়াগলাধ্য कातिक করে, তাহাতে 
উপাপনার কোন দোষ হইতে পায়ে না। (অজানীর! যাহা সহদ বোধ 
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सूटा जपन्तु तेभ्योऽत्रिमूढ़ाः कृष्रिमुपास्यताम्‌ ॥ ६६ ॥ 
तिइन्त॒ सूढ़ाः জনা निर्गुणेपास्तिरोयेयरते । 
विद्येक्यात्‌ सवेशाखास्थान्‌ गुणनत्रोपसंहरेत्‌ ॥ ६७ ॥ 
आनन्दादेव्विधेयस्य गुणसंघस्य संहतिः । 

आनन्दादय इत्यस्मिन्‌ सूते व्यासेन वणिता | ६८॥ 


उराण तब प्रहत्तावपि न तन्मत्वातुष्ठानं त्यज्यते तथा सांसारिक्षफलीप्सूनां निगृणोपासना- 
नुहानाभावेऽपि सुसुचषुभिने निर्गुणीपासनं त्यज्यत इति ॥ ६६॥ 

एवं प्रासङ्गिकं परिसमाप्य प्रक्ततमनुसरति तिष्ठन्तु मूढा; इति। सव्वेवेदान्तप्रत्यय- 
बोदनाद्यविशेषादित्यक्षयायेन निर्गुणोपासनस्यैकलात्‌ तासु शाखासु युतातुपाखगुणानेक- 
दीपसंइत्य उपासनं कत्तेव्यमित्याह विदीक्यादिति ॥ ६७॥ 

ते च गुणाः हिप्रकाराः विधेया निषिद्वायेति নন आनन्दी ब्रह्म विज्ञासमानन्दं ब्रह्म 
नित्यः शुद्धो बड: सत्यो मुक्तो निरञ्जनी विभुरदय आनन्दः परः प्रत्यगेकरस इत्यादयी थै 
विभेयगुणा: तेषासुपसंहारः, भगन्दादयः प्रधानखेत्य सिम्रधिकरणे;मिहित इत्याह भानन्दा- 
देरिति ॥ ६८ ॥ 


করে, তাহাই তাহারা করিয়। থাকে, সেইজন্য ४४३ कार्य] কোনরূপেই দূষিত 
হয় না) ॥ ৬৬॥ 

্যব্যক্তিদিগের প্রবৃত্তি যেরূপ হউক্‌ ना কেন এবং তাহারা বাহার উপা- 
মনাই করুক্‌ ন! কেন, সেই সকল বিচার এইক্ষণ থাঁকুক্‌। এক্ষণে প্রকৃতপক্ষে 
নিপুণ दर्व উপাসনা! বিচার কর্তব্য এই বিবেচনায়, তাহাই নিরূপণ করি- 
তেছেন।--সর্কপ্রকার বেদাস্তশাস্তরেই বিদ্যার थै का আছে, এইনিমিত্ব गम 
বেদশাখাতে যে সকল গুণপ্রনিদ্ধ আছে, সেই মকল গুণ পরোঁক্ষরূগে উপান্ত 
গরব্তঙ্মেতে উপসংহার করিয়া সেই নিগুণ ব্রদ্ধের উপাঁন! করিবে ॥ ४१ ॥ 

শারীরহুত্রের 'ভৃতীয় অধ্যায়ের তৃতীয় পাদের একাদশ সুত্রে বাঁস- 
দেব প্রমাণ করিয়াছেন ধে, বিধেয় ও নিষিদ্ধ এই দ্বিবিধ গুণ গরব্রক্ষেতে 
উপসংহৃত আছে। (ক্রক্গবিজানাদিরূপ আনদদ-বিধেয় গুণ এই गकल গুণই 
"वश বিবৃত হইয়াছে )॥ ७४ | এ 


৪৩৫ पञ्चदशो | 


` अस्थुलादेगिपध्यस्य गुणसंघस्य संहृतिः । 
तथा व्यासेन सूत्रेःस्मिवरक्ताचरधियान्विति॥ ६८ ॥ 
निर्गृणब्रह्मसत्वस्य विद्यायां गुणसंहृतिः | 
न युज्येतेतुयपालच्भी व्यासं प्रतैव मां तु न ॥ ৩০ ॥ 
हिरण्यश्मदुसूय्या दिमूत्ती नामनुदाइतेः । 


ये च अस्थूलममखङसं यत्‌ तददृश्यमग्राह्यं अशब्द स्यशंसरुपमव्ययमित्यादयी নিঈল্যা 
गुणालव गुतामेषासुपसंहारः अक्षरधियां त्ववरीधः सामान्धतङ्गावाभ्यामौपमिषदवत्‌ লবৃল- 
मिव्यखप्रधिकरणेऽभिष्ठित इत्याह अस्थूलादेरिति ॥ ६९ ॥ 

मतु निशुयंब्र्विद्यायां न गुणोपसंहार एवोपयुज्यते निर्गणविद्यालविरोधादिद्याशय् 
सूव्ञारेणेवाभिहितस्य उपसंहारस्याक्ञाभिरप्यधोयमानत्ाद्नास्मान्‌ प्रतीदं चीद्यसुचितः 
मित्याह निगुंणब्रझ्मतत्त्वस्येति ॥ ७० ॥ 

हिरण्यशममुलादिगुणविशिषट मूर्तीनामनभिधामादिदं निर्गुशोपासममिवेति चेत्‌ तहिं 
न विरोध इत्याइ हिरण्यशमुसू्यादिमूत्तौनां हिरण्यमयानि श्सशूणि यस्यासौ शिरण्यश्समृः 


শারীরকমথজের তৃতীয় অধ্যায়ের -তৃতীয় পাদের য়ন্ত্রিংশৎ সুত্রে অস্থুপত 
ও অনণুত্ব প্রভৃতি নিষিদ্ধ গুণ ও উপান্ত ব্রন্মেতে উপসংহৃত করিবে, ইহাই 
ব্যাদদেব নির্ণীত করিয়াছেন। অতএব পরত্রঙ্গেতেই সমস্ত গুণের উপসংহার 
প্রমাণীকৃত হইল ॥ ৬৯ ॥ 

শারীরককুত্রপ্রমাণে নিগুণ ব্রহ্মে গুণোঁপনংহার প্রমাণীকৃত হইয়াছে, 
ইহাতে যদি কেহ এইরূপ পূর্ববপক্ষ করে যে, निग ব্রন্ষেতে" গুণোপসংহার 
যুক্তিপিদ্ধ নছে। যেহেতু गिनि স্বয়ং নিগুণ তাহাতে গুণোপসংহার উচিত 
হয় না।” এইরূপ পূর্ববপক্ষ আমাদিগেয় প্রতি সম্ভবে না, বরং সেই বো 
ব্যাসের প্রতি এইরূপ পূর্কাপক্ষ করিতে পার ॥ १० | . 

পূর্বে যেরূপ উপাসনা উক্ত হইয়াছে, তাহাতে হ্রিরধায়শাশ্র ও হিরণা 
কেশবিশিষ্ট সূর্ধ্যারি 6কান.দেবডার रिवर উল্লেখ নাই, অর্থাৎ “অপু 
দেবতা এইরূপ আঁকাঁক্মবিপিষ্ট, অতএব-.উপাসনাকাগে তাঁহাকে উক্তরণে 
ধ্যান কারিয়। তাহার উপাদন! করিতে হইবে,” ইত্যাদিরপে কোন দেবতা' 
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अविरुडं निर्गुणलमिति चेत्‌ तुथतां যা ॥ ७१ ॥ 
गुणानां लचकत्वेन न तत्तेःन्त:प्रवेशनम्‌ | 
इति चेदस्थेवमेव ब्रह्मतत्वसुपास्यताम्‌ ॥ ७२ || 
आनन्दादिभिरस्थूलादिभि:खाकात्र लचितः | 

A त्येवमुपासते 
अखर्डेकरसः सोऽहमस्मो ॥ ७३ ॥ 


लधाविधः सूर्यां हिरखश्मग्रमूर्ण: आदियेंषां ते हिरण्यशयुसूर्यादयः तैषां मूत्तयी हिरख- 
झश्रसूग्यादिमू्तयक्तासामिति विग्रह; ॥ ७१ ॥ 

नन्वानन्दादीनाम्‌ अस्यूलादौनाञ्च गुणानासुपास्यतत्वे भ्रत:प्रवशभावात्‌ तढगुण- 
विशिष्टेन कथसुपाखतमित्याशह्य तेषां तत्चान्तःप्रवेशाभावेऽपि तेषां खचकलसम्भवात्‌ 
वैलेचितं ब्रह्मीपाससिदाह गुणानामिति ॥ ৩২ ॥ 

तथोपासनप्रक्ञारमैव दर्शयति आनन्दादिभिरिति। अवासुयुतिष योःखरे करस 
धानन्दादिभिरस्थुलादिभिश्व गुणैलचितः सो$इमस्यीत्येवसुपासते सुसुचव इति शैषः ॥७३॥ 


বিশেষের নাম উদাহৃত হয় নাই, অতএব পূর্বোক্ত উপাসনাকে निन 
ব্রহ্মোপাসনা বলিয়! স্বীকার করি। ইহার উত্তর এই যে, যদি তুমি পূর্বোক্ত 
উপাসনাকে নিগু'ণ ব্রঙ্গোপাসনা বলিয়া স্বীকার করিলে शख থাক, তবে 
তাহাই কর। ফলতঃ উপাঁপনাই कार्या এবং সেই, উপাঁদন। করাই 
আমার উদ্দেশ্য, অতএব তাহার সগুণ বা নিগুগ নামে ফলের কোন অগলাপ 
হইবে ना ॥ ৭১ | 

যদি বল আনন্দাদি বিধেয়গুণ ও অস্থলাদি নিষিদ্ধগুণমকল উপাদনা 
বিষয়ে নিপ্রয়োজন, অতএব গুণবিশিষ্টর্ূপে উপাসনার কোন বিশেষ ফল 
নাই। গুণনকল কেবল পরিচায়কমাত্র, তবে তুমি সেইরূপেই ব্রন্ধতবের 
উপাসনা কর। তাহাতে ক্ষতি বৃদ্ধি হইবে न ॥ १२ ॥ 

অনন্তর উগানুনাগ্রকার বলিতেছেন।--বিনি আনন্দাদিবিধেয়. ७१ এবং 
অনাদি নিষিদ্ধ দ্বারা লক্ষিত, তিনিই. অথগাননমৈকরসপ্রপ शरम । 
“আমিই সেই भांग? এইরূপে তাহার উপাধনা করিবে। (যাহার মুক্তি 
ইচ্ছা করেন, তাহারা অভেদরূপে অন্ধের উপাসনা করিবেন ) ॥ १५ | 


ह ৬৯ 


४७६ पंस्दशो | 


बोधीषास्योजिंगेष: क इति येदुच्यत शर । 
वसुतन्यो भवेद्‌ बोधः कळ तन्वसुपासनम्‌ | ৩৪ ॥ 
विचाशज्जायते बोधोऽनिच्छा यं न निवर्त्तयेत्‌ । 
स्वोत्पस्तिमातवात्‌ संसारे दहत्यखिलसत्यताम्‌ ॥ ७५॥ 
লাধনা कतछत्य: सब्रित्यहप्तिसुषागतः | 
नन्वेवं सति विद्योपासनयीः कुतो भेद इत्याशह्म बलुतन्वतकट तन््ताभ्यां भेद इत्या 
बीधीपाख्थोरिति ॥ ७४ ॥ | 
वलचण्थान्तरसिड्यये बोधसख हेत्वादिक दर्शयति विचाराज्जायते इत्यादिना श्रोकदयेन। 
विचाराद वलुतक्तविधाराद वीधी जायते किञ्च विचारवलाज्ञायमानं यं बोधमनिच्छा 
बोधी माभूदिलववंरुषा ন निवत्तयेत्‌ न निवारयेत्‌ उपपद्ममान बोध: खजब्ममावात्‌ 
संसारेऽखिलस् प्रपञ्चस्य सत्यतां दति नाशयति ॥ ७४ ॥ 
तावतेति तावता तश्वञ्चानोत्पत्तिमावे ण निरतिशयं सुखं प्राप्रीतौत्ययैः ॥ ७६ ॥ 


পূর্বক্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, “আমিই আত্মা” এইরূপ অভেদজ্ঞান 
করিয়া উপাসনা করিবে, এইক্ষণ জিজ্ঞান্ত এই যে; জ্ঞান ও উপাসনার 
বিচিন্নতা কি? | दूति জ্ঞান ও উপাপনার বিতিন্নতাবিষয়ে সন্দেহ হইয়া 
থাকে, তবে শ্রবণ কর। জ্ঞানেতে ও উপাঁপনাতে বিশেষ প্রভেদ আছে, 
জ্ঞান বস্তুর अरीन এবং উপাসনা পুরুষের ইচ্ছার অধীন । { অতএব জাঁনেতে 
আর উপাসদাতে যে কি গ্রতেদ আছে, তাহা লহজেই জান! যাইতে 
পারে ) ॥ ৭৪ ॥ 

এইক্ষণ आन ख উপাসনার (छाव প্রতিপাদনার্ধ জ্ঞানের হেতুপ্রদর্শন 
করিতেছেন ।-ধগ্তর তত্ববিচাঁরদ্বার। छान সমুৎপক্ন হয়, জান একবার উৎ- 
পদ্ম হইয়া गछडुब হইলে, कविवरं ইচ্ছা! ন! গাকিলেও (महे জ্ঞান আর নিবা- 
, রিত হয় না। (একবার ঘে বস্তু জান! যায়, সেই বস্তু পুনর্ধার জানিতে ইচ্ছা 
, হয় মা, रीति যে জান একবার জাগারাছে, তাহ! চিরকালই থাকে )। 
জান উৎপন্ন হইলে উৎক্ষণীৎ সমস্ত সংসারে আমিতাত (परत, তখন আর 
সংসাঁরকে गडा বলিয়া প্রম থাকে भा, ই नरे शमर अभ महे করে॥ ৭৫। 

যখন জান भगूर शग হইয়া সংশাঁদের পতন अभ নষ্ট করে, তখনই মাধব 


ध्यानदोष:ः । ৪৩৫. 


जौवक्मुक्तिमतुप्राप्य দাহন্বন্ববমীন্বনী ॥ ७६ ॥ 

आप्तोपदेश विशस्य खडालुरविधारयन्‌ । 

चिन्तयेत्‌ प्रत्ययैरन्येरनव्सरितहत्तिभिः ॥ ৩৩ ॥ 

यावचिन्यखरुपत्वाभिमान; खस्य जायते । ` 

तावद्‌ विचिन्य पञ्चाश्च तथेवारुति धारयेत्‌ ॥ ७८ | 

ब्रद्मचारों भिक्षमाणी युतः संवर्गविद्यया । 
__ उपासनायाश्व॒ वोधाद बैलचण्थान्तरसिडये तद्‌ दर्शयति भाधोपदेशभिति। आपल्य 
गुरीरपदेशभुपास्यखरुपप्रतिपादकवाकाजातं विश्वस्य विद्वासं हला अविचारयत्रपाखतत्त्व 
्र्येरन्यैषंटादिविषयैरमन्सरितत्तिभिसिन्सयेद्ति ॥ ७७ ॥ 


कियन्तं कालं चिन्तयेदित्याशह्माष् यावदिति ॥ ७८ ॥ 
उपासकस्य तद्ूपत्वाभिमानसुदाइ रणप्रदशे नेन स्पष्टीकरोति ब्रह्मचारीति। লিল 


আপনাকে কৃতকৃত্য মনেকরে। उद्कांटन॥ উৎপত্তিমাত্রে সাধক অপরিসীষ 
গরম তৃপ্তি লাভ করে এবং জীবদ্ুক্তি লাভ করিয়া शवक्त्र পরিক্ষয় 
গর্য্যত্ত অপেক্ষা করে? (যাবৎ ভোগদ্বার! প্রারবকর্ম্মের ক্ষয় না হয়, তাবৎ 
নির্বাণমুক্তি नाँङ হয় না)॥৭৬॥ 

জ্ঞান হইতে উপাসনার বৈলক্ষণাগ্রদর্শন করিতেছেন ।--উপাস্ত वह 
বিষয়ে ভ্রমপ্রমাদশৃন্ত গুরু যেরূপ উপদেশ প্রদান করেন, শ্রদ্ধালুষাধক সেই 
গুরূপদিষ্ট বাক্যে विशेंग স্থাঁপনপূর্ধক অনুসন্ধানাদিদ্বারা সেই গুরুবাক্যের 
বিচার না করিয়া একা গ্রচিত্বে ধ্যান করিবে। (চিন্তাকালে চিত্তকে এইরূপ 
একাগ্র করিয়া! রাখিবে যে, যেন অন্ত জ্ঞান চিত্ববৃত্তিকে ব্যবহিক্জ করিতে না 
পারে, এইরূপ চিন্তার মাম উপাসনা ) ॥ ११॥ 

কতকাল উক্তরূপে চিত্ত! করিবে ? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।-যাঁবৎ 
আপনার চিস্তনীর় পরক্রদ্বের সহিত আত্মার অভিন্ন জ্ঞান না হয়, তাবৎ 
পূর্বোজপ্রকায়ে एड করিতে হইবে । পরে যখন এইরূপ চিন্তা করিতে 
করিতে আস্বত্রহ্ধের करुन হইবে, তখন सउ চিন্তার আবশ্যকতা নাই। 
আত্মবন্মের यैकाळांन হইলে মাঁধক অতুল ক্দানন্মভোগ করিতে থাকে ॥१७॥ 

উপাসক ব্যক্তির ও ব্রহ্মর্পত্বাভিমান হয়, ইহা উন্নাহরণ গ্রদর্ণনঘার! স্পট 
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संवर्गरूपतां चित्ते धारयित्वा शभित्तत ॥ ७८ ॥ 
पुरुषस्थेच्छ्या कत्तुमकर्त कर्तुमन्यथा | 
शक्योपास्तिरतो नित्यं कुथात्‌ प्रत्ययसन्ततिम्‌ ॥ ८० | 


सम्बगं लगुणविशिष्ट: प्राणोप्रासकी ब्रह्मचारी भिचाहरणार्थमागत्य भभिप्रतारिनान्नी राज: 
परतो मझात्मनद्वत्री देव एकः कः स जगार भुवनस्य गोपा खं कापेय नाभिपश्यन्ति भर्त्या 
अमिप्रतारिन्‌ वहुधा वसन्तसिति লন্দয खात्मनः संवगखरुपत्वं चित्ते ঘন प्रकटौकृत- ` 
वानिति छान्दीग्ये यूयत इत्यर्थः ॥ ७९ ॥ 

आदति धारणे निमित्तं दशंयब्ननिच्छा यं न निवर्तयेदित्युक्तादबीधधर्माद बैलचण- 
माइ पुरुषणेच्छवा कर्तुमिति! उपासिः एरुषस्यीपासकसोच्छया कर्तुमकर्तुमन्यधा वा 
प्रकारान्तरेण बा कर्ते शक्या अत: पुरुषसेच्छाधौनतादुपासर्न सदा कुर्य्या दित्यर्थः | ८० ॥ 


করিতেছেন ।--কোন গ্রাণোঁপাঁসবত্রক্ষচারী সর্বদা মনে মনে আপনাকে 
প্রাণবিদ্যায় পারদশাঁ বিবেচন! করিয়া! ভিক্ষার্থ পর্যটন করেন এবং ইহ্কেই 
ব্রহ্মোপাঁসনা বলিয়া জ্ঞান করেন। (ছান্দোগোতে ইহার একটি উদাহরণ 
উল্লিখিত আছে, কোন ভিক্ষুক ব্রহ্মচারী গ্রতারী নামক রাজার নিকট উপ- 
স্থিত হইয়া আপনাকে প্রাণবিদ্যার উপাসকরূপে প্রকাশ করিয়া" 
ছিলেন) ॥ ৭৯ ॥ 

 পুর্বশ্লোকে যেরূপ উপাসনার কথা উক্ত হইয়াছে, ওঁরপ উপাসনা! করা, 
না ঝরা, কিম্বা উক্তব্ূপ উপাসনার অন্তথা করা, ইহার প্রতি পুরুষের ইচ্ছাই 
অসাধারণ কাঁরণ। উপাসক ব্যক্তি যেরূপ উপাসনা করিতে হচ্ছ! করেন, 
তাহাই করিতে পারেন, তাহার ইচ্ছা হইলে পূর্বোক্ত প্রকারে উপাসন! করিতে 
পারেন এবং উহ! পরিত্যাগও করিতে পারেন, কিনব! এ উপাসনার পরিবর্তন 
করিয়া অগ্প্রকাঁর উপাসনা করিতেও তাহার শক্তি আছে ; সুতরাং পুরুষের 
অনিচ্ছাই উপাঁদনার প্রতিবন্ধক বলিয়া প্রতিপন্ন হইতেছে.। অতএব নেই 
` অনিচ্ছারপ উপাসনার প্রতিবন্ধক নিবারণের নিমিত্ত সর্বদা! অন্তঃকরণ' 
বৃত্তিকে প্রবাহিত করিবে): অর্থাৎ অন্ধঃকরণে সর্বদা উপাসনার অভ্যাস 
রাখিবে | ৮০ ॥ ` 


ध्यानदोपः | ४८९१ 


वैदाध्यायो झप्रमत्तोऽधीते खप्नेषपि वासितः । 
जपिता तु जपतेप्रव तथा ध्यातापि वासयेत्‌ ॥ ८१ ॥ 
विरोधिप्रत्ययं व्यङ्गा नेरन्तय्यण भावयन्‌ । 

लभते वासनावेशात्‌ खप्नादावपि भावनाम्‌ ॥ ८२॥ 
भुसत्रानोऽपि निजारबमास्थातिशयतोऽनिशम्‌ | 


एवं सति सदा चिन्तने किं भवतीत्याह वेदाध्यायीति। अप्रमत्त वैदाध्यायौ सदा- 
ध्ययनशौलः जपिता सदा जपशौली না वासितः हढ़वासनया खप्नादिष्वप्यध्ययन जपं वा 
करीति एवसुपारुकोऽपि নাঘলাহাহান্‌ खप्रादावपि ध्यायीतेत्यथं; ॥ ८१॥ 

खप्नादावपि ध्यानानुवत्तने कारणमाह विरोधीति। वासनावैशात्‌ संख्ारपाटवात्‌ 
भावनां ध्यानम्‌ ॥ ८२ ॥ 

नतु प्रारखक्षेवशाद विषयाननुभवतः कर्थं नैरन्तर्येण भावनासि द्विरित्याश्य भास्थाति- 
शये सति विषयव्यसनिवद भावनासिद्धिः खादित्याह सुञ्चानोऽपौति ॥ দই ॥ 


যেমন বেদাঁধ্যায়ী ব্যক্তি নিরস্তর অভ্যাসের সংস্কারবশতঃ স্বপ্নকালেও 
আপন ইচ্ছান্নুারে অধ্যয়ন করে এবং যে ব্যক্তির সর্ধদা জপের অভ্যাস 
আছে, সেই ব্যক্তি আপন সংস্কারবশতঃ স্বপ্নাবস্থাতেও জপ করিয়া থাকে, 
মেইরূপ উপাসনার অভ্যাসদ্ধারা দৃঢ়সংস্কার জন্মিলে, সেই উপাসক স্বপ্ন 
মময়েও ধ্যান করিয়| থাকে, অতএব गर्की। উপাঁসনায় অভ্যাস রাখিবে॥৮১। 

উপাদনার বিরোধী ভাবনা সকল পরিত্যাগ করিয়। নিরস্তর সেই উপান্ত 
বস্তুর ধ্যান করিলে, সেই উপাঁসনাতে তাঁহার দৃঢ়সংস্কার জন্মে। তখন আর 
তাহার ধ্যানে বিরত হইতে हेऋ। হয় না। ওঁ ব্যক্তি স্বপ্নকালেও আপন 
ইচ্ছান্তরপ ধ্যান করিয়া থাকে। (তাহাতেই উপাঁসকের উপাসনার ফল 
লাভ হয়)॥ ৮২॥ | 

যদি ধ্যানের অভ্যাঁসবশতঃ চিত্তেতে ধ্যানের সংস্কার হয়, তাহাহইলে 
মেই ব্যক্তি যখন প্রারন্ধকর্ণের ফলডোগ করে, তখনও সংস্কারের আতিশয্য- 
শতঃ নিরস্তর ধ্যান করিতে থাকে। যেমন বিষয়াশক্ত ব্যক্তির চিত্তে সর্ব- 


४८२ पश्चद्यौ । 


ध्यातुं ম্ধী न सन्देहो चिषयव्यसनो यथा ॥ দই ॥ 
परव्यसनिनो नारो व्यग्रापि ग्टहकन्मणि | 
तदेवाखादयत्यन्त: परसझ्रसायमम्‌ ॥ ८४ ॥ 
परसङ्गं खादयन्या अपि नो टकम तत्‌ । 
कुण्ठी भवेदपि त्वेतदापातेनेव অন্ন ॥ ८४ ॥ 
ग्टहकत्यव्यसनिनो यथा सम्यक्‌ करोति तत्‌ । 


दरा विहदोति परव्यसनिनीति ॥ ८४ ॥ 
परसड़ाखादिन्षा ग्टह क़्यविच्छे दः सादित्याशस्ाह परसङ़सिलि ॥ ८४ ॥ 
आपातेनेव वत्तंत इत्यक्तमथे विवणीति ग्टहकत्यव्यसनिमौति ॥ ८६ ॥ 


পারার 


দাই বিষয়ভ'বনা থাকে, সেইরূপ যাহার! ধ্যানেতে অনুরক্ত। সেই সকল 
ব্যক্তির চিত্তে সর্বদা ধ্যানের অনুরাগ থাকে ॥৮৩। 

যেমন পুরুষসংসর্গীভিলাধিণী মাঁরী যখন शशक ব্যাপৃত থাকে, 
তখনও তাঁহার অন্তঃকরণে সেই পুরুষসংসর্গের রসাস্বাদ জাগরুক থাকে, 
সেইরূপ যাহার অস্তঃকরণে ব্রদ্ধধ্যানের সংস্কার জন্মিরাছে, সেই ব্যক্তি যখন 
প্রারন্ধকর্থের ফলভোগ করে, তখনও তাহার চিত্তে ব্রহ্মধ্যান বিদ্যমান 
থাকে । কদাঁচ তাহার অন্তর হইতে ত্রহ্ষধ]ান অন্তরিত হয় না ॥ ৮৪ ॥ 

যদি নারীর চিত্তে পরপুরুষাসঙ্গাস্বাদই নিরস্তর জাগরূক থাকিল, তবে 
তাহার धृशकर्ण হইতে পারে না, এই আশঙ্কায় বকিতেছেয়।-যেমন পর" 
পুরুষসঙ্গাতিলাধিনী शो शर्क কয়ে ঘটে, কিন্তু সেই शृहकर्षा সুশৃঙ্খলরূগে 
সম্পন্ন হয় না, अछि সামান্তরূপে সাধিত হইয়া থাকে। (সেইরূপ যাহার 
অন্তরে হন্ধ্যানেয় অমুরাঁগ থাকে, (वहे ব্যক্তির বিষয়ভোগ নামান্তারপে 
নির্বহিত হয়, ব্রহ্মধ্যানই তাহার একমাত্র উদ্দেস্ত থাকে ) ॥ ৮৫ ॥ 

মে সকল নারীর सखय পরপুক্ষযের আসঙ্গ নাই, गर्क গৃহকার্ধ 
করাই বাহাদিগের উদ্দেন্, তাহারা যেদন গৃহৃবর্ণ সুচার্করূপে সম্পাদন 
করিতে গায়ে। কিন্তু ধাঁছাদিগের অস্তঃকরণে পরপুরুষের আসঙ্গ আছে, 


ध्यानदीषः । ४८३ 


परव्यसनिभो तद्दत्‌ न करोतेव सरवेया | ८६ ॥ 
एवं ध्यामेकनिष्ठोषपि लेशाशीकिकमाचरेत्‌ | 
तत्ववित्‌ लपिरोधित्वाज्ञीकिकं सम्यगाचरेत्‌ | ८७ ॥ 
मायामयः সদত্বীগয়লাজা चेतन्यरूपष्टक्‌ । 

इति बोधे विरोधः को लौकिकव्यवहारिणः ॥ ८८ ॥ 


दार्टान्तिके यीजथति एवं ध्यानैकनिष्ठोऽपौति। मनु तत्वविदर्पि लौकिकव्यवहार' 
कि सेशिनाचरति किंवा सम्यगिति विषयव्यवहारस्य तश्वज्ञानाविरोधिलार्त्‌ सम्यगाचरति 
इत्याइ तत्तवित्‌ त्वविरीधित्वादिति ॥ ८७ ॥ 

भविरोधिलामैव दशंयति मायामयः प्रपश्चीऽयमिति ॥ प८ ॥ 
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তাঁহারা সেইবপ সুচারুরপে গৃহকর্ম্ম সাধন করিতে পারে মা, কাঁরণ তাহা 
দিগের চিত্তকে পুরুষাঁসঙ্গই আক্রমণ করিয়া রাঁখিয়াছে। গৃহকার্যোে তাহা 
দিগের মনের একাগ্রতা থাকে না। (যাহার যে কার্ধ্যে মনের একাগ্রতা নাই, 
মেই ব্যক্তি সেই কাৰ্য্য উত্তমরূপে সাধন করিতে পারে না) | ७७ ॥ 
পূর্কোক্ষ দৃষ্টান্ত প্রদর্শনদ্বারা প্রতিপন্ন হইল (व, ধ্যানপরায়ণ বাক্তি (शशा 
লৌকিক কার্ধানজ্পাদন করিতে পারে, তাঁহার! সমাক্রপে সাংসারিক কার্ধ্য- 
নির্বাহ করিতে পারে মা, কিন্ত তত্বভ্তানী ব্যক্তি সম্যক্প্রকারে সাংসারিক 
ব্যাপার নির্ধাহ করিতে পাঁরে। (কারণ তত্বজ্ঞান সাংসাদিক ব্যাপারের 
বাধক নহে । তত্বজ্ঞানী ব্যক্তি যে লাংসারিক কার্যানির্বাহ করে, তাহাতে 
তাহার তত্বন্জানের (कॉम বাঁধা-জম্মাইতে পারে না) ॥ ०१ ॥ 
এই शशक জগত্মীরাময় এবং আত্মা চৈতন্তশ্বরূপ, অতএব এইরূপ 
জানেতে তন্বজানের সহিত দাংসাঁরিক ব্যবহারের (कान বিয়োঁধ নাই। 
(একরূপ বিয়েতে বিরোধ সম্ভব হইতে পারে, কিন্ত ভিন্ন বিষয়ে বিরোধ 
गडाव न।। অত ফাঁহারা সংসার ব্যবহারী 'তাহাদিগের उक्षन হইতে 


পারে এবং যাহারা তত্বজ্ঞানী, তাহারাও সাংসারিক कार्षी করিতে সমর্থ 
रेरे) ॥ ७७ 4 | | 


४८४ पश्चट्शौ । 


अपेक्षते व्यवद्वतिने प्रपञ्चस्य वतुताम्‌ । 
नाप्या्जाद्यं किन्वेषा साधनान्धेव काहति | ८८ ॥ 
मनोवाक्षायतददाह्मपदार्थाः साधनानि तान्‌। 
तक्चविक्रोपरद्नाति व्यवहारोऽस्य नो कुतः | ८० | 
उपझरूदुनाति चित्तं चेद्यातासी न तु तत्ववित्‌ । 

न बुद्दि मइयन्‌ दृष्टो घटत्वस्य वेदिता ॥ ८१ ॥ 


विरोधाभावमैव प्रपञ्चयति अपेक्षते व्यवहतिरिति ॥ ८८ ॥ 

कानि तानि व्यवहारसाधनानि इत्यत आइ सनीवाक्कायेति। तद्‌ बाह्या पदार्थाः 
ग्टइक्षेवादयसान्‌ লল भआादोलत्वज्ञानी न वारयति अतोऽस्य ज्ञानिनी व्यवहारः कुतो न 
भवतोति भवर्यवैदयर्थ: ॥ ९० | | [ 

ननु विषयानुपमहेऽयि মন্লবিহা चित्तीपमहनं कार्यमित्याशश्य तथाङ्गौकरणे त्तः 
বিহৰ न स्यादित्याह उपरुद्नातौति। नशु तत्वविदा चित्तं नोपरुद्मत इत्येतत्‌ क्ष दृष्ट 
मिल्वाशब्याइ न बुश्विभिति। घटतस्वण वैदिता ज्ञाता बुद्धिं मइंयन्‌ पौड़यन्‌ एकाय 
कुवन्‌ पुरुषी ग इष्टो नोपलभ्यत इत्ययः ॥ ९१॥ | 


তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিরা সাংসারিক বস্তু সকলকে অসত্যরূপে জানিয়াও 
সাংসারিক ব্যবহারের অপেক্ষা করেন এবং আত্মাকে অজড় চৈতন্তস্বরগ 
জানিয়াও লৌকিক ব্যবহারকে আত্মতত্বজ্ঞানের সাঁধনরূপে স্বীকার করি 
থাকেন। (যখন সাংসারিক ব্যাপার আত্মতত্বজ্ঞান উত্পাদন করে) তখন যে 
সাংসারিককার্য্য তত্বজ্ঞানের বাধক হইবে, তাহা সম্ভব হইতে পাঁরে ना) ॥৮৯৷ 

তত্বজ্ঞানী वारि যে, লৌকিক ব্যাপারপ্বার। তত্বজ্ঞানসাঁধন করে এবং 
লৌকিককাধ্য যে তত্বজ্ঞানের সাধন, তাহা দেখাইতেছেন।-_যাহারা তত 
জঞানসাধন করেন, তাহার! मनः, বাঁকা) শরীর এবং অন্তান্ঠ বাঁহবস্ত কলের 
অপলাঁপ করিতে পারেন ন! । তত্বজানসাধনকাঁলে मनः, বাঁকা ও শরীরের 
সাহাধ্য ব্যতিরেকে জ্ঞানসাধন হইতে পাঁয়ে না, সুতরাং লৌকি কব্যবহার 
তত্বজ্ঞ পুরুষের অসম্ভব নহে ॥ ৯*.॥ 

ধাহারা সাধারণ চিন্তা করির] অন্তঃকরণকে বিলীন ফরেন, তাঁহারা 5४ 


ध्यानदीप' | ४८५ 


জল प्रत्ययमात्रेण घटयेट्‌ भासते तदा । 
বসজামীগযলালা किं সহমত न भासंत ॥ 2२ ॥ 
स्वप्रकायतया किं ते तद्वुडिस्तत्ववेदनंम । 


ननु घटस्य स्यूखलेन स्पष्टलात्‌ तद्दशने चित्तपौड़नं गापेक््यते ब्रश्मणलथालाभावात्‌ 
तजज्ञाने तदपेचत इत्याशय तस खप्रकाशलेन घटादपि स्पष्टलात्‌ चित्तरीधन॑ नेवापेच्यत 
इत्याह सत्‌ प्र्ययमावेणेति ॥ ९२॥ 

ननु ब्रह्मणः खप्रकाशलेऽमि तदगोचरायाः बुदिवर्तेरेव तच्ज्ञानलात्‌ तसा चणिक- 


জ্ঞানী নহেন, বরং তাহাদিগকে कांड वला যাইতে পাঁরে। যেহেতু ব্যবহারিক- 
বিষয়ে ঘটাঁদির স্বরূপ পরিজ্ঞানের নিমিত্ত বুদ্ধিকে পীড়ন করা উচিত নহে। 
(যাহারা প্রকৃত তন্বগ্রানী, তাহারা লৌকিকবিষয় পরিজ্ঞানের জন্ত ব্যস্ত 
হয়েন না। কিন্তু যাহার! ধ্যানগীল তাহারাই ঘটপটাদির छांम्र সাংসারিক- 
বিষয়ের স্বরূপ জানিবাঁর নিমিত্ত অন্তঃকরণকে ও পীড়িত করিয়া থাকে )॥৯১॥ 

ঘটাঁদিপদার্থ স্থল, 'দর্শনমাত্রই তাহাদিগের স্বরূপ জানা যায়, অতএব 
ঘটাদির স্বরূপ পরিজ্ঞানের নিমিত্ত অন্তঃকরণের পীড়ন কর! কর্তব্য নহে। 
কিন্ত खांद्या ঘটাদিপদার্থের ন্যায় স্থল নহে, অতি সুন্ম্পদার্থ ; সুতরাং 
আত্মার স্বকূপ পরিজ্ঞান অন্তঃকরণের পীড়ন ব্যতিরেকে সম্ভবিতে পারে না, 
এই আশস্কায় বলিতেছেন।--যদি কেবল একবাঁরমাঁত্র অস্তকরণ বৃত্তির 
আভান হইলেই ঘটাদিবস্তর, স্বরপপরিদ্ঞান হইতে পারে, তাহাঁহইলে 
চিন্তবৃত্তির পীড়ন ব্যঠিরেকেও চিত্তে স্বগ্রকাঁশন্বরূপ আত্মার স্বরূপ কেননা 
প্রকাশিত হইবে | ৯২। 

যদি বল, পরমত্রহ্ম ক্লীগ্রকাশশ্বরূপ হইলেও তদ্দিষয়ে যে অস্তঃকরণ বৃত্তির 
প্রবাহ, তাহাকেই তন্বজান दगा যায়। কিন্ত সেই অন্তঃকরণবৃত্তি कनां, 
অতএব ব্রদ্মেতে অন্তঃকণবৃত্তির পুনঃ পুনঃ অবস্থান স্বীকার করিতে হয়। 
এই পূর্কপক্ষের দিদ্ধান্ত এই যে,--এইরূপ खन ঘটাদিবস্তবিজ্ঞানেতেও 
মমান। (যদি পরব্রন্মতে অন্থঃকরণবৃত্তিগ্রবাহের পুনঃ পুনঃ অবস্থান স্বীকার 
` কর, ভাহাহইলে ঘটাদদিবস্বপরিজ্ঞানেও পুনঃ পুনঃ অন্তঃকণের অবস্থান 


ডং 


४८६ অস্বহ্ষী । 


वदिय चणनाश्येति चोद्यं तुल्य घटादिषु ॥ ८३ | 
घटादौ निसिते बुड्िमेश्शलेव यदा घटः । 

इष्टो नेतं तदा शक्य इति चेत्‌ सममाक्षनि ॥ ८४ ॥ 
निसचित्य सक्कदाआनं यदापेच्चा तदेव तत्‌ । 

बक्षु मन्तुं तथा ध्यातुं शक्नोत्येव हि तत्ववित्‌ ॥ “५ ॥ 
उपासक इव ध्यायन्‌ लौकिकं विम्मरेद्‌ यदि । 


NR ND ES 
लेग ब्रह्मणि पनःपनरवस्थानमपेच्यते इत्याशक्य इदं चोद्यं घटादिष्वपि समानमित्याह 
खप्रकाश्चतयेति ॥ ९३ ॥ 

घटादिश्वानंस चणिलेऽपि सल्लब्रिदितस्य घटस्य सर्वदा व्यवह्ष्ते शक्यत्वात्‌ तव 
चित्तसैय्यसम्पादनमप्रयोज क मित्याशक्य इदमाक्मन्यपि समागमित्याह घटादाविति ॥ ९४ ॥ 

सममात्मनौत्युतं विहलीति निश्चित्येति ॥ ९५ ॥ 

ननु तछविदपि ठपासकवदात्मागुसन्धानवश्भात्‌ जगदनुसखानरहिती दृश्यत इत्याश 
सीऽनुसन्धानाभावी ध्यानप्रयुक्षी न वैदनप्रयुक्त इत्या उपाशक इवेति ॥ ९६ ॥ 


PLL कस i Aas Hi HERS EBS cdg bi NAHE RENTALS SOO CEA मम का 
প্বীকার করিতে হয়। প্রত্যক্ষ দেখা ঘাইতেছে যে, একবাঁরমাঁত্র ঘটাদির 
জ্ঞান হইলেই সেই জ্ঞান চিরকাল থাকে, অতএব ব্রহ্মেতে একবার राड: 
করণবৃত্তির প্রবাহ হইলে তত্বপ্রান হয় ) ॥ ৯৩। 

যদি বল, ঘটা দিবস্তপ্তান ক্ষণিক হইলেও একবারমাত্র ঘটাদিবস্তর জ্ঞান 
হইয়াই ঘটাদিতে বুদ্ধি নিশ্চিত হইলে गर्दा ঘট ব্যবহার হুইয়া থাকে, 
অতএব চিত্তের স্থৈর্ধ্যসম্পাদন নিপ্রয়োঞজন। এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।- 
যি ঘটাদিতে বুদ্ধি নিশ্চিত হইলে সেই ঘটাদি নাশের পরেও সেই ঘটা- 
দির জ্ঞান থাকিতে পারে, তাহাহইলে একবারমাৰ ব্রঙ্গেতে অন্তঃকরণবৃত্তির 
প্রবাহ হইলেই সেই জান চিরকাল থাঁকিবে ॥ ৯৪ किं 

&कर्वांबर्माज আত্মাতে বুদ্ধি নিশ্চিত হইয়া उदळांन হইলে সেই ব্যঞ্জি 
যখন या মনন করেন, ধ্যান করেন किंबा यांश বলিতে ইচ্ছা! করেন, তখনই 
তাহা ধ্যান করিতে) বলিতে ও মননকরিতে समर्थ হয়েন। ( তত্বজ্ঞানী ব্যক্তির 
কখনও ফোন বিষয়ে বিশ্বৃতি হয় न|) ৯৫ ॥ 

যেমন উপাঁপক ব্যক্তি ধ্যান করিতে করিতে লৌকিক ব্যনহার বিস্তৃত 


ध्यानदोपः । ४८७ 


विस्मर तेगव सा ध्यानाद्‌ वि्मृति नें तु वेदनात्‌ ॥ ८६ ॥ 
ध्यानं लेच्छिकमेतस्थ वेदनाश्युशिसिद्दितः । 

ज्ञानादेव तु केवल्यमिति भास्रेपु डिण्हिमः ॥ ८७ ॥ 
तत्वविद्‌ यदि ন ध्यायेत्‌ प्रवत्तत तदा অস্থি; । 

प्रवर्ततां सुखेनायं को बाधोऽस्य प्रवत्तेने | ८८ ॥ 


ननु तक्वविदापि मुक्िसिहये ब्रह्मव्यान॑ कर्तेव्यमित्याशक्ष ज्ञानादेव कैवल्य प्राप्यते 
तमेव विदिलाइतिरुत्युमिति नान्धः पन्या विद्यतेऽयनाय भाला दैवं सुच्यते सत्बंपाशैरित्यादि- 
शाखरसङ्गावात्‌ न मोद्याय ध्यानं कततेव्यमित्याह ध्यानं लैच्छिकमिति ॥ ९9 ॥ 

तत्तविदी ध्यानानभ्यूपगमे तस्य सदा वहिः प्रहत्तिः खादित्याशह्य अवाधकतवात्‌ प्रहतः 
साभ्यपेयत इत्याह तत्वविद यदौति ॥ ९८ ॥ | 


পেপসি 


হয়, সেইরূপ যদি তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিরও লৌকিক বাবহাঁরের বিশ্মরণ হয়, 
তাঁহা ধ্যানের কার্ধ্য বলিতে হইবে । কেবল ধ্যান দ্বারাই লৌকিক ব্যব- 
হারের বিন্মরণ হইতে পারে, কিন্ত ভ্ঞানদ্বারা কখনও ,লৌকিক ব্যবহারের 
বিশ্মবণ হইতে পাঁরে ন! ॥ ৯৬ ॥ 

শাস্ত্রে পুনঃ পুনঃ গ্রতিপাদিত হইয়াছে যে, তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিদিগের ধ্যান 
করিবার কোন প্রয়োজন নাই, তবে যে তাহার্দিগের ধ্যান দেখা যায়, তাহা 
কেবল এচ্ছিকমাত্র, তাহার আপন আপন ইচ্ছাবশতই কথন কখন ধ্যান 
করিয়া থাকেন, ক।রণ তাহাদিগের জ্ঞানদ্বাবাই মুক্তিলাভ হইয়া থাকে। 
(অতএব ধাঁহাদিগের তত্বজ্ঞান হইয়াছে, তাহারা আর কেন ধ্যান 
করিবেন १ ) ॥ ৯৭ | 

তত্বজ্ঞানী ব্যক্তিরা गति ধ্যান না করেন, কিন্বা বাঁহ সাংসারিক ব্যাপারে 
নিযুক্ত থাকেন, থাকুন ; তাহাতে তাহাদিগের দাংসারিকব্যাপারে নিযুক্ত 
হওয়াতে (कान হানি নাই । (অতএব তন্বজানীর। পাংসারিকব্যাপারে অনা- 
য়ে নিযুক্ত হইতে পাঁরেন, তাহাতে তত্বজ্তানীদিগের তত্বজানের কোন 
হানি হইতে পারে না এবং সেই জানত্বার] যে কৈবলালাভ হইবে, তাহারও 
অগ্তথা হইবে না) ॥ ৯৮ ॥ 


8८ पच्चदशो |. 


अतिम्रसङ्क इति चेत्‌ प्रसङ्गं तावदोरय । 

प्रसङ्गो विधिशास्त्रश्चेत्‌ न तत्तत्वविदं प्रति ॥ ८.८ ॥ 
वर्णाअमवयोवस्थाभिमानो यस्य विद्यते । 

तस्येव हि निपेधाञ्च विधयः सकला अपि | १०० ॥ 


बहिःप्रह्यभ्युपयमैऽतिप्रसङ्ग: स्यादित्याशञ्च प्रसङ्गस्य दुर्निरूपत्वावरैवनिति परिहरति 
अतिप्रसङ्ग इति चेदिति। न प्रसङ्गी হুলিভ্ধদ: विधिशात्रस्य प्रसङ्गशव्देन विवचितला- 
दिति चेन्न तथाज्ञानिविषयलेच तस्वविदिषयलाभावादित्याक् प्रसङ्ग इति । विधिशा्र 
मित्युपलक्षणं निषेषशाखल्यापि ॥ << ॥ 

विधिशस्रद्याविदद्विषयलमव दर्शयसि वर्णाश्रमेति॥ १०० ॥ 


পূর্ব শ্লোকের ব্যাঁখ্যাদ্বার৷ প্রতিপন্ন হইল যে, उद्धकानोव्रा সাংসারিক- 
ব্যাপারে নিযুক্ত হইলেও তাহাতে কোন দোষ হইতে পারে না। এইক্ষণ 
যদি বল, তত্বজ্ঞানীর। সাংসারি কব্যাঁপারে প্রবৃত্ত হইলে অতিগ্রনঙ্গদোঁষ হয়, 
সাংসারিকব্যাপাঁরের নিবৃত্তিই তত্বজ্ঞানের কার্ধযা এবং সংসারগ্রবৃত্তি उड 
জ্ঞানীর পক্ষে নিতান্ত বিরুদ্ধ । তাহাহইলে আমার জিজ্ঞান্ত এই যে, যদি তুমি 
ংসারপ্রবৃত্তিকে অতিপ্রসঙ্গ বল, তবে প্রসঙ্গ ( তত্বজ্ঞানের অনুকুল) কাঁহাঁকে 
বল? ইহাঁতেও যদি বল, যে বিধিনিষেধ শান্ত্রকেই জ্ঞানের প্রগঙ্গ বলি, 
তাহাও তবজ্ঞাঁনীর প্রতি সম্ভব হয় না। (যাহার জ্ঞান হইয়াছে, বিধিশাস্তরে 
তাঁহার কি করিবে?) যেব্যক্কির বর্ণাশ্রমবিহিত धर्म, লীবিতকাল ও 
অবস্থা ইত্যাদিতে অভিমান আছে, তাহাঁরই বিধিনিষেধ শাস্ত্রের অধিকার । 
কিন্ত অভিমানশৃন্ত তত্জ্ঞানী ব্যক্তির বিধিনিষেধশান্ত্রের কোন প্রয়োজন 
নাই। (যাহার! आशन বর্ণাশ্রমবিছিত ধর্মের রক্ষা! করিতে চাহেন, ধাহারা 
আপন জীবনের জঙ্গ নিয়ত वाळ এবং ধীহারা আপনার অবস্থার উন্নত 
করিতে চাঁহেন, তাহারাই “কোন্‌ শাস্ত্রে আমার উপকার হইবে এবং কোন" 
রূপ নিয়মে অনিষ্ট হইবে,” এইরূপ চিন্তা করিয়া থাকেন। কিন্তু তত্বজ্ঞানী- 
দিগের বর্থাঅসপর্দাছি কিছুই নাই, সুতরাং তাহাঁদিগের কোন বিধিনিষেধ 
শাঁন্তের আবস্তাক নাই.) | ৯৯-১০০ ॥ ` 


ध्यानदोपः | ४८८. 


वर्णाश्रमादयो देहे मायया परिकल्पिताः | 
নালনা बोधरुपस्येतावं तस्य विनिश्चयः | १०१ ॥ 
समाधिमथ कर्माणि मा करोतु करोतु वा । 
हृदयेनास्तसर्व्याख्यो सुक्त एवोत्तमाशयः ॥ १०२॥ 
नैष्कम्यंण न तस्ार्थस्तस्यार्थोऽस्ति न क्रमिः | 


ननु तत्नविदीएपि देइधारिलेन वर्णा्रमाद्धभिमानिवमलीत्याशह्याइ वर्णागभादय 
इति ॥ १०१ ॥ 

ननु त्चविन्निययलावत्‌ तिष्ठतु शाखं तु तस्य জন্য प्रतिपादयति इत्याशक्क तदपि 
तस्याकतेव्यतामैव बोधयति इत्या समाधिमिति। हदयेन बुदा अखसर्वास्थोऽस्ताः 
रियक्ता: स्वाः अशेषाः आस्याः भासतिविशेषा: यस्य स तथाविधः अत एव उत्तमाशयः 
उत्तमः ्राशयीऽभिप्रायः निखलं भ्रानं यस्य स तथीत्ताः स मुक्त एव अतः समाधिमथ कस्मा- 
पोत्यबयः ॥ १०२ ॥ 

विदुषां कर्तव्यं नासौत्यव वचनान्तरमुदाहरति। नैष्कम्येणेति । नेष्कम्यं कस्मेराहित्य 
तेन জন্ম यागीमेत्यर्थः समाधानं समाधिजप्यं जप: ॥ १०३ ॥ 


a 


যদি বল, তত্বজ্ঞানীরাও শরীরধারী, তাহাদিগের ৪ বর্ণাশ্রমাদিধর্ম্মের লগ 
मोन, আছে, এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--এই পঞ্চভৃতারদ্ধশরীরেই মাঁগা- 
দ্বারা বর্ণাশ্রমাদি वर्ज পরিকল্পিত হয়, কিন্তু নিত্যবোধস্ব””। মাস্তান বণ।- 
শরমাদি ধর্ম जछ व না; ইহাই তত্বজ্ঞানিদিগের নিশ্চয় ॥ ১০১ | 

তব্জ্ঞানিদ্দিগের অন্তঃকরণে বর্ণাশ্রমাদি ধর্মের অনাবহকতা জান আছে, 
অতএব তাহার! ममांश करीन করুন, আর নাই করুন, ভা্া।দগের 
অস্তঃকরণে অনিত্য সাংসারিক বস্তুর প্রতি অনাস্থা হয়, कशन ५ " दमो 
মাংসাধিক বাহ্বস্তত্ে .নিত্যত্্ঞান किता অমুরাগ করেন না, এই নিমিত্ত 
তাহাদিগকে निर्षगखानी ও खयू क বলা যায় ১০২ | 

তবজ্ঞানিদিগের মনে কোনরূপ वामन! নাই এবং তাহাদিগের अरः” 
করণ কোনরূপ বাসনার অধীন নহে। অতএব তত্জ্ঞানিগণ কোনপ্রকার 
कर्ण করিলেও লাভ নাই এবং কোনরূপ কর্ম না করিলেও কৌন ক্ষতি নাই, 


8৫. ৫ पञ्चदशो । 


न समाधानजप्याभ्यां यस्य निर्व्यासनं मनः ॥ १०१ ॥ 
अक्ासङ्गस्ततोऽत्धत्‌ स्यादिन्द्रजालं हि मायिकम्‌ । 
इत्यचञ्चलनि्णोते कृतो मनसि बासना ॥ १०४ ॥ 
एवं मास्ति प्रसङ्गोऽपि कुतोऽस्यातिप्रसष्तनम्‌ । 
प्रसङ्गो यस्य तसेगव शङ्के तातिप्रसच्त्ननम्‌ | १०५॥ 


मनु विदुषामपि वासमानिव्ठत्तये ध्यानं कत्तव्यमित्याशह्य सम्यक्ञ्ञानिनो वासनैव 
नासौत्याइ आत्मासड़' इति ॥ १०४ ॥ 

सवत्वेवं সন किमायातम्‌ इत्यत भाह एवं मासि प्रसङ्गोऽपौति। कस्य त्य तिप्रसड' 
इत्यत आइ प्रसड़ी यस्य तस्येवेति ॥ १०५ ॥ 


তাঁহার! সম'ধির অনুষ্ঠান করিলেও কোন লাভ হয় না এবং সমাধি না 
করিলেও কোন হানি নাই এবং জপার্দি কার্য্যে তাঁহাদিগের প্রবৃত্তিতেও 
কোঁন উপকার হয় না৷ এবং জপাঁদি না করিলেও কোন অনিষ্ট নাই। কাঁধ্যা- 
কাঁধ্য সকলই বাঁপনার কার্য, বাসনাবিহীনের কার্ধটাকার্ধ্য কিছুই করিতে 
হয় না ॥ ১০৩। 

আম্মা অসঙ্গ, নিত্য এবং চৈতত্তস্বরূপ। তত্ভিন্ন সমুদায় বস্তই অনিতা, 
জড় ও এন্তরঞাণিকপদার্থের নায় মায়ার কার্ধ্য। যাঁহার্দিগের মনে এইরূপ 
দৃঢ়তর সংস্কার জন্মিয়াছে, তাহাদিগের বাসন সকল আর কোথায় থাকে! 
( কেবল আত্মাকে সত্যঞ্জান করিয়! অন্ত वड সমুদায় অসারজ্ঞান কবিলেই 
তাঁহার অস্তঃকরণ হইতে বাঁসন। খ্দুরিত হইয়। যাঁয় ) ॥ ১০৪ ॥ 

शर्क পূর্ব যুক্তিদ্বার| গ্রমাণীকৃত হইল যে, জ্ঞানিদিগের পক্ষে বিধিনিষেধ 
শান্ত কোনরূপ কার্ধ্যনাঁধক নহে। এইক্ষণ এই মীমাংসা হইতেছে বে, যদি 
জ্রানিদিগের পক্ষে বিধিনিষেধশান্্র সকল ও কোনগ্রকার কার্ধ্যসাঁধক না 
হইল, তবে সাংসারিকব্যাপার সকল তাহাদিগের পক্ষে অতিগ্রসঙ্গ হইবে 
কেন? (বিধিনিষেধশান্ত্র যাহার কোন উপকার করিতে পারে না, 
সাংসারিক ব্যাপারও তাঁহাদিগের কোন অনিষ্টপাধন করিতে সক্ষম श 
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विध्यभावान्न बालस्य दृष्यते४तिप्रसच्चनम्‌ । 
स्यात्‌ कुतो5तिप्रसड्री (स्य विध्यभावे समे বনি ॥ १०६ ॥ 
न किञ्चिद्‌ वेत्ति बालसेत्‌ सखे वेक्येव तश्ववित्‌ । 

' अल्पत्तसाव विधयः सर्व सुरर्नात्ययोईयो: ॥ १०७ ॥ 


एवं क दृष्टमित्यत आह विध्यभावान्न वालखेति। दार्शान्तिके योजयति स्थादिति॥१०६॥ 

वालस्य विध्यभावप्रयोजकमज्लमसि न विदुष इत्याशक्य तस्य अन्ञत्वाभावैपि विध्य- 
भावप्रयीजकं सन्वेश्चववमसौत्याह न किसिदिति। तहिं विध्यधिकारः कर्थेत्याशक्षा ह 
भ्पञ्भसेवेति ॥ १०७ ॥ 


না।) অতএব ততবজ্ঞানিদিগের প্রতি প্রসঙ্গ, অতিগ্রসঙ্গ কিছুই সম্ভবপর 
নহে। যাহাদিগের প্রতি প্রনঙ্গ সম্ভব, তাঁহাদিগের প্রতিই অতিগ্রসঙ্গ দোষ 
ঘটিতে পারে ॥ ১০৫ ॥ 

যেমন বালকদ্দিগের' প্রতি কোনগ্রকাঁর বিধিনিষেধশান্ত্র নাই বলিয়া 
তাহাঁদিগের পক্ষে প্রসগ বা অতিপ্রদঙ্গ অসম্ভব, সেইরূপ তত্বজ্ঞানিদিগেরও 
কোনপ্রকার বিধিনিষেধশান্ত্র না থাকাতে অতিগ্রদঙ্গ শঙ্কা হইতে পারে না। 
(যাহারা বিবিনিষেবশান্ত্রের অধিকারী, তাহারাই প্রসঙ্গ ও আতগ্রনঙ্গের 
ভাগী )॥ ५०७ ॥ 

যদি বল, কোন্‌ कार्या বৈধ ও কোন্‌ কাৰ্য্য নিষিদ্ধ, বালকের! তাহা 
জানে না; সুতরাং তাহাদিগের জানাভাবপ্রযুক্কই বিধিনিষেধ শান্ত 
गड्‌ হয় না। তাহাহইলে অ।মিও এই কথা বলিতে পারি যে, छक 
ভ্তানীরা সকলের স্বরূপ জানেন, সুতরাং তাহাদিগের পক্ষেও কোনরূপ 
বিধিনিষেধ শান্ত নাই। যাহার! অন্নজ্ঞানী তাহাদিগের পক্ষেই বিধিনিষেধ 
শাস্ত্রের প্রয়োজন বলিয়া শান্ত্রকারেরা উক্ত করিয়াছেন, কিন্ত যাহার! 
भानो বা তত্বজ্ঞানী, তাহাদিগের পক্ষে কোনরূপ নিয়ম শাস্ত্রে উক্ত নাই। 
(যখন অজ্ঞানী ও তত্বজ্জানীর] পাপপুণ্যের डांगी হয় ना, তখন আর তাহা" 
দিগের বিধিনিষেধ “एकवर প্রয়োজন कि ॥ २९१॥ 


४८२ पद्चदशो । 


शापानुग्रहसामथा यस्यासो तस्वविद यदि । 
न तत्‌ थापाद्सामथ्यं फलं स्यात्‌ तपसो यतः | १०८॥ 
व्यासादेरपि বাল্ব दृश्यते तपसो बलात्‌ । 
गापादिकारणादन्यत्‌ तपोज्ञानस्य कारणम्‌ ॥ १०८ | 

` इयं यस्यास्ति तसैगव सामर्थत्ञानयोजनिः | 


नन्‌ व्यासाद्वित्‌ शापानयहसामध्यं यस्य स एव तस्ववित्‌ नान्य इति शङ्कते शापानु- 
ग्रहसामर्थ्मिति । परिहरति नेति। भव हेतुमाह तच्छापादिसामर्थमिति ॥ १०८ ॥ 

नमु व्यासादौनो तक्वविदामपि शापादिसामर्थ्यं दश्यते इत्याशडइप्र तेषां ন तजूज्ञानफलम्‌ 
अपि तु तपसः फलमित्याह व्यासादैरिति । ननुतहिं तपसा ब्रह्मविजिज्ञासख इति 
सुतेस्तपोरडितस्य तत्त्वश्ञानमपि म घटते इत्याशय शापादिकारणादन्धस्य तपसः सत्ताः 
ने वमित्याह शापादौति ॥ १०९ ॥ 
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যাহারা ব্যাপাঁণির ন্যায় অঠিনম্পাত বা অনুগ্রহ করিতে পারেন, তাহা" 
রাই কি তত্বগ্জানী? এই আশক্ষায় বপিতেছেন,ীহারা অভিশাপদ্বাবা 
কাঁহাকে বিনাশ কৰিতে পারেন, অথবা বরপ্রদানাদিক্বারা বদ্ধিত করিতে 
পারেন, তীহাদিগকে ওবজ্ঞানী বলিয়া স্বীকার করা যায় না। কারণ অভি- 
সম্পাত প্রদানের সামর্থ ও অনুগ্রহকরণের শক্তি তত্বজানের ফল নে 
উহু] তপগ্তার ফল । (€তপন্তা করিয়া সিদ্ধ হইতে পারিলেই অভিসম্পাত 
বা অনুগ্রহের শক্তি জন্মে, অতএব এই সামান্য কাধ্যসাধনের জন্য তবজ্ঞানের 
প্রয়োজন নাই ) ॥ ১০৮ ॥ 

পরমজ্ঞানী বেদব্যাসাদিরও যে অভিসম্পাত প্রদান ও অনুগ্রহগ্রকাশে? 
शकि ছিল, তাহ! তন্বজ্ঞানের ফল নহে। বাপাদির তপস্তার ফলেই এরপ 
जागी হইয়াছিল। আর যে उना তত্বজ্ঞানের কাঁরণীতৃত, অঠিশাগ ९ 
অনুগ্রহশক্কি, সেই তপন্তার ফল নহে। (যাহারা তবজ্ঞান লাভের 
আশার তপন্তা করেন, তাহার। এই অকিঞ্চিৎকর ফলের লাঁলসায় লালায়িত 
হয়েন ন!) ৷ ১০৯ ॥ ; 

পূর্বক্লোকে ऐक হইয়াছে যে, তপশ্ত!। उसुखात्म्र কারণ অভিশাঁপা্দি 
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एकेकं तु तपः कुब्वेश्नेकेकं लभते फलम्‌ ॥ ११० ॥ 
सामधार्‍होनो निन्द्यस्षेत्‌ यतिभिर्खिधिवर्जितः | 
निन्द्यन्ते यतयोऽप्यन्धेरनिशं भोगलम्पटैः ॥ १११ ॥ 
भिच्षावस्वादि रचेयुयंद्येते भोगतुष्टये | 
वि तेषां व्यासादीनां तश्नज्ञानिल ছাৰা বিদাত कथं हश्यते इत्याशइप उभय- 
विधतपसः सङ्गावादित्याह इयं यलास्तीति ॥ ११० ॥ 


ननु यस्य शापादिसामर्थरहितस्य विध्यभावे;प्रि विहितातुठाटभिनिग्दत्व सादियाशइपर 
तेषामपि विषयलम्पटनिन्यलं स्थादित्याह सामरथ्यहीनी तिन्यश्रेदिति ॥ १११॥ 


পাপ 


শক্তি সেই তপন্তার ফল নহে। এইক্ষণ खिछ।छ लरे যে, তবে ব্যাসাঁদির তত্ব- 
জ্ঞান ও শাপাদির সামর্থ্য উভয়ই দেখিতেছি কেন? এই আশঙ্কায় বলিতে- 
ছেন ৷--যে वाकि এককালে শাপাদিশক্তি লাভের নিমিত্ত ও তত্বজ্ঞানের 
সাধনার্থ তপন্ত। করিয়! পিদ্ধিলাত করিয়াছেন, তিনিই অভিশাপাদির সামর্থ্য 
७ उदान এই উভয় লাভ করিতে পারেন । এক একপ্রকার ফললাভের 
আশায় পৃথক পৃথক্‌ তপস্যা করিলে পৃথক্‌ পৃথক ফল লাভ হয়। যিনি শাপাদি 
প্রদানশক্তির কামনায় তপন্ত। করেন, তিনি কেবল অভিসম্পাত প্রদানের 
সামর্থ লাভ করেন, আর যিনি তত্বক্জানসাধনের নিমিত্ত তপস্তার অনুষ্ঠান 
করেন, তিনি তত্বজ্ানমাত্র লাভ করেন। (কিন্তু ব্যাসাদিরা এককালে 
উভয় কামনায় उश করিয়াছিলেন, এই নিমিত্ত তীহাদ্িগের উভয়শক্তি 
गांड হইয়াছিল) ॥ ১১০ ॥ 

যদি বল, বাহার। অভিশাপাদিদানে অসমর্থ ७ কোনগ্রকার বিধির 
অধীন নহেন, ষতিরা সেই অপমর্থ ও বিধিবর্জিত লোঁকদিগকে নিন্দা 
করিয়া থাঁকেন। कि তাহ! বলিতে পার ना, যেহেতু নিন্দা উভয়ের পক্ষেই 
সমান। যাহারা নিরন্তর ভোগাভিলাষে নিরত, তাঁছারাঁও যতিদিগকে निना 
করিয়া থাকেন। শাঁপার্দিশক্তিবিহীন ও বিঘিবর্জিত তবজঞাঁনীরা যেমন 
ধতিদিগের নিন্দার পাত্র, সেইরূপ যতিরাঁও ভোগাভিলাঁধী ব্যক্তিদিগের 
निनाद ভাজন ॥ ১১১। 

যাহারা ভোগাঁভিল]ষে সর্বদা নিরত আছেন) তাঁহার! যতিদিগকে এই- 
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अक्षो यतितमेतेषां वेराग्मरभरमत्यरम्‌ ॥ ११२ ॥ 
वर्णाअम्रपरान्‌ सूर्खा निन्दन्खितुच्चते. यदि । 
देशाक्मतयो वचं निन्दन्वासममानिमः | ११३ ॥ 
নহি तत्तविज्ञाने साधनानुपमहेनात्‌ । 

ज्ञानिनाचरितुं शक्यं सम्यग्राज्यादि लोकिकम्‌ ॥ ११४॥ 


एतेऽपि भीगतुश्वर्थ विषयान्‌ सम्पादयैयुरित्या्र तदा तेषां यतिलमैव होयते इत्यभिः 


प्रायेणोपइसति भिच्षावखादि रक्षैयुरिति ॥ ११२ ॥ 

विषयलम्पटे; पामर: क्रियमाणया निन्दया क्रियापराणां विश्विष्टानां हानिर्नासो 
लुते चेत्‌ ति दैहाभिमानिभिः क्रियापरः क्रियमाणया निन्दया तत्तविदीऽपि न हाति- 
रित्याह वर्णाय्नपरान्‌ सूर्खा इति ॥ ११३ ॥ 

प्रासडिक परिसमाप्य प्रक्नतमनुसरति तदित्यमिति । तत्‌ तक्रात्‌ कारणात्‌ इत्यमुक्तः 
प्रकारेण तत््वत्ताबे सति साधनानुपमईंनात्‌ लौकिकव्यवहारसाधनानां मनआदीनाम्‌ 
अविद्वापनात्‌ खौकिकं राज्यपरिपाखमादि क्ख ज्ञानिगा सम्ययाचरितुं शक्यमित्वरयः ॥११४। 
eS 
রূপে নিন্দা করিয়া থাকেন যে, বতির! যে ভোগের নিমিত্ত ভিক্ষাচরণ 


করেন এবং আপন সস্তোষের নিমিত্ত বস্তরাদিদ্বার। বেশভৃষা করিয়া থাকেন 
ইহা कि তাঁহাদিগের ঘতিত্বের ষাহামাত্ম্য প্রকাশ? আহা! তাহাদিগের 
কি আচাৰ্য্য ফতিত্ব, বৈরাগ্যের ভরে তাঁহাদিগের যতিত্ব मल्तो कूछ হইয়াছে। 
তীহাদিগের এইরূপ গুরুতর বৈরাগ্য উপস্থিত হইয়াছে যে, যতিত্ব আর মেই 
বৈরাগ্যের ভার সহ করিতে পারে না ॥ २१२ ॥ 

যদি बल, মূৰ্খ ব্যক্তিরাও যে বর্ণাশ্রমাচারিদিগকে এইরূপ নিন্দা করে, 
তাহা করুক, তাঁহাঁতে বর্ণাশ্রমাচারিদিগের কোন হানি नांदे; তবে याश 
দেহাতমজানী তাহার! যে তত্বক্ঞানিদিগকে मिमां বরে, তাহাতেই বা হানি 
कि १। (যেবাহাকে নিন্দা করে করুক্‌, তাহাতে কারের কোন হানি 
হইতে পারে ना) ॥ ১১৩ ॥ | 

পূর্ব পূৰ্কাশ্লোকের যুক্তিপ্বারা ইহাই গ্রতিপর হইতেছে যে, জ্ঞানীরা তব" 
জাঁনের লাধনীভূত বাঁহ ব্যাপারসকল্রে কোন বাধা না করিয়াও সম্যক 


ध्वानदीपः । ४८.५ 


मिप्यालबुद्या ततेच्छा नास्ति चेत्‌ तहिं मासु तत्‌ । 
ध्यायन्‌ वाध व्यवहरन्‌ यथारश्वं वसत्वयम्‌ ॥ ११५॥ 
उपासकरु सततं ध्यायन्नेव वसेदिति | 

ध्यानेनेव छतं तस्र ब्रह्मत्वं विश्शुतादिवत्‌ ॥ ११६ ॥ 
ध्यानोपादानकं यत्‌ सद्‌ ध्यानामावे विलोयते । 


ननु त्वविद्‌ः प्रपश्चमिष्यालज्ञानेन तवेष्छेव मोदौयात्‌ इति चेत्‌ तष्ठिं खकर्न्माहु- 
सारेण वत्तंतामित्याइ मिथ्येति ॥ ११५ ॥ 

इदानीम्‌ उपासकस्याती वैषम्यं द्शयति उपासकस्विति। तवोपपत्तिसाह यत इति । 
यतः कारणात्‌ तस्त ब्रह्मत्वं ध्यानेनेव জন न प्रभाणोन प्रभितम्‌ अतो ध्यायिना सदा ध्यानं 
कप्तव्यमित्यथं: | तब दृष्टान्त; विष्यतादिवदिति। यथा खखिन्‌ ध्यानेन सम्पादितस्य 
विुलादेः पारमार्थिकं मासि तदृदित्यधेः ॥ ११६ ॥ 

ध्यानसम्पाद्तस्यापि तस्य पारमाधिकत्ं कि न ह्यादिद्याशह्य ध्यानसम्पादितस्य वाग्‌- 


রূপে রাজ্যপালনাদি লৌকিক ব্যবহার আচরণ করিতে পারেন। তাহাতে 
জাঁনিদিগের ততৃজ্ঞানের কোন विध হয় না ॥ ১১৪ ॥ 

যদি বল, তত্বজ্ঞানি্দিগের বাহ্‌ ব্যবহারিক বিষয়ে ইচ্ছা হয় না, তাঁহার! 
এই বাহ্‌ বিষয় সকলকে অনিত্য বলিয়া জানেন, সুতরাং অনিত্য বাহা- 
ব্ষিয়ে জানিগণের ইচ্ছা ন! হওয়াই সম্ভব। এই আশঙ্কার উত্তর এই যে, 
যদিও তত্ব জ্জানিদিগের বাহ্যবিষষ় ব্যাপারে ইচ্ছা; না হউক্‌, তথাপি প্রারন্ধ- 
কর্মের অনুরোধেই জ্ঞানিগণের ধ্যানেতে, কিম্ব। বাহ ব্যাপারে অবশ্য ইচ্ছা 
হইবেই হইবে । (জ্ঞানী হইলেও কেহ প্রারন্ধকর্মের অনুরোধ ত্যাগ করিতে 
পাঁরেন না, সকলকেই প্রারন্ধকর্ম্ের অধীনে থাকিতে হয় )॥ ১১৫ ॥ 

এইক্ষণ উপাসকদিগের বৈষম্য দর্শাইতেছেন।- যাহারা উপাসক, তাহারা 
অবশ্থই সর্বদ! ধ্যানেতে তৎপর থাকিবেন। কারণ, যেমন ধ্যানদ্বারা বিষ্ণু 
লোক প্রাপ্তি হয়, সেইরূপ নিরস্তর ধ্যান করিলে ব্রঙ্গত্ব গ্রাপ্তি হইতে পারে, 
কিন্ত তাহাতে পরমার্থ লাভ হয় না। (ধ্যানঘাঁর| কেবল বিষ্ণুত্ব ও ত্রহ্মত্বাদি 
গ্রাপ্তিই হইতে পারে, কিন্ত दानदाता বখনই उस छान হয় না) | ১১৬ 

ধ্যান যাহার কারণ, ধ্যানাভাচব তাহার লয় হইতে পায়ে। বিষ্ণুত্বাদি 


४८६. पश्चद्शौ । 


वास्तवी ब्रह्मता नेव ज्ञानाभावे विलोयत ॥ ११७ ॥ 
ततोऽमित्ञापकं च्रानं न नित्यं जनयत्यदः | 
ज्ापकाभावमातेण न हि सत्यं विलीयते ॥ ११८॥ 
अस्येवोपासकस्थापि वास्तवौ ब्रह्मतेति चेत्‌ । 

पामराणां तिरश्वाद्च वास्तवो ब्रह्मा न किम्‌ | ११९ ॥ 


মনাই: ध्यानापायैःपगमदशनाव्रैवमित्याह ध्यानेति। ज्ञानेन प्रकाशितस्य ब्रह्मत्वस्य ননী 
वेलच्षण्यमाह वास्तवीति हैतुगभिंतं विशेषणं यती ब्रह्मत्वं वास्तवम्‌ अती ज्ञापकञ्चानाभावे 
सति नैब विलीयते ॥ ११७ ॥ 

वासवलादेव ज्ञानेन नैव जन्ते इत्याह ततोऽभिज्ञापकमिति। यतीऽदी ब्रह्मत्वं नित्य 
तती ज्ञानं तस्याभिश्ञापकम्‌ अवबोधकमैव न जनकमित्यथे; । तवीपपत्तिं व्यतिरेकसुखे 
नाइ ज्ञापकाभावमावेणेति। अयमभिप्रायः ब्रह्मं यदि 'ज्ञानजन्य स्यात्‌ तहि ज्ञाननार 
खयं विलौयेत न च विलीयतेऽती न জন্মলিন্যপ্র: ॥ ११८॥ 

ननु ज्ञानिवदुपासकस्यापि ब्रह्मलं वा स्तवस्थेवेति शकते अस्येवीपासकस्येति। भलस्प- 
मिदसुच्यते इत्यभिप्रायेणाह पामराणामिति ॥ ११९॥ 


BUN NRPS 
প্রাপ্তির কারণ ধ্যান, সেই ধ্যান না করিলে বিষুত্বাদি লাভ হইলেও তাহার 
লয় হইয়া থাকে, অতএব উপাসক ব্যক্তির সর্বদাই ধ্যান করা কর্তব্য । কিন্ত 
নিত্য সিদ্ধবন্তশ্বরূপ যে ব্রহ্গতত্বপরিজাঁন তাহার আলোচনার আবশ্যক নাই। 
একবার ব্রহ্মতব্বের পরিজ্ঞান হইলে তাঁহার আলোচনা না করিলেও দেই 
ব্রহ্মতত্ববিজ্ঞান বিলীন হইবার নহে। ( একবার ব্রহ্মবিজ্ঞান হইলে তাহার 
আলোচনা করুক, আর নাই कक्रकू, সেই জ্ঞান চিরকাল অবিকলভাঁবে 
থাকিবে )॥ ১১৭ ॥ 
জ্ঞান কেবল ব্রঙ্গজ্ঞানপ্রাপ্তির অভিজ্ঞাপকমাত্র, কিন্ত তাঁহার কারণ 
নহে, অতএব জানানুষ্ঠীনের অভাবে ব্রক্মবিজ্ঞানের অভাব হয় ना; যেহেতু 
জ্ঞাপকের অমভাব হইলে সত্যশ্বরূপ ব্রক্মতত্বজ্জান কখনই বিলীন হইতে 
পারে না ॥ ১১৮ ॥ ৰ | 
दग्नि বল, জ্ঞানিদিগের'ন্তায় উপাসকদিগেরও ব্রহ্মবিজ্ঞান সম্ভব হইতে 
পারে, এই. আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--যদ্ধি উপাদকেরও পরত্রন্মত্ব স্বীকার 


আনহীপ: । ४८७ 


अश्वानादपुमर्थलमुभयत्रापि तत्‌ समम्‌ | 

उपवासाद्‌ तथा भिक्षा वरं ध्यानं तथान्यतः ॥ १२० | 
पामराणां व्यवद्वतव्वेर कम्शादयनुछितिः । 

ततोऽपि सगुणोपास्तिनिगणोपासनं নন; ॥ १२१ ॥ 
यावद्‌ विज्ञानसामीप्यं तावत्‌ সস विवर्दैत । 


पामरादीनां विद्यमानमपि ब्रह्मवम्‌ अज्ञाततात्‌ न पुरुषार्धोंपयीगीत्याशह्य अज्ञातः 
लेनापुरुषार्थी पयी गिलमुपासकस्थापि समानमित्याह अन्ञानादपुमर्थंलमिति। ननु तय 
पासनं किमथमभिधौयते इत्याशब्य इतरानुष्ठामेभ्यः श्रेषठताभिप्रायेणोशमिति हृष्ान्तपूर्वक- 
माह उपवासादिति ॥ १२० ॥ 

इतरानुष्ठानात्‌ शरेष्ठलमैब दशयति पामराणां व्यवद्तेरिति ॥ १२१ ॥ 

उत्तरीत्तरग्रष्ठे कारणमाइ यावदिति । निर्गणोपासनस सवेग्रैठ कारणमाह ब्रह्म- 
ज्ञानायते इति ॥ ११२ ॥ 


কর, তবে যাঁহাঁর অতিমুঢ় এবং অবোঁধপণ্ড, তাহাঁদিগেরও নিত্য সিদ্ধ अक 
शतश স্বীকার কর না কেন ? ৷ ১১৯॥ 

তত্বঙ্ঞান ব্যতিরেকে উপাসক ७ পামর এই উভয়েরই মুক্তিলাভ বিষয়ে 
সামর্থ্য সমান। তৰজ্ঞান ন! হইলে যেমন অজ্ঞানী পামরের! মুক্তিপদ পায় 
না,সেইরপ উপাসকের! মুক্তিলাঁভ করিতে পারে না। যদি উপাসক ও 
অজ্লানী এই উভয়ই মুক্তিলাভে অমমর্থ হইল, তবে উপাসনার প্রয়োজন 
কি? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।--যেমন উপবাসী ন! থাকিয়া বরং ভিক্ষ! 
চরণ করিয়া আহার নির্বাহ করাই ভাল, সেইরূপ নিরালম্বভাবে না থাকিয়া 
বরং উপাসনা করাই শ্রেয়স্কর ॥ २२९ ॥ 

পামর ব্যক্তিদিগের স্তাঁয় কুৎপিত কর্মের অনুষ্ঠান করা অপেক্ষা কর্ম্মা- 
ঠান করা উত্তম কল্প, कर्षीशहान হইতে সগুণ উপাসনা শ্রেষ্ঠ এবং मसी 
পেক্ষা নিগুণ ব্রদ্ধোপাঁসনাই প্রধান । (এই निर উপারনাই সাধকের 
মুক্িপ্রদান করে ) ॥ ১২১ ॥ 

যাবৎ ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানের নিকটবর্তী না হওয়! যাঁয়, তাবৎ উপাসনার 
গরম্পর আেঠতার বৃদ্ধি হইতে থাকে। পরে যখন ব্রন্ধতত্ববিজ্ঞান সমীগবর্তী 


४८८ पच्चदशो । 


ब्रह्मज्ञानाय ते साचात्‌ निगुणोपासनं शनेः ॥ (২২ ॥ 
यथा संवादिविश्वान्ति: फलकाले प्रमायते । 

विद्यायते तथोपास्तिर्मक्षिकालेडतिपाकत: ॥ १२३ ॥ 
संवादिभ्त्रमत: पुंसः प्रदत्तस्याम्यमानतः । 

प्रभेति चेत्‌ तथोपास्तिग्भाग्तरे कारणायताम्‌ ॥ १२४ ॥ 
मूर्तिध्यानस्य मनततादेरपि कारणता यदि । 


उन्नमर्थे हृषान्तप्रदर्श नपूव्यकं दृढ़यति यथेति ৷ ११३ ॥ 

नतु संवादिविधान्तिः खयमेव न प्रमा भवति किन्तु तथा प्रवत्तखेद्धियारथस ब्रिकर्षात्‌ 
प्रमा जायते इति शङ्ते संवादौति। असु तहि निर्गुणोपासनमपि निदिध्यासनरुप 
নৱাব জন্যাদবীন্বশ্সান कारणं भविष्यतोत्याह तथीपास्तिरिति ॥ १२४ ॥ 

' मखैवं सति मूर्तिध्यानादेरपि चित्तैकाग्रासम्पादगद्ाराऽपरोचश्ञानसाधन्वं स्यादिति 


টির রিনি সরি 
হইতে থাকে, তখন নিখুপ ব্রহ্গোপাসনার বৃদ্ধি হয় এবং ক্রমশঃ সেই নিগুণ 


ব্রহ্মোপাসনাই ত্রহ্মপরিজ্ঞানরূপে পরিণত হইতে থাকে । অতএব नि 
ব্রচ্ধোপাসনাই সর্কপ্রকার উপাপনার শ্রেষ্ট, ইহাই প্রতিপন্ন হইল। ১২২। 

যেমন गहि ভ্রমকেও্ত ফলপ্রাপ্তিকালে चलाख প্রমাণ বলিয়া স্বীকার 
ঝরা যায়, সেইরূপ মুক্তিকালে পরিপক নিগুণ ব্রহ্মোপাসনা তবজ্ঞান তুলা 
হয়। (মুক্তির প্রাক্কালে निन উপাঁসনাই তত্বঙ্ঞানরপে পরিণত হইয়া 
সাধকের মুক্তিগ্রদান করিয়া থাকে ) ॥ ১২৩ * 

যদি বল, সন্বাছি ত্রমে প্রবৃত্ত পুরুষের অন্তকোন প্রমাণদ্বার! कनि 
হয়। তবে যেমন সন্বাদি ভ্রম অন্যকোন গুমাণদ্বারা ফলসিদ্ধির কারণ হইল, 
সেইরূপ निक উপাসনাও অন্যকোন পরমাণতারা ফুক্তিকালে তত্তরজ্জানের 
কারণ হয়, ভাহাতেও ক্ষতি নাই । (मिक्षक উপাঁসনাকে তন্জ্ঞানের 
কাঁরনরূপে প্রতিপাদন কর! আমার. उरक, ভাঁবাহইলেই কার্ধ্যদাধন 
হইল ) ॥ ১২৪ | | 

কোনরূপ মূর্তিধ্যান ও মন্ত্রদপ ইহারাও পরম্পরারূপো অপরোক্ষ জ্ঞানে 
` दान হয়। . যেহেতু সুবিধ্যান ও मनश हिरवा ভিন্গুদ্ধি হয় এবং চি" 


ध्यानदोप: । gee 


असु নাল নঘাযেন সম্মাযন্নিলিমিন্দন ॥ १२४ ॥ 
निगुणोपासनं पक्षं समाधिः स्यात्‌ शनैस्ततः | 

यः समाधिनिरोधास्थः सोःनायासेन सभ्यते | १२६ ॥ 
निरोधलामे पुंसोऽन्तरसङ्गं वसु रिष्यते । 

पुनः पुनब्बासितेऽस्मिन्‌ वाक्यात्‌ जायेत तत्तधीः ॥ १२७॥ 


भेत्‌ तदप्यङ्गौक्रियते इत्या मूर्तौति। तहिं निर्गुणोपासने को;तिशयक्तत्राह तथाप्यवै ति । 
प्रयासत्ति: सामीप्यज्ञानं प्रतीति शेष: ॥ १२४ ॥ 

्रत्यासत्तिप्रकारसेव दर्शयति निर्गुणीपासनमिति। बिर्गणोपासगं यदा पक्कं भवति 
तदा सविकल्पकसमाधिः स्यात्‌ নন: सविकल्पकसभाधेनिरोधाख्यी यसस्यापि निरोधे स्वं. 
गिरीधाबित्वीज: समाधिरिति सूत्रीकलचणी निव्विकल्ः समाधिः सोःमायासन 
लभ्यते ॥ १२६ ॥ 

भवलेवं निव्विकखकलाभसतः किमित्यत স্বাস্থ । निरोधलाभ इति। ततीएपि 
किमित्यत भाह पुनः पुनरिति ৷ अखि्नसङ्गो वसुनि पुनः पुनव्वासिते भाविते सति वाक्यात्‌ 
तच्मसादिद्वदयात्‌ तत्वधौकत््वज्ञानम्‌ भई ब्रह्मा्त्येवमाकार' जायैतोत्पदीत ॥ १२७ ॥ 


শুদ্ধি হইলেই অপরোক্ষজ্ঞান হুইয়। থাকে । मूर्डिकांन ও মন্ত্রজপাঁদিকে পর- 
ম্গরারূপে অপরোক্ষজ্ঞানের কারণ বলিয়া স্বীকার করিলেও নিগুণ উপাসনাই 
সাক্ষাৎ কারণ | অতএব গরম্পরারূপে কারণ হইতে সাক্ষাৎ কারণের অনেক 
বিশেষ আছে। সুতরাং निग উপাসনাই যে ব্রহ্মবিজ্ঞান বিষয়ে প্রধান 
কারণ, তাহাই প্রতিপন্ন হইল ॥ ১২৫। 

নিগুণ উপাসনাই পরিপক হইয়া সমাঁধির্পে পরিণত হয়, অতএব 
নিগুণ উপাসনাদ্বা্াই অনায়াসে निर्शिकन्नक সমাধি লাভ হইতে পারে। 
(নিগুন উপাসনা করিতে করিতে সবিকল্পক সমাধি হয়, পরে এ সবিকল্পক 
সমাধির নিরোধ হইয়া নির্বিকল্পক সমাধি উপস্থিত হইয়া! থাকে ) ॥ ১২৬ ॥ 

পূর্বোজগ্রকারে নির্বিকল্পফ সমাধি সুসিদ্ধ হইলে অন্তঃকঝরণে কেবল 
অসঙ্গচৈতন্যমাত্ৰ অবশিষ্ট থাকে, তখন বিষয়াঙুরাগ প্রভৃতি অন্তঃকরণকে 
অধিকার করিতে পায়ে না, সর্বদা (कवण সেই অসঙ্গচৈতগ্য প্রকাশ পাইতে 


Yoo ঘত্বহ্মী | 


निथ्विकारासड्रनित्यसप्रकाशेकपूर्ण ता: । 

बुद्दो कटिति थास्तोह्मा श्रारोहन्यविवादतः | १२८ | 
योगाभ्यासस्त्वे तद्थोऽस्ृतुविन्हा दिषु युत! | 

ঘনত্ব दृष्टद्दारापि हेतुतादन्यतो वरम्‌ ॥ १२८ ॥ 
उपैक्य तत्तोधेयात्रां जपादोनेव कुर्वताम्‌ । 


तत्तवज्ञानखरूपमेव विशदयति निव्विकारेति ॥ १२८ ॥ 

ननु निव्विकल्पसमाधिवशादपरीदज्ञानमुर्देतीत्यव कि प्रमाणमित्याशह अभतविन्दादि . 
সুমঘ: प्रमाणमित्याह योगाभ्यास इति । फलितमाइ एवञ्चेति एवञ्च सति निर्गुणीपा- 
सनस्यापरोचञ्ञानसप्रत्यासत्तिसवै सति दृष्टद्वारापि निव्विकल्पसमाषिलाभदारेण अपि 
शब्दादहटदारापि हैतुत्वात्‌ ज्ञानसाधनलवात्‌ अन्यतः सगुणोपासनादिभ्यी वर' ग्रेष्ठ 
मित्यथे; ॥ १२९ ॥ 

एवं निर्गुणोपासनस्यापरीचज्ञानसाधनत्वे सिद्धे सति तत्परित्यज्यान्धत प्रहत्तानां हथा- 
अमः स्यादिति लौकिकन्धायप्रदर्शनेनाइ उपेक््येति ॥ १३० ॥ 


থাকে। পরে পুনঃ পুনঃ ভাবনা করিতে করিতে সেই সমাধি দৃীভূত 
হইলে “उदम” ইত্যাদি মহাঁবাকাপ্রতিপাদ্য তত্বজ্জান আবিভূ্তি হই 
থাকে ॥ ১২৭॥ | - 

उदान হইলে শাত্তোক্ত নির্বিকার, অসঙ্গ, নিত্যস্বপ্রকাশস্বরূপ ব্র্- 
চৈতন্য অনায়াসে বুদ্ধিতে দৃঢ়রূপে আরূঢ় হয়। তবজ্ানী ব্যক্তি সর্বদা 
আপন বুদ্ধিতে সচ্চিদানন্দময় ব্রহ্মকে জানিতে পারেন ॥ २२० ॥ 

নিব্বিকল্পক সমাঁধিহ্বারা.যে অপরোক্ষরূপে ্রহ্মতত্বপরিজ্ঞান হয়, তদ্বি- 
বয়ে প্রমাণ প্রদর্শন করিতেছেন।- পূর্বোক্ত প্রকার নির্কিকল্পক সমাধির 
অভ্যাসদ্বারা যে অপরোক্ষ ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞান হয়, তাঁহ! অমৃতবিন্দু উপনিষদের 
শ্রুতিতে সুস্পষ্ট উক্ত হইয়াছে । অতএব প্রত্যক্ষ নির্বিকল্পকসমাধি লাঁভদ্বারা 
তব্জ্ঞানের সিদ্ধি হয়, এইনিমিত্ত সগুণোপাসন। হইতে নিগুণ ব্রদ্মোপাদনার 
শ্রেষ্ঠত্ব প্রতিপন্ন হইয়াছে ॥ ১২৯। 

যাহারা! তরজানের সাঁধনীভূত নিগুণ অচ্গোপানন! পরিত্যাগ করিয়া 


ध्यानदोपः । ५०१ 


पिण्डं समुत्रुज्य करं सेठ़ोति न्याय आपतेत्‌ | १३० ॥ 
उपासकानामप्येवं विचारत्यागतो यदि | 

নাভ तस्माद्‌ विचारस्यासम्भवे योग ईरितः ॥ १३१॥ 
वह्व्याकुलचित्तानां विचारात्‌ तत्तधीनहि । 

योगो मुख्यस्ततस्तेषां धीदर्पस्तेन नश्यति ॥ १३२ ॥ 


नन्वाक्मतक्तविचार परित्यज्य निर्गणोपासनं कुवेतामप्ययं न्यायः समान इत्याशया ङ्गौ 
करोति उपासकानाभिति। तहिं निर्गुणोपासनं कुतः प्रतिपाद्यत इत्यत आह तत्मा- 
दिति। यखादुन्नन्धायप्रसङस्माद विचारासम्भवे योग उपासनसुत्तमित्यर्थः ॥ १३१ ॥ 
` वियारसमवे कारणमाह बहुव्याकुलचित्तानाभिति। यती विचारी न सम्भवति अती 
यीगः कर्तव्य इत्याह योगी सुख्य इति। सुख्यले कारणमाह धौदर्प इति। तेन योगेन 
यती धौदर्पो नश्यति श्रती मुख्य इत्यथे; ॥ १३२ ॥ 


মগুণোপাসনা, মন্ত্রজপ অথবা তীর্থযাত্রাদি উপাসনার অনুষ্ঠান করে, তাহার! 
করস্থিত গ্রাস ত্যাগকরিয়া হস্তলেহন করে। (যেমন হস্তস্থিত গ্রাস পরি- 
ত্যাগ করিয়া হস্তলেহন করিলে ক্ষুধানিবৃত্তি হইয়| সস্তোষ লাভ হয় না, 
সেইরূপ নিগু'ণোপাঁসনা পরিত্যাগ করিয়া সগুণোপাননাদি করিলে, তাহার 
তত্বজান লাভ হয় मा )॥ ১৩০ ॥ | 

যাহারা আত্মস্তত্ববিচাঁর পরিত্যাগ করিয়া কেবল নিগুণোপাঁসনাঁতেই 
রত আছে, তাহারাও পূর্বোক্ত দৃষ্টাস্তের উদাহরণন্থল বলিয়া বোধ হইতে 
পারে; এইনিমিত্তই বিচারের অসন্ডবে উপামনা বিহিত হইয়াছে । ( যাহা- 
দিগের ব্রহ্মতত্ববিচারের শক্তি নাই, তাঁহাদিগের নিমিত্ত পূর্বতন গুরুগণ 
উপমনার বিধান করিয়াছেন ) ॥ ১৩১ ॥ 

যেসকল ব্যক্তির চিত্ত সর্বদা নানাগ্রকার বিষয়ে বিক্ষিপ্ত আছে, তত্ব 
বিটারগ্বারা! তাঁহাদিগের তত্বজানের সম্ভব হয়. না) সুতরাং বিচারাক্ষম 
ব্যক্তিদিগের নিমিত্ত উপাসনাই প্রধান বলিয়া উক্ত হইয়াছে উপাসনা- 
দারাই তাহাদিগের অস্তঃকরণের দোষ मकन বিনষ্ট হইয়া'যায় । (তত্ববিচাঁর | 
অতিস্থিরচিত্তের कारवी, চিত্তবিক্ষেপ থাকিলে তত্ববিচার সুসাঁধিত হইতে 


৬৪. 


५९२ पददश । 


अव्याकुलधियां मो माते णाच्छरादिताक्मनाम्‌ । 
सांस्थनासा विचारः स्थानख्यो कटिति सिद्वितः ॥१२२। . 
यत्‌ सांख्य प्राष्यते स्यानं तद्‌ योगेरपि गम्थते । 

एकं सख्यश्च योगस्च यः पश्यति स पश्यति ॥ १३४ ॥ 


Le oe oo अ 


एवं व्याकुलचित्तानां योगमुख्यलमभिधाय तद्र्ितानां विचारी सुख्य इत्याह अव्या- 
कुलेधियामिति। सांख्यनामा विचारः सांख्यशव्दवाच्यलक्वविचारी सुख्य:। कत इत्यत 


आइ कटिति ঘিজ্বিন इति ॥ १३३ ॥ 
यीगसख्ययीरुभयीरपि तत्तज्ञानद्दारा सुतिसाधनत्वे गौतावाक्यं प्रभाणयति यत्‌ सांख्ये- 
रिति। यः सांख्यं योगच फलत एकं पश्यति सशास्त्राथं सम्यक्‌ पश्यतीत्यर्थः ॥ १३४ | 


>~ 


NE ——— —  — 7 
পাঁরে না) উপাঁননা করিতে করিতে চিন্তবিক্ষেপ নিবারিত হইলে छाश 
রের শক্তি জন্মে) ॥ ১৩২ ॥ 

ূর্বক্নোকে ব্যাকুলচিত্ত ব্যক্তিদিগের প্রতি উপাসনার প্রাধান্ নিরূপণ 
করিয়া এই (ज्ञापक অব্যাকুলচিত্ত মুমুক্ষু ব্যক্তিদিগের প্রতি তত্ববিচাঁরের 
প্রাধান্য নির্ণয় করিতেছেন ।-_যাঁহাদ্বিগের চিত্ত অব্যাকুল, কোনরূপ বিষ 
যদি উপভোগের নিমিত্ত ব্যতিব্যস্ত নহে, অথচ কেবল মোছদ্ধার। আচ্ছাদিত 
আছে, তাহাঁদিগের পক্ষে সাংখ্যশাস্ত্রোত তত্বৰিচার সর্বতোভাবে শ্রেষ্ঠ । 
( যাঁহাদিগের অস্তঃকরণ (माइ আচ্ছাদনে আচ্ছাদিত আছে, তাহারা 
সাঁখ্যোক্ত তন্ববিচারদ্বারা মোহের আক্রমণ হইতে পরিত্রাণ পাইতে পারে ৷) 
তত্ববি্তার করিয়। অস্তঃকরণ হইতে মোঁহকে বিদুরিত করিতে পারিনে 
অনায়াসে মুক্তিলাভ করিতে গাঁরে ॥ २०७ ॥ 

তগববদ্দীতাঁর পঞ্চমাধ্যায়ের পঞ্চম লৌঁকে থে তত্বজ্ঞানদ্বারা যৌগ ও 
সাংখ্যোক বিচারের মুক্রিসাঁধমত্ব উক্ত सए, তাহা এইস্থলে প্রদর্শন করিতে" 
ছেন্‌।-সাংখ্যোক্তি, বিচারন্বার। যে ফল दग, যৌগসাধনদ্বারাও সেই ফল হইয়া 
থাকে । বত্তএব যে वाख সাংখ্য ও যোগ এই উক্কয়কে অভিয়রূণে জানেন, 
তিনিই শাস্ত্রের বার্থ मर्य অবগত আঁছের। ( (व ব্যক্তি, সাঁখ্য ও যোগ 
এই উভয়ের কা করিয়া বিচার করিতে পারেন, তিনি অনায়াসে उदङ 
साफ़ করিয়া) সুকু হইতে পারের ) ॥ १०१. ॥ 


ध्याभदोप! | ५०३१ 


तत्‌ कारणं साहप्रयोगाधिगभ्यमिति हि খুলি; । 
यसु चुतेव्विरद: स आमासः सांख्ययोगयोः ॥ ११५ ॥ 
उपासनं नातिपकमिई यस्य परत्र सः | 

मरणे ब्रह्मलोके वा নন্দ विज्ञाय सुच्यत ॥ ११६ ॥ 

यं यं चापि सरन्‌ भावं त्यजत्यन्ते कलेवरम्‌ । 

तं तमेवेति यच्चित्तस्तेन यातीति शास्रतः ॥ (१७ ॥ 


न कैवलं गातावाक्यं प्रमाणं किन्तु तन्मुलभूता युतिरष्यत्तौत्याइ ततृकारणमिति। ननु 
सांप्ययीगसक्तज्ञामसाधनलेनाङ्गीकारे तच्छास्त्रप्रतिपादितानां तलानामपि ন্বীন্ধাশল 
खादित्याशज्ञाह यस्विति। आभासो वाध्यत इत्यथः ॥ १३५ ॥ 

नमूपासनं कुर्वाणस्य तत्वज्ञानात्‌ पूव प्रातमरणे सति मोदी न सिध्वैद्त्थागह्मा 

उपासनमिति ॥ १३६ ॥ 

मरणावसरे ज्ञानान्मुक्तिलाले प्रमाणमाइ यं यं वापौति। यद्चित्तसेनेषप्राणमायाति 
प्रायसेजसा युक्त: सहात्मना यथा संकल्पितं लोक नयतीति वाक्याञ्चेत्यथैः ॥ १३७ ॥ 


শশী শশা 


সাংখ্য ও যোগের ওঁক্য বিষয়ে যে, কেবল গীতাবাকাই প্রমাণ, এমত 
নহে  শ্রতিগ্রমাণেও সাংখ্য ও যোগের এঁক্য প্রতিপাঁদিত আছে। শ্রুতিতে 
উক্ত হইয়াছে যে, যোগ ও সাংখ্যোক্ত বিচারদ্বার যে उद्ळॉन হয়, তাহাই 
মুক্তির কারণ। কিন্ত যে সকল যোগ ও সাংখোক্ত বিচার শ্রতিবিরুদ্ধ, তাহ! 
প্রমীণম্বরূপে স্বীকার কয়! যায় না, উহ! কেবল আভাসমীত্র । অতএব 
শ্রৃতিদিদ্ধ যে যোগ ও সাংখ্য, তাহাই প্রমাণ বলিয়া গ্রতিপন্ন হইতেছে ॥১৩৫॥ 

যে সকল ব্যক্তি ইহজন্মে নানাপ্রকার উপাঁপন! করিয়াছে, কিন্তু সেই 
সকল উপাধন। পরিপক্ক হয় নাই ) সেই সকল ব্যক্তি মরণের পর লোকাজ্রে 
গমন করিয়। उक्षा প্রাপ্তি হইলে ততবজ্ঞান হইয়া! মুক্তিপদ गांड 
করে॥ ১৩৬ | 

মরণের পরে যে তত্ব্জান হইয়া! মুক্তিলাভ হয়, তৰিষয়ে প্রমাণ দর্শা- 
ইতেছেন।--মরণকালে যাহারা যে যে ভাব স্মরণ করিয়া দেহত্যাগ করে, 
ভাহারা মরণের পর সেই নেই ভাব গ্রাপ্ত হয়। যেহেতু শ্রুতিতে উক্ত 
আছে যে, যে ব্যক্তি যে বিধয়ে একাগ্রচিত্ত হয়, সেই ব্যক্তি তাহাই প্রত 


০৪ पद्नदशो | 


अन्त्यप्रत्ययतो नूनं भाविजन्म तथा सति । 
निर्गृणप्रत्ययोऽपि स्यात्‌ सगुणोपासने यथा | १२८ ॥ 
नित्यं निगुणरूपन्तस्राममात्रेण गौयताम्‌ । 
भ्र्थतोमोचत एवैष संवादि भ्मवन्मतः ॥ १३८ ॥ 


ननुदाइताभ्यां युतिखृतिवाक्याभ्यामन्यप्रत्ययती भावि आन्माभिधौयते न ज्ञानान्यृत्तिः 
रित्याशह्य सुखतलतथा विधानमङ्गोकरोति अन्यप्रयत इति । कथं तहिं मरणकाले ज्ञानात्‌ ' 
मोची भवतौत्यवेदं वाक्यदयं प्रमाणतेन उपन्यक्तमित्याशब्वाह तथा सतीति। तथा सत्यन्तय- 
मत्ययात्‌ भाविणदानिश्रये सति सगुणोपासकस्य यथा मरणावसरे पूर्वाभ्यासवश्रात्‌ सगुण 
ब्रह्माकारः प्रत्ययी जायते एवं निगुणीपासकस्यापि निर्गृणब्रह्मगोचरः प्रत्ययी जनिष्यते 
डूत्ययः ॥ १३८ | 

ननु निर्गुण प्रत्ययाश्यासवशात्‌ निर्गृणब्रह्मप्राप्तिरेव न मुक्तिरिव्याशञ्च ब्रह्मपराप्तिसुत्नयीः 
शम्दमातेण भेदी नाथंत इत्याइ नित्यमिसि। सत्‌ ब्रह्म नित्यमिति निर्गुणमिति नाम- 
मावेणोच्यतामर्थतर्वं ष मोच एव ख़रूपावस्थितिर्खक्तिरित्यभिधानादिति भावः | तव इष्टाल- 
হইয়া থাকে। (মরণকাঁলে চিত্তের ভাঁবই পরকালের অবস্থাগ্রাপ্তির 
কারণ ) ॥ ১৩৭ | 

মুমূর্যু দশাতে উত্তম, মধ্যম ও অধম জ্ঞানানুসারে উত্তম, মধ্যম ७ অধমগতি 
হয়, অর্থাৎ মরণকাঁলে যাঁহার অন্তঃকরণে উত্তম বিষয়ে জ্ঞান থাকে, তাহার 
উত্তম গতি, যাহার মধাম বিষয়ে জান থাকে, তাহার মধ্যম গতি এবং যাঁহার 
অধম বিষয়ে ভান থাকে, তাঁহার অধম গতি হয়। যদি ইহাই স্থিরীকৃত হইল, 
তাঁহাহইলে যেমন সগডণোপানকের মরণকালে সগুণ ব্রহ্মজ্ঞান হয়, সেইরূপ 
নিগুণোপাঁদকেরও মরণকালে নিগুণ ব্ৰহ্মজ্ঞান হইয়া থাকে । ইহাই দ্থিরী- 
কৃত হইল ॥ ১৩৮ ॥ 

মুক্তি ও निन বহ্ধপ্রাণ্তি এই উভয়ের কেবল নামমাত্র প্রতেদ ; বাস্ত' 
विक উভয়েরই এক অর্থ “মোক্ষ”। “नि ব্রহ্মপ্রান্তি” এই कथा বলিলেও 
যেমন মোক্ষপ্রাধি অর্থ বুঝার, সেইরূপ “মুক্কিলাত' এই কথা বলিলেও 
মোঁক্ষপ্রাধি বোধ করে, অতএব এই উভয়ই সম্বাদী ভ্রমের ন্যায় ফলজনক হয়। 


ध्यानदीपः । ५०४ 


तत्सामर्ध्या जञायते धीमूलाविद्यानिवर्तिका | 
अविसुक्तोपासनेन तारकब्रह्म बुश्िवत्‌ ॥ १४० ॥ 
सकामो निष्काम इति झशरोरो निरिन्ट्रिय; । 


माह संवादीति। यथा संवादिचमो नाममातेण चम इथ्युच्यते वलुतसु तत्तज्ञानसैव 


दित्यथ 
तददित्यथ: ॥ १३९ ॥ 
ननु निर्गणोपासनस्य मानसक्रियारुपस्य सुतिसाधनताभिधानं নিহ্ত্বলিম্যায _ 
तजन्यज्ञानस्य मीचसाधनत्वाभिधानान्र विरीध इत्याह तत्‌ सामर्थ्यादिति। तव दृष्टान्तः 


' माह अविसुत्तीति ॥ १४० ॥ 


ननु निर्गुणीपासनस्य मोक्षफलमित्यव किं प्रमाणमित्याशञ्माह सकाम इति। सकामी 
निष्काम आप्काम आत्मकामो न तख प्राणा उत्कामन्यतैव समवलौयन्ते ब्रह्मेव सन्‌ 
ब्रझापीति अशरौरी निरिन्द्रियीऽप्राणोऽक्यमगाः सञ्चिदानन्दमावः स खराट्‌ भवति य एवं 


( যেমন মণি প্রভাতে गविलग হইলে মণি লাভ হয়) সেইরূপ মোক্ষেতে 
তত্বক্ঞান লাভ হইয়া থাকে) ॥ ১৩৯ ॥ 

नि উপাসনা মানসক্রিয়া, তাহার মুক্তিসাধনত্ব বিরুদ্ধ, এই আশঙ্কায় 
নিগুণোপাঁদনাজন্ঠ জ্ঞানের মুক্তিসাধনতা আছে, অতএব বিরোধের সম্ভব 
নাই, ইহাই প্রদর্শন করিতেছেন ।--যদ্িও মানসক্রিয়ারপ নিগুণোপাদনা 
যুক্তির সাক্ষাৎ কারণ নহে, তথাপি" নিগুণোঁপাসনাদ্বারা যে অজ্ঞানের 
নিবৃত্তি হইয়া জ্ঞানের উৎপত্তি হয়, তাঁহার সেই জ্ঞানদ্বারাই মুক্তি হইয়া 
থাকে? সুতরাং নিগু'ণোঁপাঁসনার পরম্পরারূপে মুক্তির কাঁরণত। আঁছে। 
যেমন বারাণসী ক্ষেত্রের উপাসনা করিলে অন্তকাঁলে তাঁরকত্রদ্ধ জ্ঞান হয়, 
সেইরূপ নিগুণোপাসনা করিলে অজ্ঞান নিবৃত্তি হইয়া জ্ঞানের উৎপত্তি 
হইয়া থাকে ५8० | 

নিগুণোঁপাসনাগ্কার! যে মোক্ষসীধন হয়, তদ্বিষয়ে প্রমাণ দর্শাইতেছেন। 
-তাঁপনীয় উপনিষদে উক্ত আছে যে, निर উপাঁসনাঁতে সকাম, निकांम, . 
অণরীর, यनिक्तित्र ও অভয় এই সকল মুক্তির লক্ষণ হইয়া থাকে । ( नि 
উপাসনা! করিতে করিতে সকামী ব্যক্তিও নিষ্ধামী হয়, কামনার নিবৃত্তি 
ইইলে আর শরীর পরিগ্রহ হয় না) শরীর পরিগ্রহ না হইলে আর কোনরূপ 


५०६ पञ्चदशो | 


अभयं होति सुक्षेवं तापनोये फलं शुभ्‌ | १४१॥ 
उपासनस्य सामर्ध्यात्‌ विद्योत्यत्तिर्भवेत्‌ तत; | 
नान्धः पन्थां इति हं तच्छास्त्रे मेष विरुध्यते ॥ (৪২ | 
निष्कामोपासनाकुल्िस्तापनोये समीरिता । 
ब्रह्मलोकः सकामस्य शेव्यप्रश्न समीरितः | १४३ ॥ 
य उपास्ते तिमातेण ब्रह्मलोके स नोयते । 


४ rea reer 


वेद चिवायीद्ययमोड्ारयित्मयमिंदे स्यं तात्‌ परभेद्वर एवैकमेव तहवत्येतदरूतमभव- | 
मेतदब्रह्माभर्यं हि वे ब्रह्म भवति य एबं वेदेति रइस्मभि्याद्वाक्यलापनीयीपनिषद्‌ 
यदि निएुंणोपासनस्य मोचफललेन भूयते इत्यथे; ॥ १४१॥ 
ननुपासनयापि मुक्ति: खाशेत्रान्य: पन्या विदातेशयनाय इति मुतिविरीध इत्याश 
विद्याव्यवधानेभ मीचप्रदलाभिधानान्न विरोध इत्याह उपासनस्थेति ॥ १४२ ॥ 
मरणे ब्रह्मलोके वा तस्तं विज्ञाय सुते इत्यक्ते$थं युतिहयं प्रमाणयति निष्कामीपाः 
ঘনাহিনি ॥ १४३ ॥ 
तब सकासनिष्काम इत्यादि तापगौयवाकं पूर्वमैवोदाह्ृतम्‌ इदानी प्रश्नोपनिषद 
ইক্জিয়ের অধীন হইতে হয় না, ইন্দরিয়বিহীন অধীন হইতে হয় না, ইন্দিয়বিহীন হইলে সেই ব্যক্তির সন্্ 
অভয় হুইয়। থাকে, তখন সর্বপ্রকার দুঃখ মিবৃত্তি হইয়া! মোক্ষলাভ 
হয়) ॥ ১৪১ ॥ রি 
মুক্তির কারণ জ্ঞানের উৎপদাঁল করাই উপাসনার শক্তি । অতএব উপা- 
সন! করিতে করিতে সেই উপাসনার সামর্থ্যবশতঃ মুক্তির কারণ জ্ঞান- 
সমুংপর হয়, সেই জ্ঞানই মুকিপ্রদান করে সুতরাং জ্ঞান ব্যতিরেকে মুক্তির 
উপায়ান্তষ্ত মাই। অতএব এই बेकार উদাহরণের সহিত উপাসনার আর | 
কোন বিরোধ রহিল না ॥ १३२ ॥ | 
রণনিস্তর ফিশ্বা ব্হ্মলোকপ্রাণির পরেও জ্ঞান হুইয়াই মুক্তি হয়, এই 
বিষয়ে দ্বিধিধ শ্রুতির প্রমাণ প্রদর্শন করিচতছেন।--তাপনীয় শ্রুতিতে উক্ত 
হইয়াছে যে, “নিষ্কাম উপাঁসনাধারা মুক্তি हज,” প্রশ্নোপনিধদে শৈবগ্রন্ে 
শপ্রুতিগা্দিত: হইয়াছে যে, “कॉम উপাসনা করিলে সত্যলোক প্রাণ 


হয়ঃ) | ১৪৩। 


ध्यात्रदोपः | ४०9 


स ण्तस्प्राजोवघनात्‌ परं पुरुषमोचते ॥ १४४ ॥ 
अप्रतीकाधिकरणे तत्क्रतुन्या् ईरितः । 
ब्र्लोकफलं तस्मात्‌ सकामस्येति वणितम्‌ ॥ १४५॥ 
निर्गुणोपास्तिसाअरथ्यात्‌ तत्र तत्रमवेचणात्‌ । 


eo চি 


वाकामर्थत; पठति य उपाशी इति। यः पुगरेततिमावेणीमित्येतेगैवाचरेण पर' पुरुष- 
प्निध्यायौत सतेजसि सूये বন্মক্ী यथा पादोदरंस्रचा विशिर्मुअते एवं ह वै स पाभूना 
विनिर्मुक्तः छ सामनिरुत्रोयते ब्रह्मलोकं स एतबव्मात्यौवधनात्‌ परात्पर पुरिशयं पुरुष- 
मौचते इति सकामस ब्रह्मलीकप्राप्ति: यूयत इत्यथंः। ननु शेव्यप्रश्रे सकामस्य ब्रह्मलीकः 
गतिरिति न सक्ति: प्रतीयते इत्याशह्य तव त्णसाचात्कारः शूयते इव्याह স্ব एत्मादिति । 
ब्रह्मलोकं गतः स उपासकः एतद्ात्‌ जीवघनात्‌ जौवसमष्टिरिपात्‌ हिरण्यगर्भात्‌ परम्‌ 
उत्कष्ट पुरुषं निरुपाधिकचैतन्चर्पं परमाक्मानसीचते साचात्‌करीतीत्यथे; ॥ १४४ ॥ 

किञ्च अप्रतीकालम्बनाब्रयतीति वादरायण उभयथा दोषात्‌ ततृक्नतुश्चेय्वव कामानुः 
सारेण फलप्राप्तिभवतीति प्रतिपादितं तद्मादपि सकामस्य ब्रह्मलीकगतिरित्युत्ञीयाह 
अप्रतोकेति ॥ १४४ ॥ 

तहिं सकामस्य तत्वज्ञान कृती जायते इत्याशझाह निर्गुऐेति । इमं सागवमावत्त 


किन 


এইক্ষণে প্রশ্নোপনিষদবাক্যের ममार्थे দেখাইতেছেন।_ধিনি সকাম 
হইয়া অকার, উকার, মকার जहे बिमार ওষ্কার্্বারা উপাঁদনা করেন, 
তিনি নেই উপাসনাগ্মার ব্রহ্মলোকে গমন করেন। कि সকামী ব্যক্তি 
(गरे ব্রহ্ধলোকে গমনপুর্কক ऊदान লাভ করিয়া কর্পাব্সানে ব্রহ্মার সহিত 
মুক্ত হয়েন। এই সকল প্রমাণে সৃকামী ব্যক্তিরও মুক্কিলাঁভ জানা যায় ॥১৪৪॥ 
সকামী ব্যজির उन्हा क গমনাৰস্তর মুক্তিলাভ বিষয়ে গ্রমাণাস্তর এই যে, 
খারীরক স্তরের চতুর্থ অধ্যাথের তৃতীয় পাদের পঞ্চদশ হুত্রে সকামী ব্যক্তির 
কামনামুমারে ব্রহ্ষলোক প্রাণ্তিরপ कश নিণীত হইয়াছে।--যকামীর! 
दकान कागि প্রাধিকাম্‌নায় প্রথমতঃ যজ্ঞাদির অনুষ্ঠান করে, তঞ্পরে নেই | 
য্ভাদির ফলে ব্রদ্মলোকীদি প্রাপ্ত হইয়া তত্বজান লাভার! মুক্তি গায় ॥১৪৫৪ 
যাহার ব্রহ্থলোক প্রাণি হয়৷ সেই ব্যক্তি মেই ব্রদ্থতৌোকে থাকিয়া 
'নিগুণ উপামনা করে, পরে সে. ति७१ উপারনাঁর বলে ऊकाल লাভ 
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५०८ पञ्चदशो । 


पुनरावर्त्तते नायं कल्पान्ते तु विसुच्यते ॥ १४६ ॥ 
प्रणवोपास्तयः प्रायो निर्गुणा एव बेदगा: । 
कचित्‌ सगुणता प्रोक्का प्रणवोपासनस्य ছি ॥ १४७ ॥ 


परापरब्रह्मरूप ओह्वार उपवर्णितः । 
पिप्पलादेन सुनिना सत्यकामाय एच्छते ॥ १४८ ॥ 
एतदालम्वनं त्रा्वा यो यदिच्छति तस्य तत्‌ । 
इति प्रोह यमेनापि एच्छते नचिकेतसे ॥ १४८ ॥ 
नावत्त॑न्ते ন स पुनरावशेते ब्रह्मणा सह ते सव्वें इत्यादियुतिस्यतिसहावान्न तस्य पुनः 
संसारप्राप्ति: किन्तु सुक्तिरेवेत्या् पुनरिति ॥ १४६ ॥ 
इदानीं प्रणवीपासमप्रसङ्भात्‌ बुद्धिस्थं तद्‌ हैविध्यं दशयति प्रणवेति ॥ १४७॥ 
दे विध्ये प्रमाषमाह परापरेति। হন सत्यकामः परक्षापरक्ध ब्रह्म यदीड़ारसाद 
विद्दानेतेनिवायतनेने कतरमन्वेतीत्यभयरुपलं प्रतिपादितमित्यथ: ॥ १४८ ॥ 
कठवद्ञां यमेनापि एतदालम्बनं ज्ञालेत्यादिना दे विध्यसुक्रमित्याह एतदिति ॥ १४९॥ 
করিয়! कल्मांवनाटन ব্রহ্মার সহিত মুক্ত হইয় থাকেন, তাহার আর ইহলোকে 
পুনরাবৃত্তি হয় না। (অতএব সকামীরাঁও যে কল্পান্তরে মুকজিপদ পায়, তাহা 
প্রমাণীকৃত হইতেছে) ॥ ১৪৬ ॥ 
প্রায় সর্বশাস্ত্রেই নিগুণরূপে প্রণবের উপাঁসন! উক্ত হইয়াছে, কিন্ত 
কোন, কোন স্থলে প্রপবের সগুণ উপাঁদনাও দেখা যায়। উভয়প্রকার 
উপাঁননারই ফল পূর্ব্বোক্তরূপে নিরূপিত হইল। সগুণ উপাসনা ও निश न 
উপাদন! উভয়বিধ উপাঁসনাঁতেই মুক্তিলাভফল শান্ত্রে কথিত আছে। ১৪৭ ॥ 
সগুণ ও নিগুণ উভয়বিধ উপাসনাতেই যে মুক্তিফল সুসিদ্ধ হয়, उकि- 
ষয়ে প্রমাণ দর্শাইতেছেন ।--সত্যকাঁমনাঁমা কোন कवि পিপ্পলাদ मित्र নিকট 
` প্রশ্ন করিয়াছিলেন, তাহাতে খধিগ্রবর পিপ্পলাদ এই উপদেশ করিয়াছেন 
যে, পরব্রহ্ম ও অপরব্রহ্ম এই উভয়েরই অবলম্বন ওক্কার। (অতএব ওষ্কারদ্বারা 
সগুণ ও নিগুণ উভয়বিধ উপাসনা जिक হয় এবং উভয় উপাসনাতেই 
সাধকদিণের মুক্তিলাভ হইয়! থাকে ) ১৪৮ 
* কঠোঁপনিষদে যম নচিকেতাকে উপদেশ করিয়াছেন যে, পরাপর তরঙ্গের 


ध्यानदौपः । ५०८. 


इह वा मरणे वास्य ब्रह्मलोकेऽथवा भवेत्‌ | 
ब्रह्मससाचात्‌क्षति: सम्यगुपासीनस्य निर्गुणम्‌ ॥ १५० ॥ 
अर्थोऽयमामगोतायामपि स्पष्टसुंदोरितः | 
विचाराक्षम आत्मानमुपासो तेति सन्ततम्‌ ॥ १५१ ॥ 
साच्तात्‌ कर्तमशक्षो,पि चिन्तयेन्मामशङ्कितः । 
कालेनानुभवारुठ़ो भवेयं फलतो ध्र वम्‌ ॥ १४२ ॥ 


उत्तमर्थसुपसंहरति इह বনি ॥ १५० ॥ 

विचारात्‌ तस्वश्ञानसम्पादनासमथेस् निगुयब्रह्मध्यानेऽधिकार इत्ययमथं आक्मगौता- 
याम्‌ सम्यगभिहित इत्याह अथोऽयमिति ॥ १५१ ॥ 

भात्मगौवावाक्यान्धेवीदाइरति साद्ात्कर्शमिति ॥ १४१ ॥ 


আঁলম্বনম্বরূপ ওঞ্কারকে জানিয়া তাহার উপাঁসনা করিবে। যাহার যেরূপ 
অভিরুচি) সেই ব্যক্তি সেইরূপে উপাসনা করিলেই আপন অভিলধিত ফল 
পায়। (ग्न উপাসনাই করুক্‌। অথবা निर উপাঁসনাই করুক্‌, তাহাতে 
উগাসনাভেদে ফলপ্রাণ্তি হইতে পারে) ॥ ১৪৯ ॥ 

বাহার নিগুণ উপাসনা করেন, তাঁহাদিগের ইহকালেই হউক্‌, অথবা 
মরণের পরেই হউক্‌, কিন্বা ব্রস্মলোকেই হুউক্‌, অবশ্যই পরব্রদ্মের অপরোক্ষ 
ছান লাভ হইয়া থাকে, কখনও নিগুণ উপাঁদকর্দিগের উপাসনা 
বিফল হয় না। কখন না কখন অবপ্তই তাঁহাঁদিগের ফল লাভ হইয়া 
থাকে ॥ ১৫০ ॥ 

আত্মগীতাতে সুস্পষ্ট উক্ত আছে যে, যাহারা আত্মতত্ববিচার করিতে 
অনমর্থ, তাহারা সর্বদা আত্মার উপাঁসনা করিবে । তাহানিগের সেই , 
উপাদনাতেই उड्छांन হইয়া মুক্তিলাভ হইয়া থাকে ৷ ১৫১। 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, আঁত্মতত্ববিচারে অক্ষম ব্যক্তিরা উপাপনা 
করিবে, এইবিষয়ে আত্মগীতার বচন প্রমাণস্বরূপে উদাহরণ করিতেছেন 
दिहा আমাকে অপরোক্ষরপে জানিতে যাঁহাদিগের শক্তি নাই, তাহারা 

৬৫ 


११० पस्चद्शो । 


यथागाधनिधेलेजशी नोपायः खननं विना | 

मल्लामेऽपि तथा खाम्मचिन्तां मुक्का न चापरः | १५३॥ 
देहोपलमपाकत्य बुद्धिकुद्दालकात्‌ पुनः । 

खात्वा मनोभुवं भूयो ग्टज्ञीयान्मां निधिं पुमान्‌ ॥१५४॥ 
अनुभूतेरभावेऽपि ब्रह्मास्मीत्येव चिन्त्यताम्‌ । 


ध्यानस्य सम्यकज्ञानीपायत्वे दृष्टान्तमाह यधेति। दार्टान्तिके योजयति सल्लाभेऽ- ` 
पौति ॥ १५३ ॥ 

व्यतिरेके णीक्षमर्थमनयसुखेनाह देहीपलमिति ॥ १५४ ॥ 

ज्ञानेऽसमर्थस्य ध्यानेऽथिकार इत्यव वाक्यान्तर' पठति अनुभूतेरिति। ध्याना 
ब्रह्मप्राप्तौ कैसुतिकन्यायमाह अप्यसदिति। उपासकस्य पूर्वमविद्यमाममपि देवतालादिक 


নিঃশক্কচিত্ত হইয়া নিরন্তর আঁমাকে চিন্তা করিবে। পরে ক্রমশঃ চিন্তা 
করিতে করিতে সেই চিন্তার দৃঢ়তা জন্মিলে, আমি সেই উপাদকের माकर 
আবিভূর্তি হইয়! তাঁহাকে অভিলধিত ফলগ্রদান করি ॥ १५२ ॥ 

যেমন অগাধ রক্তের খনি দৃষ্টিগোচর হইলে, খনন ব্যতিরেকে সেই थनिः 
স্থিত রত্্প্রাপ্তির অন্ত উপায় নাই, সেইরূপ আত্মতত্ব চিন্তা না করিলে আমার 
সাক্ষাঁংকাঁর লাভের আর উপায়ীস্তর নাই । অতএব আত্মতত্ব চিন্তা সর্বতো- 
ভাবে বিধেয় | ১৫৩ ॥ 

ইতিপূর্বে পুনঃ পুনঃ উক্ত হইয়াছে যে, আত্মতত্ব চিন্তা করিলে আত্ম” 
সাক্ষাৎকাঁর,.লাভ হয়, এইক্ষণে আয্মচিন্তাগ্বারা যেরূপে আত্মসাক্ষাৎকাঁর 
হইতে পারে, তাহার উপায় নির্দেশপুর্বক উপদেশ করিতেছেন ।- সাধক 
মাঁননক্ষেত্র হইতে দেহরূপ উপল খণ্ড সকল অপনয়ন করিয়! মার্জিত বৃদ্ধি 
` স্বরূপ কুদ্দালঘ্বারা মনোরূপ ভূমিকে शूनः পুনঃ খনন করিতে করিতে থনি- 
স্থিত রত্বস্বরূপ “আমাকে” প্রাপ্ত হইতে পারে, তাহার সন্দেহ নাই। 
(যেমন নিধিলিগ্ন বাক্তি ভূমি খনন করিয়! রত্বগাঁভ করে, সেইরূপ मूक 
बाकि সাধনাদ্বার! “মামি কে?” देश জানিতে পারে) ॥ २९३ ॥ 

যাহাদের তবক্ঞানের অধিকার নাই, সেই সকল ব্যক্তিদিগের ধ্যান ও 


ध्यानदोपः । ५११ 


प्यसत्‌ प्राप्यते ध्यानात्‌ नित्याप्त' ब्रह्म किं पुनः ॥ १५५॥ 
भ्रना्बुदिशेथिस्थं फलं ध्यामाद्‌ दिने दिने | 

पश्यन्नपि न चेत्‌ ध्यायेत्‌ कोऽपरोऽम्म्ात्‌ पशव्वेद ॥१५६॥ 
देहाभिमानं विध्वस्य ध्यानादामानमदयम | | 
पश्यन्‌ मर्त्य रतो सूत्वा झत्र ब्रह्म समग्र ते ॥ १४७ ॥ 


ध्यानात्‌ प्राप्यते किल खरुपत्वेन नित्यप्राप्त॑ सर्व्वात्मकं ब्रह्म ध्यानात्‌ प्राप्यते इति किमुत 
वक्तव्यमित्यथे; ॥ १५५ ॥ 
ब्रद्मभ्धानफलस प्रत्यचसिद्लादपि ध्यानं कत्तंव्यमित्याह अनात्मेति ॥ १४६ ॥ 
इदानीसुपपादितसथं বৰ্ধিত दशयति देहाभिमानमिति। मरणशौले देहम्‌ 
इत्यलिमानपरित्यागात्‌ खबमसझतो মুলা अवाक्रिन्रेव शरोरे खस्य নিজ खरुपं सदानन्दः 
चिद्रूपं ब्रह्म प्राप्रीतीत्यथे; ॥ १४७ ॥ 


উপাপনাই বিধেয়, 'এই বিষয়ে প্রমাণান্তর প্রদর্শন করিতেছেন।--যাঁহা!- 
দিগের পরত্রন্মের সাক্ষাৎকারের অধিকার হয় নাই, তাহারা “আমিই ব্রহ্ম” 
এইপ্রকাঁর চিন্তা করিবে। যেহেতু, ধ্যানদ্বারা যখন অত্যন্ত অসত্বস্তও প্রাপ্ত 
হওয়া! যায়, তখন যে ধ্যানদ্বারা নিত্যদিদ্ধ পরত্রদ্দের গ্রাপ্তি হইবে, তাহা 
অমস্তব নহে। ( এইনিমিত্ত ব্ৰহ্ম সাক্ষাৎকারে অনধিকারী ব্যক্তিদিগের 
गळीत] ধ্যান করাই বিধেয় ) ॥ ১৫৫ ॥ 

এক্ষণ আত্মতত্ব ধ্যানের ফল बर्धन করিতেছেন ।--আঁম্বাতে যাহাঁদিগের 
অনখযুজ্ঞান আছে, অর্থাৎ যাহারা আত্মতত্ব জানিতে পারে না, তাহারা 
নিরস্তর ধ্যান করিতে করিতে ক্রমশঃ সেই অজ্ঞান বিনষ্ট হয়, ইহা প্রত্যক্ষ 
মিদ্ধ। যাহারা এইরূপ প্রত্যক্ষসিদ্ধ ফল দেখিয়াও ধ্যান করে না, তাঁহা- 
দিগের অপেক্ষা পণ্ড আর কে আছে। (ধ্যান शब्रांशूथ ব্যক্তি আকারে 
গণ্ড না হইলেও কার্যত: তাহাদিগকে পণ্ড বলা যায় ) ॥ ১৫৬ ॥ 

যাহারা দেহেতে আত্মীভিমান পরিত্যাগ করিয়! ধ্যানযোগত্বারা অদ্বয়া- - 
ননস্বরূপ প্রমাত্মাকে প্রত্যক্ষ করিতে পারেন; তাহারা ইহকালেই অমৃত 


५१२ पञ्च्यो । 
ध्यामटौपमिमं सम्यक्‌ परारूप्रति यो गरः । 
मुत्तसंशय पवाग्रं ध्यायति ब्रह्म सन्ततम्‌ ॥ १५८ ॥ 
इसि ध्यानदीपो माम नवम! परिच्छेद: | 
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ग्रन्थचिन्तनफलमराइ ध्यानदोपमिति ॥ १४८ ॥ 


दूति ध्यानटौपव्यास्था समाप्ता ॥ 


হইয়া ব্ৰহ্মানন্দ উপভোগ করিতে সমর্থ হয়েন। (অতএব সকলেরই আত্ম- 
তত্ব ধ্যান করা কর্তব্য) ॥ ১৫৭ ॥ 
এইক্ষণ এই ধ্যান দীপপ্রকরণ অধ্যয়নের ফল নিরূপণ করিতেছেন ।- 
বাহার। এইরূপে ধ্যানদীপপ্রকরণ অধ্যয়ন করিয়। ইহার অর্থবোঁধ করিতে 
গায়েন এবং এই ধ্যানদীপপ্রকরণের তাৎপর্য হৃদয়ঙ্গম করিতে সমর্থ হয়েন) 
* - তীহার। নিরন্তর ব্রন্মধ্যান করি] নিঃসংশয় মুক্তিলাভ করিতে পারেন ॥>९७॥ 
ইতি ধ্যানদীপ সমাপ্ত ॥ 


नाटकदीपोनाम- 

दशमः परिष्छेदः । 
परमाक्ादयानन्दपूणेः पूब्वें खमायया । 
खयमेव जगद भूता प्राविशत्‌ जोवरूपतः ॥ १ ॥ 


मत्वा गीभारतौतीथेविद्यार णयमुमौ बरौ । 
अर्था नाटकदीपस्य मया संचिप्य वरते ॥ 
चिकीर्षित ग्रथत्य निषप्रतुइपरिपूरणायाभिमतदैवतातत्तारणलक्षणं मङ्गल- 
माचरन्‌ मन्दाधिक्रारिणाममायासेन निष्णपञ्चत्रह्मा्मतक्चप्रतिपत्तिसिञ्चये भध्यारीपाप- 
वादाम्यां निष्पपञ्चं प्रपञ्चते शिष्याणां बीधसिध्यर्थ तत्वज्ञ; कल्पितः क्रमः इति न्यायमनु- 
सृ्यात्मन्यध्यारीपं तावदाह परमाव्मेति । पूरव खे: प्राक्‌ अहयानन्दपूर्ण: सदैव सौम्येदमग्र 
भामीत्‌ एकमैवादितीय॑ विज्ञानमानन्दं ब्रह्म पूणमदः पूणं मिदमित्यादितुतिप्रसिद्धः खगता दि- 
भेदशून्य: परमानन्दरुपः परिपूर्ण: परात्मा खमायया मायान््‌ प्रतिं विद्यान्मायिगन्तु महैः , 
স্বলিনি युव्यक्या खनिषहया मायाशत्तगा खयमेव जगद्भूला নহান্মাল खगमकुरुत सञ्च 
तज्ञाभवदित्यादियुतेः खयमेव अगदाक्ारतां प्राप्य जौवरुपतः प्राविशत्‌ वत्‌ खट्टा तदेवानु- 
सा हत अनेन आऔवैगाक्षनाऽमुप्रविश्य इत्यादियृतेजौवरुपेण प्रविष्टवानित्यथं; ॥ १॥ ' 
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নাটক দীপনামগ্রকরণের প্রারম্ভে মন্দাধিকারী শিষ্যবর্গের স্ুখবোধের 
নিমিত্ত অধ্যারোপ ও অপবাদ छाम्न প্রদর্শন করিয়া আত্মতত্ব উপদেশ করি- 
বার অভিপ্রায়ে প্রথমতঃ আত্মাতে অধ্যারোপের প্রকার নিরূপণ ঝাঁরিতে: 
ছেন।-এই জগতের উৎপত্তির পূর্বে কেবল অদ্ধিতীয় পূর্ণানন্স্বরূপ একমাত্র 
পরমান্মা বিদ্যমান ছিলেন, অন্ত সৃষ্টবস্ত কিছুই ছিল না। তখন সেই . 
অদ্বিতীয় আনন্দময় পরমা আপনার ইচ্ছায় স্বীয় মায়ান্বারা এই প্রপঞ্চ 
জগৎ স্থ্টিকরিয়! সামান্ততঃ জীবরূপে সেই সকল अहे বস্তুর প্রত্যেকের ' 
অত্যত্তরে প্রবেশ করিয়াছেন ॥ २ ॥ 


५१४ पञ्चदशो | 


टेवादयुत्तमरेहेषु प्रविष्टो देवताभवत्‌ । 
मत्याद्यधमदेहेषु स्थितो भजति देवताम्‌ ॥ २ ॥ 
अनेकजन्मभजनात्‌ खविचारं चिकोषेति । 
विचारेण विनष्टायां मायायां शिष्यते ख्यम्‌ ॥ ই ॥ 
ग्रहयानन्दरूपस्य सदयत्वञ्च दु:खिता । 


ननु परमात्मन एव एकस्य सव्वंशरौरेषु प्रविष्टेन पूज्यपूजकादिभावेन प्रतौयमान | 
उत्तमाधमादिभावी विरुध्येतेत्याशज्षाह दैवादीति। नायं खाभाविक उत्तमाधमभावः 
किन्तु शरौरीपाधिनिबन्नोऽती न निरोध इति भावः ॥ २ ॥ 

इत्यमात्मन्यध्यारोपं सङ्क पेण प्रदश्यं ससाधनं सदपवादं सङ्क्प्य दर्शयति अनेकेति। 
अनेकजन्मभजनादनेकेषु जन्मखनुठितानां জন্বীঘা ब्रह्मणि समपंणरुपात्‌ भजनात्‌ 
सविचार खस्यात्मनी ब्रह्मरूपस्य ज्ञामसाधनं ग्रवणादिकं चिकौषति कर्तुमिच्छति ततः 
विचारेण बिचारजनितज्ञानेन मायायां खस्याइयानन्दतादिरुपाच्छादिकायाम्‌ भज्ञाना- 
विद्यादिशब्दवाच्यायां विनष्टायां नितत्तायां सत्यां स्वयमहयानन्दपू्णः परमात्मेवाव शिष्यते ॥३॥ 

ननु तद्ब्रह्माहमिति ক্সালা सव्ववे: प्रमु्ते इत्यादियुतिभिव्मन्वनिषठ्तिलक्षणस् 


যদি বল, এক পরমাক্মাই সকলের শরীরের অভ্যন্তরে প্রবিষ্ট হইয়াছেন, 
তবে জগতের মধ্যে কেহ উত্তম ও কেহ अधन হইবার কারণ কি? এই 
। खालका নিবারণার্থ বলিতেছেন |--সেই অদ্বিতীয় পরমাত্ম। দেবতাঁদিগের 
উত্তম শরীর সৃষ্টি করিয়া সেই সকল দেবশরীরে গ্রবেশপৃর্বক স্বয়ং দেবতা 
হইয়াছেন এবং মনুষ্যাদি অধম শরীর সৃষ্টি করিয়া সেই সকল দেহে প্রবেশ- 
शूर्क क মোহবশতঃ দেবতাঁদিগের উপাসকদ্ধপে প্রসিদ্ধ হইয়াছেন। (দেব 
মনুষাদি উত্তমাধমভাব শ্বাভাবিক নহে, শারীরিক উপাধিদ্বারাই তাহা- 
'দিগের উত্তমাঁধমভাব হইয়াছে )॥ २॥ 
মানবগণ মর্তযলোকে वह বহু জন্মপর্যান্ত উপাসনা করিয়া আত্মতত্ববিচারে 
প্রবৃত্ত হয়, পরে আত্মতত্ববিচার করিতে করিতে মহামোহ বিনষ্ট হইলে 
দেব মনুয্যত্বাদি উপাধি বিনাশ পার, উপাধি বিনাশ হইলে তখন স্বয়ং 
* নিত্য গুদ্ধরূপে অবস্থিত হয়েন ॥ ৩ ॥ 
আঁনন্দপ্রর্ূপ অদ্বিচীন গরমাত্মাতে যে সন্বিতীয়ত্ব ও দহুঃবিত্বরূপ জ্ঞান 


नाटकदौप! | ४१५ 


बन्धः प्रोत्तः खरुपेण स्थितिमुजिरितोय्थते ॥ ४ ॥ 
अविचारक्ततो बन्धो विचारेण निवर्त्तत । 
तस्माञ्जोवपराक्षानो सब्वेदेव विचारयेत्‌ | ४ ॥ 
अहमित्यभिमन्ता यः कत्तासो तस्य साधनम्‌ | 


০৮ পপি 


मीचसय ज्ञानकलताभिधानात्‌ परमात्मावशेषस्य तत्फलताभिधानमनुपपत्रमित्याशह्याह 
अदयेति। अद्वितीय ब्रह्मणि वासवस्य बन्धस्य मीकस्य वा दुनिरुपलात्‌ दुःखिलादिभम 
एव बन्धः खरूपावस्थितलक्षणः तत्निव्वत्तिरिव मीच; अतो न श्ुतिविरोध इति भावः ॥ ४ ॥ 

ननु कर्मशेय हि संसिड्धिमास्थिता जनकादय इति खुतेमाचस्य कखेसाधनलाव्गमात्‌ 
किमनेन विचारजनितज्ञानेने्यत आह अविचारेति। विचारप्रागभावीपलकिताज्ञान- 
कतस्य बखस्थ न विचारजन्यज्ञानादत्यती निठत्तिरुपपद्यते उदाइतसृतौ च संसिद्धिशब्देन 
चित्तणडरिवाभिधीयते न मोच इति भावः। विचारेण बखनिद्वत्तिरक्ा किं विषयेण 
विचारेणेत्यत आह নন্মাহিনি। तत्तसाचात्कारपर्थन्तं सवदा विचार' कुऱ्यादित्यये: ॥४॥ 

तब जौवस्य खरुपं तावद्‌ दशयति अहमिति । यसिदाभासविशिष्टीऽहड्ारी व्यव- 


हारदशायां ऐहादावहमित्यभिमन्यते असौ कर्त्ता कशूलादिधिसविशिष्टो লী इत्यथः! तख 
आ 


হয়, তাহাকে বন্ধ বল! যায়। (বাস্তবিক পরমাত্মার দ্বিতীয় কেহ নাই এবং 
তাহার কোনরূপ ছুঃখই নাই, অতএব পরমাত্মার যে হুঃখকল্পনা তাঁহা अमन 
মান্র।) আত্মার বন্ধ বা মোক্ষ কিছুই নাই, আত্মার ছুঃিত্বাদি ভ্রমঞ্জানের 
নাম বন্ধ এবং তাহার যে স্বরূপাবস্থান তাহার নাম মোক্ষ ॥ 8 ॥ 

পূর্বশ্লোকে যে, পরমাত্মার বন্ধ উক্ত হইয়াছে, তাহা অবিচারজন্ঃ 
বিচারস্বারা সেই বন্ধের নিবৃত্তি হয়। (কোনটি কি পদার্থ, সেই বিষয়ের 
তত্বান্থসন্ধান না করিলে তাহাতে অবশ্ই ভ্রম থাকিয়া যায় এবং সুঙ্গরূপে 
সেই পদার্থের তত্বান্ন্ধান করিলেই তাহার স্বরূপ পরিজ্ঞাত হয়ঃ তখন আর 
তাহাতে ভ্রম থাকিতে পারে না)। অতএব জীব ও পরমাত্মা এই উভয়ের 
ভেদাভেদ বিষয়ে সর্বদা বিচার করা কর্তবা ॥ ৫॥ 

এইক্ষণ জীবের স্বরূপ প্রদর্শন করিতেছেন ।--ফিনি শরীর ও ইন্দ্রিয়াদির 
অতিরিক্ত এবং অহঙ্কারে অভিমানী, তিনিই জীব। এই জীবই क हए 


५१६ पच्चदशो । 


ममस्तस्थ क्रिये भ्रन्तर्व्वद्र्वत्तो क्रमोत्थिते ॥ ६ ॥ 
अन्तमुखाहनित्येषा त्तिः कर्तारमुल्लिखेत्‌ । 
वहिमुखेदमितेत्रषा वाह्म' वस्तिदसुशिखेत्‌ ॥ ७ ॥ 
इटमो ये विशेषाः स्युगरूपरसाद्यः | 

असाइस्येण तान्‌ भिन्द्यात्‌ प्राणादोन्द्रियपञ्चकम्‌ ॥ ८ ॥ 


किं करणमित्याकाङ्कायामाइ तस्य साधनं मन इति। कामादिद्वत्तिमानन्त:करणभागो 
নন:। कारणस्य क्रियाव्याप्तलात्‌ तत्क्रियां दशयति तस्य क्रिये इति ॥ ६ ॥ 

अनयोरन्तब हित জ্বী: खरूपं विषयञ्च विविच्य दशयति अन्तर्मुखेति। इदमित्येषेति 
অস্থি तेः खरूपाभिनयः अवशिष्टेन विषयप्रदशंनं वाह्यं देहाद वहित्वेत्तमानभिदन्तया 
निर्दिश्यमानं वसु उल्लिखेत्‌ विषयौ कर्ादित्यर्थः ॥ ७ ॥ 

ननु मनर्सव सब्बञ्यवहारसिद्चौ चचुरादवैंय्प्ये प्रसञ्येत इत्याशञ्मा इदम इति। মন- 
सेदमिति सामान्धमावं ग्टद्यते न तु तदिशेषी মন্যাহি: अतखदग्रहणे धाणादिकसुपयुज्यत 
इत्यथ : ॥ ८॥ 


বাঁচা। জীবই দেহাদিতে “অহং” ইত্যাকার অভিমান করে। কামাদি 
বৃত্তিবিশিষ্ট যে অন্তঃকরণ ( मनः) তাহাই জীবের করণ। অন্তঃকরণবৃত্তি 
ও বাহাবৃত্তিন্বারা যে সকল किग्रा প্রকাশ, পায়, সেই সমুদায়ই জীধের 
कर्य] ॥ ৬ ॥ 

পূর্বক্লোকে জীবের অন্তর্কৃত্তি ও বাহাবৃন্তি নামে যে দুইটি বৃত্তি উল্লিখিত 
হইয়াছে, এইক্ষণ সেই বৃত্তিদ্বয়ের কার্য্যপ্রদর্শনদ্বার| তাঁহাদিগের স্বরূপ ও 
বিষয় নিরূপণ করিতেছেন ।--জীবের ‘অহং’ রূপ যে অন্তরন্থ বৃত্তি আছে, 
তাহাছ্বারা জীব কর্তা বলিয়া উল্লিখিত হয়েন। («“অহং৮ এইরূপ জ্ঞান থাকি- 
লেই “আমি কর্তা” ইহাই প্রতীতি হইয়া থাকে |) আর “ইদং” রূপ যে 
জীবের বাহবৃতি আছে, তাহান্বার! বাহৃবস্ত সকল প্রকাশ পায় ॥ १॥ 

एकः, কর্ণ, নাসিক, জিহ্বা ও इक्‌ এই যে পঞ্চবিধ ইন্দ্ৰিয় আছে, তাহাও 
জীবের করণ। জীব এ নকল হন্ত্িয়গ্বার! বাহ্বস্তর মধ্যে রূপ, শব, গন্ধ, 
রস ও স্পর্শ এই সকল বিশেষ গুণের পৃথক্‌ পৃথক উপলব্ধি করে। 


नाटकदौप' । ११५ 


कर्तारश्च क्रियां तद्वद्‌ व्यावत्तविषयानपि | 
स्फोरयेदेकयत्नेन योऽसो साक्ष्यत्र चिद्वपुः ॥ ८ ॥ 
ईते शृणोमि जिघ्रामि खादयामि स्पहाम्यहम । 
इति भासयते सर्वे टृत्ययालास्यदोपवत्‌ ॥ १० ॥ 
टृत्ययालास्थितो दौपः प्रभुं सभ्यांच नत्तकोम्‌ । 


एवं सोपकरणं जोवखरुपं निरुष्य परमात्मानं निरुपथति कर्तारनिति। कर्त्तार 
पर्वोकमहझाररूपं क्रिवाम्ठमिदमाक्मकमनोहत्तिपां व्याव्तविषयानपि व्याहत्तानन्धीन्धः 
विलक्षणान्‌ प्राणादिग्राह्मान्‌ गधादौन्‌ विषयां्च एकयब्नेन युगपदेब মহিন: चिद्र,प एव 
सन्‌ स्फोरयेत्‌ प्रकाशयेत्‌ असावव वेदात्तशासत्रे साचीत्युच्यत इत्यरथः | € ॥ 

साक्तिण एकयबेन सल्वेस्पोरकलमभिनोय दशयति ईच्च इति। इचे रुपम पश्यामि 
वं द्र्द्शमहश्यलचणं विपुटीमकयवेन भासयते एबं शयीमौत्यादावपि योज्यम्‌ । युग- 
पदविकारित्वनानेकावनासकते दृरान्तमाइ गृत्येति ॥ १० ॥ 

दष्टालं स्पष्टयति बृत्यशालास्थित इति। अविशेषेण प्रभादिविष्यविशेषावभासनाय 
पुझ्यादिविकारसत्तरेण इतियावत्‌ ॥ ११ ॥ 


এজীবই চক্ষুপ্বারা রূপ দর্শন করে, কর্ণস্বারা শব শ্রবণ করে, নাসিকান্থারা গন্ধ 
আতঘ্বাগ করে এবং ত্বক্দ্বারা স্পর্শ অনুভব করে, এইনিমিত্ত উক্ত পঞ্চ ইন্দ্রিয় 
জীবের করণ বলিয়া নিরূপিত হয় ) ॥ ७ ॥ 

উক্তগ্রকার কর্তৃত্বাভিমানী জীব, মনোবৃত্তি, ক্রিয়া, ইন্দ্রিয়, গন্ধাদি বিষয় 
এই সমুদায় এককালে ধাহার চৈতন্তন্বরূপ জ্যোতিতে প্রকাশিত হয়, তিনিই 
মর্ধগাক্ষিত্বরূপ চৈতন্তময় পরমাত্মা। (বেদাস্তশান্ত্রে এই পরমাত্মাই 
मर्सनांकी বলিয়! উদাহৃত হইয়াছেন ) ॥ ৯॥ 

নৃত্যশালাস্থিত প্রদীপের ন্যায় “আমি রূপ দর্শন করিতেছি, আমি শব 
শ্রবণ করি, আমি গন্ধ আ্াণ করিতেছি, আমি রম আস্বাদন করি এবং 
আমি স্পর্শ অনুভব করি, ইত্যাদি সমুদায় জান এককালে পরমাত্মার 
চতন্ত জ্যোতিতে সমভাবে প্রকাশ পায়, আত্মা সামান্তরূপে এক সময়ে 
সকল বিষয় গ্রহণ করেন ॥ ১০ | 

যেমন নৃত্যশালাস্থিত প্রদীপজ্যোতিঃ গৃহ, স্বামী, সভ্যগণ এবং নর্তকী এই 


৬৬ 


১৬৬০৪ पश्यो | 


दोपयेदविशेषेण तदभावेऽपि दौप्यते ॥ ११ ॥ 
अहडूरं धियं साक्षो विषयानपि भासयेत्‌ । 
अहइगराद्यमभावेऽपि खयं भात्येव पूर्ववत्‌ | १२॥ 
निरन्तरं भासमाने कूटखे भ्प्तिरुपतः | 

तड्ासा भास्यमानेयं बुद्िट त्यत्यनेकधा ॥ १२ ॥ 


শ্প্প্্প্পপ পশলা পপ 


दार्शान्तिके योजयति अहडारमिति । सुपुध्यादावहद्धाराद्भावेषषि तत्साचितया ` 


भात्येव इत्यर्थः ॥ १२ ॥ 

ननु प्रकाशरुपाया बुद्ेरेवाइड्टारादिसव्ववस्ववभासकलसम्भवात्‌ कित्तदतिरिक्तसाचि- 
करपनयेत्याशक्वाह निरन्तरभिति। कूटस्य লিশিন্ধাই साक्षिणि স্বমিহৃদন: खप्रकाशचैतल- 
रूपतया निरन्तर' भासमाने सदा स्फुरति सतीयं बुद्धितड़सा तस्य साचिणः खरुपचैतन्यस 
भासा दौप्ता भाखमाना प्रकाश्यमानेवानेकधा कटीऽयं पटीऽयं घटो;य्रमित्यादिज्ञाना- 
कारेण द्यति विक्रियते। अर्थं भावः यतो बुडेव्विकारितया জত্তলান্‌ खतः स्फः 
राहित्यमतलदतिरिक्त: सर्व्वावभासकः साक्षी अभ्यपगन्तव्य इति ॥ १३॥ 


कक 


সমুদারকেই এককালে সমভাবে প্রকাশ করে এবং যখন সেই গৃহ হইতে 
মভ্যগণ ও নর্ভকী প্রভৃতি চলিয়! যায়, তখনও যেমন সেই প্রদীপ পূর্ববং 
প্রকাশিত হইতে থাকে । সেইরূপ একই আত! সমুদায় বিষয় গ্রহণ করেন 
এবং সেই দকল বিষয়ের অভাবেও আত্মা शूर्कव९ অবিরুতভাবে প্রকাশ 
পাইয়া থাকেন। অতএব সর্বসাক্ষিম্বরূপ আত্ম! অহঙ্কার ও বুদ্ধি ইহাঁদিগকে 
প্রকাশিত করেন এবং সেই নকল অহঙ্কারাঁদির অবর্থমানেও সেই आगा স্বয়ং 
ূর্ববৎ দীপ্তি পাইতে থাকেন ॥ ১১:১২ ॥ 

কৃটস্থচৈতন্তের জ্যোতিঃ নিরন্তর প্রকাশিত থাকাতে বুদ্ধি সেই (कारि 
দ্বারা প্রকাশিত হইয়া নানাপ্রকার অঙ্গভঙ্গীতে নৃত্য করিয়া থাকে। (বুদ্ধি 
बगर জড়পদার্থ, অতএব তাহার নানা প্রকায় বিকার হইয়া থাকে এবং এই 
ঘট, এই পট ইত্যাদিরূপে বুদ্ধির নানাপ্রকার छांद উপস্থিত হয়। অতএ 
বুদ্ধির নিজের প্রকাশ নাই, যে জ্যোতির্ময় कूठे हेऽ उरग প্রকাশে প্রকাশিত 


হয়, তিনিই সর্ধবনাক্ষিশ্বরপ)। ১৩॥ 


नाटकदोषः । ५१८ 


अष्ड्ारः प्रभुः सभ्या विषया नर्त्तको मति! | 
तालादिधारीर्थत्षाणि दोपः साक्ययभासकः | १४ ॥ 
खस्थानसंस्थितो दौपः स्वतो भासयेद्‌ यथा | 
खिरस्थायो तथा साथी बहिरन्तः प्रकाशयेत्‌ ॥ १५ ॥ 


उत्तमर्थं ग्रोटबुड्डिसोक्याय माटक्षलेन निरुपयति ক্ষত इति। विषयभोग- 
साफत्यमैफल्धाभिमानप्रयृत्तहर्षविषादवच्चात्‌ ढप्ामिमानिप्रभुतुल्यलमइङ्ारस्य परिसर 
वर्शिले;पि विषत्राणां तद्राहित्यात्‌ सभ्यपुरुषसाम्यं नानाविधविकारवखान्रतंकोसास्यं धियः 
धौविक्रियाणाम्‌ अनुकूलब्यापारकलात्‌ तालाद्धारिसमानलम्‌ इन्द्रियाणाम्‌ एतत्‌ सर्वाव- 
भासकलात्‌ साचिणो दौपसाहश्य मिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ १४ ॥ 

ननु साचिणोऽप्यड्धारादवभासकले तेन तेन सम्बन्वापगमागमदपविकारिलं यादिला- 
शह्याह खस्थानेति। হীদী यथा गमगादिकिकारयन्यः खदेधेऽवस्थित एव सन्‌ खसक्रिः 
हिताखिलपदार्थमैव भासयति एवं साच्यपौति भावः ॥ १४ ॥ 


পূর্বোক্ত নৃত্য বর্ণিত হইতেছে।--এই নৃত্যসভাঁতে অহঙ্কার গৃহস্বামি- 
স্বরূপ, বিষয় সকল সেই সভার সভ্য, বুদ্ধি नढंकी, देखिये বাদ্যকর। মাক্ষী- 
চৈতন্ত দীপজ্যোতিঃ । এইরূপ রঙ্গভূমিতে বুদ্ধির নৃত্যই উপযুক্ত । ( অহ- 
হ্কার.বিষয়ভোগের সাফল্য বৈফল্যপ্রযুক হর্যব্ষাদভাগী হয়! প্রভুব স্তর য় 
আছে, বিষয় নকলের উপভোগ হয় না, সুতরাং তাহার্দিগের সত্যতাই 
উচিত। নর্তকীর। যেমন নাঁনাপ্রকার বিকার পায়, বুদ্ধিও সেইরূপ বিকৃত 
शा, এইনিমিত্ত বুদ্ধিকে নর্তকী বলা হইয়াছে। হইন্জিয়গণ বুদ্ধিবিকারের 
আনুকূল্য করে, অতএব ইন্জ্রিয় সকল তালধারী বাদ্যকরের সম'ন। যেমন 
গৃহস্থিত দীপ সকলকে প্রকাশ করে, সেইরূপ সর্বপাক্ষিমান চৈতন্ত অহ- 
স্বার/দি সকলকে প্রকাশ করে, অতএব তাঁহাকে দীপতুল) বলাঁযায় )॥ ১৪ ॥ 

যেমন রঙ্গশালাস্থিত প্রদীপ একস্থানে থাকিয়াও স্বয়ং সেই রঙলশালার 
সর্বত্র সমভাবে প্রকাশ করে, সেইরূপ সাক্ষিচৈতন্ত স্থিরভাবে অবস্থিঠি 
করিয়াও এককালে দমভাবে আন্তরিক ও বাহাবিষয় সকল গ্রকাশ“কক্সেন। 
(সাক্ষিচৈতন্তভিয্ন গ্রফাশকতাশক্তি আর কাহারও नाहे) ॥ ১৫: 


५२० पच्चदशों । 


वहिरन्तल्विभागोऽयं देहापेक्षो न साक्षिणि | 
विषया वाह्यदेशस्था देहस्यान्तरहहूतिः ॥ १६ ॥ 
अन्तस्था शीः सहेवाचैव्वेहियोति पुनः पुनः | 
भास्यवुष्विस्थचास्चस्थं साक्तिस्यारोप्यते था ॥ १७ ॥ 


ननु साकिणो बहिरतरवभासकलमनुपपद्नम्‌ भपूव्यमनन्सरसवाह्ममिति युत्या तस्य 
बाझ्यान्तरविभागाभावाभिधानात्‌ इत्याशब्याइ बहिरन्तरिति। कस्य वाह्मलं कस्य चान्तरत ` 
मित्यत आह विषथा इति | १६ ॥ 

ननु स्थिरस्थायौ तथा साची बहिरन्तः प्रकाञ्रयेत्‌ इत्यविकारिणः खती बहिरन्तरव- 
भासकलीक्षिरयुक्षा अहं घट पश्यासोत्यव अहमित्यन्तरहङ्कारसाक्षितथा प्रथमतीऽवभासकः 
स्थानन्तर' घटं पश्थामि इति धटाकारहत्ति्मुरणरूपेण वहिनिंगंमानुभवात्‌ इत्याशया 
अन्तःस्येति। द्रृष्टरग्राइकलेन दैहान्सरवस्थिता बृद्धौरुपादिग्रहणाय चक्षरादिद्वारा भूयौ 
भूयी निर्गच्छति तथा च तब्रिठक्षाखल्यं तड़ासके सादिण्यारोम्यते अती न वाक्षवं साचिय- 
স্বাস্বন্ঘলিনি भावः ॥ १9॥ | 


পূর্বোক্ত ক্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, সাক্ষিচৈতন্য আস্তরিক ও বাঁহবিষয় 
প্রকাশ করেন, এক্ষণ বাহ্‌ ও আন্তরিক বিষয় নিরূপণ করিতেছেন ।_ রূপ" 
রসাঁদি বিষয় সকল বাহিরে অবস্থিত থাকে, এইনিমিত্ত এ বিষয় সকল'বাহ 
এবং অহঙ্কারাদি দেহের অভ্যন্তরে অবস্থিতি করে, অতএব ইহার! আন্তরিক 
শবে বিবক্ষিত হয় | ১৬ ॥ 

বুদ্ধি স্বয়ং শরীরের অভ্যন্তরে ঝবস্থিতি করিয়াঁও শ্বীয় বিষয়গ্রাপ্তি অনু 
সারে ইন্জিয়গণের সহিত পুনঃ পুনঃ বাহিরে গমন করিয়া থাকে এবং সেই 
বুদ্ধিকে স্বাক্ষিচৈতন্ত প্রকাশ করিয়া থাকেন। সেই বুদ্ধির চঞ্চল স্বভাব" 
প্রযুক্ত লোকে जी বুদ্ধির চাঞ্চল্য শ্বভাবকে সাক্ষিচৈতন্তে বৃথা আরোপ করিয়া 
থাকে। বাস্তবিক সাক্ষিচৈতন্তের চাঞ্চল্য স্বভাব নাই, সাক্ষিচৈতন্ত সর্বদা 
স্থিরভাঁবে অবস্থিতি করেন, অতএব তাঁহার কোনগ্রকাঁর চার্চল্য शा 
সম্ভব হয় ন!। ( যাহার! বুদ্ধির চাঞ্চল্য সাক্ষিচেতন্যে আরোপ করে, তাহার! 
নিতান্ত ভ্রান্ত ) | ১৭॥ 


नाटकदोपः | ५२१ 


ग्टहान्तरागतः বন্দী गवाक्षादातपोःचल: । 

तत्र हस्ते नत्तामाने ठृत्यतीवातपो यथा ॥ १८ | 
निजस्थानस्थितः साचो वहिरन्तर्गमागमी । 
भकुव्यन्‌ वुदिचाञ्चल्थात्‌ करोतीव तथा तथा ॥ १८ ॥ 
ন वाह्यो नान्तरः साचो बुदेदेशी हि तावुभी । 
बुद्पाद्यमगेषसंशान्ती यत्र भात्यस्ति तत्र सः | २० | 


भासके भाखचाझल्यारोप; क दृष्ट इत्याशजयाह गटहान्तरेति। गवाचात्‌ ग्टहातरा- 
गतः खल्प भातपोऽचल एव বন্দন तव तम्मिन्नातपे परुषेण हरी नत्तत्माने इतसतथाल्य- 
माने यथा आसपी शृत्यतीव चलतीव लक्ष्यते न तु चलतीत्यधेः | १८॥ 

दार्टान्तिकमाइ লিজহ্যাননি ॥ १९ ॥ 

निजस्थानस्थित इत्यमैन कि बाह्यादिदेशस्थितलमेवोच्यते नेत्याह न बाह्य इति। নন 
हैतुमाइ बुद्धेरिति । तहि किं विवचितमित्यत आह बुह्यादीति। आदिशब्देन इद्धिया- 
दयो गृह्यसे । संशात्तिशव्देन ततूप्रतौत्युपरतिव्विवच्षिता ॥ २० ॥ 


যেমন গবাক্ষদ্বার দিয়! যখন কিঞ্চিৎ কিঞ্চিৎ স্থিরতর রবিকিরণ গৃহমধ্যে 
প্রবেশ করে, তখন যদি কেহ সেই গবাক্ষত্বারে হস্তচালন করে, তাহাহইলে 
সেই রবিকিরণ চলিতেছে, ইহাই বোঁধহয়। বস্তুতঃ দেই আতপ চলে না, 
তাহ! স্থিরভাবেই থাকে, কেবল সেই হন্তচালনঘ্বারা আতপের চাঞ্চলা 
বোধহয়, সেইরূপ পাক্ষিচৈতন্য শ্বস্থানে স্থিরভাবে অবস্থিতি করেন, 
তিনি কখনও অন্তরে কি বাহে গমনাগমন করেন না। তথাপি বুদ্ধির 
টাঞ্চল্যবশতই বোধহয় যেন সেই সাক্ষিচৈতন্ত চলিতেছেন; বাস্তবিক 
সাক্ষিচৈতন্ চঞ্চল নহে ॥ ১৮-১৯॥ 

पिनि সাক্ষিচৈতন্ত, তাঁহার বাহেও স্থান নাই এবং অস্তরেও স্থান নাই। 
বুদ্ধিরই কেবল वांछ ও আন্তরিক উভয়বিধ স্থান আছে। সেই সাক্ষিচৈতন্ত 
বুদ্ধি প্রভৃতি উপাঁধিবিশিষ্ট হইলে কখন অন্তরে এবং কখন বা বাহে অব- 
স্থিতি করেন, কিন্তু যখন তাঁহার বুদ্ধি প্রভৃতি উপাধি বিনষ্ট হয়, তখন সেই 
সাক্ষিচৈতন্ত স্বপ্রকাশরূপে সর্বত্র সমভাবে অবস্থিতি করিয়া থাকেন ॥ २९ । 


५२२ पंसदशौी | 


देशः कोऽपि ন भासेत यदि तञ्च स्वरेशभाक । 
सव्वदेगप्रक्ष स्येव सर्व्यगत्वं न तु खत: | २१ ॥ 
अत्तव्येद्धिर्वा বন वा यं देशं परिकल्पयेत्‌ । 
बुहिस्तदेगगः বানী तथा वसुषु योजयेत्‌ ॥ २२ ॥ 
यद्यद्ुपादि कल्पेगत बुद्धा तत्‌ तत्‌ प्रकाशयन्‌ । 

तस्य तस्य भवेत्‌ বানী বনী वाग्वुद्यगोचर: ॥ २३ ॥ 


ननु सव्वव्यवहारोपरती देश एव नीपलभ्यते कुतलहिशिटत्वमुद्यते इत्याशह्य स्वाभिः 
प्रायमाविष्करोति देश इति। देशादिकल्पनाधिष्ठानस्य खातिरिक्तदेशापेक्षा नासीति 
भाव: । ननु देशाद्यभावे शास्रे सब्वंगतत्वसव्वंसाचित्वादय्तिम्मिदध्येत इत्यत आह सर्ज 
देशिति। खाभाविकमव कि ন स्यादित आइ ললিলি। भद्दितीयलादसडलाश ति 
भावः ॥ २१॥ 

सव्वगतत्ववत्‌ सन्वसा चिललपि न वासतवमित्याइ अन्तव्वहित्वंति ৷ १२ ॥ 

तथा वखुपु योजयेदित्येतत्‌ प्रपञ्चयति মহ্‌ यदिति। तहिं कि तस्थ লিজা दप- 

मित्यत आइ खत इति ॥ २३ ॥ | 


যদি বল, সাক্ষিচৈতন্তের বুদ্ধি প্রভৃতি সর্ব প্রকার উপাধি বিনষ্ট হইলে? 
দেশের অনসভ্ভাবে শ্বরূপতঃ সর্ধত্র তাহার প্রকাশ সম্ভব হয় না, তগাপি 
ব্যবহারিক দেশের সত্তাব প্রযুক্ত এবং সেই দেশের সদ্বন্ধবশতঃ সেই সাক্ষি 
চৈতন্তের সর্বগতত্ব স্বীকার করা যায় । (কিন্ত देश তাহার স্বভাব নহে, 
তিনি অদ্বিতীয় ও অসঙ্গ ) ॥ ২১॥ 

যেমন পরব্রহ্মের সর্বগত্ত্ব প্রতিপাদিত হইল, সেইরূপ তাঁহার गर्त 
সাক্ষিতও আঁছে। অস্তরে, বাহিরে, অথবা অন্ত যে কোনস্থানে তাহার 
কল্পনা করা যায়, বুদ্ধি সেই স্থানেই গমন করিতে পারে; সুতরাং সেই বুদ্ধির 
সহকারে লাঞ্ষিছৈতন্ত সর্কাবস্তুতে গমন করিতে পারেন ॥ २२ ॥ 

বুদ্ধিত্বার। शांति যে কোন বস্তু কল্পনা করা যায়, পরত্রহ্ম সেই সমুদাঃ 
বস্তুকে প্রকাশ করেন, অতএব 'পরমত্রহ্মই সেই সকল প্রকান্ত বস্তুর সাক্ষী 
হয়েন, কিন্ত বাস্তবিক তিনি বাঁক্য ও মনের অগোঁচর়। (কেহ ভীহাকে 


नाटकदीपः | ५२३ 


कथं ताइग्‌ मया ग्राह्ममिति चेक्षेव ग्टश्चताम्‌ । 
सव्ंग्रहोपसंशान्ती खयमेवावशिष्यते ॥ २४ ॥ 

न নল मानापेक्षास्ति खप्रकाथखरूपतः | 

ताहक्‌ व्युत्पत्त्मपेक्षा चेत्‌ श्रुतिं पठ गुरोर्मुखात्‌ ॥ २५॥ 


अवाझ्नोगीचरते सुसुक्षणा न गह्यते इति शते জঘলিনি। अग्राह्मलमिष्टमैवै- 
याह मेव इति। नन्वात्मनी ग्राह्मलाभावे विचारेण विनष्टायां मायायां शिष्यते खय- 
मित्युक्त परसात्मावशेषणं न सिध्येदित्यत भाह सत्बग्रहेति। खाद्मातिरित्तल दैतस्य 
मिध्यालनिययेन तत्प्रतीयुपशाली खात्मैव सत्यतयावशिष्यते इति भावः ॥ २४ ॥ 

यद्यप्युकन्यायेन खात्मा परिशिष्वते तथापि तदपरीचाय किञ्चित्‌ प्रमाणमपेक्षितमित्यत 
भाह न নননি। तब हेतुमाह खप्रकाशेति। ननु आत्मा खप्रकाशतया खस्पुर्ती লাল 
मापेचते इति व्युत्पत्तिसिद्ये मानसपेदितमित्याशह्य श्रुतिरेवाव प्रमाणमित्याह ताह- 
गिति ॥ २४ ॥ 


স্পা 


वाकार वर्षन করিয়া তাহার সমস্ত পরিচয় দিতে পারে না এবং তাহার 
মাহাম্ব্য (कह মানসেও ধারণ করিতে পারে न) ॥ २० ॥ 

যদি পরব্রহ্ম বাস্তবিক বাক্য ও মনের অগোঁচর হইলেন, তবে সেই 
গাক্ষিচৈতন্যস্বরপ পরত্রক্ষকে কিরূপে গ্রহণ করিব? এই আশঙ্কায় 
বলিতেছেন ।-যদ্দি তোমার এইরূপ আশঙ্কা হয়, তবে তুমি তাহাকে গ্রহণ 
করিও না। অগ্রে পরত্র্ের গ্রহণ বিষয়ে যে সকল वित्र আছে, সেই সকল 
বিদ্লনিবারণের উপায় অন্বেষণ কর, তাহাহইলেই পরবন্ম স্বয়ং প্রকাশিত 
হইবেন। কারণ, মুমুক্ষু ব্যক্তিদিগের বিদ্ব নিবাঁরিত হইলেই সেই হ্বগ্রকা স্বরূপ 
গরত্রন্ধ তাহাদিগের অস্তঃকরণে স্বয়ং প্রকাশ পাইয়া থাকেন। ( আত্বাঁতি- 
রিক্ত দ্বৈত मिथा। জ্ঞান তিরোহিত হইলেই পরত্রদ্মমাজ অবশিষ্ট থাকেন) ॥२७॥ 

যদিও দ্বৈত মিথ্যাজ্ঞানের শান্তি হইলেই সেই ব্রহ্মার অবশিষ্ট 
থাকেন, কিন্তু তাহার অপরোক্ষ জ্ঞানের প্রতি প্রমাণ কি? এই আশঙ্কায় 
সেই পরব্রঙ্গের অপরোক্ষজানের প্রমাণ প্রদর্শন করিতেছেন।--যেহেতু সেই 
"वरक স্বয়ং প্রকাশিত হয়েন, অতএব তীঁহার গ্রহণবিষয়ে অন্ত কোন গ্রমা- 


২২৪ पद्धदशौ । 
यदि सर्वग्रहत्यागो'शकास्तहिधियं লজ । 
शरणं तद्धीनोऽन्तव्वेहिवेषोऽगृभूयताम्‌ ॥ २६ | 
इति नाटकदोपोनाम दशमः परिच्छेद; ॥ 


एवसुत्तमाधिकारिण आत्मानुभवोपायसभिधाय मन्दाधिकारिणसं दशयति यदि 
सवंति। बद्धिश्रणले कि फलमित्यत आइ तदधौन इति। সস্তা यद यत्‌ परिकल्पते 
वाह्ममान्तर वा तस्य तस्य साचित्वेन तदधीन: परमात्मा तवैवानुभूय तामित्यथे; ॥ २६ | 


इति नाटकदौपव्याख्या समाप्ता ॥ 


ণের অপেক্ষা नांहे। আর তুমিও यहि সেই পরত্রহ্মকে জানিতে ইচ্ছা কর, 
তাহাহইলে গুরুর নিকটে শ্রুতির উপদেশ গ্রহণ কর। (গুরুর উপদেশানু- 
সারে শ্রুতি প্রতিপাদ্য कार्यी করিলে সেই সচ্চিদানন্দ অবাঙ্মনস গোচর 
পরব্রহ্ম তোঁমার মানসে স্বয়ং প্রকাশ পাইবেন ) ॥ ২৫ ॥ 

পূর্বোক্তপ্রকারে উত্তমাধিকারীর প্রতি আত্মতত্ব বিচারের উপদেশ निक 
পণ করিয়া যাহারা উক্তপ্রকার উপদেশানুসাঁরে আত্মতত্ব বিচারে অসমর্থ, 
তাহাদিগের প্রতি অন্ত প্রকার উপদেশ নির্ণয় করিতেছেন ।--এই জগতে 
পুত্রকলত্রাঁদি বিষয় সকলই আত্মতত্ব বিচারের বিদ্বস্বরূপ, যাহার! সেই সকল 
विध নিবারণ করিতে অসমর্থ, তাঁহার! বুদ্ধির শরণাগত হইয়া বিবেচনা 
করুন এবং বুদ্ধির অধীন আন্তরিক ও বাহাবিষয় সকলের শ্বভাব আলোচনা 
করুন। (সকলপ্রকার বিষয়ের স্বভাব আলোচন! করিলেই সেই मकन 
বিষয়ের অপারত্বজ্ঞান হইবে এবং তখন অনায়াসে সেই সকল বিষয় পরিত্যাগ 
করিতে পারিবেন ও ব্রহ্মতত্ব বিচারের শক্তি জন্মিবে ) | २० ॥ 


ইতি নাটকদীপ সমাণ্ত। 


পরিয়ে] 


ब्रह्मानम्दे योगानन्दोनाम- 
एकादशः परिच्छेदः । 


ब्रह्मानन्दं प्रवक्ष्यामि সান तस्मिमशेषतः | 
एद्िकामुसिकानर्थव्रातं हित्वा सुखायते ॥ १॥ 


নলা श्रौभारतौ तोधैविद्यारण्यमुनौ वरौ । 
ब्ह्मानन्दाभिपे ग्न्य योगानन्द विविच्यते ॥ 
चिकौषिंतस ग्रथस्य निष्यृत्यूहपरिपूरणाय परिपत्थिकलूसपनिद्नत्तयेभिमतदेवता- 

तत्वानसखानलच्षणं मड़लमाचरन्‌ ग्रीटप्रहत्तिसिडये प्रयोजनमभिषेयमाविष्क्‌ वन्‌ ग्रया- 
रमं प्रतिज्ञानीते ब्रह्मानन्दमिति। निर्विशेषं पर' ब्रह्म साचात्‌ कत्तेमनोग्वराः। ये 
मन्दालेऽनुकम्प्से सविशेषनिरूपणेरिति सविशेषब्रह्मखरूपार्णा देवतानां तत्तख লিলি- 
शेषब्रह्मरुपत्वाभिधानात्‌ রম भानन्दी बरह्मे्ादिमुतिभिरानन्दरुपताभिधानात्‌ ब्रह्मा- 
नन्दमित्यानन्दरुमय ब्रह्मणीवाचकशब्दप्रयोगेण মস্তি मनसा ध्यायति तद्‌ वाचा वदतीति 
गुतिप्रीक्षयायेम ब्रह्मातसखानलक्षणं मङ्गलाचरणं सिद्गम्‌। ब्रह्मणश्र सब्बवेदासप्रतिपादय- 
लात्‌ तत्प्रकरणद्पस्यास ग्रन्यस्यापि तदैव विषय इति ब्रह्मशव्दप्रयीगेण विषयश्वापि सू'चतः 
ऐहिकेत्यादयत्तराहँगानिष्टनिहत्तीष्टप्राप्तिरुपं प्रयोजनइयं सुखतः एवीज ब्रह्मानन्दमिति ब्रह्म 
चासावानन्दश्चेति ब्रह्मानन्दः वाच्यवाचकयीरभेदोपचारात्‌ तत्प्रतिपादक यन्योऽपि ब्रह्मा- 
দন্ত: तं प्रवच््यामौति सखिन्‌ प्रतिपाद्यप्रतिपादकरप ब्रह्मानन्दे ज्ञातेऽवगते सति ऐहिका- 
तुणिकानधंब्रात॑ ऐडिकानाम्‌ इह खोके भवानां देहपुवादिष्वई ममाभिमानप्रयुक्तानाम्‌ 
भाध्यात्मिकादितापानाम्‌ भामुप्िकागाम्‌ असुन्‌ परलीक भवानाञ्च तेषामनर्थानां व्रातः 


এই গ্রন্থে পূর্ব পূর্বপ্রকরণে ব্্মবিজ্ঞানের উপাঁয় নিরূপণ করিয়া এইক্ষণ 
বঙ্গবিজ্ঞান্ের আনন্দ নিরূপণ করিবাঁর অভিগ্রায়ে ব্রদ্ধাননকে পঞ্চগ্রকারে 
বিভক্ত করিয়া তন্মধ্যে যোগানন্দই এই প্রকরণের বিবেচ্য, এইনিমিত্ 
ইহাই सके निङ्गशे१ করিতেছেন '--যাহাঁর অন্তঃকরণে ব্ৰহ্মানন্দ উপস্থিত 
गोर, সেই ব্যক্তি পথিক ও পাররত্রির वित्र সকল হইতে উত্তীর্ণ হইয়! 


৬৭ 


५२६ पञ्चदशी । 


ब्रह्मवित्‌ परमाप्रोति शोकं तरति चात्मवित्‌ । 
रसो ब्रह्मरसं लब्धानन्दी भवति मान्यथा ॥ ২। 


समूहः মন্‌ अशेषतो निःशेत्रं यथा भवति तथा हिला परित्यज्य सुखायते सुखखरुपं ब्रह्मेव 
भत्रति॥ १॥ 

ब््मज्ञानशानिशनिद्वतीष्प्रातिहेतुले बहनि खुतिस्ातिवाक्यानि प्रमाणानि सन्तौति 
प्रद्थयितृझामस्तावत्‌ ब्रह्मविदाप्नोति पर' सृतं हव सैव भगवदइश्येभ्यलरति शोकमात्मविः | 
दिति सीऽइं भगवः शोचामि तं मा भगवान्‌ शोकस्य पार तारयतु इति च वाक्यदइयमर्थतः ' 
पठति ब्रज्मविदिति। ब्रह्म वैत्तीति ब्रह्मवित्‌ परम्‌ उतत्रष्टमानन्दरुपं, লয় সাদি 
आत्मवित्‌ भूमशन्दवाच्यं दशकालवखुपरिच्छेदशून्य आत्मामं ঈশ্মীনি आत्मवित्‌ शोक 
खसंखट पुरुषं शोचयतौति शोकसमी मूलः संसारः तं तरति अतिक्रामति । ननूदाहत- 
तैत्तिरीयकश्वुतिवाको ब्रह्मज्ञानस्य परप्राप्तिहेतुतिवावभासते नानन्दप्रािइँतुतेत्याशह्य श्रानन्द- 
प्रापिहेतुत्वप्रतिपादनपर' रसो वै सः रसे झेवायं लख्नन्दीभवति इति तदीयमेव वाका- 
লগ্ন: पठति रस इति। सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म तखाद्‌ না एतख्ादाक्मन आकाश, 
सम्भूत इति प्रकरणादौ ब्रह्माक्मथब्दाभ्यां अभिष्ठितो य आता सरसः सारः आनन्दर्प 
इत्यथः । रसमानन्ददपं ब्रह्म लखा ब्रह्माहमस्रौति ज्ञानेन प्राप्यानन्दौभवति अपरिक्तित्र' 
निरतिशयसुखवान्‌ भवति। उक्तमथ व्यतिरेकप्रदशनेन द्रढ़यति লান্মঘনি। अन्यया 
ब्रह्मात् कल शान নিলা साधमान्सरानुष्ठानेन आनन्दौभवतीत्य्थः ॥ २॥ 


১ rR 


পরমন্তুণস্বরূপ মুক্তিলাভ করিতে পারে । অতএব সেই পঞ্প্রকার ত্রহ্মানন্দের 
মধ্যে এক্ষণে যোগানন্দ বিবৃত হইতে চলিল ॥ ५ ॥ | 
নাঁনাপ্রকাঁর স্থৃতি ও শ্রুতিপ্রমাঁণে জান! যায় যে, ব্রহ্মতত্ব গরিজ্ঞানদ্বারা 
অনিষ্টনিবৃত্তি ও ইষ্টপ্রাপ্তি হয়। এই শ্রুতি গ্রতিপাদিত অর্থের গ্রতীতির 
নিমিত্ত শ্রতিত্বয়ের অর্থ নিরূপণ করিতেছেন ।-अकळांनी ব্যক্তিরা দেই 
পরঃব্রঙ্গকে প্রাপ্ত হয়েন, আর যাহার! আত্মজ্ঞানী তাঁহারা শোঁকমোহমা, 
এই সংসার হইতে উত্তীর্ণ হইতে পারেন) পরব্রদ্ষ রসম্বরূপ, যে गरी. 
সাধক সেই অনির্কচনীয় প্রব্ক্গরসাম্বাদ করিতে পারেন, তাহারা! যে গরম 
बरक লাভ করিয়া অপরিসীম আনন অনুভব করিতে থাকেন; তাহা? 


ब्रह्मानन्दे योगामम्द | १२७ 


प्रतिष्ठां विन्दते खस्मिन्‌ यदा स्यादथ सोऽभयः | 
कुरुतेऽस्मि्नन्तरञ्चेदथ तस्य भयं भवेत्‌ ॥ ३ ॥ 


एवमन्वयसुखेन इष्टप्राप्तानिष्टनिद्ठत्तिप्रतिपादनपराणि वाक्यानि प्रदर्श भन्वयव्यतिः 
रेकाभ्यामनर्थनिहत्तिप्रदशंगपर' यदा हीवेष एतखिब्नहश्येऽनामेऽनिसुतीऽनिलयनेऽभयं 
प्रतिष्ठां विन्दते अथ सीऽभयं गती भवति यदा होवैष एतअिश्नदरमन्तर' कुर्ते अथ तस्य 
भयं भवति इति वाकाइयमधेती नुक्रासति प्रतिष्ठामिति। अस्यायमथंः यदा यखिन्‌ 
काले দ্বীনি विहत्प्रसिद्वप्रदशनपरो निपातः एवेत्ययमिवानथनिद्वत्य पायी नान्य इति 
नियमानधं; एष मुमुत्तरेतत्मिन्‌ विददगुभवगस्थ अडश्ये इन्द्रियागोचरि স্বনান্না अनात्मौये 
सरूपतया खकीयत्वरहिते अनिर्सती निरुता निनं शब्दें नाभिधानं অন मासि तदनिरुकें 
तस्मिन्‌ अनिलयने निलीयतेऽखिद्निति निलयनमाधारः स न विद्यते यस्य तत्मिन्‌ खमहित्नि 
स्थित इत्यर्थः अभयमदितौयं दितीयाद भयं भवतीति युति्नयशब्देनाव भयहेतुभे दो लक्ष्यते 
म विदाते भयं भेदो यथा भर्वात तथा प्रतिष्ठां प्रकर्षेण संशयविपर्थयराहिछ्येन स्थितिः 
्रह्माहमक्रौत्यवस्थानं प्रतिष्ठा না विन्दते ঘুহদন্তন্যাহিলা गवणादिकं জলা लभते भथ 
तदानीमेव स एवं विद्दान्‌ अभयं भयरहितं भोचरुपमद्दितोय॑ ब्रह्म गतः সামী भवति ब्रह्म- 
विद ब्रह्मेव भवतीति मुतेः यदा यिब्नेव काले एषः দুলাল: एत्िग्नश्यमागलादिगुणके 
प्रत्यगभिन्न ब्रह्मणि उत्‌ इति निपातोऽष्यर्थः अरसुत्‌ अल्पमपि अन्तर भेदं उपालीपा- 
सकाटिलचणं कुरुते पश्यति धातूगामव्ययामाञ्चामेकाथंलात्‌ अथ तदानौमैव तख भेद- 
देशिनी भयं संसारप्रयुत्ता दुःखं भवति ॥ ३॥ 


घाव মন্দেহ নাঁই। (পরস্ত সেই ব্রগ্মরযাস্বাদন জন্য আনন্দ অনস্তকাল ভোগ 
করিলেও তাহার শেষ হয় नां ) ২। 

যে কালে সাধক সেই স্বপ্রকাশমান পরমাত্বীতে অবস্থিতি করেন, অর্থাৎ 
গুরুর উপদেশদ্বার| নিঃসংশয়রূপে “मिहे उक्र” এই প্রকারে জানিতে 
পাবেন, সেই সাধক নির্ভয়চিত্ে সর্বত্র বিচরণ করিতে পারেন। কোন 
ইনিও তাহার ভয় থাকে না। আর যে ব্যক্তি, সেই সচ্চিদানন্দময় প্রভুকে 
গা জানিয়। “আমি कडी, আমি ভোক্ত।” ইত্যাদি অহঙ্কারের বশীভূত হইয়া 
দেই গরমামাকে বিভিন্ন জ্ঞান করেন, তিনি সর্বদা সভয়চিত্তে অবস্থিতি 
a । কোনকালেও তাহার চিত্ত নির্ভয় থাকিতে পারে না। (“আমার 


करद पच्च । 


वायु: सर्दी बड़िरिकी सत्युर्गक्षानतरेःन्तरम्‌ । 
छता धमं विजानन्तीऽथेस्मांद्‌ भीत्या चरन्ति हि॥ ४॥ 
आनन्दं ब्रह्मणो विद्दाक्न विमति कुतश्चन | 


भेददशिंनां भयं भवतीत्येतत्‌ हढीकर्त ब्रह्मात्मेकतज्ञानरहितानां वायादौनां भयप्रद 
शंनपर' भोषास्ात्‌ वातः पवते इत्यादिवाकासर्थतः पठति वायुरिति। वायादयी জন- 
ब्रियामकलेन प्रसिङ्डाः पञ्चापि देवताः अतीते जन्मनि धर्सेमिटापूर्तादिलक्षणं विज्ञानन्ती- 
ऽपि ज्ञानपूल्वेकमनुष्ठितवन्तीएपि अन्तर' प्रतय्‌ब्रह्मणोभेदं कलात्‌ व्रह्मयी भौत्याखिन्‌ ' 
वायादिजन्मनि चरन्ति खस्वव्यापारेष सदा वसन्ते हिशब्देन भयादस्याग्रितपति भयात्‌ 
तपति মৃত্য: भवादित्वग्र वायुश्य रूत्युधावति पञ्चमः इति कठयृतौ यमेनोकतां प्रसिदध 
दशयति ॥ ४ ॥ 

ननु तरति शीकमात्मविदित्यादिषूदाहतवाकोष व्रह्मानन्दज्ञानस्ान्थनिववत्तिहैतुलं 
स्पष्टं नाभिधौयते इत्याशख़ तथा प्रतिपादनपर' वाकासुदाहरति भानन्दमिति। राही: 
शिर इतिवइ भेदव्यपदेश औपचारिक: बरह्मणः खदुपभूतमानन्दं विहानपरोच्यया जानन्‌ 
परुषः कुतश्चन कद्मादपि एहिकभयहेतोव्याप्रादेः पारलौकिकभयहतीः प्रापार्दरवा न 
विभेति भयं न ग्राप्रीति। ननु तत्विदः पापादँभंयं गासीति एतत्‌ कुती;वगग्यते হা 


বিষয় নষ্ট হইল, আমার পুল্রকলত্রীদির অমঙ্গল হইল” ইত্যাদি চিত্ত! उनः 
বিস্ঞানপরাতুগ বাক্তির চিত্তকে गर्द ক্লেশপ্রদান করে) ॥ ७० ॥ 

বায়ু, शर्थी, অগ্নি, हेऊ এবং যম এই পঞ্চ দেবতার! জগ্মান্তরে नाना 
প্রকার ধর্ম্মানুষ্ঠান করিয়াঁও সেই স্বপ্রকাশমান পরমব্র্গকে জানিতে না 
পারিয়াই তাহার ভয়ে স্ব বিষয়ে অধিষ্ঠিত হইয়া সেই পরমায়ার আদেশ 
প্রতিপালন করিতেছেন। ( বায়ু প্রভৃতি যে স্তীহার আল্ঞাপ্রতিগালনের 
জন্য সর্ব সভয়চিত্তে कारवी 'করিতেছেন, তাহার প্রতি অপ্রানই কারণ ) !॥। 

যে বিদ্বান সাধক ব্ৰহ্মানন্দ জানিতে পারিয়াছেন, তিনি এই জগঠে 
কাঁহাকে৪ ভয় করেন না। আত্মতত্বধিদ ব্যক্তি (शॉक হুইতে शबरि 
পাইয়া থাকেন । পাপপুণ্য কর্ণের চিন্তাশ্বরূপ अगि আঁ ্মজ্ঞানীকে পরিতাগ 
দিতে পায়ে না। “আমি কোন পুণ্যজনক कर्षा করিলাম ती, प्रका 


ब्रह्मानन्दे थीगानत्द । ५२८ 


एतमेव तपैश्चैषा चिन्ता ্ষন্মাব্নিনন্মুনা ॥ ५॥ 
' एवं विद्वान्‌ कश्मणो ই স্বিল্ৰান্মান अरेत्‌ सदा । 
জন च कभ्मणो खाकरुपेणेवेष पश्यति ॥ ६ ॥ 


সস तत्प्रतिपादकम्‌ एतं इ वावन तपति किमहं साना करवं किमहं पापमकरव- 
मिति वाक्यमथेतः पठति एतसिति। कम्भाग्मिसता पुण्यपापरुपं कर्मेवाग्रिरकरणकर- 
णाभ्याम्‌ अग्निवत्‌ सन्तापहेतुत्वात्‌ तेन संता सम्पादिता एषा पुण्यं नाकरवं कस्मात्‌ पापन्तु 
कृतवान्‌ कुत इत्येवंरूपा चिन्ता एतमेव तत्तविदसैव न तपेत्‌ न सन्तापयैत्‌ नान्धसविद्दांसं 
स तु तया चिन्तया सदा सन्तप्यते इत्यं: ॥ ५ ॥ 

पुण्यपापयोरतापकले हेतुप्रदशंनपर स य एवं विदान्‌ एते आत्मानं स्पृणुते उभे 
ভীম एते आत्मानं स्पुणते इति वाक्यद्दयमथतः पठति एवमिति! स यः कञ्चित्‌ प्रभाव 
एवसुक्तप्रकारेण स यश्वायं पुरुषे यश्रासावादित्ये स एक इत्यनेन प्रकारेण विद्दान्‌ जानन्‌ 
वत्ते स एते पुण्णपापे हिले त्यध्याहारः आत्मानं ब्रह्माभित्र' प्रत्यक्षं स्पृणुते प्रौणयति सदा 
खरेदित्यथंः यतः पुण्णपापयो म्मिव्यालानुसम्धानेन हामं क्तम्‌ अतस्तदिषया चिन्तेव नास्ति 
कुतसत्रिभित्तकस्ताप इत्यलिप्राय: । किञ्च एष विद्वान्‌ एते দুলাল पण्सपापरुपे कर्खणौ 
देहन्द्रियादिप्रहस्या जनिते खात्मरुपेणेव इदं सव्वं यदयमाकमेत्यादिवाक्यीततप्रकारेण पश्यति 
লানানীন্মঘ: असः खात्माभित्रत्वादप्यतापकत्वमिति भावः ॥ ६ ॥ 


আমার কি গতি হুইবে এবং নিয়ত छक করিতেছি, সুতরাং আমাকে 
জন্মান্তরে অনেক ক্লেশভোঁগ করিতে হুইবে?” এইরূপ চিন্তা আত্মজাঁনীকে 
কখনই উদ্বিগ্ন করিতে পারে न।। €আত্মস্তত্ববিদ্‌ পণ্ডিত ইহকালে वाहि 
হিংস্র অন্তকে ভয় করেন ন! এৰং পরকালেও নরকাদিভোগদ্বারা অশেষ पशन 
भांत्र ভয়ে ভীতহয়েন मा) ॥ ৫॥ 

विदान्‌ ব্যক্তির! পূর্বোক্ত গ্রধারে পাঁপপুশ্যজনক कर्ष সকল পরিত্যাগ 
করিয়া गर्कत। আত্মত্তঘ্চিস্তায় নিযুক্ত থাকেন, আর তাহারা যদিও কখন 
অন্যকোন कर्म করেন, তখন সেই সকল কর্মকেও আত্মতত্বস্বরূপ বলিয়া 
জান করেন। ( ऊणज्ञांनोज पांश কিছু কর্ম করেন, সেই সমুদ্বাঃই পর- 
মাতাতে মমপণ করিব থাকেন )॥ ৬॥ 


५२० पद्षदयो । 


भिद्यते हृदयग्रन्धिज्किद्न्ते सर्वसंशयाः | 
चोयन्ते चास्य कर्माणि तस्मिन्‌ दृष्टे परावरे | ७ ॥ 
तमेव विद्दानत्येति सत्यं पन्या न चेतरः | 


ननु नाभुक्तं चौयते জন্ম कल्पकोटिशतैरपौत्यादिशा्रसङ्गावादनादौ संसारे वइजन्मो- 
पाजितेष पुण्यापुण्यलच णेषु कर्मखसंख्यानेषु अप्रसिहत्वेनाह्मतयानुसखानायो ग्येषु सत्सु कथं 
নন্বিমযা चिन्ता न भवेदिव्याशज्य सनिदानानां तेषां तत्त्वत्तानेन विनाशितलान्न चिन्ता- | 
ननकलमित्यभिप्रायेण हृदयग्र्ादिनिहत्तिपर' झुण्डकादिश्वतिषु स्थितं वाक्यं पठति भिद्यत 
इति। परावरे परमपि हिरण्यगर्भादिकं पदम्‌ भवर' লিজ" यख्रात्‌ লক্মিল্‌ परात्मनि 
दृष्ट साचात्क्रतेऽस्य सा्षातृकारवतो हदयस्य व॒हेदिदात्मनद्च ग्रत्थिवदृहवढस স্ব षरुपल्वात्‌ 
ग्रन्थिरन्योन्याथ्यासो भिद्यते विदीर्यते विनश्यतोत्यथेः सर्वसंशया: आत्मा देहादिव्यतिरिक्ती 
न वा देहादिव्यतिरिक्तीषपि कर्तृब्ादिधर्क्योगी न वा अकरत्त ते;पि तप ब्रह्मणो भेदीऽलि 
न বা अभेदेपि तजज्ञानं कस्भादिसहितं सुक्तिसाधनं कैवलं वेत्यादयम्छिदयन्ते हैधीक्रियमे 
तच्चतः साचात्क्ततस्य वसन: संशयविपर्य्यविषयत्वादश नादिति भाव: कम्माणि सञ्चितानि 
पुण्यापुण्यलक्षणानि चीयन्ते सनिदानज्ञामनाशेन विनश्यन्तीत्यर्थ; ॥ ७ ॥ 

ननु कुवंत्र वेह काणि जिजौविषेच्ततं समाः। एवं ভ্ৰমি नान्यथेतोऽस्ति न कर्म 
लिप्यते नरे। विद्याञ्चाविद्याञ्च यलद वेदोभयं सह । अविद्यया सत्यं নীলা विद्या 
ভবননসূন इव्यादितुतेः क्मंणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादय:;। মঘান্ন' मधुसंयुत्त 
मधचात्रेन संयुतम्‌ । एवं নদয विद्या च संयुतं भेषजं महत्‌ इत्यादिद्यतेय कैयलथ 


विनि পরাপর, অর্থাং হিরণ্যগর্ভাদি পুরুষ হইতে উৎকৃষ্ট, সেই পুরুষোত্তম 
পরমাম্মার তত্ব যাহারা জানিতে পারেন, তাঁহাদিগের হৃদঃগ্রন্থি সকল বিনষ্ট 
হয়, তত্বজানীদিগের অস্তঃকরণ হইতে সর্বপ্রকার বিষর়বাসনা বিদুরিত হইয়া 
যায়, সর্বপ্রকার সংশয় ছিন্ন হয়, কোন বিষয়ে তাহাঁদিগের সংশয় থাকে না) 
সর্ববিষয় তীহাঁদিগের হদয়দর্পণে প্রতিবিশ্বিত হইতে থাঁকে এবং সদনত कर्ण 
সরূল পরিক্ষয় পার। शवर ব্রহ্গতত্বষ্তানী ব্যক্তি সতকর্শের নিমিত্ব ব্যস্ত হয় ন! 
এবং खग९ কর্ম্মকেও ভয় করে না ॥ १॥. 

যে ব্যক্তি ব্রহ্মবিস্ঞানবিদ্‌, সেই বাজি মৃত্যুকে জয় করিতে পারেন, उवः 
বিজ্ঞানবিদ্‌ সাধকের কখনও মৃত্যু হয় না এবং ব্রহ্মবিজ্ঞানভিনন মৃত্যুকে 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | ५२१ 


ज्ञाता देवं पाशहानिः 'चोणे: क्वं गैन जन्मभाक्‌ | ८ ॥ 
देवं मल्या इषंशोकी जहात्यत्रैव घेय्थवान्‌ । 


ज्रानममुञ्चितस्थ वा कर्मणो सुक्तिहेतत्व॑ स्यादित्या उदाइतवाकास्थय असेपशब्दस्य 
शापनिहत्तिपरत्वात्‌ संसिद्धिशव्देन च ज्ञानसाधनचित्तशद्वाभिधानात्‌ विद्याशब्देन चीपा- 
नाया विवचितलान्न कम्ैणी मुक्तिसाधनलम्‌ इत्यभिप्रायेण साधनान्तरनिषेधपर' तमैद्‌ 
विदिलातिरत्युमेति नान्यः पन्या विद्यतेऽयनाय इति ग्रैताश्रतरवाकामर्थतः पठति तसै- 
वेति । तं पूर्ववोक्र परमात्मानं विद्दानेव झत्युं संसारमत्येति अतिक्रामति इतरः समुञ्चय- 
इपः कैवलकर्मारुपो वा पन्था मार्गी मोचीपायो न च नेव विद्यते । मन्दाद्कतासु यतिषु 
प्रवयव्यतिरेकाभ्यां ऐहिकानिए निह्वत्तिरेव प्रधान्धेनावभासते नामुप्रिकोत्याशक्य भासुभ्मिक्‌- 
सानिष्टस्य भाविशञखपूर्ववकत्वात्‌ तस्य सनिदानस्याभावप्रतिपादकं শ্রালা হন सव्येपाशाप- 
हानिः चौणे: क्ले शेजन्मसत्युप्रहानिरिति ग्रेताश्रतरवाकामर्थतः पठति ज्ञालेति। दें 
तप्रकाश प्रत्यगभिद्न' ब्रह्म ज्रालाऽपरोक्षतयानुभूय स्थितस्यकामफ्रोधादीनां सव्वंषां पाशागां 
हानिर्मवति तैः पाशशब्दाभिपेयेः रागादिभिः क्व शे; चौणेनेष्टटेर्भाविजन्धरेतुकर्म्मारम्मा- 
योगाच्च तत्र प्राप्रीतीत्यथंः | ८॥ 

ननु शोकतरणादिरपं फलं यूयत एव नानुभूयते ज्ञानिनासपोष्टानिष्प्राप्तिपरिहाराथं 
प्रत्तिदर्शनादिव्या्ह्म हढापरोचज्ञानिनां तदभावग्रतिपादनपरमध्याक्मयीगाधिगमेन देवं 
मला धीरो इर्षशोकौ जहातीति कठशुतिवाकामर्थतः पठति दैवमिति। पैव्यवान्‌ ब्रह्म- 
सर्यादिसाधनसम्पन्नी दैवं चिदानन्दादिलचणं मत्वावगम्यावैवास्मिन्नव जन्मनि इषशोकौ 
शहाति। एतमेव सपश्नैषा चिन्ता कग्भाग्रिसंखता इत्यक्ताथे विशेषप्रदर्शनपर' नैनं ন্ধনা- 
छते पुण्यपापे तपत इति व्राह्मणवाक्यमर्थतः पठति नैनमिति। पूरव्वमक्षतं पण्यं तञ्च 


অতিক্রম করিবার অন্ত উপায় নাই। সেই পরমাত্বাকে জানিতে পারিলে 
সংসাঁরবন্ধন শিথিল হয়, সাংদারিক ক্লেশ সকল বিদুরিত হয় এবং পুনজন্ম 
নিবারিত হয় ॥ ७ ॥ 

সুধীর ব্যক্তি পরমাঁয়তত্ব জানিতে পারিলে ইহলোকেই হর্যশোকাদি 
হইতে উত্তীর্ণ হইতে পাঁরেন। আত্মজ্ঞানী পুকষ কোন বিষয় লাভ করিয়া 
शि হয়েন না এবং কোনরূপ অনিষ্টাপাতেও বিষাদ অনুভব করেন मा 
কত বা অন্কৃতপুণ্য বা পাপ তাহাকে পরিতাঁপ দিতে পারে ना। (ऊडळांनो 


५३२ पञ्चदशो । 


বর্ন জলাজন पुण्थपापे तापयतः क्रचित्‌ ॥ ८ ॥ 
इत्यादिद्युतयो बच्चा: पुराणे: নিলি: सह । 
ब्रह्मज्ञानेऽनर्थहानिमानन्दच्चाप्यधीषयन्‌ | १० ॥ 


पापं तत्वविदसापहेतुनं भवतीत्युक्तम्‌ इ तु कृतमक्ततं वा पुण्यं पापं वा तथाविधं तापकं 
न भवतोव्युच्यते इति विशेषः। तथाहि तापी নাল वित्तविकारविशेषः पुणं জনন सत्‌ 
इषंलचणं विकारमुत्पादयति अक्षतं विषादं पापं पुनस परौत्येनाक्षतं इष मुत्पादर्यात জন 
विषादम्‌ । অন্বনিহ্ उभे अपि उभयविधविकारहेतू न कदाचित्‌ भवतः अविक्रियः 
ब्रह्मरुपतवज्ञानादित्यभिप्रायः ॥ € ॥ 

मन्वियन्येव वाक्यानि प्रमाणानि नैत्याशञ्चाह इत्यादियुतय इति। आदिशब्देन इह 
चेट्वेटौदथ सत्यमसि न चेदिहावेदोग्महती विनष्टिः। य एतदिदुरखतास्ते भवन्ति अथेतरे 
दुःखमेवापि यान्ति। तत्‌ यो यो देवानां प्रत्यबृष्यत स॒ एव तदभवत्‌। निचा ন र्य 
सुखात्‌ प्रसुच्धत इत्याद्याः সুনযী ग्ट्मन्ते। सवंभूतस्थमात्मानं सब्बभूतानि चात्मनि। समं 
पश्यन्नात्मयाजी खाराज्यमधिगच्छति। चेत्रज्ञस्थात्मविज्ञानाद विशुद्धिः परमाक्मता इत्यादिः 
पुराणअतिवचने: सह प्रमायानोत्यर्थः । उदादवतानां ग्ुतिश्मतिपुराणवाद्यावां सब्वेष 


तात्पर्यमाह व्रह्म जाने इति ॥ १० ॥ 


র্যক্তি मण्कार्गी করিয়াও অভিমানী হয় না এবং পাপকর্ম্ম করিয়াও कुशिड 
ছয় না। আর ভবিষ্যতে কোন সতকার্ধয করিৰ, এই আশয়ে উৎসাহিত 
হয় না এবং পাছে কোন অসৎ कर्म করিতে হয়, এই ভাবিয়া ব্যাকুল 
হয় না)॥৯। 

পূর্ব পূর্বোক্ত শ্রুতি, बुडि ও পুরাণের প্রমাণ এবং যুক্তিদ্বারা সুস্পষ্ট প্রতীয়- 
মান হইতেছে যে, ব্রহ্মতব্বপরিজ্ঞান উৎপন্ন হইলেই সমন্ত অনর্থ নিবৃত্ত হইয়! 
পরমানন্দ প্রাণ্তি হয়। (ধাহাঁরা ব্রহ্মতব্ব বিচার করিয়া সেই সচ্চিদানন্দময় 
গারমত্রঙ্গের স্ব্পপ জানিতে পারিয়াছেন, তাঁহাঁদিগের কোনদ্ধপ সংসার" 
गांडनां ভোগ হয় না এবং অনস্তকাল এইরূপ তুল আনন্দভোগ হইতে 
काटक । য়ে কদাচি সেই অপরিসীম আনন্দের কিঞ্চিবাত্রও হাঁস হয় ना) ১ 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द । ५२१ 


आनन्‍्दस्त्रिविधी ब्रह्मानन्दो विद्यासुखं तथा | 
विप्रवामन्द इत्मादी ब्रह्मानन्दो विविच्यते | ११ ॥ 
सगु. पुत्रः पितुः अुत्वा वरुणाद्‌ ब्रह्मलक्षणम्‌ | 
अन्रप्राएमनोबुडोख्यक्तानन्दं विजज्षिवान्‌ ॥ १२॥ 


শশী 


ननु ब्रह्मानन्द इूत्यानन्दस् ब्रह्मपदेन विशेषयादानन्दात्तरमशीत्यवगग्यते स कतिविधः 
कीहबामन्द इत्याकाइगयां तरिरदर्श नपून्व अं ब्रह्मानन्द विवेचनं प्रतिजानौते आनन्द इति। 
ब्रह्मामन्दो विद्यानन्दो विषग्रानन्द इत्यनेन प्रकारेण आनन्दस्य ते विध्यमवगन्सब्यं तबे तरथी- 
रानन्दयोब्रझानन्द मूललादादावध्यायब्रयेण व्रह्मानम्दो विभज्य प्रदर्क्षत इत्यथैः ॥ ११॥ 

तबादौ तावत्तेत्तिरोयग्रुतिपर्थालीचनाथामानन्दरुपं ब्रह्मावगम्यते इत्मभिग्रायेण मुः 
बत्या अथे संचेपेण दर्शयति अगुरिति। भ्रगुनामकः पुवः पितुम्वरुणास्थात्‌ पद्मं 
यतो वा इमानि भूताति जायन्ते ধল जातानि जोवन्ति ग्रत्‌ प्रयक्यभिसंब्रिशम्ति तहिशिज्ञा- 
सख तत्‌ त्रश्नत्येबं হণ शृत्वाक्रमयादिजषेषु तन्नचणासम्भवेन तेषाम्‌ अव्रड्मलं निदित्य 
भानन्दमानन्द्मयक्ीषश्च, पद्धसावयवत्वेन লঙ্কা पुच्छ দনিষ্ভনি युतं विम्बसूतमागन्दं লঙ্কা" 
लचणयोजनया ब्रह्मह्लेन त्रातवानित्र्थः ॥ १२ ॥ 


` “ব্ৰহ্মানন্দ” এই শব্দদ্বারা জানা যায় যে, অন্থান্ত গ্রকারও আনন্দ আছে, 
অতএব আনন্দের প্রকারভেদ ও স্বরূপ নিরূপণ করিতেছেন ।- আনন্দ তিন 
গ্রকার,-_ব্রহ্গানন্ন, বিদ্যানন্দ ও বিষয়ানন্দ । এই ত্রিবিধ আনন্দের মধ্যে 
গ্রথমতঃ ব্ৰহ্মানন্দ বিচার করিতেছেন ॥ 99 ॥ 
বরুণতনয় ভৃণ্ড স্বীয় জনকের নিকট পরব্রদ্ধে্ন লক্ষণ উপদিষ্ট হইয় অন্ন" 
ময়কোধ, প্রাণময়কোষ, মনোময়কোধ ও বিজ্ঞানময়কোষ এই কোষচতুষ্টয়ের 
ঠিচারপূর্কক সেই সকল (कांय পরিত্যাগ করিয়! পরব্রহ্ষের স্বরূপ জানিয়া- 
ছিলেন। (প্রথমতঃ *অন্নময়কোষে ব্রন্নত্ত্বের আশঙ্কা হইয়া সেই কোষের 
দরূপ বিচারদ্বারা তাঁহাতে ব্রদ্গলক্ষণ দেখিতে না পাইয়। অব্ন্ধজানে সেই 
অন্ননয়কোষে ব্রহ্মত্বের আঁশঙ্ক। নিবারিত হওয়াতে দেই কোষকে অতিক্রম 
করিলেন। এইরূপে প্রাণনয়, मणनांगग्र ও বিজ্ঞানময়কোঁষেও ব্রদ্ষবিজ্ঞানের 


৬৮ 


চুই पद्दशौ । 


आनन्दादेव भूतानि ज्ञायन्ते तेन जौवमम्‌ | 
तेषां लयच्च মনানী ब्रह्मानन्दो न संशयः ॥ (ই ॥ 
भूतोत्पत्तेः पुरा भुमा त्रिपुटीद्देतवजेनात्‌ । 


कथमानन्दे तञ्गतणं योजितवानित्याशश तद्थोजमप्रकारद्शनपरम्‌ भानन्दाङेव 
खल्िमानि भूतानि जायन्ते भागन्देन জানালি জীবন্নি आनन्द प्रयन्यभिसंविशन्ति इति 
वाक्ामर्थेतः पठति आनन्दादिति। ग्राम्यधर्निमित्तकागन्दाटेव भूतानि प्राणम आयन्त 
तेन विषयभोगादिनिमित्तकैनानन्देन জীবল प्राप्रुबन्ति तेषां प्राणिनां लयश्च तब নম্মিন্‌ 
सुषुप्तिकालीने खखरूपभूते आनन्द एव भवति सुषुप्तावानन्दव्यतिरेकेण कस्याप्यनुभवाभावात्‌। 
अत आनन्दी ब्रह्मेव सर्व्वानुभवसिद्व॒लाब्राव संशयः कर्तव्य इति भावः ॥ १३॥ 

एवं तैत्तिरीयग्रुतिताव्पर्यालोचनया ब्रह्मण आनन्दरूपतां দহন छान्दो ग्ययुतितात्पशा- 
खोचनयांपि तां दिदर्शयिषुः सनत्क्मारनारदसंवादरुपे सम्रमाध्याये स्थितस्य भूमः 
रुपप्रतिपादकस्य यत्र मान्यत्‌ पश्थति नान्यच्छुणोति नान्यदिज्ञानाति स भूमेत्यादिवाका- 
सार्धं संचेपेयाद भूतीत्पत्तेरिति। भूतानामाकाशादौनां तत्कार्‍्याणां आरायुज्ञाण्डजाः 
হীনা 'चोत्पतते: पूछें विपुंटीदेतवर्जनात्‌ वयाणां ज्ञाढज्ञानशेयरुपाणां पटानामाकाराणां 
समाहारखिपुटी सैव देतं तस्य वजनमभावशख्ात्‌ भूमा देशतः कालतो वलुती वा 


নিবৃত্তি হওয়াতে অবশেষে সেই আনন্দময় ব্রহ্মস্বর্নপের পরিজ্ঞান হইয়! 
ছিল) ॥ 9२॥ 

खक्ञमद्रांति शूट क কোষচতুষ্টয়ে বরহ্মলক্ষণের নিরাঁস হইয়া আননাময়ে 
সম্পূৰ্ণ ব্রহ্মলক্ষণ প্রতিভানিত হয়। যেহেতু আনন্দশ্বরূপ शबर হইতে এই 
গ্রাণিমকল উৎপন্ন হয় এবং সেই সকল উৎপন্ন প্রাণী সেই আনন্দময় 
उक्र অধিষ্ঠানে জীবিত থাঁকে, আর অন্তকাঁলে সেই প্রাণিগণ সেই 
আননময়ে বিলীন হয়, অতএব সেই পরব্রহ্ধ যে সম্পূর্ণ আননন্বরূপ, তাঁহার 
সন্দেহ নাই ॥১৩॥ हि 

পূর্বোক্তগ্রকারে তৈত্তিরীয শ্রুতির তাঁৎপর্ধ্য পর্যযার্জীচনাধারা श्रव 
আঁনন্দস্বরূপত্ব প্রদর্শন করিয়া ছান্দোগ্য শ্রুতির তাৎপর্য্য পর্যযালোচনাদ্বারাও 
পরব্রদ্গের আননন্বরূপত্ব প্রদর্শন মানসে সনৎকুমাঁর ও নারদ সংবাদ উপন্থাদ 
করিতেছেন ।-ভূতসকলের উৎপত্তির পূর্বে खाडा, জেয় ও জ্ঞান এই 


श्रह्मानन्दे योगानन्द । ५२५ 


साटत्तानत्नेयरूपा तिपुटो प्रलये हि नो ॥१४॥ 
विज्ञानमय उत्पद्नी ज्ञाता त्रानं मनोमयः । 

जयाः शव्दादयो नेतत्‌ त्रयसुत्मत्तितः पुरा ॥ १५॥ 
तयाभावे तु निईतः पूर्ण एवानुभूयते । 
समाधिसुसिमूच्छीसु पूणः सृष्ट: पुरा तथा ॥ १६॥ 


परिच्छैदशून्यः परमात्मा भावागयमै द्रव्यानयनमिति न्यायाद भूमेवासी दियध्याहार; । 
तदेव हैतवरळीनमुपपादयति ज्राहज्ञानेति। वत््यमायज्ञावादिरुपा विपुटौ प्रसवकाले 
मासीत्येतत्‌ ঘলনহান্নমন্মনলিনি झिशव्दप्रयुञ्ञानस्यायमभिप्रायः ॥ १४ ॥ 

इदागौं जावादिखरुपं दशयति विज्ञानमय इति। परमाक्मन उत्प्नी वह्मापाधिको 
লীনী विज्ञानमय: त्राता मनसि प्रतिविस्वितं मनोमयशब्दवा्ं चैतन्यं ज्ञानं शब्दस्पर्शादयी 
गेया: प्रसिहाः इदं वयं कार्यत्वादुत्पत्त; पुरा कारणव्यतिरेकेण नासीत्यर्थेः | १५ ॥ 

फलितमाह ब्रयेति। 'शाबादिवयाभावे निर्देती दैतरहित: पूणे एप्राक्षानुभूयते । 
कुत्रातुभूयत इत्यत आह समाधीति। विददनुभवप्रदर्भनाय समाधिग्रहणं सव्यानुभव- 
द्योतनाय सुषृप्तिमुछयोददाहरणं सुप्तादुत्यितथ हैतादशनक्रयस्यान्यया नुपपत्या নিষ্ক- 
तस्य तद्नुभवितुः सिद्धिरिति भाव; । भवतु सुषृग्रादावदे तसिद्धि: সজনী জ্িলাঘানলিম্মম 
भाइ पूर्ण इति। यथा सुपादौ परिच्छेदकाभावात्‌ पूणसथा छः पुरापि तदभावा- 
दित्यथे: ॥ १६ ॥ 


ত্রিপুটীতৃত দ্বৈত প্ৰপঞ্চ কিছুই ছিল না, কেবল সেই সর্বব্যাপী চৈতন্যমা 
বিঘামান ছিলেন। তত্তিন্ন আর কোন পদার্থই ছিল ন! এবং গ্রলয়কালে 
সেই জ্ঞাতা, জ্ঞান ও জ্ঞেয় এই ব্রিপুটাও থাকে না ॥ १३ ॥ 

উৎপন্ন বিজ্ঞানময়কোষের নাম জ্ঞাতা, মনোময়কোষের নাম জ্ঞান এবং 
শবস্পর্ণাদি বিষয়কে জ্ঞেয় বলা যাঁয়। উক্তরূপ জ্ঞাতা, জ্ঞান ও (ळत এই 
তিনের সমষ্টির নাম ত্রিপুটা। জগতের উৎপত্তির পূর্কে उेकक्रश ত্রিপুটীর 
সত্ব! সম্ভবে না। छेक ত্রিপুটী কাৰ্য্য, কারণ ব্যতিরেকে झांदी সত্ববে न ; 
সুতরাং উৎপত্তির शर्क যে शिशो অভাব থাকে, তাহা প্রতিপন্ন হইল ॥२५॥ 

যখন পূর্বোজ জ্ঞাতা, জেয় ও জ্ঞান এই ব্রিপুটার অভাব হয়, তখনও 
পরিপূর্ণ আননস্বরূপ অধৈত ্রহ্মচৈতন্তের অমুতব হইয়া থাকে।. যেমন 


११६ पद्दशौ | 


यो भूमा तत्‌ सुखं नाल्ये सुखं तेघा विभेदिनि । 
सनत्कुमारः प्राहेवं नारदायातिशोकिने | १७॥ 
सपुराणान्‌ पच्च वेदान्‌ शास्त्राणि विविधानि च । 
खात्वाप्यनामवित्तेन नारदोऽतिशुशोच हि ॥ १८॥ 


असु ब्रह्मणः पूर्णम्‌ आनन्दरुपले किमायातम्‌ इत्याशञ्य न्वयभ्यतिरेकाभ्यां भूल: 
सुखरुपत्वप्रदर्शनपर' यो थे भूमा तत्‌ सुखं नाल्पे सुखमजोति वाक्यमधथेतीऽनुक्रामति यो 
मूमेति। यः ঢাল: भूमा स सुखरूप एव हितौयस्य दुःखहेतोरभावात्‌ इत्यथः अल्पे 
परिच्छिश्ग तस्येव विवरणं बेधा নিমহিলীনি हेतृगभ विशेषणं सुखं तव न विद्यते इत्यथः । 
एवं कस्मै केनाभिहितम्‌ इत्यत आइ सनत्वृमार इति। नारदस्य জিন कारणमाइ 
अतिश्रोकिन इति। अतिशोकिनेऽतिशीकोऽस्यालीत्यतिशोकी तस्यै ॥ १७॥ 

तह्मातिशीकिले हैतुमाइ सपराणानिति। नारदः पुराणैः सह নন্দ इति सपुरायाः 
प्च वैदासान्‌ विविधान च शाखाणि बिदित्वाप्याव्मच्ञानरडितत्वेनातिशयेन शोकः 


आप्त, ॥ ९८ ॥ 
পপ স্পট 
সমাধি, সুযুত্তি अगवा মৃচ্চাবস্থাতে সেই অদ্বৈত পরিপূর্ণ আনন্দময় বিদ্যমান 


থাকেন, সেইরূপ रहित পূর্বেও অগ্গৈত পরিপূর্ণ আনন্দ বর্তমান থাঁকেন ॥১৬| 

নারদখষি আনন্দময়ের স্বরূপ জানিতে ना পারিয়। শোকাঁকুলচিত্তে 
সনৎকুমার খধিকে আনন্দময়ের স্বরূপ পরিজ্ঞানার্থ জিজ্ঞাসা করাতে 
সনতকুমাঁর খধি নাংদকে উপদেশ করিয়াছিলেন যে,-_যে বস্তু সম্পূর্ণ বৃহৎ 
এবং অপরিচ্ছিন্ন, তাঁহাই সুখস্বরূপ। তত্তিন্ন স্বগত, স্বজাতীয়, বিজাতীয় 
ভেদবিশিষ্ট পরিচ্ছন্ন वछ সুখস্বরূপ নহে । (যে সকল বস্তুকে কাঁলদেশাদিদ্বার! 
পরিচ্ছেদ করা ধায় এবং যাহার! শ্বজাতীয় अछांछ বস্তু হইতেও বিজাতীয় 
পদার্থ হইয়া অভিন্ন নহে, সেই লকল বস্তুকে সুখন্বরূপ বলা যাঁয় না )।১৭॥ 

নারদঞ্ধষি পুরাণ, পাচ প্রকার বেদ £ এবং অন্তান্ত ममर गाल অধ্যয়ন 
করিয়াছিলেন, তথাপি তিনি ব্রসাতত্ব জানিতে मा প্রিয়া আত্মতত্ব পরি- 
আাঁনাভাবে অত্যন্ত শোকাকুল হইয়াছিপেন এবং এইনিমিত্ত কোনরূগেই 
মারদের মমে সন্তোষের আবির্ভাব হইত না ॥ ३४७ | 

ও মহাভারত পঞ্চ বেদ বলিয়া বিখ্যাত নাছে। 


ब्रह्मामन्दे भीगानन्द | ५१७ 


वेदाभ्वासांत्‌ पुरा तापत्रथमात्रेण शोकिता | 
पयात्तभ्यासविस्मारमागर्वेच शोकिता ॥ १८ ॥ 
सोऽह विशन्‌ प्रशोचामि शोकपारं मयर माम्‌ | 


नगु वैदशास्त्रविषयज्ञानस्य शोकनिवत्तकलेन प्रसिद्षय कधमतिशयशोकहतुत्वमित्यत 
भाइ वेदाभ्यासादिति। तापवयेणाध्यात्मिकादिलचषरीनिव शोकिता शीकीऽसासीति 
शोकी तस्य भावसत्ता आसो दियध्याहार, | पश्माखिति तुशब्दी विशेषद्यीतनार्य: | अभ्यासः 
দাৰানামশ্দল विद्यार: पठितस्य विदारणं भृ: खतो;धिकैन तिरखारः गरवा व्युनदर्शनेन 
साधिकाबड्ि: হয় कारणैः शीकिलम्‌ ॥ १९ ॥ 

ননদ বলশ্বধ্যাদি नारदस्य भ्रतिशो कितं जातमिति कुतोऽवगम्यते इत्याशहा सोऽहं 
মান: शीचामीति तदीयादैव वाञ्चादवगतमिद्यमिप्रे् तं मां भगवाज्हीकल्य पार' तारय- 
लिति तब्रिद्मपाये तेन ছভ सति समतकृमारों भूमशब्दवाच्य सुखरुप॑ ब्रह्मेव ज्ञायमानं 


খবি প্রবর নারদ বেদাঁপায়নের পূর্বে কেবল আঁদিভৌতিক, আঁধিটৈবিক 
ও মাধ্যায়্িক এই তিনপ্রকাৰ পরিতাঁপে তাপিত থাকিয়া নানা গ্রকার 
দু'খভোগ করিতেন । এইভাবে কিছুকাল অতীত হইলে পর (महे সকল 
विविध দুংখভোগ ও রহিল, কিন্তু বেদাধ্যয়ন অভ্যাস বিশ্বৃত হইল এবং যাহার! 
নেই নাঁরদের অপেক্ষা অধিক জ্ঞানসম্পন্ন ছিলেন, তাঁহাদিগের নিকট তিনি 
সর্বদা! অশেষ প্রকার তিরফার मश्‌ করিতেন। আর যাঁচারা তাহার জ্ঞান 
হইতে মন জ্ঞানশালী ছিল, তাঁছাদিগের সমীপে আপন জ্ঞানের গৌরব 
করিতেন। নারদ খৰি ইত্যাদি নানা প্রকার দোষে অশেষ शकांत দুঃখতোগ 
করিতে লাগিলেন। তৎকালে मात्र खाती নহে এবং অজ্পানীও নহে, 
এইরূপ অবস্থায় বর্তমান ছিলেন। কিছুতেই তাহার মনের শান্তি ছিল 
मे| ॥ ५७ ॥ | 

পরে সেই নারদখধি মমতকুমার धत নিকটে গিয়া কহিলেন, दिइन्‌ | 
আমি অতিশয় শোকাকুল হইয়াছি, আমাকে শোকসাগর हेड গার করুন। 
মারদ इयि সমৎকুমারকে এইরূপে আস্মতুঃখ বিজ্ঞাপন করিলে তখন करि. 
খবর সমংকুমার বলিলেম, তপোধন! তোমার এইফ়গ ছুঃখো পার কেবল 


४३८ पदशो | 


इत्युकाः सुखमेवास्य पारमित्यभ्यधाहृषिः ॥ २० | 
सुखं वेषयिकं शोकसहस्रेणाहतत्वतः | 

दुःखमेवेति मत्वाह मात्पेऽस्ति सुखमित्यसो ॥ २१ ॥ 
ननु देते सुखं माभूददेतेऽप्यस्ति नो सुखम्‌ । 


পপ 


शोकनिहशुप्रपाय इति सुखं लेव विजिज्ञासितब्यभित्यारभ्योत्तरग्रथसन्दंय उक्कवानित्याइ 
सोऽइमिति ॥ २० ॥ | 
ननु खगादिजन्येषु सुखेषु बहुषु सत्सु नाल्पे सुखमसौत्युक्तिरनुपपत्नैति चत्‌ न तेषां 
दुःखानुषङ्गण विषसंएकाम्रवत्‌ बहदुःखक्पत्वस्य मुनिनाभिप्रेतत्वादित्याइ सुखमिति ॥ २१ ॥ 
देते सुखाभावमड़ौकत्यादेते;प तमाशइते লন্মিনি। तवागुपललि' प्रभाणयति 


अस्त चंदिति। अहते यदि सुखं विद्यते तहिं विषयसुखादिवदुपलभ्येत यतो नोपलभ्यते 
रा न य डी 


নিত্য সুখমান্। নিতাসুখ সাক্ষাৎকার না হইলে তোমার এই দুঃখ निवृद्धित 
আর উপায় নাই ॥ २० ॥ 

সাংসারিক সুখ কেবল দুঃখ সহমদ্বারা আবৃত, সংসারে যাহাকে মুধ 
বলিয়া জ্ঞান কর, তাহ! ভোগ করিতে গেলে महख সহস্র দুঃখ পাইতে হয়, 
অতএব সাংসারিক সুখকে প্রকৃত সুখ বলিয়। গণ্য করাযাঁয়না। (যেমন 
বিষমিশ্রিত অন্ন ভোঁজন করিলে তাহাতে কিঞ্চিন্মাত্র তৃপ্তি না হইয়া গ্রাণান্ত 
ক্লেশ উপস্থিত হয়, সেইরূপ সাংসারিক পুল্রকলত্রাদি সুখসামগ্রীর দেব! 
করিতে গেলে অনস্তকাঁলের জন্য ছুঃখভাগী হইতে হয়। অতএব সাংসারিক 
কৃত্রিম সুখকে দুঃখ বলা যাঁয়।) এই বিবেচনায় আমি পূর্বেই বনিয়াছি 
যে, পরিচ্ছিন্ন সুখ প্রকৃত সুখশব্দের বাঁচ্য নহে। যে সুখ ক্ছিকালের नि 
ভোগ হয়, তাঁহাকে প্রকৃত সুখ বলাযায় না ॥২১॥ 

यहि বল, দ্বৈত পরিচ্ছিন্ন পদার্থে সুখ নাই, কিন্তু অদ্বৈত অপরিচ্ছি 
পদার্থে ও সুখ নাই। যদি অদ্বৈত জঁপরিচ্ছিয পদার্থে कथ থাঁকিত, छाश 
হইলে বিষয়সুখাঁদির সপ্তায় সেই সুখের অমুভব হয় ন! কেন? আর যদি 
বল, সেই সুখের উপলব্ধি হয়, তাঁহাহইলে অদ্বৈতত্বের হানি হয়। যেহেডু 
সুখের অনুভব স্বীকার করিলেই অন্ুতবকর্ত। মানিতে হয়, কর্তা ভিন্ন কেনি 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | ५२९. 


अस्ति चेदुपलभ्येत तथा च ब्रिपुटी भवेत्‌ ॥ २२ ॥ 
লাহমইন सुखं किन्त सुखमद्देतमेव हि | 

किं मानमिति चेब्रास्ति मानाकाङ्घा खयं प्रमे ॥ २३ ॥ 
सप्रभल्वे भवद्दाक्यं मानं यस्माद्‌ भवानिदम्‌ । 
अद्देतमभ्युपैत्यास्मिन्‌ सुखं नास्तीति भाषते ॥ २४ | 


प्रती नालोत्यथं: । नमृपलभ्यत एवे्याशङमानं সমাপ্ত तथेति। अनुभवस्यानुभविवनु- 
भव्यसापेचादहैतह्ठानिरिति भावः ॥ ९२ ॥ 

अहतस्य सुखाधिकरणलनिषेवमङगीकरोति सिद्धान्तो मास्वित। तव हैतुमाह किन्तु 
मृसमदेतमिति। हि यत्मात्‌ कारणात्‌ त्रद्देतमेत्र सुखम्‌ अतः सुखाधिकरणं न भततौ- 
वयः । देतं सुखमित्यव कि प्रमाणम्‌ इयाशज्ञावुवादपूव्वक॑ तस खप्रकाशलात्‌ प्रमाणः 
प्रश्न एवानुपपन्न इत्याह किं मानमिति चेदिति ॥ २३ ॥ 

ननु खप्रकाशलेऽपि किं प्रमाणमित्याशझ ल्वदौयमेव वचनं प्रमाणमित्याह खप्रभवल 
इति। तदुपपादयति यक्षादिति। यतः कारणात्‌ भवता प्रमाणनेरपेच्ये यादेत मभ्युमेत्य 
पुषमेतराचिप्यतेऽतः खप्रभल मित्य: ॥ २४ ॥ 


কার্যাই হইতে পারে मा । সুতরাং পূর্বোক্ত डिशूणि ভাব অর্থাৎ জ্ঞাতা, জ্ঞান ও 
(ग्र এই সকলের সন্ত! স্বীকার করিতে হইল, তাঁহাঁহইলে আর অন্বৈতত্ব 
কোথায় থাকে १॥ ২২ ॥ 

পূর্বশ্লোকে छेक হইয়াছে যে, অদ্বৈত অপরিচ্ছিন্ন পদার্থে सथ স্বীকার 
করিলে অব্বৈতত্বের হানি হয়) এই শ্লোকে তাহার মীমাংসা করিতেছেন ।-- 
আমি অদ্বৈত অপরিচ্ছিন্ন পদার্থের সুখভোগ স্বীকার করি না, কিন্ত তাহাকে 
। इव বলিয়া থাকি। এ সুখ কোন প্রমাণ অপেক্ষা করে ना, কারণ তাহা 
ঘয়ংই প্রকাশ পাইয়া থাকে ॥२७॥ . 
| নেই সুখের স্বগ্রকাশত্ব বিষয়ে প্রমাণ কি? এই আশঙ্কায় বলিতে- 
ছেন।--তাহার স্ব প্রকাশকত্ব বিষয়ে আমি তোমারই বাক্যকে প্রমাণ বলিয়া! 
দীকার করি, কারণ তুমি বাহাঁকে অদ্বৈত স্বীকার করিয়া বলিতেছ যে, 
উ'হাতে সুখ নাই। (যদি তিনি दग अकाशे না হইতেন এবং তাহার 


১১৪ पच्ददश्रौ । 


नाभ्युपेम्यहमहेतं लददी।गूदा दूषणम्‌ । 

वचूमोति चेत्‌ तदा बूद्धि किमासोद्द्वेतत:; पुरा ॥ २५ ॥ 
किमदैतमुत ইললন্যী वा कोटिरन्तिमः । 

अप्रसिदो न हितोयोऽशुत्पत्तेः थिष्यतेऽथिमः | २३ | 


न मयाऽहेतमस्युपगम्यते किन्तु लदुक्तमदेतसग्द्य दृष्यतेती नोक्तसिद्धिरिति शृते 
नाभ्युपेमौति । विकल्पासहतवादई तानथ्युपगभो;नुपपन्न इति सन्वानः प्रच्छति तदेति ॥२४॥ 

किंशब्दसूचित विकल्पं सूचयति किमईतमिति। ढतोबं ঘন্ব निराकरोति খলিল 
इति । देतादेतविशदय्यण रुपस्य लोके अदशनादिति भाव: | दितोयं पच निरा- 
करीति न दितीय इति । तब हेतुमाह अनुत्पत्तेरिति । दतस्य নহানীনৱুন্মন্নলাহিনি 
भाव: | अतः प्रथसः দত: परिशिष्यत इत्याइ शिष्यत इति ॥ २६ ॥ 


প্রকাশক অন্য কেহ থাকিত, তাঁহাহইলে তাঁহাকে অদ্বৈত বলিতে পারিতে 
बा, কিন্ত তুমিই তাহাকে অদ্বৈত বলিয়াছ। অতএব তোমার বাক্যপ্রমাণেই 
তাহার স্ব প্রকীপতা সিদ্ধ হইতেছে ) ॥ ২৪ ॥ 

যদি वल, আমি ক্তাহাকে অদ্বৈত বলিয়া স্বীকার করি নাই, কেবল 
তোমার वाका গ্রহণ করিয়া তাহাতে দোষারোপ করিয়াছি। তুমি (व, 
অদ্বৈত শব্দ উচ্চারণ করিয়াছ, আমি তাঁহারই অণুকরণ করিয়াছি । "ইহার 
পিদ্ধান্ত এই যে, যদি তুমি অদ্বৈত স্বীকার না করিলে তবে বল দেখি, এই 
দ্বৈত জগতের উৎপত্তির পূর্কে কি ছিল ?॥২৫॥ 

এই দ্বৈত জগৎ উৎপত্তির পূর্বে দ্বৈত ছিল, কি অদ্বৈত ছিল, অথবা 
অন্ত প্রকার ছিল, তাঁহা নিশ্চয় কর। যদি বল, এই জগৎ উৎপত্তির পূর্বে 
অন্তকোন প্রকারাস্তর ছিল, তাহা বলিতে গার না, যেহেতু দ্বৈত ও खेर. 
ভিন্ন পদার্থই অসস্তব। আর যদি, বল, উৎপত্তির পূর্ব এই . জগৎ দৈত 
ছিল, তাঁহাও বলিতে পার না, ধেহেনু উৎপত্তির, পূর্বে আর কিছুরই ७९ 
भठि হয় নাই ; সুতরাং “দ্বৈত ছিল” এই कथा সৰ্ব্বথা অযুক্ত হইতেছে। 
জতএব পরিশেষে তোমাকে উৎপত্তির পূর্বে অধ্বৈতের অবস্থান স্বীকার 


করিতে হইল) (তত, অবৈত किता अच्क এই ভ্রিবিধ সংশয় হয়া 
| 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द । ५४९ 


अहतसिदिर्यक्षाव नानुभूत्येति चेद्‌ षद । 

निट ान्ता सदृष्टान्ता वा कोखम्तरमत्र नो | २७॥ 
নাবৃলুলিল दृष्टान्त इति युत्तिसु शोभते । 
सद्ृ्टान्तत्वपचे तृ दृष्टान्तं वद में मतम्‌ ॥ २८ ॥ 


ननृशेन प्रकारेणादत युदया एव सिध्यति नानुभवेनेति चीदयति भ्रद्दतेति। अदेत- 
सिदिर्ृत्ववेत्युक्तं विकल्यासहत्वादनुपपन्नमिति मत्वानी युक्ति विकल्पयति सिद्धान्ती निह टा- 
नेति। विकल्पस्य खूगतां निराकरीति कोळ्यतरमव नो इति ॥ २७ ॥ 

प्रथमं पक्षं सोपहासं निराकरोति नातुभूतिरिति। अदैतसिद्धिर्युकबैति वदता 
अनुभूतिलावब्नान्यपेयते युक्षिसु दृटालप्रदशंनमन्तरेण न किच्चित्‌ साधयति अतो न दृष्टान्त 


इदयत्तिरयुत्ञेति भावः। हितोये विकल्पे उभयवादिसम्पृतिपन्नी ভতানী वक्तव्य इत्याइ 
सहटान्तेति ॥ ९८ ॥ | 


ছিল, তাহাতে দ্বৈত ७ অস্ প্রকার এই ছুই যদি দোষ দর্শনে নিবারিত হইল, 
সুতরাং উৎপত্তির পূর্বে যে অদ্বৈত ছিল, তাহাই তোমাকে মানিতে হইল। 
অতএব অদ্বৈত জন্বীকাঁর করিতে পার না)॥ ২৬৪ 

যদি বল, তুমি যে যুক্তিবলে खेद शिक्षि করিলে তাহা সত্য বটে, 
তোমার যুক্তি অগ্রাহ্য করিতে পারি না, কিন্তু অদ্বৈত যে আমার অনুভঙ্ক 
আইসে না, অর্থাৎ আমি তোমার যুক্তি শুনিমাও কোনরূপে সেই অদ্বৈত 
অনুভব করিতে পারি না, তাহার উত্তর কি? ইার উত্তর এই যে, তুমি 
বল দেখি, দৃষ্টাস্তশন্ত বাঁকাকে যুক্তি বলা যায়, কি সঢৃষ্টাস্ত বাক্যকে যুক্তি 
বলিয়া স্বীকার করিতে হয় ? ॥ २१ ॥ 

शूक পক্ষদ্বয়ের মধ্যে উপহাসপূর্কাক প্রথম পক্ষের নিরাদ করিতে- 
ছেন।--যদি দৃষ্টাম্বশূপ্ত বাঁক্যকে যুক্তি্বলিয় স্বীকার কর, তাহাহইলে তোঁমার 
মতে দৃষ্টান্ত ও অনুন্তববিহীন বাঁকাই যুক্তিরূপে শোভা পায়। প্রকৃতপক্ষে 
যে বাক্য দৃষ্টান্ত বা .অমুভব কিছুই নাই, তাহাকে শান্তদন্মত যুক্তি বলা 
যায় না। অতএব তুমি দৃষ্টাত্তবিহীন বাঁক্যকে যুক্তি বলিয়া স্বীকার করিতে 
গায়না। আর यहि जह বাক্যকে যুক্তি বলিয়। মাম, তাঁহাহইলে 


৬৯ 


५९२ पचचद्गौ । 


ইন: प्रलयो हे तामुपलम्भेन सुसिवत्‌ | 

इति चेत्‌ सुप्तिरद्देतेत्थत दृष्टान्तमीरय ॥ २८ ॥ 
दृष्टान्तः परसुप्तियेदही ते कौशलं महत | 

यः खसुप्ति न वेक््यस्थ परसुप्तो तु का कथा ॥ ३० ॥ 


तहिं हषटान्तेनाईैतं साधयामौति शते দুল্মদত্ববালী अदेत इति । प्रलयो देतरहितो | 
भवितुमइंति हैतातुपलखिम्वात्‌ यो यी दैतागुपलत्िमान्‌ स स इतरहित' यथा खाप 
दूति। गन्वेवं साधयतलव खसुप्तिहंटान्तः प्रसुप्तिाँ आदो त्याः पर' प्रत्यसिडलेन 
অন্তিত্বর दृष्टासास्तर' वक्तव्यमित्याह सुतिरिति ॥ ২৫ ॥ 

নৰ तस्याः परमुप्तिरेव হভান্ল इति दितीय॑ विकल्पमाशडते दृष्टासः परेति। पर- 
सुसेस्तवाप्रसिइत्वेन तया दृषटात्तौकरणमनुपपन्नमिति सोपहासमाह सिद्धान्ती अहो इति। 
यो भवान्‌ सुप्तैरतुभवगस्यत्वानड्रीकारेण खसुप्तिमपि ন वेत्ति अस्य तव परसुत्ती का कथा 
परसुप्तिज्ञानं ग भवतौति किमुत वक्तव्यमिति भावः ॥ ३० ॥ ` 
न लात 
আমার মতে যে সকল দৃষ্টান্ত প্রদর্শিত হইয়াছে, সেই সকল শ্বীকার কর, 
তাহাহইলে তোমার অদ্বেতের অনুভব হইবে ॥ ২৮॥ 

যেমন সুযুপ্ডিকালে দ্বৈতের অনুভব হয় ন! ব্লিয়াই সেই ন্যুপ্তিকাঁলকে 
অদ্বৈত বলা যায়, সেইরূপ প্রলয়কালেও দ্বৈতৈর উপলব্ধি হয় ন! বিধায় যদি 
প্রলয়কালকে खरवड বলিয়। স্বীকার কর, তবে বল দেখি, সুযুপ্তিকালকে 
যে खेद বলিলে তাঁহাতে দৃষ্টান্ত কি? ( সুযু কালে দ্বৈত কি অদ্বৈত তুমি 
তাহ। কিছুই জান ना, তবে কোন্‌ দৃষ্াত্তবলে সুযুণ্ডিকালকে অইৈত বলিতে 
পার? ॥ २० ॥ 

যদি তুমি অন্তের নুযৃণ্তিকে দৃষ্টাস্তন্বরূপে স্বীকার করিয়। স্যুপ্তিকালকে 
खरवड বলিয়! গণ্য কর। আঁহ! ! তবে তুনি কি कवी কৌশলই প্রকাশ 
করিলে, যে ব্যক্তি আপন सवचि জানে না, সে (ब পরের নুযু্তি জানিবে 
তাহা কোনরূপেও স্তবপর বলিয়া বোধ হয় না? करतां তুমি এখনও 
ুযুখিকাঁপকে অন্ৈত বলিতে পারিলে না ॥ ७९ ॥ 


ब्रह्मानन्दै योगानन्द | ५४६ 


निथेटटत्वात्‌ परः सुप्तो यथाहमिति चेत्‌ तदा । 

0 ~~ स्मप्रभत he भवेत्‌ 
उदाद्वत्तः सुषु स्ते खप्रभत्वं बलाद्‌ भवेत्‌ ॥ ११ ॥ 
नेन्द्रियाणि ন दृषटान्तश्तंधाप्यङ्लौकरोषि ताम्‌ । 
दूट्सेव स्प्रभल्वं यानं साधनेविना | १२ | 
स्तामहेतखप्रभले वद सुप्ती सुखं कथम्‌ । 


নন্বৰ্লালাম্‌ परसुप्तिसिद्विरिति शङ्कते नि्चेटेति। विमतः परः सुप्ती भवितुमईति 
प्राणादिमस्ते सति निश्चेष्टलात्‌ महदित्यनुमानादित्यथे; । एवं ति तव सुप्तः खप्रकाशत्वं 
परिशिष्यत इत्याह सिद्धाल्ती उदाहत्तुरिति । तदा तहिं मां प्रति खसुमिसुदाइपुई ान्ती- 
कत्ते तव सुप्तः खप्रभलं खप्रकाशतं बलात्‌ सुत्‌ गदाइरणसामर्व्यादेव भवेत्‌ ॥ ३१ ॥ 

ननु कथं बलाद्‌ भवतीत्याशञ्चाह नेन्द्रियाणौति। सुप्तिग्राइकानौद्धियाणि न सन्ति 
तैषां खकारणे विलौनलात्‌ दृष्टान्त सम्पृतिपद्नी नासि परसुषु्त रप्रसिद्धलस्यीक्तत्वात्‌ तथापि 
तां सुषुप्तम्‌ अङ्गौकरोषि एवञ्च सति साधभेव्यिना ज्ञानसाधनमन्तरेणापि भागं प्रकाशन- 
मिति यदिदमैव खप्रभलं सुपुप्ता इत्यथः। জনা प्रयोग: विमता सुप्तिः खप्रकाशा असत्‌- 
खपि ज्ञानसाधनेषु प्रकाशमानत्वात्‌ सांख्याभिमत आक्मवत्‌ प्राभाकराभिमतसंवेदनवच्च ॥২২ 

इत्यं प्रलयस्य हान्तवेनोदाहताधाः सुषुप्त रतत्वं खप्रभतवश्च प्रसाध्य तव सुखप्रसाध॑- 


'যেমন আমি झवूडिंकांटत নিশ্চেষ্ট হইয়| থাকি, সেইরূপ এই ব্যক্তিও 
নিশ্চেষ্ট হইয়াছে, অতএব ইহাই এই ব্ক্তির সুযুধিকাল। যদি এইরূপ 
অনুমানদ্বারা অন্তের স্ুযুপ্তি স্বীকার কর, তবে উক্তর্নপ অমুভবদ্থারা তোমার 
নিজের স্ুযুধিকালের স্বয়ং প্রকাশত্বও স্বীকৃত হইতে পাঁয়ে। ( যদি পরের 
হুযুপ্তিকাল অনুদিত হইল, তবে নিজের সুযুত্তি কেননা অনুভূত হইবে?) ॥७>॥ 

যদি বল, তুমি বলপূৰ্বক সুযুধি স্বীকার করিতেছ, অর্থাৎ যাহার গ্রহণে 
কোন ইন্দিয়ের ক্ষমত। নাই, অথব! কোনপ্রকার দৃষ্টান্তদ্বার৷ যাহার প্রমাণ : 
করা যায় না, তগাপি তাহাই শ্বীকাঁর করিতেছ, এই আশঙ্কায় বলিতেছেন।-- 
যাহীতে ফোন ইন্্রিয়ের গতি নাই এবং যাহা কোনরূপ দৃষ্টান্তের বিধর নহে, 
অথচ অকারণেই যাহাকে স্বীকার করিতে হয়, তাঁহাকে कीने বলা যায়; 
সতয়ীং সুযুধিরও दकान नि হইল। ৬২। 


४४ অস্বহৃঘী |. 


खण दुःखं तदा नास्ति ततस्ते शिष्यत सुखम्‌ ॥ १३ ॥ 
अन्धः ঘলঘেনন্য स्याद्‌ विद्ञोऽविहोऽथ रोग्यपि | 
अरोगोति স্বনি: प्राह तञ्च বল जना विदृः ॥ ३४ ॥ 


नाय पूर्वपक्चिण अआकाइगमुथापयति ,खामहेतेति । सुखप्रतियीगिगी दुःखस्य तदानी 
मसस्तात्‌ सुखमैव परिशिष्यते इत्याह शखिति। सुखदुःखयोः प्रकाशतमसोरिव परस्परः 
विरीधित्वात्‌ दुःखाभावे सुखमैवाभ्य पेयमिति भावः । ३३ ॥ 

सुप्ती दुःखाभावे किं मागमित्याकाङृगया ` मृत्यनुभवादित्याह अख इति। तसाद वा 
एतं ধৰ तीलाऽखः सब्रनन्धो भवति विद: सद्रविद्धी भवन्युपतापी सब्ननुपतापौ भवति तत्‌ 
यदापौदं भगतरन्‌ शरोरमन्वं भवत्यनन्धः स॒ भवतौत्यादिखुतिदद्ञाभिमामप्रयुक्तान्धत्वादीन्‌ 
दोषान्‌ सुप्तौ वारयति। व्याध्यादिना पौद्यमागस्यापि सुप्तौ तद्दुःखागुभवी नाखोत्येतत 
सम्बकनप्रसिङञ्ेत्यर्थः ॥ ३४ ॥ 


যদি বল, সুযুধিকাল অদ্বৈতস্বরূপ হউক্‌ অথবা স্বয়ং প্রকাশন্বরগ 
হউক্‌, তাঁহাঁতে বিবাদ করিয়া কোঁন ফল দর্শিবে না, কিন্ত স্যুপ্তিকালে সুখ 
কিপ্রকারে থাকিতে পারে? তবে ইহার উত্তর শ্রবণ কর। যেহেতু সুযুধি- 
কালে দুঃখ নাই, এই নিমিত্ত সেইকালে যে সুখের 'সত্বা আছে, তাহা অব- 
शे স্বীকার করিতে হয়। দুঃখের নিবৃত্তিই সুখ, যেখানে ছুঃখ নাই, সেই 
স্থানেই যে সুখ আছে, তাহার আর সন্দেহ नांदे । ( যেমন যেখানে অন্ধকার 
নাই সেই স্থানেই অলোক থাকে, সেইরূপ হুঃখ না থাকিলেই সুখের मड 
জান! যায় ) ॥ ৩৩ ॥ 

পুর্কাগ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে সুযুধিকালে ছুঃখের অভাবহেতুই সুখ 
'আছে। এইক্ষণ জিজ্ঞান্ত এই যে, সুযুধিকালে যে দুঃখ नादे, তদ্ধিষয়েই বা 
প্রমাণ কি? এই আশঙ্কার শ্রত্যুক্ত অন্থুভবন্ধারা সুযুধিকালে ছঃখাঁভাব প্রতি, 
পাদন করিতেছেন।--ক্রতিতে কথিত আছে যে, নুযুণ্তিকীলে অন্ধব্যক্তিও 
अनक হয়, বিদ্বব্যক্তিও अविक হয় এবং রোগীবাক্িও অরোগী হয়। এইক্ষণ 
বিবেচন। করিয়া দেখ, মদি লুমুণ্তিতে অন্ধত্বাদি কোন দোষই न থাকিল, 
. সবে সেইকালে যে দুঃখের डांग হইবে তদ্ধিষয়ে, আর প্রমাণাস্তরের গ্রয়ো 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द्‌ । ५४५४ 


न दुःखाभावमातेण सुखं लोष्टशिलादिषु | 
हयाभावस्य दृष्टवादिति चेद्‌ विषमं वच: | ३१४ ॥ 
सुखरे न्यप्रकाथाभ्यां परदुःखसुखोहनम्‌ । 
दैन्याद्यभावतो लोष्टे दुःखाद्यूहो न सम्भवेत्‌ ॥ २६ ॥ 


मनु যন दुःखाभावलव सुखमिद्यस्याः व्याप्त लॉटादौ व्यभिचार इति शङ्खे न दुखेति। 
ःखाभावमावेण सुखं कल्पयितुं न शक्यते लोष्टशिलादिषु इयाभावस्य सुखद्‌ःखयोरभावस्य 
दश नादित्यथे: । हृष्टान्तदार्टान्तिकयोरेषम्याङ्नैवमिति परिहरति विषममिति वची 
ভোলনশ্বল विषमं दाष्टीन्तिकाननुसारीत्यथंः ॥ ३४ ॥ 

हटालस्याननुशूलतमे्रोपपादयति सुखेति। अन्यनिषठयीर्दु:ससुखखयोरुनं यथाक्रमं 
एखरैन्यविक्ञाशाभ्यां लिङ्काभ्यां कर्तव्यम्‌ अयं दुःखी विषखवदगत्वात्‌ असंप्रतिपन्नवत्‌ अयं 
सुखौ प्रसम्रवदनलातू सम्पृतिपन्नवत्‌ इत्यर्थः। भवलेवं लोके प्रकते किमायातमित्यत 
पाइ ইন্মাহীমি। लोटादौ सुखदेन्यादिलिङ्गाभावात्‌ सुखदुःखयोरुइनमैव ग বক্মাননি 
भतसव दु:खासावीऽपि न निसेतुं शक्यते इत्यथः ॥ ३६ ॥ 


জন কি? ইহা সকলেই জানিয়া থাকেন যে, সুযুপ্তিকালে কোন পীড়া থাকি" 
লেও সেই পীড়া কোন ক্রেশপ্রদান করিতে পারে না, অতএব স্ুযুণ্তিকালে 
ছংখাভাব প্রতিপন্ন হইল ॥ ७8 ॥ । 

যদি বল, দুঃখের অভাবমাঁত্রেই সুখের সত্তা স্বীকার করিতে পারি না, 
যেহেতু কাষ্ঠপাঁধাণাঁদিতে দুঃখের অভাব আছে, কিন্তু তাহাতেত সুখ 
দেখিতেছি না) শ্বতরাং “দুঃখের অভাব হইলে যে সুখ হয়” ইহা অতি 
বিষম বাঁকা। কাষ্ঠপাষাণাদিতে সুখ ও দুঃখ উভয্জেরই অভাব বিদ্যমান 
আছে, অতএব ছুঃখাগাবকে হেতু করিয়া স্থখসাধন যুক্তিযুক্ত হয় না ॥ ৩৫ ॥ 

পূর্বোক্ত দোঁধের উত্তর এই যে,--পরের সুখ ७ দুঃখ কাহার ও প্রত্যক্ষ হয়. 
না, চিহ্ন দর্শনদ্বারাই সুখ ও দুঃখের অনুমান করিতে হয়। মুখের মলিনতা- 
দারা দুঃখ অনুমিত হয় এবং মুখের গ্রসন্নতাৃষ্টে সুখের অনুভব হইয়া থাকে। 
(যখন কোন ব্যক্তির নিতান্ত বিমর্ষভাব লক্ষিত হয়, তখনই সেই ব্যক্তিকে 
ইঃখী বলিয়! अश्मान করা যায়, আর যখন তাঁহার মুখ সুপ্রসন্ন দেখা যায়, 


১৬৫ पसरशी । 


सकीयसूखद:खे तु नोहगीये ततस्तयोः | 

भावो वेद्योऽशुभूस्येव तरंभावोःपि मास्थेतः ॥ ३७ ॥ 
तथा सति सुषुप्ती च दुःखाभांवीऽनुभूतितः । 
विरोधिदु:खराषित्यात्‌ सुखं निर्जिन्नमिष्यंताम्‌ ॥ ইল ॥ 
महत्तरप्रयासेन मदुशय्यादिसाधनम्‌ । 


इदानों परकौयसुखद:खाभ्यां सकीयसुखद्‌:खयी वैषम्यं दशयति खकोग्रेति । खनिष्ठ- ' 
योल सुखदु:खयोरनुभवसिद्दत्वात्रानुसैयत्व यतसतसयो: सुखदुःखयीभावः सहावी यथानुः 
भूत्येव वेद्यः प्रत्यक्तेणावगग्यते तथा तदभावोऽपि तयोः सुखदुःखयोरभावो;पि अन्यतः अन्यः 
खात्‌ अशुलाना दैर्नावगम्यते किन्त प्रत्यच्षेणे वेत्यथे: ॥ ३9 ॥ 

फलितमाइ तथेति। तथा सति खकौयसथ सुखादैरगभवगम्यले सति ধ্ঘ্বণী ख रीयः 
सुषप्तावपि विद्यमानी दु खाभावो;नुभवैनेव सिहः। ततोऽपि कि तवा विरोधीति । 
दुहौ सृखविरीधिनी दुःखख्यामावाम्रिमिष्न' बाधरहित॑ सुसमिव्यताम्‌ अभ्युपेयताम्‌ ॥ ३८ ॥ 

श्रयादिसाधगसम्पादगस्यान्यथानुपपत््यापि सुषुप्तौ सुखमसतौत्य्युपगम्यते इत्याह 


তখনই সেই ব্যক্তিকে সুখী বলিয়া বোধ হয় ) । কিন্ত কাঁঠাপাষাণাদির 
কোনগ্রকাঁর দীনতা লক্ষিত হয় না, অতএব তাঁহাঁদিগের ঃখাদি অনুভূত 
হইতে পারে না। অতএব কাষ্ঠপাষণাদিকে দৃষ্টাস্তস্বরূপে প্রদর্শন করিয়া যে 
দোষের আবিষ্কার করিযাছিলে, তাহা স্থলঙ্গত হইল না ॥ ৩৬ ॥ 

স্বীয় সুখ, पोज দুঃখ, অথবা স্বীয় সুখাঁভাব ও দুঃখাঁভাঁব এই সকল 
কোন চিহদ্বার| অনুমান করিতে হয় ना, আপনার স্থর্থতুঃখাঁদি স্বভাবতই 
অনুভূত হইয়া থাঁকে। যেমন আপনার সুখদুঃখের প্রত্যক্ষ হয়, সেইরূপ 
আপনার স্থখদ্যখাঁভাবেরও প্রত্যক্ষ হইয়া থাকে। অতএব कवु शिंका 
ধে ছুঃখাঁভাব জাছে, डार अर छदवाब्राहे প্রতীয়মান হইতেছে; সুতরাং 
নুযুর্ধিকালে দুঃখের অভাববশতঃই সেইকাঁলে সুখের সততা নির্ধিবাদে गिर 
হইতেছে, তাঁহাতে আঁর কোন ননেহ হিল না ॥ ৩৭-৩৮ ॥ 

যদি সুযুধ্িকালে সুখের অনুতবই না থাকিবে, তবে লোঁকে वह्‌ वर 
करत স্বীকার করিয়া! সুকোদল শয্যা প্রস্তত করে কেন? (কোমল 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द । १४७ 


कुतः सम्पाद्यते सुती सुखञ्धेत्‌ तत्र नो भवेत्‌ ॥ ३८ ॥ 
दुःखनाशाधमैबैतदिति चेद्रोगिणस्तथा । 
भवत्वरोगिणस्ते तत्‌ सुखायेवेति निश्चिनु ॥ ४० | 
तहि साधनजन्यत्वात्‌ सुखं वेषयिकं भवेत्‌ । 


महत्तरेति। तब तस्यां सुषुप्तौ सुखं ग भवेश्वेत्‌ सह त्तरप्रयासेन बहवित्तव्ययशरीरपौड़ना- 
'दिना खदुशय्यादि कशिपुमञ्नादि सुखसाधनं कृतः क्यात्‌ कारणात्‌ सम्माद्यते न कुतीऽपौ- 
हयैः ॥ ३९ ॥ | 

আথাদনন্ন্যঘীদদপি शङ्कते दःखेति। एतत्‌ शय्यादिसाधनसत्यादनं दुःखनिषत्ति- 
फलकं न नियतमिति परिइरति रोगिण इति । रोगादिदुःखे सति तश्निहत्तये तड़वतु 
तदभावे ते तव निवत्तादुःखाभावात्‌ तत्सम्पादमं सुखायैव इत्यवगम्यते इत्यथः ॥ ४० ॥ 

নৰ सौषुपतसुखस शय्यादिसाधनजन्यले आत्मखरुपलं व्याइन्येतेति शडते तौति । 


শয্যার এমন ক্ষমতা! নাই যে, অন্ত কোনপ্রকাঁর ইষ্টপাধন করিতে পারে, 
কেবল তাহার স্পর্শ অনুভূত হইয়া স্ুখাহ্ুভব হয়, ইহাই কোমলশয্যার 
গুণ। কিন্ত সেই নুখই যদি তাহাতে না থাকিল, তবে কোমলশয্যার গ্রয়ো- 
জন कि) ) ॥৩৯ ॥ 

যদি বল, কোমলশধ্যা ছুংখ নিবারণ করে, ইহাই তাঁহার প্রয়োজন । 
কঠিন শয্যাতে শয়ন করিলে ক্লেশ হয়, কোঁমলশয্যায় ক্লেশ হয় ना, সুতরাং 
কোমলশয্যা নিশ্রয়োজন বলিতে পার .না। যদি কেবল দুঃখ নিবারণ 
করাই কোমলশব্যার উদ্দেশ্য হয়, তবে তাহা রোগীদিগের পক্ষেই সম্ভব 
হইতে পারে। যাহার! রুগ্ন অবস্থায় শয়ন করিয়া থাকে, তাহাদিগেরই 
কোমলশয্যা্থারা ছুঃখ নিবারণ করা আবশ্তক। যাহাদিগের শরীরে রোগ 
নাই, তাহাদিগের কোমলশধা| কেবল সুখ সাধঘার্থ ই বোধ হয়॥ 8० ॥ 

যদি বল, নুযুপ্তিকালে কৌমলশবধ্যাদিদ্বারা যে সুখ সাধন হয়, তাছা (ददः 
মিকসুখ वति, ইহাঁর সিদ্ধান্ত এই যে,_কোঁমলশয্যায় শয়ন করিলে নিদ্রার 
पर्स যে সুখ হয়, তাঁহ! বৈষয়িকমুখ বটে, কিন্তু তৎপয়ে দুযুষ্তিকালে থে 
সুখ হয়, তাহাকে বিষ্যস্থখ বলিতে পারনা। বুদ্ধি, वृद्धि প্রথমতঃ বৈষয়িক 


९४८ पञ्चद्शौ । 


भवलेवाब निद्रायाः पूर्वे शब्यासनादिजम्‌ ॥ ४१॥ 
निद्रायान्तु सुखं यत्‌ तन्यते केन हेतुना | 
सुखाभिमुखधीरादौ দস্বান্মাজীন্‌ परे सुखे ॥ ४२ ॥ 
जाग्रतव्याएतिभिः স্বান্দী वियम्याथ विरोधिनि | 
अपनोते खस्थचित्तो;नुभवेत्‌ विषये सुखम्‌ ॥ ४२ ॥ 


कि निट्रागसनात्‌ पूव्वेकालौनस्थ विषयजन्यततुच्यते उत निद्राकालौनस्येति विकल्पाय- 
मङ्गौकरोति भवत्विति॥ ४१॥ 

हितौयं निराकरीति तिद्रायामिति । सुषपती शय्यादयगुसखानाभावातू तज्जन्यं 
तस्य न सम्रवतौति भाव: । ननु निद्रायामजन्यं सुखं यद्यक्ति तहिं विषधसुखवत्‌ कृतो 
नानुभूयते इत्याशद्य अनुनवितुसदा तखिम्‌ निमग्रताद्र विषयसुखवदनुभव इत्यभिप्रायेणाह 
सृखेति। आदौनिद्रायाः पूर्वखिन्‌ काले লীন: सुजाभिमुखघौः शव्याद्जिन्यसुखाभिसुखौ 
बद्ियिय स तथाविधो भवति দষালিরাজাহী परे उत्कष्ट सुखे खरुपसुखे নজীন্‌ 
निलौनो भवेत्‌ ॥ ४२॥ | 

संचेपेशोक्तमधे झोकवयेण प्रपञ्चयति जागदिति । लायद्व्याइतिभिर्णागरणावस्यायां 
क्रिममानव्यापारविशेषेः आली विशस्य झदुशय्यादौं शयनं कृत्वाथागन्तर' विरोधिनि 
व्यापारजञनिते दुःखेऽपनोते निवारिते सति खस्थचित्तोऽव्याकलमनाः भूला शादो 
विषये जायमानं सुखमनुभवेत्‌ सादात्‌ कुय्यात्‌ ॥ ४३ ॥ | 


সুখের প্রতি অগ্রপর হয়, পরে স্থযুগ্তিকালে তাহা পরম সুখে নিমগ্ন হইয়! 
থাকে। অুযুপ্তিকালে পরমস্থ ভিন্ন বৈষয়িকস্থথ থাকে না) সুতরাং 
কোমলশয্যাদি যে ব্যৈয়িকমুখ সাধন করে, তাঁহা সুসঙ্গত বলিয়া বোধ 
হয় না ॥ ৪১ 8२॥ 

জাঁগ্রদবপ্থার লোকসকল নানাগ্রকার বৈষয়িকব্যাঁপারে পরিশ্রাস্ত হইয়া 
কোঁমলশব্যাতে শয়ন করিয়! বিষয়ব্যাঁপারের পরিশ্রমজনিত দুঃখ নিবারণ 
করে। পরে সুখশয্যার শয়নপ্বারা थै সকল ফ্রেশ অপনীত হইলে জীবগণ 
প্রথমতঃ শধ্যাদি বিষয়জনিক্ক সুখ অনুভব করিতে পাঁরে। যাঁবৎ मीर 
জাগ্রদবন্থায় धारक, তাবৎই কোমলশব্যাদির সুখ অনুভূত হয়। ৪৩। 


ब्रह्मानन्दे वोगानन्द्‌ | ५४८. 


भामाभिसुखधो हत्ती खानन्दः प्रतिविम्पति | 
अनुभूयेनमत्रापि লিজা आस्तिमापुयात्‌ ॥ ४४ ॥ 
तत्श्रमस्यापनुत्थथे जीवो धावेत्‌ परात्मनि | 
तेनेक्य॑ प्राप्य तत्रत्यो ब्रह्मानन्दः खयं भवेत्‌ ॥ ४५ ॥ 


विषयसुखञ्च कौहशमित्याकाइायां तत्खरुपं दयन्‌ परे सुखे निमज्जननिभित्तलेन 
' हदमुभवेषपि असं दशयति আন্জীনি। अनागतविषयसम्यादनादिना सुखदुःखमनुभूय 
तत्रिव्तत्तये बदुशय्यादी शयानस्य वुद्धिरन्तमुंसा भवति तखाञ्च वुद्धितत्तौ खरुपभूत भागन्दः 
खाभिमुखे दपंणे सुखमिव দনিনিন্দনি एष हि विषयानन्दः: | अब्रास्थासप्रि बेलायामेनं 
विषयानन्दमनुभूय अवुभविवनुभावातुभव्यलचणया व्रिपुव्या अमं प्रापुयादिति ॥ ४४ ॥ 

ततः कि तबाह तत््रमसैति। অস্ত विपुटोदशंनजनितस्य श्रमखापनोदनाय से 
एव জীব; परामत्मनि आमनम्दरूपे ब्रह्मणि धावेत्‌ गला च तेन ब्रह्मखेक्यं तादात्य़ गला सता 
सौन्य तदा सम्पन्नी भवति इति সন: खयसपि तवत्यः तस्यां सुषुप्तौ स्थिती ब्रह्मानन्दी 
भबेत्‌ ॥ ४५ ॥ 

যাবৎ নিদ্রার আবির্ভাব না হয়, তাবৎ পূর্বোজপ্রকারে কোমলশযষ্যায় 
সুখের অন্থভব হয়, পরে যখন নিদ্রা আনিয়া জীবকে আক্রমণ করে, তখন 
জীবগণের বুদ্ধি বাঁহৃব্ষিয় হইতে নিবৃত্ত হইয়া আন্তরিক বিষয়ে अश्वक হয়, 
এবং সেই অস্তত্দুবুদ্ধিবৃত্তিতে আনন্দ প্রতিবিদ্বিত হইতে থাঁকে। ( যেমন 
দ্পণাদদিতে মুখ প্রতিবিদ্বিত হয়, সেইরূপ বৃদ্ধিতে আনন্দ প্রতিবিদ্িত হইয়া 
থাকে। ইহারই নাম বিষয়াননদ।) এই সময়েও জ্ঞাতা, জ্ঞান ও জেয় এই 
ধিপুটাভাঁব লয় পায় না এবং সেই ত্রিপুটাভাবের অনুভব করিতে করিতে 
यांडि অনুভূত হয়, কিন্ত তখনও পরিশ্রমের নিবৃত্তি হয় ন! ॥ 888 ` 

জীব পূর্র্বোক্ত ব্রিপুটীভাবের অনুভবজনিত পরিশ্রম নিবারণের निमि 
আননশ্বরূপ পরমাত্মার অভিমুখে ধাবিত হয়, অর্থাৎ তখনই জীবের 
সারকেশের অসহাতা বোধ হইয়া আত্মতত্বপরিজ্ঞানে खश्वक হয়, এবং 
পরব্রন্মের সহিত অভিন্নরূপে নিত্য দিদ্ধ उक्षांनना অনুভব করিতে থাকে 
ও তৎকালে স্বয়ং সে রঙ্গানন্শ্বরূপ হয়॥ 86 ॥ 


৭9 


५५० पस्चद्शो । 


दृष्टान्ताः शकुनिः शयेनः कुभारस महाठ॒पः | 
महाब्राह्मण इत्येते सुप्यानन्दे दुतौरिताः ॥ ४६ ॥ 
शकुनिः सूत्रवददः सन्‌ दिक्षु व्याएत्य विश्रमम्‌ | 
भ्रसखा बखनस्थानं इस्तस्तश्माद्युपाययेत्‌ ॥ ४७॥ 
जौवोपाधिस्भनस्तइदर्ग्माधग्नफलापये | 


अखित्र॒पपादिते सौपुप्तानन्दे शकुन्यादयो वहवो दृष्टान्ताः मृद्युक्ला विदन्ते इत्या 
हष्टाशा इति शकन्धादिभिः पञ्चभि टाने; सीषुप्तामन्दोपपादमेन तव सुखं मास्तीति 
मतं निराक्चतम्‌ ॥ ४६॥ 

तब तावत्‌ स यथा शकुनिः सवेण प्रवही दिशं হিয় पतिल्ान्यवालस्बनसलब्धा वसनः 
নবীদাম্মঘন एवमेव खलु নন্মলী दिशं दिशं ভ্বনিল্রা अन्यवायतगमलखा प्रायमैवोपा- 
अयते प्राणवत्वनं हि सौम्य मन इत्यसय हष्टान्दार्टान्तिकप्रतिपादनपरस्य छान्दोग्यमुतिः 
वाक्यस्यार्थं संचेपेण दर्शयति झोकद्येम शकुनिरिति। इसादौ क्षचिदाधारे सूबेण वहः 
शकुनिः पची आहारादिग्रहणाय दि प्राच्यादिषु व्यापार জলা तव विश्रमं বিস্বম্মন্দযম্ভি- 
রিনি নিশ্বল आधारः तमलखा वन्वनस्थानं हस्तादिकमैव यथाययेत्‌ तथा লীনীদাদি- 


পূর্ববোক্তপ্রকারে স্থুযুপ্তিকালে যে আনন্দ অনুভূত হয়, তন্বিষয় যে 
শকুনি, (झन, কুমার, মহারাজ ও বেদপাঁরগ ব্রাহ্মণ এই পঞ্চবিধ एहि 
প্রদর্শনদ্বার! শ্রতিতে নিরূপিত হইয়াছে, তাহ! পরে ব্যক্ত হইতেছে। ( কেহ 
কেহ বলিয়া থাকেন যে, সুযুধিকালে আনন্দ প্রতিপাঁদন করিলে বটে, কিন্ত 
তাহাতে কোনগ্রকার সুখ নাই, অতএব বক্ষ্যমাণ শকুনি প্রভৃতি পঞ্চবিধ 
দৃষ্টান্ত গ্রদর্শনহারা এইমত নিয়াস করিয়াছেন )॥ 8७॥ 

যেমন একটি শকুনিপক্ষীকে शवक করিয়! ছাঁড়িয়া দিলে সে আহার গ্রহ- 
नॉर्थ আকাশমার্গে উজ্ভীন হইয়া দিগৃদিগস্তরে গমন করে এবং যখন 
পরিশ্রমে কাতর হয়, তখন বিশ্রামন্থখলাভের নিমিত্ত পুনর্ব্বার আঁগমন- 
পূর্বক বন্ধনের আশ্রয়ন্বরূপ (गहे পালকের নিকটে আসিয়া তাহার হও 
আশ্রয় করে, সেইরূপ জীবগণ ভ্রাত্তিবশতঃ পুণ্যাপুণ্য কর্মের ফলস্বরূপ সুখ" 
দুঃখ ভোগের'নিমিত্ত জাগ্রৎ ও স্বপ্রাবন্থাতে কর্মক্ষেত্রে ভ্রমণ করিয়া ধর্ম 


ब्रह्मानन्दे योगामम्ट | ` ५५१ 


स्वप्ने जाग्रति च भाल्या স্বীথি कर्मणि लीयते ॥ ४८ ॥ 
ননী वेगेन नोड़ेकलम्पटः शयितुं ब्रजेत्‌ | 

জীন: স্থলী तथा धावैद्‌ ब्रह्मानन्देकलम्पटः ॥ ४८ ॥ 
अतिबालस्तनं पोला रुदुशव्यागतो इसन्‌ । 


भूतं मनोऽपि पुण्यापुण्यफलयी; सुखदुःखयीरनुभवाय खप्रजाग्रदवस्थयोलव तव পান্না 
भोगप्रदे कर्मणि चौणे सति सीपादानेऽज्ञाने विलीयते तल्लये च तदुपट्टिती জীব: पर- 
নানীন भवतीत्यथे; | ४७ ॥ ४८ ॥ 

কুহালী श्येनदृषान्सप्रपञ्चनपरस्य तद्‌ यथाक्षित्राकारे श्येनी वा सुवर्णो वा विपरिपत्य 
शान्तः संहृत्य पक्षी संनयायैवाव भ्रियत एवमेवायं पुरुष एतस्मा आनन्दाय धावति মন सुप्तौ 
न कञ्चन कामं कामयते न कञ्चन खप्रं पश्यतौत्यय हदारण्यकवाक्यस्याथ संचिप्याह হাল 
इति। यथाकाशे सवतः प्रचरन्‌ श्येन क्षु्त्रामा দত্বী गगने सश्चारनिभित्तश्रमपरिष्ठा राय 
शयितुं शयनं करते নীত कलन्यट: कुलायेकाभिलाषवान्‌ ब्रजेत्‌ शौघ्रं गच्छेत्‌ तददेव जौवी 
मनउपाधिकबिदाभासीऽपि ब्रह्मानन्देकाभिलाषवान्‌ खापाय शौध' गच्छत्‌ हृदयाकाश- 
मिति शेषः ॥ ४९ ॥ 

स यथा कुमारी वा महाराओ वा महाब्राह्मणो वातिसीमां परमानन्दस्य गला शवीतैव- 
নঈম एतच्छत इति कृमारादिदष्टान्तवयदशंनपर' बालाकित्राह्मणगत॑ वाका प्लोकवयेण 


ধর্দের ফলভোগ করিতে ব্যাপৃত থাকে, পরে यथन সেই পুণ্যাপুণ্য 
কর্ণের ক্ষয় হয়, তখন সেই জীব ব্রহ্মানন্দে লীন হয় এবং ব্রহ্মানন্দের অনুভব 
করিতে করিতে স্বয়ং পরমাত্মস্বরূপ হইয়া থাকে ॥ 8१-8७ ॥ 

শ্তেনপক্ষী আহারাদি অনুসন্ধানের নিমিত্ত वामा ছাঁড়িয়। স্থানাস্তরে গমন 
করে, পরে সেই শ্তেনপক্ষী যেমন নীড়াভিলাধী হইয়া দ্রতবেগে আপনার 
নীড়াভিমুখে আগমন করে, সেইরূপ জীব স্বযুপ্তিকাঁলে ব্রঙ্গানন্দের অভিলাষী 
হইয়! সত্তর গমনে আনিয়! ব্রঙ্গানন্দ প্রাপ্ত হয়। (জীব শ্ঠেনপক্ষীর कांग्र 
কর্মফল ভোগের নিমিত্ত স্বপ্রাদি অবস্থায় ভ্রমণ করিয়া কর্মফল ভোগ করে, 
পরে সেই कर्षा ভোগস্বারা ক্ষীণ হইলে ব্রহ্মানন্দে নিমগ্ন হইয়া থাকে ) ॥ ৪৯॥ 

যখন স্তন্যপায়ী শিশু কোঁমলশয্যায় শয়ন করিয়া জননীর দুগ্ধপান করে, 
তখন তাহার রাগবেষাদির অভাবহেতু কোনরূপ ক্লেশই থাকে ন! এবং যেমন 


५५३ __ पफदथी । 


रागदे पादागुत्परीरानन्देकसतभावभाव्‌ | ५० ॥ 
महाराजः सार्वभीमः স্বপ্রম: सर्वभोगतः । 
भागुषानन्दसो मागं प्राप्यानन्देकमूत्तिभाक्‌ ॥ ५१ ॥ 
महावित्रो ब्रह्मवेदो कतकत्यत्वलक्षणाम्‌ | 
विद्यानन्दस्य परमां জাভা प्राप्यावतिष्ठते ॥ ५२ ॥ 
सुग्धबुडातिवुद्ानां लोके सिदा सुखामता | 


ब्थाचटे अतिबालेति। यथा समन्वयः शिशुः आगलं বান पाययित्वा खृहादिगुणयीगिनि 
ননী গান: खकौयादिज्ञानशूत्यवेन रागादिरडितः सन्‌ सुखमूत्तिरेवावतिहते यथा 
सालेभौमी राजा भविषदवृद्धिलेपि বর্শন্মাব্দানন্থযুঁদালান্‌ प्राथेनीयाभावेव रागादिः 
रहित आनन्दमूत्तिरेवावभासते यथा महाविप्रीकैमहाव्राहमणः प्रत्यगभिन्गब्रह्मसाचात्कार- 
वानहं জলন্ত इत्येवंरूपा विद्यानन्दस्य परमां सौसां जोवस्यक्ततां प्राप्तः सन्‌ परमाणन्दः 
खूप एवावतिएठते तथा सुपतोऽप्यानन्दरुपलिठतौति शिषः ॥ ५० ॥ ५१ ॥ ४९ ॥ 

मन्ते कुमारादयखय एव किमिति इष्टान्तौक्ता লান্য इत्याशक्ष हृष्टागननयीदाहरण- 
तात्पर्थमाइ सुर्धेति। विदेकशून्धानां मध्येऽतिवालः सुखौ विवेक्षि साव्यभौमः अतिः 


সেই দুগ্ধপোধ্য বালক কেবল অপরিসীম আনন্দ-উপভোগ করে। পরন্ধ যেমন 
সঙগাগরা ধরার অদ্বিতীয় অধীশ্বর রাজচক্রবর্তী সর্বপ্রকার বিষয়ভোগে 
পরিতৃপ্ত হইয়! অপরিসীম আনন্দ গ্রাপ্তিপূর্বক  মুধ্তিমান্‌ भाननपक्ृत হয়েন 
এবং আক্সতত্বজ্ঞানী ব্রহ্মপরায়ণ ব্রাহ্মণ যেমন তত্বজ্ঞানসাধনে কৃতকৃত্য হইয়া 
ব্দানিন্দের সীমা প্রাপ্ত হইয়া] সখী হুইয়া থাকেন, সেইরূপ জীবসকল 
ব্ৰহ্মানন্দ প্রাপ্ত হইয়! সুখী হয়েন | ९०-६५-९२ ॥ 

জীবগণের বরহ্মানন্দ প্রাপ্তি বিষয়ে অতিশিঞ্, মহারাজ ও उदानो ব্রাহ্মণ 
এই मकन দৃষ্টান্ত প্রদর্শনদ্ারা ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, যাহার! অবিবেকী, 
বিবেকী ७ কতিবিবেকী তহাদিগেরই পরমস্থধডোগ লাভ इत, ইহাই লোকে 
প্রসিদ্ধ আছে। কিন্ত যাহা! বাগথেষাঁদিবিপিষ্ট, সেই সকল ব্যক্তির! সর্বদাই 
অনুখে থাকে, (বিষেকা প্রভৃতির যেষম আত্মার যাঞ্গাৎকায়, করিয়া 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द । ५५३ 


उदादृतानामन्ये तु दुःखिनो न सुखाक्रकाः ॥ ५३ ॥ 
कुमाराद्विदेवायं ब्रह्मानन्टैकतत्परः 
स्तोपरिव्यक्षवद्वेद्‌ न वाहा' नापि चान्तरम्‌ ॥ ५४ ॥ 
वाद्य रथ्यादिकं तत्तं ग्टहक्त्यं यथान्तरम्‌ । 

तथा जागरणं वाद्य नाड़ोस्थः হত आन्तरः ॥ ५५ | 


, विवैकिषु भागन्दात्मसाच्तातृकारवानेव इतरे तु सर्दा रागादिमक्तादसुखिन इति म 
दष्टान्तीकृता इत्यर्थः ॥ ५३ | 

भवन्वते सुखिनः प्रकृते किमायातमित्याशञ्च दार्टान्तिकशुतिवाक्यस्य तात्पर्यमाह 
कृमारादौति। कुमारादिवत्‌ कुसाराद्यी यथानन्दभाजः एवमयमपि सुप्ती ब्रह्मानन्देक- 
तत्पर: ब्रह्मानन्देकभागित्यर्थः । ब्रह्मानन्देकपरले युततिप्रदर्शनपर' तद्‌ यथा प्रियया खिया 
सन्परिणक्ली न वाद्यं किञ्चन वेद नान्सरबैवायं पुरुषः प्राशेनात्मना सम्परिष्वक्ती न वाझयं 
किचन वेद লান্নহলিনি ज्योतिर्त्राह्मणगतवाकामथेती$नुक्तामति स्रौपरि्क्षेति। यथा 
लोके प्रियया खिया आलिङ्गितः कामौ वाह्मान्तरज्ञानशून्य्वास्‌ सुखमूत्तिवद भवति तथा 
सपत प्राभेन परमाक्ममैकां गतो জীবী वाद्यादिदेशविषयज्ञानाभावात्‌ भानन्दरुप एव 
भवति इति ॥ ५४ ॥ 

भव इष्टानदार्टान्तिक्वाक्यस्थयीर्वा्याभ्यन्रशव्दयोव्विवचितम्थं क्रमेण दर्शयति वाह 
मिति। वत्तं इततात्ं লাড়ীত্ত: जाग्रदवासमया नाड़ौमध्ये प्रतीयमानः प्रपञ्चः खप 
इत्युच्यते ॥ ४४ ॥ 


a आह कवी OR तात हल पल लकी OPPO 
অতুল আনন্মভোগ করে, রাগাদিদুষিতচিত্ত ব্যক্তির] সেইরূপ নিয়ত (कन 


পাইয়া থাকে) ॥ ৫৩ ॥ 

যেমন পূর্বোক্ত শিশু প্রভৃতির! বিষয়ানন্দভোগ করে, সেইরূপ सीव 
ইযুধিকালে ব্রদ্জানন্মতোগে তৎপর হয়েন। আর যাহার! স্ত্রীতে নিতান্ত 
श्र, তাহার। যেমন স্ত্রীসস্তোগকালে বাহ্বিষয় वा আস্তরিক বিষয় কিছুই 
জানিতে পারে না, কেবব সেই স্ত্রীসক্তোগজনিত সুখভোগই করিতে থাঁকে। 
সেইরূপ সুযুপ্ত জীব নিয়ত. সেই ব্ৰহ্মানন্দ ভোগ করিতে থাকে, তখন সেই 
शोर আর বাহ্‌, অথবা আভ্যন্তরিক विष কিছুই জানিতে পারে ন! ॥ ৫৪ ॥ 

যেমন পথবস্তাঁ বিষয় সকলকে বাহ্য এবং গৃহ্মধ্যগত বিষয় সকলকে 


५५४ पञच्मदशो |. 


पितापि सुप्तावपितेत्यादी. जोवलवारणात्‌ । 

सुप्तो ब्रश्चेव नो জীন: संसारिखासमोचणात्‌ ॥ ५६ ॥ 
पिढताद्यभिमानो यः सुखदुःखाकरः स हि । 
तस्मिन्नपगते तोरणः सव्यान्‌ शोकान्‌ भवत्ययम्‌ ॥ ५७ | 
सुषुतिकाले सकले विलीने तमसाहतः । 


शषः सुसौ ब्र्मामन्दरुपेणावतिषठते इत्यव युक्तिप्रदशनपराया अव पिताऽपिता भवः ` 
तौत्यादिकायाः युतेस्तात्पय्यमाह पितेति। अव सुप्तावाध्यासिकानां पिलादिऔवधम्मायां 
ত্র निवारितत्वात्‌ লীবলাদলীনী ब्रह्मतैवावतिषठते शिष्यत इत्यर्थः ॥ ५६ ॥ 

নৰ पिढलाद्यभिमानाभावेऽपि सुखित्वाद्सिसारः कि न स्यात्‌ इत्याशक्ष संसारस्य 
दहाद्यभिमानमूलत्वात्‌ तदभावे तदभाव इति मन्बानसत्प्रतिपादकं নীথাঁ हि तदा सर्व्वान्‌ 
शोकान्‌ इद्यस्य भवतीति समनन्तर' वाक्यं নামহানী व्याचष्टे पिढलादौति ॥ ५७ 

नन्दाइताभिः युतिभिः सुखप्रातिर्मुखतीऽभिधीयमामा नोपलभ्यते इत्याशक्य तथा 
विधानपर' कैवल्धमुतिवाक्यसथेतः पठति सुषुप्तीति। सकते आग्रदादिलिचणे प्रपञ्चे 


আন্তরিক বলে, সেইরূপ এস্থলেও জাগ্রৎ বিষয় সকল বাঁহ এবং স্বপ্নবিষয় 
সকলকে আস্তরিক বলা যায় ॥ ৫৫ ॥ 

সুযুপ্তিকালে জীব পরমব্রন্ষেতে বিলীন হয়, তখন আর সেই জীবের 
জীবত্ব থাকে না। পরমব্রহ্মেতে লীন হইলে জীব পরমত্রহ্মন্রূপ হয়, কারণ 
শ্রৃতিতে উক্ত আছে যে, নুযুগ্িকালে জীবের পিতামাতাঁকেও পিতামাতা 
বলিয়া! বোধ থাকে না! এবং সাংসারিক কোঁন বিষয়েই জীবের দৃষ্টি থাকে না 
জীব তৎকালে কেবল সর্বদা পরমবন্মানন্দ উপভোগ করিতে থাকে ॥ ৫৬। 

যখন জীব পরব্রদ্ধেতে বিলীন থাকে, তখন তাঁহার জীবত্ব নিবাঁরিত হয়। 
বাবহারকাঁলে যে পিতৃত্বাদি অভিমান হয়, তাঁহাই জীবের সুখদুঃখাঁদির কারণ 
এবং ওর পিতৃত্বাতিমাঁন নিবারিত হইলেই জীব সর্বপ্রকার শোক হইতে 
উত্তীর্ণ হইতে-পাঁরে। (তখন আর কোনরূপ সাংসারিক শোঁক তাঁহাকে 
আক্রমণ করিয়া ক্লেশ দিতে পারে না)। ৫৭ 

কফবূর্েদীয় কৈল্য-উপনিযদে উক্ত আছে যে, সুযুধ্িকালে देवि. 


ब्रच्मानन्दे योगानन्द | १४५ 


सुखरुपसुपैतीति ब्रूते झाधव्वेणी तिः ॥ ५८ ॥ 
सुखमखापमत्राहं নন किश्षिदवेदिषम्‌ । 

इति दे तु सुखाज्ञाने परार्यति चोलितः ॥ ४८ ॥ 
परामशोँऽनुभूतेऽस्तोत्यासो दनुभवस्तदा । 


न्न 


विलौने खोपादानभूतायां तमःप्रधानायां प्रकृती विलयं गते सति तमसा तया সজা 
भावत आच्छादिती জীন: सुखढूपं ब्रह्मीपैतीति तस्याः सुतेरथे; ॥ ५८॥ 

म कैवलमयं युतिसिद्धोऽथेः किन्तु सब्वामुभवसिद्धोएपौद्याह सुखमिति। सुषुप्तादुत्यितः 
परुषः एतावन्तं कालं सुखमइमखास' न किञ्चिदवेट्षिमि्येवं निद्राकालीने सुखाज्ञाने 
पराण्शति खरति अतोऽपि सुत सुखमस्तीत्यवगम्यते ॥ ५८ ॥ 

ननु परामशखयाप्रमाणतात्‌ कथं तद्बलात्‌ सुखसिदिरित्याशक् तस्याप्रामाण्येपि 
तग्मलभूतानुभववलात्‌ तत्सिद्धिरि्यभिप्रायेणाह परामर्श इति । परामशः खरणज्ञान- 
मनुभूत एव विषये भवति नागनुभूतविषये इति तद्माडेतो:; तदा सुषु्तौ अनुभव आसौ- 


সকল প্রকৃতিতে বিলীন হইলে সেই তমঃপ্রধান মাঁয়াদ্বারা সমাচ্ছন্ন জীবও 
স্খস্বরূপ হয়। (যাবৎ ইন্দট্রিরগণ প্রবল থাকে, তাবৎ জীব সেই সকল 
ইত্ত্িয়ের বশীভূত হুইয়! মায়ার আক্রমণে আক্রান্ত থাকে, তখন প্রকৃত 
সখ অনুভব করিতে পারে না। হন্ত্রিযগণণকে আপন বশে রাখিয়া 
প্রকৃতিতে বিলীন করিতে পারিলে জীব যে সুখস্বরপ হয় তাহাতে আর কোন 
বাধা থাকে नो) ॥ ५० ॥ 

নৃযু্ধিকালে জীব যে সুখস্বরূপ হয়, তাহা! সকলেরই অনুভব সিদ্ধ বটে, 
যেহেতু স্থষুপ্তি হইতে উথিত ব্যক্তির এইরূপ স্বরণ হয় যে, আমি সুখে 
য়ন করিয়াছিলাম, কিন্তু সেই সময়ে আমি কিছুই জানিতে পারি নাঁই। 
মতএব ইহাই প্রতিপন্ন হইতেছে যে, স্বযুপ্তিকালে সুখ ও অজ্ঞান এই উভ- 
रे বিদ্যমান থাকে; সুতরাং সুযুধ্যিকালে যে জীবের हष থাকে, তাহার 
কোন সন্দেহ নাই ॥ ৫৯ 

কোন বিষয় একবার অনুভূত না হইলে সেই বিষয় द्ग করিতে 
কাহারও সাধ্য নাই। অতএব সুযুধিকালের পরে যে আনন্দের স্মরণ 


११६ पश्चद्शौ । 


चिदाक्लात्‌ खतो মানি सुखमच्रानधीस्ततः | १०॥ 
ब्रह्मविज्ञानमानन्दमिति वाजसनेयिनः । 

पठन्यतः स्प्रकाशं सुखं ब्रह्मेव नेतरत्‌ ॥ ५१ ॥ 
यदज्ञानं নন लोनौ নী विज्ञानमनोमयो | 


दित्यवगम्मते নৰ सुषुप्तौ मनःसहितानां 'शानकारणानां विलीनलात्‌ कथमनुभवसिद्धि- 
रित्याशक्ष कि सुखानुभवसाधनं नास्तीत्युच्यते अश्ञानाबुभवसाधन वा नादयः खप्रकाश-, 
चिद्रूपत्वेन सुख करणापेचाभाबात्‌ न हितौयः खप्रकाशसुखबलादेव तदावरक्षाज्ञान- 
प्रतौतिसिईरित्यभिप्रायेणाइ चिदात्मेति। নন: खप्रकाश्सुखादञ्ञानधीरच्ञामस्य দনীনি- 
भवतीति ॥ ६० ॥ 

ननु सौवुप्तसु खस्य सप्रकाधसुखलेऽपि ब्रह्मामन्दः खयं भवेदित्यवोक्त ब्रह्मखरुपलं न 
स्रवति सानाभावादित्याशह्म विज्ञानमानन्दमित्यादिठइदाण्यकवाक्यस्थ सह्टावाबीवमित्याह 
ब्रड्मविज्ञानसिति ॥ ६१॥ कि 

नसखनुभवखरणयोरकाधिकरणतनियमात्‌ सुखमहमखास' न किश्विदवेदिषभिति च 
खौसुप्तानन्दाज्ञानयो ब्निज्ञानसयशव्दवाच्यन জীবন खर्ययमासलात्‌ तस्येव सुखाद्यनुभविदल॑ 


হয়, তদ্িষয়ে সেই স্থযুপ্তিকালের অন্থভবই কারণ বলিয়! অবশ্য স্বীকার 
করিতে হয়। সুযুধিকালে আনন্দের অমুভব না থাকিলে তৎপরে কোন- 
প্ূপেও সেই আনন্দের अवन হইতে পারে মা। যেহেতু আনন্দ চেতন 
স্বভাব প্রযুক্ত তাহ! ম্বগ্রকাঁশমাঁন এবং অল্তান প্রতীতিহেতু সুখস্বরূপ হয়েন। 
অতএব সুযুধিকাল যে তাঁহার ययूछव হয়, তাহ! অসম্ভব নহে | ৬০ ॥ 

यहि নুযুণ্তিকাঁলীন সুখকে স্বপ্রকীশত্বরূপ বল, তাছাঁহইলে “अन्लांनम 
স্বয়ং প্রকাশিত হয়” প্রমাণাভাঁবপ্রযুক এই কথা সুসঙ্গত হইতেছে না, এই 
আশঙ্কায় প্রমাণ গ্রদর্শনপূর্বাক বলিতেছেন ।--বাঁজসনেয়-উপনিষদে উক্ত 
আছে যে, পরবরহ্ম জ্ঞান ও आनमाशक्रश হয়েন। অতএব সেই পরব্র্গই 
সবগ্রকশিষাঁন ও সুধন্বযপ বলিয়া গ্রভীতি হইতেছে। সেই পরত্রক্মতিন্ন भ 
কোন পদার্থই শ্বগ্রকাশমাঁন ও সুখস্বরপ নহে ॥ ৬১ 

পরবক্ষের স্ঞ্রকাশত্ব ७ कवग বিষয়ে যে অন্যান, তাঁহাতেই 
रिन कसब $ মনোময়কোধ বিলীন রহিয়াছে। অন্ঞানই মনোময় ও 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | ५५७ 


तयोहि विलयावल्या निट्राज्ञानच्च सेव हि | ६२॥ 
विलौनष्टतवत्‌ पश्चात्‌ स्याट्‌ विज्ञानमयो घनः | 


পনর 200 0 RN পাপা 


वक्तव्यम्‌ ন্যাকা तंदुपाधेव्विज्ञानखाज्ञानकाय्यसाज्ञाने विलौनलात्‌ मैवमित्यभिप्राथेणाह 
यदज्ञानमिति। न किञ्चिदवेदिषमिति खारयस्यान्यथानुपप्रत्या गम्यमानं यदज्ञानमखि 
तब तम्मिन्नज्ञाने ती प्रमाढप्रमालेग प्रसिद्धौ विज्ञानमनोमयौ लौनौ विज्ञानलायाकार' 
परित्यज्य कारणरुपेणावस्थितौ भतस्तदुपाधिकस्य. नानुभविटत्वमिति भावः। अवोपपत्ति- 
साह तयीरिति। हि यज्यात्‌ तयी विज्ञानमनीमययोव्विलौनावस्था निद्र त्यु्यते बिज्ञान 
विरतिः सु्तिरित्यभिधानात्‌ तहि निद्रायामेव विखौनाविति वज्ब्यमित्याशक्याइ স্বপ্রান- 
मिति। सैव निद्रा विदहिरश्ञानमिति व्यवङ्गियते इत्यथः ॥ ६२ ॥ 

नशु तहि सौपुतसुखाद्यनुभवकाले असतो विज्ञानमयख प्रवीधे कथं तत्‌घर्तंलमित्या 
সম विलयावस्थाग्रामपि तत्खरुपनाशासावात्‌ विलयावस्थीपाधिमदानन्दमयरूपेणानु- 
মনির विज्ञानमयशब्दवाअधनौभावीपाधिमखेन ऋत्‌ लं चैकस्य घटते वैत्यनिप्रायेणाह 
विखौनेति। बधाग्रिहयोमादिगा विलौमं ष्टतं पश्चात्‌ वायादिसम्ब्वशात्‌ घनौभवति 
एवं जाग्रदाद्वि भीगप्रदख, कर्मणः चयवशात्‌ तिद्रादपेण विखोनमन्सःकरणं पनलोंगप्रद- 


বিজ্ঞানময়কে আবৃত করিয়। রাখিয়াছে, সেই বিজ্ঞান ও মনোময়ের যে 
বিলীনাবস্থা তাঁহাকেই নিদ্রা বল! যায় এবং সেই বিলয়াবস্থাই নুযুণ্তিকাঁলের 
অজ্ঞান শব গ্রতিপাদ্য। (পত্ডিতগণ অঞ্ঞানকে নিদ্রা বলেন না এবং সেই 
অজ্ঞানও আর কিছুই নহে, কেবল বিজ্ঞানময় ও মনোময়ের বিলীনাবস্থা- 
मांब)॥७२॥ .. | 

ূর্বপ্লোকে छेक হইয়াছে যে, সুযুপ্িকালে বিজ্ঞানময় বিলীন থাকে, 
ধইঙ্গণ বল দেখি, বিলয়াবস্থাতে বিজ্ানময়ের শ্বরূপাভাবপ্রযুক্ত সুযুধির 
রে কিরূপে সুখাদির স্বরণ হইতে পারে? । এই আশঙ্কায় বলিতেছেন ।-- 
ঠিসংযোগাদিতারা शऊ একবার দ্রবীভূত হইলে পরে, যখন সেই দ্বৃতে 
য় প্রভৃতি শীতল বস্তুর সংসর্গ হয়, তখনই যেমন সেই घड ঘনীভূত হয়। 
মেইয়প বিজ্ঞানময় প্রারবর্থের ক্ষয়বপতঃ নিদ্রাকালে অজ্ঞানেতে বিলীন 
বাঁকে বটে) কিন্ত যখন সেই নিষ্রার অবসান হইয়া জাগ্রাবস্থা উপস্থিত হয়, 
ধন পুনর্ধার মেই বিক্লানময় कर्द ভোগের নিমিত্ত বিজঞানাঁকারে 


१३ 


३५४८ पद्मदशी । 


विलोनावस्थ झानन्दमयशब्देन कथ्यते ॥ ই ॥ 
सुप्तिपूज्यक्षणे बुद्धिवस्तिया सुखविम्विता । 

सेव तहिम्वसहिता लोनानन्दमयस्ततः ॥ ६४ ॥ 
अन्तसुखोयमानम्द्मयो ब्रह्मसुखं तदा । 

शुत चिहिम्वयुक्ताभिरज्ञानोत्पत्रदवस्तिनि: ॥ ६५ ॥ 


कर्मवशात्‌ प्रवोधे विज्ञानाकारेण घनीभवति अतलदुपाधिकः आत्मापि विश्ञानमयी घनः | 
स्यात्‌ स एव पूव्यं विलयावस्थोपाधिक; सन्‌ आनम्दमय उच्यते ॥ ६३२ ॥ 

विलौनावस्थ आनन्दमय इत्यक्तसेवाथ स्पष्टीकरोति सुतौति। सुप्तः पूरवि्नव्यवहिते 
चसे यान्तमुंखा वुड्धिहत्ति: खरुपभूतसुखप्रतिविस्बयुक्ता भवति ततः अनन्तर ततृप्रतिविश्व- 
सहिता सैव बृद्िहत्तिमिद्रारुपेण विलौना आगन्दसय इत्यभिधीयते ॥ ६४॥ 

एवमागन्दमय लरूपं प्रदर्श तखेव प्रबोधकाले विजश्ञाममयरुपेण अत्त सिद्धये तदानों 
सुष्ठानुभवसुपपाद्यति अन्तर्मुख इति । सुस्मप्रतिविव्वसहितान्तर्मुखधौढक्तिजनितसंस्कार- 
सहिताच्ञानोपाधिकीऽयम्‌ भगन्दमयसदा सुप्तौ ब्रह्मसुखं खरूपभूतं सुखं चिदाभासः 
सहिताभिरच्ञानादुत्पप्राभिः सुखादिगोचराभिद त्तिभिः स्वपरिणामविशेयैभुङ्‌तोऽतः 


भवति ॥ ६५॥ 


इमीङूड इहेग्रा থাকে । ইহাঁকেই আনন্দময় বলা যায়; झऊद्रॉर ऋगूलित গর 
चूछित्र অসম্ভব হয় না ॥ ७० ॥ 
सशूशित्र शर्व অবস্থাতে বুদ্ধিতে যে সুখ প্রতিবিষ্বিত হয়, বিজ্ঞানময়ের 
বিলীনাবস্থার সেই সুখগ্রতিবিস্থিত বুদ্ধিবৃত্তিই আনন্দময় শবোর গ্রতিপাদা 
হয়। (্ুযুপ্তিকালে বিজ্ঞানময় বিলীন হয় বটে, কিন্তু বুদ্ধিবৃত্তি অবিকৃত 
অবস্থায়ই থাকে) | ৬৪ | 
পূর্কোক্তপ্রকারে আননময়ের স্বরূপ প্রদর্শন করিয়া এইক্ষণ সেই আনদ" 
ময়ই যে স্মরণের কর্তা, তাহা! প্রতিপাদনার্থ সেই সময়ে যে সুখামুতব ছিল . 
তাহা প্রতিপন্ন করিতেছেন ।-_নুযুধিকালে সুধপ্রতিবিদ্বিত অন্তর্মুখ বুদ্ধি 
বুত্তিজন্ত সংস্কারগহিত অজ্ামোৌপাধিক যে नभर, তিনিই १5 
প্রতিবিখের नौरिड মিলিত অক্ঞানবৃত্তিঘারা বরহ্মানন্দ উপতোগ করেন [৬৫ 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | १४८. 


धन्ामवत्तय! सच्या विस्पष्टा बुद्देिदिसय: | 

इति वेदान्तसिद्दान्तपारगा: प्रवदन्ति हि ॥ ६६ ॥ 
माण्डकातापनोयादिश्वुतिष्ये तदतिस्फुटम्‌ । 
अानन्दमयभोहुं ब्रह्मानन्दे च भोग्यता ॥ ६७ ॥ 
एकीभूतः सुषुप्तस्थः प्रश्मानधघनतां गतः । 


मनु तहि जागरण इव इंदानों सुखमनुभवामीद्यभिमाम: कृतो ল स्थादित्याशक्ष 
अविद्याउत्तीनां बुद्धितक्तिवत्‌ स्प्टव्वाभावाम्नानुभव: इत्यभिप्रायेणाह अज्ञानेति। इदं 
कृतीऽवगतमित्यत आह इतौति ॥ ६६ | 

नम्वानन्दसयो ब्रह्मानन्दं सूक्माभिरविद्याइत्तिसिभंडसके इत्यव कि प्रमाणमित्यत आह 
मारडक्येति। एतच्छब्दार्थमवाह आनन्देति | ६७ ॥ 

इदागों तुपुप्तस्थान एकौभूतः प्रज्ञानचन एवानन्दमयी झानन्दसुक्‌ चेतोसुख इति 
माखक्यादिथुतिगतं वाक्ममथंतः पठति एकौभूत इति। सुषुप्तः सुषुप्तितव तिष्ठतौति 


বেদাস্ত-সিদ্ধান্তপাঁরদর্শী পণ্ডিতগণ বলিয়! থাকেন যে, স্ুযুপ্তিকালোৎপন্ন 
অন্ঞানবৃত্তিদকল অতিসুস্মাবস্থায় থাকে, কিন্তু বুদ্ধিবৃত্তিসকল সামান্ততঃ 
সথলই থাকে । অতএব জাগরণাবস্থায় যেমন “আমি সুখানুভব করিতেছি” 
এইরূপ অভিমান হয়, নুযুস্তিকালে সেইরূপ অভিমান হইতে পারে না। 
(যদি সুযুধ্ি কালে বুদ্ধির ন্যায় বুদ্ধিবৃত্তিও সুস্পষ্ট থাকিত, তাঁহাহইলে উক্ত- 
রূপ অভিমানের কোন বাধা ছিল না। বুদ্ধিবৃত্তির সুন্মাবস্থাপ্রযুক্ত সুযুধি- 
কালে এরূপ অভিমান হয় না) ॥ ৬৬। 

পূর্বয়োকে উক্ত হইয়াছে যে, সুযুধিকালে আনন্দময় গুল্ম অবিদ্যা 
হারা ব্রহ্মানন্দ ভোগ করে, এই বিষয়ের গ্রমাঁণস্বরূগে শ্রুতিবাক্য উদ্দাহত 
হইতেছে ।--মাঁওুক্য ও তাঁপনীয় উপনিষদ্দে আনন্দময়ের ভোতৃত্ব ও ব্রন্ধা- 
নন্দের ভোগ্যত্ব সুস্পষ্ট উক্ত হইয়াছে, অর্থাৎ সুযুধিকালে আনন্ময় বহ্মানন্দ 
উপভোগ করে॥ ७१ ॥ | 

যখন সুযুধ্তিকালে আনন্দময় ও ব্ৰহ্মানন্দ একীভূত হয়, তখনই टग 
উভয়াত্মক আননাকে প্রজ্ঞানঘন বলা যায়। সুযুধিকালে আননময় চৈতভযুখ 


५ प्रश्चदशी । 


आनन्दमय अआानन्दभुक्‌ चेतोमयतसिशिः ॥ ६८ ॥ 
विज्ञानमयंमुस्यैर्यों रुपेयुशः परावा । 

स लयेमेकतां प्राप्ती बहुतक्हलपिटवेत्‌ ॥ ६८ ॥ 
प्रज्ञानानि पुरा बुदिठत्तयोःथ घनोऽभवत्‌ | 


सुपुप्तस्थ: सुप्राभिमानीत्थे:। आनन्दमय आनन्दप्रचरः आनन्दसुक्‌ खरुपभूतमानन्दं 
सुङती इत्यानग्दसुक শ্বলীলবন্তশ্লিলিষ্জল ধমন্খ तत्मयास्तत्‌प्रचुराश्ितृप्रतिविग्वस हिता इत्य! 
নায় बत्तय: चेतीमयह त्यसाभिरागन्दभुगिति योजना ॥ ধন ॥ 

तद्दाक्यगतस्रेकौभूत इति पद्स्यार्थमाइ विज्ञानेति! য স্মান্মা पुरा जागरणावस्थायां 
विज्ञानमयसुखेः स वा अयमात्मा ब्रह्म विज्ञाममयो सनोमयः प्राणमयश्षधुष्मयः ग्रोवमय: 
बृथिवौमय भापोमयी वायुमय आाकाशमयसेजोमयीऽतेजीमयः कामभयी$काममयः क्रोध- 
मय इत्यादिसुत्यक्ते: रुपेराकारविशषेयुक्तीऽभूत्‌ स एवाइना खयेन विज्ञानमयाद्युपाधिलयैन 
एकताम्‌ एकाकारतां সামী गती भवति। तव इषान्तमाह वद्विति। वहतण्छलजमित- 
पिष्वदित्यर्थ: ॥ ६९ ॥ | 

अथ प्रज्ञानचनदव्दाथसाह प्रश्ञामानीति। पुरा पूर्ण जाग्रदादौ प्रज्ञानशव्दवाच्या 
en ताता CEE WEE BE TESTE 
অজ্ঞান বৃত্তিদ্বার্‌ ব্ৰহ্মানন্দ উপভোগ করিয়া! থাকেন। অুযুধিস্থ আনন্দময় 
ও ব্ৰহ্মানন্দ এই উভয় মিলিত হইয়! থাকে ॥ ৬৮ ॥ | 

যেমন বহু वह তুল পৃথকৃ পৃথক্‌ থাঁকিয়া৪ दवम সেই সকল তওুল 
পেষণ বরা যায়, তখন: সকল তওুলই একত্রীতৃত হইয়! পিষ্টকপিগুাঁকার 
হয়। সেইরূপ জাগ্রদবস্থাতে যিনি বিজ্ঞানময়,। মনোময়, প্রাণময়, एकत्र, 
শ্রোত্বময়, शेोमत्र, আপোসয়, বায়ুময়। আঁকাঁশময়, তেজোময়। कामम, 
জকামময় ও ক্রোধময় ইত্যাদি বিশেষ বিশেষ আঁকা রযুক্ত পৃথক কৃথক্‌ 
প্রতীয়মান ছিলেন, তিনি এইক্ষণ সুযুধ্িকালে অর্থাৎ विशोमांवडांत्र বিজ্ঞান" 
অয়াদি উপাধির বিলয়বশতঃ একীতৃত হইয়াছেন ॥ ৬৯. 

যেমন উত্তরদেশস্থ পর্বতে हिमविशू সকল একত্রীভৃত়্ হইয়া! ঘন ও গা 
निकारो হয়, সেইরূপ জাগ্রদবন্থাতে গত জ্ঞান পববাঁচ্য বুদ্ধিবৃত্তিসকগ 
পুযুধিকানে দ্নীডূত হইয়া থাকে । ( খন शर्कर হিম, পতিত হয়) তখন 
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बनलं हिमविरुनामुदग्देशे यथा तथा ॥ ७० ॥ 
तहनल्रं सािभाव्रं दुःखाभावं प्रचचते | 
लोकिकास्वार्किका यावद्दुःखवत्तिविलोपमात्‌ ॥ ७१ ॥ 
अज्ञानविम्बिता चित्‌ स्वासुखमानन्दभोजने । 


घटादिगोचरा ঘা बद्धि््तयोऽभवन्‌ अथ सुषुप्तिकाले घटादिविषयाभावे सति অনী$ল- 
মন্‌ चिद्र पैणेकरूपो;भवत्‌ । तव दृष्टान्‍्तसाइ घनलमिति ॥ ७० ॥ 

इदानीं प्रज्ञानधनशब्दार्थ निरुपणप्रसड़ादागत॑ किञ्चिदाह तद সলললিনি। যহিহ্‌ 
वेदासेषु साचितेनाभिधोयमानं प्रज्ानधनवमस्ति तदेव लोकिकाः शाखसंखाररहिता- 
साकिका वैशेषिकादय: शास्तिणश्र दुःखाभाव प्रचचते दुःखाभाव इत्याह:। कुत इत्यत 
आह यावद दुःखेति । यावन्यो दुःखव्रत्तयसासां सर्व्वासां विलयादित्यये: ॥ ७१ ॥ 

पूर्वोदाइतश्रुतिवाकागतचेतोसुखशब्दाथेमाह अज्ञानेति। अआगन्दभोजमे सौपुप्त्रह्मा- 
नग्दाखादने सुखं साधनमज्ञामविम्बिता चित्‌ स्यात्‌ भज्ञानहत्तो দ্রনিমিন্দিন 'चेतन्यलेव 


ওপরই পাস পপর 


व्र | এইপ্রকারে জাগ্রদবস্থাতে গ্রজ্ঞান “এই ঘট, এই পট” ইহাঁদিগের 
অসংখ্য আকার থাকে, পরে যখন সুযুধি আসিয়া উপস্থিত হয়, তখন “এই 
ঘট,'এই পট” ইত্যাদি বিষয় জ্ঞানের অভাঁবহেতু সেই সকল পৃথক্‌ পৃথক্‌ 
আকারের জ্ঞান একত্র ঘনীভূত হইয়! চিন্পে অবস্থিত হয়) ৭০ ॥ 

এইক্ষণ “প্রজ্ঞানঘন” এই শের অর্থনিরূপণ করিতেছেন ।--পূর্বোক্ত 
ঘনীতৃত প্রজ্ঞান চৈতক্ীকে লোকে সাক্ষিচৈগন্ত বলে। বেদাত্তশান্ত্রে যিনি 
সাক্ষিটচতন্তরূপে. উক্ত হইয়াছেন, শাস্ত্রসিদ্ধাস্তবিরহিত লোক সকল এবং 
তার্কিক বৈশেধিক প্রভৃতি শান্ত্রসিদ্ধাস্তবাঁদীরা তাঁহাকেই ছুঃখাভাব বলিয়! 
স্বীকার করেন, যেছেতু সেই সাক্ষিচৈতন্তে কেনিগ্রকার ছঃখের সম্ভব নাই, 
অতএব তাহার ছুঃখাভাঁবপ্ররূণে উক্তি অসঙ্গত নে ॥ ৭১॥. ৃ 

পূর্কোক্র শ্রুতিধান্ধো.যে, “চেতোমুখা” শব उेताहड হইয়াছে, এইক্ষণ 
মেই চেতোঁমুখ শব্দের অর্থ নিরূপণ করিতেছেন ।--হুযুণ্তিকালে বন্ধানন্দ- 
তোগে চৈভন্ अडिविषिट যে অঙ্জানবৃত্তি, তাহাই भूद শবে প্রতিপাদ্য । 


५६२ पच्चद्शो । 


भुततं ब्रह्मसुखं त्यक्ता वहियात्यथ कर्षणा ॥ ७२ ॥ 
জন্ম जक्मान्सरेऽभूद्‌ यत्‌ तद्योगाद्‌ वृध्यते पुनः । 
इति. केवस्ययाखायां कर्मजो बोध ईरितः ॥ ७३ ॥ 
कञ्चित्‌ कालं प्रवुधस्त ब्रह्मानन्दस्य वासना । ` 


भवेत्‌। मन॒ सुषप्तावानन्दमयरुपेण लवेन ब्रह्मसुखखेत्‌ भुज्यते तहिं तत्‌ परित्यज्याथ 

बहिः कृतो जागरणं दुःखालयमागच्छेत्‌ इत्यत भइ भुक्रमिति। पण्यापुण्यकग्मेपाश- 

वहलात्‌ तेन प्रेरितो জীন: सादात्क्ृतमपि ब्रह्मानन्दं परित्यज्याथ बहिर्याति जागरणादिक ` 

गच्छतौत्वर्धः | ७२ ॥ 

| एतत्‌ कृतीऽवगम्यते इत्याशह्य पुन लम्मान्तरकक्रयरोगात्‌ स एव জীব; खपिति प्रवृ 

इति कैव ल्थयुुतिवाक्यादिति मन्वानस्तदाकामर्थत: पठन्‌ तदभिप्रायमाह कमेति ॥ ७३ ॥ 
सुषुप्तौ ब्रह्मानम्दीऽनुभूत इत्यव लिग्रात्तरस्वाह कञ्चिदिति। प्रबुडस्य आगरणं प्राप्त 


টি SEPA Se तन तत9२२०२६२६-६४६३४४०२६२ 
এই চৈতন্ত প্রতিবিশ্বিত अछान বৃত্তিদ্বারা জীব আনন্দভোগ कविग्रा পুনর্বার 
 ব্বাহৃবিষয়ে গমন্করে। (স্থযুপ্তিকাঁলে জীব আনন্দময়রূপে ব্রন্ধানন্দভোগ 
করে বটে, তথাপি সেই জীব পুণ্যাপুণ্য কর্ম্মপাশে আবদ্ধ হইয়া সেই সকল 
কর্মফলের উপভোগার্থ সাক্ষাৎকৃত ব্ৰহ্মানন্দ পরিত্যাগ করিয়া দুঃখালয়- 
স্বরূপ জাঁগরণাবস্থা প্রাপ্ত হয়। জীব কোনরূপেই পুণ্যাপুণ্য কর্ম্মপাশের 
বন্ধন ছাড়াইতে পারে না, এইনিষিত্তই ব্রঙ্গানন্দভোগ পরিত্যাগ করিয়া 
দুঃখে পতিত হয়) ॥ ৭২॥ 
পূর্কপ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, জীব কর্মফল তোগার্থ আন্তরিক ব্রহ্মানন 
ভোঁগ পরিত্যাগ করিয়! বাহ বিষয়ভোগে প্রবৃত্ত হয, এইবিষয়ের প্রমাণ 
কি? এই আশঙ্কায় জন্মান্তরীণ কর্ম্মষযোগবশতঃ জীব একবার প্রস্থ रहेगा 
शुनक প্রবোধিত হয়, ইত্যাদি কৈবল্যোপনিষৎ শ্রুতির অর্থ প্রকাশ করিতে' 
ছেন।-"কৈব্ল্যশাখাতে উক্ত আছে যে, शूर्कजश्रककङ পাঁপপুণা कब्र फ 
ভোঁগার্থই জীবের প্রৰোধ জন্মে, অর্থাৎ বাহবিষয়ে প্রবৃত্তি, হয়। (কর্ণ 
পাশের আক্রমণ এইরূপ প্রবল যে, নুযুপ্তিকাঁলীম জনির্বচনীয় ব্রহ্মানন্ভোগ 
रहेएक জীবকে বঞ্চিত করিয়া! নিযয়ভোগরূপ বাহকোগে পাতিত করে) ।१* 
`. হুযুঝিকাঁলে যে জীব, বহ্মানন্দ, ভোগকরে। ऊदिव প্রমাণ थी 
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अनुगच्छेद यतर॑सुष्णौमासे निर्व्विषय: सुखी | ७४ ॥ 

জন্মনি: प्रेरितः पश्चान्नाना दुःखानि भावयन्‌ । 

মনশিঁজ্মহনি ब्रह्मानन्दमेषोऽखिली जनः ॥ ७४ ॥ 

| ৪৯১ 

দান্ত্ব मपि निद्रायाः पक्षपातो दिने दिने । 
oo 
सापि कञ्चित्‌ कालं खल्पकालपरयन्ं सुपृप्तावनुभूतस्थ रमानन्दस्य वासना संसारो;नु- 
गच्छटनुगच्छति। कुत एतदवगस्यते इत्यत आइ ঘন इति। यत; कारणात्‌ प्रवीधादौ 
निम्बिषयी विषयानुभवरहितोऽपि सुखौ तूशौमासे अतोऽवगम्यते इत्यर्थं ॥ ७४ | 
* तहिंतथेव तूणौ कृतो नावशिथत इत्यत आह कर्सभिरिति। কদলি: पूथ्वोनी- 
योदितः सव्वो$पि प्राणौ पद्मात्‌ नानाविधानि दुःखानि अमुसन्दधान: शनेत्रे झानन्द 
विरति ॥ ७४ ॥ 

इतोऽपि ब्रह्मानन्दे न विप्रतिपत्तिः कार्य्येत्याह দানুত্বনিনি। प्रत्यहं मगुष्याणां निद्रायाः 


করিতেছেন।-_-যখন সুযুণ্তির অবসান হইয়া জাগরণাবস্ক্জ উপস্থিত হয়, 
তধনও কিঞ্চিংকাল পর্য্যস্ত জীবের ব্ৰহ্মানন্দ ভোঁগবাসনা অনুগত থাকে। 
যেহেতু জীব সুযুপ্ডির অবসানে কিয়ৎকাল বিষয়শূন্ত হইয়া মৌনভাবে 
মুথে অবস্থিতি করে। (স্যুণ্তরি ভঙ্গ হইয়া প্রবোধ হইলেও কিয়ৎকাল 
দরীধের অন্তঃকরণে বিষয়ান্থরাগ প্রবেশ করিতে পারে না, তখনও ব্রহ্মা 
ননতোগ সুখের अछाम থাকে ) ॥ ৭৪॥ 

ূর্্লোকে উক্ত হইল যে, স্থুযুপ্তির অবসানেও জীব কিয়ৎকাল মৌন- 
ভাবে অবস্থিত থাকে । এইক্ষণ বল দেখি, জীবের সেই মৌনভাব চিরকাল 
থাকে না কেন এবং কি কারণেই বা সেই মৌনভাবের অবসান হয়? 
এই আশঙ্কায় বলিতেছেন।--সুযুপ্তির অবমানে জীব পূর্বোক্ত কণ্মকর্তৃক 
প্রেরিত হুইয়। সংসারে নানাগ্রকার দুঃখকরতঃ ক্রমশ; সেই ব্রদ্মাননোর 
উপভোগ বিশ্বত হইয়া যায় । (জীব পূর্বজন্মার্জিত কর্মফল ভোগের अशू. 
রোধে এমন ব্যতিব্যস্ত হইয়| পড়ে যে, তখন আর কদাচিৎ তাঁহার ব্রন্মা- 
শদভোগ.স্থতিপথে উদিত হইতেও অবকাশ পায় म) ॥ ৭৫ ॥ 

যদিও জীবের ব্হ্মাননভোগ-সুখ दिवड হয় হউক, কিন্ত তথাপি ব্ৰহ্মানন্দ- 


५६४ फ्यदयीो । 


ब्रह्मानन्दे रूणां तैन प्राज्ञीऽसिन्‌ विवदेत कः ॥ ७६ ॥ 
ननु तूष्णीं खिती बंझानन्दबज्ञाति लोकिका: | 
अलसाञ्चरितार्थाः स्यः शास्त्रेण गुरुणात्र किम्‌ | ৩৩ ॥ 
বাত ब्रह्मेति विद्येत्‌ कताथोस्तावतैव ते । 


क A EON SANE TE ET EEE 
সানুত্বনদি লিরাবম্ম निद्रावसाने च ब्रह्मानन्दे पद्षपातः खेही$त्ति यती निद्रादौ रुदु- 
शय्यादि सम्पादयन्ति तद्वसाने च तं परित्यक्षुमशक्तालुणोमासते तैन कारणेमाखिप्नानन्दे ' 

, को बदिमान्‌ विवदेत ন कोऽपीत्र्थः ॥ ৩৫ ॥ 

चोदयति नन्विति। ग॒रुशशूषादिलभ्यस्य ब्रह्मागम्दातुसवस्य सूँ स्थितिमावलथयते , 
ग॒दशतूषारिपूव्मैकं ्वणादिकं था खादित्यथे: ॥ ७७ ॥ 

अयं লক্মালন্হ इति ज्ञाने सति कृताथेता भवत्येब सदैव गुरुपयुषादिकसस्तरेण न्‌ 
nie 
ুখেনকখনও অবহেল! করিবে ना । প্রতিদিন নিদ্রার পূর্বে এবং निज হইতে 
পাতোখান क्ष्रां এক একবার ব্রহ্ধানন্দের পক্ষপাতী হওয়া! উচিত। 
দিবসের মধ্যে অন্ত সময় গ্রারন্ধকর্থের প্রাবল্যবশতঃ ব্ৰহ্মানন্দ পর্যালোচনার 
অবকাশ না থাকুক্‌ কিন্ত তথাপি একবার নিদ্রা পূর্বে ও একবার নিদ্রার 
পরে ব্রহ্মানন্দের অনুধ্যান অবশ্য করিবে এবং এইরূপ ব্যবহার সর্বত্রই প্রাদিদ্ 
আছে। যেহেতু নিদ্রার পূর্বেতে স্থকোমল শধ্যাসাধন এবং নিদ্রার 
অবসানেও মৌনভাবে অবস্থান বিষয়ে কখনও কেহ বিবাদ করে না। 
সকলেই নিদ্রা পূর্বে সুকোমল শয্যারচনা করিয়া শয়ন করে এবং নিদ্রার 
অবসান হইলেও কিয়ংকাল (मोनो হইয়া থাঁকে । 4৬ ॥ 

यि পূর্ব পূর্বপ্লোকে ইহাই প্রতিপাদিত হইল যে, নির্রাধসানেও জীব 
মৌনভাৰ অবলশ্বন: করিয়া उक्रांनस অনুভব করে, তাঁহাহইলে অলস वार्कि- 
রাঁও অনাাগে ব্রহ্মনিন্দ উপভোগ করিয়া कृडीर्ण হইতে পারে? তাহাতে 
শাত্রোপদেশ ও গুরু, উপদেশের কোন আবশ্যক নাঁই। (যর্দি (करा 
মৌনভাবে অবস্থিতি করিলেই ব্রগ্গানন্দের উপভোগ হয়, তাছাহইলে अगा 
বাঞ্চিদিগকেও अषशांनी সুক্তপুরুধ ধলাধাইতে পাঁরে ? সুতরাং গুরূপদেশ 
ও শাড্রোপদোশ প্রভৃতি সকলই বৃথা বলিয়া প্রতিপন্ন হইতেছে) ৭৭8 


ब्रह्मानन्दे सोगामन्द | १६४; 


गुरुशासते विनात्यन्तं বান্দীৰ ब्रह्म वेत्ति कः | ७८ | 
जानाम्यई लद॒क़्धादय कातो मे त छतार्थता । 
शृणवत অত इषं प्राक् मन्यस्य कस्यचित्‌ | ৩৩ ॥ 
'वतुव्वदविद्दे देयमिति সুব্বক্মবীত্বন। 

वेदाथत्वार इत्येवं वैद्मि मे दीयतां धनम्‌ ॥ ८० ॥ 


মি ESOS SEY 


'सम्रवतीत्याइ वाढ़मिति। अत्यन्तगग्भीर' दुरवगाइम्‌ अवाद्मनसगम्यं सन्मे सर्व्वान्तरः 
सव्यावमरूपं ब्रह्म गुरुशास्त्रे विहायान्येन केनाप्युपायेन की जानौयात्‌ न कोऽपीत्यर्थः ॥9८॥ 
मन्‌ तदाक्मादव ब्रह्मानन्दं जानतोऽपि मम न छृतार्थतीपलभ्यते इत्याशङानुवाद पूर्व्वं 
सोपहाससुत्तरमाइ जानामीति ॥ ७९ ॥ 
तमेव वत्तान्तं दर्शयति चतुव्वेदेति । कित्‌ चतव्वेंदविदे कस्रेचिदिदं वह धनं 
दातव्यमित्येवं विधं वाकां युवा वैदा्लार इत्यत्मादेव वाक्यादहं নমি अती मे दीयतामिति 
वज्षि तइड्वानपौत्यथे: ॥ ८० ॥ 


পূর্বোজ প্রশ্নের উত্তর এই যে, যদি অলস गाछित ব্রদ্মানন্দভোগ হইতে 
পারে, হউক্‌ এবং তাঁহাতেও যদি তাঁহাদিগের কৃতার্ঘত| স্বীকার কর, সে 
বিষয়ে আমার কোন ক্ষতি কিম্বা লাভ নাই। किङ শান্ত্রোপদেশ ও গুরূপদেশ 
ব্যতীত কোন ব্যক্তিই সেই ছুজেয় পরমত্রন্ষকে জানিতে পারেন न| । ( विनि, 
অত্যন্ত ছুরবগ্াঁহ, বাকা ও মনের অগোচর, गर्क, সর্বাত্মম্বরপ, সেই পরম- 
্রদ্ধকে যে গুরুবাক্য বা শান্ত্রোগদেশ ভিন্ন অন্তকোন উপায়ে जाना যাইতে 
পারে, তাহ! কখনই সম্ভবপর নহে)॥৭৮॥ | 
এইক্ষণ আমি তোমার বাক্যদ্বারাই गति उन्नतक জানিতে পারিলাম, 
তবে আমিও কেনন! कृडॉर्थ হইব । যদি এইরূপ আশঙ্কা হয়, তাহাহইলে 
ইহার উত্তরগ্রসঙ্ে একটি ইতিহাস শ্রবণ কর, তাহাহইলেই তোমার আশঙ্কা 
দূরীভূত হইবে). একর্যক্তি প্রতিজ্ঞা! করিয়া ছিল যে, আমি চতুর্কেদ্ববেতাঁকে 
বছ शनडांन করিব, এই কথ! শ্রবণ করিয়া অন্ত এক ব্যক্তি আসিয়া বলিল 
যে আমি তোয়ার বাক্যে বেদের সংখ্যা যে চারি, তাহা জানিতে পাঁরিলাম। 
অতএব আমিও চতুর্কেদবেত্তা হইয়াছি, এইক্ষণ তুমি আমাকে আপন अफ 


१२ 


, २६६ पद्चद्शौ । 


सङ्ामेवेष जानाति न तु वेदानशेषतः । 

यदि तहिं तमप्येवं नाशेषं ब्रह्म वैत्सि हि ॥ ८१ ॥ 
अखण्डैकरसानन्दे मायातत्कार्थवजिते । 
अशेषतसशेषत्ववात्तावसर एव कः | ८२ ॥ 


मनु वेदादलार इति यो वैद स वैदगतां संख्यामैव वित्ति न तु वेदानां खरुपभिति। 
साम्येन समाधत्ते तहोंति। एवं चतुव्वंदाभिञ्ञन्मन्ध इव त्वमप्यशेषं सम्पूर्णे यथा भवति 
तथाम्रह्म न वेत्सि मेव आणासि ॥ ८१॥ 

ननु संख्यातिरिक्तवेदखरुपभेद इव खगतादिभेदशन्ये आगन्दरुपे ब्रह्मणि अज्ञायमानः 
स्थांगखाभावात्‌ असम्पुर्ण ज्ञानिलोपलकी न घटते इति चीदयति अखर्डेति ॥ ८२ ॥ 


शड ধন অর্পণ কর। এইক্ষণ বল দেখি, সেই দাতা ব্যক্তির গ্রতিশ্রুত 'ধন 
তাহাকে অর্পণ কর! উচিত কি না ?॥ ৭৯৮০ ॥ 

যদি বল, পূর্বোক্ত ব্যক্তি কেবল বেদের সংখ্যামাত্র জানিয়াছে, (ग 
প্রকৃত বেদ জানিতে পারে নাই, অতএব তাঁহাকে ধন দেওয়া! উচিত নহে। 
তবে তুমিও সম্যক্গ্রকারে বক্ষকে জান নাই; সুতরাং তুমি কৃতার্থ হইতে 
পারিবে না। (যদি বেদের সংখ্যামাত্র জানিয়া ধন পাইতে পারিল ना, তবে 
তুমিও কেবল ব্ৰহ্মের নামমাত্র শ্রবণ করিয়াছ, প্রকৃত वक्रय কাহাকে বলে 
জান না; সুতরাং তোঁমাকে কৃতার্থ বল! যাইতে পারে ना )॥৮১। 

যদি পূর্বোক্ত মীমাংসাঁতেও এইরূপ আশঙ্কা কর যে, বেদেতে সংখা 
এবং বিশেষ বিশেষ অংশ আছে? সুতরাং বেদের অশেষত্ব বা সশেষত্ব সম্ভব 
হইতে পারে। কিন্তু যিনি মায়! ও মায়ার কার্য্যস্বরূপ অভিমানাদি বর্জিত, সেই 
অখণ্ডানন্দস্বরূপ পূর্ণতর্গকে অশেষ वां সশেষ কিছুই বলিতে পার না, অতএব 
সেই সঙ্চিদানদাময় পূর্ণবরঙ্গ বিষয়ে পূর্কোক্ত দৃষ্টান্ত উদাহত হইতে পারে না। 
( दएक्त्र কতক জানিয়াছি ও সম্পূর্ণ জানি নাই, এই কথাই अगव! 
যাহার' অংশাদি নাই, তাহার কতক জানা, किषां কতক না জান! হইতে 
পারে मा) ৮২8 | 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | ६६७ 


शब्दानेव पठस्याही নসামঘত্ব शश्यसि | 
थव्दपाठेऽर्थबोधस्ते सम्पाद्यत्वेन थिष्यते ॥ দই ॥ 

अर्थ व्याकरणाद्‌ बुदे साचात्वारोऽवशिष्यते | 

स्यात्‌ कषतार्थत्वधीर्यावत्‌ तावद्‌ गुरुसुपाख भोः ॥ ८४ | 


লিটার টা EES SUE 


ब्रह्मशानेःप्यशेषलादिक दर्शयितु ब्रह्म जानामीति वन्त बिकल्प एचछति शब्दानिति। 
किमखर्डैकरसमहर्य सशिदानन्दरुपमित्यादिशब्दानेव पठसि भाझी अथवा तेषां शब्दानाम 
खगतादिभेदशून्वादिकं पश्यसि नामासीति विकल्पाथ: । आदी पचे सावशेषल टश 
यति शब्दपाठ इति ॥ ८३ ॥ | 

हितौयेऽपि तद दर्शयति भथ इति । व्याकरणादिद्युपलच्षणं লিবানাহ: व्याकरणा- 
दिना परीचज्ञाने सम्पादितेषपि संशयादिमिरासेनापरोदचीकरणमवशिते । तरि कदा 
सम्पूणल शानस्रेयाशह्य तदवषिं दर्शयति स्यादिति। यदा क्ताघेत्वबुद्धिर्तपद्यते तदा 
शानख सम्पूणंता अवगन्तव्या इन्तथे: ॥ ८४५ 


স্পা 


পূর্ব্বোক্ত তর্কে ব্ৰহ্মানন্দের অশেষত্ব প্রদর্শন করিয়া সেই তর্কের মীমাংসা 
করিতেছেন ।--फूमि যে বলিতেছ, «আমি সেই অখণ্ডৈকরস অদ্বৈত সচ্চিদা- 
নন্দব্ৰন্ধকে জানি” তাহাতে তোমাকে জিজ্ঞাসা করা যাইতেছে যে, বল দেখি, 
তুমি কি কেবল সেই বাঁকা शरभा করিতেছ, কি তাহার প্রকৃত অর্থ জান? 
যদি কেবল সেই বাক্য পাঠমাত্রেই তোমার জ্ঞান থাকে, তবে তাঁহার অর্থ 
न| জানিয়া কেবল বাক্যপাঠে কোন ফল দর্শে না। "আর যদি ব্যাকরণাদি- 
দার! সেই বাক্যের অর্থ তোমার জানা থাকে, তথাপি সেই বাক্যের গ্রতি- 
পাদ পরব্রন্দের সাক্ষাৎকার লাভে যত্বকর, পরত্রঙ্গের সাক্ষাৎকার না হইলে 
কেবল ৰাক্যার্থ জানিয়াঁও কোন উপকার নাই'। অতএব পরত্রন্ধ সাক্ষাৎ- 
কারের নিমিত্ত গুরুর উপাননা কর, গুরুর উপাসনার! তাঁহার উপ- 
দেশাহমারে কার্ধ্য করিয়া ব্রহ্ম দাক্ষাৎকার লাভ করিতে পারিপেই তুমি কৃতার্থ 
হইতে পারিবে। (এক্ষণে গুরুর উপদেশ ও শান্্ের উপদেশ বিফল হইল 
ने )॥ ४७-७३ ॥ 


१६४८ पचंदर्थों । 


आस्तामतत्‌ येत्र यते सुखं खात्‌ विषधेर्जिमा । 
तत सर्वत्र विदितां ब्रह्मानन्दस्य वासनाम्‌ | ८५ ॥ 
विषयेष्वपि लक्षे ष तदिच्छोपरमे বনি । 
अन्तर्मुखमनोत्तावानन्दः प्रतिविम्वति ॥ ८६ ॥ 


एवं प्रासङ्गिकं परिसमाप्य प्रक्षतर्मवानुसरति आस्तामिति । यब यव यख्िन्‌ यक्षिन्‌ ` 
काले तूणौंभावादी विषयाशुभवमन्तरेण सुखं भवति तत्र तब सुखस्य विषयजन्धलाभावात्‌ 
सामान्याहङ्ाराठतल्वाञ्च वासनानन्दत्वमवगन्तव्य मित्यर्थ: ॥ ८५ ॥ 

एवं ब्रह्मानन्दवासनामन्दौ दशयित्ला इदानीमागन्दवैविष्यनियमभाय आत्माभिमुख- 
धीव्तावित्यत्ोक्मिव विषयानन्दं पुगरनुवदति विषयेखिति। यदा यदा स्गादिविषय- 
लाभात्‌ तत्तदिच्छोपरमो भवति तदा तदा मनस्पन्तर्मुखे सति নম্মিন্‌ यः खात्मानन्दः 
प्रतिविखिती भवति अथं विषयानन्द इत्यर्थः ॥ ८६ ॥ 


৮ 
সবটা পাপ পপ উহ 


ব্রহ্মতত্ববিচাঁর করিতে করিতে প্রসঙ্গক্রমে যে সকল অবাস্তর বিচার 
উপস্থিত হইয়াছিল, এইক্ষণ সেই সকল বিচার পরিসমাপ্ত করিয়া প্রকৃত 
সুখশ্বরূপ আনন্দ নিরূপণ করিতেছেন ।--কোনরূপ বিষয় না থাকিলেও 
যে সুখ উপস্থিত হয়, সেই সুথকেই ব্ৰহ্মানন্দের বাসনা বলিয়া স্বীকার করা 
दाग) (যে কালে মনুষ্য মৌমভাব আশ্রয় করিয়া থাকে, তখন আর 
কোনপ্রকাঁর বিষয়ান্থরাগ থাকে না, এই সময়ে যে সুধানু তব হয়, সেই সুখ 
“विवत्जश मटर, (कवल সামান্য অহঙস্কারস্বারা আবৃত থাকে भाज; डबरा 
এই নির্ধিষয়ক সুখই বাঁলনানন্দ )॥ ৮৫ ॥ 

পূর্কল্লোকে বহ্গাননদ ও বাসলামশ নিরূপণ করিয়া এইক্ষণ বিষয়ানদ 
নিক্মপদ করিতেছেন ।--যহুকাল পর্য্যন্ত বিবিধ বিষয়ভোগ করিতে করিতে 
যখন সেই ধিষয়তোগে বিতৃঞ্চ হইয়া বিষয়ভোগের ইচ্ছার নিবৃতি হয়। 
তখন" अरजके :মনোধৃত্তিতে থে আনন্দ ऑडिविषिड হয়, তাহারই मा 


বিষয়নিল | ४७ ॥ 


ब्रह्मानन्दे योगानम्ट । १६८ 


मह्यॉंनश्दी वासना च प्रतिविग्व इति त्रयम्‌ । 


फलितमाह ब्रक्ञानन्द इति। उत्तप्रकारेण खप्रकाशतया सुप्तौ प्रतिभाममानी यो 
ब्रह्मानन्दो यस्च तूणौ स्थितौ विषयानुभवमन्तरेण प्रतीयमागी वासनामन्द्रो योऽप्यभौष्ट- 
विषयलाभादन्तर्मुखे मनसि प्रतिविम्बिती विषयानन्द एतत्तितयातिरेकेणाख्िन्‌ जगति 
न कझ्षिदानन्दीऽस्ति मनु आमन्दाख्रिविधो ब्रह्मानेन्दी विद्यासुखं तथा। विषयानन्द 
इत्यनेन प्रकारे्ामन्दवैविध्यमुक्रम्‌ ববহালীন্য ब्रह्मानन्द वासना च प्रतिविभ्व इति वय 
मिति तदिलच्षणसानन्दस्य वैविध्यसुच्यते গন: पूर्वात्तरविरोध: किञ्च यावद्‌ यावदहडारी 
विस्मतो$भ्यासबीगत: सावत्‌ तावत्‌ सूकरे गिंजञानन्दोऽनुमौयते इति ताहक्‌ पुमानुदासीन 
कालेऽप्यागम्दवासनाम्‌ उपेच्य मुख्यमानन्दं भावयह्येव तत्पर इति 'चोक्तप्रकारदयाति- 
रिती निजानन्दमुस्यागन्दावसिधीयेते तथा दितौयाध्याये मन्दप्रज्ञश जिज्ञासुमात्मानम्देग 
बोधयेदिति भात्मानन्दसतोऽन्यो विधौयते एवं ढतौयाध्याये ग्रीगागन्दः पुरोत হলের 
यीगानन्दी$पि कश्चिदवभासते ब्रह्मानन्दाभिधे বন্ধ हतीयाध्याय ईरितः अदे तागन्द एव 
सादित्मवादै तागन्दक्षान्यमबगच्छास: भत; अन्तरेण अगत्यक्तिनानन्दो नालि জযলীমুক্সি- 
विंदध्येत इति चैत्‌ मैवं विद्यानन्दस्य विषयागन्दवदम्तःकरणष्त्तिविशिव्लेन विवयागन्दे 
चान्समावस्व विषयानन्दवत्‌ विद्यामन्दो धौहत्तिरुपक इत्यत्र धौठत्तिकपत्वाभिधानेन विव- 
বিনলান্‌ निजञागन्दभुस्यानन्दात्मानन्दयोगानन्दाहैतानन्दामान्तु ब्रज्गीगम्दानतिरिशत्वाञ्च। 
तथा हि यावद्‌ यावदह हरित्याद्युदाइते झोके यीगलच्षणीपायमस्वतवा यीमानन्टलेन विवः 
चितसय निज्ञानम्दसौव न ইন भासते मापि निद्रा तासि यत्‌ सुखम्‌ स ब्र्मामन्द इत्था 
भगवानर्जुनं प्रतौत्यस्िंच्रुत्तरक्षीक एव ब्रह्मनन्दल्वाभिधानात्‌ লিজানন্হী ब्रह्मानन्दात्‌ ग 
भिति तथा शुख्यागन्दो पि व्रह्मानम्द एव तथा च विषयागन्दी बासेभानन्द इत्यसू आनन्दौ 
शनयद्राही ब्रह्मानन्दः खयं प्रभ इस्त शन्धलेनासुस्यभूतयीज्िषयानम्दवासशानन्दयो- 
तेतकलेभाभिहितस्व ब्रह्ञानदलेव ताहक प्रभाशुदासौगकालीपौलुदाइत एव झोक” 
भानन्द वासनास्‌ सपेक्य सुख्यागन्दं भावयत्वेव तत्पर इति सुण्यानव्दलाभिषानात्‌ आगा" 
'भर्दाईतागग्दबोलु तश्मानन्दर्ल योगानन्दः परोज्ञो यः स चाक्ञागन्द इध्ततामिति ढतौया- 
ध्यायादो प्रथभाध्यावे बोलागन्दतमा विवचषितस्य त्रज्ागन्दस्वैव योगागन्दभव्देगानुवादपूव्यकम्‌ 
SRR ROR MMOD NA MPR VELL BR RESP पी 


। 


दक्ञांनमा, বাসনানন্দ ও'বিষযানদা এই ভ্রিবিধ आशक हिद এই জগতে 
আর আনন্দ মাই, এই তিনগ্রফার আঁলন্দের মধ্যে বিষয়ানন্দ ওঠযামনাননা 


৪৩০ দত্বহ্যী । 


अन्तरेण जगत्यस्मिवानन्दी नास्ति कथन ॥ ८७ ॥ 
तंथा च विषयानन्दो वासनानन्द इत्यमू । 
आनन्दौ जनयन्नास्ते ब्रह्मानन्दः खयं प्रभः ॥ ८८ ॥ 
युतियुत्तघनुभूतिभ्यः स्वप्रकाशचिदात्मके । 


आत्मानम्दतामभिधाय कथं व्रह्मवमैतस्य सहयस्ेति चेदिति प्रश्नपूर्वकम्‌ भाकाशादिः 
खदेहाशमित्याद्गि अदितीयस्य ब्र्मलप्रतिपादनाद्वगन्सव्यम्‌ । स्मात्‌ ब्रह्मानन्दो वासना 
च प्रतिविस्व इत्युक्त तैविध्यं मुख्य तहि नन्वेवं वासनानन्दाद्‌व्रह्मानन्दादपौतर' वेत्ति योगी 
निजानन्दमित्यव निञ्ञानम्दस्य ब्रद्मानन्दवासनानन्दाभ्यां भेदेन निदेशो न युज्यते इतिन 
शबहनौयम्‌ एकखैव ब्रह्मानन्दस्य जमत्कारयत्वीपाधिसाहित्यराहित्यभेदैन भेदव्यपदेशोम- 
पत्तः। तथा हि ब्रह्ागन्दनिरुपणावसरे आनन्दादेव भूतानि जायन्ते इत्यादिना जगत 
কাহত্বলানিঘ্বাণল ब्रह्मगन्द्स्य समायत्वमवगम्यते निक्षायस्य जगत्कारणतानुपपत्तेः নিলা- 
नन्दनिरुपणकालेऽपि यावद यावदहद्धार इत्यादिगा सकारणस्याइड्ारस् विलयप्रतिः 
पादनात्‌ निजञानन्दस् निर्भायलमिति सव्वसनवद्यम्‌ ॥ ८9 ॥ , 

मन्वसिन्नध्याये ब्रश्मागन्दविवेचनस्थेव प्रसुतलात्‌ इतरानन्दद्दयप्रतिपादनं प्रक्षतासइत- 
मिल्याशह्य तयोीव्रंश्माकदजन्थलेन तदगीधीपयोगिलाब प्रक्ृतासड्रतमित्यभिप्रायेणाह तथा 
चेति। तथा च एवमानन्दवैविध्ये सवि यः खप्रज्ञाश আলন্ছী विधयानरूवासभातन्‍्दी 
लगयति स तश्ानर्दो वैदितव्य इत्यर्थ: | জল | 

ढत्तातुसं क्ोत्तगपूल्वेकमुत्तरसथमवतारयति खुतीति। শুনিনি; सुदुप्तिकाले सकते 
विखौने तमोऽभिभूतः सुखरुपमिति इत्यादिभिरुदाइताभियुतितिः सुखमहमखासमभितादि- 


এই উভয়ানন্দই সেই স্বপ্রকাশশরূপ उ कानमा হইতে উৎপন্ন হয় ; সুতরাং সকল 
আনন্দই এই ব্ৰহ্মানদ্দের অন্তর্গত। অতএব ওঁ সকল আনন্দকে ব্রহ্মাননের 
অংশ বপিয়া স্বীকার করিতে হয়। (ব্ৰহ্মানন্দ দুযুপ্রিকালেও श्नः গ্রকাশ 
পায়, তাহাতে ফোন বিষয় অপেক্ষা করে না, শ্বয়ংই স্মহুভূত হইতে থাকে। 
উজ আনন্দ ব্রহ্মানঙ্গের অন্তর্গতবিধায় ব্রশ্গানন বরনগ্রসঙ্গে উক্ত উভয় 
বিধ আনন্দ दर्शन অসঙগত হইল मा). ৮৭-৮৮ ॥ 5-৭ 

পুর্ক পর্বেমীক करि, যুক্তি ও. অন্তধধার ऋषूदिंकापग যে उताना 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | . ४६७१ 


ब्रह्मानन्दे सुसिकाले सिह सत्थम्धदा रण ॥ ८८ | 
`य आनन्दमयः सुप्तौ स स विज्ञानमयात्रताम । 

गत्वा खप्नं प्रबोधं वा प्राप्रोलि श्याममेदंतः ॥ ৫০ | 
नेत्रे जागरणं करणे सप्रः सुपिष्ठ दम्वजे । 


sir 


परासर्शस्यान्यथागुपपत्त्यादिनि: भशभूव्याः चार्थापत्तिकस्पितिग सौसुप्तानुभवेन च सुपृप्तिकाले 
खप्रकाथो ब्रह्मानन्दः साधितः परसन्धदा जागरणावस्थायामपि यी ब्रह्मानग्द्‌ प्रापतापायी 
वच्यते तं एखित्यथ: ॥ पर ॥ | 
प्रतिज्ञातमैव ब्रह्मानन्दावगमीपायं दर्शयितं तदुपीदघाततेन सनिमित्तां शौवस्यावस्था- 
हयप्राप्ति' दशयति य आनस्दमय इति । सुप्तौ सुपुप्तिकाले विलोगावस्य भआानन्दसयशव्देन 
कथते इत्युक्ती य भानग्दसय; स विज्ञागशव्दाभिपेयवुद्धापाधिमत्वेन विज्ञानमयतां प्राप्य 
स्थानभेदतो वच्ष्यमाशस्यानविशेषयीगेन खप्रं जागरणं वा कर्मानुसारेण गच्छतिक ९० ॥ 
इदानों जायदाद्यवस्थीपयोगौनि स्थानानि दर्शयति नेव इति। नेवशब्दस्य कृत्‌खः 
देहोपलक्षयपरमतम9णिप्रेत्य मैत्रे जागरणभित्यंशलयाथेमाह আদাইলি। चेतनी জীন: ॥९१॥ 


প্রকাশ চৈতন্তত্ব তাঁহা সিদ্ধ হইল। এইক্ষণে প্রকারাস্তরে আনন্দানুভব 
শ্রবণ কর, অর্থাৎ জাগরণাবস্থাতেও যে ব্ৰহ্মানন্দ অনুভূত হইয়া থাকে, তাহাই 
বিবৃত হইবে। ( যেমন স্ুযুণ্তিকালে বিষয় সকল বিলীন হইলেও “संमि 
সুখে নিদ্ৰিত ছিলাম” এইরূপ खाना ব্রদ্ধানদ্দের অনুমান হয়। সেইরূপ 
ব্ষ্যমাঁণ শ্রুতি) যুক্তি ও অমুভবদ্বার জাগরণকালেও ব্রহ্মানন্দভোগ অনুমিত 
ইইবে ) | ৮৯ ॥ 

সুযুধিকালে যে আনন্দকে ব্রঙ্গানন্দ বলিয়া নির্ণয় করা হইল, জাগ্রৎ- 
কালে ও স্বপ্নাবস্থাতে তাহাকেই বিজ্ঞানময় বলাঁধায়। অবস্থাবিশেষে একই 
আনন্দের নামভেদ হইয়াঁছে। ইহাত্বারা জীবেরও অবস্থাতবয়গ্রার্থিগ্রতিপাদিত 
হইল | ३० ॥ | 

পূর্বে যে জাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সুযুধি এই তিনটি অবস্থা উক্ত হইয়াছে) এইক্ষণ 
সেই অবস্থাত্তয়ের উপযোগী স্থান প্রদর্শন 'করিতেছেন।--জাগরণাবস্থার 
দান (नर, স্বপ্স্থান क$ এবং সুযুধিস্থান হৎগদ্ম। এইস্থলে নেয় 


॥७२ पद्चदृशो । . 


अआपार्मस्तक देश व्याप्य जागत्ति चेतन: ॥ ८१ ॥ 
देहतादामामापसस्तप्तायः . पिग्वत्‌ ततः | 

अङं मनुष्य इत्येतं निश्चियेवावतिध्ठते ॥ ८.३ ॥ 
उटासोनः सुखो दु:खोत्यवस्थात्रयमेत्यसी | 
सुखदुःखे क्का त्वौ दासोन्थं खभावतः ॥ 2.२ ॥ 


देह व्याप्य इत्यनेन विवचितमर्थे हृष्टासप्रदशनेन स्पष्टयति दैहतादाक्मासिति। तब 
प्रमाखमाह अहमिति। यतो मनुश्यवादिज्ञातिमता देहेन तादात्म সাম: ततः অস্ত 
झतुष्य इत्येवं निश्चित्य संशयाद्रिहितज्ञानेन ग्टहीत्वेवावतिठते ॥ <২ ॥ 
दैइतादात्मगाभिमानहेतुङक्ञान्धवस्थान्तराणि दशयति उदासौन इति। तव सुखितः 
, दुःखिलयीः कर्षजन्धलज्ञानाय विशेषणभूतयीः सुखदुःखयीः तड़े तुकल॑ दशयति सुखेति ॥९१। 
PMI: रा... NNR PINION PR PORN 
नस সর্বশরীর অনুভূত হইতেছে । কারণ জাগ্রৎকালে আপাদমস্তক সকল 
শরীর আশ্রয় করিয়া চৈতন্য অবস্থিতি করেন, কেবল নেত্রদ্বয় মুদ্রিত করি- 
লেই নিদ্রাবস্থা বলা যায় না। (সর্বশরীর হইতে চৈতন্ত অন্তরিত হইলেই 
নিদ্রা হয় এবং আাগ্রংকাণে সর্বদেহেই চৈতন্ত থাকেন; সুতরাং প্রকৃতপক্ষে 
সর্বদেহই পি্রাবস্থার স্থান বলিয়া প্রতিপন্ন হইল )॥ ৯১ ॥ | 
যেমন দগ্ধগ্গোহপিখের জর্বাবয়ব ব্যাপিয়। অগ্নি থাকে, সেইরূপ জীব- 
দেহের সর্বাঙ্গ আশ্রয় করিয়া দেহের সহিত অভিন্নভাবে চৈতগ্কা আছেন। 
অতএব সেই চৈতন্তই “আমি মনুষ্য” ইত্যাদি ব্যবহার করিয়াথাকেন ॥ ৯২। 
জীব মৰল ওধানীন্ত, সুখিত্ব ও एःसिइ এই তিমগ্রকার অবস্থা ভোগ 
করে। কখন$ জীব উদাদীন অর্থাৎ সর্ববিষয়ে निर्मिश হয়, কখন বা आगि 
সুধী, এইরূপ छान করে এবং কোন गमद আমি ছুঃখী ইত্যাকার ভ্রমে 
আপতিত হয়। উক্ত ত্ৰিবিধ অবস্থার মধ্যে মুখিত্ব ও ছুঃখিত্ব এই অবস্থা 
करई এবং ওঁদায়ীক कराड; হয় । और ताता कर्ज করিয়াই সুখদুঃখ 
ডোর করে. রি ऋषि “ठगो जरि এবং हः दी७ अहि” এই ঈদাসীগ্তভাব 
कर्मकर নেয়া निरे हेरला হইয়া থাকে ॥৯৬। 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द । ५७४ 


वाह्यभोगाक्मनोराज्यात्‌ सुखदुःखे दिधा मते | 
सुखदुःखान्तरालेषु भवेत्‌ तूष्णौभवस्थितिः ॥ ८४ ॥ 

न कापि चिन्ता मैःस्यद्य सुखमास इति ब्रुवन्‌ । 
ओदासोन्ये निजानन्द्भानं व्त्थखिलो জন: ॥ ८५ ॥ 
अहमस्मोत्यहझारसामान्येनाहततलत: । 


নধীয্ব सुखदुःखयीनिमित्तप्तेदात्‌ है विध्यमाह वाहेति तह्मौंदासौ्ं कदा स्थादित्यत 
पाह सुखदु:खेति। व्यत्तिभेदविवचया बहवचनम्‌ ॥ ९४॥ 

यद्धे जाग्रदादुपन्धखं तदिदानीं दशयति न कापौति। सर्व्वोऽपि जन इदानीं मम 
हापि चिन्ता ग्रहादिविषया नाखि अतः सुखं यथा भवति तथा तिष्ठामीति वदन्‌ भौदा- 
शोन्धकालै खर्पानन्दस्फूर्षि बूते भती जागरणावस्थायामपि निजानन्दभानमत्तोत्यवगन्तव्य- 
मित्यभिप्रायः ॥ ९५ ॥ 

नम्वौदासौन्येवभासमानस्य निज्ञामन्दलेन तस्य ब्रह्मानन्दलात्‌ ঘুল্বাঁজা वासनानन्दता 


পূর্বোক্ত रथ ও शः এই উতয়নই দ্বিবিধ--যথা, বাহাবিষয়ভোঁগ জন্য সুখ 
१:१ ও আত্তরিকবিষয়ভোগজন্য সুখ দুঃখ । (অ্রক্চন্দনাদি বাহাবিষয় 
ভোগ করিতে করিতে সুখের উৎপত্তি হয় এবং ধনসম্পদাদি বাহাবিষয়ের 
বিনাশে छश সমুৎপন্ন হইয়! থাঁকে।) এইরূপ আন্তরিকবিষয়বিশেষেও সুখ 
ও দুঃখ উ্য়ই হইতে পারে। কিন্তু রূপ বাহ ও আন্তরিক সুখ দুঃখের 
উপতোগকালে মধ্যে মধ্যে ওঁদাসীন্তভাবও হইয়া থাকে ॥ ৯৪ ॥ 

পূর্বে উক্ত হইয়াছে যে, যেমন সুযুধিকালে ব্রন্মানন্দভোগ হয়, সেইরূপ 
জাগ্রৎকাঁলেও ব্রচ্মানন্দভোগ হইয়া থাকে) এইক্ষণ সেই জাগ্রদবস্থার ব্রহ্মা- 
নন্দভোগ প্রদর্শন করিতেছেন ।-“আমার এইক্ষণ আর কোনপ্রকার সাঁংসা- 
রিক চিন্তা নাই, সুতরাং এইক্ষণ আমি সুথে কালযাঁপন করিতেছি” এই- 
ঈপে সকলেরই কখন কখন ওধ্ধাসীন্তাব দেখা যায়। তাহাঁতেই নিজের 
আনন্ভোগের প্রমাণ প্রকাশ পায়। অতএব জাগরণাবস্থাতেও যে নিজা- 
দদতোগ इश, তাহা প্রতিপন্ন হইল । २५ ॥ 

যদি পূর্বোক্ত নিলানন্দের প্রকাশবশতঃ তাহাই ব্রহ্গাননর্সূপে পরিণত 

१७ 


४७४ पद्मदशो | 


निजानम्दो न मुख्योऽयं किन्यसौ तस्य वासना ॥ ८६ | 
नोरपूरितभाण्डस्य वाहे शेत्ये न तज्जलम्‌ । 

- किन्तु नोरगुणस्तेन नोरस'्तागुमीयते ॥ ८७ ॥ 
यावद्‌ यावदहझ्वारो विस्मृतोऽभ्यासयोगतः । 


म स्याद्थाशञ् अहड्भारसासान्यह तलान्न ब्रह्मानन्दता इति परिइरति अहमस्मोति । दैवः 
द्सीऽइमित्यादिविशिषशन्येमाहमख्ील्येवं रुपेणा हुड्डा रसामान्यनाहतलाम्ाय॑ मुख्य इत्यथः । 
तहिं तस्य किरूपता इत्यत आइ कित्वसाविति ॥ ९६ ॥ 
सुस्यानन्दातिरिक्कवासनानन्दसहावे दृष्टानतमाइ नौरेति। जलपूर्णकुक्रस्य बहिर्भाग' 
स्पर्शनेनीपलभ्यमानं यत्‌ शेयमलि तत्तावज्ञलं न भवति द्रवत्वानुपलक्षात्‌। किं ति 
तदित्यत आह किन्विति। नौरगुणत्रं कथमवगम्यते इत्यत आह तैनेति। बिसतं घटे 
उपलभ्यमानं शैत्यं जलजन्य भवितुमहं ति शैयलात्‌ जले उपलब्यमानशैत्यवदिति ॥ <9 ॥ 
भवलेव॑ नीरानुमापकलं शैत्यस्य प्रते किमायातमित्याशह्य तद्वद्वासमागन्दस्मापि 
म॒ख्यानन्दांगमापकलमायातमित्याह यावदिति । अभ्यासयोगतः শ্রাললান্সলি महति 
नियच्छेत्‌ तदयच्छेच्छान्त গ্ান্মনীনি युत्यभिहितनिरोधसमाध्यन्यासयोगेन यावद्यावदइः 
मादिउक्तिविलयवशात्‌ चित्तस्य सुदता जायते तावत्तावत्रिजामन्दाभिव्यशिभंवतीत्यनुमोयते 
अधमव प्रयीगः अहङ्घारसद्ो चविशेषविश्रिष्टक्षणेषु दितीयादिचण: पच, स पूर्वात्‌ 


হয়) তাহাহইলে বাঁদনানন্দভোগ অসম্ভব হইয়া উঠিল) এই আশঙ্কায় বাঁসনা- 
নন্দের স্বরূপ প্রদর্শন করিতেছেন ।--জাঁগরণকাঁলে যখন নিজাঁনন্দভোগ হয়, 
তখন জীব “আঁমি, আমার', ইত্যাদি সামান্ত অহঙ্কারদ্বার! আবৃত থাকে; 
সুতরাং সেই সময়ে প্রকৃতরূপ আনন্দতোগ হইতে পারে না। (की 
সামানতঃ বাসনানন্দরূপে প্রকাশ পায়, ইহাই বাস্তবিক বাসনানন্দ ॥ ৯৬। 

মুখ্যানদ্দের অতিরিক্ত বাসনাননোর সত্তাঁবিষয়ে দৃষ্টান্ত ্রাদর্শন পূর্বক 
বাঁদনাননদ প্রমাণীকৃত হইতেছে (कान গ্গগপুর্ণপাঞ্জের বাহাদেশে २४ 
প্রদান করিলে শীতলগুণ অয়ুতূত হয়, किड वांक्षतिक তাহা জল নহে) উহ 
জলের গুণমাঁত্র। এইস্থলে যেমন সেই শীতল জ্পার্পের অনুতবন্ধীরা জলেং 
সত্বা অনুমিত হয় (शदेन মদাধিক'. অত্যাসপটুতাদ্বারা যে সময়ে सस्ता 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द । १७५ 


तावत्‌ तावत्‌ सद्मदृष्ट निजानन्दोऽनुमीयते ॥ ८८ ॥ 
বলাজনা विस्मृतः सन्‌ सूक्यतां परमां ब्रजेत्‌ । 
अलोनलाब्न निद्रेषा ततो देहोऽपि नो पतेत्‌ ॥ ৫৬. | 


न ইন भासते नापि निद्रा तत्रास्ति यत्‌ सुखम्‌ । 
বিরান রিয়ার 
चयात्‌ अधिकनिजानन्दाविर्भाववान्‌ अहड्ारसद्ीचविशेषसंयुक्रकालवात्‌ अइङ्गारसङ्गोच- 
संयुक्तादचणवदिति ॥ ওত ॥ 

बुद्धिसीझ्यस्य कोऽवविरिद्यत भाइ অলীনি। तर्हि सा निद्रैब सादित्यत श्राह अली- 
नेति। सर्वहत्तिविलये भप्यन्त:करणखरूपप्रविलयाभावात्‌ লন निद्रा ভরত: करणात्मनाव- 
स्यानं सुपुत्तिरित्याचाप्येंरक्तत्वात्‌ इत्यर्थः । अन्त:करणखरूपविलयाभावे লিলা तत 


इति। यब सुधुप्तादावहद्ारविलयलव देहपाती दृष्टः इष तु तदभावादविलौम इति 
गम्यते ॥ ९९ ॥ 


फशितमाइ न बैतमिति। यकन्‌ कालै ईतभानं नासि निद्रापि नागच्छति নলিন্‌ 
৫৫:6৫:৫৫ 
বিশ্বৃত হইয়া যায়, সেই সময়ে নিজানন্দ অনুভূত হইতে থাকে। रकार्भी 
পণ্ডিতের| এইরূপে নিরন্তর সমাধিযোগ অভ্যাস করিতে করিতে অহঙ্কারের 
বিশ্বরণ হইলে চিত্তের সুক্মতা প্রযুক্তই নিজানন্দ অন্থুতব করিতে পারেন ॥৯৭-৯৮॥ 

সমাধিযোগ অভ্যাসদ্বার! বুদ্ধির কিরূপ সুক্্রতা হয়, তাহা নিরূপণ করি- 
তেছেন।--সর্ধপ্রকারে অহঙ্কীরের বিন্মরণ হইলেই বুদ্ধি পরমসুক্্রতা 
প্রাপ্ত হয়। (তৎকালে বুদ্ধির এইরূপ श्छ হইয়া থাকে যে, কোন 
বিষয়ই সেই বুদ্ধির অগোচর থাকে না, তখন সেই বুদ্িধারা সদপৎ বিবে- 
চন! করিতে পাঁরে এবং বুদ্ধি অন্য বিষয়ে আঁপক্ত না হইয়া কেবল পরমা. 
"प्म चढव থাকে ।) বুদ্ধির এই অবস্থাকে নিদ্রা বলা যায় না, যেহেতু 
মেই মময়ে অস্তঃকরণ বিলীন হয় না। যাবৎ অনস্তঃকরণের সত্তা থাকে) 
তাবৎ নিদ্রা হয় না এবং এই" অস্তঃকরণ বিদ্যমান থাকে বলিয়াই দেহের 
পতন হইতে পাঁরে না ॥ ৯৯। 

এইক্ষণ ব্ৰহ্মানন্দ মিক্ূপণ করিতেছেন ।--যে সময়ে ত্বৈততাবন। থাঁকে 
गा এনং নিদ্রারও আবির্ভাব হয়'না, (मरे সময়ে যে সুখের 'অমুভব হয়, 
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स ब्रह्मानन्द इत्या भगवानळुनं प्रति ॥ १०० ॥ 

ঘন: शनेरुपरमेत्‌ बुद्या सिग्टोक्षया । | 
भ्राकसंस्थं লন: कता न किञ्चिदपि चिन्तयेत्‌ ॥ १०१ ॥ 
यतो यतो निश्चरति मनशश्चलमस्थिरम्‌। 


काल उपलभ्यमानं यत्‌ सुखमखि स ब्रह्मानन्द इत्यधेः । अयं ब्रह्मानन्द इति कुती$वगत- 
मित्याश्चश्ध यौक्षणवाक्यादित्याइ इत्याहेति। गीतायां षष्ठाध्याये इति शेषः ॥ १०० ॥ 

নন केः झोकीरुक्षवान्‌ इत्याशब्य तान्‌ झोकान्‌ पठत्यर्थक्रमागुसारेण शनेरिति। भयः 
मर्थः तिग्टहीतया धैर्थयुङ्गया वृद्धा साधनभूतया মণ शने: न सहसा उपरमेत्‌ मन 
उपरतं क्यात्‌ ।- किपर्यन्तमित्यत आह आत्मेति। मन आत्मसंस्थम्‌ आत्मनि संस्था 
सम्यक्‌ स्थितिरात्मैव इदं सव्वं न ततोऽन्यत्‌ किच्विदस्तौत्य वंरुपा यस्य तदात्मसस्थं तथाविधं 
জলা न किश्चिदपि चिन्तयेत्‌ एष योगस्य परमोऽवधिः ॥ १०१ ॥ 

एतव्सम्पादने দন্তশ্মী योगौ प्रथमं कि कुय्यादित्यत भाइ यती यत इति। 'चखलं নল: 


তাহারই নাম ব্ৰহ্মানন্দ । এইরূপ ব্ৰহ্মানন্দ ভগবদগীতার ষ্ঠ অধ্যায়ে ভগ- 
বান্‌ কৃষ্ণ অর্জুনকে নানাপ্রকারে উপদেশ প্রদান করিয়াছেন ॥ १०० | 
ভগবান্‌ কৃষ্ণ অর্জুনকে যেরূপে উপদেশ প্রদান করিয়াছেন, এইক্ষণ 
ভগবদগীতার ষষ্ঠ অধ্যায়ের ( ९८ হইতে ২৭ পর্য্যন্ত ) প্লোকসকলের উদাহরণ 
দিয়া ভগবদ্ধাক্যার্থ প্রকাশ করিতেছেন |-ভগবাঁন্‌ शकष বলিয়াছেন, 
ধৈর্য্যশালী বুদ্ধিদ্বার। ক্রমে ক্রমে মনকে বিষয় হইতে নিবারিত করিবে। 
(কিন্তু ক্রমে ক্রমে মনকে বিষয় হইতে আকর্ষণ না করিয়া এককালে মনকে 
বিষয় হইতে উপরত করা উচিত নহে, তাঁহাহইলে মন সম্যকৃগ্রকাঁরে উপরত 
হয় না। ) এইক্সপে মনকে বিষয় হইতে ব্যাবৃত্ত করিলে পর, সেই মনকে 
আত্মাতে সংস্থাপন করিবে। তখন আর অন্ত কোন বিষয়ই চিন্তা করিবে 
না, কেবল দেই আঁত্মাতেই মনকে নিশ্চলভাঁবে রাখিবে। (আত্মাতির 
আর কিছুই गए নহে, এই নিশ্চয়ই যোগের অবধি )॥ ४०३ ॥ 
= কূপে (थब যোগীর! মনের ददसत করিবেন, তাহা নিরূপণ? 
| बत्रिः (वाह गावएस এ্রবৃতযোগিগণ ঢঞ্চলন্বতাববিশিষ্ট অস্থির মন! 
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ततस्ततो मियस्वैतदाक्रन्धेव वग नयेत्‌ ॥ १०२ ॥ 
प्रथान्तमनसं ह नं योगिनं सुखमुत्तमम्‌ | 

उपेति शान्तरजसं ब्रह्मभूतमकल्मषम्‌ ॥ १०३ ॥ 
यत्रोपरमते चित्त নিবন্ধ योगसेवया । 


सभावदोषादत एवास्थिरम्‌ एकत विषये अनियतम्‌ एवंविधं मनी यदा यदा यतो यती 
यक्माद यख्ाच्छब्दादेनिंमित्तात्‌ नियरति निर्गच्छति तदा तदा तखादृ ताद शब्दादेः 
सकाशाक्वियम्य तेषां शब्दादौनां निध्यात्वादिदोषदर्शभेनाध्यासोक्तत्य वैराग्यभावगापूव्यकं 
নিহত্তানন্মল भरात्मन्धेव वशं नयेत्‌ आत्मवशतामापादथेत्‌ ॥ १०२ ॥ 

एवं योगमभ्यस्यतीऽभ्यासवलादात्मन्येव सनः प्रशाम्यति समःप्रशान्तौ किं भवति इत्यत 
भइ प्रशान्ेति। शान्तरजसं प्रचौणमीहादिक्ष शरजसम्‌ भत एव प्रशान्तमनसं प्रकर्षेणात्यथे 
शानं विक्षेपशून्य॑ मगो यस्य तं ब्रह्मभूतं ब्रह्मेव इद ঘল্সলিনি निश्चयवत्तया জীজল্মুষান্‌ 
अकल्मषम्‌ अधर्मादिवत्जितम्‌ एनं योगिनसुत्तमं चयिलमातिशयत्वाद्दीषरहितं सुख- 
सुपेति उपगचछतौति ॥ १०३॥ 

संगहौताधप्रपच्ननपराग्‌ तदौयानेव झोकान्‌ पठति यवेति। चित्तं यव यखिन्‌ कालै 
योगसेवया योगामुष्ठानेव सब्बेआत्‌ विषयात्‌ निवारितं सदृपरमते उपरमं गक्छतौति। 


পূর্ব্বে যে যে বিষয়ে আশক্ত ছিল, সেই সেই বিষয় হইতে সেই মনকে আনয়ন 
করিয়া কেবল.আত্মীতেই নিবেশিত করিবেন এবং मनः যেন অন্যকোন বিষয়ে 
পুনর্বার আঁশক্ত না হয়, তাঁহার প্রতি সর্বদা সতর্ক থাঁকিবেন ॥ ১০২॥ 
যোগাভ্যাস করিতে করিতে সাধকের মনঃ শ্বয়ংই প্রশান্ত হইয়া বিষয় 
হইতে নিবৃত্ত থাকে । मनः প্রশান্ত হইলে সেই সাধক নিষ্পাপ, মোহশূন্ত, 
দীবমুক্র ও বিশুদ্বপত্ব হয়। তখন তাঁহার রজোগুণ তিরোহিত হইয়া মোহ- 
জনিত ক্লেশ নিবারিত হুইয়া যায় এবং সেই যোগিবর নিরন্তর সুখাহুভব 
করিতে থাকেন। পরস্ধ তিনিই স্বয়ং ব্রহ্মস্বর্ূপ হইয়! থাকেন ॥ ১০৩. 
যাহারা निगडे যৌগাভাম করে, তাছাদিগের চিত্ত নিত্য যোগানুষ্ঠান- 
দ্বারা নিরুদ্ধ হইয়া যে কোন সময়ে সাংসারিক সমুদায় বিষয় হইতে নিবারিত 
হয, আর যে সময়ে সমাধি পরিগুদ্ধ আত্মা স্বয়ং আত্মদর্শন করেন, তখনই আত্মা 
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অজ चेवात्मनात्मानं पश्चद्चाक्मनि तुष्यति ॥ १०४ ॥ 
सुखमात्यन्तिकं यत्‌ तद्‌ वृडिग्राह्ममतीम्द्रियम्‌ । 

वेत्ति यत्र चेवायं स्थिंतवलति तश्वतः ॥ १०५ ॥ 

यं लब्धा चापरं लाभं मन्धते नाधिकं ततः । 

यस्मिन्‌ स्थितो न दुःखेन गुरुणापि विचाल्यते ॥ १०६॥ 


किञ्च यव यखिन्‌ काले आत्मना समाधिपरिशुड्ेमान्स:करणेनात्मानं पर' ज्योति:खरूप॑ 
पश्यन्‌ उपलभ्यमानः अखिद्रैव तुष्यति तुष्टिं भजते न विषयेवित्यर्थः ॥ १०४ ॥ 
किञ्च यत्र यिन्‌ काले श्रात्मनि स्थितीऽयं योगी आत्यन्तिकम्‌ भत्यन्समैव भवतीति 

आत्यन्तिकम्‌ भनन्तं वद्धिग्राह्मम्‌ इन्द्रियनिरपेचया बुड्या गह्ममाणम्‌ अतौन्द्रियम्‌ इन्द्रियः 
मोचरातौतम्‌ अविषयजञनितं यत्‌ तदोहशं सुखं वेति भनुभवति किस्चात्मनि स्थितोऽयं 
वच्चततस्तस्मात्‌ आत्मखरूपात्र चलति न प्रच्यवते ॥ १०५॥ ` 

. किक्ष यमात्मानं लब्धा प्राप्य अपर' लामं लाभान्तर' ततोऽधिकं न मन्यते आत्मलाभाद्न 
पर विद्यते इति खते; किञ्च यखिब्नाक्मतत्ते स्थिती गुरुणा महतापि दुःखेन असराभिः 
घाताद्लिदणेन प्रह्वाद इव न विचाल्यते ॥ १०६ ॥ 


পরিতৃপ্ত হইয়া থাকেন। তখন আর আত্মা অন্যকোন বিষয়ে অনুর 
হয় না॥ ১০৪ ॥ | 

যে সময়ে যোগী আত্মাতে অবস্থিত হয়েন, সেই কালে ইন্ত্রিয়াতীত ও বুদ্ধি 
গ্রাহ্যের সাতিশয় सथ অনুভব করেন। তখন তাহার চিত্ত আর চঞ্চল হয় ना, 
নর্বকদ! স্থিরভাবে অবস্থিতি করে। (অস্তঃকরণ আত্মাতে অমুরক্ত হইলে 
যেরূপ সুখ অনুভূত হইতে থাকে, কোনপ্রকাঁর বিষয়ভোগেই সেই প্রকার 
স্থখভোগ হইতে পারে না। এই न्थ কেবল অস্তঃকরণই জানিতে পারে, 
কোনরূপ ইন্দ্রিয় গ্রাহ্‌ নহে) ॥ ১০৫॥ 

আত্মাকে লাভ করিলে অন্তকোন লাঁভই ইহা হষ্টতে অধিক বরা! 
যোধহযর না (তখন সপাগরাধরায় একাধিপত্য ও অকিঞ্চিৎকর বোধহয়) এবং 
কোন গুরুতয় হুঃখ উপস্থিত হইলেও তাহাতে বিচলিত হয় না। (सीन 
হইয়া সেই আয়াতে নিশ্চল হইলে শরীরে গরুর অস্তরাদির আঘাত লাগি 
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तं विद्याद्‌ दुःखसंयोगवियोगं योगसंत्नितम्‌ । 

स निश्चयेन योक्षव्यो योगो निव्विसचेतसा ॥ १०७॥ 
ुस्पन्नेवं सदात्मानं योगी विगतकस्कषः | 

सुखेन ब्रह्मसंस्मर्थमत्यन्तं सुखमश्न ते ॥ १०८॥ 


इदानीमुपपादितं योगं मिंगयति तं विद्यादिति। शनैः शनेरित्यादिमा यावद्गि- 
म्मिधेषणेव्विशिष्ट आत्मावस्थाविशेषी योग उक्तसं दुःखसंयीगवियोगं दुःखे: संयोगसेन 
वियोगं विपरीतलक्षणया यीगसंज्ञितं थोग इत्येवं संज्ञितं विद्याज्ञानीयात्‌। एवं विध- 
यीगानुष्ठामे किखित्‌ कत्तव्यताविशेषमाह स निश्षयेनेति। स पूर्व्वोक्ती यीगी निश्चयेनाध्यव- 
বাইন अमिर्व्विखचेतसा निव्वेंदरहितेन चित्तेन योक्रव्योपनुह्य: ॥ १०७॥ 

इदानी सुक्मर्धसुपसंरति यृञ्जन्रिति। विगतकल्मषी यीगान्तरायवञ्जिंती यीगौ सदा 
भ्रा्मानमैवं यथोक्तेन प्रकारेण युञ्चब्रनुसन्दधानः सुखेनानायासैन ब्रह्मसस्पश ब्रह्मणा संस्पशों 
यस्य सुखस्य तद्‌ ब्रह्मसंस्पशे ब्र्मखकपभूतमिति यावत्‌। अत्यन्तमविनश्वर निरतिशयं 
सुखमश्रुते प्राप्रीतीत्यथे: ॥ १०८ ॥ 


লেও তাহাতে কোনরূপে অন্তঃকরণ অস্থির হয়না। সুখ ও দুঃখ উভয় 
অবস্থাতেই অন্তঃকরণ একভ'বে থাকে ॥ ১০৬॥ 

পূৰ্বে উক্ত হঃয়াছে যে, ক্রমে ক্রমে সমাধিযোগ অভ্যাস করিবে। এই- 
` करन যোগ অভ্যাপ করিয়া অন্তঃকরণ স্থির করিতে পারিলে, আর কোন- 
প্রকার দুঃখ সংস্পর্শ হয় ना, ও যোগ ছুঃখের বিরোধী ও জ্ঞানের জনক এবং 
সেই যোগই পরমযোগ বলিয়া উক্ত আছে। সাঁধকগণ পরিশুদ্ধ অন্তঃকরণে 
সর্বদা कै যোগানুষ্ঠান করিবে এবংদৃঢ় অধ্যবদায় সহকারে পুর্বোক্ত যোগ- 
সাধন করিলেই অন্তঃকরণ নিঃশঙ্ক হয় ॥ ১০৭ | 

যোগীবাক্কি, পুর্কোক্প্রকারে আত্মযোগ অনুষ্ঠান করিলে ব্রহ্মাননা অন্ু- 
ভববশতঃ সর্বপ্রচ্কায় প্রাপ হইতে বিনির্মক্ত হইয়া নিরতিশয় সুখসস্তোঁগ 
করিতে পারেন। ( যখন, যোগাহ্ঠানদ্বার। আত্মাতে ত্রদ্মানন্দের সংস্পর্শ হয়, 
তখন আর কোন পাপ তাহাকে স্পর্শ করিতে পারে না এবং যোগসাধন- 


५८० . _ प्रसदगो । 


उत्स क उदघेर्यद्वत्‌ कुशाग्रेणेकविन्दुना | 

मनसो मिग्रहस्तहत्‌ भवेदपरिखेदतः ॥ १०८ ॥ 
वहद्रथस्य राजष: शाकायन्थो मुनि: सुखम्‌ । 

प्राइ मेत्रास्थशाखायां समाध्युत्तिएरःसरम्‌ ॥ ११०॥ 


अनिव्वेदेन क्रियमाणो योगाभ्यास; फलपर्थ्यन्तो भवतीत्येतत्‌ सहृषान्तमाष उत्सेक 
इति । कशाय्रेणोहुतेगेकेन विन्दना क्रियमाण उदधेरुत्सेकः उदृत्य बडि:सैचनं परिखेदा- 
भावे सति অন্‌ कालान्तरे भवैदेव सहदेव मनसी निग्रही:पि यमराहित्येन क्रियमाणः 
कालान्तरे सिध्येत्‌ इदस टिश्मिपास्यानं मनसि निधायोक्तम्‌ ॥ १०८ ॥ 

म कैवलमयसर्थो मौतावामभिहितः किन्तु मैवायणौयशाखायामपौत्याइ इ्दिति। 
मैत्रायसौयनामकै यज:थाखामे दे शाखायन्धनामा कश्चिदषिः खशिष्यलेनीपपन्नल हहद्रथा- 
ख्यस्य राजपेंत्रेह्ासुर्स समाभिधानपूर्वकं यथा भवति तथोज्ञवान्‌ ॥ ११० ॥ 


দ্বার! যে সখের উৎপত্তি হয়, তাঁহ! বিনশ্বর नह, সেই कथ সর্বদাই বিদ্যমান 
থাকে )॥ ১০৮ ॥ 

যদি বল, ক্রমে ক্রমে যোগানুষ্ঠান করিলে চিত্ত নিগ্রহসস্তবপর বলিয়া 
বোধ হয় না, এই আশঙ্কায় দৃষ্টান্ত প্রদর্শনপূর্কাক যোগামুষ্ঠানের চিত্তনিগ্রহ 
কর্তৃত্ব দেখাইতেছেন।--যেমন কুশাগ্রন্থার এক এক বিন্দু ক্রিয়া জলসেচন 
করিলে৪ চিরকাঁলে সমুদ্রশোষণ করিতে পারা যায়, সেইরূপ অনন্তচিত্ে 
দৃঢ়সক্র্বারা ক্রমে ক্রমে যোগানুষ্ঠান করিলেও চিত্ত নিগ্রহ হইতে পারে। 
(নিয়ত কার্ধয করিলে मकन কার্ধ্যই সিদ্ধ হইয়া থাকে )॥ ३०३ ॥ 

পূর্বোক্ত প্রকারে ভগবদ্ণীতায় উক্ত ভগবদ্বাক্য উদাহরণস্বরূপে প্রদর্শন 
করিয়া এইক্ষণ অন্ঠান্ত গ্রন্থের প্রমাণ প্রদর্শন করিতেছেন ।--ইতিপূর্বে त 
আত্মার বিষয়ানুয়াগনিবৃত্তি উক্ত হইয়াছে, ইহ! যে কেবল ভগবদ্গীতাতেই 
উক্ত আছে এমত নহে, মৈত্রায়ণীয় নামক যন্ধুর্কেদের শাঁখাবিশেষে টিটি 
তোপাখযানেও শাকায়ন্ত कवि বৃহত্রথ খধিকে সমাধি কথনপূর্ব্বক সুখস্বরূণের 
উপদেশ করিয়াছেন। (বৃহদ্রথ नामा রাজর্ধি শিষ্যরপে শাকায়ন্তের নিকট 
উপস্থিত হইয়া ক্গস্থখ निळांता করিলে পর.শাকায়ন্ত तरर খমিবে 


এইরূপে উপদেশ করিয়াছিলেন) ॥?9०॥ | 


ब्रह्मानन्दे योगानन्द | धष १ 


यथा নিবিন্বনী वहिः खयोनावुपञश्ाम्यति । 
तथा हक्षिक्षयाशित्तं खयोनावुपश्ाम्यति ॥ १११ ॥ 
सयोनावपशान्तस्य मनसः सत्यकामिनः । 


कैन प्रकारेणोतावानित्याशह्य तत्‌ प्रतिपादकान्‌ तदीयान्‌ मन्वान्‌ पठति यथेति। 
निरिखनी दग्धकाष्ठी वहिः खयीनौ खकारणे तेजोमावे उपशाम्यति ञ्वालादिरुपं विशेषा- 
कार' परित्यज्य तैजीमाब्ररुपेण यथावतिष्ठते तथा तेन प्रकारेण चित्तमन्तःकरणमपि इत्ति- 
चयाव्रिरोघसमाध्यभ्यासेन राजसादिसकलब्त्तिनाशात्‌ खकारणे सखमाबे उपशाम्यति 
सत्तमाब्रावशेषं भवतीत्यर्थः ॥ १११ ॥ 

ततः किमित्यत भाइ खयोगाविति। सत्ये आत्मनि লিভিমধী कामीऽस्यासीति सत्य- 
कामौ तस्मात्‌ एव खथीनावुपशान्तस उपशान्तलादेव इन्द्रियाथेविसूदर्खन्द्रियाथंषु विषयेषु 


বৃহদ্রথ ধষি শাঁকায়হ্যকে दत्थ शधिंत्र উপায় জিজ্ঞাসা করিলে শাকা- 
মন্ত বলিলেন, চিত্তের শাস্তিভিন্ন ব্রহ্মানন্দলাভের অন্ত উপায় নাই। সেই 
চিত্তশাস্তি৪ যোগসাধন ব্যতিরেকে হইতে পারে না। যোগসাধন করিলে 
আপনিই অন্তঃকরণ শীস্ত হয়। যেমন दकि যাবৎ কাঁষ্ঠাদি দাহ করে, তাবৎ 
বহ্নির জাল! থাকে, যখন সেই অগ্নি কাষ্ঠাদি দহন করিয়া ভল্মাবশিষ্ট করে, 
তখন দাহ কাষ্ঠার্দির অভাব হইলে সেই অগ্নি স্বীয় কারণীভূত তেজো- 
মাৱে লয় পাইয়া! আঁপন জাল! পরিত্যাগণুর্বক শান্ত হয়। সেইরূপ সমাধি- 
সাধনের অস্তাঁসবশতঃ চিত্তবৃত্তি নিরুদ্ধ হইলে আপনিই অন্তঃকরণ শাস্ত 
হয়। (সমাধি অভ্যাস করিতে করিতে চিত্তের রাঁজসানি বৃত্তিসকল বিনষ্ট 
হইলে স্বীয় কারণ সন্বমাত্রে गॉड হইয়া থাকে, তখন কেবল সত্বমাত্রই 
অবশিষ্ট থাকে )॥ ১১১ | 

স্বীয় কারণস্থরূপ সত্য বামনাবিশিষ্ট আত্মাতে চিত্ত शॉ হইলে যখন 
किग বৃত্তিসকল 'বিমুঢ় হয়, তখনই কাঁমনাসকল বিলয় পায় এবং আস্তঃকরণ 
ব্দফলস্বরূপ कषित মায়িকজ্ঞান করি] আপনিই সেই সাংসারিক गांशिक 
হধাদি হইতে মিবারিত হয়। (চিত শান্ত হইলেই ইঞ্জিয় বৃতিদকল 
निक হয় এবং চিত্ত নিরুদ্ধ হইলেই «এই সকল সাংসারিক कर्मा জন্ত সুখ 


৭8 


५८२ पद्चह्शो | 


इन्द्रियाथेविसुहस्वाताः कर्षवशाशुगाः॥ ११२॥ 
चिश्तमेव हि संसारस्तत्‌ प्रय्रेम शोधयेत्‌ । 
यचित्तस्तन्मयो मत्त्या गुझमेतत्‌ समातनम्‌ ॥ ११३ ॥ 


शब्दादिषु विसूठ़ विमुखस्य ज्ञानशन्यस्य मनसः कर्म्वशमनुगच्छन्तौति कर्कवशानुगाः 
सुखादयः अगृतामायिकत्ज्ञानेन मिथ्याभूताः स्युरित्यथे; ॥ ११२ ॥ 

ननु चित्तोपशान्ती जगग्मथ्या भवत्येतदमुपपन्न॑ तदपादानलाभावात्‌ तलेत्याशद्याह | 
चित्तमिति। यद्यपि खरुपेण चित्तीपादानकं जगन्न भवति तथापि तस्य भोग्यल॑ चित्तः 
कारणकमेव हि शब्देनात सव्यानुभवं प्रमाणयति सुपृप्तादौ चित्तविलये भोगादर्शनादिति 
भावः। यतवित्ताक्मकः संसारः अतस्तशित्तमेव प्रयत्नेनाथ्यासवैराग्यादिलचणेन शोधयेत्‌ 
रजसमीमलराहित्यनिकाग्रे क्यात्‌ । गन्वात्मनो विसुक्तये आत्मैव शोधगौयी न चित्त 
मित्याशश्थाइ यशित्तमिति। मध्य इत्यपलचणं देहिमा्स्य यो देही यश्चित्तो यथिन्‌ 
पुबदारादी विषये वित्तवान्‌ भवति स तव्यः तदात्मक एव तत्माकल्थवैकस्थयोराक्रदेव 
समारोपणात्‌ एतत्‌ सनातगमिदमनादिसिड गुह्यं रहस्यम्‌। एतदुक्तं भवति सभावतः 
যৰভান্মলী यतश्वित्तसम्पर्कादेव संसारित्व॑ ध्यायतौव शेलायतौवैति मुतेः अवित्त 
आधनेनाक्मग: संसारनिहत्तिरिति ॥ ११३ ॥ 
कलक CAMERON EAE TNE EEE EEE 888 
প্রকৃত सथ নহে এবং थै সফল সুখ কেবল মিথ্যা মায়ার কাঁ্ষ্য”” अहेव 
खत করিয়া সেই সকল সাংসারিরস্ুখ পরিত্যাগ করিতে প্রবৃত্ত হয়) ॥১১২৷ 

যদি বল, আত্মার মুক্তির নিমিত্ত আত্মশোধনই আবশ্তক। তবে আর 
চিন্তশৌধনের প্রয়োজন কি? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন।--ফলতঃ চিতই 
মারিকসংসার, অতএব সর্কপ্রযত্রে সেই চিত্ত সংশোধন কর সর্বতোভাথে 
বর্তব্য। । যেহেতু যে ময্যের (दङ्ग, অস্তঃকরণ নেই মন্ধ্য্য নেইরূপ যতো 
করিয়া থাকে। এই वाका অতি সারৰান্‌ এবং ইহার তত্ব অতিনিগ্‌য। 
(চিত্র (पकने ধন, পু ও রলবাদিবিষনে अहक रा, লেইর্ূপ ঘলভোগ 
করিয়া থাকে॥ চিতই লংসারে আশকত হয, অতএব हिछ লংশোধন করিণেই 
गिरि নিস্তে হইতে পারে) ১১৩: '* 


ब्रह्मानन्दे दीगानन्द | ५८१ 


चितस्य हि प्रसादेन हन्ति कक शुभाशभम्‌ । 
प्रसत्नाभाभनि खिता सुंशम्षयमश्र ते ॥ ११४ ॥ 
समासं यथां चित्तं जन्तोव्विषयगोचर । 

यद्येवं ब्रह्मणि स्यात्‌ तत्‌ को न सुच त बन्धनात्‌ ॥११५॥ 


नन्वनादिभिवपरस्परीपाजिंतसुखदुः खप्रदपण््पापकर्सृणोः सतोथित्तशीधनेनाप्रि कथः 
मात्मनः संसारनिठठत्तिभ विष्यतीत्याशक्य चित्तप्रसादीपलचितत्रझ्मानुसन्यानेन सकलकख- 
चयोपपत्तसेवभिति परिहरति चित्तसेति। हि शब्देन तद्यधेषौकातूलमग्नौ परीतं प्रदूयेत 
एवमेव इास्य सवे पाप्मानः प्रदूयन्ते उपपातकेषु सब्बेप पातकैषु मत्स च प्रविश्य रजनी- 
पादं ब्रह्मध्यानं समाचरेदित्थादिशुति्॒तिप्रसिद्धि द्योतयति। ततः किमित्यत भाइ 
प्रसब्रैति। प्रसन्न आत्मा चेती यस्य स तथोः भात्मनि खसरुपभूतेऽदितौयानम्दच्षणे 
ब्रह्मणि स्थिता तदेवाहमिति লিয়ধল दृश्यजात॑ परिहृत्य चित्मावरुपरेशावस्थाय अच्चय 
मविनाशि यत्‌ सुखं खरुपभूतं तदश्रते ॥ ११४ ॥ 

प्रसम्रात्मात्मनि स्थिलेत्युक्तसेवाथे दृष्टान्तौन्तिपुरःसर' ट्रढ्यति समासक्तमिति ৷ प्राणिनः 
স্ব विषय एव गोचर इन्ट्रियप्रथारभूसिसस्तिन्‌ यथा खभावत; सम्यगासक्त भवति तदव 
चित्त व्रह्मणि प्रत्यगभित्रे परसात्मनि थदोवमासता स्यात्‌ तहि कः संसारात्‌ न सुच्येत 
सरव्वो,पि तुच्यत एवेत्यवे: ॥ ११४ ॥ 


সমাধিযোগের অমুানদ্বারা চিত্ত প্রসন্ন হইলে সেই চিত্তের প্রসন্নতাদ্বার! 
গুভাপ্তড কর্দসকল বিনষ্ট হইয়া যায় । ( বিষয়ামুরাগদ্বার! চিত্ত পুণ্যাপুণ্য 
কর্ম করিয়া সেই সকল कर्ष গুভাগুভ ফলভোগ করিয়া থাকে। किड 
সমাধিসাধনদ্বারা চিত্তের অনুরাগ নিবৃত্ত হইয়া গেলে, আর পুণা'পুণ্যকর্ম্ম 
করে না এবং সেই कर्षक ফলভোগও হয় না।) তখন প্রসম্নচিত্তবাক্তি 
পরমাত্বস্থখে অবস্থিত হইয়। নিরস্তয় সেই অক্ষয়স্থখ উপভোগ করিতে 
ধাকেন ॥ ১১৪। | 

যেমন জীধলকলের अख! करन সাংলারিক বাহবিষয়ে অশিক্ত হ্য়, চিত্তও 
যদি সেইরূপ ক্ষপকালের নিমিত্ত পরব্রদ্দেতে দিবিষ্ট হয়; তাহাহইলে 
কোন্‌ ব্যঞ্জি मा. সংশটীযবন্ধন হইতে দুক্ত হইতে, পায়ে? (একযার্নমাতর 


४८४ पद्धदशौ । 


मनो हि दिविधं प्रोहां शद्चाणदमेव च | 

अशु कामसम्पकात्‌ शह कामविवर्जितम्‌ ৷ ११६ ॥ 

मन एव मनुष्याणां कारणं बन्वमोक्षयोः | 

बखाय विषयासक्त सुकेय निव्यिषयं सृतम्‌ ॥ ११७ ॥ 
समाधिनिर्धूतमलस्थ वेतसो 
निवेधितस्यामनि यत्‌ सुखं भवेत । 


ठक्ताथेदाव्याय मनसोऽवान्सरमेदमाइ নল इति। तव कारणमाह अशुद्धभिति। 
काम इत्युपलचर्ण क्रीधादेरपि ॥ ११६ ॥ 

दिविधस्येव तस्य क्रमेण संसारमोचयीइंतूता द्यति मन एवेति ॥ ११७ ॥ 

प्रसन्नाक्रात्मनि स्थिला सुखमक्षयमश्रुते इत्युशिक्रमेणैवार्थें सुतिः खयमेव प्रपञ्चयति 
समाधीति। সান্মলি प्रत्यकखरूपे निवेशितस्य समाधिनिरृंतमलस्थ समाधिना प्रलग्‌- 
व ORO 
জীবের অন্তঃকরণ পরব্রঙ্গেতে আশক্ত হইলে, আর কখনও সেই জীব সংসারে 
নিবিষ্ট হয় না। তখন তাহার সংসারের বিনশ্বরত্ব ও ব্রপ্গবিজ্ঞানের অতুলন্ুখ 
অনুভূত হইয়! চিরকাল সেই নিত্যাননভোগ হইতে থাকে )॥ ১১৫ ॥ 

অন্তঃকরণ ছুইপ্রকার, শুদ্ধ ও खक | কামাদিসম্পর্কবিশিষ্ট অত্তঃকরণ 
অগুদ্ধ এবং নিফাম অন্তঃকরণকে শুদ্ধ বলা যায়। (যাহার চিত্ত কাম- 
ক্রোধাদিদ্বার! সমাচ্ছন্ন থাকে, হিতাহিত বিবেচনা করিতে পারে না, তাহার 
চিত্ত সর্বদা! কলুষিত হয়, সেই চিত্ত কোনরূপ সৎকার্ধ্যের অনুষ্ঠানে সমর্থ 
হয় ना এবং যে চিত্তকে কামক্রোধাদি আক্রমণ করিতে পারে ना, সেই চিত্ত 
সর্বদা ব্রহ্ষচিস্তনে তৎপর থাকে )॥ ১১৬॥ 

অস্তঃকরণ মন্ষযের বন্ধ ও মোক্ষের -কারণ। অশুদ্ধ অস্তঃকরণ সর্বদা 
বিষয়ে অনুরক্ত থাকিয়। মন্ুধ্যকে সংসারে বন্ধ করিয়া রাখে এবং অস্তঃকরণ 
বিযয়ামুরাগশূন্ত হইলে মনুষ্য মুক্ত হইতে পাঁরে। (অতএব যাহাতে অন্তঃ 
করণ বিষয়বাঁদনা পরিশুন্ত হইয়া বিশুদ্ধ হইতে পারে, সর্বতোভাঁবে তাহারই 
झेशांग्र অনুসন্ধান কর! উচিত )। ১১৭ | | 

পূর্বে উক্ত হইয়াছে যে প্রসন্নচিড ব্যকি शगमांद्राएट অবস্থিত ररे! 
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. न शकाते वर्णयितुं गिरा तदा 

स्यं तदन्तःकरणेन হক্োন ॥ ११८ ॥ 
यद्यप्यसौ चिरं कालं समाधिदु लभी रणाम । 
तथापि चणिको ब्रह्मानन्दं निद्चाययत्यसी ॥ ११८ ॥ 
यद्दालुव्यसनो योऽत्र निचिनोत्येव सर्वधा । 


ब्रह्मणीर क्यगोचरप्रत्यया हृत्या निडंतमलस्थ निःशेषेण निवारितरजशमीमलस्य चेतसः 
तिन्‌ समाधौ यत्‌ सुखसुत्पद्यते तदा समाधाव॒त्यतर' तत्‌ सुखं गिरा वाचा बणंयितुं न 
शक्यते भलौकिकतात्‌ इत्ययः किन्तु खयं तत्खरुपभूतं सुखमन्तःकरणोमैव ग्ट्मते ॥ ११८॥ 

मन्वस्यैव समाधेदु ल॑भत्वात्‌ कथमनेग ब्रह्मानम्दनिस्य सक्षव इत्याशया यद्यपौति। 
भस समाधेः सन्ततसासक्रवेऽपि च्षणिकस्य तस्य सभ्मवा्तेयीव अयमानन्दी निश्चेतुं शक्यत 
इत्यर्थ: ॥ ११९॥ 

নন্বাম্াহ্মলাম अवणादौ মন্তশা अपि कैचिदानन्दलनिययशन्या विमुखा वततन 
ই ডিবির 000 ডি 
यक्तप्रशूव ভোগ করিতে পারে, এইক্ষণ উক্ত বিষয়ে শ্রুতিগ্রতিপাদিত অর্থ 
গ্রপঞ্চরূপে প্রদর্শন করিতেছেন ।--সমাধিযোগ অভ্যাসদ্বারা অস্তঃকরণের রজ- 
সুমোরপ মল নিবারিত হইয়। চিত্ত বিশুদ্ধ হইলেই সেই অস্তঃকরণ পরমাত্মাতে 
নিবিষ্ট হয়, তখন অন্তঃকরণে যে নিরতিশয় অলৌকিক ব্রহ্মানন্ অনুভূত 
হইতে থাকে, তাহা কেহ বাক্য্বার! वर्धन করিয়া শেষ করিতে পারে না। 
(পরমায্মজ্ঞান হইলে যে বিমল অচ্যুত আনন্দ উপভোগ হইতে থাকে, তাহা 
অস্তঃকরণতিন্ন আর কোন ইন্দ্রিয়ই অনুভব করিতে পাঁরে না)॥ २४७ ॥ | 

যদি বল, সমাধিই হুর্লভপদার্থ, তাহা চিরকাল থাকে না; সুতরাং সেই 
সমাধিতবার কিরূপে उन्नांनल অনুভূত হইতে পারে? এই আশঙ্কায় বপিতে- 
ছেন।-যদিও সমাধিযোগাবস্থা চিরস্থায়ী নহে, তথাপি সেই সমাধিযোগ 
অহষ্ঠানকালে ব্রঙ্গাননের নিশ্চায়ক হয়। ( गर्मादि চিরকাল থাকে না বটে, 
কিন্ত সেই সমাধি যে ক্ষণকালমাত্র অবস্থিত হয়, তাহাতেই ব্রদ্ধানলের রসা- 
দাদ জানইিয়া থাকে ) ১১৯। 
খাহারা আত্মবিবয়ে প্দ্ধাবিহীন, তাহারা আত্মতত্বপরিজানের মানসে তত্বো- 


१८६ पर्चो | 


নিষিন तु सक्तत्‌ तंखिन्‌ विश्वसित्यन्धदाप्ययम्‌ ॥ १२० ॥ 
तादृक्‌ पुभागदासौनकालि प्यानन्दवांसनाम्‌ । 

उपेक्ष्य मुख्यमानन्दं भावयत्येव तत्पर; ॥ १२१ ॥ 
परव्यसनिमो मारो व्यग्रापि ग्टॅइकन्मणि । 


इत्याशह्य यद्धादिरहितानां तथालेऽपि ग्रद्मादिमतां तब्निययी भवत्येव इत्याह यद्धालुरिति | 
व्यसनं सत्वेथा सम्पाट्यिध्यामौत्यायरः तदान्‌ व्यसमौ। अव समाधौ । सव्यथा अवश्यम्‌ । 
ततः किमित्यत आइ निश्चित इति। तझिन्‌ ब्रह्मानन्दे ঘল্পাইজকা चणिकसमाधौ निश्चिते 
सति अयं सकक्षिययवामन्धदापि इतरभ्मिन्नपि काले बिश्वसिति आनन्दोऽस्तीति विश्वासं 
करीति ॥ ৯২০ ॥ , 

ततोऽपि किमित्यत आइ साहमिति। ताहक्‌ पुसान्‌ ग्रहादिपुरःसर' सक्तत्रिद्ययवान्‌ 
पुरुष औदासीन्यदशायामपि उपलभ्यमानां पूर्व्वोकासानन्दवासना तुपेक्ष्य तत्परी ब्रह्मानन्दे 
तात्पव्यबान्‌ भूत्वा तमैव भावधति ॥ १२१ ॥ 

एवं व्यवहारकाले;पि निजानन्दं भावयति इत्यव दृष्टान्तमाह परेति ॥ १९२॥ 


০৯2 
পদেশ শ্রবণে প্রবৃত্ত হইয়া যদি সহসা কোন নিশ্চয় করিতে না পারে, তাহা- 


হইলে তৎক্ষণাৎ তাঁহার! ব্রক্গতত্বাহুসন্ধান হইতে বিরত হয়, किड যাহীরা ठा 
বান্‌ এবং দৃঢ় অধাবসাঁয়শালী তাঁহার! সর্বদাই সেই ব্রহ্মপরিজ্ঞান সাঁধনে 
যত্ববান্‌ থাকে, তাঁহাদিগের বন্মানন্দে দৃঢ় নিশ্চয় আঁছে, কারণ थकवा 
ব্ৰহ্মানন্দবিষয়ে নিশ্চয় হইলে সর্বদাই তাহাতে বিশ্বাস থাকে । (শ্রদ্ধাণু' 
ব্যক্তির চিরকাল ব্রহ্মতস্বামুসন্ধান করিয়!| কৃতকাৰ্য্য হইতে ন! পারিলেও 
তাহাতে তাঁহাদিগের অবিশ্বাস হয় না। কিন্ত যাহারা শ্রদ্ধাহীন তাঁহারা কিয়ং' 
কাল অনুসন্ধান করিয়া কোন ফল না পাইলেই তাহী পরিত্যাগ করে )॥১২০| 

যাহারা ব্রহ্মানমুুবিষয়ে শ্রদ্ধবান্‌ ও দৃঢ় অধ্যধসার়শালী, তাহার! যখন 
ব্রহ্মচিত্তায় বিরত থাঁকে, তখন সেই বাঁসনানদ অপেক্ষা করে না) কেবদ 
মুখ্যানপ্দ ভাষন! করে। (বাহাদিগেশ্ন চিত্তে একবার अकषौनमा প্রবেশ 
করিয়াছে; তাঁহারা কখনও নিশ্চিন্ত খাঁকে भा, যেরীপ অধস্থাই হউক্‌। তাহা! 


সেই চিন্তাই ভাল বাসে ) ॥ ১২১ । 
" इश अतित তৎপর) তাহারা যে ধ্যধহারফালেও নেই নিজান 
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तदेवाखादयत्यन्त; परसह्ररसायनम्‌ ॥ १२२ ॥ 
एवंतत्वे परे হত धीरो वियान्तिमागतः | 

तदेवाखा दयप्यन्सव्येहिव्येवहरव्रपि ॥ १२३ ॥ 
धीरलमचप्रावस्थेऽप्यानन्दास्राद्वाष्कया । 
तिरस्शत्यासिशात्ताणि तचिन्तायां प्रवर्त्तनम्‌ ॥ १२४ ॥ 
भारवाही शिरोभारं मुल्लास्ते विसमझ्तः | 


दार्टान्तिके योजयति एवमिति ॥ ११३ ॥ 

धौरशव्दार्थमाइ धौरत्वभिति। इन्द्रियाणां विषयाभिसुख्येन पुरुषाकर्षणसामध्यंऽपि 
खखरुपसुसानुसथानेऋया सक्भाणौन्द्रियाणि तिरस्कृत्यानन्दानुसधान एव म्रवर्षेमानलं 
पीरलमित्यथ: ॥ १२४ ॥ 


विश्वाशिशव्दस्थ विवचितमर्थ सहृष्टालमाह भारवाहीति। यथा लोके भार' वहन्‌ 


ভাবনা করে, তদ্বিষয় দৃষ্টান্ত গ্রদর্শনপুর্ব্বক গ্রতিপাঁদন করিতেছেন।-_-যেমন 
পরপুরুষাসঙ্গাভিলািণী স্ত্রী শ্বকর্তব্য शशका ব্যাপৃত হইয়াও সেই পরপুর- 
যের আমঙ্গজনিত রসাম্বাদন করে। সেইরপ বরহ্ধানন্দবিষ্য়ে শরদ্ধাবান্‌ ব্যক্তি 
পরম বিশুদ্ধ পরমীত্মতত্বচিস্তার বিশ্রামকাঁলে বাহাৰিষয়ে আসক্ত হুইয়াও 
সেই পরমাত্মতব্বের রসাস্বাদন করে। (বাহ্বিধয় ব্রহ্গান্ুরাগিদিগের ব্রন্ধ- 
তত্বচিন্তার वांधा করিতে পারে না) ॥ ०२२-१२७ ॥ 

যখন ইঞ্জিয়গণ প্রবল হইয়া বিষয়ে অমুরক্ত হয় এবং পুরুষকেও সেই 
বিষয়াভিমুখে আকর্ষণ করে, তখন যে ব্যক্তি ব্ৰহ্মানন্দ রদাম্বাদনের অভিৎ 
লাষে সেই খিষয়াশক প্রবল ইন্দিয়গণকে দমন করিয়া] বিষয় হইতে गर्मा- 
কর্ষণপূর্বক ব্রহ্ধানন্দচিত্তায় নিমগ্ন হয়, তাহাকেই ধীর বদ যায়। ( हेखिय- 
গণ মর্কদ্বাই. পুরুম্বকে বিষগ়াভিমুখে আকর্ষণ করিতে থাকে, কিন্তু ধীর 
বাক্তির| মেই নকল রিষয়াডিমুখ ইঞ্জিয়কে তিরস্কার করিয়া পরমাত্মচিত্তায় 
রত হয়) ॥ ২২৪ | | 

এইক্ষণ দৃষ্টান্ত গ্রদর্শনপুর্ক'ক বি্রামশকের অর্থ নিরগণ করিতেছেন।-- 


এ ঘস্বহমী । 


संसारव्याएतित्यागी तादगुजुद्दिसू विशम: ॥ १२४ ॥ 
विद्यास्ति परमां प्रापतस्वौदासौम्ये यथा तथा । 
सुखदु:खदशायाच तदानन्दैकतत्परः | १२६ ॥ 

. अग्निप्रवेशहेतौ धीः शृङ्गारे यादृशो तथा । 


le 
पुरुष: शरमहेतं शिरसि स्थितं भारः परित्यज्य ग्मरहितो वर्तते तथा संसारव्यापारत्य 
सति अ्रमर्‌हित भासमिति जायमाना या बुद्धिः सा विश्रामशव्दे मो च्यते इत्यर्थः ॥ १२५ ॥ 
इदानीं फलितमर्थमाइ বিস্বান্নিনিনি । परमां निरतिशयां विश्रान्तिम्‌ उक्तलक्ष 
সাম; पुरुषः खस्य भ्ौदासौन्धदथायां यथा परमानन्दाखादने तात्पव्येवान्‌ भवति ए 
सुखदु:सहैतुप्राप्तिकालै$पि तदनुसखानं परित्यज्य निजानन्दाखादन एव মান্দন্মন 
भवतीत्यर्थः ॥ १२६ ॥ 
मनु दुःणख प्रतिकूललेन तदगुसन्वानेच्छाभावे पि वैषयिकसुखस्यानकुलतेन पुर 
रध्पमानतात्‌ तदनुसखानैच्छा कती न भवेदित्याशह्व तस्य विषयसम्पादनादिदारा अतं 
rT 
যেমন ভারবাহী মনুষ্যগণ স্বীয় মন্তকন্থিত ভারবহনের ক্লেশ अगर বে 
হইলে আপন মস্তকের ভার অপসারিত করিয়! বিশ্রামন্থখ गांड ক 
সেইরূপ যাহার! নিয়ত সাংসারিক ব্যাপারে নিতান্ত পরিশ্রান্ত হইয়া; 
তাঁহার! সেই সংসারব্যাপার পরিত্যাগ করিয়। যে রদ্ধানন্দ জনুতব ক. 
তাহাকেই প্রকৃত বিশ্রামন্খ বলা যায় ॥ ১২৫ ॥ ' 
যখন ধীর ব্যক্তি পূর্বোক্ত নিরতিশর বিশ্রাম প্রাপ্ত হইয়া সাঁংসারিকবিষ 
ওদাসীন্ত আশ্রয় করে, তখন যেমন আনন্দ আস্বাদন করিতে থাকেন, সাং, 
রিকল্গুখ ছুঃখের অনুভবকাঁলেও সেইরূপ আনন্দ আশ্বাদন করিতে পারে 
( ধাহার! ধীর অথচ ব্রহ্মাননের আম্মা পাইয়াছেন, তাহার। সেই রসাস্বা 
ভুলিতে পারেন ন!। তাহাদিগের যে অবস্থাই কেন উপস্থিত হউক ' 
সকল সময়েই তাহারা বরহ্মানন্দ রসান্বাদনে পরিতৃপ্ত থাকেন ॥ २२४७ | 
পূর্কা্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, বৈষন্ধিক নখ হুঃখাভবকাপেও ব্ৰহ্মানন' 
অনুভূত হইতে থাকে। কিন্তু দুঃখ সুখের বিরোধী ; সুতরাং ছুঃখামতবকা 
সুখায়্কৰ रा, এই কথা কিরপে गछविएछ পায়ে? 'বরং সুথই সুখের 
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धीरस्योदेति विषयेऽशसम्थानविरोधिनि.॥ ११७ ॥ 
अविरोधिसुखे तुडिः खानन्दे च गभागसौ । 
कुव्वेन्थाध्ते क्रमादेषा काकाचिवदितश्तंतः ॥ ११८ ॥ 
হকীৰ दृष्टिः काकस्य वाभदद्षिशनितवीः | 
यात्यायात्येवमानन्ददये तस्वविदो मतिः ॥ १२८ ॥ 


बहिसुखलापादनेम निजानन्दानुसखानविरोधित्वात्‌ तदिच्छापि विवेकिनी न जायते इति 
ष्टातप्रदंगपूव्वंकमाह अग्रौति। शौघ्र' देहविभीचनेच्छायां हृदतरायां सत्यां तदिलस्ब- 
भकारणे भखद्धारादी यथाग्नप्रषटवेराग्यवुद्धिरुद्धते एवं वैराग्यादिसाधनसम्पन्नस्थ विवै- 
किमी ब्रह्मागुसन्बानविरोधिनि विषयसुखेऽपौत्यथेः ॥ १२७ ॥ 

নামত विरोधिनि विषयसुखे इच्छा भप्रय्रसौलभ्यादवहिमुखत्वहेतौ विषये किं बे 
भवतीत्यत आइ भविरोधीति ॥ १२८॥ 

हानं विहणोति एवीव हष्टिरिति। यथा काकस्य পিহ श्यते अनयेति दर्शनसाधनं 
चद्रिन्द्रियमैव वामद्चिणनैवयोगोलकयोः पर्यायेण गममागमने करीति एवं विवेकिनी 
হৰ্িংখাননধদ্বধি इयथः ॥ १२८ ॥ 


কুলবিধায় বৈষয়িকসুখাছুসন্ধানের ইচ্ছা হইতে পায়ে। এই আশঙ্কার 
টান গ্রদর্শ পূর্বক ভ্রহ্মানন্দ গিপান্থদিগের বৈষয়িক স্ুখাম্থসম্ধামের অপ্র- 
বৃত্তি দেখাইতেছেন।-যাঁহাদিগের অগ্রিপ্রবেশাদিদ্বারা वेच দেহপাতনে 
दृष्ग इक হয) ভাহাদিগের যেমন অন্তান্ত সুখাস্বাদনে বিরক্ষি জন্মে। সেইরূপ 
যাহার। তত্বজ্ঞাদী। তাছাদিগের বিষরমুখান্বাদনে বিরক্তি হইয়! থাকে ॥১২৭। 

অবির্বোধীন্ুথ এবং দিদ্রতিশয় আনন্দ এই উভয়েই ক্রমশঃ ধীরব্যক্তি* 
দিগের প্রবৃত্তি হয়। (বাহার! अके ধীর, তাহার! প্রথমতঃ (प সুখ ব্রদ্মা- 
নন্দের বিরোধী নহে, নেই সুখই ইচ্ছা করেন; পরে সেই অক্ষয় অপরিসীম 
এহ্ধাদনভোঁগেশ্ন অভিলাষ জন্মে ) ॥ ১২৮ ॥ 

(पम কাকের একটিমাত্র চক্ষুরিন্রিম্ন পর্যায়ক্রমে উভয় চক্ষর্গোলকে 
যাতায়াত করে) সেইরগ উভয় আনলে তবস্লামীদিগের প্রবৃতি ওয়া অদভব 
নহে। (বেদম কাধের हति একটি ভিন্ন देहे নহে, বিদ্ধ চক্ষুর্গোলক 
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{Lo पञ्चदशी | 


सुक्षानो विषयानन्दं ब्रह्मानन्द तत्तवित्‌ । 
दिभाषाभिच्नवद्‌ विद्यादुभी लौकिकबेदिको ॥ १३० ॥ 
दुःखप्राप्तौ च नोईे गो यथा पूवे यतो दिंदक | 
गङ्गामम्नाद्वकायस्य पसः शौतोष्णधीर्यथा ॥ १३११ ॥ 


दाष्टांमिक प्रपञ्चयति भुझ्नान इति। तक्तविहिषयान्‌ सुज्ञानसळन्यं विषयामन्द- 
सुपनिषदाक्यादवगतं ब्रह्मानन्द्च लौ किकवैदिकातुभौ विषयानन्दब्नह्मानन्दौ भाषादयवेदि- 
वज्जानौयादित्यर्थः ॥ १३० ॥ 

मनु दुःखानुभवदशायामुद्द गे सति कथं निज्ञानन्दानुभव इत्याशब्याह दुःखेति। यती 
यस्मात्‌ कारणात्‌ विवेकी दिहक लौकिकवैदिकव्यवहारय्रीरपि वैश्ता अतो दुःखप्नाप्तावपि 
पूळेवदशञानदशायानिव न तस्थीदेग; विवेकेन तदा वाध्यमानलातू अतो दुःखानुभव- 
कालेऽपि निभानन्दानुभवसन्यानं ল विरुष्यते इत्यर्थः । युगपदुभयानुसखाने हृ्टान्तमाह 
गड्गेति ॥ १११ ॥ 
न nN RE TES EES EEE EE 
দুইটিই আছে এবং সেই কাক ইচ্ছা! করিলে কখন বামগোলকে চক্ষুরিন্িয 
নিয়োজিত করিয়া দর্শন করে, কখন বা দক্ষিণগোলকে সেই চক্ষুরিকিয় 
নিয়োগ করিয়! দর্শনক্রিয়। সাধন করে। সেইরূপ তব্বজ্ঞানীরাও উভয়ানন- 
ভোগে প্রবৃত্তি করিতে পারেন )॥ १२७ ॥ | 

বাহার উভয়বিধ ভাঁষাজ্ঞানে পারদর্শাঁ, তাহার! যেমন উভয় ভাষার 
निबिड গ্রস্থদকল পাঁঠ করিয়া! উভয়প্রকার আননাভোগ করেন। সেইন্ধগ 
রক্ষপতববির পণ্ডিতগণও বিষয়াননা ও ব্রঙ্জানন্মভোগ করিয়া! লৌকিক ও 
বৈদিক উ্ভয়গ্রকার আননোর আঁশ্বাদ জানিতে পারেন ১৩০ ॥ 

যদি বল, ছুঃখান্থভবকাঁলে চিত্ত উদ্বিগ থাকে; সুতরাং সেইকাথে 
কিরপে নিজানদের অনুভব হইতে পারে ? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন। 
বাহার! তত্বজানী, তাঁহারা দুঃখ উপস্থিত হইলেও উদ্বিগ্ন 'হয়েনন| এবং 
বিষয়গুখেও নিতান্ত আশক্ত হয়েন না। কারণ ভরঞজানীরা এককালে उड" 
कहे অমুকৰ করিতে পারেন'। যে ব্যক্তি খরতর 'নৌন্রমময়ে সুশীতল গদালণে 
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इल जागरणे तन्वविदो ब्रह्मसुसं सदा । 

भाति तद्दासनाजन्ये ভর तत्‌ भासते तथा ॥ १३२ ॥ 
अविद्यावासनाप्यस्तोत्यतस्तदासनीटिते । 

स्वप्ने पूव्वेवटेवेष सुखं दुःखच्च बोचत ॥ १३३ ॥ 


फलितमाइ इत्यमिति। सदा सुखदुःखागुभवदशायां वू्ों स्थितौ चेत्यथंः। न 
. कैवल जागरणे एव तजज्ञान॑ किन्तु खप्रावस्थायामपीत्याह तहासनेति । हेतुगभिंत विशेषणं 
जाग्रदासनागन्पलात्‌ खप्रस्य तदापि तदब्रह्मसुखं॑ तथा नागदवस्यायाभिव भासते 
इत्यथः ॥ ११२ ॥ 

ननु खप्रसामन्दानुभववासनाजन्धत्वे सति आमन्द एव भासत इत्याशज्ञाइ अविदेति। 
म कैवलमानम्दवासनावलादेव खप्री जायते किल्वविद्यावासनावलादपि অনন্ধস্বান্তলালন্য- 
लात्‌ तवाज्ञस्थेव सुखाद्यनुभत्री भवतौत्थ: ॥ १३३ ॥ 
অর্ধশরীর নিমগ্ন করিয়া থাকেন, সেই ব্যক্তি যেমন একদ! শীত ७ উষ্ণ ऐड 
ই ভোগ করেন, সেইরূপ তত্বজ্ঞানীদিগেরও একদ। স্থখছুঃখ উভয়ই অমুভূত 

ইতে পারে ॥ ১৩১ ॥ 
পুর্ব পূর্বোক্ত যুক্তি ও শ্রতিম্থৃতির প্রমাণদ্বারা প্রতিপন্ন হইতেছে (ब्‌, 

তত্বজ্জানীদিগের জাগ্রৎকালে যেমন সর্বদা ব্রহ্মানন্দের অমুভব হয়, সেইরূপ 
সবযুপ্তিকালেও সেই ব্রক্মানন্দের বাসনাঁজন্য সেই ব্রহ্গানন্দের ভোগ হইয়া 
থাকে। (তত্বজ্ঞানীরা জাগ্রৎকাঁলে যে ব্রদ্মানন্দভোগ করেন, স্ুযুপ্তিকালেও 
তাহাদিগের (गहे বাধন! বিদুরিত হয় না) অতএব সেই বামনাদারাই 
তাহারা স্বযুপ্তিকালেও ব্রন্মানন্মভোগ করিতে পারেন ১৩২ ॥ 

মনুষ্যের নির্বাণ মুক্তিকাঁল পর্য্যন্ত অবিদ্যাবাসনা থাকে, অতএব যেমন 
জাগ্রৎকালে সুখথদুঃখাদি অমুভূত হয়, সেইন্প শ্বপ্নকালেও সেই বাঁসনাজন্ত 
|५१६५ कि অদ্ভূত হইতে পারে । ( যাবৎ বাসন! পরিত্যক্ত না হয়) তাবৎ 
হখছু'খ ভোগ পরিত্যক্ত হয় না। কেবল (व আনন্দবাসনার প্রাবল্যবশতঃই 
স্বপ্ন হয়, এমত নহে; अविशांजश বাসনাবশতঃও স্বপ্ন হইয়া থাকে এবং 
२११२६७ वामना, অতএব স্বপ্নকালে নুখছ্ঃখভোগের বাধ! নাই ) ১৩৩ 
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লক্মানন্হাজি ই हहा मष्क कल्‌ | 
योगिप्रतचमध्याये प्रवर र्िबुदोदितन्‌ ॥ ११४ ॥ 


इति ब्रह्मानन्दे योगानन्दः বলাম: । 


व अन 


एवावता ग्रत्यसन्दभंय তক্মনয निगमयति লক্মাবন্বি, ्मानन्दनामकै अध्याय- 
यञ्चकात्मके ग्रश्थेन्‍क्षिन्‌ प्रथमाध्याये सुपुप्रवस्थायामौदासीन्धकालेषपि समाध्यवस्थायां 
सुखदुःखदशायाचच खप्रकाशचिदूपन्नञ्मानन्दस्य प्रकाशक यीग्यनुभवरुपं प्रयदमुक्ञमिद्यय:। 
इद्खोपलचणम्‌ भायमादीगःं तेषामप्यत प्रदर्थिततात्‌ ॥ १३४ ॥ 


इति ब्र्मानन्दे योगानन्दव्याख्या समाप्ता ॥ 


পরের 
९ 


পধাধ্যারযুক্ত ব্রহ্মানন্দনামক এই গ্রন্থ সমুদায় ব্রন্ধানন্মপ্রতিপাদক, অর্থাৎ 
পঞ্চ অধ্যায়েই ব্ৰহ্মানন্দ বিচার নিরূপণ উদেশ্য, এইক্ষণ এই প্রথমাধ্যায়ে 
বন্জাননোর অন্তর্গত, যোগানন্দ নিরূপিতহইল। এই আনন্দ কেবল যোগি- 
গণই উপজ্োগ করিতে পারেন, এইনিমিত্ত ইহাকে যোঁগানন্দ বলে | ১৩৪। 


ইতি ব্রঙ্গানলনে যোগানন সমাপ্ত ॥ 


০০ 


ब्रक्नानन्दे आ्रानन्दोनाम- 
दादशः परिच्छेद: । 
नन्वेवं वासनानन्दाद्‌ ब्रह्मानन्दादपौतरम्‌ | 


वेत्तु योगो निजानन्दं मूठस्यातास्ति का गति; ॥ १॥ 
धम्माधम्वशा्ेष जायतां स्त्रितामपि । 


नत्वा ग्रोभारतीतौधविद्यारखमुनौयरी । 
ब्रह्मानन्दाभिधे বন্য आात्मागन्दो विविय्यते ॥ 
तदैवं प्रथमाध्याये विवेकिनी योगेन निजानन्दानुभवप्रकार' प्रदर्श्य मूढ़स जिज्ञासी- 
रात्मानन्दशब्दवाच्यत्व॑ पदाथेविवेचनसुखैन ब्रह्मानन्दानुभवप्रकारप्रदशंनाय शिष्यप्रश्रमव- 
तारयति नन्वेवमिति॥ १॥ 
शिषप्येणेव इष्टी गुरुरतिभूढस्य विद्याधिकार एव नासीत्याइ धर्षति । एषोऽति- 


ব্রঙ্গানন্দনামক গ্রন্থের প্রথমাধ্যায়ে' (याँत्राननाखडव প্রতিপাদন করিয়া 
এইক্ষণে & ব্ৰহ্মানন্দ গ্রন্থের দ্বিতীয় अकांत ব্রদ্মানন জিজ্ঞাস অঙ্ঞানীদিগেন্ষ 
আত্মানন্দ: বিচারদাঁরা, ব্রন্গানন্দান্ুভব প্রতিপাদন করিবার অভিপ্রায় अक 
মতঃ শিয্যপ্রশ্নোত্বরজ্ছলে ব্ৰহ্মানন্দ নিরূপণ করিতেছেন।-যদিও প্রথমা- 
ধ্যায়োক্র'রীতিক্রসে, যোগিগণ বাসনানন্দ ও ব্ৰহ্মানন্দ হইতে অতিরিক্ত 
নিজানন্দ অমুভৰ করিতে. शनः বটে, কিন্তু কি উপায়ে মূঢ় ব্যক্তিদিগের 
সেই नन्तर হইতে পারে৷ তাহাই এইক্ষণ वियन] কর! আবস্তুক। 
( গ্রথমাধার্ধরৌ (क्राणा আনন্যতোগ ऐक হইয়াছে, अंश ফোগিগণেরই 
ঘটিতে कप). কিন্তু এই দ্বিতী্ অধ্যায়ে অজ্ঞানীদিগের ব্রহ্মানন্দভোগের 
উপায়।নির্মণিত,হাইবে ॥ গুরুকে শিষা। জিজ্ঞাসা: করিলেন যে, (पक्र उजा" 
ননডোগোর উপীক্ষ প্রার্পিত হইল, তাহাতে যোগিগণেয়ই আর্ধিকার। কিন্ত 
पेरा অজ্ঞানী उशित कि भि হইবে? ) ॥ ३ ॥ | 

१क्एक শিখা অত্তানীঘিগেক অন্দজানের' উপাদ জিজাসা করিলে, গরু 


४८४ ১১ 


पुनः पुनर्देहलके: कि नो दाचिण्यती वद ॥ २ ॥ 
अस्ति वो'नुजिशज्षवाद दाचिस्थेन प्रयोजनम्‌ । 
तहिं बूहि स सूट: किं जित्ञासुवया पराक्ष सख: ৷ ই। 
उपास्ति क वा ब्रूयाद्‌ विमुखाय यथोचितम्‌ । 


सूढोःनादी संसारे अतोतेष जन्मसु चमुष्ितसुक्षतदुष्कुतवशान्ञागाविधदेहखीकारेण पनः 
पुनर्जायतां सियतास्ेत्यर्थः ॥ ३ | | 

सर्व्वानय्राइकलादाबाय्येण तस्यापि काचन गतिज्वज्ञव्येति शिष्य भाइ अस्तौति | वो 
युझाकम्‌ भगुजिए चुलादनुयहोत॒मिच्छवीगुजिषप् चवस्तेषां भावस्तत्वं तस्मात्‌ शिष्यीदरणेच्छा- 
युक्रतवाद दाचिस्थेन तदुद्वरणप्रयीजनमलतौत्यथे:। एवं शिष्यवचनमाकर्ण्य गुरखे विकस्य 
एच्छति तहोंति। यदि मूढ़खापि काचन गतिव्ेक्षव्या तहें स মুত: कि रागी विरती 
ধনি वद्‌ ॥ १॥ 

रागी चेत्तद्रागातुसारेण কন্মনীদানল वा वक्षव्यमिति प्रथम परिहारमाह उपालि- 
मिति। विसुखाय त्चत्ञानविसुखाय वहिर्मुखाय इत्यथंः यथीचितं यथायोग्य ब्रह्म 


বপিতেছেন ।--অজ্ঞাঁনী ব্যক্তি চিরকালই ধর্ম্মাধর্ম্ম করিয়া থাকে, তাহার! 
সেই ধৰ্ম্মাধর্ম্মবশতঃই অনন্তকাল এই অনাঁদিসংসারে জন্মপরিগ্রহ করিয়া লক্ষ 
লক্ষ দেহধাঁরণ করে এবং পুনঃ পুনঃ কালগ্রাসে পতিত হয়। অতএব তাঁহা- 
দিগের ব্রহ্মবিজ্ঞনপ্বারা পরিত্রাণের উপার অনুসন্ধানের প্রয়োজন कि १॥ ২॥ 
“ শিষ্য বলিলেন, আপনার দয়াশীল ; অতএব অজ্ঞানীদিগের পরিত্রাণের 
जज আগ্রহ কর! আপনাদিগের উচিত বটে। যদি দয়াশীল গুরুগণ खअळांनो- 
দিগের পরিত্রাণের উপার না করিষেন, তবে আর তাহাদিগকে কে পরি- 
ত্রাণ করিবে? তখন গুরু শিষ্যবাকা শ্রবণ করিয়া! বলিলেন, यहि মুঢ় वाकिः 
দিগের বন্ধবিজ্ঞানের উপায় . অনুসন্ধান করিতে হইল ; তবে বল দেখি, 
তাহারা ব্রক্গতত্বনির্ণর় বিষয়ে অনুরাগী, কি পরাম্ধুখ অর্থাৎ ব্রঙ্গপরিজ্ঞান 
করিতে তাঁহাদিগের इफ আছে, না তাহার! উক্ত বিষয়ে दिवस ॥ ७ | 

दधि সেই मूह ব্যজির! ত্রঙ্গজি্ঞাস! বিষয়ে পরাধুখ হয়, তাহাহইলে 
তাহাদিগকে সেইরপ বহ্গোপাননা অথবা! কর্মকাণ্ডের উপদেশ কর! কর্তব্য। 


ब्रह्मानन्दे आकानन्द | १८ 


मन्दप्रत्रन्तु जिज्ञासुमाक्षानन्दे न बोधयेत्‌ ॥ ४ ॥ 
योधयामास मेव्रेयीं याज्वलूक्योनिजप्रियाम्‌ | 
न वा अरे पत्यरथ पतिः प्रिय इतोरयन्‌ | ५ ॥ 


लीकादिकामयेदुपासिं त्रयात्‌ खर्गादिकामशत्‌ জন্ম बूयादित्यय: । लिश्ञासुतेषपि सीऽति- 
विवैकी मन्दप्रज्ञो वेति विकल्या अतिविवेकिनः पृव्वाध्यायीज्षप्रकारेण योगेन ब्रह्मसाचात- 
कारमभिप्रेत्य मन्दप्रशसैतदर्शनोपायमाह मन्दप्रज्ञन्विति। यी मन्दप्रज्ञः भन्दा जड़ा 
प्रज्ञा वद्धियेख स मम्दप्रशसं जिज्ञासु ज्ञातुमिच्छुर्जिश्ञासुसमात्मानन्देन भत्मानन्दविवेचन- 
মল बोधयेत्‌ ॥ ४ ॥ 

एवं कैन का बोधिता इत्यत आह बोधयामासति । याज्जवलकामामको यजुः्ाखा' 
विशेषप्रव्तक: कश्रिहषिमेंबेयौमतन्नासिकां निजप्रियां खभाद्यां न वा भरे पद्युरथं पतिः 
प्रिय इति ল वा अरे पत्यः कामाय पतिः দিঘী भवतीत्यादिप्रकारेष . ईरयन्‌ ঘমন্‌ बीधया- 
मास बोधितवानित्यर्थ: ॥ ॥ ॥ 


তাহা্দিগের অন্তঃকরণে ব্রদ্মলোকাদি প্রাপ্তি কামনা থাকিলে ব্রদ্ধোপাসন। 
উপদেশ এবং যদি তাঁছাঁদিগের স্বর্গমুখভোগাদিতে লালসা হয়, তাঁহাহইলে 
ভাহাদিগকে কর্ম্মকাঁণ্ডের উপদেশ প্রদান কর! कर्डवा । আর যদি সেই মৃঢ়ব্যক্কি 
প্রত ব্রজ্মজিজ্ঞান্থ হয়, তবে তাহাকে আত্মানন্দ বিচারদ্বারাই উপদেশ 
করিতেহইবে। (সেই মুঢ়ব্যক্তি যদি বিবেকী হয়, তবে তাহার পূর্বাধ্যা- 
(गक ব্রঙ্গোপদ্জেশেই कार्य হইতে পারে । আর যদি সেই ব্যক্তি অতিমুঢ় 
ও অবিবেকী হয়, 'তাঁহাহইলে তাহাকে আত্মানন্দবিচারদারা উপদেশ 
করিবে ) ॥ 8 ॥ 

ূর্বপ্লোকে যেরূপ উপদেশ প্রণালী কথিত হইল, সেই প্রণালী অমুসারে 
ব্বঃশাখা প্রবর্থক दांक्कवदा মুনি স্বীয় পত্নী মৈৱ্রেয়ীকে ব্রহ্মোপদেল প্রদান 
করিয়াছিলেন । যাজ্জবন্ধা বলিয়াছিলেন যে, হে মৈত্রেয়ি! নাঁরীগণ পতির 
সুখের নিমিত্ব পতিকামনা করে না, কেবল আপনার সখের নিমিত্তই 
গতিকামন| করিয়া থাকে ॥ ४ । 


४८ ६ वसो |. 


पतिर्जाया पुंवित्ते पशभाहादवादजा: । 

लोका देवां नेईभूते सध्येक्षासा्तत; प्रियम्‌ ॥ ६ . 
पत्थाविच्छा बदा पत्रांसदा प्रोति करोति शा । 
शुट्मुहामरोमाय्ेस्तदा नेच्छति तत्‌ पतिः ॥ ৩ | 
म॑ पत्य र्थं सा प्रीतिः सार्थं एव करोति লাদ্‌। 


उत्तरतपरप्रेमास्यदवेन परमामम्दरुपतामिति वाकेन परप्रेभास्पदलेनहितणा 
आदान: परभामन्दक्पतां सिंवाधविषुरादौ परप्रिमास्पदत्वहतुसभ्थभाय तावदुदाइत- 
वाकारीपखद्यद्यपरतामभिप्रेत्य ततप्रकरणस्थसकलप्यायवाकातात्पयैमाहे पर्तिरिति। 
पतिआवादिकं নীব্যলান भीक्तरेषलात्‌ भीकुसस्वसेनेव प्रियं न खरूपैणेत्यभिप्राय: | ६ । 

इदानों पूर्वीदाइतस्य न वा अरे पथ्यः कामाय पतिः प्रिय भवति इति भाकनसु 
कामाय पतिः प्रियो भवति इत्य वाक्यस्य तात्यां विभज्य दशयति पत्याविक्छति। 
यदा यखिन्‌ काले पवयाजायायाः पत्यौ भत्तेरि विषये इच्छा कामो भवतिं तदा सा पवो 
पत्यौ प्रीतिं खें करोति तदा तत्पतिः क्षपादिना इच्छाभावृहेतुना युक्तो भवति चेत 
नेच्छति म कामयते ॥ ৩ ॥ 

एवश्च संति कि फैलितमित्यत भाइ न i । जायया क्रियमाणा या प्रीतिः 


পতি, পরী, शूज, বিত্ত, १७, শিশু, ক্ষত্রিয়, লোক, দেবতা, বেদ ও ভূত 
ইত্যাদি সকগই আপনার সন্তোষের দিমিত্ত লোকে आष ধরিয়া থাকে। 
(উৰ্ধ পতি প্রতৃতিদ্বার। আপনার ইষ্সাঁধন হইবে, এইনিমিত্বই লোঁবে 
পতিগ্রভৃতি কামনা করে) ॥ ७ ॥ 
ঘখন পির প্রতি शरीर सडितांव रत, তখনই সেই পন্থী আপম ইষ্টমিদ্ধি 
উদ্দেশে পতির প্রতি প্রণয়প্রদর্শন করে, কিন্ত এ সময়ে যদি পতি রোগ বা 
কুধার্িধারা অভিভূত থাকে, তাহাহইপে সেই পতির তাহাতে বিরতি 
বোধ हा ধাকে, কিফিগাআও সন্তোষ হয় में!। (ইহাতে "णहे জান 
বাইতেছে বে, যে ব্যক্তি হাহা কানা করিয়া থাকে, ভাঙা আঁপম ইষ্টনিদি 
मिजिड ভি কাম্যধন্তর শ্রীর্তির নিমিত্ত মহে) । १ | 
পতির প্রতি যে পত্নীর অনুরাগ হয়, তাহ! পতির দুখের নিমিত্ত नई 
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সলিজাজম एवार्थ न जायार्थे कदाचन । 
अन्योऽन्यप्र रतिऽप्ये्ं लेच्छघेत्र अवज्तनम्‌ ॥ ८ | 
ध्मजुकणटकवैधेम वाले रुद्ति तत्पिता । 


सा न पत्यु: प्रवीजनाय किन्तु जाया ता पत्ै प्रौतिं खाथे एव खप्रयोजनायेव करोति। 
नवा अरे जायायै कामाय जाया प्रिया. भवद्यात्मभल कालाय जाया प्रिया भवतीत्यादि 
नवा भरे ससख कामाय स्म দি भवति इव्मन्तामा वाक्यानां নামহ कमेण विभज्य 
द्यति पतिग्रेत्तादिना । पसि श्ना खप्रयोज़नायैव जायायां मौतिं करोति न लायाः 
प्रीतये इत्ययैः। गन्ेकैककामनया प्रहत्ती प्रौतिः खार्था भवतु युगप दुभयेच्छाप्रश्‍ती तु 
प्रीतिदुभयरवेता स्थादित्याबद्याह अन्मोऽनोति। एवसुकेन प्रसारेष। खेसयैब्र खकामना- 
पूरपच्छयतर प्र्त्तंश्षभयीदपीति ময়: ॥ ८ ॥ 

खेच्छया प्रवत्तंतलमेव दशयति शसमुकण्टकेदि । पित्रा क्रियमाणं पवसुश्चवुम्वनं व दुच्च- 


(म কেবল আপনারই সুখনাঁধনের निमिङ। এইরূপে পতি एव श्रीक 
কামনা করেন, তাহাঁও পত্নীর সুখের নিমিত্ত নহে, তাহ! কেবল আপন 
সুখনাধনের निमिङ। যে ব্যক্তি যে कायी করে, তাহাঁতে তাহার আপন উদ্দেশ 
সাধনই প্রধান কাঁরণ, কেহ কখনও অপরের উদ্দেশ্য সাধনার্থ কোন कार्ष] 
করে না)। আর পরস্পরের প্রতি যে পরম্পরের প্রীতি হয়, তাঁহাতেও 
আপন আপন ইষ্টনাঁধনই (इङ्‌ । .“ ইনার সহিত প্রণয় করিলে আমার 
কোন ইষ্ট সিদ্ধি হইবে” এই অভিগ্রায়েই লোকে পরস্পর প্রণয় করিয়া 
থাকে। কাঁরণ “আমি অমুকের সহিত প্রণয় করিয়! তাঁহার কোন উপকার 
করিব” এইরূপ ইচ্ছা প্রায় কাহারও হয় না ॥ ৮ ॥ 

পূর্কাগ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে,লোকে শ্বশ্বউদ্দেশদাধনার্থ ই প্রণয় করিয়া 
থাকে, কখনও কেহ অপরের প্রগ্নোজনসাধনার্থ কোন কার্য্য করে না। 
এইক্ষণ ভূরি छूति দৃষ্টান্ত প্রদর্শণপূর্কাক উক্ত বিষয় গ্রমাণীক্কত করিতে- 
ছেন।-যখন পিতা স্বীয় তনয়ের মুখচু্ঘম ফয়েম, তখন পিতার মুখ- 
স্থিত शक বালকের মুখে হণ্টকবৎ বিদ্ধ হয় এবং তৎক্ষণাৎ দেই বালক 
कनन কদ্ধিতে থাকে, তথাপিও পিতা পুত্রের .মুখচুছনে ক্ষান্ত হয়েম मा, 
ইহাতে লপষ্টই প্রতীয়মান হইতেছে যে, পিতা কেবল আপন সুখের নিমি- 


१४ 


५९६५ पश्चद्शों। ` ` 


चुस्बत्येव ন सा प्रौतिर्वालाध खार्ध एव सा ॥ ८ | 
निरिच्छमपि रब्नादि वित्तं यत्रेन पालयन्‌ । 

पोतिं करोति सा বাম वित्तार्थत्वं न शङ्कितम्‌ | १० ॥ 
अनिच्छृति वलोवह विवाहयिषते बेलात । 

प्रीतिः सा बणिगर्थेव बलौवर्शाथेता कुतः ॥ ११ ॥ 


দীপ तस ुस्युकण्टकवेषेन रोदगकर्तृलात्‌ अतस्तत्‌पित: खतुध्यथमवेयवगसतव्य- 


मित्यर्थः ॥ € ॥ 
वेतनेषु पतिजायापुतैष क्रियमाणायाः দীন: खाथेलपराधैलसन्देहसंभवादचैतनलेनै- 


स्छामावरहितस्य वित्तविषयय तच्छडैव नासि इत्यभिप्रेत्य न वा भरे वित्तस्य कामाये- 
त्याद्वाक्ास নান্মখনাস্ক निरिच्छ्मपौति।॥ १० ॥ 

चेतनलेऽपि वाहनादौच्छारहितपशविषयस्थ न वा अरे पशुनामित्यस्थ वाक्यस्य तात्य 
` माह अनिष्तोति। वलौवददऽमड हि अनिच्छति भार' वोढ़ मिच्छामकुवंत्यपि वलादू 
विवाहयिषते वाहयितुं कामयते तव वहगादिविषयायाः দীন वणिगधंतेव गवलौवर्द्धा- 


ঘমা इत्यर्थ: ॥ ११ ॥ 


তই পুত্রের মুখ চুম্বন করিয়া থাকেন, কিন্তু তাহাতে পুত্রের হুখলেশও নাই। 
কারণ তাহাতে যদি পুত্রের কিঞ্চিন্নাত্র ও সুখ থাকিত, তাঁহাহইলে কখনও 
সেই বাক রোদন করিত न| ৯॥ 
লোকে ঘত্বপূর্বক রত্বাদি রক্ষা করিয়া থাকে, তাহাতে রত্বের কোন 
উপকারের সম্ভাবন! নাঁই। যেহেতু রত্ব ইচ্ছাবিহীন ; সুতরাং ইহাতে স্পষ্টই 
দেখা যাইতেছে যে, রত্বের প্রতিপালনে ঘেপ্রীতি হয়, সেই প্রীতি করার 
डिप রতনের নছে। অতএব 'স্বার্থনাধনভিন্ন যে কোন কাৰ্য্যই হয় ना, তাহ! 
বিশেষ कटने গ্রতিপন্ন হইল ॥ ১০ ॥ | 
` ৰৃষগণ বণিকৃদিগের পণ্য দ্রব্য বহন করিয়! इमान লইয়া যায় বটে, 
কিন্ত ভার বহনে বৃষের ইচ্ছা মাও নাই, তথাপিও যে বণিকের! वृद 
ভার বহন; কনা) কাথা আশার স্থার্থমিি छिद्र (गहे বৃষের কোন উপ. 


ब्रह्मानन्दे आक्मानन्द | ५८८. 


ब्राह्मण्यं मेऽस्ति पूज्योह्रमिति तुष्यति पूजया । 
अचेतनाया जातेनीं सन्तुष्टिः पुंस एव सा ॥ १२॥ 
चत्रियोऽहं तेन राज्यं करोमोत्यत्र राजता । 

न जातेबेश्यजात्यादी योजनायेदमीरितम्‌ ॥ १३ ॥ 
खगलोकब्रह्मलो कौ स्तां ममेत्यभिवाब्छनम्‌ । 


नवा अरे ब्राह्मणः कामाय इति वाक्य तावपर्यमाह ब्राह्मण्यमिति । ब्राह्मगयमिमि- 
सया पूजया ब्राह्मणोऽइमखौति अभिमानवानेव तुर्त न जड़जातिरित्यर्थः ॥ १२॥ 

नवा अरे धवस्य इत्यादिवाक्यस्य तात्यर्थमाह चत्रियोऽमिति। राज्योपमोगनिमित्तं 
सुखं चत्रियवज्ञातिमतएव न चतवियजातेरिथयथंः। इदं चविबोदाइरणं वैश्यादुप-लच- 
यार्थमित्याइ वैश्येति ॥ १३ ॥ 

नवा भरे लोकानां कामायेत्यादिवाक्यस्य तात्पर्थमाइ खगेति। लीकदयोपादानं 
क्मोपासनालचणसाधनइयसम्पाद्य सकललोकोपलच णार्थम्‌ ॥ १४ ॥ 


কার নাই। ইহাতে স্পষ্টই জানা যাইতেছে যে, ভারবহনে বৃষের প্রীতি 
হয় না, কেবল বণিকেরই কার্য্যসাধন ও সন্তোষ হইয়] থাকে ॥ ১১ ॥ 

“আমি অতিম্থরাঙ্গণ ও পূজনীয়” এইরূপ চি ্বা করিলে যে সন্তোষ হয়, 
সেই সন্তোষ ব্রাহ্মণের ভিন্ন চৈতন্যহীন ব্রাঙ্গণত্ব জাতির হয় না, তাহ! কেবল 
সেই পুরুষেরই তুষ্টি হইয়। থাকে। অতএব সু্পষ্ট প্রতীয়মান হইতেছে যে, 
সকল কার্ধাই কর্তার শ্বার্থসাধন করে, কোন কার্ধ্যই পরার্থে হয় না। 9२॥ 

“আমি ক্ষত্রিয়, রাজ্যপালন করা আমার कायी, অতএব অদ্য আমি রাজ্য- 
পালন করিতেছি” এইরূপ চিন্তা করিয়া (य প্রীতি হয়, সেই প্রীতিও সেই 
পুরুষের ; জাতির নহে। এইরূপ «আমি বৈশ্য?’ এই বলিয়া যে প্রীতি হয়, 
তাহাও সেই পুরুষেরই হয়, তাহাতে কাঁচ অচেতন বৈশ্ঠত্ব জাতির কোনরূপ 
সম্তোষ হয় না। সুতরাং ইহাতেই বিশেষরূপে প্রতিপন্ন হইতেছে যে, যে 
বাকি যে काडी করুকৃনা কেন, তাহাতে আপনার ভিন্ন অপরের কোন ফল | 
সাধন ছয় না ॥ ५७ | । | 

“আমার শ্বর্গলোক অথবা এ্রন্গলোঁক প্রাপ্তি হউক” এইরূপ ইচ্ছ। সাঁধা- 


१६०० | फ्यश्गीं।. 


लोकयोनॉपकाराय खभोगायेव केवलम्‌ ॥ १४ | 
ईशविशाहयो देवा; पूज्यग्से पोपनट्टजे । 

न तविष्पापदेवार्धे खादर त'्तूपयुज्यते ॥ १४ ॥ 
ऋगादयों शाधीयस्से दुब्रीह्मस्यानवातये । 

न तत्‌ দবমী वेदेष मनुष्येषु प्रसव्यत ॥ १६ ॥ 


জিত इशेति, पापग्टये पापनिद्वतये इन्यथैः। तत्‌ पूजन न गिश्ापदेवाधे खतः 
पॉपरहितानां देवानां न प्रयोजमाय किन्तु বাধ पूजाकर्त; प्रयोजगाय ৷ १५॥ 
किञ्च संगादय इति | दुर्वाध्ररं म्रात्यलं तज्ञ दुंब्राश्वण्ये मंगुधलावांन्तरज्ञातिदषं तद्र 


हितेषु वैदेषु न प्रसज्यत इत्यर्थ: ॥ १६ ॥ 


FOI  डेडंआआआ्आबययाययययआथययायाााााायाााााधधधाााधााबुशु॒ बारा 


রপেয়ই হইতে পারে, কিন্তু (व (य পুরুষের উক্ত রূপ ইচ্ছা! হয়, সেই সেই 
পুরুষের ভোগদাধমই তাঁহার নিমিত্ত, তাহাতে রঙ্গমগোক অথবা স্বর্গলোকের 
কোঁন উপকার হয় না। ইহাতে বিশেষরূপে জানা যাইতেছে যে, কার্ধা- 
মারই কর্তার গ্রয়ো্জন সাধন করে, কেহ कथन অপরের अएष्रांजन সিদ্ধির 
মানসে कार्य] করে না ॥ ১৪ ॥ | 

গমানবগণ আপন আপন পাপবিনাশের নিমিত্ত যে ঈশ্বর, विकू প্রভৃতি 
দেবভাঁর অর্চনা করিয়া থাকে, তাঁহাতে ঈশ্বর, বিষ্ণু প্রভৃতি দেবগণের 
কোন উপকার নাই। তাঁহাদিগের অর্চনাতে কেবল আপমাপিগেন্ পাঁপ- 
বিমাশ হইয়া থাকে । ইহা দ্বারা'জাঁনা ধায় যে, লোকে আপন উদ্দেগ্তগাঁধন 
তির পরের উপকারপাধনার্থ কোন कारवी করে না, অতএব কাধ্য मांडरे 
কর্তার ফলপাধন করিয়া থাকে ॥ ५९ ॥ | 

जाकितंत्ंव कदां কর্মের অনুষ্ঠামের निमित, অর্থাৎ বাত্যাদি দোধের 
নিধারপাখ যে বেদ অধ্যয়ন करत, তাহাতে নদের কোন উপকার নাট, 
কেবল আপনাদিগের উদ্দেগ্ত নাধনার্থ ই তাহাদিগের (वह পাঠের প্রয়োনন। 
जड़जग কেহ কখন আপন अंप्वाधनड़ित शर्थ কোন কার্ধ্য করে ন! ॥ ১৬ । 


ब्रह्मानन्दे আাল্গানন্থ। ९०१ 


भूम्यादिपचभूतानि स्थानवटपाकशोपणे: । 
हेतुभिसावकामेन वाव्छल्थेषां नहेतवे ॥ १७ ॥ 
सामिण्व्यादिक सवें खोपकाराय वाष्दति। 
तत्तत्‌कतोपकारस्तु तस्य तस्य न विद्यते ॥ १८ ॥ 
सर्वव्यवदवतिव्व वमनुसन्धातुमोदृशम्‌ । 


সপ 


किञ्च মৃহ্বাহীনি। सर्वे प्राणिनः अवस्यानप्रदानढडू निवारणपाककरणाद्र शोषणा 
वकाश्रप्रदानास्थेईतुभिनिमितते: इथिव्यादौनि पञ्च भूतानि वाच्छत्ति अपेचन्ते एषां एथिव्या 
বীলান্য हेतवे अवस्थानवाञ्छनादौनि निमित्तानिन सन्ति अतो न खयमाकाइनत 
इत्यचः | १७ ॥ 

কালী म बा अरे सव्यस्य कामाये्स्य वाक्ास तात्पर्थमाइ खामिदत्यादी ति! धत्यादि: 
सवो जनः खास्यादिक सव खोपकाराय वाञ्छति एवं खाम्याद्रिपि ॥ १८॥ 

गज স্নানৰ बहुदाइरणदर्शन॑ किमथे कतमित्याशइया सब्दें इति । इच्छापूर्व कैषु 
552৯৬৮৮০১১০ 

লোকে পৃথিব্যাদি পঞ্চভূত লইয়া नाना প্রকার ব্যবহার করিয়া থাকে, 
ও দকল ব্যবহারেও পৃথিব্যাদি ভূতের কোন উপকার হয় না, কেবল সেই 
ব্যবহার কর্তারই কার্য্য সিদ্ধি হইয়। থাকে। অতএব ইহাতে স্পষ্টই জান! 
যাইতেছে যে, আপন উদ্দেপ্ত সাধনই कारवी মাত্রের প্রয়োজন । আপনার 
অবস্থিতির নিষিত্ত পৃথিবী, ভৃষ্জানিবারণার্থ জল, অন্গপাকের নিমিত্ত তেল, 
জল শোঁষণার্থ दांगू এবং অবকাশের নিমিত্ত আকাশের ব্যবহার করিয়া 
থাকে ॥ ১৭॥ | 

লোকে স্বামী, झडा, . অমাত্যাদি যাহা কিছু কামনা করে, তাঁহাতেও 
আপনার উদ্দেস্টনাধন ভিন্ন অপরের উপকারদিদ্ধির সম্ভব নাই, মনুষ্যগণ 
কোন রূপ বিপদ্ধে পতিত হইলে আপনার স্বামীর আশ্রয় গ্রহণ করে, কোন 
প্রয়োজন সাধন: করিতে হইলে ভূত্যবর্গের প্ারণ লয় এবং কোন রিষ- 
য়ের मनावर নিমিত্ত অমাত্য আহ্বান করে, অতএব ইহাতে আপনার का] 
সাধনভিন্ন, স্বামী প্রভৃতির কোন উপকার দেখা যায় না॥ ১৮ ॥ 

সর্ব প্রকার লৌফিক ব্যবহায়ে পূর্বোক্ত প্রকার পতিজায়াদির প্রীতি 


६०२ ''पदचंदशी | ` 
उदाइहरणबाइसथं तेन ভা वासयेकतिम्‌ ॥ १९ ॥ 
अथ केयं भवेत्‌ प्रोति; शूयते था निजानि । 
रागो बध्वादिविषये সত্বা यागादिकभेणि। ` 
भक्ति; स्यात्‌ गुरुदेवादाविच्छा त्रप्राप्तंवलुनि ॥ २० ॥ 


सर्वेवषपि भोजनादिव्यवहारेष एवम्‌ आत्मनस्‌ कामाय सर्वे प्रियं भवतौव्य्तीन प्रकारेण 
नुसखागाय হয पतिजञायादिष प्रौतिदर्शनइपस्‌ उदाहरणवाहल्यतुकनिति शेषः तेः 
कारणोन खां खसम्बन्विगों मतिं बुद्धि वासमैत्‌ सर्वथापि खशेषलावगमेन स्वात्मनः प्रियत 
भल्वानृसन्धानवतौं कुर्यादियथ: ॥ १९॥ 

. नन्वात्मगेषलेग सर्मस्य प्रियलस्योतीरात्मनः म्रियतसलमुक्रमनुपपङ्नं विकल्पे क्रियभा' 
प्रीतिरेव दुर्निदपलादित्यभिप्रायेय प्रौतिखरूपं इच्छति अथ कैयमिति। अथशब्द: प्रत्राथे 
या निज्ञाकमनि प्रीतिः यूयते इतीयं দীনি; कि रागरुपा किम्वा श्रद्मारपा उत भक्षिरुप 
यशेच्छारुपेति किंशब्दार्थः । चतुध्वपि पोष प्रौतेः सत्रविषयलं ল सम्भवतीत्याह राः 
इति। राग द वध्वादि व स्यात्‌ ग जागादिषु,खड्गा चेत्‌ यागादिष्व व स्यात्‌ ग वध्वादि 
` भल्ञिशेत्‌ गर्वा दिष्वेव ख्यात्‌ नेतरेषु इच्छा चेत्‌ भप्राप्रवलुविषयै स्यात्‌ नेतरविषयै अती ' 
सं विषयं प्रौतेरित्यथ:॥ २० ॥ 


দর্শনরূপ বহু বহু উদাহরণ প্রদর্শিত হইল। এইরূপ বহুসংখ্যক উদ 
হরণ আছে, তদ্ধিষয় অনুসন্ধান করিয়া আর উদাহরণ প্রদর্শনের প্রয়োজ। 
নাই। এইক্ষণ ইহাই সবিশেষ প্রতিপন্ন হইতেছে যে, আপনার উদ্দেধ 
সাধন ব্যতিরেকে কেহ কখন (कान কার্ধ্েই প্রবর্ত হয় না। অতএব সকল 
বাক্তিই আন্মানসন্ধীমে মনকে অভিনিবিষ্ট করিবে ॥ ১৯ | 

পূর্ব शर्क শ্লোকে যে সকল উদাহরণ উক্ত হইল, তাহাতে জানা যাই 
তেছে ফেওশ্ত্ীপপ্োগাদি বিষয়ে যে প্রীতি হয়, তাঁহ! অনুরাগ স্বরূপ শবর্াণি 
সাধন कर्ख করিয়া থে প্রীতি शॉ, সেই প্রীতি শ্রদ্ধা স্বরূপ ; গুরু, দেবাণির 
আরাধনা করিয়া যে প্রীতি হয়, তাহা ভক্তি पक्त; আর.অপ্লাপা বস্তু লাও 
করিলে যে প্রীতি হয়, সেই প্রীতি ইচ্ছা दकत '&ই-সকল প্রীতির নানা 
প্রকার अगे আঁহে, বিন্ধ আপন अांग्राएछ যে প্রীতি হয়) তাহা কি প্রকার! 


ब्रद्मानन्दे रामानन्द | ६०३. 


तश्चेलु सात्विकी वत्तिः सुखमात्रानुवर्त्तिनों | 

प्राप्त नष्टेऽपि सड्गावादिस्छातो व्यतिरिच्िते ॥ २१ ॥ 
सुखसाधनतोपाधेरब्रपानादयः प्रिया; | 
आत्मानुकूस्यादयादिसमये दमुनात्र क: । 


उक्कप्रकारचतुटयातिरित्त पक्षमादाय उत्तरमा तह्तींति। प्रौतेरागादिरुपलासम्भवे 
सति सुखमावानुवत्तिनौ सुखमेव सुखमावमनुरुत्य वर्तत इति सुखमात्रानुव्तिनी सुखेक- 
गीचरा इत्यथैः, साखिकी सत्वगुणपरिणामरूपा एत्तिरम्तःकरणटत्तिः प्रौतिरसु। ननु 
तहिं सा प्रौतिरिच्छैव इत्याश्ङ्गयाइ प्राप्त इति इच्छा तावदप्राप्तसुखादिमावविषया इयन्तु 
सवेविषया प्रासे खे सुखादौ नष्टेऽपि तखिम्‌ विषये विद्यमानत्वात्‌ इच्छातः इच्छया 
व्यतिरिच्यते भिद्यते ॥ २१॥ 

ददानो सुखसाघनभतेषु॒भन्नादिष्विव आत्मन्यपि प्रीतिदर्शनात्‌ आत्मनोऽप्यन्नादिवत्‌ 
सुससाधनता स्यात्‌ इति शङ्कते सुखेति। अद्रपानादयः सुखसाधनत्वोपाधिना यथा प्रिया- 
हराः भाश्मापि भागुकृष्धात्‌ प्रियत्वात्‌ भन्नादिसमः अग्नपानादिवत्‌ सुखसाधनं स्यादित्यर्थः । 
तवेदसतुसानं सूचितं विमत आत्मा सुखसाधनं भवितुमइति प्रियात्‌ भन्नादिवत्‌ इवि । 
अग्नादिषु भोग्य्वम्ुपाधिरित्वभिप्रायेण परिहरति भमुमेति। भव लोके भस्मा सुखसाधन 
तया भनुकूलैन अनुकुलयितव्यः कः स्याद्र कोऽपि स्यात्‌ आतातिरिक्षथ भौशुरभावादि- 


কারণ আস্মীতে যে প্রীতি হয়, তাহা উক্ত প্রকার প্রীতিচতুষ্টয়ের অতি- 
রিক্ত ॥ २० ॥ 

পূর্বশ্লোকো“আত্মগ্রীতি কিরূপ ?” এই বলিয়া যে প্রশ্ন হইয়াছে, এই 
শ্লোকে সেই প্রশ্নের উত্তর निर्गीऊ হইতেছে ।-_-আত্মাতে যে প্রীতি হয়, তাহা 
পূর্বোক্ত প্রকার প্রীতিচতুষ্টয় হইতে অতিরিক্ত অন্তঃকরণবৃত্তিকূপ এবং 
উহাকে সাত্বিক প্রীতি বলা যায়; ওঁ প্রীতি কোন निमि নহে এবং 
ইচ্ছা রূপও নছে। যেহেতু জুখসাধন সামগ্রীলাভ করিলে অথবা নষ্ট হই- 
লেও আপনাতে যে প্রীতি হয়, তাহার কখন अगडांव হয় मा ॥ २१ ॥ 

যেমন অন্পপানাদি বিষয় সকল স্বখনাঁধন করে বলিয়া এ অন্্পানীয় 
প্রভৃতি জীব मारबत প্রিয় হয়, সেইরূপ আত্মাকে. সুখসাধন রূপে প্রিয় 


३१४ .. फइशभी 4. . 


अनुकूलयिसव्यः स्वाश्रेकलिग्‌ क्षकं ता ॥ २२ ॥ 
सुखे वेधयिके प्रीतिमावमामा खतिप्रियः । 
सुखे व्यभिचरत्येषा गाअशि व्यभिचरिश्णी ॥ २१ ॥ 


SS ীপপিপপাপিসপা 


स्वसः । गतु स्वयमेबानुकूलयितन्य: स्वात्‌ इत्यत भइ भेकम्िन्निति। एकस्येषात्सनो य॒गपदुः 
पकार्लसुपकारकलखेति धर्सदथं विरुद्ठभित्यथे: ॥ ९९ ! 
भतु अन्नाद्िित्‌ सुणसाधनताभावे;पि सुखवत्‌ सोत्ुशिषतादिस्यात्‌ इत्याशय आत्मनो ` 

'निरतिशयग्रेभास्पदस्वात्‌ नैवमिति परिहरति सुखेति । क्षेषथिके विषयजने सुखे प्रौतिमावं 
धीतिरेव न निरतिशया आत्मा तु अतिप्रिती शिरतिश्षयप्रेमविधयः अतो ন विषयजन्धसुण- 
हुख् इत्यर्थ: । शयोरमवीरूपपत्तिसाह सुश व्यभिचरतीति। सुखे वैषयिके सुखे जायमाना 
एषा प्रौतिव्येभिचरति कदाचित्‌ सुखान्तर' गच्छति ন तखिद्तेव नियतावतिष्ठते भातमनि तु 
विद्यमाना प्रौतिर्ग व्यभिचाश्णों বিদযান্দংঘালিনী श भवति 'भतो निरतिश्या सा 
त्यः ॥ २३ 


বল! যাঁর ना । যেহেতু লোকে অন্পপানাদিকে ভোগ करड যলিয়াই তাহ! 
লোকের প্রিয় হয়, কিন্ত আত্মা কাহারও ভোগা मररन এবং মায়ায় 
' ভোগকর্তাও কেহ নাই? স্থতরাং আত্ম! অঙ্নপামাঁদির जभ्र वित्र হইন্তে 
পারেন না! বদি এক আত্মাকেই ভোগ্য ও (फॉ উভয় বলিয়। স্বীকার 
ক্র, তাঁহাহইলে কর্ণ কর্তৃত্বাদিবিরোধ দোষ হয়! (যদি आदे আত্মাকে 
ভোঁগ করেন এবং আত্মাই আত্মার ভোগকর্ত। হয়েন, তাঁছাঁছইলে সেই 
ভোগের কর্তা ওকর্দের পার্থক্য খাকে না ; অতএব আমার প্রীতি অন্নপানা: 
দির প্রীতির कंद्र নহে) २२ ॥ 
सल ও পানীয় দ্রব্য ভোগ করিয়া যে প্রীতি হয়, তাঁহা সাধারণ প্লীতি 
মার) किड আয়াতে যে প্রীতি হয়, তাহাকে অভিগ্রীতি বলা पाई । 
'আঅন্পপাঁনা্দি বৈষরিক প্ুখগাধদনামগ্রী ' উপতোগ করিয়া যে প্রীতি 
হয়, তাঁহ!- অচিরগ্থীরী। এ প্রীতি কখন থাকে এবং কখন থাকে না, 
অধবা উক্ত অন্পপানারিতোগঞজন্য ' প্রীতি शर्क সমভাঁখে ও এক বিষয়ে 
খাকে सा, কখন कदम উহার देव पिरिश ইরা থাকে। কিছু আত্মাতে 
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एकं त्यज्ञान्यदाद्ते सुखं वेव्रमिकं सदा । 

नागा त्याज्यो भ चादेयस्तख्िन्‌ व्यमित्ररित्‌ कत्वम्‌ ॥ २४ | 
हानादानविशोगो$खिन्नपेत्ता चैत्‌ दणाद्षित्‌ । 

छपेच्ितुः खर्पलासोपेछत्यं निजा अनः | २५ ॥ 


सुखगोचरायाः प्रौतेव्येभिचार' दयति एकमिति। আন্মলি तदभावं दर्शयति 
नात्मेति | अयीग्यलादित्ययंः | फखितमाइ মন্মিরিনি ॥ ২৪ ॥ | | 
| हानादिविषयलाभावेःप्याक्षग:ः ढणादिवत्‌ उपेच्षाविषयत सादिति थते हानेति । 
हान परित्याग: | आदानं खौकार: | उपेक्षा भोदासौन्यम्‌ | গন্মলী, इागायविषयलवतू 
उपेच्ाविषयत्वमपि न सम्भवति भयोग्यलादिद्यभिप्रावेण परिइरति उपेचितुरिति। उपे- 
चितुरुप्रेथाकरँयों লিলান্দা भविगाशिखदपोहशि तस्य खरुपलात्‌ खखरुपतारिव म्बः 
तिरिक्रदणादिवत्‌ লীদীহ্যাবন্‌ उपेचाविषयत् ন विद्यत इति शेष: ॥ २५॥ 


যে প্রীতি হয়, তাহ! गर्दत। সমভাবে থাকে, কদাচ তাহার বে শ্রীতি হয়, তাহা गर्त সমভাবে থাকে, কদাঁচ তাহার ব্যভিচার হয় 
না। উহার गडा অথবা অপতার সন্তৰ নাই, किष কখনও আত্মপ্রীতির 
ইতরবিশেষ হয় मा ২৩ 

বিষয়তোগজন্ত যে औठि তাহা চঞ্চল, সর্বদা এক বস্তুকে আশয় 
করিয়া থাকে না। নবয় সময় আশ্রয় পরিবর্তন করে, কখন এক বস্তুকে 
পরিত্যাগ করিয়া অন্ত বস্তক্চে আশ্রয় করে। ( বিষয়ভোগলন্ত প্রীতি যখন टश 
বন্তক্ষে आश्र করিয়া উৎপন্ন হয়, তখন পূর্কাপ্রিত বস্তুর আশ্রর্ পরিত্যাগ 
করে? সুত্তয়ীং, বিষয়ভোগঞ্ধগ্র প্রীতি চিরকাল এক বন্তকে আশ্রয় করিয়! 
থাকিতে পাঁরে ন! ।) আত্মপ্রীতি 'বিষয়ভোগজন্ত প্রীতির ন্যায় চঞ্চল 
নহে, যেহেতু भद्रा কথমও হের বা উপাদেয় হয়েন मा । আত্মাকে কখন 
গ্রহণ করা এবং খম পরিজ্যাগ করা, ইহা 'সম্তবিতে পাঁরে না) অতএব 
আাত্মাতেধে-আ্রীতি'হয়, কখনও তাহার-ব্যতিচার হইতে পায়ে मां ॥ ২৪ 

रति शांका (হয বাউিপাদেক নহম, शिश गया বটে.) কিন্তু সময 
বিশেষে কৃণাদিদ ভার आकां উপেক্ষা উপস্থিত হইয়া बाक कथक 
आंग्राएड३ औडिल ব্যচিচার দেখা৷ যায়, একথা বলিক্টে- পারনা। इषि 
জাতে কীডি। স্বাতিতাযহ্যানা का, -ভাহাহইলে ইহার, फेका अर 
৭৭ 


| ছদ্ম |. 
रोगक्रोधामिभूतागां शुसूप्रों वोझते कवित्‌ ।.. 
'ततो हे पादवेत्याज्य भाळेति सदि तत. हिं। ¦ 
त्यक्ष योग्यख देशस्थ नाभता মনু रैव सा । 


क পম ODDS FEE ও 


गत স্বালধিঘযরলাকালী नासौट्ुशमगुपपन्न॑ देषाक्ताज्यबदशनगादिति शढते रौगेति 
यतौ सुसूषा हासते अत आत्मनि देषसभ्भवाद हचिकादिवदातपि त्याज्य इति यदुच्यते इरि 
शेष: । तत््यामखात्मम्यतिरितदैहविषयस्वादीवभिति परि$रति तपन्नहोति। त्यत 
श॒त्लष्टं यीग्यखोचितख दैइस्यात्मता भारि! कल तहिं सा इत्यत आह त्यक्षुरिति 
व्तुदेइत्यागकारिशो रैहातिरिशस् জীব साकाता इत्यथः । भवतु त्यक्ष হামার प्रक 


কর। বাস্তবিক আত্মা 'উপেক্ষনীয় হওয়| দুরে থাকুক, তিনি উপেক্ষা; 
যোগাও নহেন, যেহেতু আত্মাই উপেক্ষা করার কর্তা ; সুতরাং আত্মা; 
নহে উপেক্ষা সম্ভবপর। (दिनि জগতের যাবতীয় পদার্থের সারাসারৎ 
বিচারকরিয়! গ্রহণ ও উপেক্ষা করেন, তীহাকে আর:কে উপেক্ষা করিতে 
পারে?) ॥ २९॥ 

যদিও কথন कथन রোগ অধর! ক্রোধে অভিভূত হইলে মরণের ইচ্ছা 
इज, তখনত আত্মার ত্যাদ্যত্ব দেখাবার. অপ্রতিহার্য্য রোগের अगर 
যন্ত্রণা সহ্য করিতে না পারিয়া अश्वा ক্রোধে অধীর-হইয়া সকলেই এই 
রূপ বলিয়া থাকে যে “ আমার আর জীবনধাঁরণের: প্রয়োজন নাই, 
এইগ্ষণ मोज गेज আমার প্রাগ পরিত্যাগ হইলেই.আমি নিস্তার পাই ” 
ऊवा! আত্মাও কখন কখন झांजा ছইতেছেন। (অতএব আত্ম! হেয় বা 
উপাদেক্ नरन, এই কথা কিরূপে সস্ভবিভে: পারে? ইহার উত্তর 
এই--প্রক্ন্ত রাপে ' বিবেচন! कत्र्रा, দেখিলে আত্মার ত্যাক্যত্ববোধ 
নিবারিত হইয়ে। গরোদী বা ক্রোধী' वारि -ट्व कथन কখন জীবন 
বিসর্জন করিতে চাহে, डॉश বাস্তবিক জীবন "বিসর্জন চলছে । যেহেতু 
আখাই পিত্যাগেক "करी, কখনও ভাহায় প্রতি থে. হইতে १77 
না। शाला বস্তুর প্রতিই (पॉप गडा, अदद জাক যাইতেছে 0, 
যোগে বা ক্রোধে অরিতৃত' হইয়া "যেআগািকপরিত্যাগ করিতে চাহে 

| fi 
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ন त्यक्य्यस्ति स देवस्मास्ये देने तु का चति! | ২৫ ॥ 
भाआरथलेन सर्वस्य प्रीतया झतिप्रिय। ` | 
यथा पितुः पुत्रमित्नांत्‌ पतः प्रियतरस्सथा ॥ २७ ॥ 
सान भूवमहं किन्तु भूयासं सर्वदेत्यसौ । ` 


किमायातमित्यत आइ ग त्यतारि इति । अतो माकतल्यज्यतसित्यभिप्राय: । माभूदाकर्नि 
हेषी देहे तूपलभ्वत एव इत्याशल्लाह त्याज्य इति। ल्याज्ये देहगोचरे हषे सत्यपिं का 
चतिराक्मनख्थागाभाववाद्गी ममैति शेष: ॥ ९६ ॥ - 
तर्दैव न वा भरे দত: कामायैत्यारभ्य भावगलु कामाय सबै प्रिय भवतील्यन्तायाः शुतै- 
सात्पर्थपर्य्यालोनया भाकन: प्रियतम॒लं प्रदं युतितो;पि तददशंयति आत्मेति। सवेख 
सुखसहितस तत्सापधवजातलय पतिजायादराकायेतेन खस्योपकारकलेन দীলষ্ব प्रियवादपि 
भाला उपकार्यः खयमतिशयैग प्रियः सिद्दी होत्य: । तदेव इटातप्रदर्शनेन स्पष्टयति 
यथेति । लोके यथा पुवमित्रात्‌ पुत्रस्य मिवभूतात्‌ पुवददारा प्रौतिविषयात्यशदत्ताईः सका- 
शात्‌ पुत्री दैवदेत्तादिरव्यवंधानेन प्रोतिविषयत्वात्‌ अतिशयेन प्रियो भवति पितुविद्युसिवाई- 
तथा तबत्‌ खसम्बखिलेग प्रीतिविषयात्‌ सवंझात्‌ खयमतिशयेन प्रिय इत्यर्थः ॥ २७ ॥ 
एक्साक्नि युतिवुशिप्याम्‌ उपपादितां निरतिशयां प्रीतिमनुभवप्रदरशनेन ट्रदयति मा 
ग.भूदलिति নজাদি 'লদাঘক্নত্ত किन सवंदेव भूयासं सदा নন सख्वमस्त इत्रेवदपा 


পপির শিট শট শোপিস 
তাহাতে আায়ার পরিত্যাগ বোধ হয় না, উহাতে দেহের পরিত্যাগ 
जान| ধান ।॥ দেহ সর্বদাই পরিত্যাজ্য, তাহার প্রতি দ্বেষ হইলে কোন 
ছানি দেখা ৰবা, না। অতএব “ কখন কখন যে মাম্মার পরিত্যাজ্য দেখা 
যায়” এইরূপ. गर्नु হইছে পারে, না ॥ ২৬ ॥ 

লোকে,আপনার প্রযোধ্ন মাধনের নিমিত্তই নকল বস্তুকে প্রিয় জান 
করে, अडर আঁয়াই অতিপ্রিয় বপিরা বোধ হইতেছে। যেমন পিত! 
পুত্রের মিষ্.হুইতে পুত্রকে অধিক প্রিয় জ্ঞান করেন, সেইরূপ আমার 
वित्र देश. মাঁয়নাকেই अविथिव रगा যার |. অভ এব आसत. थिप्र 
ভিন্ন কখনও-চাঁহাঙ পূরিতালা ত. दा. (पवाड অস্ভবে না ॥ ২৭ ॥ 

चातः (य; দতিশয় প্রীহি, হয়) তাহা প্রয্যক্ষনিন্ধ'ৰলিয়া ধানামাই” 


३६०४ . `. भरच्इभी । `` 


आयो; सर्व চত ति प्रधचां দীলির্ঘললি ॥ २८ | 
इत्याट्मिखिभिः प्रोतो বিদ্বা্ধানধলানদনি | ` 
पुतरमा्बादिगेषलमालनः केचिटोरितम्‌ ॥ २८ ॥ 
एतद्‌ विवचया पचे सुख्यामलं शुतोरितम्‌ । 


थाशी: । प्राथना सवस्य प्राजातस्य सम्बन्धिनौ इष्टा सबेऽप्पेवमेब प्राथेयन्ते इत्यर्थ, | फलि- 
वमाह प्रत्येति । यतः एवं सरैः प्राप्यते भत आत्मनि निरतिशया দীলি: प्रत्यक्षसिद्धा ` 
डस्य: ॥ २८ ॥ 

इत्तामुकौत्तेनपुर:सर' मतान्तर' दूषयितुखनुभाषते इत्यादिभिरिति । इतिशव्देनातुभव: 
पराखशते आदिशव्देन युक्तियुती इत्यादिभिरगुभवसुतियुक्तिलचरीस्त्रिभिः प्रमाेरेबसुक्तेन 
प्रकारेबात्मनि प्रौतौ सिद्यायानपि केचित्‌ युत्थादितात्पय्यागभिश्रैराक्रगः पुश्भाय्थादिशे- 
वलं पुन्नादौग्‌ प्रति खस्थोपसब्जेनवसौरित-सलिहितम्‌ ॥ १९ ॥ 

इडं कुतीऽवगतमित्यस आह एतदिति। एतदिवच्यया कैबिदौर््यते इत्वेतदभिम्यत्रौ- 
करथणासिप्रायेश आत्मा वै पुक्तनामासोत्याद्किया दुत्यापुत्नख सुख्याक्लमौरितमित्य्षः। 


কপ 


€তছে। কারণ মকলেয়ই जरेक* ইচ্ছ! দেখা যায় যে, “ কখনও যেন আমার 
অসত্তা না হয় এবং আমি যেন সর্বদাই জীঘিত থাকি ” এইরূপ প্রার্থনা 
দৃষ্টে আত্মা যে সকল वद्ध অপেক্ষা অধিক প্রিয়, তাছ! প্রত্যক্ষ হই" 
তেছে। ॥ २७ ! 

পূর্কোক প্রকার শ্রতিপ্রমাণ, যুক্তি ও অমুতব এই ব্রিবিধপ্রমাণ 
স্বার আত্মার অতিপ্রিয়ত্ব সিদ্ধ হইয়াছে, তথাপি শ্রুতি বাকোর' তাঁংপর্য্যান- 
ভিজ্ঞ কোন কোন ব্যকি আত্মার অতিপ্রিয়ত্ব স্বীকার করেন न।। 
তাহার বলিয়। থাকেন, আত্মাতে (१ প্রীতি: ইয়, তাহা পুঞ্জভার্য্যাদি 
মিমিতক। . অন্তব্যক্ৰির! ত্রিবিধপ্রমাণকে अनांतेत्र করিয়া ঝাত্মঞ্রীতিকে 
পুতাদিনিনিতক বলিয়া স্বীকার করে। ३२ 

পূর্বর্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, भांड যে প্রীতি হয়, তাহ! পুত 
निमिद्धक। এই অভিগ্রার अंहांग করণের” নিমিত্ত খঁতরের উপনিষদে 
$্সাত্বাই পুর) এইরপে. পুত্রকে: दूषः अका. বলিয়া! हेका উজ 


बर्मनन्दे আজান | ৫০6 


আলা वे प्ननामिति तश्चोपनिषदि सुटम्‌ ॥ १० 7 
सोःस्यायमामा তত্ত্ব; कर्भभ्य: प्रतिधीयते । 
अधास्येतर भ्रामायं लतक्तत्थः प्रमो वसे ॥ ই ॥ 
सत्यप्यामनि लोकोऽस्ति नापुत्तलात एव हि। 


किञ्च तत्‌ पुचख मुस्याप्न॒लमुपनिषदि ऐतरेयोपनित्रदादो स्कर्ट ম্লান भभिषितमिति 
विषः ॥ १० ॥ 
ধল बाकीन इल्याकाइएयाँ तदाकामथत: पठति। सीऽसेति। अस्य पितुः सपुरुषे इ वा 
अयमादिती বলা भवतोति प्रकणादी पुरषे देहे गर्भवेगोताः अयं सोऽग्र एव कुमार' জন্ম 
नो$ग्रेघियाभावयति इत्यवातिशधैन पालगौयतयोशः पुघरूप आत्मा पुण्येथ्य; कम्य: पुण 
कर्मानुहा गाव प्रतौधियते प्रतिनिधितलेनावण्याप्यत्ते पित्रति शेष! | খঘালন্দংনন্ধ पितुरय॑ 
प्र्षे परिह्यमाग इतर; प्॒ादन्यी जरसा বধ: দিত্ন্ধদ আল্লা खव জমজম: খপ 
ভিনলঘলান। सन्‌ प्रभौयते नियत इत्यथे: ॥ ११ ॥ 
उत्तालार्थंय हड़ोकरणाय. पुत्तरहितय परलोकाभावप्रदर्शनपरस्य লাহুমঘ্য ভীজী$- 
सौति वाकाल्ायमाह सत्यंपौति । यतः पुत्र सुसख्यमाप्नतमर्ति अत एवात्मनि ছাল 
सहापि श्थितेऽपि অমত पुत्तरहितस पितु्लोंक: परलोकी माणि हि इद पुराणादिषु 


হইয়াছে। ধীহাঁরা আয় প্রীতিকে शूलनिमिडक विप्र শ্বীকার করেন, 
তাছারাই এইরূপ বলিয়া থাকেন ॥ ७० ॥ 

যেহেতু লমুৰায় পুণাকর্থেতে পুত্রকে প্রতিনিধি কল্পনা করা যায়, 
পুত্র পিতার প্রতিনিধি হইয়া যে সকল পুণা কর্ম করে, তাঁহ! পিতার 
আত্মন্কত তলা হয় এবং পিতাই সেই সকল কর্ণ্দের ফল ভোগ করিয়। 
ধাকেম। পিতা স্বায় জামা সুখ্য আম্মা নহে, ও আত্মা কেবল সেই পুত্র" 
কৃত পুণাকর্ণহারা কৃতকতা হই! সেই পুণা ফলে শ্বর্গলোকাদি প্রাধ হইয়! 
ধাকে। অতএব পুল্তই পিতার মুখ্য আত্মা, ইহ! প্রতীত হইতেছে) ०) ॥ 

भूख বিদ্যমান থাকিলেই পিতার পুণালোক প্রাধি হয়, शूगशेन ব্যক্তির 
কখনও পুণ্যলোক প্রাপ্তি হয় না। शर সুশিক্ষিত হইয়া পিতার পর. 
কালের কগ্নতির “নিমিত্ত পুন্য কর্ম করিয়া থাকে, অতএব "उभी 
বলিয়া ङ्म (प; সুশিক্ষিত, সংখুজই পিতার পুখ্যলোক अद्धि কারণ; 


६१० पक्षदर्शौ । 


अनुशिष्ट' पुचमेव लोकयमाइमनोषिणः ॥ १२ ॥ . 
मनुथलोको जथः स्यात्‌ पुघेणेवेतरेणनो।. `, . ' 
मुमूषुमन््येत्‌ पुत्र खं ब्रद्मेत्यादिमत्लके: ই২ ৷ 
दूत्या दियुतय! प्राहः पचभायादिगेषिताम्‌ । 
लोकिका भ्रपि पुश्नस्य प्राधान्यमनुमन्यते ॥ ३४ ॥ 


प्रसिह् লিন্মঘ: व्यतिरेकमुदे नी कार्थयावयमुदिन प्रतिपादकस्य भनुष्ट प॒चमैवलीक्ायमाइ- 
रिति वाक्य धाथमाह भनुशिष्टमिति। मनौषिणः शास्त्रार्थालित्ञा অনুমিত वक्ष्यमाणेस्त' 
ब्रह्मेयादिभिस नल: शिलितमव पृत्र' लोक लोकाय हितं परलोकसापगताहरिदयर्थ: ॥३२॥ 

इदानोम्‌ ऐहिकसुसशापि पुचडेतुकचप्रतिपादनपर' सोऽयं भनृथलोकः पुत्रेणेव जथ्यौ 
नान्येन कर्मणेति সুনিবাক্মলগরন: पठति मनृष्योति। सनुष्यलोकसुझं पुवेशीव जय्यं स्यात्‌ 
सम्पादां स्यात्‌ इतरेण कर्मादिना साधनान्तरेण नो नैव भवति पुचशून्यत्य सुखसाधनमपि 
चनादिक निवेट्जञनकं भवतीति भावः। अनुशिष्ट पुवमेव लोक्यलित्यत्र पुच्ताुभासगसुतम्‌ 
इदानीं तथावसर' तन्मन्वांइ दशयति सुमूषृरिति। भादिशब्देन त्वं बज्ञस् लोक इति 
मन्रो ग्टद्येते एभिल्त' ब्रह्मे्यादिभि्िमिमं्ेर्मूषुः पिता भरणावसरे पुन्न सकयेत्‌ पुत 
स्यागुशासनं कुर्यात्‌{इत्ययंः ॥ হই ॥ 

उक्कसर्थे निगमयति इत्यादौति । न कैवलमर्य शुतिसिहीःथेः किन्तु लोकप्रसिदो: 
पौत्याह लौकिका इति ॥ ३४ ॥ | | 


ee 
সুতরাং কেবল পুত্রস্বারাই মনুষ্যপোক জয় কর! যায়। পুজদ্থার! যেরূপ মুখ 


হইয়া থাকে, অন্ত ধনাদি দ্বারা সেইরূপ शव হয় না। অপুজ बाकि 
ধনাদি কেবল দু:খের কারণ হয়। যাহাদিগের পুর মাই, তাঁহারা ধনাদি 
হবার! প্রকৃত সাংলারিক शव ভোগ করিতে পারে না । অতএব পিতা মরণ 
কালেও « তুমিই वक्ष” ইত্যাদি বাক্য बागरा পুত্রকে মণুশাসন করিয়া 
থাকেন। আপন জীবনকে তুচ্ছ জ্ঞান করিয়াও যাহাতে পুত্রের উন্নতি হইতে 
পারে, তদ্ধিবয়ে शिङ। সর্বদাই यङ्ग করেন | ৩২-৩৩ ॥ 

পূর্বোক্ত শ্রুতি, यू क्ति মনু গবহার| পুর্নভার্ধযাদির भूया भ्य নিশা 
আছে এবং লৌকিক ব্যবহারেও পুত্রাদির अवाक रोको করিয়া থাকে। | 


वह्मानन्दे भ्रामानन्द | ६११ 


स्वस्मिन्‌ सृतेऽपि पत्तादोजी वेद वित्तादिना यथा । 
तथेव যন कुरते मुख्याः प॒त्रादयस्ततः ॥ ३५ ॥ 
वाढ्मेतावता লালা शेषो भवति कस्य चित्‌ । 
गोणमिथ्यासुख्यमेदे राक्षायं भवति विधा ॥ ३६ ॥ 


तदेवीपपादयति खान्निति। खखिन्‌ पित्रादौ । एकैनादिशव्देग भाव्यादयो বদনী 
हितौयेन चैवादयः। फलितमाइ मुख्या इति । যন্মান্‌ खप्रयासं सीढ़ापि ,पु्तादिशौवनी 
पायं सम्पादयति ततस्तत्‌ पुत्तादयी स्तस्याः प्रधानभूता इत्यर्थः | ३५॥ 

एवं वैदलीकप्रसिषिभ्यां दशितं पृत्तादिप्राधान्यमङ्कीकरीति वाढमिति। নস্মান্মন: शेषि- 
लोपपादनं व्याकुप्ये दित्याशइप्राइ एतावतेति। एतावता कचित्‌ पुत्तादैः प्राधान्यमस्तौत्ये- 
तावता । न हि प्रतिज्ञामावेणाथंसिडिरित्याशब्म यव यव व्यवहारे यस्य यस्थात्मलं विव 
च्यते तस्य तस्यामनलव तव॒प्राधान्यदश नाथ मुपीद्धातले नात्मव विध्यलाह ग्रौयेति। 
गौयात्मा मिथ्यात्मा सुयामा च विविथा भवति ॥ १६ ॥ 


লোকে পুল্রভার্যাদিকে যেরূপ প্রিয়জ্ঞান করে, অন্যকোন ব্ষয়াদিকে সেই- 
क्रश দেহ করে ন! ॥ ৩৪ ॥ 

পূর্কেপ্লোকে লৌকিক বাবহারে পুত্রাদির প্রাধান্ত উক্ত হইয়াছে, 
এইপ্লোকে যে প্রকারে লোকে পুত্রাদির প্রাধান্য স্বীকার করিয়া থাকে, 
তাহাই নি রূপণ করিতেছেন।-_-আপনার পরলোকপ্রাণ্তি হইবার পরে 
যেরূপ ধনাদি দ্বারা পুভ্রাদির সুখে জীবনযাত্রা নির্বাহ হইতে পারে, 
লোকে তদমুরূপ ধনাদি সঞ্চয় করিবার মিমিত্ত বিশেষ सङ्क করিয়া থাকে, 
আপনি কষ্টস্বাকার করিয়াও লোকে পুত্রের নিমিত্ত ধনোপার্জন করিয়া 
রাথে এবং ভবিষ্যতে পুত্রের কোনরূপ বিপৎপাত ন হইতে পারে, 
তদ্বিযয়ে বিশেষ বিশেষ নিয়ম সংস্থাপন করিয়! যায়, অতএব পুভ্রাদিতে যে 
প্রীতি হয়, তাহাই মুখ্যগ্রীতি বলিয়া জানা যায় ॥ ৩৫ ॥ 

যদিও শ্রুত্তিতাৎপর্ষ্যে অনভিজ্ঞ ব্যক্তিরা পুত্রাদির মুখ্য আত্মত্ব বলিয়! 
শ্বীকার করে, তথাপি বাস্তবিক আত্মার কখনও গৌণত্ব সম্ভব হয় না। 
যেহেতু আম্মশব তিনগ্রকারে वादश হইয়া থাকে, যথা--গোৌণ আত্মা, 
মিথ্যা আত্ম ও মুখ) আত্ম!। আত্মতত্বদর্শী পণ্ডিতগণ এই তিনগ্রকারেই 


३२१ पचचहशों । 


देवदत्तस्तु सिंहोऽयमित्येक्यं गौणमेतयोः | 

भेदस्य भासमानलात्‌ पुत्तादे राबता तथा ॥ २७ ॥ 
मेदोऽस्ति पञ्चकोषेषु साचिणो मतु भात्यसौ | 
मिथ्यांसतातः कोषाणां स्थाणोबोरामता तथा | १८ ॥ 
न भाति भेदो नाप्यस्ति साक्तिणोऽप्रतियोगिनः । 


तव पुचादेगॉ'णाव्मःवप्रदशंनाय लोके गौयप्रयोगमुदाइरति दैवदत्त इति। अयं देवदत्त: 
सिंह इति यद्देवदत्तमिंइयीरक्यं तदगोणमौपचारिकम्‌। तव इतुमाइ एतयोरिति। 
ष्टी न्तिके यीजयति पुत्तादेरिति॥ ३७ ॥ 

अनन्तर' मिथ्याक्मानं दशयति भेदोऽलौति। पञ्च्ञीषिद्यानन्दमयादयब्रमयान्तैष पञ्च 
कोषेषु साचिणः सकाशात्‌ विदामानोऽपि भेदी नावभासते अतसेषां मिध्यात्मत्वमित्यर्ध: । 
मिथ्याक्षले दष्टातमाइ स्थाणीरिति। वल्तृतबौराहित्र्य स्थाणोश्रौररूपतं यथा मिथ्या 
तदृदिव्यथे, ॥ ३८ ॥ 

एवं गोयमिष्यात्मानावुपपादा इदानों साचिणो सुण्याक्मलमुपपादयति न भातोति। 
सादिषः ঘালিষ্কনহ্ান্মলী गौणात्मनः पवादेरिव कद्ादपि'भेदी न भाति मिथ्यात्मनी 


আত্মশবের ব্যবহার কবিয়া থাকেন। যেমন " এই দেবদত্ত পিংহ ” এই 
বাকোতে দেবদত্তের দহিত সিংহের ভেদ উপলব্ধি হইলেও দেবদত্ত ও গিংহের 
যে এরক্যজ্জান হয়, তাহাঁতেই দিংহকে দেবদত্তের গৌণ আঁত্মা বলা যায়, 
সেইরূপ পুজের যে बॉ द তাহাকে ও গৌণ বলা যায়। (কোন (कॉम বিষয়ে 
পিতা ও পুত্রের অভেদ খাকিলেও প্রকৃতরূণে বিবেচনা করিয়। দেখিলে 
অবশ্যই পিতা ও পুত্রের ভেদ উপলব্ধি হইবে ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 

যেমন রজনীষোগে স্থাণু (শাখাহীন বৃক্ষ) কে চোর বলিঘাজ্ঞাম হয় 
বটে, কিন্তু স্থাণুর সহি চোরের গ্রভেদ খাঁকাঁতেই সেই স্থাণুর (शिप 
মিথ্যা। সেইরূপ পঞ্চকোঁষের সহিত সাক্ষিচেতন্তর্ূপ আব্বার গ্রডেদ আছে 
বলিয়াই পঞ্চকোবের যে ओंक, তাঁছাকে মিথ্যা বগা যাঁয়। ( পঞ্চকোষময় 
দেহকে যে আত্মা বণিয়া জ্ঞান হয়, বাস্তবিক তাহা! আত্মা নহে এবং थै 
- छांद যথার্থ জ্ঞান नट) ॥ ७४१ 
সেই নাক্ষিচৈতক্কের কোন প্রতিযোগী নাই) সুতরাং প্রতিযোগী হি 


ब्रह्मानम्दे आत्मानन्द | ६१३ 


सर्पात्तरतात्‌ तस्यैव मुख्यमात्मलमिष्यते ॥ ४८ ॥ 
सत्येवं व्यवहारेषु येषु यस्यामतोचिता । 
तेषु तस्येव शेषित्वं सवस्यान्यस्य शेषता ॥ ४० ॥ 


os পতি তিশা এ শি SS Le oc ope + Lert ta, আপ পাশা পক eee on 


देहादेरिव भेदी नास्यपि। तवोभयत्र हंतुरप्रतिय|गिन কলি । हेतृगर्नित॑ विशेपणम्प्रतिः 
योगिवात्‌ यथा पुवादेहहादेराप বশ प्रवियीगौ विद्यते নন खस्य वलुभृतः कश्चित्‌ 
प्रविवीग्यस्ति देहादे: सवध्यारीपित्वादिति भाव: । ननु भेदाभावैन साचिणी गौयात्मल- 
भिध्याह्मवे मा মনা मुख्यामत्वं कुत কুন্দন आह सवातरांत । गवम्नाईहपुव दरान्तर बात 
सत्रमाचिणः प्रतीचः सर्वातरलेन प्रतीयमानल्वात्‌ तरव নাপিন্য एवात्म सुख्यमनीपचार 
कमिप्यत अभ्युपगस्यत इत्वर्थः अवदभनुसा्न विमतः साक्षी सुख्य आत्मा भतितुमहति सर्वा- 
नरात्‌ यी मुख्य आळा न भवति स सर्वान्तरोऽपि ল सवति यथाहद्वारादिरिति कैवल- 
व्यतिरेको ॥ १९ ॥ 

मवतु आत्मतैविध्यं पुत्तादे, शेषित्वाभिधाने किमायातमितद्यत आह सत्येवमिति । 
एवमात्मवेविध्ये सति येप लोकिकवैदिकलक्ष गपु पालनपीषणत्रह्मासलानुसखानादिपु 
प्वहारविशेषेषु यख पुत्ताददहाद: सालिणी वा ग्रामतमुचितं भवति तेपु तथ पुत्ताईद- 
স্কাই: साक्षिणी वा গ্রমিত प्रधानत्वम्‌ भन्यय तदातिरिकस सवस्य शेषता ভদনল লব 
भवतीति शेषः ॥ ४० ॥ 


মাক্ষিটৈতনের কোন প্রভেদও নাই; অতএব সেই गाॉकिऐेडण बकथ 
আশয্নার যে আশ্মত্ব। তাহাকেই भूया आज বল! যায়) যেহেতু মেই 
দাক্টৈতন্ত রূপ আম্ম।ই সকলের অন্তরন্থ। অঠএব এই অনুমান হইতেছে 
যে, यिनि মুখ্য আত্মা নহেন, (७नि गर्ता उतर হইতে পাবেন না ॥ ৩৯ ॥ 

सांगना ত্ৰিবিধ হইলেও ব্যবহারিক পদার্থ মকলের মধ্যে থে বিষয়ে 
যাহার শান্ত স্বীকার কর! উচিত হয়, দেই বিষয়ে তাঁহারই প্রাধান্ত স্বীকার 
কঃ যায়, उडत অন্য কাহারও প্রাধান্য স্বীকার করা উচিত নহে। লোকে 
গোণ আত্মাস্বরূপ পুত্রকে প্রধান জ্ঞান করিরাই পালন ও গোষণ করিয়া! 
এসভযঘ্বমুনন্ধানে নিযুক্ত করে॥ ৪০ ॥ 


৭৮" 


९१४ पद्षदशो | 


सुमूर्षोग्ट हरचादौ गौणात्मेवोपयुज्यते । 

न मुख्यात्मा न मिथ्यात्रा पत्र: शेषो भवत्यतः ॥ ४१ ॥ 
अध्येता वळिरित्यत्र सन्नप्यग्निने स्ट्यते । 

अयोग्यत्वेन योग्यत्वात्‌ वट्रेवाव ग्टञ्यते | ४२ ॥ 


A 


एतदेव प्रपञ्चयति मुमूर्पोरित्यादिना श्ीकपञ्चजेन। मुमूर्षीण हरचादी कमविशेपे 
गौणात्मेव पुचभार्थादिखूप एवी पय॒ ज्यते उपयृक्ती भवति उत्तरव जिजी विषुलात इत्यथः | 
मुझ्यात्मा साची नोपयुज्यते अविकारित्वात्‌ नापि मिध्यात्मा तस्र मरणोन्मुखत्वा दिव्यैः । 
फलितमाह पुव কনি | स्पष्टम्‌ ॥ ४१ ॥ 

उती ग्टहरचादित्यवहारे सत्यपि ব্ৰম্মিন্‌ पुवादिसोकारे दृष्टालमाह अध्येता इति। 
अयम्‌ अध्येता वङ्िरित्यिन्‌ प्रयागे खरुूपेण विद्यसानीएप्यग्निनां ग्रिशब्दा्शेत्लेन ग्यते 
तस्याध्येटलावीगात्‌ किन्त अध्य ढलवयीग्यी वटुर्मानवक एवावासन्‌ प्रयोगे चग्रिशव्दार्थतंन 
বৰ্মন यीग्यला दित्यः ॥ ४२ ॥ 


म्ण, वाजि গৃহ, ক্ষেত্র, পনবক্ষা্দি কাঁমো মাপন পুল্রকেই नितळ 
করিগা যার। এইন্তলে গৌন মাশ্বস্বরপ পুল্রেরই প্রাধান্য স্বাকাব কর! যায়, 
মুখ্য আসমা! অথবা निथा অ গাব প্রান্ত বীকাৰ করা উচিত নহে। (ममू 
ব্যক্তির ভীলনের আশ। একেনাঁবে বিদৃবিত হয় না, তাঁহার! মনে কবে যে, 
অপ7বর হস্তে ধনাদি श्न করিলে যদি বাঁচি, তবে আর আমি মেই 
धनति প;ইব না, কিন্তু পুপ্রের হস্তে গাকিলে তাহা মামারই রহিল) সুতরাং 
এস্থলে গৌণ মাত্নারূপ পুদ্রঈ প্রদান বলির! জান। যাইতেছে )॥ ৪১ ॥ 

ষ্টান্ত প্রদর্শপূর্র্বক উক্ত শ্লেকার্থ প্রমাণীকৃত কবিতেছেন ।--“জাঙ্গা- 
মান অগ্নি বেদ অপ্ায়ন করিতেছে” এই কথা বলিলে गति মেখাঁনে 
অগ্নি বর্ধমান থাকে, তথাপি সেই স্থলে অগ্নি শবে প্রকৃত অগ্নির বোধহয় 
ना, কাবণ শগ্রির কখনও বেদাধায়নের শক্তি নাই) স্বৃতরাং ‘অগ্নি (वा 
অধ্যয়ন করিতেছে,” এই কথা ণলিলেও ময়ি শব্দে অগ্নিগ্রহণ না করিয়া 
“জাজলানান আগ্নিতুগ্য ব্রাহ্মণ বেদ-মপ্যয়ন করিতেছে,” ইহাই বুঝিতে | 
হইবে ॥ 8२॥ 
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कृशोऽहं पष्टिमापस्यामोत्यादी देहामतोचिता । 
न पुत्तु विनियुङकोऽत्र पुटिहेतन्नभक्षणे ॥ ४३ ॥ 
तपसा खगभेष्यामोत्यादी कर्वामतोचिता | 
अनपेच्य वपु्भागं चरेत्‌ कच्छादिकं নন: ॥ ४४ ॥ 


পাশ পলাশী পাপা পিস 


एवं गौणाक्मप्राधायम्यवमुदाद्ृय मिध्याक्मप्रपान्यस्थलमुदाहरति क्शीएहमिति। 
अह कृशो সান: अन्नभक्षणादिना पुष्टि मम्पादविष्यामीयादिलीकिकव्यवहारे अम्नभचण- 
योग्यय दैहसेतीक्लं ग्टहीतृसुवितम्‌ । उत्तम्थे लोकव्यवहारप्रदशनेन द्रढयति न पुत्र 
मिति॥ ४३ ॥ | 

किञ्च तपमोति। यदा तु तपः জলা खा सम्यदर्यिप्यामोत्यादिव्यवहार' करोति तदा 
क॑ शब्दवाच्यविज्ञानमबरस्थवामतवमुचितं न देहादैरित्यथे; | एतदेरीपपादयति अनपेव्येति। 
यतो न देहस्यामचमुचितं ননী देहभोगपरित्यागपूवकं कर्तुरपकारक कझक्तचान्द्राययादिक 
चरतोत्यथ: ॥ ४४ ॥ 


পূর্কো[ক্রুপ্রকারে গৌণ মাস্মাব প্রাধান্তের টদ'হবণস্থল নির্দেশ করিয়া 
এইক্ষণ মিথা! আম্মার প্রাধান্যেব উদ্াহবণস্থল নিদেশ করিতেছেন ।--"আমি 
অতিকৃশ হইয়া জন্মিয়াছ, সুতরাং অ্নভক্ষণাদিদ্বাব আমার এই কশশবী- 
বের পুষ্টিসাধন आवशक হইয়াছে? এইরূপ লোকিক ব্যবহাবস্থলে অন্নভক্ষণ- 
যোগ্য শরীবেরই মুখ) आकशे शावा স্বাকাব করা উচিত। এইম্থলে 
শরীবের পুষ্টির জন্য পুলক অন এক্ষণে নিয়োগ করা উচিত নহে ; সুতবাং 
এম্থলে পুত্রের গৌনত্ব ও (एव গ্রাধাগ্ত স্বাকাৰ করিতে হয়। বান্তবিক 
দেহ মিথ্যা सद्या) অতএব ব্যবহারগালে স্থলবিশেষে নকলেরই প্রাধান্ত 
হইয়া থাকে ॥ ৪৩॥ 

পূর্বোক্ত মিথ্যা আ্মাব প্রাথান্তের স্থলাপ্তর প্রদর্শন করিতেছেন ।_ 
“মামি তপন্ত| কবিরা স্বৰ্গলাভ করিব” ইত্যাদিস্থলে কর্তৃত্ববূপ জীবের মুখ্য 
আন্মত্ব স্বাকার করিতে হয়, যেহেতু জীব খবীবের ভোগ পরিত্যাগ किग्रा 
কষ্টসাধ্য চান্দ্রায়ণারি ব্রতানুষ্ঠান করিয়া! থাঁকে। অতএব এন্থলে জীবের 
थवा দেখ! যাইতেছে ॥ 88 | 


है १६ पञमदणशोौ । 


मोव्येःहमिव्यत यत्तं चिदाकमत्वं तदा पुमान्‌ । 

इत्ति गुरुगास्वाभ्यां तु किञ्चित्‌ चिकोषति ॥ ४१ ॥ 
विप्रचत्रादयो यद्वद्‌ दहस्पतिसवादिषु । 
व्यवस्थितास्तथा गोणमिध्यासुख्या यथोचितम्‌ ॥ ४६ ॥ 


বিদ্ধ मीच्याहमिति। यदा पुसान्‌ शवादौन्‌ सम्पाद्य লুল प्रापस्यामीतिन[त॑ करोति 
तदा गुरुणाम्वाभ्याम्‌ अवार्यापदेगताउ्ा 4 विचार तरन्यापरोचज्ञामेन नाहं कर्ता भाला 
सनिट्रानन्द्रपत ाहभसाति चिट्ाझ्ानसवगरच्छोत तस्य चिदात्मलमैवीचितं न तु तब 
कवाद्मास्ल[भि्श्रः ॥ ४३ ॥ 

उदाइताना विविधानामात् गां ्यवहारविशीष व्यवस्थायाः দাঘান্ম हृष्टान्तमाइ 
विप्रति । यथा ब्राह्मणी वरहस्पतमरीन यजत इयव ब्राह्मगासेवाधिकोरी न चतियतेर्ययी 
राजा राजीन इलव राज एवा थारी न ब्राद्मणजग्ययी: वग्यी वेश्यटोसैन यजेत इलव 
वेश्यम्याधिक्रारी नेतरयोः एवं गीगनिथ्यामुस्स दानाम्‌ आत्मनां यथावोग्यं उचितं व्यव- 


हारेषु प्राधान्यमिति भावः ॥ ४६ ॥ 


«মানি বদ্ধ আড়ি মুক্ত कुलेन” এইস্থলে চৈতন্যেরই শ্বাভাবসিদ্ধ भूशा 
सांग्रह স্বীকার কব! ऐेडि5। काद गथन বদ্ধ পুৰ্ষষের মুক্কির ইচ্ছা হয়, তখন 
काळम छक ও শাঁস্সেস উপদেশদ্বাবা মুক্ষিব উপারভ়ত শনদি সারনকরে) তখন 
আন তাঁগার কিছুই কবিতে ইচ্ছা হয না। কেবল “আমি সচ্িদ্বানন্াস্বদপ 
वक्त” এইবপ फोन হইতে থাকে ॥ ৪৫ ॥ 

পূর্ত দে गदा আম্মা, গৌণ আম্মা ও मिशा] खांद्या এই ত্রিনিদ আতা 
छेक হইঘাঁছে, এইগণ প্যবগাববিশেষে উক্ত विविध আত্মার প্রাবাগ প্রদ- 
नर्थ दहो ड দশানেছেন गन বৃহস্পতিৰ যন্তে ব্রাহ্মণেরই অধিকার, 
बर्धन वित আশিকার নাঁটি। রানহামঘন্ধে ক্ষবিয়েরই 'সধিকাঁর, छेक যর 
সাধনে অন্যের মনিকার নাই এবং বৈশ্ষ্টেমমন্ধে কেবল বৈস্তেরই অপি 
কার আছে, অন্য কোন জাতি বৈশ্যষ্টোম गळ করিতে পারে না, সেইরূপ 
বাবচাঁর নিশেষে আগার मृवाडू, (शानक ও মিথাত হইয়া থাকে । যে বিষয়ে 
যাহার প্রাণান্ত, সেই विसय তাঁহারই মুখাত শ্বাকার কর! যায় ॥ 9७ ॥ 


ब्रह्मानन्दे श्राक्मानन्द्‌ | ६१७ 


নল तत्रोचिते प्रीतिरा्मन्येवातिञ्मायिनी । 
अनात्मनि तु तच्छेषे प्रोतिरन्यत्न नोभयम्‌ | ৪৩ ॥ 
उपेच्यं देणमित्यन्यत्‌ পমা मार्गहणादिकम्‌ । 
उपेच्यं व्याघ्रसर्पादि देश्यमेवं चतुविधम्‌ ॥ ४८ ॥ 


०५-०० শী শী শী ৯১৮৫ নী সিস্ট 


eee ene पन 


फलितमाह নন इति। यस्मिन्‌ यस्मिन्‌ व्याहारे यो य भाला उचितो भवति तख्मिन्‌ 
तखिन्‌ व्यवहारे उचिते उपयीगितया प्रधानभते आक्खेव प्रीतिरतिशायिनी अतिशयवतौ 
মন্দ तस्यात्मनः शिते शेषभतेःनात्मनि आद्ययतिरिज्षे वस्तुनि দীনিলান न निरतिशयं 
प्रम বুল: । অন্মন आत्मतच्छपाभ्यामन्यक्मिन्‌ वस्तुनि नोभयम्‌ उभयविधवपि গল 
नाखीत्यथ: ॥ ४9 ॥ 

अन्यव नीभयमित्यवाभिहितसान्यशन्दार्थस्यावान्तरभेदमाइ उपैच्ष्यसिति। अन्यटित्यच- 
मानं वस्तु उपेत्यम्‌ उपैचाविषयः ইঘে देषविषयश्चति दिधा दिप्रकार भवति। तदभग्र- 
मुदाइरति | मागंति मार्गगतं ढृगली दा दिकसुपेच्यं खसीपद्रव हेतुव्याघादिक इेष्यमित्यर्श: । 
फलितमाइ एवमिति॥ ४८॥ 


বাবচাবকালে যাহার মুখ্য আম্মত্ব উচিত, সেই সেই স্থলে তাহার 
প্রতিই নিবতিশয় প্রীতি ভঈর| থাকে । মেই সময় যাহাব প্রতি গৌণ 
रच দৃষ্ট হয়, তাঠাৰ প্রতি প্রীতিমাত্রও হয় না এবং অপবেব প্রতি পরম 
প্রীতি বা প্রীতি কিছুই হইতে পাঁবে না। লৌকিক ব্যবহারে স্পষ্টই দেখ! 
যাইতেছে যে, যন যে वाकत যে দ্রব্যের প্রয়োজন হয়, তখনই সেই ব্যক্তি 
সেই দ্রব্যের অ'দর কবিয়া থাকে ॥ ৪৭ ॥ 

পূর্বশ্লোকে फेक হইয়াছে, বাহাঁবকাঁলে অপগব বস্তুব পতি প্রীতি হয় 
না, এই শ্বোকে পূর্ক্বোক্ক অপর শব্দেৰ অর্থ নিৰপণ করিতেছেন ।--এই- 
স্থলে মপৰ শব্দের অর্থ উপেক্ষণীয বস্তু ও (बसा বস্তু, অর্থাৎ যে বস্তু বাব 
বের উপযোগী নহে, হাঁচাই উপেক্ষণীয় এবং যে বস্তু সেই कावी নষ্ট করে, 
তাহাই (व्वा) তৃণলোষ্টাদি কার্যোর অমুপযোগী, অতএব তাহাই উলেক্ষ- 
` শীয় এবং ব্যাস দর্পাপি কাঁগোর ব্যাঘাত করে; झवा তাহারাই या । 


६१५८ पञ्चदशो । 


झाला মস उपेश्यद्च देष्यञ्चेति चतुर्ष्वपि | 

न व्यक्तिनियमः किन्तु तत्ततकाय्यात्ततथा तथा | ४० ॥ 
स्याद्‌ व्याप्त: संमुखो इप्यो पच्यु पराझ्‌ खः । 
लालनादनुकूलश्चेट्‌ विनोदायेति शेषताम्‌ ॥ ५० ॥ 


चातुवि्यमैव दशयति আন্মনি। নন্নান্মাহীনা चतुर्णामपि प्रियतमल्वादिक নি 
नियतं नेयाह चतुरिति । भअयमेत्र प्रियतमः अयमैव प्रियः इदसेव उपेत्यमिदमैतर इप्यं 
नान्यदिति नियमो লাঘীন্মগ্র:। किं तहोंयत आइ िल्विति। নন্মান্‌ নন্মান্‌ कार्यविशे- 
षादुपकारापकारादिरुपात्‌ तथा तथा प्रिवाप्रियादिरूपेद्यर्थ; ॥ ১ ॥ 

सववानियमप्रयीजनाय प्रसिद्ददेष्ये লাস तदभावं दशयति स्थादिति। यदा লাস: 
खभचणाय सम्मुखमागच्छति तदा ব্রথী भवति। स एव पराङ्मुखो गरात चैत्‌ उपैत्यो 
भवति। स एव यदि लालनात्‌ खानुकूली भवति तदा बिनीदायैति विनीदसाधनं भवः 
तीति शेषतां खमोपक्ार्लन प्रियं भजते इत्यभिप्रायः ॥ ५० ॥ 


SSSI FS পশলা “हश পল পাপা * 


RS 


এইক্ষণ মুখ্য अग्रा, গৌণ आग्रा, উপেক্ষণীয় ও (दषा এই চাঁরিপ্রকার व 
নিরূপিত হইল ॥ ৪৮ ॥ | 

মুখ্য মায়া, গৌণ आद्या, উপ্ক্ষেণীয় ও দ্বেষ্য এই চারি প্রকার বস্তুতে नाकि 
কোন নিরম নিরূপিত नाडे, অর্থাৎ কোন্‌ বস্ত কখন প্রিয় হয় এবং কখন 
वा অপ্রি হর, তাহার নিশ্চর নাই। কেহই अहेत নিয়ম कविय রাখিতে 
পাবেন না যে, এই वद মামার উপযোগী, কিন্বা এই বস্তু আনার উণযো 
নহে, এই বস্তু মামার উপেক্ষণীর এবং এই वड আমার দ্বেষা। সময়বিশেষে 
ও কাঁধ্যভেদে এক বস্তুও প্রিয়, উপেক্ষণীয় ও দ্রেষ্য হইয়া থাকে। এক 
সময় যে বস্ত প্রিয় ছিল, সমরাস্তরে সেই বস্তুও অপ্রিয় হইতে পারে, 
এক দ্রব্য কোন कार्य कार्ल উপেক্ষণীর ছিল, কাধ্যান্তরে সেই দ্রবোর 
अत्यान छेत উঠে এবং এক সময়ে যে বস্তু (शा থাকে, অন্ত 
লময়ে সেই বস্তু প্রিয় হয়। যেমন যখন वाच সম্মুখে উপস্থিত থাঁকে? करवत 
সেই ব্যাপ্রকে লোকে দ্বেষ করে, আবার যখন দেই वाघ शब्बाथ হট! 
যায়, তখন সেই वाच উপেক্ষণীয় হয়া থাকে। शन्त যদি সেই বাপরে 
গুতিগাঁলন করিয়া আপন বশীতৃত করিতে পারে, তখন সেই गांव আগম 


ब्रह्मानन्दे आमानन्द | ६१९. 


व्यक्घोमां नियमो मा भूल्नचणात्त॒व्यवस्थितिः । 
अनुकूल्यं प्रातिकूल्यं दयाभावसख लक्षणम्‌ ॥ ५१ ॥ 
आत्मा प्र यान्‌ प्रियः शेषो देषोपेक्षे तदन्थयोः | 


IP PE ONY 


न्वेकस्थेव वसुनः प्रियलादिधर्मवयाङ्गौकारे व्यवहारव्यवस्या न सादित्याशडयाह 
व्यक्रीनामिति। व्यक्तिनियमाभावेऽप लचणवशात्‌ व्यवस्था भविध्यतोत्यर्थः। कि लक्षण 
मित्या्ाङ्ायां तब्नचणमाह थानृकृल्यमिति। अनुकुललं प्रियवल लक्षणं व्यावत्तेकोधमेः 
प्रतिकूललं दष्यलक्षणम्‌ उपेच्यस्यानुकल्यप्रातिकूल्यरुपद्दयामावद्य लक्षणमित्यथे; ॥ ४१ ॥ 

एतावता ग्रसन्दभंण তদদাহিননঘ वुद्धिसौकर्य्याय संचिप्य दशयति धात्मेति। 
आत्मा प्रत्यगानन्दः प्रयानतिशयैन प्रियः शेषः खोपसर्जनभ्रतः पदार्थः সিম: तदन्ययोला- 


भ्यामात्मनसच्छेषाद्चान्ययःव्याघ्रपथिगतटणा दिरुपय इंषीपेच यथाक्रमं भवत इत्यथंः। एवं 
चातुविध्य न लोकी व्यवस्थित: व्यवस्थां प्राप्तः उत्तप्रकारचतृष्टयातिरिक्तं न किथिदसोत्य- 
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অনুকুল হইতে পাবে এৰং তাঁহার প্রতি প্রীতিনঞ্চার হওয়াতে (न পব্ম 


সস্থোষের পাঁর হয়। অতএব (कान বস্তুর প্রতি নিয়ত কোন নিয়ম 
স্থিরতব হইয়া থাকে না। সময়বিশেষে ও কার্য।ভেদে পরিবর্তন হইয়! 
থাকে ॥ 83-९० ॥ 

পূর্বাশ্লোকের ভাবার্থে জান! যায় যে, এক বস্ততেই প্রিয়ত্ব, উপেক্ষাত্ব 
ও দ্বেষ্যত্ব এই ধৰ্ম্মত্ৰগ থাকিতে পাবে । এইক্ষণ এই আশঙ্কা হইতেছে যে, এক 
বস্তুতে প্রিয়ত্বাদি ধর্ম্মত্রয় স্বীকার করিলে ব্যবগাঁরবাবস্থার অনগগতি হয়, 
অতএব প্রিয়ত্বাদি ধর্ম্মত্রয়েব লক্ষণ নিরূপণ করিয়! সেই ব্যবহারব্যবস্থার 
অসঙ্গতি নিবাঁবণকরিতেছেন।-যে বস্তু আপনার অনুকূল হয়, তাহাই 
প্রিয়, पाठ] আপনার প্রতিকূল, তাহাই (वशा এবং যে বস্তু মাপনাব অনুকূল 
বা প্রতিকূল নহে, তাঁহাকেই উপেক্ষণীয় বলা যায়। এক বস্তু এক সময়ে ও 
এক काट অনুকূল ছয়, সেই বস্তু সময়াস্তরে ও অন্য কার্য্যের প্রতি প্রতিকূল 
হইতে পারে, কিন্তু তাহাতে বাবহারকাঁলে কোন দোঁষ হইতে পাঁরে না ॥৫১॥ 

সর্বত্রই এইরূপ লৌকিক বাবস্থা প্রমিদ্ধ আছে যে, সকল বস্তু অপেক্ষা 
আত্মা অতিশয় প্রিয়, তৎপর আপন উপার্জিত ধনপুলাদি প্রিয়, অরণ্যস্থ 
काचन (वदा এবং পথিগত তৃশাদি উপেক্ষণীয়) এইরূপ চতুর্ক্িধ পদার্থের 


६२० সত্বহৃমী। 


इति व्यवस्थितो लोको यात्तवल्क्यमतच्च तत्‌ ॥ ५२ ॥ 
अन्यत्रापि युतिः प्राह पुत्ताद्‌ वित्तात्‌ तथान्यतः । 
सबस्मादान्तरंतत्त्व तदेतत्‌ प्रय इष्यताम्‌ ॥ ५१ ॥ 
शोत्या विचारदृश्यायं साचेावाक्मा न चेतरः । 
कोषान्‌ पञ्च विविद्यान्तवस्तदृष्टिविचारणा ॥ ५४ ॥ 
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भिप्रायः । अयमर्थः युतप्तिमतीपीयाह याञ्वक्यति आत्मादीनां प्रियतमलादिकं यत्तद- 
याज्ञपल्‌क्यस्रापि ममातमिलर्थ:॥ ४२ ॥ 

न कैवलं सेतेयीब्राह्मण एवात्मनः प्रियतमत्वसुक्त किन्तु पुरुषविधब्राद्मणेपौत्यभ्िप्रायेण 
तदाक्या थे सग्यह्नाति अन्यवापीति। तदैतत्‌ प्रेयः पुवात्‌ प्रेयो वित्तात्‌ प्रेयोन्य्षात्‌ सत का. 
दान्तरतर' यदयमाक्रेति भनेनेव वाक्येन पुबवित्ताद: सवंस्ादान्तरस्याक्मतक्चथ प्रिय- 
तमलमौरितमित्यर्धः ॥ ५३ ॥ 

भतलेशं गुतावभिधानं प्रकृते किमायातमित्यत आइ शौत्या विचारेति। মুন্যঘ- 
पर्यालोचनइपया विचारहश्या साचिण एव मुम्यमाक्मलं नेतरस्य पुवादेरित्यर्थः | विचारः 
दृटे्यभिझितस्य विचारस्य स्वकपमाइ कोषानिति। अन्नमयादौन्‌ पञ्च कीषान्‌ विविद्य 
तैत्तिरीवयुत्युक्प्रकारेण অন্ন: पृथक्‌ छत्यान्त;स्थितस्यात्मनोऽनुभवीविचारणेत्यथंः ॥५४॥ 
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বাবভাব লোকে প্রচলিত আছে। छेक চাঁরিপ্রকার পদার্থে অতিরিক্ত আর 
কিছুই নাই এবং তাঁচাদিগের বাবহার ব্যবস্থাও চলিতেছে । পবস্থ মহামুনি 
যাঁরপন্্য ও এইনপে আম্মাদির প্রিরত্ব'দি काबन করিয়াছেন ॥ ९२॥ 

পূর্বশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, যাদ্রবন্ধা মৈরেরীত্রাঙ্গণে আঁয়াব গ্রিল 
उमङ्ग প্ৰতিপাদন করিয়াছেন এবং শন্তান্ত শ্রতিতেও এইরূপে আম্মার প্রিয়- 
তনত্ব উক্ত আঁছে। এইক্ষন ইহাই প্রতিপন্ন হইতেছে যে, অন্যান্য সমুদায় 
वञ्च হইতে 'অভ্যন্তরবন্ভা শাঞ্স।ই প্রিয়তম। পুল্রবিযাদি যে সকল বস্তুকে 
লোকে প্রিয় বলিয়া জানে, তাঁহার মধ্যে কোন পদার্থই আম্মা হইতে অর্ণিক 
প্রিয় নহে ॥ ৫৩ ॥ 

শ্রুতির তাঁৎপর্য্য পর্যালোচনা করিয়া বিচারদৃষ্িন্বারা জানা যায় যে, 
যিনি স!ক্ষিচে कळ, তিনিই মুখ্য आांग्रा। পুত্ৰাদি (कान शर्थ আমা 


ब्रह्मानन्दे সানানন্ত | ६२१ 


जागरसप्नसुप्तीनामागमापायभासनम्‌ । 

यतो मवत्यसावात्मा खप्रकाशचिदात्मकः | ५५॥ 

शेषाः प्राणाद्वित्तान्ता आसन्नास्तारतस्यतः | 
प्रोतिस्तथा तारतम्यात्‌ तेषु सब्बंषु वीच्यते ॥ ५६ | 
वित्तात्‌ पुत्तः प्रियः पुत्तात्‌ पिण्डः দিব্তান্‌ तथे न्द्रियम्‌ | 


अन्तःस्थितस्य वलुनो दशनप्रकारमाह जागरेत्यादिना । जागदाद्यवस्थानां मध्ये 
उत्तरोत्तरावस्थां गतस्य पू्वपूर्व्वावम्यानित्तेयावभासनं यतो नित्यचैतन्यरूपात्‌ साचिणी 
भवति स खप्रकाशचिट्र प आत्म त्यथः ॥ ५५ ॥ | 

संग्रहेणोत्त यृत्यर्थं प्रपञ्चयति शेपा इति। साचिव्यतिरिक्ताः प्राणादिवित्तान्ता वच्य- 
माणाः पदार्थाः নাহনছালান্মল आसन्नाः समीपवर्चिनी भवन्ति। तवोपपत्तिमाइ 
प्रीतिरिति। यधा तारतम्येनान्तरत्ं तद्देव तेपु प्राणादिषु तारतस्यात्‌ प्रीतिवोंच्यते 
सर्वेरपीति शेषः ॥ ५६ ॥ 

प्रोतेलारतग्येनानुभवमेव बिशदवति वित्ादिति। पिण्डोऽन्रमयी देह: । शयं भावः 
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নহে | অনুময়াঁদি পঞ্চকোষ বিবেচনা কবিয়া সেই গঞ্চকোষ হইতে পৃথক- 
রূপে যে আত্মার অন্গভব, তাহাকে বিচাব বলিয়া থাকে ॥ ৫৪ ॥ 

ধাহা হইতে জাগ্রং, স্বপ্ন, স্ুযুপ্ধি প্রভৃতি অবস্থা गकल উত্তরোত্তর পরি- 
বন্তিত হইতেছে, অর্থাৎ शूर्द পর্ব অবস্থার निवृ হইয়া পর পর অবস্থার 
প্রকাশ পাইয়া থাকে, তিনিই আম্মা। উক্ত আয়া শ্বগ্রকীশমাঁন, চৈতন্ত- 
शकश ७ নিবতিশয় আনন্দময় এবং এই পরমাত্মাই সর্নাক্ষী ॥ ৫৫ ॥ 

সেই সর্ধনাক্ষিত্বব্রপ চৈতন্ভময় পরমাক্বাতিরিক্ত গ্রাণাদি বিভিপর্য্যস্ত 
সকল পদার্থে আম্মার সম্বন্ধ আছে, অতএব তাহার! প্রিয় । (সম্বক্ষের নৈক- 
ট্যান্থপারে প্রিয়ত্বেরও তারতমা হইয়া থাকে । প্রাণাদি বিত্তপর্ধ্যস্ত পদা- 
থের মধ্যে যে বস্তু আত্মার অভিনিকটবত্তী, সেই বস্তুতে আঁয়ার অধিক 
প্রীতি দেখা বাঁয়। এইরূপে পর পর যাহার! দুববত্তী তাহাঁদিগের প্রতি 
গ্রীতিরও ক্রমশ: লাঘব হয়) ৷ ৫৬। 

বিত্ত হইতে পুত্র আত্মার নিকটবর্তী, অতএব বিত্ত অপেক্ষা পুত্র প্রিয়। 

৭৯ 
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इन्द्रियाच प्रियः प्राण, प्राणादात्मा परः प्रिय: ॥ ५७ ॥ 
एवं स्थिते विवादोऽत्र प्रतिबुडविसूढ़योः । 
युत्योदाहारि तत्रात्मा प्रेयानित्येव निर्णयः ॥ ५८ | 
साच्येव दृग्यादन्यस्मात्‌ प्र यानित्याह तत्तवित्‌ । 


re 


सवे; प्राणिभिः पुचादैसिपत्परिहाराय वित्तव्ययः क्रियते खर्देहरच्षणाय कदाचित्‌ 
पु्ादिरपि হান इद्धियनाशपरिहाराय ताडनादिना दैहपीडाप्यड़ी क्रियते मरणप्रसकतो 
तत्‌ परिहाराय दद्दरियेकल्थमष्यङ्गो क्रियते अतएवीत्तरीत्तरसतिशयेन प्रियत्वं सव्वांनुभव- 
सिद्जम्‌ आत्मनस्त निरतिशयप्रमास्पदत्वं विदद तुभवमिङ्गमिति ৷ ५9 ॥ 

एवसात्मन; प्रियतमले प्रमाणसिइ्ठऽपि ज्ञाथज्ञानिनीलिप्रतिपत्तिनिरसनाय युत्या 
तदिप्रतिपत्तिद शिवा इत्याइ एवमिति। तच्चनिणयमाइ तवात्मति। झावक्मनः দিন- 


तमलसणीपपादितलात्‌ इन्यर्थः ॥ 4০ ॥ 


পাশা — 


এইৰূপে धून হইতে অ বীর প্রিয়, अतीव হইতে চক্ষুরাপি ইন্দ্রিয় গ্রিন) 
ইন্দিয হইতে প্রাণ शिव এবং পাণ হইতে আন্ন পরম প্রির হরেন ; এইরূপ 
পরপর প্রিযত্ব गर्ग প্রত্যক্ষীতৃত হইতেছে । (লোক পুপ্রেব विनर शॉडि 
কাবের শিমিও শিন্তবায় করে, आशन দেহ রঙ্ষণার্থ कथन কথন शून প্রদান 
করিরা থাকে, ইন্দ্রিয় বিনাশ প্রঠিকাঁব মাননে তাড়নাদি দ্বারা দেহ পীড়া 
স্বীকার করে, মরণ সম্ভব হইলে যদি হণ্দিয় পরিত্যাগ করিয়া জীবন রঙ্গ! 
হয়, ভাহাঁও করিন। থাকে । उदेशं বিত্ত হইতে প্রাণপর্ধ্যন্ত পদাঁথের 
উত্তরোভর অণিপ্রিয়ত্ব প্রত্যক্ষ সিদ্ধ )॥ ৫৭ ॥ 

পূর্বোক্ত विबि बागरा প্রিয়ত্ব নিশ্চিত হইলে আপন মত हुए 
কবিবাব নিমিতে হ্রতিতে জ্ঞানী ও অঙ্জানিদিগের বিবাদ বর্ন করিয়া 
স্বনতের প্রামাণ্য স্থাপন করিয়াছেন। দেই সকল খিবাঁদের অবসান 
ইহাই মানাংগিত হইয়াছে যে) মাঁম্মাই সমুদায় পদার্থ হইতে গ্রিরতম। | 
কোন পদার্থ ই আগা হইতে গ্রির নহে ॥ ৫৮ ॥ 

যে প্রকারে छ!नी 9 অজ্ঞানিদিগের বিবাদ হইয়! থাকে, এইক্ষণ তাহাই 
दर्सन করিতেছেন |--যাহাঁর। ব্রহ্মতত্বপরিজ্ঞানে পারদর্শী, তাহারা 
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प्र यान्‌ पत्तादिरेवेमं भोज साचोति सूठ़ृधीः ॥ ५८ ॥ 
आकमनोःन्यं प्रियं बूते মিম্বত্ব प्रतिवाद्यपि | 

तस्योत्तरं वचो वोधशापो कुव्योत्‌ तयोः क्रमात्‌ ॥ ६० ॥ 
प्रियं त्वां रोत्स्यतोत्य वमुत्तरं वत्ति तत्तवित्‌ | 
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तामेव विप्रतिपत्तिमाद साच्येवेति ॥ ५९ ॥ 


आत्मातिरिक्तय प्रयतमलवादिनी विभज्य इदानी मुत्तराभिधानाय तमैव वादिनं विभज्य 
कथथति आत्मन डूति। उत्तराभिघानप्रकारसेवाह तंस्यौत्तरमिति। तयोः शिष्यप्रतिः 
वादिनी: सम्बलिनञ्ञस्य ववनस्थीत्तर' वचः प्रत्युत्तरूपं নান क्रमेण बोधशापी बोधरुप॑ 
शापरूपञ्च क॒र्य्या दिये: ॥ ६० | 

अनयो; प्रतिवचनप्रदान5पं स योन्धमात्मनः प्रियं तुवाणं ब्रूयात्‌ प्रियं लौ रीत्स्यतीति 
समनन्तरयुतिवा्चमथतः पठति प्रियभिति। तत्ववित्‌ शिष्यप्रतिवादिनावुभार्वाप সনি 
है शिष्य ! है प्रतित्रादिन्‌ ! प्रियं लदभिप्रितं पुचादिरुष॑ खनाशेन लां शिषंग प्रतिवादिनं 
वा रोत्स्यति रोदविप्यति इत्येवसुतेन प्रकारेख उत्तर' प्रतिवचनं वत्ति ब्रवीति । इदसैवः 


ee 


বলির থাকেন যে, এই बन জগতে যাঁবভীন পদার্থ দুষ্ট হইতেছে, তাহা" 
দিগের মধো সাক্রিচৈতন্যন্দ ৰূপ পবনাম্মাই অতিগ্রিষ। কিন্ত যাহারা 
মূর্খ" শান্পেস প্রকৃত गर्गे পরিঞ্ঞানে অঘমথ, সেই মকল মূঢ় ব্যঞ্জিবা आशन 
ভোগপাধনের নিখিত বাহ্য পণিরৃশামান शूत्र কল যানি পদাথকে গ্রির 
বণিয়া স্বাকার করে। शतक জ্ঞানীব। যেমন বাগ পদাথের প্রিযত্ব স্বীকার 
করেন ना, সেইরূপ মন্রানাবাঁও পরনান্মার शिजू মানে ন] ॥ ৫৯। 

যে ব্যক্তি खअळांनो, আগ্জাকে প্রিরজাঁন না করিনা কেবল পুত্র कनः 
ত্রাদি वश বিষয়কে शिव বিষ! স্বীকাৰ কবে, পে যদি আপন लिया হয়, 
অর্থাৎ উপদেশ গ্রহণ কৰিতে চাহে, তাহাগইলে সেই শিষাকে তন্বজ্ঞাণী- 
বাক্তি সবিশেষ উপদেশ দ্বাৰা আঁকার প্রিযত্ব বুঝাইয়া দিবেন । আর যদি 
(गरे অন্ঞাঁনী वाङ গ্রতিবাঁদ করিতে উদাত হয়, তাহাহঈলে দেই প্রতি- 
বাদীকে অভিসম্পাত করিবেন। আর शिवा ও প্রতিবাদী উভয়কেই এই 
বলিয়। উত্তর প্রদান করিবেন যে, তোমরা যাহাকে প্রিয় জ্ঞান কগিতেছ। 


३२४ पत्नदशों । 


स्वोतप्रियस्य তৃভল थ्रिष्यो वेत्ति विवेकतः ॥ ६१ ॥ 
अलभ्यमानस्तनयः पितरो क्व शयेचिरम्‌ । 
लञ्चीऽपि गभपातन प्रसवेन च बाधते ॥ ६२ ॥ 


meee me te rarest শিপ লা एकण টি শি িশিশীশীািি শাশীটাি 


मेकं वचनं शिस्यप्रतिवादिनीरुभग्रोः कथमुत्तर जातमित्याशह्य शिष्यप्रश्नेत्तरमुपदश- 
रूपं तावत्‌ द्योतयति खौक्तप्रियसत्यादिना वीक्ष्ये तभहनिंशम्‌ इत्यन्तेन साईश्वीकचतु- 
छयेन । शिष्यः स्वीर्तप्रियस्य खेन।भिषितस्थ पुचादिरूपस प्रोतिविषयस्य विवेकतः वच्य- 
माणदोषविचारेण दुटतं वेत्ति अवगच्छति ॥ ६१ ॥ 
दोषविचारप्रकार' दर्शयत अल्यति एवम्‌। पुघगतदीषसकीत्तनं दारादिसवे- 
ভবিষ্যতে তাহার নিমিত্ত ভোঁঘাধিগকে রোদন করিতে হইবে। এইবপ 
উত্তর প্রদান করিলেই শিষ্য ব্যক্তি বুঝিতে পাবিৰে, আমরা যে পুত্র কপ- 
बाति বাহ্য দৃশ্য পদাৰ্থ সকলকে প্রির বণিরা জাঁশিতেছি, সেই गकल পদার্থ 
বাস্তবিক প্রিয় নহে। তথন শিমোর বিবেক উপস্থিত হইয়া পরমাস্মার 
প্রিনন্ব জানিতে ইচ্ছা হইবে ॥ ৬০৬১ ॥ | 
অনিতা বাহা বিবয়ে বৃথা প্রীতি স্থাপন কবিলে সেই বিষয়ের নিমিত্ত 
অবশ্যই রোদন করিতে হর । সন্তান না জন্মিলে পিত! ও মাতার চিরকাল 
দুঃখ থাকে, অনেকেই गांन হইল ना वलि রোঁদন কবেন $ আর গর্ভেতে 
সন্তানেৰ উৎপন্তি হইলে যদি মসনয়ে গর্ভস্রাব হয়, তাহাতেও জনক জননীর 
অপরিনীম কেশ হইয়া থাকে এবং গভশ্রাবাপির দুঃখ না হইলেও थग 
কাঁলে দে জননীর অনন্য যন্ত্রণা তয়, कांड কোন কূপেও নিবাঁধিত হইবাৰ 
নহে। পরে বাঁলক প্রস্থত হইলে যাবৎ সেই বালকের বাল্যাবস্থা থাঁকে। 
তাবৎ গ্রহবোগাদি নানাপ্রকার দুর্ঘটনা छेशडिङ হইয়া পিতা মাতাকে 
অপার চিন্কানাঁগবে নিপাঁতিত করে ও অশেষ যন্ত্রণা দেয়। তৎপরে দর 
कुशांग्र বাঁল্যাবস্থা হইতে উন্বীরণ হইয়া যখন সেই সম্ভানের কৌমারা বন 
উপস্থিত হয়, তখন বাক্যের অন্র্টিনিবদ্ধন অনেক যন্ত্রণা পাইতে হয়, 
অনন্তর উপনয়ন गम উপনয়ন সংস্কারের নিমিত্ত পিতা। मांडा কতগ্রকার 
| (कन পায়েন, উপনয়ন হইলেও সন্তানের বিদ্যাশিক্ষার জন্য নানাপ্রকার 


ब्रह्मानन्दे भामानन्द | ६२५ 


जातस्य ग्रहरोगादि कुमारस्य च मूकता | 
उपनोतेऽप्यविद्यलमनुट्वाहश्च पण्डिते ॥ ६३ ॥ 
यूनय परदारादि दारिद्राझ कुटुम्विनः | 
पित्नोदु :खस्य नास्त्यन्तो धनी বিন্বিষল तदा ॥ ६४ ॥ 
एवं विविच पुत्तादो দীনি त्यक्वा निजामनि | 
निथित्य परमां प्रोतिं वोच्यते तमहर्निशम्‌ ॥ ६५॥ 


विषयदोषोपलच्षणाधेम्‌ । एवं विविच्येति। एवसुनतेन प्रकारेण লালী विषयजाते विवेच्य 
নিহালালান্‌ दीपान्‌ विभज्य ज्ञाला तिन्‌ प्रौतिं परित्यज्य निजात्मनि प्रत्यग्रूपे साचिणि 
परमां লিকনিস্মা प्रौतिं निश्चित्य ন प्रयगाक्मानमइनिशं सर्दा वौच्यते अनुसन्दधत 
इत्यथः ॥ ६९ ॥ ६३॥ ६४ ॥ ६५ ॥ 


দুঃখ ভোগ স্বীকার কবেন এবং সন্তান কৃতবিদ্য হইলেও তাহার বিবাহের 
নিমিত্ত যন্ত্রণা হইয়া থাকে । এইন্পে পন্তানে জন্যই সর্বদা পিতা মাতার 
কেশ দেখা যায় ॥ ७२-७० ॥ 

शूटलव যৌবনকাল উপস্থিত হইলে যদি সেই शून পবদাঁদিদোষে 
দূষিত হইয়া নানা প্রকার অহিতকাঁযোর অনুষ্ঠান করে, তাহাতেও পিতা" 
মাতার দুঃখ হইয়া থাকে, আর সেই शूर বহু সন্তানমন্ততি জন্মিলে 
তাহাদিগের ভরখপোষণ ও লাপনপাঁণনে অনেক দুভাগ সহ্য করিতে হয় 
এবং সেই পুত্র बगीन, উপার্জনক্ষম ৪ ধনী হইলেও তাহার মরণশঙ্ক। 
করিয়া! পিতামাতা সর্ধদাই চিন্তিত থাকেন; অতএব কোৌনরূপেও তাঁহা- 
দিগের চিত্তের শান্তি হয় না। সন্তানের জন্ম হইতে পিতামাতার যে কত- 
প্রকার দুঃখ সহ্য করিতে হয়, তাঁহাঁব শেষ নাই ॥ ४३ ॥ 

পূর্ষোকপ্রকাঁবে বিবেচনা করিয়া দেখিলে বাহ্যবিষয়ে প্রীতিস্থাপনের 
ফল বিশেষরূপে পরিজ্ঞাত হইবে, অতএব পুল্রমিত্রাদি বাহ্যবিষয়ে প্রীতি 
পরিত্যাগ করিয়| আম্মাতে পরম প্রীতিস্থাপন-পর্বৃক সেই আত্মতত্ব পধ্যা- 
লোচন! করাই সর্বংতাভাঁবে বিধের । বুথ! অনত্য সংসারে প্রীতিস্থাপন 
করিয়। দুর্লভ মানব लग्न निकल করা টচিত নহে॥ ७५ ॥ 


ee tm eee শি ২৯ 


६२६ पश्चद्शो । 


आग्रहादब्रह्मविद्द्देघाद॒पि पक्षममुञ्चतः । 

वादिनो नरकः प्रोक्तो दोषच बहुयोनिषु ॥ ६६॥ 
ब्रह्मविद्‌ ब्रह्मरुपत्वादोश़स्तेन वणितम्‌ । 

यदूयत्‌ तत्तत्‌ तथेव स्यात्‌ तच्छिष्प्रतिवादिनोः ॥ ६७॥ 


प्रियं त्वां रीत्स्यतौ यस्यैव वाचम्य प्रतिवादिनं प्रति शापरुपल प्रकटप्रति आयहादिति । 
आग्रहादक्त দ্রলাহিদিমন सलथा न त्यजामी त्येवंरुपात्‌ ब्रह्म विदृदेषात्‌ अनेनीत्तां विघट- 
यिष्यामीव्येवरूपाच দল দুলাহীলালীর प्रियवाभिधानरुपमपरित्यजतः प्रतिवादिनी नरक- 
प्राप्ति: तथा बहयोनिषु नरतिस्थगादिष असंस्थेषु अनेकेपषु जन्मस दीषः पृच्भाय्यादिषु 
पृष्टविय्ोगानिष्प्रामिरुपः प्रोक्तः प्रियं লা रोतृस्थतीति वदता ज्ञानिना इति शेषः ॥ ६६ ॥ 

ननु ज्ञानिनी कस्पे कम्यैद वाकास्य शिषा प्रत्युपदेशरूपत्व॑ वादिनं प्रति शापरुपलच्चेति 
विरुद्ध रुपदय कथं घटते इत्याश লহসহানতীস্ববন্থনন্বান্‌ तस्याभिप्रायानमारेण उभर्य 
भविष्यतीति मन्वानम्तद्पपादकस्थ ईश्वरोऽहं तयैव स्थात्‌ इति समनन्तरवाकास्य तात्पय्यमाह 
प्रह्मविदिति। यती ब्रह्म विद: स्वस्य व्रह्मतानुभवादोश्ररत्वतस्ति अतमेन सं य॑ शिथादिक 


ee 


যাগার। বাঁহাবস্ততে আন্মত্ব স্বীকার কবে, তাঁহাবা যদি আপন আগ্রা: 
ভিরপ্রঘুক্জ অণবা ব্রঙ্গজ্ঞানীর প্ৰতি দেষনশতঃ আঁপনাদিগের মত 
পনিত্যাগ না করে, অর্থাৎ পরদার্থতন্র পিশ্মবণ হইযা অনিতা বাঁহাবিষয়কে 
আন্মদ্ৰান করে। চাভাহইলে তাঁচাদিগের অনন্তকাল নবকঞ্ছেগ হয় এবং 
বভজন্মপর্দান্ত नांना যোনিতে ভ্রমণ করিয়া নানাঁগ্রকীর অনহ্য ক্রেশভোগ 
হইয়। গাঁকে। शेवळू তাভাবা কখনও এই সংগারবর্ হইতে উত্তীর্ণ হইতে 
পারে না। ব্রঙ্গবাদি মুনিগণ शनः পুনঃ এইবপ অজ্ঞাঁনীদিগের পরিণামে 
দুঃগতোগ বলিয়া থাকেন ॥ ७७ ॥ 

পৃর্দশ্লোকে উক্ত হইয়াছে (ग, বরঙ্গজ্ঞানীবা অজ্ঞানীদিগের পরিণাম 
অবশ্য দুঃগভোগ হইবে, এই কথ! বণিয়া থাকেন । এইক্ষণ এইরূপ खाका 
হইতে शीट যে, বঙ্গ ळनो व বশিলেই যে, অজ্ঞানীগণের নবকহোঁগাদি ক্লেশ 
হইবে, ভাঁগা শিশ্বন্ত হইবে কেন? এই আশঙ্কায় বলিতেছেন) ধাহাঁণা 
ব্র্গতর জানিতে পারিরাঁছেন, তীঁচারাই ব্রহ্মন্বরধূপ ; অতএব তাহাদিগের 
३0] ४४८ হইণাল নহে। ব্রঙ্গপ্ঞানীরা আপন শিষ্যকে মাশীর্ববাদ করি 


ब्रह्मानन्दे आत्मामन्द | ६२७ 


यसु साचिणमाकानं सेवते प्रियमुत्तमम्‌ । 

तस्य प्रयानसावात्मा न नश्यति कदाचन | ६८ ॥ 
परप्र मास्पदल्लेन परमानन्दरूपता । 

सुख हि: দীনিন্নভী साव्वभीभादिषु सुता | ६४ ॥ 
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प्रति यद यदिष्टसनिष्ट वाभिवौयते तच्छिषाप्रतिवादिनीसस्य ज्ञानिनी यः शिषः थश्च 
प्रतिवादी तयी; तथैव स्यात्‌ इष्टमनिष्टं वावश्यं भवेदित्वर्थ: | ६9॥ 

व्यतिरेकमुविनोतास्थायस्थालयमुखिन प्रतिपादकम्‌ आत्मानमेव प्रियसुपासीत सय 
आत्मानमैव प्रियमुपास न हास्य प्रियं प्रमायुतं भवतीति समनत्तर' वाक्यमथंतः पठति 
यस्तिति। तुळ उकोलचण्यद्यातनाथ: | अनावाप्रियवादिनीऽन्यो यः शिषः आत्मानः 
मेवीत्तमं प्रियं निरतिशयप्रमगीचर' सेवत सदानुस्मरति तस्य জিন্নাহ: प्रेमान्‌ प्रियतमः 
लेनाभिमतीऽसावात्मा प्रतिवाद्यभिसर्ताप्रधमिव न कदाचिद विनश्यति किन्तु सदा सदाः 
नन्दरूपः सन्नवभासत इत्यथः ॥ ६८ ॥ 

इत्यमात्मन; परप्रसास्पदते हेतं प्रसाध्य इदानीं फलितमाह परप्रेमास्पद्वेन इति । 
अत्रायं प्रयोग: आत्मा परमानन्दरुपः निरतिशयप्रमविषयत्वात्‌ यः परमानन्दो न 
भवति स निरतिशयप्रेमत्रिष्रीपपि न भवति थथा घटादिरिति केवलर्त्यावरेको। परः 
्रेमास्पदहेतीराक्मनः परमानन्दरूपतामाधने सासप्यद्योतनाय प्रीवितद्दी सुखबद्विमुदाइरति 
सुखप्रइिरिति। यतः सा्भोमादिदेरण्यगर्भातेपु पदविशेषेषु यव यव प्रीतिवबईते নন নন 
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লেও সেই মাপীর্বাদফলে শিষ্যের উন্নতি হয় এবং আপনদ্বেষাকে অভিসম্পাত 
করিলেও দেই অভিশাপবলে বিদ্বেষিগণের অনিষ্ট হইয়া থাকে; সুতরাং 
হ্মজ্ঞানিদিগের বাঁকো ইষ্ট অনিষ্ট সকলই হইতে পারে ॥७१॥ 

যে বাক্তি সাক্ষিটৈতন্তন্বরূপ পরমাত্মীকে পরম প্রীতিভাঁজন জ্ঞান কিয়া 
উত্তমরূপে সেবা করেন, অর্থাৎ দর্কদা নিরতরনপে যত্রপৃর্বক পরমাম্মতন্ব পধ্যা- 
লোচনায় প্রবৃত্ত থাকেন, তাঁহার প্রিয়তম আত্মা কখনও বিনাশ পায় না। 
সেইব্যক্কি সর্ধানন্দময় হইয়া गर्क বিরাজমান হইয়া থাকেন ॥ ৬৮। 

যেহেতু পরমাননস্বপ পরমা পরমপ্রেমের आनश, অতএব দেই 
পরমত্মীতে ভীতির বৃদ্ধ হইলেই স্ুখেরও বৃদ্ধি হইবে। আত্মতত্ব शशी 


৮৬০ पञ्चदशो | 


वेतन्यवत्सुखं चास्य खभावश्वेच्चिदामन: | 
धीवत्तिष्चनुवत्तत सर्वाखपि चितियेथा ॥ ७० ॥ 
मेवमुष्णप्रकाशात्मा दीपस्तस्य সলা ग्टहे । 
व्याप्रीति नोष्णता तददञ्चितेरेवानुवत्तनम्‌ ॥ ७१ ॥ 


सुखाभिगडिरस्तीति तैत्तिरीयद्वहदारग्यक्रगृयोरभि्षितम्‌ अतः प्रीतिनिरतिशयत्े सति 
अआनन्दस्यापि निरतिशयलमतगन्तं शकात इति भावः | ६९ | 

नन्वात्मनः परमादन्दरुपत्वमनप्रपत्र॑ तथाते বনন্মলন तत्स्वकृपभतच्यानन्दम्यापि 
स्वासु धीदत्तिषु अनृद्रत्तिः प्रमज्येतेति शङ्कते चेतन ति ॥ ৩০ ॥ 

चिदानन्दथीरुभयोरपि आत्मस्वरुपत्वेऽपि ৰন্নিধব चित एत्रानद्वत्तिर्नानन्दस्यति ृटा- 
म्तावषटमीन परिहरति सेवमिति। यथोषाप्रकाशात्मकस्य दीपस्य प्रकाश एव ग्टहादावनु- 
गच्छति नोष्णता एवं चेतन्यस्यैवानृदठततिर्नानन्दम्य इत्यथः ॥ 9१ ॥ 
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লোঁচণাঁতে (यकन रथ হয়, অন্য ঘটপটাঁদি বাঁহ্যপদার্থের পবিজ্ঞানে 
(मरे कर अनिर्वञनीय खून হইতে পাবে না। সার্দভৌমাঁদি হিবণাগর্ভ- 
পর্বান্ত ক্রমতঃ প্রিয়ন্বগ্ঞানান্ু পাবে সুখনুদ্দির आंधिका হইতে থাকে ॥ ৬৯ ॥ 

প্রমান যেমন চৈনন্যস্বপ, নেইরূপ शिनि पहि छक्के হইলেন, 
তবে যেমন সকল বৃদ্ধিরুত্তিতেই সেই পরণাম্মাব চৈতন্যেব অন্ুবুত্তি চয়, 
সেইরূপ সর্বত্র ক্ঠাহাব স্থুণেব মনুনুত্তি হয় না কেন? যদি তিনি চৈতন্যময 
ও সুণস্থবূপ হইলেন, তবে চৈতন্য ও সুখ উভয়েবই অনুবৃত্তি হইতে 
পারে ॥ १० ॥ 

পরগাক্ম। চিদানন্দস্বরূপ হইলেও তাহার চিতশনূপেরই অমুবৃত্রি ভয়, 
আনন্দের অন্ুবুত্থ হয় না। যেগন প্রন্কাশ १ উষ্ণতা উভয়ই গ্রাদী- 
পের স্বভাব, কিন্ত সেই প্রদীপের 'মালোঁকই গৃহের সর্বন্থানে পবিব্যাপ 
হয়, কিন্তু ऐेफझळा कथन প্রদীপ পরিত্যাগ কবিয়া স্থানান্তরে যাইতে পারে 
না । সেইরূপ মান্নার চৈতন্যই সকলের বুদ্ধিবৃত্তিতে যায়, কিন্তু তাঁহার एथ” 
শ্বর্ূপত্ব সেই মাত্মাতেই থাকে, তাহা কখনও অন্যত্র মনুবৃত্ত হয় ना ৭১। 


ब्रह्मानन्दे পালানন্। ६२८. 


गस्थरुपरसस्पशष्वपि सत्सु यथा एथक्‌ । 

एकाक्षेणेक एवार्थों ग्टह्मते नेतरस्तथा | ७२ ॥ 
चिदानन्दौ नेव भिन्री गशाद्रासु विलक्षणाः । 

इति चेत्‌ तदभेदो$पि साचिण्यन्यत्र वा वद | ওই ॥ 
आते गादयोऽप्येवमभिक्राः पुष्पवर्तिनः | 


ननु चिदानन्दयीरभेदे चिदभिव्यञ्जकधीत्वत्तावानन्दाभिव्यत्तिरपि स्यादित्याशयः तथा 
नियमाभावे टटातमाइ गर्खेति । यधैकद्र्यवत्तिनां गखादीना चतुणां मध्ये घाणादि- 
नैकेनेन्द्रियेण गन्धादिरेकैक एव गुणी ग्टह्मते नेतरः तथा चिदामन्दयोग्मेध्य चित एवावः 
भासन मित्यर्थः ॥ ৩২ ॥ 

हृान्तदार्टान्तिकयीर्वेषम्यं যত্ন चिदानन्दाविति। विलक्षणा भिम्ना इत्यर्थः । उत्तः 
बेलदर्ण परिहत्ते दार्टान्तिके चिदानन्दयीरभेदः कि खाभाविक उत औपाधिक इति 
विकल्पयति तदभेदोऽपौति। तदभेदलयोसिदानन्दयोरभेदः ऐका खाचिण्याक्मखरुपे 
बान्धव एतदृपाधिभूतासु वत्तिपु वैत्यधे; ॥ ७३ ॥ 

प्रथमे पचते टृष्टान्तदाष्टा न्तिकथी: साम्यमाह आद्य इति। आद्ये चिदानन्दयीः साचिणि 


যদিও পরমাত্মার চিৎ ও আনন্দ এই উভয়ই অভিন্ন, তথাপি বুদ্ধি 
কেবল তাঁহার চৈতন্ই প্রকাশ করে, কিন্তু আনন্দের ভাগী হইতে পারে না। 
যেমন রূপ, রস, গন্ধ ও স্পর্শ এই সকল এক বস্তুতে থাকিলেও পৃথক্‌ পৃথক্‌ 
ইত্িয়গ্বাবা পরিগৃহীত হয়, কখনও এক ইন্দ্রিয় রপরসাদি সকলকে গ্রহণ 
করিতে পাঁরে না এবং এক ইন্জিয়ের গ্রাহ্য বস্তু গ্রহণে অন্ত ইন্দরিয়ের শক্তি 
नाहे । সেইরূপ আত্মার চৈতন্য ও আনন্দ এই উভয়ের মধ্যে বুদ্ধি কেবল 
চৈতন্যাই গ্রহণ করিতে পাঁরে, আনন গ্রহণে বুদ্ধির অধিকার নাই ॥ १२॥ 

যদি বল, রূপ রসাদি বিষয় সকল ভিন্ন ভিন্ন शर्थ, অতএব ভিন্ন ইন্দরিয়- 
দ্বারা পৃথক্রূপে তাহাদ্দিগের উপলব্ধি হইয়! থাকে । কিন্ত চৈতন্ত ও আনন্দ 
জপরগাদির ন্যায় বিভিন্ন পদার্থ নহে, এ উভয়ই অভিন্নরূপে প্রতীয়মান হয়। 
অতএব তাহাদিগের পৃথকৃরূপে উপলব্ধি হয় কেন? এককপ পদার্থের 
জভিন্ন্পে উপলব্ধি হওয়াই উচিত ॥ ৭৩ ! 

পূর্বশ্লোকোক্ত আশঙ্কার মীমাঁংমা করিতেছেন ।-চৈতগ্ঘ ও আনন্দের 


৮৩ 


६३१ पश्च दशो | 


अ्रचमेटेन নউই শ্রজ্সিনকান্‌ प्रयोभिदा ॥ ७४ | 
सत्तत्त्ती चितसुखेक्यं तट्वत्तेनिश्मलत्वतः | 
रजोव्रत्तेल॒ मालिन्यात सुखांश्रोऽत्र तिरस्त्रतः ॥ ७५ ॥ 
तिन्तिडोफलमत्यन्त्नं लबणेन युतं यदा । 
तदाम्त्रस्य तिरस्कारादोषदस्त्ं यथा तथा | ৩৫ ॥ 
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सेदाभावपचे पुष्पवर्तिनी गखादयीप्यं चिदानन्दवदेवाभिन्ना; परस्पर भेदरहिता 
इतरपरिहारेणेकर्थापनेतुमशकालवादिदिति भावः। दितीग्रेऑपि पक्ष सान्यमाह अचति 
अक्षाणां गखादियाहकाणां भेटन तईदे तेषां गखादोनां भेंदाभ्युपगमे तदृदेव इत्तिभेद 
चिंदानन्दाभिद्यक्तिहतूनां राजसमात्विकवत्तीनां भेदात्‌ तयीश्रिदानन्दयीभंदाभेदो भवि 
মানী: ॥ ७४ ॥ 

ननु तहि चिदानन्दयीरौकां कवीपलभ्यते इत्याश्याह मच्तेति। सत्तहत्ती शभ 
कर्मोपस्थापितायां सच्वगुणपरिणामरुपायां बुड्चिहती चित्सुसैकं चिदानन्देकां भाम? 
इति शेषः । तवीपपत्तिमाइ নক हत्तेरित। कुतस्तहि भेदी भासते इत्यत आह रजी 
षठत्तरिति ॥ 9४ ॥ 

विद्यमानस्थापि सुखस्य तिरस्कारे दृष्टान्तमाह तिन्तिडीफलमिति। यथा तिन्तिडी 


দল लवणवीगादत्यखतं तिरोहितं तदद्रजञीवत्तावानन्दश्थ तिरीभाव इत्यथः ॥ ७६ ॥ 
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নে আঃভদ্ধপে উত্লন্ধি হয়, তাঁহা কি সাঞ্ষিচৈতন্তে অথবা অন্যত্র | 


পর্ন বল, সেভ নাঁফিটৈ बहे চৈতন্য ৪ আনন্দের অচেদ স্বীকার করার, 
--' এ" পুশ্পতেও গঞ্জাদ্র অভেদ खोकाव করিতে ভয়। আব বদি 
| ৭4 তেন প্বাকার কব, তবে বৃন্তিভেদেও আনা 3 


১০5৫ ধম হান্বাগার নবিতে হয় ॥ ৭৪ ॥ 


গেতেভ গন্বপণাবলস্বিত व আতিশয় নিন্মল) অতএব তাতাঁতেই যাগ 
চৈহ্গ্ঠ স্বরণ পরমান্মার চৈতন্য ও আনন্দের এ+] হয়, অর্থ।ৎ (5५9 8 
खनन ठ ड़ হইরা থাকে। রজেগুণাবলপ্বিত বৃত্তি অপেক্ষাকৃত মলিন? 
সুতবাং তাহাতে সণাংশেৰ কিঞ্চিৎ হাঁস হইয়া চৈতন্য প্রকাশ পায়! 
রক্ষোপ্রণাবলদ্বিত বৃত্তিতে চৈতন্য 9 আনন্দের তুলা প্রকাশ হয় ना ॥ १९ ! 

যেমন তিগ্তিড়ী ফল অতিশয় অল্নরসমুক্ত বটে, কিন্ত সেই डिडिएीएड ঘখন 


ब्रह्मानन्दे ग्रामानन्द | ६२१ 


ननु प्रियतमत्वेन परमानन्दताक्मनि | 

নিন ঘনল্মনানন विना योगेन किं भवेत्‌ ॥ ७७ ॥ 
यद्योरीन तदेवेति वदामो আালবিত্বত । 

योगः प्रोक्तो विवेकेन ज्ञानं किं नोपजायते ॥ ७८ | 
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गढाभिसखिः शङ्कते ললিনি। লল্লীল प्रकारेणाक्ननः परमानन्दरुपचं परप्रेमा- 
स्पदत्वहतुना गीणमिध्यात्मर्पैभ्यः प्रियरीपेच्यद मेष्यो विवेक विविच्य ज्ञातुं शकातां नाम 
तथापि नायं विवैकी मुतिसाधनम्‌ अपरोचज्ञानद्दारा मुन्तिहेतीयागसानभिधानादिति 
गूटरीभिसन्पि; ॥ 99 ॥ 

गृढाभिस खिग्वीत्तरमाह ग्रदयौगीनेति। यथा योगसापरोचज्ञानहेतुलमस्ति एवं विवे- 
कम्यापीत्यवापि गृढोईइलिसस्ि:। इदानों चोद्यपरिहारयीरनिसन्ि प्रकटयति ज्ञानेति। 


শিপ 


লবণ মিশ্রিত করা যায়, তখন (गगन সেই তিন্তিডীর অগ্নবগের কিঞ্চিৎ 
অন্ন] হয়। সেইকপ রজৌগুণাবলদ্বিত বৃত্তিতে কিঞ্চিৎ মালিগ্ঠের মত্তা- 
প্রযুক্ত স্থথাঁংশ কিঞ্চিত পরিমাণে অল্প হইয়া থাকে ॥ ৭৬ | 

পূর্বোক্ত প্রকার আম্মার গবম প্রিয়ত্ব শিল্ধপিত হইয়াছে, কিন্তু যদিও 
यादाव পরম প্রিয়ত্ব হেতু মুখ্য, গৌণ ও मिशा आडात প্রিয়, উপেক্ষ- 
গার ও (वाक पांव! আত্মার নিবতিশর প্রেমকপে ডাঁহাব পবমানন্দস্নবপ 
বিবেচনা] করিতে शावा যায বটে, তাহাতে মোক্ষ সাধনের কি উপায় 
হইল? আঁম্মাব পরমানন্দস্বকপত্ব পবিজ্ঞান মুক্তিপ্রদান কবিতে পাবে ना) 
যোগসাধন বাতিবেকে পরমাম্মার অপবোক্ষজ্ধান হয় না এবং অগরোঙ্ষ 
खान না হইলেও মুক্তি হইতে পারে না। অতএব যোগদাধনই মুক্তির 
প্রধান কাঁরণ বলিয়া গ্রহীতি হইতেছে, কিন্তু ঘৌগপাপনেব কোন উপায় 
নিরূপণ না করিয়া কেবল আত্মন্বরূপ নিরূপণের কোন ফল দেখিতেছি 
না॥ ৭৭ ॥ 

ূর্বশ্লোকে যোগসাঁধন বাতিবেকে মুক্তির (कौन উপাঁয় নাই विग] 
যে আশঙ্কা! হইয়াছে, এই শ্লোকে তাহার মামাংসা করিতেছেন ।-যোগ- 


ইং पश्चद्शो । 


यत्‌ सांख्ये: प्राप्यते स्थानं तद्योगेरपि गम्यत । 
इति स्मृतं फलेकत्रं योगिनाञ्च विवेकिनाम्‌ ॥ ७८ ॥ 
असाध्यः कस्यचिद्‌ योगः कस्यचिज्ञ्ञाननिथयः । 
इत्य विचार्थमार्गो दो जगाद परमेश्वर: ॥ ८० ॥ 


यथापरीच्तज्ञानसाधनलेन यीगीऽभिडितः पूर्विम्नध्याये तथा एतद्ध्यायाभिहितेन गौया- 
द्यात्मविवेकेनापि ज्ञानमुत्पद्यते एवेत्यथः ॥ ७८ ॥ 

নন किं प्रमाणमित्याशश्याह यत्‌ सांहौरिति। सांहौयरात्मानात्मविवेकिभियंत्‌ स्थानं 
मीचरपं प्राप्यते गम्यते तदृयीगयागिभिरपि गम्यते प्राप्यते इति वचनेन यीगिनां विवैकि- 
नाञ्च फलैकत्वं ज्ञानदारा मोचलत्तणफनस्यैकलमुत्रमित्यर्थः ॥ ७९ ॥ 

ननु विवेङ्रयीगयोरेङमेव चैत्‌ फलं तह्मनयोरन्यतरस्ैव युक्त शास्तेषु प्रतिपादनं 
नेभयोरियाशझाधिक्ारिवेचिवयात्‌ यृक्तमुभयोः प्रतिपादनमियभिप्रायेणाह असाध्य 


दूति ॥ ८० ॥ 


সাধনদ্বারা যে शेवगाव অপবোক্ষজ্ঞান হয়, আঁঝ্মাব স্বরূপ পরিজ্ঞান হই- 
লেও সেইরূপ অপরোক্ষজ্ঞান হইয়! থাকে ; সুতরাং যোগণিদ্ধি যদি মুক্তি- 
প্রদান করিতে शंव, ভাহাহইলে আগার শ্ব্ূপপরিজ্ঞান (कनना মুক্তি 
প্রদান করিবে? ॥ ৭৮ ॥ 

शृ! क (कटक উক্ত হইয়াছে যে, যেমন যোগন্বার! মোক্ষপদ লাভ হয়, 
সেইরূপ আঁন্রানাম্মবিবেকদ্বারাও মুক্তি হইতে পারে, এইক্ষণ উক্ত সিদ্ধান্তের 
প্রামাণ্য প্রদর্শন করিতেছেন ।--ভগবদ্গীতাঁয় পঞ্চমাধ্যায়ের পঞ্চমল্লোকে 
লিখিত আছে যে, সাঁংখাবাঁদীরা আঁশ্বানাব্মবিবেকদ্বার যেরূপ ফললাঁত 
করে, যোগীরাও যোগন্ধারা সেইরূপ ফল পাইয়া থাকে। ইহাতে সবিশেষ 
প্রতিপন্ন হইতেছে যে, যেমন যোগন্ধারা মুক্তি হয়, সেইরূপ জ্ঞানদ্বারাও 
মুক্তি হইয়। থাকে ॥ ৭৯ ॥ 

কোন কোন ব্যক্তির! যোগনাধনে সক্ষম, কিন্তু আয্মানাস্ববিবেকদ্ধার 
खान गांउ করিতে অদমর্থ এবং অপরাপর সাধকগণ আঁত্মানাত্মবিবেকহারি! 


ब्रह्मानन्दे গালালম্হ। १११ 


योगे कोःतिशयस्तेःत्र त्ञानसुक्त॑ समं इयोः । 
रागददेषाद्यभावस तुल्थो योगिविवेकिनोः ॥ ८१ ॥ 
न प्रोतिव्विषयेष्वस्ति प्र यानामेति जानतः | 
कुतो रागः कुतो देषः प्रातिकूस्थमपश्यतः ॥ ८२ | 


नन्वत्यन्तायाससाध्यस्य योगस्य निरायाससुलभाद्‌ विवेकादतिशयो वक्तव्य इत्याशय 
सोऽतिशयः किम्‌ अपरोचञ्ञानज्ञनकलादच्यते उत रागदेषनिषत्तिहेतृ्वात्‌ अथवा इता- 
नुपलस्रिकारणत्वात्‌ इति विकल्प प्रथमे पचे फलसाम्यमित्याह योगिक्कीऽतिशय इति इयो- 
विवेकयीगयोरुभयीरपि ज्ञानलक्तणं फलं सममुक्तं यत्‌ साङ रित्यादिना अतव योगे 
कीऽतिशयः न फीऽपौत्यर्थः | दितोय॑ प्रत्याह रागईषेति ॥ ८१॥ 

विवेकिनो रागाद्यभावसुपपादयति न प्रीतिरिति। आव्मा प्रियतम इति जानतः 


জ্ঞানসাঁধন করিতে পারে, কিন্তু যোগসাধন করিতে পাঁরে ना। পরমদরালু 
পরমেশ্বর এইরূপ লোক বিশেষে শক্তির তাঁবতম্য দেখিয়া যোঁগসাধন ও 
আত্মানান্ম বিবেক এই উভয় পম্থাই মোক্ষলাভের উপায় বলিয়া নিরূপণ 
করিয়াছেন । এই উভয় মার্শ অবলম্বন করিয়া সাধন করিলেই অভিলধিতত 
মুক্তিলাভ হইতে পাবে ॥ ৮* ॥ 

পূর্ব পূর্বপ্লোকের মর্ম্মার্থে জানাযাইতেছে যে, যোগ ও বিবেক উভয়ই 
তত্বপ্ানরূপ ফলপ্রদান করে, ইহাঁদিগের কোন ইতরবিশেষ নাই। যদি 
উভয়ই তৃল্যরূপে ফলগ্রদ হয়, তবে আর তুমি কষ্টদাধ্য যৌগসাঁধনের নিমিত্ত 
এত বাগ্র হইতেছে কেন? गति বল, যোঁগসাধনদ্বার। রাগৃদ্বেষাদির নিবৃত্তি 
হয়, ইহাই যোগদাধনের বিশেষ ফল, কিন্ত তাঁহাও সমান। কারণ 
যোগসাধন করিলে যেমন রাঁগঞ্ধেষাদির নিবৃত্তি হয়, বিবেকদ্বারাঁও সেইরূপ 
রাগছ্ধেষাঁদির নিবারণ হইয়া থাকে । অতএব যোগী ও বিবেকী ইহাদিগের 
কোন বিশেষ দেখিতেছি না ॥ ৮১ ॥ 

যাহার বিষয়েতে প্রীতিমাত্রও লাই, যিনি কেবল আত্মাকে প্রিয় বলিয়া 
छान করেন, তাহার রাগই বা কোথায় এবং দ্বেষই বাঁ কোথায়? যেহেতু 
বিষেকী ব্যক্তি কোন বিষয়কে অনুকূল বা গ্রতিকুল জ্ঞান করেন_না, অতএব 


३१४ पद्नदशो | 


देहाटे: प्रतिकूलेषु देषसुल्योदयोरपि । 

द्वेब कुबबयोगो चेदविवेक्यपि तादृशः ॥ নই ॥ 
देतस्य प्रतिभानन्तु व्यवहारे दयोः समम्‌ । 
समाधी नेति चेत्तइब्रादेततवविवेकिन: ॥ ८४ ॥ 


पुरुषस्य न तावद्‌ विषयेषु प्रीतिरज्ति अतो न तेषु रागो जायते रागहेतीरानुकन्छङ्ञानस्याः 
भावात्‌। नापि देषः तद्बैती: प्रातिकन्धज्ञामस्याभावात्‌ इत्यथः ॥ ८२ ॥ 

ननु विवेकिनी व्यवहारदशायां देहादापदवकारिष देषी हश्यते इत्याशय सदा योगि- 
विवेकिनीलुल्य इति परिहरति देहादैरिति। प्रतिकुलेष ब्रश्चिकादिष बेषकत्तंस्तदा 
योगिलमेत्र नाभ्युपगम्यते चेत्‌ तहि तादशम्य विवेकिविमपि नाभ्यपगच्छाम इत्याह हेप. 
मिति। ताहशो देषकर्त्ता चेदविवेक्यपि विवेकवानपि न भवतीत्यथः ॥ ८३॥ 

ननु विवेकिनी देतदशंनमलि योगिनम तङ्गालीति तीये विन्धे योगिनीऽतिशयी 
भविषातीत्याशह्य विवेकिनस्त देतदशनं कि व्यवहारदशायामअते उतान्यरेति विकल्या 
খালা यद योगिनीएपि समानसित्याह देतस्येति। दितीयमाशडते समाधाविति। यीगिनः 
समाधिकाले दतदर्शनं नास्तीयुचते चेदियध्याहारः। तहिं विवेकिनोऽपि विवेकदशा्या 


তীহাঁবরাগ বা দেষ কিছুই থাকিতে পারে ना । শিষয়েতে প্রিয়াপ্রিয়ত্ব বৃদ্ধিই 
রাঁগদ্ধেষের কারণ, যাহার বৈষয়িক প্রিয়াপ্রিয়ত্ব বুদ্ধি নাই, তাহার রাগদ্ধেষও 
নাই ॥৮২॥ 

দেহাঁদির 'উপদ্রবকাঁরকের প্রতি যে দ্রেষ হয়, তাহাঁও উভয়েরই তুলা 
দেখিতেছি | যখন বৃশ্চিকাি দেহের প্রতি উপদ্রব করে, তখন তাহাদিগের 
প্রতি ঘোগীদিগের যেমন (वव কয়) বিবেকীদিগেরও (डेक দ্বেষ হঈমা 
থাকে | पवि বল, যাহার দ্বেষ আছে, সে কণনও যোগী হইতে পাবে না, 
এই কথা বিবেকীর পক্ষেও বর্ধিতেছে। যদি দ্বেষ থাকিলেই তাহাকে 
যোগী ন! বল, শবে (बसो ব্যক্তিকে বিনেকীও বলিতে পার ना, অতএব 
যোগী 3 বিবেকীর কোন বিষয়ে বৈষম্য দেখিতেছি না ॥ ৮৩ ॥ 

যদি বল সমাধিকাঁলে যোগিদিগের দ্বৈতজ্ঞান হয় না, তবে অদবৈতপ্রানী 
বিবেক দগেরঞ সমাপ্িকাঁলে দ্বৈত বুদ্ধি থাকে না। লর্বপগ্রকারেই যোগী ४ 


ब्रद्मानन्दे आत्मानन्द । ९१५ 


विवच्चते तदस्माभिरदेतानन्दनामके । 

ग्रध्याये हि ढतोये तत्‌ सब्बमप्यतिमङ्गलम्‌ ॥ ८५॥ 
सदा पश्यन्‌ निजानन्द्मपश्यन्नखिलं जगत्‌ । 

अर्थाद्‌ योगोति चेत्‌ तहिं सन्तुष्टो নত্রনা भवान्‌ ॥ ८६ ॥ 
ब्रह्मानन्दभिषै ग्रन्थे मन्दानुग्रहसिद्वये । 
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दै तादशनं तुन्धमिति परिहरति तद्ददिति। थोगिनः मसमाधिदशायामिवाइतलविबैकि- 
नोऽदेतलं गृतियुन्निभ्यां विवेचनं कृव्वतो;पि तम्मिन्‌ काले ইনহ্গল नासीत्यर्थः ॥ ८४ ॥ 
कथं तदभाव इत्याश उपरितनेऽध्याधे तदृपपादयिषाते इत्या विवच्यते इति। 
उत्तमे निगमयति तत्‌ सब्नभपीति ॥ ८५ ॥ 
ननु इतादशनसहितात्मदशनवती यीगिलमैव भविषप्रतोठि शकते सदा पश्चन्रिति। 
इष्टापत्या परिहरति तष्ठीति ॥ ८६ ॥ 


विश्वको ऐेछाग्रव তুলা অবস্থা দেখ যায়; खडतर যোগী ও বিবেকীর अहा 
কাহারও ইতবৱিশেষ নাই ॥ ७8 ॥ 

সম্প্রতি পূর্বোক্ত বিচার এই পর্য্যন্ত निवळ বহিল ; এইক্ষণ छेक বিচার 
বাল্য নিষ্রযৌজন বোধ হইতেছে। বক্ষামাণ অদ্বৈতানন্দনামক তৃতীয় 
অপ্যায়ে (ত্রয়োদশ 'অপ্যারে ) উক্ত মঙ্গলজনক বিচাঁব সকল সবিশেষ প্রতি- 
পাদিত হইবে । তাঁহাতেই ছ্ৈত ও অই্ৈতবাদিপিগের জ্ঞানের ারতম্য ও 
ফলের বৈষম্য পরিজ্ঞ'ত হইবে ॥ ৮৫ ॥ 

যাহার দ্বৈতজ্ঞানের অভাঁব হইয়া নিজাননাজ্জান উৎপন্ন হইয়াছে, 
তাহাকেই যদি যোগী বলিয়া! হ্বীকাব কব, তাহাহইলে आगि তোমাকে 
আশীর্বাদ করিতেছি, তুমি সর্বদা মন্থষ্টচিত্তে থাকিয়া হ্থখভোগে বদ্ধিত 
হ৪। (বাস্তবিক যে ব্যক্তি সর্কদ। নিজানন্দ দর্শন করে এবং কোনপ্রকার বাহ 
জগতের প্রতি দৃষ্টিপাত কবে না, তাহাকেই প্রকৃত যোগী বলা যায়) ॥৮৬। 

মন্দবুদ্ধি বাক্তিদিগের প্রতি অনুগ্রহ কবিয়] अक्तांनखनांमक গ্রন্থের 
্বিশীয়াধ্যায়ে আত্মানন্ম্বর্ূপ বিবেচিত হইল। মনাবুদ্ধি ব্যক্কির। এই জাত্মা- 


१९६ पस्चद्शी | 


दितोयेःध्याय एतस्मित्रामानग्दो विवेचितः | ८७ ॥ 
इति ब्रह्मानन्दे भ्रामानन्द: কলাম: । 


सध्यायतातय्ये संचिप्य द्शयति ब्रह्मानन्देति ॥ ८७ ॥ 


इति ब्रह्मानन्दे भात्मानन्दव्याख्या ঘলামা। 


মন্দ প্রকরণ অধ্যয়ন করিয়া অনায়াসে আত্মতন্বপরিজ্ঞানে অধিকারী হইতে 
পারে ৷ ৮৭ ॥ 
ইতি ব্রঙ্গানন্দে ব্যাখ্য| ममा ॥ 


ब्रह्मानन्देऽदितानन्दोनाम - 


चयोदशः परिच्छेदः | 


योगानन्द; पुरोक्तो यः स সামানন্ত इष्यताम | 
कग्रं ब्रह्मलमेतस्य सदवश्येत चेत्‌ णु | १ ॥ 


नला योभारतावीय बिद्यारण। ननी थरी | 

ब्रद्मानन्दा सिर অন্য दे ताननन्‍दी विविच्यते ॥ 
नन्वानन्दस्त्रिवधी ब्रह्मानन्दो विद्यास तथा विपय्रानन्द इति प्रथमाध्याये आनन्द 
वश्व प्रतिज्ञाय इितोवाध्याय तदविरिकाझानन्दनिरुपणात्‌ तदिरोधी जावत ছন্মা- 
गाह यागानन्द इति । वया प्रविज्ञातलेव अह्लानन्दल योीगजन्थसाचातशारविप्रययन 
ध।गानन्टलं निरुपाधिवालन निजानन्द.वं च व्यवडच तथा च तस्त गाणभिव्यासुः्यात्म 
নিপন্শনানবাক্মববিনন্বনা आसानन्दलसाचा हतासि भाव: | ननु खजातांयाद गणाः 
मनः पुषभाश्रादेग्मिथ्यामनी दहाद।चजातीयादातवराशादव भिन्नय संदवसाक्मानन्दख 
प्रयताद्यायोक्रा इितोयथीगानन्दरपता ने सक्रत्रतो।व অ ত্বা दार्थार्मात | मज्ातोयलनाभिः 
गतस गायाझनः খলাটন্মিখানণা ৰাইন तविरोवयलभिहिवजगटस:पातिला- 
टाकाशादय जगत; आक्मानन्दा परक्षणामखावा िोवनक्ष्पता व्यय घटत কণ सवह- 


धानमुत्तरमाह ,ग्विति॥ १॥ 


ব্রদাণন্দনামক গ্রহের शेलन, অথাৎ একানশ लिए फट क অঙগানন্দ 
বিদ্যানন্দ ও বিনধ[ননা) এটি । আনন্দ ন वहग शेडा कवियों একাদশ 
পিচ্ছেদে তদতিবিক্ত শাগানন্দ शितेन কৰিম টেন, विभ নিতান্ত 
ণিণোশ দেগা যাইতেছে ; মহএন डळ वाद মানা না কবিতহছেন | 
একাদশ গরিচ্ছেদে যে, বোগানন छेक হহদাছে। তাকে 
[छड বণিয়া স্বাকা কৰা यात কাব আগগারা আস্মগাক্ষাতকা 
££লেহ ত্রদ্গানন্দ হয়, অতএব यानन আপাননাণে এনহাব করা যাম; 


তরাঁং এইক্ষণ আর বিরোপেৰ শমুব বহিন না। यशि এমত আশঙ্কা কর 
দে, গৌণ আসমা পুন্ভাষ্যাদ এণং मिशा शवक দহাদি বিজাতীর আকা 
৮১ 


৬০ पद्नदशों | 


आकाशादि खदेहान्तं तेत्तिरोयश्वुतीरितम्‌ । 
जगन्नास्यन्यदानन्दादद्देतब्रह्मता ततः ॥ २ ॥ 
झ्ानन्दाद्वेव तज्जातं तिष्ठत्यानन्द एव तत्‌ । 
आनन्द एव लोनं चेत्युकानन्दात्‌ कथं एथक्‌ ॥ ই ॥ 


ee eo AS oe 


अआकाशादीति। तस्रादा एतस्मादात्मन आकाश: सम्भृत इत्यादिका तंचिरोययुक्या 
अभिहितं जगत्‌ खकारणभूतादानन्दात्‌ यतः पृथक्‌ नास्ति श्रतलस्या्रानन्दस्यादितोयल- 
मित्यसिप्रायः ॥ ২ ॥ 

ननूदाइतयुतिवाक्येनात्मनः कारणत्वं शूयते नानन्दस्येत्याशञ्य तत्प्रतिपादकं तदीथमैतर 
আদনান खल्विमानि भूतानि जायन्त इत्यादिताकामर्थेतः पठति आनन्दादिति। 
घ्याप्य़ातम्‌। फलितमाह इत्यर्नति। तवेदमनुमानं মলিন विमतं जगदानन्दान्न भिद्यते 
तत्कार्यलात्‌ यद यत्‌ काव्ये तत्‌ तती ন भिदाते यथा रूतकार्थ घटादि दौ न লিন 


डूति ॥ ই] 


PES की A “४-0 তি 


शाति হইতে বিভিন, অতএব আম্মানন্দ गक्ष ; সুতরাং सर्वेश আত্মীনন্দের 
একাদশ।পারোক্ত অদ্বরযোগানন্দহ্ সম্ভবিতে পারে না। (एब এই সপ্রমাণ 
উত্তব শ্রবণ कव ॥ > ॥ 

তৈতিরীয়ঞতিতে ( উপনিষদে) উক্ত হইয়াছে যে, আকাশ হতে 
জ্রদেহপধ্যন্ত অনুদার জগৎ मिशा, কেবল আনন্দই সত্য। আনন্দ হহতে 
जळा বস্তু আব নাই এবং আন্মী৪ সেই আনন্দন্বরূপ; সুতরাং আন্মারই खेत 
তত্ব হ্বতঃপিদ্ধ বলিয়া প্রতীত হইতেছে २ ॥ 

পূর্বোক্ত শ্রুতিবাক্যে আম্মারই জগৎকারণত্ব: জানা যাঁইতেছে, এই 
শ্লোকে নেই আনন্দের জগত্কারণত্ব প্রতিপাদন করিতেছেন এই জগত 
আনন্দময়, যেহেহু আনন্দ হইতেই সমুদায় জগৎ উতপন্ন হয় এবং উংগন্ 
জগৎ সেই আঁনন্দগ্গারাই জাবিত রহিয়াছে, আর অন্তকালেও এই জগং 
আঁননেতে विलग्न পাইয়া থাকে । অতএব এই জগৎ যে আনন্দ হইতে ११% 
তাঁহ। কোঁনরূপেও প্রতীতি হইতেছে ना; স্ৃতরাং আনন্দই शशका 
বলিয়া জানা যায় ॥ ० ॥ 


ब्ह्मानन्देऽहेतानन्दः | 8३९. 


कुलालाद घट उत्पन्नो भिब्रश्चेति न মল্সনাম্‌। 
र॒ट्वदेष उपादानं न निमित्तं कुलालवत्‌ ॥ ४ ॥ 
स्थितिलयश्च कुम्भस्य कुलाले स्तो न हि क्रचित्‌ | 
ष्टी तो सदि तइत्‌ स्यादुपादानं तयोः युत: ॥ ४ ॥ 
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कुलालादृत्पन्नथ घटथ ततो मैददशंनादनैकान्तिकता इैतोरियाअझ कुलालेस्य 
निर्मित्तकारणलात्‌ इहानन्दस्थीपादानलसमेनाव्मैवमि्याह कुलालादिति। एष आनन्दी 
सदत्‌ रद्घटस्येव उपादानम्‌ उपदानकारगम्‌ । कुलालत्रत्‌ कुलाल इव न निमित्तं 
निमित्तकारणं न भवतीति ॥ ४ ॥ 

ननु कृती नीपादानल कुलालणापि इत्याशञ्च स्थितिलवाधारलरुपोपादानलक्षणा- 
नावादिद्याह स्थितिरिति। हि यस्मात्‌ कारणात्‌ घटख स्थितिलयौ कुनालाधारौ न 
মনন: अतो नीपादानलमिति शेषः। कुव तहिं तावितद्यत भाइ हृष्टौ ताविति। घटस्य 
स्थितिलयी तदपादानभूताता ঘি दृष्टो प्रथ्चणोपलञ्जो । भवलेवं तव प्रकृति! किमा- 
यातमित्यत आइ तददिति। यद्दत्‌ घटस खूद्पादानल्वं तद्द्ञगतीऽप्यानन्दोपादानलं 


পূর্ববশ্োকে फेक হইয়াছে যে, আনন্দ হইতে জগতের উৎপত্তি হয়, 
অতএব গানন্দ জগৎ হইতে প্রথক নহে, কিন্তু ইহার ব্যভিচার দেখি- 
তেছি। কুম্তকাঁব ঘট-উতৎ্পাদন করে, কিন্ত সেই कुश का आव ঘটত অভিন্ন 
পদার্থ নহে । কাবণ कुछकांव হইতে যে ঘট शृथक्‌, তাঁহা মকলেই প্রত্যক্ষ 
কবিতেছেন। ইহার মীমাঁংমা এই থে, कुक कांग्र ঘটের নিনিন্ত কারণ, অত- 
এব তাহ! ঘট হইতে পৃথকৃ। ঘটের উপাদাঁনকাঁবণ (य মৃত্তিকা, তাহা ঘট 
হইতে পৃথক নহে । অতএব কুগ্তকার যেমন ঘটের নিশিত্তকারণ। আনন্দ 
সেইবপ জগতের নিমিন্তকারণ নহে। কিন্ত মৃত্তিকা যেমন ঘটের উপাদাঁন- 
কারণ আনন্দও (गरेण জগতের উপাদানকারণ? স্থতরাং আনন্দ জগত 
হইতে পৃথক্‌ নহে )৪॥ 

যেমন ঘটের নিমিত্তকাঁরণ কুম্ভকাঁরে ঘটের স্থিতি ও লয় কখনও সম্ভব 
হয় না, পরস্ত উপাদান কারণবপ মৃত্তিকাতেই ঘটের উৎপত্তি, স্থিতি ও 
গ্রলয় হইয়া থাঁকে। সেইরূপ এই জগতের উপাঁদানকাঁরণ আনন্দেতে জগ- 


६8० पञ्चदशो । 


उपादानं त्रिधा भिन्नं विवत्ति परिणामि च | 
गआरन्भकञ्च तत्राल्यो न निरंगेऽवकाशिनो ॥ ६ ॥ 
आरम्षवादिनोऽन्यस्मादन्यस्योत्परत्तिसूचिरे | 
तन्तोः पटस्य निप्पत्तेभिश्नो तन्तुपटो खलु | 


स्यात्‌। तब টন, ন परात सरवीजगतम्बितिलययो: सुतः आनन्‍्दादववेद्यादि 
वाक्य आनन्टरीतृवावयवबा द गः £ ५ १ 

श्रानन्टय खाभसिसत जगदा दायर बध तढतान्तस्भटसाह उपादानसिति। গন 
নিনশ परिशिषवितस्‌ इतरौ पणा उपलि শল अन्या आरम्भपरिणासपच्ञा निराश 
निरवधवे वम्तनि नावेकाणिनी अवकाश ने भवत, ॥ ६ ॥ 


तव! रनवका मटामय दशतु तावदारसगवादितामसनुवर्दति आरक्त | खग्या 


~ 


वादिनी वरशपियादयः अन्ससात ন্বারাপ "শা एलस्ात्‌ फारणादलल कारणान त 
न्यस्य काञ्चस्त्रा र टप्पा) লা তম वर्दा त इलवाइ तन्तरित। निव 


रुतपत्तेडेशनादित शेप; | एतावता এন) জানজাহমানহা তা इरित आह सिङ्ग नत । 


विसद्रपरिसाणाद्‌ विसुत्रायक्रिवाउक्ताईलि भातः ॥ 9 ॥ 
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তেন উতপতি, दिलि ৪ প্রলয় ভয়। এইনণে নানা শাতিগ্রমাণেই আনা 


নেব कदला গ্রতিপন হতগাছে ॥ ९! 

পশে!কে নে উপাদান বন डळ হইনাছে, নেই উপাদানকারণ हिम 
গ্রকান, निवळ छे দান, গণিপাশী উপাদান এবং আরস্তক উগাদান। ১৪ 
বিবিধ উপাদানকাবণের মধ্য নেবোক্ত পপিণানা উপাদান ও आवक 
উপাদান এই क्रिवि ন কারণই সেই শিরণ্ব ব্রঙ্গেতে অমন্তব। 
গরিএৃতী উপাদান ও अविक উপাদান সাবরবেতেই মন্তবিতে शत, 
নিরব লে তাহা নন্তবে না ॥ ७ ॥ 

तडक উপাদান বাঁদীরা একবস্থ ভইতে অন্য বস্তর উৎপত্তি श्रीक 
কৰেন, আর্থাৎ নে वढ ভউতে अग বস্তুর উৎ্পঞ্তি হয) সেই বস্তই উৎপর দন্ত 
উপাদাঁনকাঁবণ। (यग उच्च হইতে वदद्वत উৎপত্তি হয়, এন্থলে ऊर 
বঙ্গের গারঘুক উপাদাঁনকারণ। आव তাঁহারা তন্ত হইতে বন্তকে ११६ 


ब्रह्मानन्देऽदेतानन्द्‌ः । ६४१ 


अवस्थान्तरतापत्तिरेकस्य परिणामिता । 

स्यात्‌ चौरं दधि रत्‌ कुम्भः सुवणं कुण्डलं यथा ¦ ८ ॥ 
अवस्यान्तरभानन्तु विवत्तो रज्जसपवत्‌ | 
निरंशेऽप्यस्तयसी व्योति तलमालिन्यकल्ानात्‌ ॥ 2. ॥ 


इदान परिगामखरुपभाइ खतस्थालरति। एकस्थव वस्तुनः परव्वावस्था्यागपृर्‌ः सर्‌- 
मवस्थान्तरप्राशिः परिणाम इन्यथः। तदटाइरति शात्‌ चौरभिति। यथा चीरखत्‌ः 
सुवणांदोनां चीराद्रिव्यवहारयीस्यतां परियज्य दध्यादिञ्तरहारीग्वतापत्ति; ॥ ८॥ 

বুপাণা विवत्तलज्णभाह अतस्थान्तराति। নগল: परसात पत्तदयात वैलक्षण्य 
दीतनाथः । पृत्वावस्थामपरितयञ्य एत अवस्थान्तरभामनं विवत्तः । उदाहरति रत्तमर्प- 
पदिति। यथा বল্বান্মনানম্রিনলন ट्रय सपांत्मनाभासनम्‌। ननु विवत्तमानथ 
হাই: सांशलदर्शनान्‌ निर'शे মাসি ল घटते বনায় निरवयवगरनादावपि तदशना- 
अवमित्याह निर शेपौति। असी विवत्तः व्योखि तललखमधासुवेद्रनीलकटाहतल्यतं 
নাপিন্ম नोलवणता तग्री: कचनादाआशखरपानभिमेरारो व्यायला दिव्यः ॥ ८ ॥ 
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বণিন। স্বাকার কবে? झथ्डी आवक উপাদান হইতে বে काबा পুথক্‌ 
তাহা নবিশেষ প্রতিগন্ন হইল ॥ १॥ 


৯. 
সপ্ত 


रेखन গরিণানা উপাদানের अकश নিরূপণ কবিতেছেন।-বস্তব 
অধস্থান্তর প্রাপ্তির নাম পরিণাম, যে বস্তন "বস্থান্তব হইয়া অন্ত পদার্থ 
উৎপন্ন হর, (गरे वृदे উত্পন্ন পদার্খেব পৰিণামী উপাদানকারণ। যেমন 
দুগ্ধের পরিণাম দধি, মু্িকার পৰিণাম ঘট এবং झवर शन কৃণ্ডল। 
এইস্থলে দির পরিণাদী উপাদান शकष, থটের গরিণাঁদী উপাদান মৃত্তিকা 
এবং কুলের পরিণাঁমী উপাদান সুবর্ণ ॥ ७ ॥ 

এইক্ষণ বিবর্ উপাদানের লক্ষণ নিনগণ কবিতেছ্নে।- বস্ত্র 
অবস্থান্তর ন! হইলেও যে অবস্থান্তর গ্রাপ্তিৰ ন্তায় প্রতীতি হয়, তাহাঁকেই 
খিব্ত বলা যাঁয়। যে বস্তুতে অবস্থান্তরের ভান হয়, তাহাকেই বিবর্ত 
উপাদান কারণ বণিয়া থাকে। (वमन রজ্জুতে गर्भक्षांन হয়) এন্থলে রজ্জুর 
কোন অবস্থান্তর হয় না, কিন্তু তথাপি নেই রজ্জুকে সর্পব প্রতীয়মান 
হয়। অতএব এস্থলে রজ্জুই সর্পজ্ানের বিবর্ত উপাদান কারণ জানিবে ॥७॥ 


६४२ पच्च॒दशो । 


ননী निरंग श्रानन्दे विवर्तो जगदिष्यताम्‌ । 
मायाशक्तिः कल्पिका स्यादेन्ट्रजालिकशत्तिवत्‌ ॥ १० ॥ 
शक्ति: शक्तात्‌ एथङनास्ति तदद्‌ दृष्टे नेचाभिदा । 


~ me es ae A ee 


फलितमाह तत इति। तती निर शेऽपि विवत्तसम्षवाज्जगन्निर शे आनन्दे विवत्तः 
कल्पितमिव्यड्रीकार्यमि्यथ:। नन्वदितोये आनन्दे जगत्कल्पनमनुपपब्न॑ कल्पनाहेतो 
रभावा दित्याशझ्याह मायाशक्तिरिति। शक्ती: कन्पकलं क्व टेटमित्यत आह णन्रजालि- 
केति। यधेन्द्रजालिकनिष्ठाया मणिमन्वादिद्पाया मायाशत्रेंगंखज्वनगरादिकल्पकत्व 
নধীন্মগ্র: ॥ १० ॥ 

नन्वानन्दातिरिक्तमायया अभ्युपगमे देतापत्तिरित्याशह्मासया अनिर्नचनीयत्वेनानृतत॑ 
वक्तम्‌ उत्तरत्र वत््यमाणाया लौकिक्या अग्रादिगतशक्ततईदेन वा अभेदेन वा निव्वक्त- 
मशकालं दशयति शक्तिरिति। शक्तिरग्रादिनिष्ठा स्फोटादिजनिका अत्तात्‌ अग्रादि- 
स्वरूपात एथक्भेदेन লান্নি। कृत इयत आह तददिति। तथालस्थ हर्ट दर्शनादग्यादि- 
खदपातिरेकेणानुपलभ्यमानत्वादिययथे: । नाप्यग्रादिस्वरू्पसेव शतिरित्याह न ব্যাণি- 
देति। अभिदा সমনীযদি न च नेव। तबापि हेतुमाह प्रतिवसस्थेति। सणिमन्तादिभि: 
शक्तिकार्थ्यस्थ स्फोटादे: प्रतित्रखदशनात्‌ खरुपातिरिक्ता शक्तिरेष्व्येत्यभिप्राय: । भवत 
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উক্কপ विवर्व উপাঁদানকাবণতা শিবপয়বপদার্থেও मखतिएङ পালে। 
যেমন “আকাশের अलिन” । বাস্তবিক আকাশ মলিন নহে, তথাপি 
আকাশকে মলিন বলিয়া বোঁপ হয়| बडाल যেমন নিরাকার আকাশ वितर्क 
कवन, সেইকপ निववगव 'আঁনন্দস্বৰূপকে এই জগতের বিবর্ঘ উপাদান কাৰণ 
বলিয়া শ্বীকার কবা যার। যেমন অীন্দ্রজালিকশক্কি বাঁহাপদার্থে রূপান্তৰ 
কল্পন! করে, সেইরূপ মাঁর়াশক্কি সেই विवर्ह উপাঁদাঁনকাঁরণরূপ আনন্দ 
शक्य রূপা স্তব কল্পনা করিয়া भटक ॥ ১০ ॥ 

পর্বাঞ্লোকে উক্ত হইয়াছে (ग, মাঁয়াশক্তি রূপান্তর কল্পনা করে, এটক্ষণ 
যদি স্বত্ব মায়াশক্রি স্বীকার কর, তাঁহাহইলে আনন্দাতিরিক্র गागा 
স্রীকার কবিতে হইল, खतात দ্ৈতাপত্তি হইতেছে । এই আশঙ্কায় মায়া" 
भक्त আনীকনা প্রতিপাদন কৰিতেছেন।-আনন্দস্বরূপ केशव হইতে 
মারানকিণ পুগক্‌ সন্থা নাই ; যেহেতু লৌকিক ব্যবহারে দেখা যাইতেছে ৫ 


ब्रह्मानन्देऽे तानन्द: । ६४२ 


प्रतिबन्धस्य दृष्टत्वात्‌ সনঘলান तु कस्य सः ॥ ११॥ 
शक्ती: कार्य्यानुभेयलादकाथ प्रतिवन्ध नम्‌ | 
ज्वलतो5ग्नरदाहे स्यान्सन्त्ादिप्रतिबन्धता ॥ १२ ॥ 
देवामथक्ति खगुणेनिंगूढ़ां सुनयोऽविदन्‌ । 


प्रतिवभप्रद्‌शनं शत्नाभेदी प { নামুন को दोपस्तवाइ शक्ती[त । प्रत्य्षामडसाप्रादि- 
खरूपस्य प्रतिबन्धासम्रवात्‌ तद्व्यतिरित्तशक्यानभ्युपगसै प्रतिब्धी निव्विषयः स्थादि- 
| त्यभिप्रायः ॥ ११ ॥ 

नन्वतीन्द्रियाया; মী! कथं प्रतिवशीऽवगन्तं शकाते इत्याशह्याह शर्तरिति। আলী- 
न्द्रियापि शक्तियतः कार्यलिङ्गगम्या अतः अकथ्यं सर्वाप कारणे कार्य्यानुत्पत्तौ सत्यां 
प्रतिबन्नं प्रतित्रखीऽवगम्यते इति शेषः। उत्तमर्थं दृ्टान्तप्रदशनैन स्पष्टयति ज्वलत 
ফুনি। लोके खद्पेण प्रज्चलतोऽग्रः सकाशाद्‌ दाहादिलचणे काय्य ऽनुत्पद्यममाने सति 
मत्वादिप्रतिवखता सन्रादीनाम्‌ अग्निशनिप्रतिवखकलमित्ययेः ॥ १२॥ 

ঘন্স' लीकिकशक्तिं खरुपतः प्रमागतथोपन्यस्य इदानीं मायाशक्तिसड्रावे ते ध्यान- 
योगानुगता अपश्यन्‌ देवामशर्तिं खगुरीनिगृढामिति ग्रेताश्ववरीपनिषद्वाकामर्थवः पठति 
ইখান্মজ্লিলিনি। सुनयः कालखभावादिपु कारणवादेपु दीषदशनवन्ती जगत्‌कारण- 
जिज्ञासया ध्यानयीगमास्यिता: अधिकारियी देवात्मशक्ति देवस्य द्यीतमानस्य खप्रकाश- 


भक वख হইতে শক্তি খিভিনপদার্থ নহে। কিন্তু সেই শক্তি শক্তবস্তর 
মহিত অভিন্ন 3 নহে, কারণ মধো अटवा শর্ডির প্রতিবন্ধক দেখা যায়। যদি 
শক্তি শক্তবস্তর সহিত অভিন্নই হইত, তবে আর সেই প্রতিবন্ধক কাহার 
হইবে? ॥ ১১ ॥ 

কার্য্যদর্শনেই বস্তুর শক্তির অনুমান হয়, ব্যবহার ব্যতিরেকে কখনও কোন 
বস্তুর শক্ষি দৃষ্টিগোচর হয় না। অতএব কারণসত্তে কার্ধ্য না হইলেই তাহাকে 
প্রতিবন্ধক বল! যায়, অর্থাৎ যাঁহাদ্বারা বস্তুর শক্তি প্রকাশ পাইতে পারে ना, 
তাহাই সেই শক্তির গ্রতিবন্ধক। মন্ত্রাদিব শক্তিতে গুজলিত অগ্নি যদি দাহ 
ना করে, তবে সেই স্থলে মন্ত্র দিকে অগ্নির দাহিকাশিক্তির প্রতিবন্ধক বাপিয়। 
স্বীকার করিতে হয়॥ ১২ ॥ 


পূর্বোক্তপ্রকারে শ্বরপতঃ ও প্রমাণতঃ লৌকিকশকি গ্রতিগাঁদন করিয়। 


६४४ पश्चदशो | 


परास्य शक्तिव्विविधा क्रियाज्ञाननलात्मिका ॥ १३ ॥ 
इति वेदवचः प्राह वशिष्ठ तथाब्रवोत्‌ । 
सव्शत्तिपर्‌ ब्रह्म नित्यमापूर्णमद्दयम्‌ । 

यथोल्लसति ग्त्त्थासी प्रकापमधिगच्छति | १४ ॥ 


'चट्र पस्थात्मनः प्रथगभिन्नस्य ब्रह्मणः গনি मापारुपां सगुणः खकार्चभृतेः বমবম 
शरीर निंगृढाम्‌ ক্সান্গনান্‌ अविदन्‌ माणात क्वतत्रन्त थः । तस्यार्मवीपनिषदि स्थितं 
परास शक्तिखिविधेव यवम खाभाविको ज्ञानवलक्रिया चेति वाञ्यान्तरमर्थतः पर्ठात 
সহালনি। भस्य ब्रह्मणः परा उत्कटा जगतकारणभता शक्तिविंविधा সুমন इति 
वाक्यशपः। विविधल्वमवाह क्रियति। क्रियाज्ञाने प्रमि बलमिच्छाशति जन नक्रिया- 
शक्तिमाहचत्यात्‌ । क्रिवादिशतयः आवा स्वरुपं यस्याः सा क्रियाज्ञानबला व्मिका ॥१३॥ 

इदं वाकादय कुबत्यसित्यत आह इतीति । न केवलं भावागतिः शतिसिद्धा जिन्त 
सुतिमिद्दापीत्याह वशिठईवि। वया युविश्विचिवा मायाशतिम्‌ নালা विपि 
तां तथीक्षवान्‌ वाविष्ठाभिव যশ इति शपः | सायाशतिप्रतिपादिक्ञान्‌ वाशिडञ्चोकान्‌ 
पठनि सर्व्वात । निद्यमिति ब्रह्मणः पारसाथिकं रुपसुत्तस्‌। सत्चशतीति নন सीपा- 
धिक र्प्म्‌। तत्‌ पर ब्रह्म वदा वढा यथा यथा शत्या उञ्नसति विक्सति वित्वत्नै 


द्यत्र; तटा तदा সমা জলি; प्रकाशमधिगच्छति अभिञ्यकि সাবান ॥ १४ ॥ 
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দেবশক্ি গ্রদর্শন করিহিছেন | দুনিগণ কাল হাপাপিতে দোষ দন 
ববিরা জগ২ লতভ্র।শনাননে ঘোখাবলন্ধনপুাাঘর জানিখাছেন থে, ই 
পরমদেণত! গণদেশ্ববের শি मेड, दर्ज: शज ठे পান उप्र আবৃত আছে। 
বেদবাকো প্রকাশিত হইছে মে शब्दएव জ্ঞান, কিয়া এবং পণ थंड 

তের কাঁদণাভৃত विवि छेदक भि আছে ॥ ४० ॥ 

পবত্রদ্দের বিধিধ শি যে কেবল शिशिक्ष এনত নভে) স্বৃতিতেও 
ভাহর অনন্তণপ্তি প্রণিদ্ধ আছে । যেমন আরতি সেই অনগ্তণপ্ডিকে थवा 
বিচির गदाश পণিনাছেন। বাশ্গুশি্ত গেইপণ खाय বাশিঠছরে বম 
চন্দ্রকে উপেদশ কণিয়াতেন বে, शव्द, निझा, পরিপূর্ণ ও गतान জমান্‌। 
ইহাঁদ্বার। পরমত্রন্দের अनश সর্বদা বিদ্যমান গাছে। সেই অদ্দিতী 


व्रह्मानन्देऽद्वेतामम्द्‌ः । ६४५ 


चिच्छक्तित्रेह्मणी राम ! शरोरेषपलभ्यते | 

स्नन्‍्दशक्तिय वातेषु टाळशक्तिम्तथोपले । 
ट्रवशक्तिस्तथाम्न'सु दाहशक्तिस्तथानले । 
शून्यशक्तिस्तयाकाशे नाशशक्तिव्विनाशिनि ॥ १५॥ १६ ॥ 
यधारण्डान्तग्महासर्पा जगदस्ति तथात्मनि | 
फलपत्रलतापुष्पशाखाविटपमूलवान्‌ । 

इक्षवोजे यथा हत्तस्तथेदं ब्रह्मणि स्थितम्‌ | १७ ॥ 


বুলান तामेवाभिर्यातं प्रपत्ततति पिकछतिरिति। शरीरेषु देवतिश्वेडमनुणादि 
लक्षणपु चिक्ततिः चेतनव्यवहारहेतभतोपलम्यते डयन । स्पन्दशकियलन हेतुभूता ॥२५॥१॥ॐ 
प्रकागमविगक्ततौदयुक्याननियनिद्शायामपि ब्रह्मणि जगतमत्ता दशिता अरनभि- 
व्यक्षय्रापि सखे टटान्तमाह यथति। िचिवस्यापि तस्य মল হহ্গালনান্ক फति || 


পরধেশ্বর यथन यते बङा বিবন্তিভ এয়েন, তখন সেই “দ্বার! 
প্রকাশ গাইয়। থাকেন ॥ ১3৪ ॥ 

বশিষ্টমুনি রামচন্্রকে বণিয়াছেন, হে রাম! দেব, मछवा, १७ প্রহৃতির 
শরীবে গরব্রঙ্গের চিংশক্তির উপলব্ধি হর এবং বাযুতে স্প'দনশক্তি কাষ্ঠ- 
্স্তরাদিতে কাঠিগ্রশি, জলেতে सवि, অগিতে দাঁহিক শক্তি, আকাশে 
শূহ্যশন্তি, বিনশ্বরপদার্থে বিণাশশক্তি প্রকাশ পার । সেই পরত্রজ্গেৰ চিত 
শক্তিতেই দেবমনুষ্যাদি সচেতন হইয়াছে। কাঁ্ঠগাঁধাণ।দিতে যে কাঠিগ্ভ অনু- 
ইত হয়, তাহাঁও মেই পরত্রহ্মের শক্তি ভিন্ন আর কাহারও শক্তি নহে, 
ইত্যাদিবূপে (गहे অনস্তশক্তিমান্‌ পরত্রঙ্গের বিবিধশক্তি সর্বত্র প্রকাশ 
পাইতেছে ॥ ১৫-১৬ ॥ 

যেমন কাঁরণ অবস্থায় এক ক্ষুদ্র প্রমাণ মগ্ডমধ্যে সংক্ষিপ্ত ভাবে বৃহদাকার 
প্রকাণ্ড সর্প থাকে, অথবা এক গবশাণু মাত্র বাঁজের মধ্যে ফল, পত্র, লতা, 
“পে, শাখা, हक ও মূলবিশিষ্ট গর্বতাঁকার বৃহৎ বৃক্ষ থাকে। সেইরূপ 
` কীরণাবস্থায় এই অপরিসীম অনন্ত ব্রহ্মা মে ই গরব্রন্মেতে সংক্ষিপ্ত ভাবে 
৮২ 


१४६ पद्मदशो । 


कचित्‌ काञ्चित्‌ कदाचिच्च तस्मादृद्यन्ति शक्नयः | 
देगकालविचित्रवात्‌ च्मातलादिव शालयः ॥ १८ ॥ 
स आत्मा सवगो হাল! नित्योदितमहावपुः | 
यम्मनाझननों शक्तिं धत्ते तन्मन उच्यते ॥ १९ ॥ 
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ननु सर्वासामपि স্লীলা युगपरदेवालिव्यक्ति: कृती न स्यादिल्ाशञ्ाह क्ृचिदिति। 
कचिद्देशत्रिशमि कदाचित्‌ कालविशेषे काश्चित्‌ शक्तव: | तासामयुगपदभिव्यत्तौ दृष्टान्तः 
माच देशकाल इत्यादि । यथा भूमिगतानां सत्नपां নীলানা मध्ये देशविशषे कालविशेषे च 
कैषाञ्चिदत बीजानाम्‌ अङ्रात्यत्तिनान्धेषां तदवदित्यथ: ॥ १८॥ 

इटानों जगतः कल्पनामावख्पतां दशवितुं ततृ न्य कस्य मनसो रूपं तावद्दशयति स 
আন্ননি। निद्योदितमहावपुनित्य॑ सदा उदितं प्रकाशमानं सहद्देशकालादिपरिक्छद- 
रहितं वपुः शरोर यस्य स तथा यत्‌ यखिन्‌ काले मनाङ्ग ঈল্মললা खपरावबीधनरुपां 
আলি मायापरिणामर्पां धत्ते धारयति तत्‌ तदा मन इत्युच्ते ॥ १९ ॥ 


खवडिकि কবে। যেমন ভূমিতে বাঁজ বপন করিলে সকল দেশে ও মকলকালে 
সর্প গ্রকাঁব বীজের অঙ্কুোঁংপনঠি হর না। शवक দেশবিশেষে ও কালবিশেনে 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ বীজেব ळू व अद्मि! থাকে, (जेने পবমাম্াৰ শক্তিও शर्ण 
প্রদেশে ও নর্গীকালে সমঙ্াাবে প্রকাশ পরি না। সমর বিশেষ ও দেশ 
বিশেমেই সেই মন স্ব শক্তি প্রকাশ গাইরা গাঁকে | কোন্‌ কোন্‌ সমষে 5 
কোন্‌ কোন্‌ স্থলে পরত্রদ্গেব কোন্‌ কোন্‌ শঞ্জির প্রকাশ হয়, তাঁহাঁব কোন 
স্থিরতা নাই ॥ ১৭-১৮ ॥ 

এইক্ষণ এই জগৎ যে কেবল কল্পনাঁমার), তাহাই প্রদর্শন किवत 
মানগে তাহার কল্পনা কারক মনের आकशे নিরূপণ করিতেছেন “वर्क 
বলিলেন, वाग! মহতখকলেবব, মর্ক্গামী, সনাতন চিন্ময় সেই शब्रा 
যখন মায়াশক্রিপ্রচাবে মননী शकि, অর্থাৎ আম্মপরাববোৌধন गाम 
ধারণ করেন, তখনই তাঁহাকে মন বলিয়া নির্দেশ করা যায়। অতএব 
ভবন লোকে মনোবৃতিষ্বারা আয্মপর জ্ঞানকরিতে পারে ॥ ১৯ ॥ 


ब्र्मानन्देऽद्देतानन्द्‌ः | ६४७ 


आदौ मनस्तदनु बन्वविमोचदृष्टी 

पस्चात्‌ प्रपञ्चरचना भुवनाभिधाना | 

इत्यादिका स्थितिरियं हि गता प्रतिष्ठा 

माख्यायिका सुभगबालजनोदितेव ॥ २० ॥ 
वालस्य हि विनोदाय धात्रो शक्ति शुभां कथाम्‌ | 
कचित्‌ सन्ति महाबाहो ! राजपुत्तास्वयः शुभा: ॥ २१॥ 
दो न जातो तथेकलु गभ एव हि न स्थित! 
वसन्ति ते धम्ग्रयुता अत्यन्तासति पत्तने ॥ २२ ॥ 


~~ oS ee পাশা শিশিরে শশী শট শশী চি 


इूटानों कल्पनाप्रकारमाह আলী मन इति। रादौ प्रथमं मननशक्राब्लासेन सनी 


भवति तदनु तदनन्तर' बखतोचटडो बखमीचकन्पने भवतः पशादनन्तर' वखडटावेव 
भुवनाभिवाना भुवनसियभिवानं यस्याः सा मुत्रनाभिवाना प्रपञ्चस्य गिरिनदीसरिल्समुद्रा- 
কনা कल्पनं भत्ति इसादिका एवस्पुक्षारा इयं जगतः स्थितिः प्रतिष्ठां सैश्च गता 
प्राता । कन्ितस्यापिःवालत्रवप्रतोती दृटान्तमाइ आख्यायिक्षेति। बालजनाय उदिता 
তলা आख्यायिका कथा यथा वाम्तवब॒ङ्धिं गता तथेदं जगदपो्र्थः ॥ २० ॥ 
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পুর্বে উক্ত হইয়াছে (ग, আনন্দময় उक्ष হইতেই এই জগং উৎপন্ন 
হইয়াছে এবং সেই বর্গের মারাঁশক্তিই এই জগৎকে অনন্ত ভাঁবে कन्नन! 
করে, এইক্ষণ নেই কল্পনার প্রকাব निकश কবিতেছেন।--উক্ত গ্রকাঁবে 
প্রথমতঃ মন উৎপন্ন হয়, পবে বন্ধ ও মুক্কি কপ্নিত হয় । অনন্তব চতুর্দশ 
ভূবননামে বিখাঁত এই প্ৰপঞ্চ জগৎ পবিকলিত হয়। গিৰি, নদী, সৱৰিং, 
সমুদ্র প্রতি সকলই কল্পনা মাত্র। खेडेकर পবিদৃগ্ঠমান জগত छिवडव 
হইয়া রহিয়াছে । অতএব রক্ষ্যমাণরূপে বাঁপকেব প্রতি উক্ত নিয়লিখিত 
আখ্যায়িক যেরূপ गडा, এই জগংও সেইরূপ मझा জানিবে ॥ ২০ ॥ 

বালক সকল মনোগত ভাব ব্যক্জকরিতে না পাঁবিয়া সময সময় রোঁদ- 
নাদিদ্বার! ধাত্রীদিগকে বিরক্ত কবিয়া থাকে । ধাত্রীরাও তাহাদিগের বিনোঁদ- 
नॉर्थ নানাপ্রকাঁর উপন্াপ বলিয়া থাকে । কোন বালকের বাত্বনার 
নিমিত্ত ধাঁত্রী এই আঁন্চর্যা উপন্তাদ কহিতেছেন।-কোন কালে কোন এক 


६४८ पञ्चदशो | 


सरकी याच्छून्यनगराव्रिर्गत्य विमलाशयाः | 

गच्छन्तो गगने कचान्‌ दृशः फलशालिनः ॥ २३ ॥ 
भविष्यन्नगरे নল राजपुत्तास्त्रयोऽपि ते | 

सुखमद्य स्थिता पुत्त ! झूगयाव्यवहारिण: ॥ २४ ॥ 
धातेपवं कथिता राम ! बालकाख्यायिका शभा | 
निश्चयं स ययो बालो निव्विचारणया घिया ॥ २५ | 
इयं संसाररचना विचारोज्भितचेतसाम्‌ | 
वालकाव्यायिक्ेवेयमवस्थितिमुपागता | २६ ॥ 


तामैत्र कथां कथपति वालस्य हीति ॥ २१॥ २२॥ २३ ॥ २४ ॥ २५ ॥ 


टटान्तासइमथं दाटान्तिके थी जयति বলিনি ॥ २६ ॥ 


eo mee os 7-2 শী 2 -> লাল = 


দেশে অঠিলন্দন তিনটি বাগপুজ এককত বান করিত । তাঠাধিগের মো 
দুইউটী অদ্যাটিও জন্মে নাই এবং अतव একট তাঁহার মাহিগর্তে 2 উতপন হয় 
নাই| কিন্তু উক্ত यम्या রাপুলত্রন নে বিচিত্র পুবীতে বান করিত) মেই 
পুনী এখনও প্রস্তুত হন নাই। বিনলান্তঃকরণ রাদতনয়ের! দেই বিচিত্র अगर 
পুীতে বান কৰিতেছিল, একদিন আপন পুবী হইতে विड হইরা हेन? 
পবিল্রণ কৰতে কৰিতে উদ্দে দৃষ্টিপাত কিবা দেখিল যে, আকাশে কতক" 
গুলি वृक्क রহ্বাঁছে এবং वै वू उनि সুপক্ক ফলভবে অবনত ও স্থশোভন পুশ 
खाक পনিশোভিত হইয়াছে। রাক্পুল্রগন এ সকল বৃক্ষের শোভা দেখি] 
ব্রটিন্ত ভইগ। এইবপে মে নগৰ এধনও প্রস্তত হয় নাই, সেই নগবে 
র'জপুতুলুৰা সুশরাধি নানাবিধ আনোদ প্রমোরদ্বার। অধ্যাপিও वाग কবি- 
তেছে। ধাত্রা বালকধিশের নিকট এইরূপ উপন্তান বলিলে বালকগণ 
তাহাই विश्वात করিন| শান্ত হইণ। কারণ তাহারা অঠিনির্ব্বোধ, তাহা" 
দিগেব কোন বিবেচনা শক্তি নাই ; সুতরাং বালক সকল তাহাই নিশ্চয় 
জ্ঞান করিল ॥ २१-०९ ॥ 

হে রান! বালকের! যেনন উক্ত অলীক উপন্যাস শ্রবণ করিয়া তাহাকে 


ब्रह्मानन्देऽदेतानन्द्‌ः । ६४९ 


इत्यादिभिरुपाख्यानेसायाशतोसु विस्तरम्‌ | 
वशिष्ठः कथयामास सेव शरत्तिनि रुप्यते | २७ ॥ 
कार्यादाययत: सेषा भवेच्छक्तिव्विल्षणा । 
स्फोटाङ्गारो दृश्यमानो शक्तिस्तवानुमोयत ॥ २८ | 


वशिष्ठीक्ममुपसंहरति इत्यादिभिरिति । एवं मायासङ्गावे प्रमाणमुपन्यस्य तस्यानिञ्च- 
चनौयलं वक्त प्रतिज्ञानीते मेव शक्तिरिति ॥ २9 ॥ 

काथादिति। হুদা मायाशतिः का्थात्‌ বন্ধান্নূনান্‌ जगतः ्राययतः आशयात्‌ 
ब्रह्मणश्च विलक्षणा विपरोतखमावा भवेत्‌ । गायाशतीः कार्यात्‌ आययौ वेलच्यण्यं दृष्टाः 
न्तन स्पट्यात स्फोटाइपराजिति। वङ्किगतशतीः कांप: स्फोट आययरुपी हार 
प्रत्यक्षगम्यी গনি काय्यानुमया अतम्वाभ्यां सा विलचणेत्ययः ॥ २८॥ 


শি তি িিটিশাশিশ শী শী তা শাশী अनन्तो os eth ort atthe cit oan rien danni ttc et tatoo tee et Chetan oo tm ক | 


নিশ্চয় জ্ঞান किन, ,সেইবগ যাহার! বিচাঁবশক্তিবিহীন, তাহারাও এই 
শংলাবকে गड] বপির| জ্ঞান করে। যাহাদিগের বিবেচনার শক্তি নাই, 
তাঁহাদিগের অনত্যও মতা বলিয়া বোধ হয়! २७ ॥ 

বশিষ্ঠ कवि উক্তরূপে নানাপ্রকার উপাখ্যানদ্বার| বামচদ্দ্কে যে মায়া 
শক্তিৰ বিস্তাব কহিয়াছেন, এই স্থলে সেই মায়াশক্তিই निकशिऊ ইইতেছে।-- 
এই জগং সমুদায়ই মায়াশক্তির कायी, মারীাদ্বাবা ন! হয়, এমন কাৰ্য্যই 
নাই ; যাহারা মেই মায়ার শক্তি বুঝিতে পাবে না) তাঁহাবাঁই এই জগৎকে 
ग९ বণিয়। জ্ঞান করে॥ २१॥ 

এই জগং মায়াশক্তির কার্যা, ঈশ্বর সেই মাঁয়াশক্তিব আশ্রয় এবং উক্ত 
 মাঁযাশঞ্চি স্বীয় কাধ্যন্বরূপ জগৎ ७ আপন আশ্রয় ঈশ্বর হইতে অতিরিক্ত । 
কেবল কাধ্য্বারাঁই মেই মায়াশক্তিব অনুমান হইয়া থাকে, কখনও সেই 
"শক্তির প্রতাক্ষ হয় না। যেমন অগ্নির কাঁধ্য দাহ এবং আশ্রয় অঙ্গার; এই 
উউ হইতেই দাহিকা শক্তিকে পৃথকৃকপে অনুমান কর! यांग, সেইরূপ 
মারার কাধ্য জগৎ ও মায়ার আশ্রয় ঈশ্বর হইতে মায়ার শক্তিকে পৃথক্‌ 
বিয়া জানিতে হয় ॥ ২৮॥ 


६१५० पञ्मदशो । 


एथुबध्रोदराकारो घटः कार्य्यो$ब मृत्तिका | 
शम्दादिभिः पद्षगुणेयका शक्तिस्वतदिधा ॥ २८ | 
न एय़ाट्नि शब्दादि: शक्षावतु यथा तथा | 
अतएव ह्ावित्य षा न निव्वचनमहेति ॥ ३० ॥ 


ere 


उक्तत्यायं खृतूशक्तावपि यीजयति एथवध इति। यः प्रथुवधीदराकारः एथ: स्यलं 
सु वतुलम्‌ उद्रः यम्य सः प्रथःबधोदर: तथाविध आकारो यस्य स॒ तथाविधः कार्थ, 
शद प्पशदूपरसगखाण्ययत्रगुण!पेता सतिका आय्यः शकित्ववदिवा उभयजिनल क्ते रयः ॥৯৭ 

वेल क्षस्य मेवाइ न प्रथादिरिति । शकी एयुवादिाथवर्मो नालति शब्दादि आयय 
धर्मोऽपि न विद्यते अती विलतणेयर्य:। तहि कोडगोयत आह अम्विति। यथा तथे 
व्यक्मिवरार्थ विशदय त अतएव होति। ঘন: कायादाययतद्य विलतणा আঅনতনদা 
अचित्या चिन्तितमशञ्चा। ननु तहिं अचित्य वमेतम्यारुपं स्थादित्याशद्याह न निर्वचन- 
मिति। भेटैनामेरेन चित्यलाचित्यचादिना वा कैनापि रूपेण निर्लचन नाई 


লীন্মগ্ৰ: ॥ ३० ॥ 


oe 


টি ero eo 


उछ দষ্টান্ত গ্রনর্শনপূর্র্ঘক নাঁঘাঁশক্িকে পৃগককাপে নির্দেশ কবিতে 
ছেন। (शमन স্থুল, বর্দ,লাঁকাঁৰ টদবনিশিষ্ট ঘট কার্ণা এবং শব্দ, স্পর্শ 
রূপ, বস, 9 গন্ধ এট ले গুণণূক্ত मुडि आग, किङ শক্তি बेकन ঘট 
ও মন্ট্ক! হতে পৃথক, কারণ ঘটও शकि নহে এবং মৃত্তিকাঁকেও १5 
বলা যার না) স্বৃতনাং শন্ষিকে অতিবিক্ত স্বাকাব কবিতে ভয়। গেইবণ 
মায়ার कार्टी জগৎ ও আশ্রয় ঈশ্বর হইতে মাঁয়ার শক্তিকে পৃথক্‌ বলিয়া 
নির্ণয় করিতে হয় ॥ ২৯ | 

ग्रढ़ि कात নে ঘটেোত্পাঁদিকা শক্তি আঁচে, তাঁচাঁতে कब গীবাঁদি ঘটে 
কোন अवगत নাই এবং সেই শক্তিতে শব্দ ম্পর্শাদি কোন প্রক্কা 
গুণ নাই ; সেই শক্ষির মেবগ सात, তাঁহাঁই आएछ, শ্ষিব কোঁন COLL 
হয়না । (কিন্ত ঘটেতে কম্বুগ্ীবাঁদি অবয়ব এবং শব্দ সপর্শাদি গুণেব विः 
মানত! (तत्रो যায়) | অহএব শক্তি চিন্তার অবিষয়, চিন্তা! করিয়া কে 


শক্তিকে নির্ণয় করিতে পারে না ॥ ०९ ॥ 


ब्रह्मामन्देऽहेतानन्द्‌ः | ६५१ 


कार्योत्पत्तेः पुरा श्तिनिगूठ़ा रद्यवस्थिता । 
कुलालादिसहायेन विकाराकारतां ब्रजेत्‌ ॥ ३१ ॥ 
एथु्वादि विकारान्तं स्यशादिगुणसृत्तिकाम्‌ | 
एकोक्कत्य घटं प्राइन्विचारविकला जनाः | २२ ॥ 


०7४४४0१ ४0१ TST oneness ees ee ल em ee লাশ শিশাপাশ্পাশিশিটি তি সিসি 


ननु क्ारणस्वरुपातिरिक्ता शन्नियद्यि तहि कारणखरुपमिव न सा कृतोऽतभासते 
इत्याशझ्याह काति । झतुशक्िधेदादिकार्य्योत्पते: पूयं सदि निगृढावतिष्ठते अतो 
नावभासते इत्यथ: ! निगुदल उपरिष्टादपि न तस्या अभिव्यक्ति; सयादित्याइयानभिव्यक्त 
स्यापि नवनौतादेधनादिनेत्र कुलालादित्यापारेण तस्याभिश्चत्तिः स्यादित्याह कुलाला- 
दौति। भ्रादिशब्देन दरुचक्रादयी ग्ट्मन्ते ॥ ३१ ॥ 

ननु कारणातिरिक्स्य शक्तिकार्थय নল कार्थङ्रारणयीभेंदी न कुतोऽवभासते इत्या- 
गह्य भ्षेदप्रतीतिहेती व्विचारस्याभावा दियाह एथुलादीति । अत्रिवेकिनी जना; प्थवष्नादि- 
रुपं कार्य शब्दस्पर्शादिगुणरूपां रृत्तिक्ञाम्‌ विचारत एकौक्य घट इत्याचच्यते ॥ ३२॥ 


০ 


गृडिकाँव কার্ম্যহৃত ঘটোত্পঞ্তিব পূর্বে ঘটোৎপাদিকা भि মুত্তিকাতে 
শিগুঢ় থাকে; সুতরাং गर्दा মৃত্তিকাৰ দেই ঘটোংপাদিকাশক্তির প্রকাশ 
হয় ন{। পরে যখন কুষ্ভকাবের সাঁহায্যে সেই মুপ্তিকা ঘটাকাঁরে পরিণত 
হয়, তখনই মৃত্তিকার ঘটোৎপাদিক! শক্তি প্রকাশ পাইয়া থাকে। (वमन 
দ্ঘদর্শন করিয়া তাহাতে যে নবনীতোংপ|দিকা শক্তি আছে, তাহা জানা 
মায় না, পরে সেই দুগ্ধ मथन করিলেই নবনীত উৎপন্ন হয় এবং তখন সেই 
হদ্ধের নবনীতোতংপাদিক! শক্তি জানাযার । মেইবগ ঘটোতপন্তি হইলেই 
মৃত্বিকার ঘটোপ|দিকা শক্তির অনুভব হইয়া থাকে )॥ ৩১ ॥ 

যাহারা বিচারে অক্ষম, মেই সকল भकवा মুত্তিকাঁর বিকাবরূপ कगू- 
খ্ীবাদি অবয়ব ও শব্ষ্পর্শাদি গুণধুক্ধ মুত্তিকার বিচার না করিয়! সমুদাঁয়কে 
ঘট বলিয়া থাকে । অবিবেকীর! ইহা জানে ना যে, এই নৃত্তিকাই ঘটের 
প্রতি কারণ এবং ঘটই মৃত্তিকাঁর कार्द, অর্থাৎ মৃত্তিকা হইতেই এই কমু. 
ত্ীবাদিবিশিষ্ট ঘট হইয়াছে ॥ ৩২ । 


६५२ पञ्चदशो । 


कुलालव्याएते: पूर्वी यावानंशः स नो घटः । 
पश्चात्तु एथुवुप्नाद्मिक्ते युक्ता हि कुम्भता | २३ | 
स घटो न सदो भिन्नो वियोगे सत्यनोक्षणात्‌ | 
नाप्यभिन्नः पुरा पिण्डदशायामनमवेक्षणात्‌ ॥ ३४ ॥ 
अतोऽनिव्वचनोयोऽयं शक्तिवत्तेन शक्तिजः । 
अव्यक्ते शक्तिरुक्ता व्यक्तत्वे घटनामभ्रत्‌ ॥ ३५ | 


उक्तस्य घठव्यवहारस्याविचारमूलत्वं कृत इत्याशझाह कलालव्याएतेरिति। कलाल 
व्यापारात्‌ पूलेभाविनी रूदंशम्य घटलेनाव्यवहारादविचारमूलत्वं तस्येति भाव: । कः 
तहिं घटलमित्यत आह দশ্বাল্নিনি। कुलालादिव्यापारानन्तरभाविन: एथवधीदराकार 
सेव घटशब्दवाच्यत्वमुचितं तदृत्पत्यनन्तरमैत्र घटशत्दप्रयोगद्‌श नात्‌ इति भाव: ॥ ३३ ॥ 

ननु पारमाथिकस्य घटम्यानिञ्चचनीयशतिकार्थ्यत्वमयुत्तामित्याश्य घटस्यापि पार 
माशथिऊवमसिङ्वमित्याइ स घट इति। घटी रद: ए्थकक्रत्य द्रष्टमशकालान्न न्द्री निद्या 
नापि सदेव पिणडावस्थायामनुपलभ्यसानलात्‌ अतः মুনিনহুপিপন্মলীশ্ব एव घटः। फलित 
माह तेनेति। नन्‌ ম্নিন্ধাপ্রন্নীনননীৰ্দি अनित्वचनीयले शक्तिः कार्यञ्चति লক্ষন 
हारः कृत इत्यत आह अव्यर्तेति ॥ ३३ ॥ ३५ ॥ 


কৃণ্তকাঁবের ব্যাপারের পুর্বে মৃত্তিকাঁর যেমকল অংশ থাকে, उडद 
ঘট বলে না, পারেক্ন্থকাৰ यथन নেই মৃত্তিকাকে वर्क नॉकाव স্কুল फेद 
বিশিষ্ট কর, তখনই তাঁহাকে ঘট বলিয়া থাকে । অতএব মুন্তিকাব ঘটোং 
পাঁদিক! শক্তি সত্বেও कुछ কাঁৰ ব্যাপাবেব পুর্ন ঘটরূপে বাবহাব হব না ॥৩5 

মৃন্তিকা হইতে নে নটেব উংপঠি হব) (गडे ঘট মুন্তিকা হইতে মি 
दिक शर्थ নহে, काँग মুন্তিকাঁব অভাবে ঘট থাঁকিতে পারে না। যা 
ঘট মৃত্তিকা হইতে মঠিরিক্ত পদার্থ হইত, তাঁহাহইলে মৃত্তিকার खडी! 
ঘট পাঁকিতে পাঁবিত ন! এবং ঘট মৃত্তিকাঁর সহিত ভিন্ন পরার্থও নহে 
মেহেত ঘটোৎ্পন্ডির পূর্বকালে ঘট দেখা যাঁর না। অতএব ইহাই প্রতি” 
হইতেছে নে, (गगन পদার্থ পকপের শক্তি অনির্বচনীয়, সেইরূপ শি 
জন্তু পদার্থ ও অনির্বচনীর। ঘটোত্পত্তির পুর্ব অবস্থাতে যাহাকে শি 
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N है 
प्रद्मानन्देद् तानत्द' | ६५३ 


ऐड्जालिकनिष्ठापि माया न व्यज्यते पुरा । 
पथाद्‌ गन्धव्वेसेनादिरूपेण व्यक्तिमाप्रयात्‌ ॥ ३६ ॥ 
एवं मायामयत्वेन विकारस्याठृतात्मताम्‌ । 
विकाराधारस्ट्वसुसत्यलरञ्चाब्रवोत्‌ युति; ॥ ३७ ॥ 


पूव्वेसनभिव्यक्ता मायाशक्तिः पथादभिव्यज्यते इब्यतन्न प्रसिद्ध सायाबपलम्यते इत्या 
शप्याह एन्द्रजालिक्रेत। पुरा माणमन्ादिप्रयीगात्‌ पूवम्‌ ॥ २६ ॥ 

शक्तिकार्यस्य घटादेरवृतलं शक्माधारस गदादे: सत्यवभिद्यतच्छान्दीग्ययुतावप्यभि- 
हितमित्याइ एवमिति। লাগালগ্রলল मायाकार्थवन विकारथ कार्थरूपम्य पटादे 
रनृतात्मतां मिथ्यालं विकाराणां घटादीनामाधारभूतावा দহ: सत्यत्वद्च वाचारम्भणं 
विकारी नामधेयं रत्तिके्यव सत्यमित्यादिगुतिरक्तवतीत्यथः ॥ ३१ ॥ 
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বলিয়া चौकात কর! মায়, ঘটোৎপত্তির পরে সেই শক্তি বান্ধ হঈলেই 
তাহাকে সেই শক্তিৰ কার্ধ্যতুত ঘট বলিয়া থাকে। বা ক্তাঁবাক্তভেদেই ঘট ও 
শক্তির ভেদবাবহর হইয়া থাকে ॥ ৩৪-৩৫ | 

কার্য্যোৎগন্তিব পুর্বে भिव প্রকাশ হয় না, কিন্তু কাঁণোংপত্তি হইলেই 
“কির প্রকাশ হইয়া থাকে। যখন এ্রজাপিকেবা নানাপ্রকাব বিচির 
ইন্দ্রদাল প্রদর্শন করে, তখন যাবং তাহাঁবা মণিমন্ত্র গ্রযোগাদি আপন 
কার্য কৌশল প্রকাশ না করে, ভাঁবং সেই मकन এরন্রজালিক শক্তি অবাক্ত 
থাকে, পরে যখন সেই ধন্দরজীপিকেরা আপন কার্যাপ্রদর্শনার্থ নানাগ্রকার 
কৌশল করিতে থকে, তখনই তাহাদিগের শক্তিপ্রকীশ পাঁয়। তাহারা 
মভামগুপমধ্যেও গন্ধব্বনগবাঁদি নানাগ্রকার মনোহর দৃশ্য প্রদর্শণকরে। 
অতএব যেমন এ্রক্রজালিকশক্তিও পূর্বে অব্যক্ত থাকে, সেইবপ মাঁযাশক্কিও 
কার্ধ্যোৎপত্তির পূর্বে অব্যক্ত থাকে ॥ ৩৬ ॥ 

ছাঁন্দোগ্য শ্রুতিতে छेक আছে যে, ঘটপটাদি বিকাঁরজাত कार्व शकले 
মারাময়, অতএব তাহারা অনিত্য ; কিন্তু এ সকল ঘটপটাদি বিকারের 
মাধারভূত মে মৃত্তিকাদি তাহাই মত্য। অতএব এই ছাঁন্দোগাশ্রুতির প্রমাণে 


' লামা যাইতেছে যে, মায়াব মমুদায় কার্য मिशा ॥ ०१ ॥ 


৮৩ 


१४५४ पद्मदशो । 


वाडनिष्यादं नाममात्रं विकारो नास्य सत्यता | 
स्पर्शाद्गुणयुक्ता तु सत्या केवलख्त्तिका ॥ श८ ॥ 
व्यक्ताव्यक्ते तदाधार इति तिष्वाद्ययोदं योः | 

€ ~ टतोयस्त्व 
प्यायः कालमेदेन नुगच्छति ॥ ३८ ॥ 


meee 


বুহালী' वाचारम्भणमिन्यदाहृतं वाक्यमर्थतः দন্মনি वाद्निष्पाद्यिति। विकारों 
सझतकार्य्यी घटादिः वाइरनिष्पाद्यं वागिन्द्रियेणीज्ञाय्थ লাললান नासैव अम्य घटादेन सत्यता 
नामातिरिङ्गेण न पारमार्थिकं रुपमम्ति किन्तु तदाधारभृता सदेव मत्यत्यथे: ॥ ३८ ॥ 

शक्ितत्‌कायेयोरनृतले तदाधारम सत्यवे च कारणमाइ व्य्तेति। व्यक्ती घटादि 
लक्षण: कार्यः भ्रव्यक्ता तत्कारणमूता शक्ति: ते व्यक्ताव्यक्ते तटाधारम्तवौराधारभता सखत्तिञ 
एषु विषु मध्ये आद्ययीः प्रथमीहिटय'इथोः कार्यशत्त्रो; मम्बन्िनौ यौ कालौ तयीभंदैन 
सदस्य विद्यमानलात्‌ पव्यायः क्रमेण भवनम्‌। ढवौयम्तदुभयाधारनतु सदा दिरनुगन्छति 
उभयतानुवर्चते। अर्थ भावः शह्ति्जार्थयोः कादादित्‌कतात्‌ अनृतलम्‌ आधारस्य त 
कालवयानुगामित्वात्‌ सत्यलम्‌ ॥ ३९ ॥ 
nnn 

ঘটপটাদি বস্তুসসুদাঁয়েব নাম কেবল কথাতে মাত্র আছে, বাঁস্তধিক নাঁম- 
সকল কোন পদার্থই নহে । এই ঘট, এট পট ইত্যাদি নাম সকল কেবল 
কথাতেই থাঁকে এবং রূপসকলও বিকারমাত্র। সুতরাং নান ও রূপ ইহারা 
সভা नरक । কেবল স্পর্শ[দি গুণধুক্ত মৃত্তিকাই সত্য পদার্থ ॥ ৩৮ ॥ 

শক্তি ও कांगी এই উভয় মিগ্যা হইলেও তাঁহাঁদিগের আঁদাঁবই मठा, 
কারণ वाठी डज ঘটাঁদিকাঁ্ধ্য, অব্যক্তকারণীভূত শক্তি এবং छेक की ও কারণ 
এই উভয়ের আপা, এই তিনের মধ্যে প্রথমোজ वाको डड कार्यी ও वाक 
शक এই উভয় কেবল কাঁলনেদে নাঁমমার। যখন সেই শক্তি वाक হয়। 
তখনই তাঁহাকে ঘটাঁদি কার্ধ্যবপে নির্দেশ করা যায় এবং তাহাঁব যে अवार 
অবস্থা, তাঁহারই नाम শক্তি। কাঁলভেদে थे वाळ ও अवाक উভয় অবস্থাই 
হইয়া থাকে এবং সময়ান্তরে উহার পরিবর্ধন হয়? সুতরাং উহার অনিত্য! 
কিন্ত थै উতয়ের যে আঁধার, তাহ! সর্বদাই অন্তগন্ত থাকে, অতএব তাহাই 


সত্য | ৩৯ } 


ब्रह्मानन्देऽहेतानन्द्‌ः । १५५ 


निस्तत्तं भासमानज्च व्यक्षमुत्पत्तिनाशभाक्‌ | 
तदुत्मत्तो तस्य नाम वाचा निष्पाद्यते तृभिः ॥ ४० ॥ 
व्यक्त नष्टेऽपि नामेतत्नवक्त प्यनुवत्तते । 

तेन লালা निरुप्यवात व्यक्त' तद्रूपमुच्यते ॥ ४१ ॥ 
निस्तचलाद विनाणित्वाद्‌ वाचारणनामतः | 


इृदानीं विकारशेवासयत्वे हैतुवयमाइ निश्तखमभिति। व्यक्तशब्दवाच्यं घटादिकं 
काय्येखरूपेणासरेवावभासते तथोत्पत्तिविनाशवदुपलभ्यते उत्पक््यनन्तर' वागिन्द्रिजन्धनामा 
ककलन व्यवदियते च। বিদ্ধ व्यक्त काथिर्ये नटेऽपि एतत्‌ कार्य्यादभिन्न॑ नाम बृतत्तेषु 
तृणां शब्दप्रयोकणां सनुप्याणां वदनेप्रनुवत्तते। ततः किं तबाह तेनेति। व्यक्त कायै 
নল वाचा व्यतङ्कियमाणेने লালা शदेन निझुप्यवातू व्यवद्धियमाणवात्‌ तद्र पं तख লালী 
লীন रूपं यस्य तत्तथात्मकमुच्यते इव्यर्थः । অর্থ भावः विमतो घटी घटशत्दाक्मक्ी भवि- 
तुमहति घटशब्देन व्यतरज्ियमाणलात्‌ पटशञ्दवत्‌ ॥ ४० ॥ ४१ ॥ 

एवं हैतुवय प्रसाध्येदानीम्‌ अनुमानरचनाप्रक्ञार' सूचयति निश्तचलादिति। व्यक्तस्य 
घटादिरुपस्थ कायस्थ यत्‌ पृयुबुभ्नीदराकार' खरूपमसि तत्‌ किञ्चित्‌ किमपि सत्य न 


এইক্ষণ হেতুত্রয় প্রদর্শনপূর্ব্বক বিকাবেব অসত্যত্ব গ্রতিপাদন কবিতে- 
ছেন।--ঘটাদি কার্ধ্যপকল অনভ্য হইয়াও মতের छावर প্রতীয়মান হয় 
এবং ঘটাদি কার্ধানকলের উৎপত্তি ও প্রলয় সর্বদাই গ্রতাক্ষ হইতেছে। 
যখন কোন বস্ত উৎপন্ন হয়, ভখনই মনুষাগণ তাঁহার একটি নাম কল্পন! 
করিয়া থাকে। এনাম मळ्यात বাক্যদ্বার। নিপন হয় এবং বাঁক্যেতে 
তাহার বিদ্যমানতা দেখ! যাঁয়, অতএব উহা সেই বস্তুর কোঁন ধর্ম নহে ॥8०॥ 

যেমন কোন বস্তু উৎপন্ন হইলেই তাহার একটি নাম করিত হয়, সেই- 
क्रश সেই উৎপন্ন বস্তু বিনষ্ট হইলে, সেই নাম মন্থুযোব মুখে মাত্র থাকে । অত" 
এব জানা যাইতেছে যে, কল্পনাগ্ধারা যে নামরপাঁদি নিরূপিত হয়, উহা] 
অগত্য। কেবল ব্যন্তীভূত বস্তু সকলের ব্যবহারের জন্ত এ মকল নাম ও রূপ 
পৰিকল্পিত হইয়া থাকে ॥ ৪১॥ 

যে সকল वक्ष উৎপর হয়, তাহারা বাস্তবিক অগৎ, সর্বদাই তাহাদিগের 


६५६ पह्मनदशौ । 


व्यक्तस्य न तु तद्रूपं सत्यं किञ्चिम्म॒दादिवत्‌ ॥ ४२ ॥ 
व्यक्षकाले ततः पूव्वमूडमप्येकरूपभाक्‌ । 
सतच्चमविनाशञ्ञ सता महस्त कथ्यत ॥ ४३ ॥ 
व्यक्त घटो विकारसेत्य तेनामभिरीरितः | 


भवति निसतत्वत्वात्‌ निस्तत्त्व निरतं तत्वं वास्तवं रुपं यस्मात्‌ तम्निम्तत्वं तस्य सातस्तश्व 
तस्मात्‌ तघाऽविनाशिलात्‌ रूदि सत्यामेव नाशप्रतियोगिल्ात्‌ वाचारक्षणनामतः वागि 
न्ट्रियजन्धशत्टमावात्मक्कत्वात्‌ वा । विपि हेतुषु खददिति वैचम्यदृष्टान्तः। अवेवं प्रयोगः 
घटाडिरुपः का्योऽसत्यो भवितमहे ति লিলন্রলান্‌ यदसत्यं म भवति न तन्निम्तच्चं यथा 
घटाद्युपादानं सदिति केवलव्यतिरेकी। एवमितरहेतृदयैऽपि योजनीयम ॥ ४२ ॥ 
एवं विक्रारम्यामत्यवमुपपा्य दानो तदविषानयताया सदः सत्यलमुपप्रादयति व्यक्तीत! 
व्यक्षकाते स्थितिकाले নন: দু व्यत्तीत्पत्तेः ঘলন্মাল জব্রলদি व्यक्रविनाशीत्तरकाले,प्रि 
एकर्पभाक्‌ एकाकार' सत्तं নল वाम्तवक्पेण सह वर्तते इति मतस्तम्‌ अविनाश 
विक्ञारेण मह नाशरहितचच यत्मुउलु तत्‌ सयमिति कष्यते । विमतं खड़म्तु सत्यं भवतः 
मदति मतत्त्वतात्‌ आत्मतदित्यादि यी ज्यम्‌ ॥ ४३ ॥ 
ननु घटादे: कायजातस्यामत्यवे तस्यारीपितरजतादेरिवाधि्ठामज्ञातनिवत्ताता स्यादिति 
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স্পা 


উৎগন্তি ও शेतव হইতেছে এবং বস্তুর নামও কেবল বাকানিষ্পাদ্যমাত্র। 
অতএব এই বিনিপ কারণে ঘউপটাি কার্ধাভৃত পদার্থ নকল মৃন্তিকাদিব छाग 
সত্য হইতে পারে না। মুন্তিকীপন্তেও কথুগ্রীবাদিকূপ ঘটেব আকার दिन 
হয়| সেই ঘউপিলয় পাইয়া নার ॥ ৪২ ॥ 

পূর্ন পূর্যাশ্লোকে থটপট।বিৰ্দপ কার্ধ্যকলের অনিত্য্ প্রতিপাদন 
করিয়া 'এইক্ষণ নেই ঘটাদির অর্িষ্টানভূত মৃত্তিককার সত্যত্ব প্রতিপাদন 
কবিন্েছেন ।--েছেত মৃত্তিকা ব্যক্ত অবস্থাতে ও তৎপুর্ববর্তী অব্যক্ত অব 
স্থাতে मर्कटे এপ পাকে এবং কথনও মৃন্তিকার কোনরূপ বিকার হা 
না) নেই ढिकी বিকারেন আধার মাত্র। অতএব মৃত্তিকাকে অবিনাশী ৪ 


সত্য বল! বার ॥ ৪৩ ॥ 
यणि यह, वाक अशवा বিকার ইত্যাদি নানাপ্রকায় নামবিশিষ্ট পদার্থ 


९ 
ब्रह्मानन्देऽहतानन्द्‌ः | ६४७ 


গঘস্বকন: कस्मात रूट्बोधे निवत्तते ॥ ४४ | 
निवत्त एव यस्मात्‌ ते तत्सत्यलमतिगंता | 
इटडानिव्वत्तिरेवात्र बीधजा ন त्वभासनम्‌ ॥ ४५ | 
पुमानधोमुखो নী भातोऽप्यस्ति न वसुत: ¦ 
तटस्थमच्य॑वत्‌ तस्मिन्‌ नेवास्था कस्यचित्‌ क्कचित्‌ ' 


शड्ते व्यक्तमिति। व्यक्तनित्यादिनिस्विभिः शब्देरमिधौयभानो योऽथः कार्यरूपः तस्य 
कारणातिरिकैसासत्यव खोक्रियमाणी #ल्लचणकारणस्य जञाने किंन নন্িনন্নি: स्थादि- 
त्यथः ॥ ४४ ॥ 

इष्टापत्तिरिति परिहरति লিল ईति। तवोपपत्तिमाइ यस्मादिति | यस्मात्‌ कार- 
णात्‌ तव घटादिविषया सत्यलबुद्धिनंटा अतः स निदत्त एवेत्ययैः। नलारीपितरजतादिः 
स्रुस्येवाप्रती तिरुपलभ्यते न सत्यलत्रु इप गम इत्याश तस्य निरुपाधिकभमतादमु तथालम्‌ 
इह तु सोपाधिकभमे सत्यलब॒द्यापगम्त एव निव्रत्ति: स्थादित्यसिप्रायेणाहइ इंहगिति। भ्रव 
सोपाधिकभ्रमस्थले इईटगेतर सत्यलब॒ब्यापगतरूपव নীঘলা भधिष्ठानयाथाक्मज्ञानजन्धा 
निव्वत्तिरथयुपेया न लभासनं ন खरूपाप्रतीतिरूपेयरथे: ॥ ४३ ॥ 


एवं क दृष्टमित्यत आह पुमानध इति। जलेधीसुखलेन प्रतिभासमानोऽपि पमान्‌ 


गकल मिशा বলিয়া প্রতিপন্ন হইল, তবে मृद्धिका জ্ঞাননত্বে ঘটজ্ঞানের 
নিবৃত্তি হয় না কেন? যেমন মৃত্তিকাতে যজতত্বের জ্ঞান হইলে যখন 
মৃত্তিকাঁরপে জ্ঞান হয, তখন আব' সেই আরোপিত রজতজ্ঞান থাকে না, 
সেইরূপ মৃত্তিকারূপে'জ্ঞান হইলেই गडा ঘটজ্ঞানের নিবৃত্তি হইতে পারে। 
অতএব তাহা না হওয়ার কারণ কি? ॥ 88 ॥ 

পূর্নস্লোকোক্ত আশঙ্কায় নিরাঁস করিতেছেন ।--ঘটপটাদি বস্তুতে সতা- 
জ্ঞানের নিবৃত্তি হইর। যে অনতাজ্ঞানের উৎপত্তি হইয়াছে, তাঁহাকেই ঘট- 
জানের নিবৃত্বি বলাধায় । জ্ঞানজন্ত নিবৃত্তি এইরূপই বটে, তাহা ধ্বংসজন্ত 
ণিবৃত্তির ন্যায় নহে ॥ 8९ ॥ 

দৃষ্টান্ত প্রদর্শনপুর্ববক পূর্বশ্েকার্থের প্রামাণ্য স্থাপন করিতেছেন। -- 


६५८ पश्च दशो । 


ईटृग्बोषे पुमथेत्वं मतमहदेतवाद्नाम्‌ ॥ ४६ ॥ 
सटूपस्थापरित्यागा त्‌ विवत्तत्वं घटे स्थितम्‌ । 
परिणामे पूव्वरूपं त्यजेत्‌ तत्‌ क्षोररूपवत्‌ | 
मत्सवण निवत्तते घटकुण्डलयोनं हि ॥ ४७ | 


परमाथतो नाखि। तवोपपत्तिमाइ तटस्थेति। कस्यचित्‌ विवेकिनोऽविवेकिनी না 
तखित्रधोमुे पृरुमे तीरम्थपरुष इव सञ्यत्वाभिमानः कचिद्देशे काने वा नैवाम्ति इति। 
नचरोपिपयाइमयवज्ञानमावान्न पुहयायेभिडिरियागद्ाह ईउावोध इति। अदहत 
वादे आत्मानन्दा तिरिकश सञ्बस्य मिध्यालनिश्वये सथदितीयानन्दाभिव्यक्तिलचणः पुरुषायं: 
सिध्यतोत्यभिप्रायः | ४६ ॥ 

ननु घटस्य मविवत्तते सिद्दे तजज्ञानाद घटमत्यत्रब ्रिनिवत्तत न चैतदिदानीं सिड 
मियाशझाह ভর पस्यति घटे रद्र पपरित्यागाभावे;पि रत्परिणामता घटस्य किं न स्यादि 
त्याशाइ परिणाम इति। यव चीरादो परिणामोऽभ्यपगम्यते तब चीरादिभावम्य पूव्व 


रुपस्य त्याग उपलभ्यते इत्यः । ननु त्रिवत्त पूव्वदूपापरित्याग: ন্ধ हट কুন্যাগ্ৰ रत्‌सुवण 


(गमन জলেতে প্রঠিনিষ্বিত অদোমুম शकम দেগিয়াঁও কেহ নেই शूकबाक 
তপ্ত পুকবেব গ্যারি বাস্তবিক পুন विव স্বাকান কবে না এবং তীনস্থ 
পুকষের প্রতি যেন্দপ বিশ্বান কবে, সেই জলম্থ প্রতিবিষ্বিত পুকষে কেহ 
সেইবপ বিশ্বাস কবে না, মেইবূপ ঘটাদি পদার্ঘসকল প্রত্যক্ষ উপলব্ধি করি- 
যাও তাহাতে জ্ঞানীবা সত্যন্তান না কবিরা দিথ্যাজ্ঞানপূর্বক দেই ঘটাদিতে 
অনান্থ| জ্ঞান কবেন, ইহাঁকেই बिनि পদার্থের নিবৃত্তি বলামার় । অদ্বৈতবাদী 
বেদাস্থমতে এইবপ জ্ঞানেতেই পুরুষার্থ निक्षि হয়। ঘটাদি পদার্থের 
নিথ্যাহ পরিজ্ঞান হইয়া অধিতীয় আনন্দন্বরূপের প্রকাশই অদ্বৈতবাদিদিগের 
অভীষ্ট ॥ ৪৬ ॥ 

এইক্ষণ পৃর্ব্মোক্ত বিবর্তকাঁরণ বিবৃত করিতেছেন।--“মৃত্তিকা হইতে 
ঘটের উৎপত্তি হয়’, এই স্থলে ঘটনৃত্তিকার শ্বরূপ পরিত্যাগ করে নাঃ অতএব 
মৃন্তিকাকে ঘটের বিবর্তকারণ বলানার | দুগ্ধ স্বীয় রূপ পরিত্যাগ কবিরা 
দধিরূপে পরিণত হয়; সুতরাং এই স্থলে দুগ্ধকে দির পরিণামী কারণ दि 


ब्रह्मानन्देःवेतानन्द: । ६५८ 


घटे नष्टे न सहाव! कपालानामवेक्षणात्‌ | 
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মন चूणःस्ति ररपं खणरूपं ননিন্দৃতম্‌ ॥ ४८ | 
क्षीरादौ परिणामोऽसु पुनस्तङ्गाववजेनात्‌ | 


nee ee 


योह श्यते इत्याह झृत्मुवणंति। रूतसुवण विवत्तयी घेटकुण्डलयी निष्न्नयी रपि ततृ कारणः 
सत्सुतरणारुपे न निवत्ते इति हि प्रसिद्धमित्यथ: ॥ ४७ ॥ 

ननु घटस्य रूदविवत्तलमनृप्पन्न॑ घटनाशे पुनर हावादशंनादिति शइते घटे इति। 
मृद्ठावाभावे कारणमाह कपालेति। कपालानामपि। नाशे खद्गावीपलख्िः स्यादिति 
परिहरति मेवमिति। सुवणं लेतत्चीद्यानवकाश एवेत्याह खणंति ॥ ४८॥ 

ननु परिगामट्टान्तलेनाभिहितानां चौरखतसुवर्णानां मध्ये यदि रुत्मुतर्णयीर्वि वते 
दटात्तलमङोक्रियते तहिं तददेव चौरखापि तथालं स्यादिव्याशञ्याह चौरेति। तहिं 
चीरवदेवावस्थान्तरमापद्यमानयोखयो; विवत्त दृष्टान्ता न भवेदित्याशह्याह एतावतेति। 
एताबता चोरादे: परिणामिलेन खदादीनां रृत्सुतर्णादोनां दृष्टान्तं विवत्तइटान्तभाव: 
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থাঁকে। কিন্তু ঘট ও कृ গুলদণির নযায় মুন্তিকা ও সুবর্ণের স্বন্ধপ পরিত্যাগ 
কবে না, অতএব মুত্তিকাকে ঘটের এবং স্ুবর্ণকে কুণ্ডলের পরিণামীকাঁবণ 
বলা সায় न ॥ 8१ ॥ 

যদি বল, ঘট ভগ্ন হইলে যে তাঁহার কপাল বিদ্যমান থাকে, তাহ! 
মৃত্তিকারূপ নহে ; স্থৃতবাঁং এস্থলে ইহাঁকে রূপান্তর বলি। ইহাব উত্তব এই যে, 
“थे কপালমকল চূর্ণ করিলে বাস্তবিক মৃত্বিকাই হয়, উহা মৃত্তিকাহিনন অন্ত 
কোন পদার্থ হয় না। কুণ্ডলস্থলেও এইরূপ কুগুলকে ভগ্ন করিয়া চূর্ণ 
করিলে তাঁহ! সুবর্ণ ভিন্ন অন্ত কোন পদার্থ হয় না। অতএব মৃত্তিকা ও 
সুবর্ণ ইহাবা ঘট ও কুগুল ইহাঁদিগেব বিবর্ঘকারণভিন্ন পাঁরিণামীকারণ হইতে 
পারে ना । কিন্তু যখন দুগ্ধ দধিরূপে পরিণত হয়, তখন সেই দর্ধিকে পুন- 
कीव ছুপ্ধৰপ কর! যায় না। অতএব এই স্থলে দুগ্ধকে দধির পরিণামীকাঁরণ 
বলিতে হয়। যদিও দির প্রতি দুগ্ধের পরিণাঁমিত্ব হয়, তথাপি তাহাতে 
যৃতিকার বিবর্তকাঁরণত্ব বিষয়ে দৃষটান্তের কোন হানি হয় না। এইক্ষণ 
ইহাই প্রতীয়মান হইতেছে যে, एके अनभ्र পরিত্যাগ করিয়! অবস্থা- 


६६० पश्चद्शो | 


एतावत्ता रूदादोनां दृष्टान्तलं न होयते ॥ ४८ ॥ 

AL A ৬১ 
आरम्भवादिनः काय्य मदो इंगुण्यमापतेत्‌ । 
रूपस्पर्शादयः प्रोक्ताः कार्यकारणयोः एथक्‌ ॥ ॥० ॥ 
सृत्सुवणमयशेति दृष्टान्सत्रयमारूणिः | 


न हीयते न नश्यति। अयमभिप्रायः चोरस्य पू्वहुपपरित्यागपुरःसरमतस्थान्तरापत्तिः 
सङ्भावात्‌ परिणामिल्रमेव रूतृसुवर्णयोस्तु अवस्थान्तरापत्तिसहावेऽपि पूव्वरुपपरित्यागा- 
भावादिवत्ततापौति ॥ ४९ ॥ 

ললু रृत्मुवणंयोः परिणामविवर्त्ताविवारम्भकतमपि कि नाङ्गीक्रियते इत्याशझ्याह 
आरम्वादिन इति। आरम्भवादिनो सते कां घटादिरूपे रदी सत्तिकादेट्रव्यस्य देग॒ण्य 
कार्याकारेण कारणाकारेण च दिगुणत्वमापद्यते तया च सति गुरुलात्‌ दँगुग्यमापर्दीतेति। 
भाव; | कुत एतदिन्याशञ्ाहइ रुपेति। रुपस्पर्शादोनां गुणानां कार्थकारणयोभंदस् 
तेरेवाङ्गीक्ततत्वादिति भावः ॥ ४० ॥ 

ननु मृत्सुवणयीः कि इयोरेव विवर्चे हटान्तत्वं नेत्याह मृत्सुवणांति। अरणस्य पुत्र 
उद्दालकास्यः कशिहषिः यथा सौम्यैकेन मृत्पिण्डेन इत्यारभ्य कार्गायसमित्यन्तेन वाका 


ae ames ८20 ee তি পিসি পেস 


স্তর প্রপ হয়। 'মতএব দুগ্মকে দধির পবিণামীকাবণ বলা যায়, কিন্তু ঘট ও 
কুণ্ডল মূর্গকা ও সুবর্ণেব স্বরূপ পরিত্যাগ করিয়! অন্য অবস্থা প্রাপ্ত হয় 'ন; 
সুতরাং মৃত্তিকা! ও সুবর্ণকে ঘট ও কুগুলের বিণর্তকাঁরণ বলিয়া থাকে (3৮ ১৯| 

আরন্তক'রণবাঁদীর| কার্যের ও কারণের রূপরদাপি গুণমকল পৃথক 
পৃথক্‌ স্বীকার করির। গাকে। তাহারা বলিয়া থাকে, কারণীভৃত মৃত্তিকা? 
রূপরপাঁদ্দিগুণ ও কার্ধাবপ ঘটের রূপরসাদিগতণ একরূপ নহে, এ সকল গুণ 
কা্ধ্যকারণভেদে পৃগকৃ; স্ৃতরাং আরম্তকাঁরণবাদিদিগের মতে দাদি 
কার্য্যতৃত পদার্থে দ্বিগুণ দোষ লক্ষিত হইতেছে। যেহেতু মুত্তিকার গুণ ও 
ঘটের গুণ পৃথক্‌ পৃথক্‌ নহে । অতএব এস্থলে আরম্তকারণ স্বীকার কর 
যুক্িযুক্ত বোধ হইতেছে न| ॥ ৫০ ॥ 

অরুণতনয় উদ্দালকনাঁমা কোন कवि জগতের মিণ্যাঁত্বনিরূপণবিষয়ে 
মৃত্তিকা, সুবর্ণ 3 লৌহ এই তিনগ্রকার দৃষ্টান্ত প্রদর্শন করিয়াছেন। যেই 
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प्राहातो वासयेत्‌ कार््याठृतल्रं सत्वेवसुषु ॥ ५१॥ 
कारणज्ञानतः कार्थविज्ञानञ्चापि सोऽवदत्‌ । 
सत्यज्ञानेऽटृतज्ञानं कथमत्रोपपद्यते ॥ ५२ ॥ 
ससृत्कस्य विकारस्य काय्यता लोकदृष्टितः | 


SS শি न সক এসি ese মা 


सन्दभण का्थस्याठृतत मत्सुवणया रूपं हटात्तवयसुक्तवा नित्यथे, | किमथमेव दृष्टान्तः 
ब्रयसुक्तवानित्याशझ्ाह अत इति। যন एवं वहुपु লহাহিখ काय्यांदतलमुपलभमतो 
भूतभीतिकरूपेपु নল্ঘ का्यारतलं वासितं कथादितये: ॥ ५१ ॥ 

ननु कार्थ्यारतलानुसन्धानमाप किमश्सुक्तमियाशद्य कारणज्ञानात्‌ काय्यज्ञानसिद्धधे 
इत्यभिप्रायेणाह कारणज्ञानत इति | कारणस मुदादँज्ञानात्‌ कार्यजातस्य घटा दँज्ञानमपि 
यथा सौस्येकेन सृत्पग्डेन सत्यं मृण्मयं विज्ञातं स्यादित्यादि वाक्यजातेनीत्तवानि्रः । 
ननु मृत्सुवणादिरुपस्य पारमाथिऋस्य कारणस्य विज्ञानात्‌ तदिलचगस घटश्रा- 
वादैव्िज्ञानमनुपपन्नमिति शङ्कते सत्येति ॥ ५२॥ 

कार्थस सत्यादृतददयरूपल्वात्‌ कारणन्ञानात्‌ कार्यगतसत्यांशतिज्ञानं भवतीति अभि 
प्रयाह समत्कस्यति। समृत््रस्याधिष्ठानभूतमत्सहितस्य विकारस्यारोपितस्य घटादिरुपस 


DS कण 


ষ্টান্তদ্বারা জগতের कांगाडुड সমুদাঁয় পদার্থকে भि নিশ্চয় 
করিবে। যেমন মৃত্তিকাঁদির কার্ধ্য ঘটাদি পদার্থ মৃত্তিকাদিব বিকাব ভিন্ন 
আৰ অতিরিক্ত কোন পদার্থই নহে, মেইরূপ এই জগতও ব্রন্ধের कायी ভিন্ন 
আর কিছুই নহে। এইক্লপ বহু বহু দৃষ্টাপ্তদ্াথা জগতের কাধ্যভৃত পদার্থ 
সকলের অনিত্যত্ব প্রতিপাদন করিয়াছেন।॥ ৫১ | 

আঁরুণিনামক कयि এইরূপ দৃষ্টান্ত প্রদর্শন পুর£সর প্রতিপাদন কবিধাঁছেন 
যে, कार्य] বস্তুর জ্ঞান হইলেই কারণ বস্তুর জ্ঞান হইয়া থাকে । তিনি আরও 
কহিয়াছেন যে, কারণ বস্তু কলের সত্যত্ব জ্ঞান হইলেই তাহার কাধ্যভূত 
পদার্থ সকল যে মিথ্যা, তাহাও যে কিরূপে দান! যাইতে পারে, তাহা পশ্চাৎ 
প্রকাশিত হইতেছে। মৃত্তিকা স্ুবর্ণাদির পরিজ্ঞান হইলে কিরূপে যে 
ঘটশরাবাদি কার্ধ্যতৃত পদার্থের জ্ঞান হয়, তাহাই वाक কথিতেছেন। ४२ ॥ 

काँगीडूऊ পদার্থঘকল गडा ও মিথ্যা উভযস্বরূপ। মৃত্তিকার সহিত 
বর্তমান যে ঘটাদিবিকার তাহাকেই লোকে কাধ্য বলিয়া থাকে, थे ঘটে 


৮৪ 
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वास्तवोऽत्र मदंशो$स्य बोधः कारणबोधतः | ४३ ॥ 
अनृतांशो ন बोडव्यस्तट्बोधानुपयोगतः । 
तत्ज्ञानं पुमथं स्या्नाटृतांशावबोधनम्‌ ॥ ५४ ॥ 
तहिं कारणविज्ञानात्‌ कार्यज्ञानमितोरित | 


कार्य्यता का््येशब्दार्थ्वं लोकप्रमिद्दमित्यय: । भतलेवम्‌ एतावता कारणज्ञानात्‌ कार्यज्ञानं 
न सम्भवतीति चोद्यम्य कः परिहारी जात হুল্মাগান্ম कार्ययगतानृतांशज्ञानाभावे;पि 
तऩ्तमत्यांशज्ञानं भरत्यवेति परिहरति वालतीऽवेति। अब काय्यश्री वावी मुदंशोऽसि 
अस्य वामवांशस्य वी ज्ञानं कारणज्ञानादभवतीत्यथः ॥ ५३ ॥ 

ननु कारणगतसव्यांशवदनृतांशोऽपि वोडव्य इत्याद्य प्रयोजनाभावाप्नेवमित्याह 
अनतांशा न वोडव्य इति। प्रयोजनाभावभैव प्रकटयति तत्वज्ञानमिति। तत्वस्य अवा 
শল वस्तनी ज्ञानं पुमधं पमी ज्ञातुः पृरुषस्यार्थः प्रयोजनं वखिन्‌ तत्‌ पुरथमिति बहुब्रीहिः 
अनृतांशम्य विकारस्याववीधनं प्रयोजनवन्न भवतीव्यश्वः ॥ ५४ ॥ 

নন कारगज्ञ।नात्‌ कार्थेज्ञानं भवतीथतदथः ग्रीळतृद्वौ चमत्कारहेतृभविथतीत्यभिः 
प्रावेणीक्त त्तन्न मम्भवतीति शइते तहींति। कारणस्य रूदार्देज्ञानात्‌ काय्यगतं सदा दि- 


~ 


বিকার ও মৃত্তিক! उेडय़ অংশই আছে। কিন্তু তাহাব যে বিকার অংশ, তাহা 
मिशा এবং মৃত্তিকা অংশই সত্য! এস্থলে কাঁরণজ্ঞান হইলেই কাধ্যগত 
অংশের পরিজ্ঞান হয় ॥ ৫৩ ॥ 

পিকাবেৰ ঠিত व मान মৃত্তিকারূপ ঘটের কারণরূপ মৃত্তিকার জ্ঞান 
হইলে আর তাঁহার মিথা অংশ জানিবার কোন প্রয়োগ্গন নাই। কারণ 
তত্বজ্ঞানই পুরুষার্থ পিদ্ধির কাঁরণ, মিথ্যা অংশের পরিজ্ঞান কখনও 
পুরুষার্থ সিদ্ধির কারণ নহে। এই অমতা জগতের कांग्रगीज्ृछ ব্রহ্মতব্ব পরি- 
रन হইলে লোকমকল মুক্ত হইয়া চরিতার্থ হইতে পারে, অমত্য জগতের 
পরিভ্রান কোন কার্ধসাধন করিতে পারে না ॥ ৫৪ ॥ 

ূর্ধা্লোকের मगीर्थावा ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, কারণজ্ঞান হইলেই 
কাৰ্য্যত সত্যত্ব অ'শের পরিজ্ঞ!ন হয়। উক্ত প্রমাণদ্বারা এই স্থলে ইহাই 
প্রতিপন্ন হইতেছে (य, মৃ্ভিকার জ্ঞানদ্বারা মৃত্তিকাঁরই পরিজ্ঞান হয়, কিন্ত 
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স্তৃত্রীঘান্মনিজা बद्ेत्यज्ष स्यात्‌ कोऽत्र विस्मय; ৷ ५४ ॥ 
सत्यं काय्यपु वस्व'शः कारणाकेसि जानतः 
विस्मयो मास्विहाज्ञस्थ विस्मयः केन वार्यत ॥ ५६ ॥ 
आरम्भो परिणामी च लीकिकसेककारणे | 


— 


सत्यांशज्ञानं भवतोल्युनी मत्ज्ञानात्‌ सदौ ज्ञानमिन्युक्तं भवति एवं सति शब्दत एत चमत्‌- 
कारो লাঘন इत्यः ॥ ४५ ॥ 

इग्‌ विवेकवतां विक्मयाभावेऽपि तद्रहितानां विक्षय: सादेवेति परिहरति मत्यमिति। 
कार्य्येषु घटादिष विद्यमानो वालवीऽ शः कारणखरुपमवेति थे जानन्ति तेषामा र्य्य माभूत्‌ 
इतरेषां तजज्ञानशत्यानां जायमानो विखयी न निवारयितं शका इत्यर्थः ॥ १६ ॥ 

अज्ञस्य विद्याथी भवेदिदयुक्तमेवाथ प्रपञ्चयति आरक्षीति। भारमोनाम समवाव्यसम 
वाविनिमित्तास्यकारणेभ्यी भिन्नस्य कार्थस्थीयत्तिः না यी अक्ति सोएयमारग्ीत्यच्यते । पूवः 


কাঁরণ জ্ঞানেতে যে কাঁগ্যজ্ঞান হয়, তাহাঁব কিছুই वाक হইল না, ইহাতে 
মাগি নিতান্ত বিশ্মপাপন্ন ভইল[ম॥  “কাবণকূপ মৃ্তিকাঁদিব পাবজ্ঞানে 
কার্যত মৃন্তিকদিগত সত্যাংশ পবিজ্ঞাতি ভয়” এইকপ বলিলে “बिका 
জ্ঞানে মৃত্তিকাঁজান হয়” এইরূপ অর্থই প্রকাশ পাঁইল। অতএন ইহাতে 
कवन छान কার্ধাজ্ঞাঁনের কি উপকাঁর হইল ॥ ৫৫ ॥ 

পূর্বশ্নোকে যে আশঙ্কা কিয়া विद्म বোধ হইয়াছিল, এইক্ষণ তাঁভাঁবই 
সমাধানার্থ বলিতেছেন ।_কার্ষোতে যে কারণকপে মতাবস্তব অংশ থাঁকে, 
ইহা মিনি জানেন, তিনি এলে কখনও वि বোধ কবিবেন না। কিন্ 
অজ্ঞব্যক্রিদিগের এস্থলে বিস্ময় হইবে, তাহা কে নিবাঁধণ করিতে গাবে? 
যাহার! অজ্ঞ তাহার! जडिगागाछ বিষয় দেখিলেও চমংকাঁব জ্ঞান কবিয়া 
অস্থির হয়, কিন্ত জ্ঞানিগণ অতিদুরূহ ব্যাপাৰ উপস্থিত হইলেও তাহার 
তত্বাসসন্ধান কিয়! প্রকৃত পদাৰ্থ নির্ণয় এরিয়া থাকেন, তাঁহারা কোন. 
বিষয়েই অজ্ঞানিদিগের जॉय বিস্মিত হইয়া থাকেন না ॥ ९७॥ 

অজ্ঞানীর। সকল বিষয়েই বিস্ময় জ্ঞান কবে। “আরস্তকারণ, গরিণামী- 
করণ, অথবা অন্ত কোন লৌকিকক|রণ ইহাদিগের মধো কোন थका 


६६४ पश्चदशो । 


ज्ञात स्वमतं खुत्वा प्राप्न वन्त्येव विस्मयम्‌ ॥ ५७ ॥ 
अददेतेऽभिसुखी कत्त मेवातैकस्य बोधतः । 
सव्वबोधः युती नेव नानात्वस्य विवक्तया ॥ ५८ ॥ 
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रुपपरिव्यागेन रुपान्तरप्रातिलक्षण परिणामं यी भक्ति सपरिणामीदयचते। प्रक्रियाइयम 
जानन्‌ लीकत्यवहारमावपरोलीकिक इत्युच्यते । एतेषां बयाणामपि कारणस्थकस्य ज्ञाना 
दनेकेपां कार्य्याणां विज्ञानं भवतीति वाकाग्रवणात्‌ विखायी भवेदित्यर्थः ॥ ५७ ॥ 

ननु यथायुतसश परित्यज्य इयं व्याख्याने कि कारणमित्याशङ्गय युतेस्तव तात्पर्य 
भावदित्याह अदतेति। अईतविज्ञाने शिष्यमभिमुखीकर्तुमैव छान्दग्ययुतावेकस्य कारणस 
विज्ञानात्‌ सर्वेषां कार्याणां विज्ञानमुक्तं न तु कार्य्याणामनेकेषां विज्ञानसिद्धाधमित्यभि 


प्राथ, ॥ ४८ ॥ 
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কারণকে বিশেষর্ধপে জানিতে পারিলে অনেক কাধ্য জানিতে शोता বাঁ?” 
এই বাঁকা শণণ করিলেও অন্ঞ।ণী ব্যক্তিরা বিশ্মনাপনন হইয়া থাকে । তাহান! 
'আবস্তকারণ বা পরিণামীকাঁরণের नख কিছুই জানে ना, অতএব কিছুতেই 
ভাঁহাদিগেব মেই বিস্ময় নিবাপিত হইবার নহে এবং ভাহাঁদিগের মেই বিশ্ব 
পের নিবারশীর্ঘ প্রয়াস করাও বৃথা । ঘাহার। অজ্ঞানী সর্বধিষরেই তাঁহা- 
দিগের সংশর থাকে । কোন বিষয়েও তাঁহার! নিঃনংশয় হইতে 
পারেনা ॥ ৫৭ ॥ 

এই প্রকরণে অদ্বৈতানন্দ বর্ণন প্রতিজ্ঞাত হইয়াছে তবে প্রতিঞ্রাত 
বিনয় পরিত্যাগ করিয়া কার্ধ্যকারণ ব্যাখ্যানের প্রয়োজন कि १ এই আশ 
হকার বণিতেছেন ।_শিষাবর্গকে অদ্বৈততব্রজ্ঞজানে অভিমুখ করিবার अ 
প্রায়ে ছান্দোগ্য শ্রতিতে উক্ত হইয়াছে বে, একের জ্ঞান হইলেই তজ্জাতায 
সমুদায় পদাৰ্থেৰ পরিজ্ঞান হইতে পারে, কেবল যে কতিপয় शर्थ 
গরিজ্ঞাত হইছে পাপে এনই নহে, একটি কারণের জ্ঞান হইলেই সেই কারণ 
खळ যাবতাঁর পদার্থের পরিজ্ঞানই মেই একটিমাত্র কারণ জ্ঞানের উদে! 
কেবল কতিপর পদার্থের পরিজ্ঞান তাঁহার উদ্দেষ্ঠ নহে ॥ ৫৮ ॥ 


ब्रह्मनन्देऽदवेतानन्दः । ६६९ 


एकमत्पिण्डविज्ञानात्‌ सब्वेसुण्मयधी यथा । 
तथेकब्रह्मबोषेन जगद्बुदिव्विभाव्यताम्‌ ॥ ५८ ॥ 
सच्चित्सुखात्मकं ब्रह्म नामरूपात्मकं जगत्‌ । 
तापनोये স্ন व्रह्म सच्चिदानन्दलक्षणम्‌ ॥ ६० ॥ 
सद्रूपमारुणिः प्राह प्रज्ञानं ब्रह्म নক चाः । 


इदानीमैकविज्ञानेन सर्थेविज्ञानदृषटान्तप्रदशनपरख यथा सोम्यैकेन खत्पिग्डेन सवं 
रुखग्र विज्ञातं स्थादिति वाञ्चस्याथनियपणपुरःसर' दार्टी न्तिकप्रदश नपरस्य उत तमादेश- 
मप्राचो লাখ শুন भत्रयमतं मतमिति वाकास्या्थं प्रदशयन्‌ प्रक्रते फलितमाह एक 
ভহিনি। यथा घटशरावाद्युपादानस्थकस्य रूत्पिग्डस्थाववीधात्‌ तदिकाराणां লনমাঁ 
घटादोनां बोधी भवति एवं सव्वोपादानभूतस्थ एकस्य ब्रह्मणो बीधात्‌ कार्यस्य कृत्सस्य 
जगती बीधी भवतीत्यवगन्तव्यमि्यथः ॥ ५९ ॥ 

ननु ब्रह्मजगतोः स्वहपापरज्ञानै ब्रह्मज्ञानात्‌ जगती ज्ञानं भवतीत्येवं नावगन्तं शक्यते 
इत्याशद्ठा तदवगमनाय तदृभयखरुपं दशयति सञ्चिदिति। ब्रह्मणः सञ्चिदानन्दरुपत्व 
किं प्रमाणमि याश इप तापनीयादिशुतयः प्रमाण मित्यभिप्राथेणाइ तापनौत इति । उत्तरः 
खिंसापनीये आथमणिके तावत्‌ ब्रह्मैवेदं सवे सञ्चिदानन्दमाव्वम्‌ इत्यादिप्रदैशेषृ ब्रह्मणः 
सन्निदानन्दरुप लमुतामित्यर्थः ॥ ६० ॥ 

भ्रादिशब्देन विवक्षितानि मृत्यन्तराणि दशयति सद्रुपेति। भरुणपुवेणोद्दालकैन 
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যেমন একটিমাত্র মৃংপিও জাঁনিলেই সমুদায় মৃগনর পদার্থ জানা যায়, 
মেহেতৃ একটিমাত্র মৃংগিণ্ডে যে যে গুণ আছে” সমুদায় মৃখয় পদার্থে ই সেই 
(मरे গুণ আঁছে। সেইকপ এক পবব্রক্মকে জানিতে পাঁরিলেই জগতের 
সমুদায় পদার্থের স্বরূপ পরিজ্ঞাত হয় ॥ ৫৯॥ 

दश्च ও জগৎ উভয়ের স্বরূপ না জানিলে যে কেবল ব্রঙ্গপরিজ্ঞানে জগতের 
জান হর, ইহ! সম্ভবপর নহে; এই নিমিত্ত उन्न ও জগৎ উভয়ের স্বরূপ 
গ্রদর্শন করিতেছেন ।--পবক্রঙ্গ নিতা, জ্ঞানময়, আননন্বপ এবং জগৎ 
কেবল নামমাত্র ও বিনশ্বর পদার্থ। তাঁপনীয় শ্রুতিই ইহার প্রমাণরূপে 


বিদ্যমান আছে। উক্ত শ্রুতিতে পরত্রন্মের স্বরূপ লক্ষণ বিশেষরূগে উক্ত 
আছে ॥ ৬০ | 


१६६ पसदशो | , 


सनत्कुमार आनन्दमेवमन्धत्र गम्यताम्‌ ॥ ६१ ॥ 
विचिन्य स्वरूपाणि জলা नामानि निछति | 
अहं व्याकरवाणोमे नामरूपे इति युति; | ६२ ॥ 
ন্মাজন पुरा रुष्टे रूब व्याक्रियते दिधा । 


छान्दग्ययुती অহন सोग्यदमग्र आसौदित्यादिना सत्रपं व्रह्म निरुपितम्‌ । तथावह्न বা: 
ऋकशाखाप्यायिनः एतरेयीपनिषदि प्रज्ञा प्रतिष्ठा प्रज्ञानं ब्रह्मेति प्रज्ञानरूपं ब्रह्मणो 
दशयन्ति एवं पृत्वोदाहतायां छान्दो ग्ययृतावेव सनत्कमारास्यो गुरु: नारदास्याय शिष्याय 
सुखं त्वव विजिज्ञासितञ्यमिल्यपक्रम्य यी वे भूमा तत्सुखमिति भूमशव्दाभिधयस्य ब्रह्मण 
आनन्दरुपवमुक्रवानित्यथ: | उत्तन्यायमन्यवाप्यतिदिशिति एवमन्धवेयि। अन्यत तैत्ति 
रीयकादियुतिषु आनन्दो ब्रह्मति व्यजञानादित्याद्वाक्येरानन्दरुपत्वादिकसुक्तमिति द्रव्य 
मिति भावः ॥ ६१ ॥ 

सञ्चिदानन्देप्वि्र नामरुपयोरपि মুনি दशयति विचिन्येति। सर्व्वाखि रुपाणि 
विचिन्य । धीरो नामानि कृता अभिवदन्‌ यदासत इति अनेन जीवेनात्मना अनुप्रविश्य 
नामरुपे व्याकरवाणीति च खट्ये जगब्रिछे नामख्पे युत्या दशिते' इत्यर्थः ॥ ६२॥ 

तवैव ग्रु्यन्तरमुदाइरति अव्याक्रतमिति। हृदारण्यकयुतौ নার तद्यव्याज्ञतः 
मासीत्‌ तन्नामरुपाभ्यामैव व्याक्रियतासौ नामायमिदं रूपमिति खस्य जगतो নালছদা- 


অকণনভনয় উদ্দালক আরও বলিয়াছেন যে, পরবন্ষের স্বরূপ সৎমা, 
উহার অন্য কোন স্বকূপ নাই। খগেদবিৎ পণ্ডিতগণ বলির। থাকেন, शैवः 
ব্ৰহ্ম জ্ঞানময় এবং সনতকুমাঁৰ क्षति পরব্রক্গকে আনন্দমাজ বলিয়া নিদেশ 
করেন, মন্যান্ত খধিনকলও এইবপ স্বীকার করির। থাঁকেন। অতএব व 
ত্রক্মকে সচ্চিদানন্দময় জানিবে ॥ ৬১ ॥ 

পরমাঁত্মা পরমেশ্বর এই জগৎ সৃষ্টির পূর্বে সমুদাঁয় জগতের স্বরূপ চিন্তা 
করিয়া জগতের যাবতীয় পদার্থের প্রত্যেকের পৃথক পৃথক্‌ নাম निः 
পূর্বক স্বয়ং সঙ্গল্প করির। এই পরিদৃশ্মাঁন অধিলব্রহ্মাণ্ড सृष्टि করিয়াছেন। 
ইহাই শ্রুতি প্রমাণে জান যার ॥ ৬২ ॥ 

বৃহদারণাক শ্রতিপ্রমাণে প্রতিপন্ন হইয়াছে যে, জগৎ স্ষ্টির পূর্বে 
ঈশ্বরেতে নে অব্যক্ শক্তি থাকে, তাহাই স্থষ্টিকালে প্রকাশ পাইয়া থাকে 


ब्रह्मानन्देऽहेतानन्दः । ६६७ 


अचिन््यशत्ति्मायेषा ब्रद्मसव्याकृताभिधा ॥ হই | 
अविक्रियव्रह्म निष्ठा विकारं यात्यनेकधा | 

मायान्तु प्रकृतिं विद्यानमायिनन्तु महेश्वरम्‌ ॥ ६४ ॥ 
आद्यो विकार आकाश: सोऽस्ति भात्यपि च प्रियः | 


अकल्लं दर्शितमित्यर्थः | सट; पृथ्वमिंदं जगदव्याक़्तम्‌ अत्यक्तनामरूपात्मकम्‌ अंभृत्‌ । 
জর स्वसरे दिघा वाच्यवाचकभावेन व्याक्रियते व्यक्तीक्तमियथ:। কহালা तदं 
तद्यञ्याक़्तमासीदित्यव अव्याक्कतशञ्दस्यायेसाह अचिन्वशत्तिरिति। এব ब्रह्मण अचिन्त्यः 
शक्तिर्मायाज्ति एषा व्याक्कताभिधा अखिन्‌ নাকী लव्याक्कतश्द नाभिधीयते इत्यर्थः ॥ ६३ ॥ 
तन्नामरुपास्यामैव व्याक्रियत इव्यस्याधसाह अविक्रियेति। अविकारिणि ब्रह्मणि 
वत्तमाना मा अनेकधा भूतभातिकप्रपञ्चरुपेण बहधा विकार' परिणामं प्राप्रीति। भाया 
ब्रह्मणि वत्त ते इव्यव प्रमाणमाह নামান্নিনি। मायां দুন্দানা দন্ধনি प्रक्रियते अनयेति 
्रक्तिरुपादानकारणं विद्याञ्ञानीयात्‌। শামিল तस्याग्यलन নন্বন্ণ महेश्वरः নাঘা- 
नियामकं विद्यादियनुत्रत्तते। उभयव तुशब्दः परस्परवैलक्षण्यद्यीतनाथ: ॥ ६४ ॥ 
इदानीं मायीपहितस्य तस्य ब्रह्मणः प्रथमं कार्यमाह आद्य इति। तस्य कारणतया 
दागतं रुपबयमाह मोऽलौीति। सञ्चिदानन्दरुप इव्यर्थः । तस्य प्रातीतिकं रुपमाह 
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মেই শক্তিই নাম ও রূপ এই ছুই প্রকার হয়। তরঙ্গের মেই মাঁয়াকেই 
অব্যক্ত শক্তি বলা যাঁয়। ব্ৰহ্মের এক শক্তিই ব্যক্ত ও অব্যক্তভেদে হুইপ্রকার 
হইয়া থাকে | ७७ ॥ 

পরব্রচ্মবিকাঁররহিত, তাহাতে যে মায়াশক্কি বিদ্যমান আছে, সেই মায়া- 
শক্তিই নানাগ্রকারে বিকৃত হইয়া নানাপ্রকার নাম রূপবিশিষ্ট জগৎ ব্যক্ত 
হয়। উক্ত পরব্রন্ধের মায়াশক্তিকেই প্রকৃতি বলা যায় এবং সেই প্রক্কৃতি- 
বিশিষ্ট পরব্রহ্মকে मांगी বলির! থাকে। নেই মাঁয়াশক্ষিই ভৌতিকপ্রপঞ্চরূগে 
শানাপ্রকার পরিণাম প্রাপ্ত হয় ॥ ৬৪ ॥ 

নেই মায়াঁবিশিষ্ট পরমেশ্বর হইতে প্রথমতঃ এই আকাশ সমুত্পন্ন হ্য়। 
ইহাই পরত্রহ্মের গ্রথমবিকার, পরত্রহ্ষের প্রথমবিকারবপ আকাশের কারণ" 


তয়োৎপন্ন তিনটি রূপ আছে) यथा गडा, প্রকাশমানতা ও প্রিয়ত।। আরব =. 


६६८ पद्चदशो । 


अवकाशस्तस्य হৃদ तम्मिष्या न तु तत्तुयम्‌ ॥ ६५॥ 

न व्यत्ते: पूर्वेमख्येवं न पाच विनाशतः । 

आदावन्ते च यत्रास्ति वत्तमानेऽपि तत्‌ तथा ॥ ६६ ॥ 
अव्यक्तादोनि भूतानि व्यक्तमध्यानि भारत ! | 
अव्यक्तनिधनान्येवेत्याह कृष्णोःजुनं সনি ॥ ६७॥ 
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अवकाश इति तस्य দূলন্মান্‌ रुपवयाद वेलचस्थमाह तन्मिथ्यात । सदादिर्पवय 
वासवमित्यथः ॥ ६४ ॥ 

तस्य चतुथरूपस्य सिथ्याले हेतुमाह नव्यक्तरिति। नन्त्पत्तिविनाशयो मध्यै प्रतीय- 
मानस्थावकाशस्थ कथमसच्चवमित्याशझ्याह आदावन्ते इति ॥ ६६ ॥ 

उत्तऽयं यीक्तणवाकां प्रमाणर्यात अव्यक्तेति ॥ ६9 ॥ 


ere 


~ 


শেব এই গুধত্রয়ই সত্য এবং ভাঁহার যে মবকাঁশব্দবরূপ আছে, তাহ! নিথ্যা। 
কাঁরণ আকাশের প্রভীতিদ্বারাই এইরূপ অনুমিত হর ॥ ৬৫ ॥ 

ূর্বাশ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে আকাঁশের যে অবকাঁশস্বরূপ আছে, তাহা 
मिशा, এই শ্লোকে আকাশের সেই অবকাশন্বজপের মিথ্যা প্রমাণ कृति 
তেছেন।_-যেহেতু অব্যক্ত অবস্থাতে ও বিনাঁশকালে আকাশের অবকাশ 
স্বভাব থাকে না, অতএব সেই অবকাশম্বরূপকে সিথ্য। বলা যায় । যাহাৰ 
উৎপত্তি বিনাশ থাকে, তাহাকে কোনরূপেও নিত্য বলির] স্বীকাৰ কথা 
যাইতে পারে না। যেবস্ত মাদিতে ও অন্তেতে যেকণে থাকে, বর্ধমানেও 
তাঁহার সেইরূপই হয়। আকাশের অব্যক্ত অবস্থাতে অবকাশ স্বভাব ছিণ 
न এবং বিনাঁশকালেও থাঁকিবে না? সুতরাং বর্তনানকাঁলে যে (गहे खव 
কাঁশস্বরূগ থাকিবে, ভাহা সম্ভবপর নহে। অতএব আঁকাঁশের অবকাঁশন্বৰগ 
मिथ, ইহাই প্রমাঁণীকৃত হইল ॥ ৬৬ ॥ 

পূর্বপ্লোকে উক্ত হইয়াছে যে, যে বস্তু আঁদিতে ও অস্তেতে যেরূপে থাকে। 
বর্তমানেও তাহার সেইরূপ হয়। এই বিষয়ের প্রামাণ্য প্রদর্শনার্থ ভগবদগীতার 
দ্বিতীয় অধ্যায়ের অষ্টাবিংশতি শ্লোকোঁক্ত শীকৃষ্ণের वाका প্রমাণস্বরূপে প্রা 
শন করিতেছেন ।--গ্রীক্বষ্চ অর্জুনকে বলিয়াছিলেন, হে অর্জুন! সমুদায় ह 


ब्रह्मानन्देःदे तानन्द । ६६८ 


महत्‌ ते सचिदानन्दा ्रनुगच्छन्ति सव्वेदा । 
निराकाशे सदादौनामनुभूतिनिजाकनि | ६८॥ 
अवकाश विस्मृतेऽथ तत्र किं भाति ते वद्‌ । 
शून्यमेवेति चेदु নাল ताइग्विभाति हि ॥ ६८ ॥ 
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सदादिरुपवयसाकागी सत्व कि प्रभाणमित्याशग्ानुभूतिरेत प्रमाणमित्याह रूददिति। 
महदिति हृष्टान्तप्रदशनाधं घटादिषु यथा कालवयेऽषि झदनुवत्ततें तथा सदादिदुपवय॑ 
कथमनुभूतमित्याग्गाइ निराकाश इति | ६८ ॥ 

त्देवीपपादर्धात अवकाशे इति। पव्वत्रादिनशीद्यमनुवदति शन्धमिति। अफीक्तत्य 
प्ररिहारमाइ অনল नार्मेति। शब्दतः शून्यमलु अधतस्ववकाशभावविशेषणस् विशेष्यलन 
प्रतीयमानं किचिंदसि इत्यथ्युपगत्तव्यमित्याह ताहगिति। हिशब्दी लीकप्रसिद्धिद्ीत- 
नाथ: ॥ ६९ ॥ 


>> 
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পপ পি পপি ত 


আদিতে ও অন্তেতে अवाक থাকে, অতএব সেই সকল ভূত যে বণমান 
কালে ব্যক্ত থাকিবে, তাহা তা নহে) অর্থাং (ग বস্তু পুরে ও গবে অনত্, 
তাঁহা কখনও বর্তমানে मर হইতে পারে না। আদি অন্তে অসং বস্তুকে 
वईम|एन8 অমৎ বলিয়| জানিবে ॥ ৬৭ ॥ 

আকাঁশের সত্তা, প্রকাশমানতা ও शिग्रड এই তিনের মতাত্ব বিষয়ে 
প্রমাণ প্রদর্শন করিতেছেন ।-যেমন पढ़े हि বস্তুতে মুত্তিকা মবদা অনুগত 
আছে, মেইকপ সকল বস্ততেই মতা, প্রকাশমাণ্তা ও शिवडी] সর্বদাই 
অঙ্গত থাকে এবং আত্ম।তে যেমন गढी, গ্রকাশমানতা ও গ্রিয়তা এই তিন 
पर्ण অধুভূত হয়) সেইরূপ আকাশেরও উক্ত ধর্মত্রয় অম্ণুভবসিদ্ধ বলিয়া জান! 
যায় ॥ ७७ ॥ 

যদি আকাশ হইতে অবকাশবত্ব ভাঘবিযুক্ত হয়, তাঁহাহইলে আকাশেডে 
শভাদি ভিন্ন আর কি অনুভূত হইতে পারে? আর যদি বল, আকাশে 
মন্তাদির অনুভব হয় না, কেবল शूरे অনুভূত হয়, ভাঁহাহইলে আমি 
তাঁহাকে বিদ্যমানতা বলিয়া স্বীকার করি। শৃন্ভই আকাশের বিদামানতারূপে 
র্কালোকে প্রসিদ্ধ আছে । ৬৯॥ 


৮৫ 


६3० पद्मदशो । 


ताहक्लादेव तत्सत्यमोदासोन्येन तत्‌ सुखम्‌ । 
श्रानुकूल्यप्रातिकूल्यहोनं यत्‌ त्रिजं सुखम्‌ | ७० ॥ 
आनुकूस्थे हषधोः स्यात्‌ प्रातिकूल्ये तु दुःखधीः । 
इयाभावे निजानन्दो নিল दुःखन्तु क्कचित्‌ | 9१ ॥ 
निजानन्दे स्थित हृषेशोकयोवत्ययः क्षणात्‌ । 


भवत्वं प्रकने किमायातमितद्याशशझ विशप्यलन प्रतीयमानस्य खरूपमभ्युपैयसित्याह 
ताट़क्लादवैति। अस्य सुसस्वरूपलम्ताह औदासीन्,नेति। अदासमीन्यरुपलाद तस्य 
सुखखरूपलमित्यथ: ৷ नवतुकूललरहितस्य कर्थ सुखखरूपमियाशश्याह भानकूल्य॑ति ॥9०॥ 

तदैवोपपादर्यात आनुकूल्ये हष्घीरिति। ननु निजानन्दवत्‌ निजदु:खमपक न 
सादित्याशश दु:ख निजखरूपसिद्रानावात्मवसित्याह নিল दुःखन्तित्ति ॥ ৩! ॥ 

ननु निजानन्दस्य सदानन्दलात्‌ सव्वेदा इष एवं स्थात्‌ नतु शीक इत्याशङ्य तस्य 
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আকাশেৰ প্রকাণমানতাদ্বাবাহ ভাহাব गडाव গ্রঠাতি হয় এবং (गे 
আকাশের গুদানান্থ গ্রনুন্ত তাহার সুথম্বপ5ত্ব'অগুভত হইরা গ|কে। আগৰ 
कूना প্র!ঠতিকুণ্য হান যে বস্তু, ভাহাকেই সুথন্বভাব বলিয়া স্বীকাৰ করা বার। 
যেবস্ত कथन কাহার অনুকূল বা গুতিকল হয় না, ভাঁহাহ প্রকৃত छथः 
স্বরূপ। দে বস্তু একমনে বা এক वात्र অনুকুল হইয়া रथ উত্গাদন 
কবে এবং মনরাস্তবে বা অন্য वाढिव পক্ষে প্রতিকূল হইয়া রেশ দেয়) 
তাঁহাকে প্রকৃত সুণন্ব ভাৰ বণিগা खोकांव করা যার नॉ ॥ १० ॥ 

(य বস্তু ৪নুকুল, তাহাতে লোকের হর্ষ এবং থে বস্তু প্রতিকূল, डश 
লোকেব দুঃখ হইয়া থাকে । আর অন্কুল ও প্রতিকূল এই উভয়ের अवं 
হইলেই লোকের আনন্দ উপস্থিত হয়। মেই শিজানন্দে পোনরূপ দুঃখের 
সম্ভাবনা নাই। আনুকুলা প্রান্তিকপ্যের অভাবে বে সুখ উপস্থিত হয়, 
কগনও মেই আনন্দের আন্্যথা হয় না॥৭১ ॥ 

আনন্দ স্থিরীকৃত হইলে ক্ষণকাঁপনধ্যে दर्श ও শোকের ব্যতায় হয 
অর্থাৎ সেই ক্ষণিক; হর্ষ ও ক্ষণিক শোকের নিবৃত্তি হইয়া যায় ৷ (य 
মনও ক্ষণিক, সুতরাং তাঁহার ধৰ্ম্ম, হর্ষ ও শোক উভয়ই যে ক্ষণস্থায়ী হইবে, 


प्रह्मानन्दे,दवेतानन्द: । १७१ 


मनसः ज्णिकत्वेन तयोर्मानसतेथ्यताम्‌ | ७२ ॥ 
आकाशेऽ्येवमानन्दः सत्ताभाने तु संमत | 
वायुादिदेहपथ्चन्तवन्तुष्वे वं विभाव्यताम्‌ | ওই ॥ 
गतिस्पर्शों वायुरूपं वछेदाहप्रकाशने | 

जलस्य द्रवता भूमे: काठिन्यं चेति निणयः ॥ ७४ | 


नित्यमि तद्य़ाहिगो मनस; चिकेन मानसथीराप चाणकलमित्याह निजानन्द 
इति ॥ ৩২॥ 

हाने सिद्ठमर्थ दार्टान्तिकै यीजयति आकाशेऽपीति। एवं निजात्मन्क्तप्रकारेण 
इलाः । मच्चाभाने त भवताणुपगम्यते अती नीपपादनीये কুন্মঘ! | आकाश সনি- 


पादितमर्थं वायादिशरीरानेप्वणुपगन्तव्यमित्णह वायादौति ॥ শুই ॥ 


চি তি শী শা শশা পিপিপি 


তাভাঁব সন্দেহ নাত | (কখনও মনেৰ একবপ অবস্থা অধিকক্ষণস্থায়ী হয় না । 
একসময়ে মানগিক চর্ম উপস্থিত হয়, ক্ষণকাল পরেই সেই হর্ষের অভাব 
হইয়া শোক উপস্থিত হইতে পারে এবং সময়বিশেষে শোকের নিবারণ 
श्रे] সুখের উৎপত্তি হয় ) | ११॥ 

शरीक সুপ্তি ও প্রমাণাহ্লনাবে আকাশের সত্তা, শ্রকাশমামতা ও 
প্রিয়তা গিদ্ধ হইল। তদনুস!বে বাঁধুগ্রহতি স্কলদেহপর্যান্ত সুদান বস্তুতে 3 
गडा, গ্রকাণমানতা ও প্রিমতা নিশ্চয় কবিবে। যে প্রমাণে আকাশের 
সন্তাদি সিদ্ধ হইল, সেই প্রমাণেই ভুলদেহপধ্যন্ত সমুদার वळत সত্তাদি 
বিবেচনা কবিনে ॥ ৭৩॥ 

এইক্ষণে বায়ু পডতিব যে সকল অপাধাঁরণ ধর্ম্ম আছে, তাহাই প্রদর্শন 
কবিতেছেন।--সর্ধদহি वायूत গতি ও স্পর্শ অনুভূত হইতেছে, অতএব 
গতি ও স্পর্শ এই দুইটি বাধুব ধর্ম বলিযা निकय করিবে | वळिव দাহিকা- 
শক্তি ও প্রকাশ গ্রতাক্ষ निकर, এইনিমিন্ত দাহিকাশক্তি ও প্রকাশ এই ছুইটি 
বহ্নিব অসাধারণ अख জাঁনিবে। জলেব দ্রবত্ব সকলেই দেখিতেছেন ; স্থতবাং 
জলের দ্রবত্বকে স্বাভাবিক ধন্ম জানিতে হইবে এবং পৃথিবীব কাঠিনা वर्ख 
সর্বদা অগ্নডৃত হয়, এইজনা কাঠিন্যকে পৃথিবীর অপাপধাবণ ধর্শকপে নিশ্চয় 


IN + MARE 


१७२ पच्चद्शौ । 


असाधारण आकाशे ओषध्यन्रवपुःव्वपि । 

एवं विभावय मनसा तत्तद्रूपं यथोचितम्‌ ॥ ७५ ॥ 
अनेकधा विभिन्नेषु नामरूपेषु चेकधा | 

तिष्ठन्ति सचिदानन्दाविसंवादो न कस्यचित्‌ ॥ ७६ ॥ 
निम्तक्ते नामरूपे हे जन्मनाशयुत च ते | 

बडया ब्रह्माण वीचस्र समुद्रे वुद्वुदादिवत्‌ ॥ 99 | 
सच्चिटानन्द्रूपेऽस्मिन्‌ पूण ब्रह्मणि वोच्ञिते | 
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अब वायादौनाममावारयाघम्पान्‌ दशयति गतिस्परशाविति द्वाभ्याम्‌ ॥ 93 ॥ 9५ ॥ 
तमाह अनेकधेति ॥ 9६ ॥ 
तहि प्रतीयमानशीनामरुपयोः का गतिरित्याशङ्य कल्पितम्‌ एव इत्याह निम्तत्त 
इूति। নন্যিনন हेतू, जन्मात ॥ 99 ॥ 
तत किम्‌ इत्यत आह सन्निदानन्देति ॥ গুদ ॥ 


মি 
পিট 


করিবে । এইবাপগ আকাশাদি ভূতপকলের অগাঁধারণ গুণনিবণণ 
কবিবে ॥ 93 | 

পর্বোক্জ গ্রকারে আকাশ, ওষধি, অন্ন ও স্থূলশবাব প্রভৃতিব यशोदया 
नडत নিথর করিনা নাঁনাগ্রকাঁবে বিভিন্ন ও নানাপ্রকাৰ নাম রূপখিশিষ্ট 
অনন্তপদান্থ একমাঁর সচ্চিপানন্দের অবস্থিতি শিণর করিবে। তাঁহাঁতে 
কাহারও মতের বিরোধ নাই । কাঁবণ একমাত্র সঙ্চিদানন্দ ব্রদ্দেই জগতের 

নস্তপদার্থ অবস্থিত আছে । नांग, রূপ ও ম্বভাবের বিভিন্নতাবশতঃই 

গদার্থনকল নানা প্রকার হইয়াছে ॥ १९-१७ ॥ 

উৎপত্তিবিনাশশালী জগতের নাম ও রূপ মিথ্যা! । কাঁবণ যাহার জনম 
ও विनाश আঁছে। তাঁহাকে সত্য বলা যায় ना; কেবল পরক্রহ্গই मझा । সতা" 
ग्न পর্ত্রাহ্মতে বিবেচনা করিয়া দেখিলে, এই नांगकशधांवी জগৎ সমু 
(जब्र বুদ্ধদের স্যার মিথ্যা বলির গ্রতীত হইবে। সমুদ্রের खंलवूवृ যেমন 
कन्व, এই নামৰূপ গেঠরপ ক্ষণস্থায়ী ॥ ৭৭ ॥ 

সচিদানন্দময় পূর্ণব্রক্ষশরূপের পরিজ্ঞান হইলেই ক্রমশঃ নামরূপের 


ब्रह्मानन्देऽष्वेतानन्दः | ६७२ 


खयमेवावजानाति नामरुपे অন: যন; ॥ ७८ ॥ 

यावद्‌ यावदवज्ञा स्यात्‌ तावत्‌ तावत्‌ तदीक्षणम्‌ | 
यावद्‌ यावद्‌ वोच्यते तत्‌ तावत्‌ तावद्‌भे त्यजेत्‌ ॥ ७८ | 
तदभ्यासेन विद्यायां सुस्पितायामयं पुमान्‌ | 

जोवन्नेव भवेन्म क्ली वपुरसु यथा तथा ॥ ८० ॥ 

तच्चिन्तनं तत्कथनमन्योन्यं तत्प्रबोधनम्‌ | 
एतदेकपरत्वज्च तदभ्यासं विदुर्बुधाः ॥ ८१॥ 


नल 


ब्नह्मज्ञानदाद्धस्थ देतावज्ञापक्‍्वकत्वात्‌ ग्रवणादिवत्‌ इेतावज्ञापि कत्तव्येत्याह याव- 


दिति ॥ ৩৭ ॥ 
उभयाभ्यासफलमाह तदभ्यासैनेति ॥ ८० ॥ 
বুহালী ब्रह्माभ्यासस्य स्वरूपमाइ নব্িন্লললিনি ॥ ८५१ ॥ 


পাপা eo oO 


মিথ্যাত্ব পণিজ্ঞান তর । যমন সেই ग চ্চদানন্দ পৃণত্রঙ্গকে জানিতে পারিবে 
তখন নামরূপণিশিষ্ট জগৎ মিথ্যা বলিয়া জ্ঞান হইবে ॥ १० ॥ 

যখন নাঁমবপ প্রন্থতি দ্বৈতণস্তর মিথ্যাত্ববোধ হইয়া তাহাঁতে অবজ্ঞা 
জন্মে, তণনই পবব্রদ্দেব প্রতি দৃষ্টি হয়। আর যখন পরত্রঙ্গের অবগতি 
হয়, তখনই নাম ও के উভয়ই পরিত্যক্ত হইয়া যাঁয়। ব্রহ্ম ও নাঁমরূপ 
প্রভৃতি দ্বৈতবস্তু এই উভয়েব মধো একের প্রতি বিশ্বাস থাকিলে অপবের 
জ্ঞান হয় না ॥৭৯ ॥ 

যখন অভ্াঁদদ্বাবা আঁম্মতত্ববিদ্যা স্থিরীভত হইবে, তখন পুকষ ভীব- 
नूक হয়। পুরুষ জীবনুক্ত হইলে শরংই সকল বিষয় জানিতে পাবে, তখন 
তাঁহাব কোনবিষণই অপবিজ্ঞাত থাকে না। জীবনুক্ত পুরুষের দেহ যেরূপ 
থাকুক না কেন, তাহাতে তাহার কোন হানি হয় ना ॥ ४० ॥ 

এইক্ষণ ব্ৰহ্মজ্ঞান অন্যান নিরূপণ কবিতেছেন |--পরব্রন্গেব স্বরূপ চিন্তা, 
র্গম্ববপের কথোপকথন, অপরাপর ব্যক্তিকে ব্ৰহ্মবিজ্ঞানের উপদেশ এবং 
ব্হ্াম্ণসন্ধানে একাগ্র হওয়া, এই সকল কার্ধ্যকে उम्रछांटनव অভ্যাস বলা 
যাঁয়। সর্ক্মকর্ম্ম পরিত্যাগ করিয়া কেবল ব্রহ্ধানুসন্ধানকেই পণ্ডিতগণ 
খক্ষধাঁন বলিয়া থাকেন ॥ ४५ । 


१०४ पद्मदशो । 


वासनानेककालोना दौघकालं निरन्तरम्‌ | 
साटरझाभ्यस्यमाने सव्वेथेव निवर्सते | ८२ ॥ 
सच्छक्तिवद्‌ ब्रह्मणक्तिरनेकाननृतान्‌ रुजेत्‌ । 

यद्‌ वा जीवगता निद्रा स्वप्नया निदर्शनम्‌ ॥ হই ॥ 
निद्राशक्तियथा जोवे दुधेट्खप्रकारिणो | 

ब्रह्मण्येषा तथा माया रुष्टिस्थित्यन्तकारिणी ॥ ८४ | 


नन्वनादिकालमारम्य प्रतिभासमानस्य देतस्य कादाचितकैन ज्ञानाभ्यासेन कथं नित्रत्ति: 
रित्याशड्ा दैव्यक्कालनेरन्तर्यय मत्कारसेवितेनाभ्यासेन निवत्तते एवेत्याह वामनेति ॥ ८२ ॥ 

नन्‌ ब्रह्मण एकम्यानेकाकारजगद्वतुलमनुपपन्नमिव्याश्य मायासहितस्य तस्यंवीपपदात 
इत्याह लच्छतोति | अनृतान्‌ कार्थाणीत्यथः। ननु झत्शतोः सत्यत्वादनेकहेतृत्वात्‌ विषमौ 
दृष्टान्त इत्याशड्ा पचान्तरमाह यद बा जीवेति ॥ হই ॥ 

নন दृटान्तं विषदयरति निद्राशक्तिरिति। दाष्टान्तिकमाह ब्रह्मसीति ॥ ८४ ॥ 


Se এস পপ vine = 


পিসী 


দীর্ঘকাল शर्की कश्चिकाटव সাতিশয় আগরতপুর্কাক নিবস্তব অভ্যাস করিলে 
চিবকাপজাত বিনরবাঁসনাঁও निवड হইয়া! বাম । (ঘাহ!বা যত্তপূর্বক বভকাঁগ 
ব্রহ্ম রান ভ্যান কবে, তাহাদিগের আবালসেবিত ব্ষর়বাননা अक्ष 
হইয়া ব্রন্গজ্ঞ;ন গ্রকাঁশ পাইয়া থকে ४२ ॥ 

যেমন মুন্িকাঁতে ঘটশরাপাদিব উৎপাঁদিকা শক্তি खाट, সেই बाकि ঘট 
শরানাঁদি নানাপ্রকার বস্তু উৎপাদন করে| সেইরূপ ক্ষশর্তি৪ অনের- 
গ্রকাঁর মিথ্যা वद्ध উত্পাদন কৰবে, अगवा জীবর্দিগেব নিদ্রাকাঁলে যেমন 
নাঁনাগ্রকাব স্বপ্ন দর্শন হয়, সেইরূপ ব্রহ্মের মারাঁশপ্িও অনেক গ্রকার 
অসম্ভব ঘটন! কবিয়া থাকে ॥ ४७० ॥ 

সীবেব নিদ্রাশকি যেমন দ্রর্ঘট স্বপ্নপ্রদর্শন করে, সেইরূপ द्रात भांग 
শক্কিই নিত্য রন্দেতে সৃষ্টি, স্থিতি, প্রলয় কল্পনা করে। বাস্তবিক ম্বগ্নকালে 
দুর্ঘট স্বপ্ননুষ্ট ঘটনা নকল যেমন মিথ্যা ; शब्रा সৃষ্টি, शि, প্রলযও 
গেইকপ অলীক বলিয়া জানিবে ॥ ४8 ॥ 
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स्वप्ने वियद्गतिं पश्येत्‌ खसूईच्छेट्नं तथा । 

मुहत्त वत्सरीघञ्च ভন पुत्तादिकं पुनः ॥ ८५ | 

इदं युक्तमिदं नेति वावस्था নন दुलभा । 

यथा यथंच्यत यद्यत्‌ तत्तद्युक्तं तथा तथा | ८६ ॥ 
ईदृशो महिमा दृष्टो निद्राशक्तेयदा तदा । 
मायाशकेरचिन्त्योऽयं महिमेति किमङ्गतम्‌ ॥ ८७ ॥ 
शयाने पुरुषे निद्रा खप्न बहुविधं रुजेत्‌ । 

ब्रह्मण्येवं निव्विकारे विकारान्‌ कल्पयत्यसो | ८८ ॥ 


ee a leer উল so _ --->:>>> < > i পপ শিপ 


दुघटकारिलरमव देशयति বধ इत॥८५॥ 

प्रस्य दुघटल हेतुमाह इदमिति ॥ ८६ ॥ 

उत्तम केसुतिकन्यावेन स्प्टयात इद इति ॥ ८9 ॥ 

अप्रयतमानव्रद्म निष्ठाया मायाया जगदवतु दृष्टान्तमाह शयाने इति ॥ ८८ | 


SY 


reser 


্বগ্রকাঁলে মনষা আকাশে গমন কবে, আপনাৰ সন্তকছেদন করিতে 
দেখে, मुङू कका नमसा মন্বংসব,অঠিক্রম করে এবং মৃতপুলাদিব পুনীবন 
জ্ঞান-কবে। ইতাদি স্বপ্রকালীন ঘটনানকল বাস্তবিক মিথ্যা হইলেও তখন 
কেহ তাহা মিথ্যা বলিরা পির করিতে পারে ना, অথাৎ স্বপ্পকালে যে যে 
पना দর্শন করে, ভাঁহাণিগের মধ্যে এইটি गडा এবং এইটি মিথ্যা, ইহার 
কিছুই নির্ণয় কবিতে পাঁরা যায় না, তখন (व যে ঘটনা দশন হয়, মেই 
মমুণীয়ই गळा বণিয়া জ্ঞান করে।॥ ৮৫-৮৬ ॥ 

যদি জীবগত নিদ্র'শক্তির এইরূপ অনাঁদারণ অদ্কৃত गरिमा থাঁকিল, 
ভবে অনস্ত শক্তিমান্‌ গরত্রঙ্গেব আশ্রিত মায়াশক্তিব যে अम्हा মহিম! 
থাকিবে, তাঁহাতে आव आळशी কি? । শিদ্রাব স্বপ্নশক্রির অদ্ভৃত মহিমা- 
हाटे পরব্রঙ্গের মাঁয়াশক্রির ও অন্ত 5 মহিমা অনুভূত হইতে পাঁরে ॥ ৮৭ ॥ 

যখন পুরুষ শয়ন কবিয়া থাকে, তখন যেমন নিদ্রা আবিভূত হইয়া 
নাগ্রকার স্বপ্নের সৃষ্টি করে, সেইরূপ নিন্রিকার পরব্রহ্মেতেও মায়া 
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खानिलाग्निजलोवाण्डलोकप्राणिशिलादिका: | 
विकाराः प्राणिधोष्वन्तथिच्छाया प्रतिविम्वात ॥ ८८ ॥ 
चेतनाचेतनेष्वेषु सञ्चिदानन्दलक्षणम्‌ | 

समानं व्रह्म भिद्येते नामरूपे पृथक्‌ एथक्‌ ॥ ८० ॥ 
ब्रह्मण्य ते नामरूपे पटे चित्रमिव स्थिते | 


मायया रष्टान्‌ पदार्थान्‌ दशयति खानिलाग्रीति। नन्‌ पाञ्चभीतिकलेन साम्येऽपि 
केषाञ्चित्‌ चेतनत्वं कैषाञ्चिज्जड़ं कुत इत्याशाह प्राणोति। प्राणिशरीरप्वन्त:करणं पु 
चेतन्धप्रतिविम्बितत्वात्‌ चैतनत्वम्‌ इतरव तदभावाज्ञड्वमिचर्थः ॥ ८९ ॥ 

ननु चेतनाचेतनविभागशिट्र पत्नह्मक्कत एव कि न स्यादित्याशइझ ब्रह्मणः सव्वोपादान 
लेन सत्वव समत्वाबरवमित्याइ चेतनेति ॥ ९० ॥ 

ब्रह्मण अज्जड़माधनले ईतुमाइ ब्रह्मणीति । ब्रह्मणः सव्वकल्पनाधारल्वात्‌ सब्बंगतल: 


নানাপ্রকার বিকাৰ কল্পনা করিয়া থাকে। মাগাপরিক্লিত পরত্রহ্ষেব 
বিকারই এই অনন্ত वक्ता 9 জ'নিবে ॥ ৮৮ ॥ | 

আকাশ, वायू, অগ্নি, জল, शृथियों, उन्नां 8, লোক, প্রাণী ও পর্বত এই 
সকলকে পরক্রঙ্গের মায়াপরিকল্পিত বিকার वलायाय। আর এ সকল 
প্রাণীর বুদ্ধিতে পরব্রহ্মের চৈতন্য গ্রঠিবিঘ্বিত হয়। (যে সকলের শরীবে शेव. 
ব্রহ্মের চৈতন্য পতিত হইয়াছে, ভাহারাই সচেতন জাব; আর যাহাতে পর. 
ব্রহ্মের চৈতগ্ত পতিত হয় নাই, তাহারা অচেতন )॥৮৯॥ 

পূর্বোক্ত চেতন ও অচেতন সমুদার পদার্থে ই পর্ব্রন্মের সমানরূপে 
অবস্থিতি আছে, কোন পদার্থেও সচ্চিদানন্দময় পর্ত্রঙ্গের অবস্থিতির ইতর- 
বিশেষ নাই। কেবল নাম ও রূপমাত্র পৃথক্‌ পৃথক বস্তুতে ভিন্ন ভিন্নরূপে 
প্রকাশ পায়, অর্থাৎ পৃথক পৃথক্‌ নাম রূপদ্বারাই পদাথসকল ভিন্ন হিন্ 
বলিয়া গ্রাতীতি হয় ॥ »९ ॥ 

যেমন পটেতে চিত্রময় পৃত্তলিকাঁদকল অবস্থিত হয়, সেইরূপ সচ্চিদানন্দ- 
मग्र পরব্রঙ্গেতে नांग ও রূপ অবস্থিতি করে। সেইরূপ নামরূপার্দির উপেক্ষা 
হইলেই সচ্চিদানন্দময় পরত্রঙ্গের স্বরূপ পরিজ্ঞাত হইয়া থাঁকে। (যাব 
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उपेच्य नामरुपे दे सचिदानन्दधीभवेत्‌ ॥ ८१ ॥ 
जलस्थे$धोसुखे खस्य देहे दृष्ट प्युपेच्य तम्‌ । 

तोरस्थ एव देहे खे तात्मय्य स्याद्‌ यथा तथा ॥ ৫২ ॥ 
सहस्रशो मनोराज्ये वत्तमाने सदेव तत्‌ । 
सब्वेरुपेच्यते तदददुपेक्ता नामरूपयोः ॥ ८३ ॥ 

क्षणे चणे मनोराज्यं भवत्येवान्यथान्यथा । 


eee ++बी पाए. प কি নি Ss লি সদা শী লস 


मत्य्थः। एतत्‌ कथमवगत्तव्यमित्याकाइायां कल्पितनामरुपत्यागैऽधिषठानं ब्रह्मावगग्यत 
(त्याह उपेक्ष्येति ॥ ९१॥ 


छत्ताथं दृष्टान्तमाह जलस्थे इति। नौरेःधमुखे खस्य देहे परिटश्यमाने;पि तवादर' 
7रिलज्य तौरस्थे खदेहै तदिपरीते मम নত্রিমধিন্যণ: ॥ €२ ॥ 


জহালী सव्वज्ञनप्रसिड दृष्टात्तात्तरसमाह सहसश इति। ভুগিব कत्तव्येति शेष: ॥९३॥ 
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पनध्वाव নামবপাদির প্রতি विजन থাকে) তাবৎ ত্রঙ্গান্বরূপেব পবিজ্ঞান 
হইতে পারে না, পৰে তত্বাধুসন্ধানদ্বাবা যখন সেই সকল নামবগাদকে 
অলীক বণিয়া বোধ হয়, তখনই ব্ৰক্স্বরূপ জানিতে পাবে) ॥ 9 ॥ 

যেমন জলেতে शडिविश्षिङ আপন দেহকে অধোনুথ প্রত্যক্ষ দর্শন করি- 
গাঁও কেহ দেহকে অধোমুখ বলিয়া বিশ্বাস না কবিরা তাঁদস্থ দেহতে 
আস্থা জান করে। সেইরূপ নান कश উপেক্ষা কবিলেই সচ্চিদানন্দ वरकड 
প্রহীতি হইর! থাকে । (জল প্রতিবিদ্বিত অধোমুখ দেহ যেমন অসত্য 
সেইরূপ নামরূপাদি ও অনত্য)॥ ৯২ ॥ 

লোকের মনোমধ্যে সর্ধদা অসংখ্য কল্পনা উপস্থিত হইয়া থাকে । অতএব 
যেমন गश्स मश्य কল্পনা উপস্থিত হইলেও লোঁকে তাহ! অলীক জ্ঞান করিয়া! 
উপেক্ষা করে, সেইরূপ জগতে অসংখ্য নামরূপাঁদিতে উপেক্ষা করিবে। 
(অর্থাৎ মনদার। কল্পিত পদার্থ সকলই যেমন মিথ্যা, সেইরূপ মায়! পরি 
কগিত নামরূপারিও নিথ্যা জ্ঞান করিবে )॥ ৯৩॥ 

মনোমধ্ো कटन ক্ষণে নানাপ্রকার করনা উদয় হইয়া থাকে। এক 
সময়ে যেরূপ কল্পনা হইয়! থাকে, পরক্ষণে তাহা লয় পাইয়া অন্তগ্রকার 


৮৬ 
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गतं गतं पुनर्नास्ति व्यवहारो वहिस्तथा ॥ ৫8 ॥ 

न वात्यं योवने लभ्यं योवनं स्यविरे तथा | 

सत: पिता पुननास्ति नायात्येव गतं दिनम्‌ ॥ 2 ५॥ 
मनोराज्यात्‌ विशेषः कः क्षणध्वसिनि लोकिके | 
अतोऽस्मिन्‌ भासमानेऽपि तत्मत्यवधियं त्यजेत्‌ ॥ 2६ | 


प्रपञ्चेचिवेर दृषटानतमाह चण इति। दार्शात्तिकमाह व्यवहार इति | ९४॥ 

तद्व विद्वणीति न वाल्यमिति ॥ ९५॥ 

इेत्तणिकलमुपसंइरति मनोराज्यादिति। चणिकतरसाधने प्रयोजञनमाइ भतो- 
ऽखिन्निति॥ रद्‌ ॥ 


ভাঁবনাব विडीव হইতে থাঁকে। (य সকল কল্পনা অতীত হয়, তাহা 
পুনর্বার হয় না। অতএব বাহ্ৃব্যাপাবও এইরূপ, যাঁহা একবার গত হয়, 
তাহা পুনর্বাব হইতে পারেনা ॥ ৯৪ ॥ 

মনু'য্যর বাল্যকালে যেকপ অবস্থা থাকে, তাহ। যৌবনে থাকে न| এবং 
গৌবনকালীন অবস্থাও वि! থাকে না। অতএব সময় সময় সকলেরই 'অব- 
স্থ'র পবিবর্ভন হহর। থাকে ; যে অপস্ত যায়, তাঁহ! পুনর্বার হয় না, তখন 
অন্ত অবস্থা আমির উপস্থিত হয়। কোন वावर পিতার একবাৰ 
मजा হইল সেই পিতা আর ফিরি] আঁইনে না এবং যে দিবস গত হয়, 
মেই শিনন আর পাওরা যার না। অতএ বাহ মগৎও এইরূপ পরিবর্তনশীল 
নিবে ৯৫ ॥ 

মাঁনগিক কল্পনা হইতে এই वांछ्‌ জগতের (कॉम বিশেষ নাঁই। মাঁনদিক 
কল্পন[সকল যেমন অলীক, এই वांश জগৎও সেইরূপ ক্ষণবিধবংনী। অতএব 
বাহবাবহারে আমরা যে নকল পদার্থ প্রত্যক্ষ করিতেছি, তাহাতে गडा” 
खान পরিত্যাগ করিবে। ইহা যদিও প্রত্যক্ষরূপে প্রতীয়মান হয় বটে, কিন্ত 


এই দমুদাঁয়ই অসত্য | ৯৬॥ 


A 
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उपेक्षिते लौकिके धीनिर्बिघना ब्रह्मचिन्तने | 

नटवत्‌ कृतिमास्यायां निव्वेहताव लीकिकम्‌ ॥ ৫৩ ॥ 
प्रवहत्यपि नोरेऽधः स्थिरा प्रोट़ा शिला यथा | 
नामरूपान्यथालेऽपि कूटस्थं ब्रह्म नान्यथा ॥ ९८ ॥ 
निश्छिद्रे दपणे भाति वसुगभें हहदू वियत्‌ । 


ननु लीिकीपेच्षावां की लाभ इत्याश ब्रह्मणि धी! स्थिरा भवतीयाह उपेचिते 
দণি। तहि ज्ञानिनी व्यवहार: कथमित्याशक्याह नटवर्दिवि॥ ९9 ॥ 

ननु ज्ञानिनी ब्यवहागाशुपगने विकारिवं प्रसज्येत इत्याशडा बडी व्यवहरन्यामपि 
तत्माकी आत्मा निव्विकार इति सदृष्टानमाह प्रवहत्यपौति। उदके उपरि प्रवहत्यपि 
সণ; स्थिता प्रौढा शिला यथा न चलति तयेव बद्दी संसरन्यामपि न ज्ञानी संसर- 


तीत्यर्थः ॥ ন ॥ 


शूल शेख যুক্রিন্বাব! ইহাই প্রতিপন্ন হইতেছে যে, লৌকিক বাবগারে 
কোঁনকপ বিশ্বাস না কবিরা তাহা উপেক্ষা কক্বে। যদিও লৌকিক 
एवम व উপেক্ষণীন বটে, কিন্তু পবব্রহ্মচিগ্ণনে বুদ্ধি নির্ষিঘ্বে প্রবৃত্ত হইতে 


গাবে, ব্রঙ্গচিন্তণ লোকিক-ব্যবহাঁব হইলেও তাঁহাতে প্রবৃত্ত হওয়াতে কোন 
দোষ নাই। কাঁবণ জ্ঞানীবা अका লো.ককবাবহার পবিত্যাগ করিয়া 
কেবল दरक প্রবন্ধ থাকেন। মেন नकेकोवा নাঁনাগ্রকার কৃত্রিম বাবহারে 
প্রবৃত্ত হয়, সেইবূপ অজ্ঞানীরাও কৃত্রিম বস্তুতে আস্থা জ্ঞান করিয়া তাহাতে 
প্রবৃত্ত হইয়া থাকে ॥ ४१ ॥ 

যখন জল গ্রবলবেগে প্রবাহিত হয়, তখন যেমন সেই জলের অধোভাগ- 
डिड বৃহৎ শিলা নিশ্চল থাকে, সেইরূপ এই জগতের যাবতীয় বস্তু নাম 
বপাকাবে প্রবাহিত হইলেও সেই জগদাপাঁব পরব্রহ্ম নিশ্চলভাঁবে আছেন। 
(প্রবল জলবেগ যেমন বৃঃৎণীলাকে পৰিচালিত কবিতে পারে না, সেইরূপ 
জগতের নামবূপধাঁবী অনন্ত বস্তু পরিচালিত হইলেও মেই বিশ্বাধার পরত্রহ্ম 
চঞ্চল হয়েন না) २४ ॥ 

যেমন ক্ষদ্রাকার নিশ্মলদর্পণে নানা বস্তু সমন্বিত বৃহদাকার আকাশ 


६३८० पद्चदशों । 


सच्चितूघने तथा नानाजगट्गर्भमिदं वियत्‌ ॥ ८८ ॥ 
अद्दट्टा दपणं नेव तदन्तःस्ये चणं यथा | 

अमत्वा सचिदानन्दं नामरूपर्मातः कुतः ॥ १०० | 
प्रथमं सचिदानन्दे भासमानेऽथ तावता | 

बुडिं नियम्य नेवोडू' धारयेत्रामरुपयोः ॥ १०१॥ 


oe 


नन्वखर्डे ब्रह्मणि तदिलचयस्य जगतः कथमवभामनमित्याश्म निर्छिद्रे द५णे साव- 
काशवस्तनी यथा भासनं तददित्याइ निश्छिद्र इति ॥ दरं ॥ 

नन्वटग्ये ब्रह्मणि कथं जगन्प्रतीतिरित्याशझम सञ्चिदानन्दप्रतीतिपुरःसरमेव लगतू- 
प्रतीतिरिति मर्टान्तमाइ अडर्ट নি ॥ १०० ॥ 

নন नामरूपथीरपि भासमानत्वात्‌ कथं निञ्चिषयब्नह्मप्रतोतिरित्याञ्मइ् तद्बुापाय- 
माइ সঘললিন ॥ १०१ ॥ 


meme cathe ao atte emanate ata ४“ शण ण 


ST 


গ্রতিনিদ্বিত তয়, সেইকপ সচ্চিদাননময় পবব্রঙ্গেতে এই অনস্থ ব্ৰহ্মাণ্ড 
সমঘিত আকাশ গ্রতিবিদ্বিত হইয়া থাকে। সেই পরক্রহ্দেব প্রকাশেই 
এই कतर প্রকাশিত ভর। অতএব “কিরূগে आएछ ব্রঙ্গেতে জগতের 


ইল ॥ २२ ॥ 


প্রতীতি डः” এই আশঙ্কা निव হ 

(वमन দর্পণ দর্শন না কপিলে নেই দর্পণমপধো গ্রতিবিদ্বিত বস্তুর প্রতাক্ষ 
হয় না, সেইনূপ সচ্চিদানন্দময় পরব্রঙ্গের প্রকাশ না হইলে নাম রূপবিশিষ্ট ` 
এই জগতের প্রকাশ হইতে পারে না। অতএব অনৃষ্ত ব্রঙ্গেতেও যে জগ" 
তের প্রতীতি ভয়, ভাহ। প্রতিপন্ন হইল ॥ ১০০ | 

প্রথমতঃ সচ্চিদানন্দমর পরব্রনহ্ধ বৃদ্ধিতে আবিভত হইলেই, দেই পর. 
ব্রদ্মেতে একাগ্রচিন্ত হইয়া থাকিবে, আর নাঁম রূপের ভাঁবন! করিবে না। 
এইক্ষণ ইহাই প্রতিপন্ন হইল যে, কেবল একমাত্র ব্ৰহ্মই সত্য, নামরপাদি 
সকলই অলীক। অতএব সর্বদা ব্রন্মেতে অনুরক্ক থাঁকিবে। কখনও নাম 


शामित्र প্রতি লক্ষ্য করিবে না ॥ ১৭১ | 


ब्रह्मानन्देऽ्ेतानन्द्‌ः | ३१८१ 


एवञ्च निजगद्व्रह्म सचिटानन्दलक्षणम्‌ । 

अदेतानन्द एतस्मिन्‌ विशास्यन्तु जनाश्चिरम्‌ ॥ १०२ ॥ 
ब्रह्मानन्दाभिपे ग्रन्ये हतोयेऽध्याय ईरितः | 
भ्रहेतानन्द्‌ एव स्थाज्जगन्मिध्यात्वचिन्तया ॥ १०३ ॥ 


इति ब्रह्मानन्देदेतानन्द: समाप्त: । 


सन्निदाननदे ब्रह्मण कस्पितनामरुपात्मके प्रपञ्चे सञ्चिटानन्दमावं बड्या ग्टहोत्वा 
नामदुपयीर्द्वि न धारयेत्‌ एवञ्च सति निज्गदब्रह्म सच्चिदानन्दलचयं भवतीत्यर्थः ॥१०२॥ 
इदा नोमध्यायार्थेसुपसइरति ब्रह्मानन्देति॥ १०३॥ 


इति ब्र्ानन्देऽेतानन्दव्याय्या समाता ॥ 


~ 


এই অদ্বৈহানন্দ নামক গ্রকবণে দেরূপে সেই জগদতীতি সচ্চিদানন্দময় 
পরবন্ধের স্বরূপ छेक হইল) সেই পবত্রাহ্মব স্বরূপেই नकन লোঁকেব অস্তঃ- 
করণ বিশ্রাম করুক । পরব্রহ্মস্বরূপে অন্তঃকবণ বিশ্রাম কৰিলেই গর্ব প্রকার 
পবিশ্রক্লেশেব নিবাঁবণ কবিয়া অনির্ধচণীয় শাপ্তিমুথ লাভ করিতে 
পারিবে ॥ ১০২ ॥ 

ব্রহ্মানন্দনামক গ্রন্থের তৃতীয় অধ্যায়ে জগতেব খিথ্যাত্ব প্রতিপাঁদনদ্বার! 
অদ্বৈভীনন্দসরূপ নিকঝপিত হইল । यथन এই পরিদৃগ্যমান জগতের মিথ্যাত্ব 
জ্ঞান হইয়া অদ্বিতীয় বহ্মস্বরূপের পরিজ্ঞান হইবে, তখনই মানবের হৃদয়া- 
কাঁশে মদ্বৈতানন্দরূপ ভাস্কবের উদয় হইতে থাকিবে ॥ ১০৩ ॥ 


ইতি ব্রহ্মানন্দে অদ্বৈতানন্দ সমাপ্ত ॥ 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दोनाम- 
चलुहृशः परिच्छेद: | 

योगेनामविवेकेन देतमिथ्यात्वचिन्तया । 
ब्रह्मानन्दं पश्यतोऽथ विद्यानन्दो निरूप्यते | १॥ 
विषयानन्दवद्‌ विद्यानन्दोधोधत्तिरूपकः | 
दुःखाभावादिरूपेण प्रोक्ता एष चतुव्विध: ॥ २ ॥ 
दुःखाभाव कामाप्तिः छतक्कत्योऽहमित्यसो । 
्रपतप्राप्योऽहमित्येवं चातुव्विव्यमुदाह्नतम्‌ ॥ ३ ॥ 


नत्वा ग्रोभारतीतीथविद्यारण्यमुनी बरी । 
ब्रह्मानन्दाभिपे ग्रन्थे विद्यानन्दी विविच्यते ॥ , 
ददानो धत्तवत्तिप्पमाणयीरुभयोग्रन्यथी: सम्बख्रमाइ यीगेनेति ॥ १॥ 
विद्यानन्दस्वषपमाइ विषयेति। तस्यावान्तरभेदमाह दुःखेति ॥ २ ॥ 
f [J a , ~ ¢ 
चातुल्विध्यमेव दशयति दुःखाभावशत ॥ ३ ॥ 


ner oe 


যেব্যক্ির যোগানন্দোক্ যোগদ্বাবা, আয্নানন্দোক আম্মবিচাবদ্বাবা ও 
অদ্দৈভাঁনন্দোক্ত वडिश ब চিষ্তাদ্কাব। বহ্মানন্দেব উপলব্ধি £ইয়াছে। তাঁহার 
নিমিত্তে বিদ্যানন্দেব कश নিরূপণ করিতেছেন ।--ঘে वा कि যোগ, আত্ম” 
বিচাব ও দ্ৈত্বগিপ্যাত্ব নিশ্চয়দ্বাবা ব্ৰহ্মানন্দের অধিকারী, তিনিই এই বিদ্যা 
নন্দের স্বরূপ নিরূপণ করিতে পারেন ॥ > ॥ 

বিমনানন্দ যেমন বৃদ্ধিবুন্ধিদূপ, বিদ্যানন্দও সেইরূপ বুদ্দিবৃন্তিবগ। 
छेक দিদ্যানন্দ দুঃগাঁভাঁব প্রভৃতি চারি প্রকারে বিভক্ত হয়। এই চারি 
প্রকার বিদ্যানন্দেব নাম ও স্বরূপ গবে শিবৃত ভইবে ॥ २ ॥ 

পূর্বঞ্জোকে উক্ত হইয়াছে যে, বিষয়ানন্ন চাঁরি প্রকাঁন। এই শ্লোকে চাঁরি- 
প্রকার বিষগ়াঁননের নাম নিরূপণ করিতেছেন।--নিঃশেষদুঃখনিযৃত্তি, 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दः | १८९ 


ऐहिकच्चासुष्मिकडेत्येवं दुःखं दिधेरितम्‌ । 
निहत्तिमेहिकस्याह ब्रहदारण्यकं वच: ॥ ४ ॥ 
স্সান্মানস্তহ্‌ विजञानोयादयमस्मोति पूरुषः | 

किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरोरमनुसंज्चरेत्‌ ॥ ५ || 
जोवाक्मा परमात्मा चेत्यामा दिविध ईरितः | 
चित्तादाक्ग्रात्‌ त्रिभिदहेजींवः सन्‌ মান্না ब्रजेत्‌ ॥ ६ ॥ 


Tr শা শি >>> ची শশা बीना 


निवत्तंनीयं दुःखं নিমগন ऐहिकमिति। ऐहिकस दुःखस्य निव्वत्तिवृ्दारण्यक- 


वारक नोच्यते इत्याह निव्वत्तिमिति॥४॥ 

নন্শুনিনাকা पठति आत्मानञ्चदिति ॥ 4 ॥ 

आव्मनि शीकसससखं दश तितं त दमाइ সীনান্সনি। आत्मनो जौवले निमित्तमाह 
चित्तादाकयादिति। चंतन्यथ स्थुलम्रद्मकारणरुपै स्वित्ति: शरीरं सादात्माभमे सति चितो 
भोगकट लं भवति स भोक्ता জীন इत्यच्यते ॥ ६ ॥ 


কামনামাত্র কানাবন্তর शशि, অন্তঃকবণেব কৃতকৃত্যতাবৃত্তি এবং প্রাপ্ত 
প্রাপ্যবৃত্তি। এইপ্রকাবে বিদানন্দ চত্ুন্লিব জানিবে ॥ ७ ॥ 

নিঃশেষে ছুঃখনিবৃ্ডিই বিদ্যানন্দের প্রথম গ্রকার। উক্ত দুঃখ ছুই- 
প্রকার, এহিক ও পারগ্রিক। উক্ত দ্বিবিধ দুঃখের মধ্যে এহিক ছুঃখনিবৃ" 
डव উপায় বৃহদারশাক্‌ এতে উক্ত হইথাছে। উক্ত বৃহদাবণ্যকে কথিত 
আছে (य, “আমিই সেই शवर” এইরূপ বিশ্বাস করিয়া যিনি আপনাকে 
ব্র্মৰপে জানেন, তিনি আব কি অভিগ্রায়ে বা কি কামনা কবিয়া শরীরের 
खश्व्डी হইয়া! ছুঃখভোগ করিবেন। যাহার ব্রহ্মস্বরূপে আত্মপরিজ্ঞান হয়, 
তাঁহার আর শরীর পরিগ্রহের कामना থাকে না এবং শরীর পরিগ্রহ না 
হইলেও তাহার আর এঁঠিক দুঃখভোগ হয় না। সুতরাং ব্র্গস্বর্ূপ পরি- 
ভানই এহিক ছূঃখনিবৃত্তিব উপায় ৷ 8-५ ॥ 

এইক্ষণ আত্মার শোকসন্বন্ধ প্রদর্শণার্থ জীব ও আত্মার ভেদনিরূপণ 
করিতেছেন ।--বেদান্তশান্ত্ে উক্ত আছে যে, আত্ম! ছুই প্রকীর,-জীবায়া ও 
পরমায্মা!। थे জীবায্মাই স্থুলশরীর, সুন্মশরীর ও কারণশরীর, এই ত্রিবিধ 


३८४ पसदशौ | 


परमात्मा सच्चिदानन्दस्तादात्मंग नामरूपयोः | 

गत्वा भोग्यत्वमापन्रस्तद्विवेके तु नोभयम्‌ ॥ ७ ॥ 

भोग्यमिच्छन्‌ भोत्तुरथं शरोरमनुसंज्वरेत्‌ । 

ज्वरास्विषु शरोरेषु स्थिता न त्वात्मनी ज्वराः ॥ ८ ॥ 
aA ~ উই 

व्याधयो धातुवेषम्ये स्थूलदेहे स्थिता ज्वराः । 

कामक्रोधादयः सूतम हयोवोंजन्त कारणे | ८ ॥ 


डूदानों परात्मनः स्वरूपमाह परात्मांत। तस्य भोग्वरूपतापत्तिप्र कारमाहइृ तादव्म] 
मिति। नामरुपकल्पनाधिष्ठानलैन तत्तादात्मंय प्राप्य भोग्यमित्युच्धते इत्यथं: । भोग 
कळ ল্রাশ্রমার कारणमाह तदिवेके इति। ताथ्यां शरीरवयजगडइयां विवेके भेदे ना 
सत नीभय भंगकढ भीग्यरूपं नास्तोत्यथ: ॥ 9 ॥ 

उक्तमथं विहणीति भोग्यमिन्छबन्रिति ॥ ८ ॥ 

कग्मिन्‌ गरीरे को ज्वर इत्याश म्यलदेहे विद्यमानान्‌ জবান दशयति ম্যাধ' 
दूति। लिइ्दहगतान्‌ ज्वरानाह कार्मेति॥ ९ ॥ 


~ শশী কটি 


শহীবে সহিত বর্গচৈতন্তে? তাদাস্মাৰশত; শোঁগ কবির থাকেন। এ 
জাবের ভোঁগেই অক্জানী বাঞ্চিবা মাঁগ্নাব ভোগ বণিয়া থাকে॥ ७॥ 

এইক্ষণ পরনাস্মার अकश নিক্পণ করিতেছেন ।- नेमाड সচ্চিদানন 
ময় । এই পরসাম্মাই নামব্ূপের নঠিত অঠিন हेवा ভোগ্য হইয়াছেন 
তিনি নাঁনকপের অধিষ্ঠানপ্রবুপ্ত তীঁহাকেই ভোগা বলিয়া থাকে। পর 
मांग व जकल বিচার করিলেই নাম ও রূপ উভয়ই নিবৃত্ত হইবে। বিবিধ 
শরীর ও জগতের বিবেচনাদ্বারা নাম ও রূপ উভয়ই মিথ্য| वनिन জানিতে 
পারিবে ৭ | 

লোকসকল ভোক্তার নিনিন্তে ভোগানস্ত্র কামনা কবিয়া শরীরের অনু 
গত হয়। ভাহাতেই জরাভত হইয়া লোকে নানাপ্রক!র ছুঃখভোগ করিয়া 
থাকে। স্ৃলাদিত্িনিধ শরীবেরই জর আছে, কিন্তু আম্মার অর নাই। 
গৃলাদি ত্ৰিবিধ দেহের জরদ্বারই অজ্ঞানী লোকসকল আত্মার জরবোধ 
করে ॥ ® ॥ 

শারীরিক ধাঁতুবৈষনাল্সনিত যে নানাপ্রকার ব্যাধি উৎপন্ন হয়, তা! 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्द' | ६१८४ 


अद्दैतानन्दमागंण परात्मनि विवेचिते | 

अपश्यन्‌ वास्तवं भोग्यं किन्नामैच्छेत्‌ परात्मवित्‌ | १० ॥ 
्ाक्मानन्दोत्तरीत्यास्मिन्‌ जोवाक्मन्यवधारिते | 

भोक्ता नेवास्ति कोऽप्यत्र शरोरानुञ्चरः कुतः ॥ ११॥ 


eo eo re ड ০ সি ৩ স্পা লন পি oe রি এলি আসি ভি न পল 


इदानीसुदाहतयुतितात्यय्यकथनव्याजेन पूव्वोक्तसेबाथे विशदयति चद्देतानन्देति। 
ढतोयाध्यायीक्रप्रकारण मायाकाय्यनामरूपाभ्यां ঘধিহালন্থ परमात्मनि विवेचिते भेदेन 
ज्ञाते सति स प्रपञ्चं লিখনি जानन्‌ জি नाम भीग्यमिच्छति ॥ १० ॥ 

पूव्वाध्याथीकरीत्या जोवात्मखरूपे असद्ग कटस्थचैतन्यरूपे निश्चिते सति कामयितुः 
रभावाज्युरादिसखर्खी नासीयाह आत्मानन्द इति ॥ ११॥ 


oem oe ण अल শী nnn 


কেই স্লদেহের জর বলিয়া থাকে । কামক্রোধাদি বৃত্তিনকলই रक- 
শরীরের জর विग्ना অঠিহিত হয় এবং বাধ ও কামক্রোধাদির কারণই 
কারণশরীরের জর বণিরা জানা যায়; স্ৃতবাং শবীরেরই জর প্রতিপন্ন হইল 
এবং अगव কোনরূপ জন নাই ॥৯॥ 

পূর্বোক্ত অদ্বৈহানন্দ বিচারানুনারে নার কায্যভূত নামরূপ বিবে- 
চনাদ্বাবা शब्रा ग्राव वश বিবেচিত হইলেই ভোগাবস্ত মকল যে অবথার্থ 
छाश সবিশেষ পধিজ্ঞাও হইণে এবং তাহা হইপে তব্বঞ্াণী যে'গিগণ আনন্দ 
ব্যতিরেকে আর কোন বন্ধ कमना করে না। (यथन আত্মতত্ব পরিজ্ঞাত ও 
নামরূপাদির মিথ্যাত্ব পরিজ্ঞান হয়, তখন জ্ঞানী ব্যঞদিগের गक বিষয়েই 
सताड হইয়া থাকে )॥ ১০ ॥ 

আত্মীনন্দপ্র করণে যেরূগ রীতিতে জীবাত্বার স্বরূপ পরিজ্ঞান উক্ত হই- 
যাছে, সেই রীতি অনুমারে জীবাত্মার শ্বন্ূপ অবধারিত হইলে ভোঞ্ার 
মিথ্যাত্ব পরিজ্ঞান হইবে। পবস্ত ভৌক্ঞার অভাব হইলে, শরীরের উদ্দেশে 
কোনরূপেও জর থাকিতে পারে না। ( अमक কুটস্থচৈতন্তরূপী লীবাত্মস্বরূপে 
নিশ্চিত হইলে কোন कंगन থাকে না এবং কাননার অভাবে জরসম্বন্ধ 
থাকে না)। ১১। 

৮৭ 


६८६ पञ्चदशो | 


पुण्यपापदये चिन्ता द:खमामुभिकं भवेत्‌ | 
प्रथमाध्याय एवोक्ष' चिन्ता নন तपेदिति ॥ १२॥ 
यथा पुष्करपण;स्मिद्रपामश्नेषणं तथा | 
वैदनाटूडमागामिकग्मणो,श्रेषणं बधे ॥ १३ ॥ 

इषो काटणतूलस्य विदाहः क्षणाद्‌ यथा | 

तथा सञ्चितकम्मांस्य दग्ध भवति वेदनात्‌ ॥ १४॥ 


eee oe শিট लपा पट 5» "पा 


বুল্ালামামুদ্মন্দ ज्वर' प्रदशयति पुण्यपार्पात । तस्याभावः प्रथमाध्याये निरूपित; 
इूत्याइ সঘননি। জন্মিল্‌ মানী इत्याह चिन्येति ॥ १२ ॥ 

ननु ज्ञानिन आरब्कर्सजिषया चित्ता माभूत्‌ आगामिकरस्मेतिपया चिन्ता भवत्येव 
इत्याशड्ा यथा पृप्करपलाश इत्यादिमुत्या ज्ञानिन आयामिकखमस्वर्सा निराकरणात्‌ तदिप 
यापि चिन्ता नास्ति इूत्याइ यथति॥ १३ ॥ 

तद्ययषोजा वृलमग्रौ দান प्रदूयतंबं हास्य सब्ब॑ पामानः प्रदृयन्त इति खुल्यन्तरा- 


নভদ্মন साञ्चतकमविषयापि चिन्ता ज्ञानिनो नालौत्याह इपोर्कात ॥ १४ ॥ 


এইক্ষণ এহিক দুঃখ নিরূপণ করতেছেন পখা ও পা উয় 
বিষয়ে বে ঠিন্তা) ভাতার নান তিক দুঃখ । “কিৰূপে পুথাসঞ্চর হইবে? 
এবং কোন্‌ কোন্‌ কাঁধ্যে পাপ হইয়া] থাকে, ইত্যাদি চিন্তাতেই মগ্ঘমোর 
অশেষ ক্লেশ হয়। “চিন্তা ভাহকে পরিতাশিত করিতে পানে না,” ইত্যাদি 


শ্লোক এই এহিক দুঃখনিবুন্তির উপায় ঘযোগানান্দ छेक ভইয়াছে। (যাগ- 
সাণনদ্!র! মনকে বিনয় হইতে আকর্ষণ করিয়া शवासन নিখোজিত 
কবিতে পারিলে) ভাভ!কে কোন চিস্তা अङिङङ কাবতে গাবেনা)॥১২॥ 

যদি বল, জ্ঞানিগণেব প্রারন্ধ কন্মণিষনক छिद না হউক, কিন্তু ভপিষাৎ 
কর্মের एका ভইতে পারে, এই আপন্বার বলিতেছেন ।-ঘেমন জগ 
গল্পহেতে স'লগ্ণ হয় না, মেইরূপ জ্ঞান হইলে ভবিষ্যৎকাণীন ছুঃ 
জ্ঞানিগণকে 'পর্শ করিতে পারে না। সুতরাং জ্ঞানিদিগের কোনরূপ ছু 
নাই) হহাঁই প্রতিপন্ন হইল ॥ २०॥ 

(वमन তৃণমধ্যস্থিত কোমলপত্র ও তুল প্রভৃতি লঘু বস্তুদকল অগ্নি- 
সংযোগে ক্গণকাঁলমধ্যে ভন্মাবশিষ্ হয়, সেইরূপ ব্রহ্গতত্ব পরিজ্ঞানদারা পর্ব 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दः । ४६८७ 


यत्रेधांसि समिडो;स्निर्भस्मसात्‌ कुरुतेज्जन । 

ज्ञानारिनः सरव्वकर्म्माणि भस्मसात्‌ कुरुते तथा ॥ १४ ॥ 
यस्य नाहडुतो भावो वुद्दिर्यस्य न लिप्यते । 

हत्वापि स इमान्‌ लोकान्‌ न इन्ति न निबध्यते | १६ ॥ 
मातापित्रोमबध्ः स्तेयं सू णहत्यान्य री दृश्यम्‌ | 


उत्ताथ भगवदाकामपि प्रमाणयति সগ্রপাঁদীনি ॥ १५ ॥ १ द ॥ 
अस्मित्रेवार्थ न মানগপন ন पिदव्रधेन न লাগল न सगइत्यया नास्य पाप॑ न च कश 


সঞ্চিত কম্মনকল ক্ষণক!লমপো ভক্মীভত ভইরা যায়। ইহাদাবা গ্রতিপন 
হইতেছে (ग, যাহার তন্বষ্ঞান গমুংপন্ন হইযাছে, তাঁহাঁৰ আর 'গ্রাবন্নকম্মের 
ফলভোগ করিতে হব না ॥ ১৪ ॥ 

পূন্দশ্লোকার্থেব গ্রামাণাবিষয়ে ভগবদ্বাকা উদাহ্বত হইতেছে ।--ভগ- 
वी डॉग চতুর্থ অধ্যায়ে মপত্রিংশৎশ্লোকে सीकूक অঙ্জুনকে বশিরাছেন 
হে অক্ষন। যেমন প্রদীপ হুতাশন কা্ঠরাশি ভন্মসাৎ কবে, (गश्कृथ জ্ঞান্‌- 
স্বকূপ অগ্নি পূর্বণ্চি শুভ কৰ্ম্মমৃঞল দগ্ধ कविता থাকে, অর্থাৎ তন্ব- 
জ্ঞান উদিত হইলে আব প্রারন্ধকন্ম থাকিতে পারে না ॥ २९४ ॥ 

যে ব্যক্তির অহঙ্কার দূবীতৃত হইয়াছে এবং যাহার বুদ্ধি বিষয়েতে লিপ 
হয় না, নেই ব্যক্তি সমুদায় মন্ত্রষ্য হনন করিলেও কোন দোষে निक्षे হয়েন 
না, কিম্বা আপনিও হত হয়েন নাঁ। জ্ঞানী বান্তি যে कखे করুক না কেন, 
বিছুতেই তাঁহার পাঁপ পণ হইতে পারে না॥ ১৬। 

তত্বজ্ঞানী ব্যক্তি मांडव! করুক, পিতৃহত্যা করুক, চৌর্যযবৃত্তি আশ্রয় 
করুক্‌, জণহত্য| मामन করুক্‌, কিম্বা উক্তপ্রকার মহাপাপজনক কাধ্য করুক, 
কোনপ্রকার পাপাদি জাখী বার মুক্তির প্রতিবন্ধক হইতে পাবে না 
এবং শতশত शानक করিলেও জ্ঞানী ব্যক্তির মুখকাপ্তিব বিনাশ হয় না। 
(জ্ঞানী ব্যক্তির! যত পাঁপ করুক্‌ না কেন, কিছুতেই তাঁহাঁধিগের মুক্জির 
অন্তথ| হয় না, কিম্বা তাহাতে তাহার বিমর্ষভাব প্রাপ্ত হয় না। কৌধষীতকি। 
ববাহ্মগোপনিষৎ শ্রুতিতে छेक আছে (प, छानो ব্যক্তির পাপ হয় না, “গাপ 
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न মনি नाशयेत्‌ पापं मुखकान्तिर्न नश्यति | १७॥ 
दुःखाभाववदेवास्य सव्वकामाधिरोरिता | 

सव्वान्‌ कामानसावाप्य हमतो भवदित्यतः ॥ १८ | 
जक्षत्‌ क्रीड़न्‌ रतिं प्राप्तः स्तो भिर्यानेस्तथेतरेः | 
शरोरं न स्मरेत्‌ प्राणं कम्मणा जीवयेदसूम्‌ ॥ १८ ॥ 
सर्व्वान्‌ कामान्‌ सहाप्रोति नान्यवजञ्ञन्मकम्मभिः 
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मुखं শাল নান कापातियुतिवाक्यमशतः पठति मातापिवरीरिति। ন चेत्येकं पद 


लमिति कान्तिरित्यः ॥ १9 ॥ 
उत्तचातृनिव्यमध्य द्वितोयप्रकारमाह दुःखेति। ईरिता সুন্নি शषः। अखिन्नथं 
एतरयटुतिदाकमर्थतः पठति মপান্‌ कामानिति ॥ १८॥ 
जचषत्‌ क्रां डन्‌ रममाणः स्वीभिवां यानवा ज्ञातिभिवा नोपजनं खरनिदं शरीरमिति 
छान्द) ग्वट्‌ तिवाक्ामथतः पठति সন্গতিনি ॥ १९॥ 
নন वैत्तिरीययुतिवाक्यमथतः पटति सव्वान्‌ कामानिति। ननु कर्स्फलभीगाङ्गीकारे 
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রিয়াছ” এই ভাবনা করিরা कभ হয় ना এবং তাহার সুপও म 
হয় না) ॥ ১৭॥ 

আর শান্ত্রেতে উক্ত আছে (म, ভ্ঞানিগণের যেমন সর্বপ্রকার দুঃখের 
নিবৃত্তি হইয়| খায়, সেইরূপ তাঁহার मर्क কাম্যবস্তর প্রাপ্তি হইয়! থাঁকে। 
অতএব জ্ঞানী ব্যপ্িরা আপন অভিলবিত বস্তনকলের লাভ করিয়া আপনি 
অমৃত হইয়া থাকেন ॥ ১৮ ॥ 

ছান্দোগ্যঞ্চঠির मयार्थ জান! যায় যে, তদ্বুজ্ঞানী ব্যক্তি ভোজন করুন, 
আব খেলনকদ্ধ।র| छोड़ा করুন, शीड রমণ করুন্, যানাদিদ্বারা আমোদ 
করুন্‌, কিনা অন্যকোন রমণীর বস্তুতে আসক্ত াকুন্) তিনি কিছুতেই শবাব 
ব। প্রাণকে স্বরণ করেন না অর্থাৎ “আমার শরীরপোষণার্থ কিম্বা প্রাণ 
রক্ষার্থ অমুক कर्ण করিতে হইবে” এইরূপ गएन করেন না। কেবল প্রাবন্ধ 
কন্ধের ভোগন্বার] জাধিভ থাকেন। জ্ঞানী ব্যক্তির কোন कर्हे ফলসাধন 
উদ্দেত নাই ॥ ১৯॥ 
তৈত্তিরীয় আতিপ্রমাণে জানা যায় যে, তবজানী ব্যক্তি জন্মকর্ম ব্যতীত 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दः | ईष्ट 


वत्तन्ते श्रोत्रिये भोगा युगपत्‌ क्रमवर््जिताः ॥ २० ॥ 
युवा रूपौ च विद्यावान्‌ नोरोगो दृढ़चित्तवान्‌ | 
सेन्योपेतः सरव्वप्रथ्वो নিন্দা प्रपालयन्‌ । 
सवेर्मानुकेर्भागे; सम्पन्नस्तप्रभूमिपः | 
यमानन्दमवाप्नोति ब्रह्मविच तमञ्भुते ॥ २१ | २२ ॥ 
मक्त्भोगे इयोनास्ति कामस्तुसिरतः समा | 
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जन््ापि प्रमञ्येत इत्याशह्याह नाखवदिति। ज्ञानेन सञ्चितकम्मणां दग्धतात्‌ अन्यवज्जन्म 
नास्तीत्यर्थः ॥ २० ॥ 

इदानों तेत्तिरोयकब्रहदारग्यकवाकां सङ्किप्यार्थंतः पठति युवेति ननु सा्अभीमादि- 
हिरण्यगभान्तानां जीवनिष्ठानाम्‌ आनन्दानां कर्थं ज्ञानिनि सम्भव इत्याश सब्यंपामान- 
নানা ज्ञानिनौऽवगतब्र्मांशलात्‌ समत इत्याह सव्वरिति ॥ २१॥ २२ ॥ 

ननु साव्वभीमग्रीवियय लिषयप्रा पिसास्याभावात्‌ कथमानन्दसाम्यमित्याशइग नैरपैच- 
साम्यात्‌ ट्िसाम्यमित्याह मत्तति। ह्षिमाम्ये हेतुमाह भोगादिति॥ २३॥ 


সমুদ'য় কামনা উপভোগ করেন, তাহার কম্মফল ভোগের নিমিত্ত জন্মগ্রহণ 
করিতে হয় না। জ্ঞানী বাক্তির কম্মকল ভোগসকল ক্রমণঞ্জিত হই! 
এককাঁলেই উপস্থিত হইয়া থাকে । তাঁহার কম্মফলভোগের পোরব্নাপর্য্য 
নাই, এককাঁলেই সমস্ত কর্মফলের উপভোগ হয় ॥ २० ॥ 

এইক্ষণে তৈভ্তিরীন ও বৃহদারণ্যক এই উভয় শ্রুতির প্রমাণদ্বারা জ্ঞানী 
ব্যক্তির আনন্দের উৎকর্ষ দেগাইতেছেন।--উক্ত উভয় শ্রুতিতে লিখিত 
আছে যে, যুবা, রূপবান, বিদ্যাগম্পন্ন, নীরোগ-শরীর ও বুদ্ধিমান ভূপতি 
বহু সৈগ্বিশিষ্ট হইর] বিভ্তপূর্ণ সসাঁগরাঁধরা শাসনকরতঃ সমুদায় খ্ষরাঁনন্দ- 
ভোগে পরিতৃপ্ত থাকিয়া যেদ্প আনন্দ প্রাপ্ত হয়েশ, তত্জ্ঞানীর সর্বদা 
মেই আনন্দ উপভোগ করিয়া থাকেন ॥ ২১-২২ ॥ 

সসাগরাধরার অদ্বিতীয় অনীশ্বর ও তন্জ্ঞানী ইহাদিগের বিষয়গ্রাধির 
বৈষম্যহেতু আনন্দের সমত! কিরপে হইতে পারে? এই আশঙ্কায় বলিতে, 


ছেন পূর্বোক্ত রাজচক্রবন্তা ও তত্ৃজ্ভানী উভয়েই লৌকিক্ভোগে 
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भोगाव्रिष्कामतेकस्य परस्यापि विवेकतः | २३ ॥ 
সীলিঘলাত্‌ वेदशास्त्रेभोग्यदोषानवेक्षते | 

राजा घहट्रथो दोषांस्तान्‌ गाधाभिरुदाहरत्‌ ॥ २४ ॥ 
टेहदोषाथित्तदोषा भोग्यदोषा अनेकश: | 

शुना वान्ते पायसे नो कामस्तदद्विवेकिन: ॥ २४ ॥ 


विवेकत इच्यक्तमर्थ विह्वृणीति ग्रीवियेति। विषयद्ीपाः জন্যা शाखायां केनीक्ता 


इूत्याशड्धा वदद्रथेन सैवायणीयाण्यशाखायां गायामिरुता इत्याह राजा हहद्रथ इति। 


विवेकिनः कामानुदये दृटान्तमाह शुनति ॥ ২৪ ॥ २३ ॥ 


सशव অভাব দেখা गाव; সুতবাং উভরেবই তপু সমান খলিঘা জানা 
বাইতেছে। वि রাজাব যে বিমরচভাগে स्थरा चाव, ভুক্তভেোগিই তাঁহার 
কারণ, অর্থাৎ বাঁজা ঘকলপ্রকার বিষঘভোগ कवियों থাকেন, কোঁনপ্রকাব 
ভোগই তাঁহার পক্ষে নূতন নহে ও সুতবাঁং বাঁজাণ खाव বিষ্য়ভোগে স্পৃহা 
ऊग না| কিন্ত তত্রভ্ঞাণী বক্সের মে विसया ळोध স্পৃহা হর না, তাহা বি/বক- 
छळ ভবুঙ্ছান'রা পিবেকশক্কি বলে, সন্ন গ্রকাব বিষ্যতোঁগই যে অমাব) তাহা 
ऊनः পির] সকল প্রকার বিনয় ভোগ পরিভাগ कवन ॥ ২৩॥ 

তন্বঙ্জান'বা (वशीव পর্য'শেচিনা করিয়া বিবয়েতে নানাপ্রকার 
(माम দর্শন কবেন, এইনিনিতই তাহাদিগের বিবয়ভে'গে ইচ্ছা হয় না। 
মৈত্রদ্ণাব শাখাতে वृषे दा খিষরভোগেব দোবনকল প্রবন্ধদ্বারা নিক 
পণ করিয়াছেন। এ नकल দোষ পরে বিবৃত ভইতেছে ॥ २६ ॥ 

বৃগ্দ্রথ রাজ] বিষরভোগের যে সকল দোষ উল্লেখ করিয়াছেন, সেই 
সকল দে'ষ কণিত হইতেছে ।-দেহদোঁষ, চিন্তদোষ, ভোগ্যদোষ थड 
অনেকপ্রকার দোষ কখিত হইয়াছে। যেমন কুকুর যদি পায়স ভোজন 
করিয়া বমন কবে, डॉ] ভোজন করিতে কাহারও প্রবৃত্তি হয় না, সেই 
রূপ বিষরভোগেও এ নকল দোষ দর্শন করিয়া জ্ঞানিদিগের (महे সকল 
দোবান্বিত পিয়ভোগে আর প্রবৃত্তি হয় না। বিষয়ের দোষ বিবেচনা 
কিয়া দেখিলে কুকুব বমির ন্যায় তাহাতে গিরক্িবোধ হইয়। থাকে ॥ ২৫। 
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निष्कामले समेऽप्यत्र राज्ञः साधनसञ्चये | 

दुः खमासो इ्ाविनाशा दतिभीरनुवर्त्तते । 

नोभयं खोतियस्यातस्तदानन्दोऽधिकोऽन्यतः | 
गन्धव्वानम्द्‌ आशास्ति राज्ञो नास्ति विवेकिनः ॥२६॥२७॥ 
अस्मिन्‌ कल्पे मनुष्यः सन्‌ पुण्य पापविशेषतः | 

गन्धव्वत्रं समापन्नो म्यो বন্য उच्यते ॥ २८॥ 
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साजभामात्‌ यावियस्याधिकामाह লিদ্দালন इति। साअ्चभोमत्वं माधनसाध्यं 
पञ्चाञ्च লল্লালীনিহনি ढोषदवत्वात्‌ শী तु तदृभयाभावादाधिक्यमिव्यर्थः । यीविय- 


स्थाधिक्यान्तरमाह गन्धवति ॥ २६ ॥ ২৩॥ 
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এইক্ষণ বাঁজটপ্রণতির আনন্দ মপেক্ষ। বিবেকীৰ আনন্দেৰ উৎকর্ষ हवन 
করিভেছেন যদিও शाक বাঁ! ও পিবেকী উই পিষয়বাসনার 
অভাব विवाय गमान বটে, তণাগি বাঁজা হইতে বিবেকীর সুখ অনেকাণশে 
অধিক জানিতে হইবে। বাঁ! সর্ধদা বাঁজাবঙ্ষা ও ধননঞ্চযের নিশিন্ত দুঃখ- 
ভাগ কবেন এবং ভবিষ্রিনাঁশের আশঙ্কার ভাত হহরা एकव গাইব 
থাকেন) কিন্তু শিবেকী বাঞ্তর উক্ত প্রকাব কোন ভনই নাইি। তাহাব 
काद ও প্নসঞ্ধয়ের জন্ত বাতিথাস্ত হয় না এবং ভপিষাদ্দিনাশেব অ!শ- 
ক্কায় ও কাঁতর হয় নাঁ। অতএব রাঁজাব আনন্দ হইতে বিবেকীব আনন্দ 
অধিক বলিয়া স্বীকাৰ কব! যার । আর রাঁজাব গন্দন্নণগবাদির উপভোগ 
जता আনন্দে ইচ্ছা! ভয়, কিন্তু বিবেকীব ভাহাতেও বাসনা হয় না। १कर्क- 
নগবেব আনন্দ দূবে থাক্‌, বিবেকীব স্বগের আধিগতা লাভ কবিরা সুখ- 
ভাগ করিতে চাহেন ন! ২১২৭ ॥ 

পূন্নশ্লোকে যে গন্ধব্বানন্দের উল্লেখ হইয়াছে, সেই গন্ধৰ্ব দ্বিবিদ, मठी- 
शर्क ৪ দেবগন্ধর্বব । যাহাঁবা ইহকাঁলে মনুষ্য থাঁকিয়া স্বীয় অনুষ্ঠিত পুণ্য- 
भोग অনুসাৰে লোকান্তরে গমন করিয়া গন্ধর্বযোনি প্রাপ্তি হয়, তাঁহার! 
গন্ধব্বলোকের আনন্দ উপভোগ করে, অতএব তাহাদিগকে मछ] 
दम्‌ ॥ २७ | 


६८२ पच्चदशो । 


पूर्व्वकल्पे कतात्‌ पुण्यात्‌ कल्पादावेव चेद्‌ भवेत्‌ । 
गन्धवत्वं ताहयो$त्र देवगन्धव्ये उच्यते ॥ २८ ॥ 
अग्निष्वाततादयो लोके पितरसिरवासिन: । 
कल्पादावेव देवत्वं गता आजानदेवताः ॥ ३० | 
स्मिन्‌ कल्ये $खमेधादि জন্ম জনা महत्‌ पदम्‌ । 
अवाप्याजानदेवेयोः पूज्यास्ताः कर्मदेवताः ॥ ३१ ॥ 
यमाग्निमुख्या देवा; स्यजाताविन्द्रहहस्यतो । 


डूटानी गवानन्दद विश्यं दशयित झाकदवन गखञ्वभदमाह भक्ति নি ॥२८॥२९॥ 


चिरलीकपिवानन्दप्रदश नाय चिरणीकापतनाइ अग्निप्वा।तत। दवानन्दतेविध्य- 
भेदज्ञानाय देवभदमाह कल्पात ॥ ३० ॥ ३१॥ 


डून्ट्रतवृह्स्पती प्रसिद्घावित्यथः ॥ ३२ ॥ 


০ "ण? एणि ইতি णा টস —— ০০০০ শী 


আর যাহারা शूकं कलत অনুষ্ঠিত পুণ্যপাপ অন্থমারে পরকল্পের रारे 
গন্ধর্বন্ব थाड হইয়া অতুল আনন্দ উপভোগ করে, তাহাদিগকে দেবগন্ধব্ৰ 
বলিরা থাকে । এইরূপ উতয়বিধ গপ্ধর্বানন্দই রাদগণের কাম্য, কিন্ত তত 
জ্ঞানী বিবেকারা এই গন্ধব্নানন্মকেও তুচ্ছ किग्रा থাকেন ॥ २० ॥ 

পিতপোকেতে অপ্নিধাঞা প্রভৃতি যে সক পিতৃগণ চিরকাল वास করেন, 
এই অগ্রধান্তা প্রহৃতি পিহগণ যে আনন্দ উপভোগ করেন, ভাহার নাম 
পিত্রানন্দ। আব কর্পের আদিতে ধাহার। (मदद প্রাপ্ত হইয়াছেন, তাহা 
দিগকে আলানদেবতা কহে ॥ ৩০ ॥ 

যাহারা এই কলে অশ্বমেধাদি কর্মের অনুষ্ঠান করিয়া মহৎপদ, অর্থাৎ 
দেবপ্রাবানত্ব প্রাপ্তিপূক্নক আজানদেবতাধিগেরও शू] হইয়াছেন, ত'হা 
|দগেকে কম্মদেবতা বলে ॥ ৩১॥ 

যম, অগ্নি, ইন্দ্র, বৃহস্পতি, প্রজাপতি, বিরাট, ব্রহ্মা ও रबा, ইহ! 
দিগের নান জাতদেখতা। এই সকল দ্রেবতারা যে আনন্দভোগ করেন, 
দেই দেণভোগ্য আনন্দকে দেবানন্দ বল৷ যার। বিবেকীরা এই সকণ 
আনন্দকাননাও পরিত্যাগ করিয়াছেন। তাহারা যে মাননের कामना 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दः | হই 


प्रजापतिविराट्‌ प्रोक्तो ब्रह्मा सूत्रामनामक: | ३२ ॥ 
साव्वभीमादिसूत्रान्ता उत्तरोत्तरकामिनः । 
अवाझझ्नसगम्योऽयमात्मानन्दस्ततः দহ; | ३३ ॥ 
तस्ते; काम्येषु মলম सुखेषु স্বানিমা यतः । 
निष्पृहरेन सव्वषामानन्दा; सन्ति तस्य ते | २४ ॥ 
सव्वेकामाधिरेषोक्ता यद्‌ वा सात्षिविदामता | 


साञ्चभोमादिमूवान्तानां थी वियानन्दन्यनलद्योतनावा নাহনাপাথীনি। एभ्यः 
सवंभ्योऽधिकमानन्दमाइ अवाझनस इति। यतीऽयमानन्द; अत्राद्मनसगसः अत एभ्यः 
सवेन्योऽधिक इत्यथैः | ३३ ॥ 

इदानोमेषां सवंषामानन्दा' थे ते ग्रीविय्े विद्यते तस्य तेषु निष्पृहलात्‌ इत्या तैस्तैः 


रिति ॥ ३४ ॥ 
FSS RRC Or य य 000003 


করেন, সেই আনন্দের নিকট এই সকল আনন্দ অতি অকঞ্চিংকর 
জানিবে॥ ৩২॥ | 

সসাগবাধরাঁর অদ্বিতীয় অদীশ্বর হইতে रवांग्रा পর্যান্ত সকলেই উত্তরো- 
झव আনন্দকে শ্রেষ্ট আনন্দ জ্ঞান করিয়া! কামনা কবেন, অর্থাৎ সার্ক 
(डोम গন্ধর্বানন্দকে শ্রেষ্ঠ মনে কবিয়! মেই গন্ধধ্বানন্দ ইচ্ছা কবেন, গন্ধ 
গণ পিত্রাণন্দের প্রাধান্য জ্ঞান করিয়া সেই পিত্রানন্দভোগ করিতে চাঁহেন 
এবং পিতৃগণ দেবাননের আধিক্য জ্ঞানে তাহাই প্রার্থনা কবেন, ইত্যাদি" 
রূপে সকলেরই উত্তবোন্তব नन গ্রার্থনীয়। কিন্তু বাক্য ও মনের অগো- 
চর যে আস্মানন্ন, তাহা উক্ত সকল আনন্দ হইতে শ্রেষ্ঠ ॥ ৩৩ | 

সার্বভৌম রাজচক্রবন্তী হইতে স্ত্রাস্মাপধাস্ত ঘকলেই আনন্দাভিলাষী । 
ইহার! যে সকল আনন্দ কামনা করেন, এই সকল আনন্দের মধ্যে কোন 
আঁনন্দেই বিবেকীিগের স্পৃহা নাই। অতএব সেই मकन আনন্দ তত্ব- 
জ্ঞানীতে পর্যবসিত হইয়াছে, তাহারা छेक আনন্দের মধ্যে কোন আনন্দই 
কামনা করেন না ॥ ৩3 ॥ 

তত্বজ্ঞানীর! যে আনন্দ উপভোগ করিয়া থাকেন) দেই আনন্দ গ্রা্িকে 

৮৮ 


६८४ पच्धदशी | 


सदेहवत्‌ सव्वेदेहेष्षपि भोगानवेक्तते ॥ ३५ ॥ 
अज्ञनस्याप्यतदरथेव न तु हस्तिरबोषतः । 

यो वेद्‌ सोउश्न ते सव्यान्‌ कामानित्यब्रवोत्‌ युतिः ॥ ३६ ॥ 
অহ वा सर्चामता खस्थ মালা गायति सवेदा । 
अहमन्नं तयान्नादवेति सामखधाोयते॥ ३७ ॥ 
दुःखाभावश्च कामाम्षिरुभै हेवं निरूपिते | 


` उपपाः दृतसश्रमुपमहरात सवकामीत। इदानों पचान्वस्भाइ यदा इति। यथा 
खद हे आनन्दाकारव इसा लल नानन्दिवस्‌ इतरवणि देहप तद्विः ॥ ३४ ॥ 

नने्प्रकारेगाज्ञस्यापि মলালন্থসানিবন্দ इत्या লব चुद्धिमान््यहानाति ज्ञानाः 
भातात्ंवभियाइ भ्रज्ञलीति। उतार तंचिरीयर्याति प्रमाणयति यो वद इति। गुहायां 
निहितं ब्रह्म थी वेद मीगद्रुने इति योजना ॥ ३६ ॥ 


इटानों ठढतीयप्रकारमाह নহুনান | इमान्‌ खीकान्‌ कामान्नोकामरूप्यनुसपरन्‌ 


ভুন্যাহিলন্মম: ॥ ३9 ॥ 
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সর্দকামগ্রাপু বণে। अथवा छद्कानदा (মেনন অপদেহের চোখ छे 
কবেন, দেইকণ নাক্ষেটৈতগ্ঠদ্ধ। বা স্থাব্বদঙ্গনাব্মক মধুবাণ দেহে সমান চোয 
দট করিনা থাকেন, অতএব বিবেধাব্যপ্তির ভোগ আনন্নকে অর্থানন্দ 
বলা বায় ॥ ৩৫ ॥ 

তন্বপ্ঞানীবা যে আনন্দ উপভোগ কৰেন, অজ্ঞাণীবিগের পক্ষেও মেই 
[নন্দ শিদমান आए, ভখাপি মদ্রাণিদিগেব বোধের অভাবগ্রমুজ আদি, 
দিগের ভার अळोलिविठशीव তাঁহাতে তাপুজ্ঞান হর ন] | এই निनिध 
७७ ८८ छेक হইঘাঁছে মে, বাহার পরত্রদ্ধকে জানিতে পারেনঃ তাহারা 
मुळांत কান্যবস্থ উপভোগ করেন ॥ ৩৬ ॥ 

সানবেদীর়েরা गर्गा মানবেদে ক মন্ত্রপাঠপূর্বক আপনার সর্ব্বাত্মত্ব গান 
কবিরা থাঁঁকন। দাঁঘবেদীর। “আমিই অন্ন এবং আমিই অন্ধের ভোক 
गर्दीत এইপ অধ্যয়ন কবেন । মানবেদীয়দিগের সকল গানেই আম্মার 


সর্বানয়ন্ব গ্রকাশিত হইয়া থাকে ॥ ৩৭ ॥ 
পূর্নোক্র প্রকারে ছুঃথাভাৰ ও गर्हम নিরূপিত হইল । এইরণে 


ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दः | ६८५ 


छतकृत्यत्वमन्यच्च प्राप्तप्राप्पलमोच्यताम्‌ | १८ ॥ 
उभयं टप्तिदोपे हि सम्यगस्माभिरोरितम्‌ । 

त एवात्रानुसधेवा; झोका बुडिविशुद्यये ॥ ২৫ ॥ 
ब्रह्मानन्दाभिपे ग्रग्थे चतुर्थोऽध्याय ईरितः | 
विद्यानन्दम्त दृत्पत्तिप्चन्तोऽभ्यास इष्यताम्‌ | ४० ॥ 
इति ब्रह्मानन्दे विद्यानन्दः समाप्त; | 


MAR টিসি 


अत।तग्रथन নিরনএ महिप्य दशनति दः खत ॥ ইল ॥ 


अवशिटं क़तत्ललं प्राप्रप्राप्त मित्यभय॑ লমিছু।ণী एहिकासुप्रिकब्रातेत्यादी द्रण्व्य- 
मित्याह उभयमिति ॥ ३८ ॥ 
एतद्‌ध्यायाश्रमुपसहरति ब्रद्मानन्दे ति ॥ ४० ॥ 


दूति ब्रद्मानन्द विद्यानन्दव्याग्था समापा ॥ 


Ce पक পে ৯৮৮ ৮ Se পিপল পাস 


কতকহতা ৪ প্রাপ্য প্রাপহ निकेतन কবিবে। (নেঝগ গ্রণাণাতে ছুষখাভাৰ 
ও কাঁদাপি শিবাপিত হইল, এই প্রণালী অনুসাবে কতকৃত্যতা ও थश्च 
প্রাপাত্ জানি রবে) 
প্িদাপপ্রকবণে কহকভাতা ও প্রাণ প্রাগাত্ব এই উভয় আঁমবা न যন 
গ্রকাবে নিধপগণ কাবণাহি। যাঁহাঁদিগেৰ বৃদ্ধির পরিশুদ্ধি হয় নাই, তাহা- 
দিগেব वुक्षिव গণিশুদ্ধিব নিশিন্ত তৃপিদীপে!ক্ক দেই मकन উদ্ধত করিয় 
এই স্থলে পাঠ করিবে, অথাৎ তৃপ্পিধীপোন্ত শ্লোক নকলের তাত্গধ্যার্থ 
স্মরণ করিলেই কৃতকৃতাতা ও গ্রাপ্তপ্রাগ্যত্ব এই উভয়েৰ স্বপ্পপ জানিতে 
পারবে ॥ ৩৯ ॥ 
ব্ৰহ্মানন্দনামক গ্রন্থের চতুর্থ অপ্যাযে এই বিদ্যাণনের স্ববপ নিকপিত 
হইনে। এই বিদ্যাননেব উতপপ্তিগণান্ত उदान আভাস कदिएन मयान 
জীবনুক্চি লাল কিয়া এঙ্গানন্দ न করিতে ८० অতএব যাবত ব্রহ্মানন্দ- 
शोशि না হয়, তাঁণৎ এই शानक अडान কবিবে। তাহা হইলেই জীব- 
মুক্তিপ্রাপ্িপর্বক ব্রদ্ধানন্দ ণাঁ$ হইতে পারে ॥ 5० ॥ 
ইতি ব্রঙ্গানান্দে বিদ্যাননা মমাপ্ত | 


ब्रह्मानन्दे विषयानन्दी नाम 
पञ्चदशः परिच्छेद । 
अथात विषयानन्दो ब्रह्मानन्दांगरूपभ(क्‌ | 
निरूप्यत दारभृतस्तदंशत्वं युतिजंगी ॥ १ ॥ 


যদা ব্য परमानन्दो योखण्डेकरसात्मक:ः | 
अन्यानि भूतान्येतस्य मात्रामेवीपभुच्चते ॥ २ ॥ 


Shs, পিপাসা 


नला योभारतीतोथ विद्यारगयमुनीयरा । 


तन्यभ विपयानन्दी ब्रह्मानन्द तु पश्चम! ॥ 
पञ्चमाध्याये प्रतिपाद्यमर्थमाह अथति। ननु विषयानन्दस्य लीकिकतात्‌ मीचशारू 
निरुपणमनपपन्नसित्यागड्ा तस्य लोकप्रसिडल पि ब्रह्मानन्देकर्देशलन ब्रह्मज्ञानीपयीणि 
त्वात्‌ तत्ररुपणं युक्तमित्याह द्वारभूत इति । ब्रह्मानन्दांशले किं प्रमाणमित्याशह्या! 
तदंशत्वर्मिति॥१॥ 
तामब शतिमथत: पठति एष इति ॥ २॥ 


বশত তা “= न प — — en टन FSS SII nn স্পা 


७३८ [নন্দের 4०2 অংশঙ্ষবপ ব্ষিানন্দ নিরূপণ করিতেছেন ।- 
যদিও এই শিশয়ানন্দ লোকিক আনন্দ বটে, তথাপি এই বিষয়ানন্দে রঙ্গ 
জ্ঞানের বিশেষ উপযে'শিঠা আছে) অতএব ইহাকে তন্তজ্ঞানের দ্বার বল 
যার। (শেহত दिवसान ত্রহ্গানন্দের অংশভূত ও ব্ৰহ্মানন্দের উপযোগী 
‘কে ব্রন্গাননের घात বলির উক্ত আছে)॥১॥ 
পর্ন প্রকে ऐक হইয়াছে যে, कर्क বিদযানদদকে ব্রহ্মানন্দের অংশ 
दशिव छेळ আছে, এইক্ষণ নেই শতির তাঁৎপর্ম্যার্থ প্রদর্শন করিতেছেন।_ 
শ্রতিতে ऐक আছে যে, অথগুবসন্গদপ যে পরমাত্মা, তিনিই এই বিময়া- 
ননের পবন আনন্দনপা। বিধগানন্দ এই পরমাননোর কলামাত্র, ইহাই 
दोव নকল উপভোগ বরিয়া থাকে) সুতরাং বিষয়ানন্দে পৌকিক गग 
থাকিলেও মোঁক্ষনাধনশান্ত্রে তাহার নিরূপণ অনুচিত নহে ॥ ২॥ 


ब्रह्मानन्दे विषयानन्दः | १८७ 


शान्ता घोरास्तथा सूढ़ा मनसो बत्तयस्त्िधा | 
वेराग्यं चान्तिरीदारथमित्याद्याः शान्ततत्तय: | २॥ 
ढप्णा सेहो रागलोभावित्याद्या घोरवत्तय! | 

सम्मो होभयमिद्याद्याः कथिता सूटृहठत्तयः ॥ ४ ॥ 
हत्तिष्वे तासु सर्वासु ब्रह्मणयित्स्वभावता । 
प्रतिविस्बति शान्तासु सुखञ्च प्रतिविस्वति ॥ ५ | 
रूपं रुपं बभूवासो प्रतिरूप इति युतिः | 


TET nnn রি 


इदान विषयानन्द ब्रह्मानन्दांशलप्रद्‌र्शनाय तदृपाधिभूतान्तःकरणहत्तीव्येभजते 
शान्ता इति । शान्ता; साखिक्ञी हत्तयः। घीरा राजस; । मृद़ास्ामस्यः। লা एव शान्तादि- 
इत्तीद शंयात वैराग्य मित्यादिना ॥ ३॥४॥ 

उदाहृतासु विविधाखपि हसि ब्रह्मणयिद्र पलं प्रतिभातीत्याह हत्तिष्विति । शान्तासु 
विशेषमाइ মাদানি। অমল उक्तदयसमुच्नयार्थ: ॥ এ ॥ 

उत्ाथं সুনিনাৰ্যনধন: पठति रुपमिति। ततैव व्यासतूबखेकर्दशं पठति उपसैति। 
अतएव चेति सूबस्य पूव्वभाग; ॥ ६ ॥ 


পাশে 


এইক্ষণ বিষয়ানন্দের ব্রঙ্গানন্দের অংশত্ব প্রতিপাদনার্থ অন্তঃকরণবৃপ্তির 
বিভাগ शाखेन কৰিতেছেন।--অন্তঃকরণের वृद्धि गकेन তিনপ্রকাঁরে বিভক্ত 
হর) শান্তবৃভি। (यदवु ও *ঢবৃত্তি। (এই বৃত্তিত্ৰয়েৰ মধ্যে শান্তবুত্তিকে 
শাক, ঘোববুণিকে রাধমনিক এবং মুবৃত্তিকে তামপিব্বৃত্তি বলিয়! 
জানিবে।) বৈবাগা, ক্ষমা এবং उतवा প্রভৃতি বু্তিকে माळवा বলা যায়; 
বিষয়ই, স্নেহ, রাগ ও লোভ ইত্যাদি বাঙওকে ঘোরবৃন্তি এবং মোহ, ভয় 
2१ বৃিকে মুঢবৃণি বলে ॥ ৩-৪ ॥ 

পূর্বোক্ত শান্ত, ঘোর ও मह এই जिविव বৃত্তিতেই পবৰ্রঙ্গের চেতন্ত 
্ভাবমাত্র গ্রতিবিদ্বিত হইয়া থাকে । আব কেবল শান্তবৃত্তিতেই চৈতন্ত ও 
হখ এই উভয়ের প্রতিবিম্ব পঠিত হয়॥ ९ ॥ 

रसर প্লোকার্থের গ্রামাণ্যাথ আভিবাক্য গ্রদশন করিতেছেন 


ইহ নত্বহৃমী | 


उपमासूर्यमेत्यादि सूत्रयामास सूतकत्‌ ॥ ६ ॥ 
एक एव तु भूतात्मा भूते भूते व्यवस्थितः । 

एकधा बहुधा चेव दृश्यते जलचन्द्रवत्‌ ॥ ७ ॥ 

जमे प्रविष्टयन्द्रोऽयमस्पश्टः कलुषे जले । 

विस्पष्टो निम्भले तदद्‌ ইমা ब्रह्मापि दत्तिपु ॥ ८ ॥ 
घोरमूढासु मालिन्यात्‌ सुखांशस्य तिरस्कृतिः । 
इषन्नेम््ल्यतस्तत्र चिदंशप्रतिविम्बनम्‌ ॥ ८ ॥ 


La गणन 


स्वव्पेशकण्यांपाधिमम्प््तांत्‌ नानाख সু पठति एक एखेति। ननु निरवयवस्य 
व्रदाण, क्रचित्‌ चित्मावभानम्‌ इतरव शालव्रधी चिंदानन्दभानसित्य्व विभागकरणमनुप' 
पन्ननिव्याशद्य चल्टेडटावान परिहरति जलचन्टरव्दिति॥9॥ 
हटान्नं विद्र्णीति जले प्रतिट इति । उत्तमथं दा्टात्तिके थोजयति तददिति ॥ ८॥ 
तदेयीपपाद्यात घीरमढास्विति ॥ € ॥ 
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बह छेक আছে যে, शवक মন্দার वृत खवटल অনুগত হওয়া (११ 


দেই বনি প্রহিবগ হযেন এব टदा ढब (वात জলপ্রঠিণিপিত 
: পবা? घळ অর্থ গ্রাতপাদণ কবিমাছেন ॥ ७ ॥ 
[এ পৰমান মন্বততে অনস্থিতি করিততহঠেন। (गमन জলচাঁঞ্চলে।ৰ 
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তানতনলাগ্রনানে জল গ্রঠিবিধেত চন্দ কে এক अथवा নানা বলিয়া বোধ হয় 
সেইনপ फेल विव আাবভম্যান্তনানে একমাত্র পবনায়াকে थक्क অথবা! 
নানাবপ বলিয়া প্রঠীতি হর ॥ ৭ ॥ 

ঘন মগণ্দ্রিত জলে চন্দ্রের প্রতেণিন্ব পতিত डग, তখন যেমন সেই 
छनक পর দেখা যম এবং দেই চন্দ্র প্রতিবিধ্ব যখন निन জলে গঠিত 
ভয় তপন ভাঁচাঁকে যেমন শসা দেখা যায) (गडेकश আ'শ্মাও সমলবুিতে 
ভাল্পদপে এবং निर्खनव (क স্ুম্পঞ্ঠদূপে গ্রতিবিপ্বিত হইনা থাঁকেন। 
াতএব (गाय ৪ मुठ এই মপিনবুভিদ্ধয়ে আম্মার সুগাংশ গ্রতিবিথিত হয 
न| এবং ते व ठिवध्गव কিপিং নিষ্মলতাপ্রবুক্ত তাহাতে আম্মার চৈতন্যমাত্র 
গ্রাতিবিম্বভ হইয়। धारक) ৮৯ ॥ 


ब्रह्मानन्दे विषयानन्द | ৫৫৩. 


यद्दापि निर्मले नोरे वक्ञेरोप्णास्य संक्रमः | 

न प्रकाशस्य तदत्‌ स्याचिन्मात्रोद्भूतिरत्र च ॥ १० ॥ 
काठे लीष्णपरप्रकाशी दावुद्भबं गच्छतो यथा | 
यान्तासु सुखचेतन्धे तथेवोद्भृतिमाप्रुतः ॥ £৫ ॥ 
वम्तुस्ररूपमाय्चित्य व्यवस्था तूभयोः समा | 
अनुभूत्यनुसारेण कल्पात हि नियामकम्‌ | १२॥ 


os es ee mes স্পা শিশ সান পাশা — 


ननु चद्रीपापरदकस्थ देविध्यादेशभानमुप्रपन्न অঙ্গন ন उपाधिभूतस्यान्तःत्ररणस्य 
एकलादंशभानमनृपपन्नास्याश টা हष्टानान्तरमाछ মহ वैति ॥ १० ॥ 

इदानीं शान्तामु রশিদ चिदानन्दः प्रतीती दृटान्तान्तरमाह काठे বুনি ॥ ११ ॥ 

नन्ववं व्यवस्था कृतः कृतेत्याश द्याह वलुसद्पतिति। নন कि निवासक/सद्याशञ्याहृ 


अनुभूवयनुसारणति ॥ १२ ॥ 


निज वन mt mmm hmmm oreo 


অ’ দৃঠান্তগ্রখনন্থানা ঘোৰ ও সুঢবগিতে চৈহগ্যমাঁত্রের गडी গ্রতি- 
शतन করিতছেন गन विज ভলেতে অগ্নি নিক্ষেপ কবিলে কিয়ৎ- 
কাল মেই অগ্নির উষ্ণতা থাকে, কিন্ত তাহার প্রকাশ থাকেনা | (मे कल 
(वव ও মূঢ়বুণ্তিতে কেবল আতন্ম!র টৈহগ্ঘমাএ প্রতিণিধিত হয়, কখনও উক্ত 
বৃত্তিন্বরে 'মানম্সাব সুখের এরতিবিষ্ব পঠিত হম ना ॥ ४० ॥ 

এইক্ষণ डा দৃষ্টান্তপ্রদশন ববিরা শান্তব্ব ওতে আস্মীৰ চৈহন্য ও সুখ 
উভয়েব বিদামাঁনত। দেখাইতেছেন |-যেশন শুদকাষ্ঠেতে অগিব ऐकन ও 
প্রকাশ উভয়ই থাকে, মেইরূণ শান্তবৃ্িতে আগ্জার চৈতন্ত ও সুথ উঠর়ই 
প্রকাশিত হয় ॥ ५५ ॥ 

ঘোর ও মূঢ়বৃত্তিতে আম্মার স্ধেব উপলব্ধি চয় না, কেবল চটৈনগ্যমাত্র 
গ্রতিবিথ্বিত হয়| থাকে এবং শান্তবুিতে रथ ও চৈতন্ত উভয়েরই উপনান্ধি 
হয়, পূর্ব পূর্ব শ্লীকে এই উভয়প্রকাব বাবস্থা झेक হইয়'ছে। বর্তমকলের 
पांव আশ্রয় করিয়াই छेक विविध ব্যবস্থা নিরপিত হইয়াছে। স্বীয় অন্ধ- 


৩০০ पद्मदशो | 


न घोरासु न मूटासु सुखानुभव इच्यते । 

शान्तास्वपि क्कचित्‌ कञ्चित्‌ सुखातिशय इष्यताम्‌ | १३॥ 
ग्टहचेतादिविषये यदा कामो भवेत्तदा | 

राजसस्यास्य कामस्य घोरत्वात्‌ तत्र नो सुखम्‌ ॥ १४ ॥ 
सिद्देत््न वेत्यस्ति दुःखमसिद्दो तद्दिवईते | 

प्रतिबन्धे भवेत्‌ क्रोधो दवेषो वा प्रतिबन्धकः ॥ १५॥ 
अशक्यस्षेत्‌ प्रतोकारो विषाद: स्यात्‌ स तामसः | 
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अनुभूतिमव दशयति न घोरेति। आन्ताखप्यानन्दप्रकाशोऽन्ति सोऽपि क्वचित्‌ कित्‌ 
सुखातिशयो भवतीत्या शात्तात ॥ १३॥ 

पूव्वाकवीरमूढव्रत्तिषु सुखाभावमेवाभिनीव दशयति ग्टहति। सुखसिद्धी दुःखं बचने 
सुखम्य प्रतिर तु क्रोधी भति। सुखाभावे कारणान्तरमाह दष इति ॥ १४ ॥ १४ ॥ 


ee ee ~ 


ভবই छेक বিষয়ের প্রমাণ । (थाव অথবা মুবৃত্তিতে সুখের উপলব্ধি হয় न 
এবং শান্তবৃত্তিতে তাহার উপলব্ধি হয়ঃ অনু ভদ্বারাই ইহা সবিশেষ প্রতিগন্ন 
হইতেছে ॥ ১২১৩ ॥ 

যখন গৃহ) ক্ষেত্র, ধন ও পুত্রার্দ বিষয়ে কামনা হয়, তখন সেই কাঁমনাকে 
রজো গুণের বিকার ঘোববৃন্তি বল! যার) সুতরাং সেই কামনাতে আত্মার 
সুণের অনুভব হইতে পারে না। কাদনাঁশাত্রই যে সুখের অনুভব হয় না, 
ইহ! সকলেই বুঝতেছেন। আব নেই कामना সফল হয় কি না? এই खान 
कांग्र হঃখই উপস্থিত হইয়| থাকে। পুনন্দার যদি সেই গৃহক্ষেত্রীদির कामना 
বিকল হয়, তাহাহইলে সুখ হওয়া দূরে থাকুক্‌, সেই কামনার অনিদ্ধিদপ্ 
(वक्व উপস্থিত হইয়াছিল, ভাহারই বৃদ্ধি হইতে থাকে । পুনরায় যদিও 
সেই कामना দিদ্ধ হইলে কিঞ্চিন্মাত্র সুখ হয় বটে, কিন্তু ক্রোধ অথবা (ब 
সেই লুথের প্রতিবন্ধক হয়া] সেই সুপের বিন।শ করে; অতএব ঘো 8 
মুঢবৃত্তিতে যে সুখেব অনুভব হয় না, ইহা বিশেষ প্রতিপন্ন হইল। ১৪-১৫| 

যদি সেই ক্রোধ বা দ্বেষের নিবারণের শক্তি না থাকে, তবে বিষ 
উপস্থিত হয়। এই বিষাদ তমোুণের कांगी, অতএব ক্রোধাদিতে নং 
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ब्रह्मानन्दे विषयानन्दः | ৩০৫ 


“क्रोधादिष महादुःखं सुखगझापि दूरतः | १६ ॥ 
काम्यलामे इपवत्तिः शान्ता तत्र महत्‌ मुखम्‌ | 
भोगी महत्तरं लाभप्रसक्रावोषरेव हि॥ १७ ॥ 
महत्तमं विरक्ती तु विद्यानन्दे तदीरितम्‌ । 
एवं द्वान्ती तथेदाय क्रोधलाभनिवारणात्‌ ॥ १८ | 
बद्‌ यत्‌ सुखं भवेत्‌ तत्‌ तद्ब्नद्येब प्रतिबिम्मनात्‌ । 
हत्तिष्वन्तर्मखा खर्च निर्विघ्न प्रतिविखनम्‌ | १० ॥ | 


স্পা সপ 


` परिशारस्याशकाले बिघादो भवति तस्यापि तामसताद्र तब सुखतित्याह অসবম इति। 
क्ोधादित्विययादय; অভাঘাঁ; ॥ (৫ ॥ १७॥ १८॥ 
एवं वाक्यादीनां सिइमित्याह इत्तिविति ॥ १८ ॥ 


দুঃখই দেখা যায়, ভাহাচে সুখের লেশনাত্রও নাই ; সুতরাং রন; ৪ তৰে- 
গণের বিকারস্বরূপ ঘোর ও মৃঢ়বৃত্তিতে (ब আমার সুখের উপলব্ধি হর না, 
তাঁহাই অনুভূত হইতেছে ॥ ১৮ ॥ 
কাম্যবস্বর লাতে যে হর্ষ উপস্থিত হয়, তাহাকেই শান্তবৃত্বি বলা যায়। 
এই শাঁস্তৰ্বত্তিতে মহত সুখ অনুসৃত হইয়া থাকে। আর সেই কাম্যবস্তর 
লাভ করিয়! गि তাঁহার ভোগ হয়, তাহা হইলে शूर्वी शव হইতেও অধিকতর 
ककर উৎপত্তি হইয়া থাকে। কিন্ত কান্যবস্তর লাভের প্রাপ্তিতে किकि- 
बंद সুখে অনুভব হয়। ( এইক্ষণ ইহাই প্রতিপন্ন হইল (व, শান্তিতে 
আম্মার সুখ ও চৈতন্ব উভয়ই অনুসৃত হয়) ॥ २१ | 
` বিদানন্দপ্রকরণে উক্ত হইয়াছে যে, সমুদার ব্ষয়ভোগে বিরাগ হইলে . 
যে দুখের উপলব্ধি হয়, তাঁহার নান मश्ठम সুখ । अहे ক্রোধ ও লেতের 
निवृद्धि হইলে कडि ও গুদার্যেতে ও মহরম সুখ হইবা থাকে। (दिवड! 
বিরক্তি হইয়া! ক্রোঁধাদির नितेङ হইলে ক্ষান্তি ও उगव যেকপ অনির্লচ- 
धोड বিমল সুখের উপভোগ হয়, অন্ত কোন প্রকারেই সেইরূপ অলৌকিক 
মুখ হইতে পা ना) ১৮। 
যে যে বৃত্তে থে (व প্রকার সুখের উৎপি হয়, সেই সমুদায় शपे | 
৮৯ 


७०२ पक्चदशी | 


सत्ता चितिः सुखपेति स्वभावा ब्रह्मणस्त्रयः | 
सझच्किलादिषु मत्तेव व्यज्यते नेतरदयम्‌ ॥ २० ॥ 
स॑त्ता चितिईयं व्यक्तं धोइत्त्वार्धारमुठ्यो , 
शास्तहत्तो নয व्यक्तं मिय ब्रह्मेशमोरितम्‌ ॥ २१ ॥ 
असित ज्ञानयोगाभ्यां तौ च पूव्वसुदो रिती | 
्रात्येऽध्याये थोगच्न्ता त्तानमध्याययोददयो; ॥ २२ ॥ 


CT = > ~ eee ~ ~~ mee শশা SUS শি 


হালা मजव ब्रद्मसरुपानुभतिप्रटशनाय লন্দন্ধদ खारयति सत्तेति। शच्हिलादिषु 
सकाव्निद्यय । भरस्व इय, मत्ताचितौ इ शालदत्ती सञ्चिदानम्दास्त्रगोऽपि व्याः । 
एवं सप्रपञ्चं ब्रा मिइतमित्याष्ठ নিশ্নিনি | २० ॥ २१.॥ 

अमित्रं कुतो ক্যানন याशा अमियमिति। तौ ज्ञानयोगी पूर्वमे वीक्षाविद्यर्थः । 
कवल वन्याशद्रा योगः प्रथमाध्याये उत्त इत्याह आदो इति। समनगस्तराध्याययोज्ञाग- 
मुफमियाह ज्ञानमिति ॥ ২২ ॥ 
दक्षः? £ন্তেব প্রতিখিশ্বনাত্র; যেহেতু আত্তরিক বৃত্তিতে অনায্নামেই उक 
टे व्र প্রতিবিগ্িত হইয়া থাকে । ব্ৰহ্গচৈতন্তের গ্রতিবিদ্ব ভিন্ন আর 
কোননুপও সুখের অনুভব হইতে পারে ন! ॥১৭৯। 

এইকষণ সকল পদার্থে यह्व অন্থভৰ প্রদর্শনার্থ তাহার স্বরূপ নিকপণ 
কাঁ+তেছেন।--ম বা, চৈতন্ঠ ও जव, এই তিনপ্রকার ব্রহ্ষের স্বরূপ জাঁনিবে। 
মুণ্ডকা পতাদি জড়পনার্থে ব্রহ্মের সত্তামাত্র প্রকাশ পায়, কিন্ত ইহাতে 
३११४७२४ ও सब, এই উচয়ের প্রকাশ হয় না ২৯ ॥ 

ঘোর 9 मृछ, এই বিবিধ বৃদ্ধবৃতিতে তরঙ্গের गडा ও চৈতন্ত এই উভয় 
অতিন্যঞ্ত হয় ; কিছু এই ধওনথে ব্রহ্মব श्व প্রকাশিত হয় না এবং শাস্ত- 
वेदि ব্রন্ষের সত্তা, চৈতন্য ও सव এই তিনই প্রকাশ পাইয়! থাকে, ইহা- 
কেই মিশ্র ব্রহ্মজ্ঞান বলা যায় ২১। 

গ্রথম অধ্যায়ে যোণ এবং দ্বিতীয় ও তৃতীয় অধ্যায়ে যে छान উক্ত 
আছে, তাহাঁতে এই अमिश उक्तळांन নিকূপিত হইয়াছে। (প্রথম অধ্যায়ে 
(प যৌগ ও দ্বিতীয়, তৃতীয় অধ্যায়ে যে জ্ঞান উক্ত হইয়াছে, তাহ! शरा ' 


९७०२ पश्चदशो | 


सत्ता चितिः सुख श्वेति खभावा ब्रह्मणस्त्रयः | 
सस्छिलादिष सत्तेव व्यते नेतरदयम्‌ ॥ २० ॥ 
संत्ता चितिईयं व्यक्ष धोदच्योर्घारमुद्यी: ; . 
ग्ान्सदत्ती নয লালী मित्र ब्रह्मेलमोरितम्‌ ॥२१॥ 
| अरित ज्ञानयोगाभ्यां নী च पूव्यमुदोरितो | 
भ्रादेऽध्ाये योगचिन्ता ज्ञानमध्याययोईयोः | २२ ॥ 


টিসি উস 


इदानी মগজ बरह्मसरुपानुभूतिप्रदशनाय तत्ख्रुप झारयति सत्तेति। बच्चिसादियु 
ঘন্মারলিশ্যপ্ব: | धौरमृटयोः हयोः सत्ताचितौ इ शालहत्तौ सशिदानन्दाखतो;पि व्याः । 
एवं सप्रपञ्चं ब्रह्माभिहितमित्याई मियमिति ॥ २० ॥ २१.६ | 

समित्रं कती ज्ञायते इर्‍्याशद्याह अमियमिति। জী जागयोगी पूृर्व्मेदीक्षाविव्येः। 
कृवो'ज!वित्याशद्य योग: प्रथमाध्याये उत्त इत्याह भादो इति। समनन्तराध्याययोज्ञान- 
हृमिन्याइ ज्ञानमिति ॥ २२॥ 


हि अक 


वश डळ প্রতিবিদ্বনাত্র ; যেহেতু আস্তরিক वृद्धि অনায়াসেই उक 
টচৈঠন্ अडिविश्ि5 হইয়া থাকে। ব্রহ্মচৈতন্তের প্রতিবিদ্ব ভিন্ন আর 
কোনবপেও স্থবথের অনুভব হইতে পারে না ॥ ३ ॥ 

এইক্ষণ সকল পদার্থে বন্ধের অনুভব প্রদর্শনার্থ তাহার স্বরূপ নিক্ধপণ 
করিতেছেন, চৈতন্ত ও शष, এই ভিনপ্রকার বন্ধের স্বরূপ স্বানিবে। 
মৃত্তিকা পর্বতাগি জড়পদার্ধে ব্রদ্ধের সতামাতর প্রকাশ পায়, কিন্তু ইহাতে 
তাহার চৈভন্ত ও সুখ, এই উভয়ের প্রকাশ হয় না) २० ॥ | 

ঘোর 8 মৃঢ়, এই বিবিধ বৃদ্ধিবৃতিতে ব্রহ্গের সত্বা ও চৈতন্ত এই উভয় 
অভিন্যক্ত হয়; কিন্তু এই বৃত্তিদ্বয়ে দ্ধের সখ প্রকাশিত হয় না এবং শান্ত: 
उदिएङ ত্রন্বের সত্তা, চৈতন্ত ও সুখ এই তিনই প্রকাশ পাইয়! থাকে? ইহা- 
কেই মিশ্র जक्रज्ञांन बगा যায়? ২১॥ 

প্রথম অধ্যায়ে যোগ এবং विडोग ও তৃতীয় অধ্যায়ে যে জ্ঞান উক্ত: 
আছে, তাহাতে এই অমিশ্র उन्रक्वान मिङ হইয়াছে। (প্রথম অধ্যায়ে 
(प যোগ ও দ্বিতীয়, তৃতীয় অধ্যায়ে যে জান উক্ত হইয়াছে, তাহা পধ)-: 


` अश निर्दोष হইয়াছে, বর্ধ্যানই তাহার ऐकत ছানিবে। ২৫) 


ब्रह्मानन्दे विषयानन्दः । 3७३. 


भ्रमत्ता जाडादु:खे ই मायारूपं त्रयं तरिद्म्‌ | 
असत्ता नरशड्ादो जायं काठशिलादिप ॥ २३॥ ._ 
घारमूढ़पषियाद्‌ ধীর माया विजभिता | 
यान्तासु जड़बडाक्यानूमिय ब्रह्मेति को त्तितम ॥ २४ ॥ 
एवं स्थितेऽत्र यो ब्रह्म घ्यातुमिच्छेत्‌ पुमानसौ । 
दृशङ्गादिसुयेवेत गिष्ट' লালু यथायथम्‌ ॥ २५ ॥ 
गनु सङ्चिदानन्दानां अहाखदपतले सायायाः कि सबपर्मियाशदाई খনি ( লব 
धडादाइसल्लं बव्किलादिपु সার্যিনি विवेक: | ২২ ॥ 
दुः हं कुवेयाभद्राह घोरेति। एवं समेव মানা प्रतिभासते নার एवनिति । 
হালাহিশ তন্ন ब्रह्मदो मियले कि জাখেপিন্যন সার शानेति ॥ ২৪৪ 


एतदलिधान किमयेमियाइदा बद्मस्यावायमियाई एवं छिते इति। বম রাহি- 
मुपेत्यायव हयात कतज्यनियाह दृघइा दिभित ॥ ২২ ॥ 
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লোঁচনা করিলেই किक" এই खमि अकळांन जपरिद হর) তাহা পানিতে 
পারিবে )॥ २२ ॥ 

মায়ার স্বন্পও सिदित; अना, জড়তা ৪ হুখে। মগুযোর मुत्र ও 
আকাশের পুষ্প ইভাণি স্থলে নারার खजबी প্রকাশ तांब আঁৰ কাঠ ও 
গাৰাণাঁৰিতে তাহাৰ জড় যা অতিব্যক इय এবং ঘোর ও यछ এই विय भ ब 
করপরৃিতে মারার দুঃখ প্রকাশিত হয়। এইগ্রকারে सर्वे মাখার, 
প্রকাশ রহিয়াছে | শান্তবৃহিতে बड़ ও বুদ্ধ এই উত্তরের शेला वू क সেই 
শাহবৃতিতে মে টৈতন্ব অছে। তাহাকে লিশ্রবন্ধ বলা হার ২৩২৩৪ - 

পৃর্বোজ প্রকারে मि ३ অমির উভয়প্রকার প্রবন্ধ নিঝপিহ হইল। ` 
এইক্ষণ যেকোন পুরুষ সেই উতয়প্রকাব वाकते दान করিতে ইচ্ছা করেন, 
ঠিনি নরশৃঙ্গাদি অসবাংশ পরিত্যাগ করিরা অবপিষ্ট সভীংশ ধ্যান কৰি" 
(वन) অতএং हेरे आडि হইতেছে যে, পূর্বে যে অনিশ্র ও द्वि दत 


~~ 


es ___ ঘস্থহৃমী ৷ 


गिलादो নামহ ই त्यक्षा ফল্মানবিন্ননম্‌ | 

শ্্জা दुःखं घोरसूडपियोः सैश्िद्‌ विवेचनम्‌ ॥ ২৫ ॥ 
যান্দাম सथिदानर्दास्तोनपेण विविन्तयेत्‌ । 
कनिठ्ठमध्यमोत्क्श्टास्तिससिन्ताः क्रमादिमाः ॥ १७ ॥ 
अन्दस्य व्यवहारेऽपि मित्रत्रह्मणि चिन्तनम्‌ । 

हत्‌कष्टः वज्ञामेवाद विषयानम्द ईरितः ॥ २८ ॥ 


अनेन বর कचं प्येदमियत चाइ शिवादाविति। घोरणूटबुडिइत्तिषु दुखं 
. परिशञ्य सशिद्र पयोशिशनं कत्त्यमियाह यह्लति। २६ ॥ 

सास्विकःत्तिव सशिदागन्द्ास्तथोपि ध्येया इत्याह যালনি । एषो ध्यानानां कि 
ঘাম नेत्याह कनिष्ठेति॥ २९१ 
_ इदागो तिंचध्यानेमभिकारिशोगुरहाव मिदत्रध्थ्याने;धिकार उड़ इत्यभिप्ाये 
शाह मन्दखेति ॥ १८ ॥ 


VV a 


, এইক্ষণ কিরূপে বৰ্ধধ্যান করিবে, ভাঁহাই কপিত হইতেছে |-डॉहै- 
শিলাদিতে নাম इशे পরিত্যাগ করিয়া! (कवग यःत সন্বামাত্র एड! করিবে। 
ঘোর ও महदिह দুঃখ পরিতাগ করিয়া পরব্রচ্ষের চৈতন্তমারের ভাবনা! 
করিতে হইবে এবং শাঁন্তবুত্তিতে ব্রদ্দের সভা, চৈতন্য ও সুখ এই তিনপ্রকার 
ধ্যান করিবে । अना, मदा ও উত্তষাবিকীরীব| कमर झेक তিনপ্রকার 
. ধ্যান করিবে, অর্থাৎ মন্দাধিকাঁরীর] কেবল ব্রন্গের সভা ধ্যান £করিবে। 
মধাযাধিকারীর| দ্ধের নত १ डत ধান কবিবে এবং উত্তমাধিকারীরা 
বর্গের गढ़ा, চৈতত্ত ও तभ, এই তিবিধস্বরূপ ধ্যান করিবে ॥ २७२१ ॥ 
যে সকল মন্দবুদ্ধি ব্যক্তির! नि७१ ন্ষধ্যানের অনধিকারী তাহাদিগের 
মিশ্রবন্ধের ধ্যান কর! ठेके? कप्र। এইনিমিত্তই এই বিষয়ানল প্রকরণে 
মিশ্রবন্ষের স্বরূপ নির্বীত হইরাছে। (মগদবুদ্ধি বাকি অনায়াসে এই মিশ্র 
দ্ধ চিত্ত! কৰিতে পারিবে, ইহাই মিশ্র उक्ष दक! মিন্পণের উদ্দেশ ) ॥२४॥ 


ब्रह्मानन्दे विषयानन्द: } ৩৪ছ 


सोदासोम्धे तु धौठसेः गेथिव्याद्तमोस्तमम्‌ | 
चिन्तनं वासनानन्दो ध्यानमुक्तं चतुर्विधम्‌ | ২৫. | 
न ध्याने ज्ञानयोगाभ्यां ब्रह्मविद्येव सा खलु + 
ध्यानेनेकाग्रमापत्रे चित्ते विद्या स्थिरोभवेत्‌ १.३० ॥ 
विद्यायां सश्चिदानन्दा श्रखण्डेकरसाअताम्‌ । 

प्राप्य भान्ति न भेदेन भेदकोपापिवञ्नात्‌ | ই? ॥ 
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एवं सति व्यागवयमुक्ञा अवृत्तिकं ध्यानमाह भौदासोयेलिति। उत्तमोत्तममिति 
एसी घ्यानेथो;धिकमित्यय: । ठक्ष निगमयति ध्यागसुत्ञमिरि;ः ॥ २९ ॥ 

अय গালাবান্দহ নুহ कि नेत्याइ न ध्यानभिति। सहिं किमेतदित्याशहयाह লস 
विद्वति ত্য ब्रह्मविद्या कथमुयत्रेत्याशइयाह ध्यानेनेति ॥ १०३ 

चस्थाविदाल हेतुमाह विद्यायामिति ॥ ११॥ + ও 


পূর্বোজগ্রকারে মিশ্রত্রহ্মের চিত্ত করিতে করিতে ক্রমশঃ বিষয়েতে 
ওদানীন্ত উপস্থিত হয়। বিষয়ে ওদাবীন্ত হইলেই বুষ্ধিবৃত্ধি শ্রিখিলভাৰ 
जथे হয়, তাহা হইলেই ক্রমশঃ বাসনানন্দরূপ উত্তম উত্তম চিন্তাতে অধি- 
কার জন্মে, এইনিমিন চারি প্রকার ব্রঙ্গধ্যান উক্ত হইয়াছে । এই চারি- 
পাকার ব্রপ্গধ্যানের যথাষোগ্য অধিকারীর ব্রঙ্গচিন্তা হইতে পারে ॥ ২৯ ॥ 

পূর্বোক্ खान ও ধ্যান এই উভয় ধ্যান নহে, ইহাদিগকে उबग বলা 
যায়। ধানধারা চিত্তের একাগ্রতা সাধিত হইলে, ব্রক্বিদ্যা। স্থিরীক্কত হয়। 
যাবৎ उता टेडी ना হয়, তাবৎ নিরস্তর ব্রচ্ছধ্যানস্থারা চিত্রের একা- 
अडा সাধনে सङ्ग করিবে ॥ ৩*॥ | - 

गेन ব্রন্ধবিদ্যার আবির্ভাব হয়, তখন गड! চৈতন্ভ ও खनन এই সমু. 
দায়ই खव প্রাধ হইর। প্রকাশ পাইতে থাকে, “अर्थी६ সর্বত্রই जद - 
সন্তা দেখা যায়। সেই ব্ৰহ্ধচেতন্যই সর্বহপরিব্যা্ত বলিয়া জানা যায় এবং 
অন্তঃকরখে সর্বদা! ব্রদ্ধানন্দ खडू হয়। কদাচ অঙ্গের সত্তা, চৈতন্ ७ 
আনন্দের কিঞ্চিন্নাত্র অন্যথা হয় না এবং সর্বপ্রকার ভেধ্জানের कांउवेटूह 


